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AN  SOISGEUL 


M    H    A    T    A. 


CAIB.  I. 

J  Sinnsearachd,  18  gmeamhuinyi, 
21  hreith,  23  aQUs  mìnèachudh 
ainm  Chriosd. 

T  EABHARginealaichlosa 
^  Criosd,  mhicDhaibhidh, 
mhic  Abrahaim. 

2  Ghin  Abraham  Isaac, 
agus  ghin  Isaac  lacob,  agus 
ghin  lacob  ludas  agus  a 
bhràithrean. 

3  Agus  ghin  ludas  Phares 
agus  Sara  o  Thamar,  agus 
ghinPharesEsrom,  agus  ghin 
Esrom  Aram. 

4  Agus  ghin  Aram  Amina- 
dab,  agus  ghin  Aminadab 
Naason,  agus  ghin  Naason 
Salmon. 

5  Agus  ghin  Salmon  Boos 
o  Rachab,  agus  ghin  Boos 
Obed  o  Rut,  agus  ghin  Obed 
lese. 

6  Agus  ghin  lese  Daibhi  jh 
an  righ,  agus  ghin  Daibhidh 
an  righ  Solomon  ò'n  mhnaoi 
a  bha  aig  Urias. 

7  Agus  ghin  Solomon  Ro- 
boam,  agus  ghin  Roboam 
Abia,  agus  ghin  Abia  Asa. 

8  Agus  ghin  Asa  losaphat, 
agus  ghin  losaphat  loram, 
agus  ghin  loram  Osias. 

9  Agus  ghin  Osias  loatam, 
agus  ghinloatam  Achas,  agus 
ghin  Achas  Esecias. 
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10  Agus  ghin  Esecias  Ma- 
nases,  agus  ghinManases  A- 
mon,  agus  ghin  Amon  losias. 

11  Agus  ghin  losias  lecho- 
nias  agus  a  bhràithre,  mu  àm 
an  giùlain  do  Bhabilon. 

12  Agus  an  dèigh  an  toirt 
do  Bhabilon,  ghin  lechonias 
Salatiel,  agus  ghin  Salatiel 
Serobabel. 

13  Agus  ghin  Serobabel 
Abiud,  agus  ghin  Abiud  Eli- 
acim,  agus  ghin  Eliacim  A- 
sor. 

14  Agus  ghin  Asor  Sadoc, 
agus  ghin  Sadoc  Achim,  agus 
ghin  Achim  Eliud.  _ 

15  Agus  ghin  Eliud  Elea- 
sar,  agus  ghin  Eleasar  Ma- 
tan,  agus  ghin  Matan  lacob. 

16  Agus  ghin  lacob  loseph 
fear  Mhuire,  ò'n  d'rugadh 
losa,  d'an  goirear  Criosd. 

17  Uime  sin  na  h-uile  ghin 
ealaich  o  Abraham  gu  Daibh- 
idh,  is  ceithir  ginealaich 
deug  iad  ;  agus  o  Dhaibhidh 
gu  bruid  Bhabiloin,  ceithir 
ginealaich  deug  ;  agus  o 
bhruid  Bhabiloin  gu  Criosd, 
ceithir  ginealaich  deug. 

18  Agus  mar  so  bha  breith 
.losa  Criosd  :  oir  an  dèigh  do 

cheangal-pòsaidh  bhi  air  a 
dheanamh  eadar  a  mhàthair 
Muire  agus  loseph,  roimh 
dhoibh  teachd  cuideachd, 
B 
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f  huaradh  torrach  i  o'n  Spior- 
ad  Naomh. 

19  Ach  air  bhi  do  loseph 
a  fear  'na  dhuine  cothromach, 
agus  gun  toil  aige  ball-sam- 
puiU  a  dheanamh  dhi,  bu 
mhiann  leis  a  cur  uaith  os 
ìosal. ' 

20  Ach  ag  smuaineachadh 
nan  nithe  sin  dha,  feuch, 
dh'f  hoillsich  aingeal  anXigh- 
earn  e  fèin  daann  am  bruad- 
ar,  ag  ràdh,  A  loscph,  a 
mhic  Dhaibhidh,  na  biodh 
eagal  ort  do  bhean  Muire  a 
ghabhail  a  d'ionnsuidh  :  oir 
an  ni  a  ta  aAr  a  ghineamhuin 
mnte,  is  ann  o'n  Spiorad 
Is'aomh  e. 

21  A^us  beiridh  i  mac, 
agus  bheir  thu  losa  mar  ainm 
air  ;  oir  saoraidh  ^  e  a  shluagh 
fèin  o'm  peacaibh. 

22  (Agus  rinneadh  so  uile 
chum  gu  coim.hliontadh  an 
ni  a  thubhairt  an  Tighearna 
ìeis  an  fhàidh,  ag  radh, 

23  Feuch,  bithidh  maigh- 
dean  torrach,  agus  beiridh  i 
mac,  agus  bheir  iad  Emanuel 
mar  aiiim  air,  is  ionnan  sin 
r'a  ràdh,  air  eadar-theang- 
achadh,  Dia  maille  ruinn.) 

24  Agus  air  mosgladh  do 
loseph  as  a  chodal,  rinn  e 
mar  a  dh'iarr  aingeal  anTigh- 
earn  air,  agus  ghabh.  e  d'a 
ionnsuidh  a  bhean  : 

25  Agus  cha  d'aithnich  e 
i  gus  an  d'rug  i  a  ceud-ghin 
mic  ;  agus  thug  e  losa  mar 
ainm  air. 

CAIB.  II. 

1  Thìiy  na  druidhean  nrram  do 
Chriosd:  It  Theich  loseph  leis 
do'n  Eiphit,  16  agus  mharòh  IJe- 
rcd  na  leanahana. 


'  an  uaigìtidheas, 
3  daviìie  glice*. 

9 


2  slànnichidh. 
4  oìwir. 


AGUS  an  uair  a  rugadh 
'^  losa  ann  am  Betlehem 
ludea,  ann  an  làithibh  He- 
roid  an  righ,  feuch,  thàinig 
druidhem^  o'n  àird  an  ear 
gu  lerusalem, 

^  2  Ag  ràdh,  C'àit  am  bheil 
righ  sin  nan  ludhach  a  ta  air 
a  bhreith  ì  oir  chunnaic  sinne 
a  reult  san  àird  an  ear,  agus 
a  ta  sinn  air  teachd  a  thabh- 
airt  aoraidh'*  dha. 

3  An  uair  a  chual  Herod 
an  righ  dn,  bha  e  fo  thriob- 
laid^,  agus  lerusalem  uile 
maille  ris. 

4  Agus  air  cminneachadh 
nan  àrd-shagart  uile  dha, 
agus  sgrlobhaichean  an  t- 
sluaigh,  dh'fheòiaich  e 
dhiubh  c'àit  an  robh  Criosd 
gu  bhi  air  a  bhieith. 

5  Agus  thubhaiit  iad  ris, 
Ann  am  Betlehem  ludea : 
oir  mar  so  sgriobhadh  leis  an 
fhàidh, 

6  Agus  thusa  Bhetlehem 
an  tìr  ludah,  cha  tu  idir  a's 
lugha  am  measg  cheannard^ 
luda:  oir  asadsathigUa,chd- 
aran  a  stiùras  mo  shluagh 
Israel. 

7  An  sin,  air  do  Herod  na 
druidhean  a  ghairm  cs  ìosal 
d'a  ionnsuidh,  gheur-fhios- 
raich  e  dhiubh  cia  an  t-àm 
an  d'f  hoillsicheadh  an  reult. 

8  Agus  chuir  e  iad  gu  Bet- 
lehem.j  agus  thubhaiit  e, 
Imichibh,  agus  iarraibh  gu 
dìchiollach  an  iiaoidhean ; 
agus  an  dèigh  dhuibh  'f  haot- 
ainn'^,  innsibh  dhomhsa  e, 
chiim  gu  racham-sa  fèin,  agus 
gu  deanam  aoradh  dha. 

9  Agus  an  uair  a  chual  iad 
an  righ,  dh'imich  iad ;  agus, 

5  air  a  hhìtaireadh. 

6  pkrioii  n )  adh.         ^  fhachr.  iL 
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feuch,  chaidh  an  reult  a 
diunnaic  iad  san  àird  an  ear 
rompa,  gus  an  d'thàinig  i 
agus  gu'n  do  stad  i  os  ceann 
an  ionaid  an  robh  an  naoidh- 
ean. 

10  Agus  an  uair  a  chunn- 
aic  iad  an  reult,  rinn  iad 
gairdeachas  le  h-aoibhneas 
ro  mhòr. 

11  Agus  air  dol  a  steach 
dhoibh  do'n  tigh,  f  huair  iad 
an  naoidhean  mailie^  r'a 
mhàthair  Muire,  agus  thuit 
iad  s'os,  agus  rinn  iad  aoradh 
dha :  agus  air  fosgladh  an 
ionmhas  dhoibh,  thug  iad  dha 
tiodhlacan  ;  òr,  agus  tùis, 
agus  mirr. 

12  Agus  air  faotainn  rabh- 
aidh  0  Vhia  ann  am  bruadar, 
gun  iad  a  phiUtinn  a  dh' 
ionnsuidh  Heroid,  chaidh  iad 
d'an  dùthaich  fèin  air  slighe 
eile. 

13  Agus  an  uair  a  dh'im- 
ich  iad  air  an  aìs,  feuch, 
nochdadh  aingeal  an  Tigh- 
earna  do  loseph  ann  am 
bruadar,  ag  ràdh,  Eirich, 
agus  gabh  an  naoidhean  agus 
a  mhàthair,  agus  teich  do'n 
Eiphit,  agus  bi  an  sin  gus  an 
labhair  mise  riut :  oir  iarraidh 
Herod  an  naoidhean  g'a 
mhilleadh. 

14  Agus  dh'èirich  e,  agus 
ghabh  e  d'a  ionnsuidh  an 
naoidhean  agus  a  mhàthair 
san  oidhche,  agus  dh'imich 
e  do'n  Eiphit : 

15  Agus  bha  e  an  sm  gu 
bàs  Heroid :  a  chum  gu 
CQÌmhliontadh  an  ni  a  labhair 
an  Tighearna  leis  an  f  hàidh, 
^  ràdh,  A  mach  as  an  Eiphit 
ghoir  mi  mo  Mhac. 

16  Ar  sin  an  uair  a  chunn- 


^  am  fi'clìaiì'. 


aic  Herod  gu'n  d'rinn  na 
druidhean  fanoid  air^,  las  e 
le  feirg  ro-mhòir,  agus  chuir 
e  luchd-millidh  uaith,  agus 
mharbh  e  na  bha  do  leana- 
baibh  mac  am  Betlehem, 
agus  'na  crìochaibh  uile,  o 
aois  dhà  bhliadhna  a-gus 
fuidh,  a  rèir  na  h-aimsir  a 
dh'fhòghluim  e  gu  dìchioll- 
ach  0  na  druidhibh. 

17  An  sin  choimhlionadli 
an  ni  a  labhradh  le  ler^mias 
am  fàidh,  ag  ràdh, 

18  Chualas  guth  ann  an 
Rama,  caoidh,  agus  gul,  agùs 
bròn  ro  mhòr,  Kachel  a' 
caoineadh  a  cloinne,  agus 
cha  b'àill  leatha  sòlas  a 
ghabhail,  a  chionn  nach  'eil 
iad  beò. 

19  Ach  an  uair  a  dh'eug 
Herod,  feuch,  nochdadh  ain- 
geal  an  Tighearn  ann  am 
bruadar  do  loseph  san  Ei- 
phit, 

20  Ag  ràdh,  Eirich,  agus 
gabh  an  naoidhean  agus  a 
mhàthair,  agus  imich  gu  ta- 
lamh  Israeil :  oir  f  huair  an 
dream  a  bha  'g  iarraidh  ana- 
ma  an  leinibh  bàs. 

21  Agus  dh'èirich  esan, 
agus  ghabh  e  an  leanabh 
agus  a  mhàthair  d'a  ionn- 
suidh,  agus  thàinig  e  gu 
talamh  Israeil. 

22  Ach  an  uair  a  chual  e 
gu'n  robh  Archelaus  'na  righ 
an  tìr  ludea  an  àit  Heroid 
'athar,  bha  eagal  air  dol  an 
sin:  ach,  air  faotainn  da 
rabhaidh  o  Dhia  ann  am 
bruadar,  thionndaidh  e  gu 
crìochaibh  Ghalile  : 

23  Agus  thàinig  e  agus 
ghabh  e  còmhnuidh  ann  am 
baile  d'an  goirear  Nasaret,  a 

^ffu'n  do  mheall  ìia  d-nidhcan  e. 
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chum  gii  coimhliontadh  an 
ni  a  labhradhleisnafàidhibh, 
Gu  goirear  Nasarach  dheth. 

CAIB.  III. 

1  Tcagasg,  dreuchd,  agus  cailheamh- 
beatha  Eoiìi  Bhaiite.  7  Thug  e 
achmhasan  do  na  Phairisich. 
13  Bhaist  e  Criosd  ann  an  uisge 
lorduin. 

A  GUS  anns  na  làithibh  sin 
•^  thàinig  Eoin  Baiste,  a' 
searmonachadh  am  fàsach 
ludea, 

2  Agus  ag  ràdh,  Gabhaibh 
aithreachas  :  oir  a  ta  rìogh- 
achd  nèimh  am  fogus. 

3  Oir  is  e  so  an  ti  ud  mu'n 
do  labhair  Esaias  am  fàidh, 
ag  ràdh,  Guth  an  ti  a  ghlaodh- 
as  anns  an  f  hàsach,  Ulluich- 
ibh  slighe  an  Tighearna, 
deanaibh  a  cheumanna  dì- 
reach. 

4  Agus  bha  a  chulaidh  aig 
Eoin  do  fhionna  chàmhal, 
agus  crios  leathair  aige  tim- 
chioll  a  leasraidh  ;  agus  is  e 
bu  bhiadh  dha  locuist  agus 
mil  fhiadhaich. 

5  Chaidh  lerusalem  a  mach 
d'a  ionnsuidh  an  sin  agus  lu- 
dea  uile,  agus  luchd-àiteach- 
aidh  na  dùthcha  timchioll 
lordain  uile. 

6  Agus  bhaisteadh  iad  leis- 
san  ann  an  lordan,  ag  aid- 
eachadhi  am  peacanna. 

7  Ach  an  uair  a  chunnaic  e 
mòran  do  na  Phairisich,  agus 
do  na  Sadusaich  a'  teachd  a 
chum  a  bhaistidh-san,  thubh- 
airt  e  riu,  A  shìol  nan  nath- 
raiche  nimhe,  cò  a  thug  rabh- 
adh  dhuibh-sa  teicheadh  o'n 
f  heirg  a  ta  ri  teachd  ? 

8  Air  an  aobhar  sin,  thug- 
aibh  a  mach  toradh  iom- 
chuidh  do'n  aithreachas. 

1  aidmheil. 
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9  Agus  na  smuainichibh  a 
ràdh  annaibh  fèin,  A  ta  Abra- 
ham  'na  athair  againn  :  oir  d 
ta  mi  ag  ràdh  ribh,  gur  com- 
asach  Dia  air  clann  a  thog- 
ail  suas  a  dh'  Abraham  do 
na  clochaibh  sin. 

^  10  Agus  a  nis  a  ta  an  tuadh 
air  a  cur  ri  freumh  nancrann  ; 
air  an  aobhar  sin,  ge  b'e 
crann  nach  toir  a  mach  tor- 
adh  maith,  gearrar  e,  agus 
tilgear  san  teine  e. 

11  Gu  deimhin  a  ta  mise 
'gur  baisteadh  le  h-uisge  chum 
aithreachais  ;  ach  an  ti  a  thig 
a'm'  dhèigh,  is  cumhachd- 
aiche  e  na  mi,  agus  cha'n 
airidh  mise  air  a  bhrògan  a 
ghiùlan  :  baistidh  esan  sibh 
leis  an  Spiorad  Naomh,  agus 
le  teine  : 

12  Aig  am  bheil  a  ghuit 
'na  làimh,  agus  ^lanaidh  e 
gu  ro  bhaileach  'urlar-bual- 
aidh,  agus  cruinnichidh  e  a 
chruithneachd  d'a  thigh-tasg- 
aidh  2 :  ach  loisgidh  e  am 
moll  le  teine  nach  feudar  a 
mhùchadh. 

13  An  sin  thàinig  losa  o 
Ghalile  gu  lordan  a  dh'ionn- 
suidh  Eoin,  chum  gu'mbiodh 
e  air  a  bhaisteadh  leis. 

14  Ach  bhac  Eoin  e,  a^ 
ràdh,  A  ta  feum  agamsa  bhi 
air  mo  bhaisteadh  leatsa, 
agus  am  bheil  thusa  a'  teachd 
a  m'  ionnsuidh-sa  ? 

15  Agus  ^  fhreagaìr  losa 
agus  thubhairt  e  ris,  Leig 
dò'n  clmis  a  bhi  mar  so  a  nìs  : 
oir  mar  so  is  iomchuidh 
dhuinn  gach  uile  f hìreant- 
achd  a  choimhlionadh.  An 
sin  dh'fhulaing  e  dha. 

16  Agus  un  uair  a  bhaist- 
eadh  losa,  chaidh  e  air  ball 


^ihaisg-thigh. 
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suas  as  aii  uisge ;  agus,  feuch, 
dh'fhosgladh  nèamh  dha, 
agus  chunnaic  e  Spiorad  Dè 
a'  tuiiling  *  mar  choluman, 
agus  a'  teachd  air-san  : 

17  Agus,  feuch,  guth  o 
nèamh,  ag  ràdh,  Is  e  so  mo 
Mhac  gràdhach,  anns  am 
bheil  mo  mhòr-thlachd. 

CAIB.  IV. 

1  Bhuair  nìi  diahhul  Criosd.  X'^  An 
dèigh  do  losa  huadhachadh  air, 
thòisich  e  air  searmonachadh, 
24  Shlànuich  è  sluagh  a  hha 
euslan, 

N  sin  threòraicheadh  losa 
leis  an  Spioraddo'n  f  hàs- 
ach,  chum  gu'm  biodh  e  air 
a  bhuaireadh  leis  an  diabhul. 

2  Agus  an  uair  a  thraisg  e 
dà  f  hichead  là  agus  dà  f  hich- 
ead  oidhche,  an  deigh  sin 
bha  ocras  air. 

3  Agus  air  teachd  do'n 
bhuaireadair  d'a  ionnsuidh 
thubhairt  e,Ma's  tu  MacDhè, 
thoir  àithne  do  na  clochaibh 
so  a  bhi  'nan  aran. 

4  Ach  f  hreagair  esan  agus 
thubhairt  e,  A  ta  e  sgrìobhta, 
Cha'n  ann  le  h-aran  a  mhàin 
a  bheathaichear  duine,  ach 
leis  gach  uile  f  hocal  a  thig  o 
bheul  Dè. 

5  An  sin  thug  an  diabhul 
e  do'n  bhaile  naomh,  agus 
chuir  e  aìr  binnein  an  team- 
puill  e. 

6  Agus  thubhairt  e  ris, 
Ma's^  tu  Mac  Dhè,  tilg  thu 
fèin  sìos  :  oir  a  ta  e  sgrìobhta, 
gu  toir  e  àithne  d'a  ainglibh 
mu  d'  thimchioU,  agus  tog- 
aidh  iad  suas  thu  'nan 
làmhaibh,  chum  nach  buail 
thu,  uair  air  bith,  do  chos 
air  cloich. 

7  Thubhairt  losa  ris  a  rìs. 


'  teachd  c 


^dearbh. 


A  ta  e  sgrìobhta,  Cha  bhuair^ 
thu  an  Tighearna  do  Dhia. 

8  Thug  an  diabhul  e  a  rìs 
chum  beinne  ro  àird,  agus 
nochd  e  dha  uile  rìoghachdan 
an  domhain,   agus  an  glòir  : 

9  Agus  thubhairt  e  ris,  lad 
so  uile  bheir  mise  dhuit,  ma 
thuiteas  tu  sìos  agus  ma  ni 
thu  aoradh  dhomhsa. 

10  An  sin  thubhairt  losa 
ris,  Imich  uam,  a  Shatain  : 
oir  a  ta  e  sgrìobhta,  Bheir 
thu  aoradh  do'n  Tighearna 
do  Dhia,  agus  dhasan  'na 
aonar  ni  thu  seirbhis. 

11  An  sin  dh'f  hàg  an  diabh- 
ul  e  ;  agus,  feuch,  thàinig 
aingil  agus  f  hritheil  iad  da. 

12  Ach  an  uair  a  chual 
losa  gu'n  do  chuireadh  Eoin 
an  làimh,  dh'imich  e  do 
Ghalile. 

13  Agus  air  fàgail  Nasaret 
da,  thàinig  e  agus  ghabh  ^  e 
còmhnuidh  ann  an  Caper- 
naum,  a  ta  ri  taobh*  na 
fairge,  ann  an  leth-iomall 
Shabuloin  agus  Nephtalim 

14  A  chum  gu'n  coimh- 
liontadh  an  ni  a  labhradh  le 
Esaias  am  fàidh,  ag  ràdh, 

15  Talamh  Shabuloin,  agus 
talamh  Nephtalim,  slighe  na 
fairge  air  an  taobh  thall  do 
lordan^  Galile  nan  Cinn- 
each  : 

16  Am  pobull  a  bha  'nan 
suidhe  an  dorchadas,  chunn- 
aic  iad  solus  mòr  ;  agus  a 
ta  solus  air  èirighdo  nadaoin- 
ibh  a  bha  'nan  suidhe  an  tìr 
agus  an  sgàil  a'  bhàis. 

17  O  sin  a  mach  thòisich 
losa  air  searmoin  a  dhean- 
amh,  agus  a  ràdh,  Gabhaibh 
aithreachas,  oirata  rìoghachd 
nèimh  am  fogus. 


^chois.     ^ritaobh  lordain. 
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18  Agus  ag  imeachd  do 
losa  ri  taobh  fairge  Ghalile, 
chunnaic  e  dithis  bhràithre, 
Simon  d'an  goirear  Peadar, 
agus  Aindreas  a  bhràthair,  a' 
tilgeadh  lìn  san  f  hairge  :  (oir 
b'iasgairean  iad.) 

19  Agus  thubhairt  e  riu, 
Leanaibh  mise,  agus  ni  mi 
iasgaireanairdaoinibh  dhibh. 

20  Agus  air  ball  dh'f  hàg  iad 
na  lìonta,  agus  lean  iad  esan. 

21  Agus  air  triall  da  as  a 
sin,  chunnaic  e  dithis  eile 
bhràithre,  Seumas  mac  She- 
bede,  agus  Eoin  a  bhràthair, 
ann  an  luing  maille  r'an 
athair  Sebede,  a'  càradh  an 
lìon  :  agus  ghairm  e  iad. 

22  Agus  air  ball  dh'fhàg 
iad  an  long  agus  an  athair, 
agus  lean  iad  e. 

23  Agus  dh'imich  losa 
timchioll  Ghalile  uile,  a' 
teagasg  'nan  sionagogaibh, 
agus  a'  searmonachadh  sois- 
geil  na  rìoghachd,  agus  a' 
slànuchadh  gach  gnè  thinnis, 
agus  gach  gnè  eucail  am 
measg  an  t-sluaigh. 

24  Agus  chaidh  a  chliu 
fea(Bi  Shiria  uile  :  agus  thug 
iad  d'a  ionnsuidh  iadsan  uile 
a  bha  euslan,  agus  a  bha  air 
an  cuibhreachadh  le  galar- 
aibh,  agus  iomadh  gnèphian- 
ta,  agus  iadsan  aig  an  robh 
deamhain  annta,  agus  air  an 
robh  an  tuiteamas^  agus 
luchd  pairilis^;  agus  shlàn- 
uich  e  iad. 

25  Agus  lean  cuideachd 
m.hòr  e  o  Ghalile,  agus  o 
Dhecapolis,agus  o  lerusalem, 
agus  0  ludea,  agus  o  na 
crìochaibh  a  ta  an  taobh  thall 
do  lordan. 


CAIB.  V. 


1  tinneas  na  geaìaich,  tuiteamach. 
2  crith-ghalair. 
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1  Sear^noin  Chriosd  air  «'  bheinn, 
anns  am  hheil  na  h-ochd  heann^ 
achdan,  J7  agus  mìneachadh  an, 
lagha. 

A  GUS  an  uair  a  chunnarc 
•^^  losa  an  sluagh,  chaidh 
e  suas  air  beinn  ;  agus  air 
suidhe  dha,  thàinig  a  dhels- 
ciobuil  d'a  ionnsuidh. 

2  Agus  dh'fhosgail  e  a 
bheul,  agus  theagaisg  e  iad, 
ag  ràdh, 

3  h  beannaichte  iadsan  a 
ta  bochd  'nan  spiorad  :  oir  is 
leo  rìoghachd  nèimh. 

4  Is  beannaichte  iadsan  a 
ta  ri  bròn  :  oir  gheibh  iad 
sòlas. 

5  Js  beannaichte  na  daoine 
macanta^:  oir  sealbhaichidh 
iad  an  talamh  mar  oigh- 
reachd. 

6  Js  beannaichte  an  dream 
air  am  bheil  ocras  agus  tait 
na  còrach  ^* :  oir  sàsuichear 
iad. 

7  1%  beannaichte  na  daoine 
tròcaireach  :  oir  gheibh  iad 
tròcair. 

8  Is  beannaichte  na  daoine 
a  ta  glan  'nan  cridhe  :  oir  chi 
iad  Dia. 

9  1%  beannaichte  luchd- 
deanamh  na  sìthe  :  oir  goir- 
ear  clann  Dè  dhiubh. 

10  l?.  beannaichte  an  di-eam 
a  ta  fulang  geur-leanmhuinn 
air  son  na  còrach  :  oir  is 
leosan  rìoghachd  nèimh. 

11  Js  beannaichte  bhitheas 
sibh  an  uair  a  bheir  daoine 
anacainnt  dhuibh,  agus  a  ni 
iad  geur-leanmhuinn  oirbh^ 
agus  a  labhras  iad  gach  uile 
dhroch  f  hocal  ribh  gu  breug- 
ach,  air  mo  sgàth-sa, 

3  ciàiìi. 
4  «'  cheartais,  na  fìfeantackd. 
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12  Deanaibh  gairdea.clias, 
agus  bithibh  ro  shubhach  ; 
oir  is  mòr  bhar  duais  air 
nèamh  :  oir  mar  sin  rinn  iad 
geur  -  leanmhuinn  air  na 
fàidhibh  a  bha  roimhibh. 

13  Is  sibhse  salann  na 
talmhaiiin  :  gidheadh  ma 
olìailleas  an  salann  a  bhlas, 
ciod  leis  an  saillear  e  1.  cha'n 
^eil  feum  ami  o  sin  suas,  ach 
a  thilgeadh  mach,  agus  a 
shaltairt  fo  chosaibh  dhaoine. 

14  Is  sibhse  solus  an  t- 
saoghail.  Cha'n  fheudar 
baiìe  a  ta  air  a  shuidheachadh 
air  sliabh  f  holach. 

15  Agus  chà  las  daoine 
coinneal,  chum  gu'n  cuir  iad 
i  fuidh  shoitheach,  ach  ann 
an  coinnleir,  agus  ni  i  solus 
do  na  bheil  a  stigh. 

16  Gu  ma  h-ann  mar  sin  à 
dhealraicheas  bhur  solus  an 
làthair  dhaoine,  chum  gu  faic 
lad  bhur  deadh  oibre,  agus 
gu  toir  iad  glòir  do  bhur  n- 
Athair  a  ta  air  nèaiPxh. 

17  _Na  measaibh  gu'n  d'- 
thàinig  mise  a  bhriseadh  ^  an 
lagha  no  nam  fàidhean ;  cha'n 
ann^  a  bhriseadh  a  thàinig 
mi,  ach  a  choimhlionadh. 

18  Oir  a  ta  mi  ag  ràdh^ 
ribh  gu  firinneach,  Gus  an 
tèid  *  nèamh  agus  talamh 
thairis,  cha  tèid  aon  lide  ^  no 
aon  phunc  do'n  lagh  thairis, 
gus  an  coimhlionar  gach  aon 
ni. 

19  Air  an  aobhar  sin  ge 
b'e  neach  a  bhriseas  aon  do 
na  h-àitheantaibh  so  a's 
lugha,  agus  a  theagaisgeas 
daoine  mar  sin,  goirear  an 
duìne  a's  lugha  dheth  ann 
an  rloghachd  nèimh  :  ach  ge 


1  a  yg;:oUpndh.  ^    3  ni  h-aììu. 

3  dJiiffi,  iheircam. 


b'e  neach  a  m,  agus  a  theag- 
aisgeas  iady  goirear  duine 
mòr  dheth  ann  an  rìoghachd 
nèimh. 

20  Oir  a  ta  mi  ag  ràdh  ribh, 
Mur  toir  bhur  fireantachd-sa 
barrachd  air  fireantachd  nan 
sgrìobhaiche  agus  nam  Phair- 
iseach,  nach  tèid  sibh,  air 
chor  air  bith,  a  steach  do 
rìoghachd  nèimh. 

21  Chuala  sibh,  gu'ndubh- 
radh  ris  na  sinnsiribh,  Na 
dean  mortadh ;  agus  ge  b'e 
neach  a  ni  mortadh,  bithidh 
e  an  cunnarta'  bhreitheanais. 

22  Ach  a  ta  mise  ag  ràdh 
ribh,  Ge  b'e  nerach  aig  am 
bi  fearg  r'a  bhràthair  gun 
aobhar,  gu'm  bi  e  an  cunn- 
art  a'  bhreitheanais :  agus 
ge  b'e  neach  a  their  r'a 
bhràthair,  Kaca,  gu'm  bi  e 
an  cunnart  na  comhairle  : 
ach  ge  b'e  neach  a  their, 
Arnadain,  gu'm  bi  e  an  cunn- 
art  teine  ifrinn. 

23  Uime  sin  ma  bheir  thu 
do  thabhartas^  chum  na  h- 
altarach'7,  agus  gu'n  cuimhn- 
ich  thu  an  sin  gu  bheil  ni 
air  bith  aig  do  bhràthair  a'd' 
aghaidh  ; 

24  Fàg  do  thabhartas  an 
sin  an  làthair  na  h-altarach, 
agus  imich,  agus  dean  rèite 
air  tùs  ri  d'  bhràthair,  ag-us 
an  dèigh  sin  thig  agus  tabh- 
air  uait  do  thiodlac. 

25  Bi  rèidh  ri  d'  eascaraid 
gu  luath,  am  feadh  a  bhios  tu 
maiUè  ris  san  t-slighe  :  air 
eagal  gu'n  toir  an  t-eascar- 
aid  thairis  thu  do'n  bhreith- 
eamh,  agus  gu'n  toir  am 
breitheamh  thu  do'n  mhaor, 
agus  gu  tilgear  am  prìosan  tlui , 


4  aud'fhciJ. 
6  thiodhlac. 


5  aou  ìota 
T  altaiib'. 
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26  A  ta  mi  ag  ràdh  riut  gu 
iìrinneach  nach  tèid  thu  mach 
as  a  sin,  gus  an  ìoc  thu  an 
fheoirlingi  dheireannach. 

27  Chuala  sibh  gu'n  dubh- 
radh  ris^  na  sinnsiribh,  Na 
dean  adhaltrannas. 

28  Ach  a  ta  mise  ag  ràdh 
ribh,  Ge  b'e  neach  a  dh'amh- 
airceas  air  mnaoi  chum  a 
miannachadh,  gu'n  d'rinn  e 
adhaltrannas  leatha  cheana 
'na  chridhe. 

29  Agus  ma  bheir  do  shùil 
dheas  aobhar  tuislidh  dhuit, 
spìon  a  mach  i,  agus  tilg  uait 
i:  oiris  fearr  dhuit  gu  sgriosar 
aon  do  d'  bhallaibh,  na  do 
chorp  uile  bhi  air  athilgeadh 
do  ifrinn. 

30  Agus  ma  bheir  do  làmh 
dheas  oilbheum  dhuit,  gearr 
dhìot  i,  agus  tilg  uait  i :  oir  is 
fearr  dhuit  gu  sgriosar  aon  do 
d'  bhallaibh,  na  do  chorp 
uile  bhi  air  a  thilgeadh  do 
ifrinn. 

31  Agus  a  dubhradh,  Ge 
b'e  chuireas  a  bhean  phòsda 
air  falbh,  thugadh  e  litir- 
dhealaich  dhi. 

32  Ach  a  ta  mise  ag  ràdh 
ribh,  Ge  b'e  neach  a  chuireas 
air  falbh  a  bhean-phòsda  fèin, 
ach  a  mhàin  air  son  strìop- 
achais,  gu  bheil  e  toirt  oirre 
adhaltrannas  a^  dheanamh  : 
agus  an  ti  a  phòsas  a'  bhean 
sin  a  chuireadh  air  falbh,  a 
ta  e  a'  deanamh  adhaltran- 
nais. 

33  Mar  an  ceudna,  chuala 
sibh  gu'n  dubhradh  ris  na 
sinnsiribh,  Na  tabhair  mionn- 
an  eitheich,  ach  coimhlion  do 
mhionnan  do'n  Tighearna. 

34  Ach  a  ta  mise  ag  ràdh 
ribh,    Na  tugaibh    mionnan 


1  f<irihinq.    Sasg 
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idir  :   na  tugaibh  air  nèàmh, 
oir  is  è  righ-chaithir  Dhè  e. 

35 'Natugaibh  air  an  talamh, 
oir  is  e  stòl  a  chos  e  :  natug- 
aibh  air  lerusalem,  oir  is  e 
baile  an  righ  mhòir  e. 

36  Na  tabhair  mionnan  air 
do  cheann,  oir  cha'n  urrainn 
thu  aon  f  huiltein  a  dheanamh 
geal  no  dubh. 

37  Ach  gu  ma  h-e  is  còmh- 
radh  dhuibh,  Seadh,  seadh : 
Ni  h-eadh,  ni  h-eadh  ;  oir 
ge  b'e  ni  a  bhios  os  ceann  so, 
Ì3  ann  o'n  olc  a  ta  e. 

38  Chuala  sibh  gu'n  dubh- 
radh,  Sùil  air  son  sùla,  agus 
fiacail  air  son  fiacla. 

39  Ach  a  ta  mise  ag  ràdh 
ribh,  Na  cuiribh  an  aghaidh 
an  uilc  :  ach  ge  b'e  neach  a 
bhuaileas  tu  air  do  ghial  deas, 
tionndaidh  thuige  an  gial  eile 
mar  an  ceudna. 

40  Agus  an  ti  le'm  b'àill 
thusa  a  thagradh  san  lagh, 
agus  do  chòta  a  bhuin  diot, 
leig  leis  d'fhalluinn  mar  an 
ceudna. 

41  Agus  ge  b'e  bheir  leis 
air  feadh  mìle  a  dh'aindeoin 
thu,  imich  leis  air  feadh  dhà 
mhìle. 

42  Tabhair  do'n  ti  a  dh'iarr- 
as  ort ;  agus  aaithsan  le'm  bu 
mhiann  iasachd  fhaotainn 
uait,  na  pill  air  falbh. 

43  Chuala  sibh  gu'n  dubh- 
radh,  Gràdhaichidh  tu  do 
choimhearsnach,  agus  bith- 
idh  fuath  agad  do  d'  nàmhaid. 

44  Ach  a  ta  mise  ag  ràdh 
ribh,  Biodh  gràdh  agaibh  do 
bhur  naimhdibh,  bèannaich- 
ibh  an  dream  a  mhanaich- 
eas  sibh,  deanaibh  maith 
do  na  daoinibh  air  am  beag 
sibh,  agus  deanaibh  urnuigh 
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aìr  son  na  miiinntir  a  tabun- 
tuinn  ribh  gu  nainihdeil,  agus 
a  ta  'g  ur  geur-leanmhuinn  : 

45  A  chum  gu'm  bi  sibh 
'nur  cloinn  aig  bhur  n- Athair 
a  ta  air  nèamh  :  oir  a  ta  esan 
a^  tabhairt  air  a  ghrèin  fèin 
èirigh  air  na  droch  dhaoinibh, 
agus  air  na  d^adh  dhaoinibh, 
agus  a'cur  uisge  air  na  f  irean- 
aibh  agus  air  na  neo-f  hìrean- 
aibh. 

46  Oir  ma  bhios  gradh 
agaibh  do'n  mhuinntir  aig  am 
bheil  gràdh  dhuibh,  ciod  an 
duais  a  gheibh  sibh  ì  nach 
'eil  eadhon  na  cìs-mhaoir  a' 
deanamh  an  ni  ceudna  ? 

47  Agus  ma  chuireas  sibh 
fàilte  air  bhur  bràithribh  fèin 
a  mhàin,  ciod  a  tha  sibh  a' 
deanamh  thar  chàch?  nach 
'eil  na  cìsmhaoir  fèin  a'  dean- 
amh  an  ni  ceudna  7 

48  Air  an  aobhar  sin  bith- 
ibh-sa  coimhlionta  ^  mar  a  ta 
bhur  n-Athair  a  ta  air  nèamh 
CQÌmhlionta. 

CAIB.  VI. 

1  Tha  Criosd  a'  labhaiit  mu  dhcirCy 
5  mu  nrnmgh,  14  mu  mhaitheanas 
d'ar  hràilhribh,  16  mu  thrasgadh, 
25  agus  mu  ro'chùram  an  t-saogh- 
ai2  so. 

nPHUGAIBH  an  aire  nach 
-*-  toir  2  sibh  bhur  dèirc  am 
^nuis  dhaoine,  chum  gu'm 
faicear  leo  sibh ;  no  cha'n 
f  haigh  sibh  tuarasdal  o  bhur 
n-Athair  a  ta  air  nèamh. 

2  Uime  sin,  an  uair  a  bheir 
thu  do  dheirc,  na  toir  fa'near 
galltromp  a  shèideadh  romh- 
ad,  mar  a  ni  na  cealgair- 
ean,  anns  na  sionagogaibh, 
agus  anns  na  sràidibh,  chum 
gu  faigh  iad  ghìir  o  dhaoinibh. 
Gu  firinneach  a  ta  mise  ag 

^foiìfe,  Ji.nigui/ialta. 


ràdh  ribh,  gu  bheil  an  tuaras- 
dal  aca. 

3  Ach  an  uair  a  bheir  thusa 
dèirc,  na  biodh  fìos  aig  do 
làimh  chli  ciod  a  ta  do  làmh 
dheas  a'  deanamh  ; 

4  Chum  gu'm  bi  do  dhèiic 
an  uaignidheas  :  agus  bheir 
t'Athair  a  chi  an  uaignidheas, 
duais  dhuitse  gu  follaiseach. 

5  Agus  an  uair  a  ni  thii 
urnuigh,  na  bi  mar  luchd  an 
f  huar-chràbhaidh  :  oir  is  ion- 
mhuinn  leo  urnuigh  a  dhean- 
amh  anns  na  sionagogaibh, 
agus  ann  an  coinneachadh 
nan  sràid  'nan  seasamh,  chum 
gu  faicear  le  daoinibh  iad, 
Gu  deimhiii  tha  mise  ag  ràdh 
ribh,  gu  bheil  an  tuarasdal 
aca. 

6  Ach  thusa,  an  uair  a  ni 
thu  urnuigh,  imich  a  steach 
do  d'  sheòmar,  agus  air  d.ìm- 
adh  do  dhoruis  duit,  dean 
urnuigh  ri  t'Athair  a  ta  an 
uaignidheas,  agus  bheir  t' Ath- 
air  a  chi  an  uaignidheas, 
duais  dhuit  gu  follaiseach. 

7  Ach  an  uair  a  ni  sibh 
urnuigh  na  gnàthaichibh  ath- 
iarrtais  dhìomhain,  mar  na 
Cinnich  :  oir  saoilidh  iadsan 
gu'n  èisdear  riu  air  son  lion- 
mhoireachd  am  focla. 

8  Uime  sin  na  bithibh-sa 
cosmhuil  riu  ;  oir  a  ta  fios  aig 
bhur  n-Athair  cia  iad  na  nithe 
a  ta  dh'uireasbhuidh  oirbh, 
mu'n  iarr  sibh  air  iad. 

9  Air  an  aobhar  sin  dean- 
aibh-sa  urnuigh  air  a'  mhodh 
so  :  Ar  n-Athair  a  ta  air 
nèamh,  Gu  naomhaichear 
t'ainm. 

10  Thigeadh  dorìoghachd. 
Deanardo  thoilairan  talamh, 
mar  a  vÀthear  air  nèamh. 
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U  Tabhair  dhuinn  an  diugh 
ar  n-aran  laitheil. 

12  Agus  maith  dhuinn.  ar 
fiacha,  amhuil  mar  a  mhaith- 
eas  sinne  d'ar  luchd-fiach ' . 

13  Agus  na  leig  am  buair- 
eadh  sinn  ;  ach  saor  sinn  o 
olc  :  oir  is  leatsa  an  rìogh- 
achd,  agus  an  cumhachd,  agus 
a'ghlòir,g\isiorruidh.  Amen. 

14  Oir  ma  mhailheas  sibh 
an  cionta  do  dhaoinibh, 
maithidh  bhur  n  -  Athair 
nèamhaidh  dhuibh-sa  mar 
an  ceudna  : 

15  Ach  mur  maith  sibh  an 
cionta  do  dhaoinibh,  cha  mhò 
a  mhaitheas  bhur  n-Athair 
dhuibh-sa  bhur  cionta. 

16  Agus  an  uair  a  ni  sibh 
trasgadh,  na  bitheadh  gruaim 
air  bhur  gnùis,  mar  luchd  an 
f  huar-chràbhaidh  :  oir  cuir- 
idh  iadàan  mi-dhreach  airan 
aghaidh  chum  gu  faicear  le 
daoinibh  iad  a  bhi  trasgadh. 
Tha  mi  ag  ràdh  ribh  gu  firinn- 
each,  gu  bheil  an  tuarasdal 
aca. 

17  Ach  thusa,  an  uair  a 
ni  thu  trasgadh,  cuir  oladh 
air  do  cheann,  agus  ionnail 
t'aghaidh^: 

18  Chum  nach  faicear  le 
daoinibh  gu  bheil  thu  a'  dean- 
amh  trasgaidh,  ach  le  t'Ath- 
air  a  ta  an  uaignidheas : 
agus  bheir  t'Athair  a  chi  an 
uaignidheas,  duais  dhuit  gu 
follaiseach. 

19  Na  taisgibh  dhuibh  fèin 
ionmhais  air  an  talamh,  far  an 
truailP  an  leomann'*  agus  a' 
mheirg  e,  agus  far  an  cladh- 
aich  na  meirlich  a  stigh  agus 
an  goid  iad. 

20  Ach  taisgibh  ionmhais 
dlmibh  fèin  air   nèamh,    far 

^ feichn€itiihh.    ^t'eudan, 
3  rniìl. 
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nach  truaill  an  leomann  no  a' 
mheirg,  agus  nach  cladhaich, 
agus  nach  goid  na  meirlich. 

21  Oir  ge  b'e  àit  am  bheil 
bhur  n-ionmhas,  is  ann  an  siri 
a  bhios  bhur  chridhe  mar  an 
ceudna. 

22  Is  i  an  t-sùil  solus  a' 
chuirp  :  uime  sin  ma  bhios  do 
shùil  glan,  bithidh  do  chorp 
uile  lan  soluis. 

23  Ach  ma  bhios  do  shùil 
gii  h-olc,  bithidh  do  chorp 
uile  dorcha.  Air  an  aobhar 
sin  ma  tha  an  solus  a  ta  annad 
'na  dhorchadas,  cia  mòr  an 
dorchadas  sin. 

24  Cha'nurrainn  neach  air 
bith  seirbhis  a  dheanamh  do 
dhà  Thighearn  :  oir  an  dara 
cuid  bithidh  fuath  aige  do 
neach  aca,  agus  gràdh  do 
neach  eile  ;  no  gabhaidh  e  le 
neach  aca,  agus  ni  e  tàir  air 
neach  eile.  Cha'n  urrainn 
sibh  seirbhis  a  dheanamh  do 
Dhia  agus  do  Mhamon,  ^ 

25  Uime  sin,  a  ta  mise  ag 
ràdh  ribh,  Na  biodh  ro-chùr- 
am  oirbh  mu  thimchioll  bhur 
beatha,  ciod  a  dh'itheas  no 
dh'òlas  sibh  ;  no  mu  thim- 
chioU  bhur  cuirp,  ciod  a 
chuireas  sibh  umaibh.  Nach 
mò  a'  bheatha  na  'm  biadh, 
agus  an  corp  na'n  t-eudach  ? 

26  Amhaircibh  air  eunlaith 
an  athair  :  oir  cha  chuir  iad 
sìol,  agus  cha  bhuain  iad, 
agus  cha  chruinnich  iad  an 
saibhlibh  :  gidheadh  a  ta 
bhur  n-Athair  nèamhaidh- 
sa  'g  am  beathachadh.  Nach 
fearr  sibhse  gu  mòr  na  iadsan  ? 

27  Agus  cò  agaibh  le  mòr- 
chùram  a  dh'fheudas  aon 
làmh-choille^  a  chur  r'a  àirde 
fèin? 


4  an  revJnn,  o'  mhii  l-chrìon, 
5  bhann-làmh. 
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28  Agus  c'ar  son  a  ta  sibh 
ro  chùramach  mu  thimchioll 
bhur  culaidh  1  fòghlumaibh 
cionnus  a  ta  na  lilighean  a' 
fàs  sa'  mhachair  j  cha  saoth- 
raich  iad,  -  agus  cha  snìomh 
iad. 

29  Gidheadh  a  ta  misè  ag 
ràdh  ribh,  Nach  robh  Solamh 
fèin  'na  uile  ghlòir,  air  eud- 
achadh  mar  aon  diubh  so. 

30  Air  an  aobhar  sin,  ma 
tha  Dia  mar  sin  a'  sgeadach- 
adh  feoir  na  m.acharach'  a  tn 
an  diugh  ann,  agus  am  màir- 
each  air  à  thilgeadh  san 
àmhuinn,  nach  mò  na  sin 
a  sgeadaicìteas  e  sibhse,  a 
dhaoine  air  bheag  creidimh  ? 

31  Uime  sin  na  bithibh  làn 
do  chùram,  ag  radh,  Ciod  a 
dh'itheas  sinn  1  no  ciod  a  dh'- 
òlas  sinn  1  no  ciod  a  chuireas 
sinn  umainn  ? 

32  (Oiriadsouileiarraidh 
^ia  Cinnich  ;)  oira  ta  fios  aig 

hur  n-Athair  nèamh^idh  gu 
jheil  feum  agaibh-sa  air  na 
lithibh  so  uile. 

33  Ach  iarraibh  air  tùs 
rìoghachd  Dhe,  agus  'fhh'- 
eantachd-san,  aguscuirearna 
nithe  so  uile  ribh. 

34  Uime  sin,  na  bitheadh 
ro-chùram  oirbh  mu  thim- 
chioll  an  là  màireach  :  oir 
bithidh  a  làn  do  chùram  air 
an  là  màireach  mu  thimchioU 
a  nithe  fèin :  is  leor  do'n  là 
'olc  fèin. 

CAIB.  VII. 

1  Tka  ar  Slàymighear  a'  crovnchadh 
hreth  ghrad,  6  «'  toirmeasg  nithe 
naotnha  chur  an  neo-shnim,1  agus 
ag  orduchadh  urnuigh  a  dheanamh. 
13  Chomhairlich  e  do  gach  neach 
dol  a  steach  air  an  dorus  chumh- 
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"VTA  tugaibh  breth,  clnim 
■^^  nach  toirear  breth  oirbh  : 
.  2  Oir  a  rèir  na  breth  a. 
bheir  sibh,  bheirear  breth 
oirbh  :  agus  leis  an  tomhas 
le'n  tomhais  sibh,  tomhaisear 
dhuibh  a  rìs. 

3  Agus  c'ar  son  a  ta  thu  a' 
faicinn  an  smùirnein  ^  a  ta  an 
sùil  do  bhràthar,  ach  nach 
'eil  thu  toirt  fa'near  an  t-sail 
a  ta  ann  do  shùil  fèin? 

4  No  cionnus  a  their  thu  ri 
d'bhràthair,  Fulaing  dhomh 
an  smùirnein  a  spìonadh  as 
do  shùil;  agus,  feuch,  an  t- 
sail  ann  do  shùil  fèin  ? 

5  A  chealgair,  buin  air  tùs 
an  t-sail  as  do  shììil  fèin ; 
agus  an  sin  is  lèir  dhuit  gu 
maith  an  smùirnein  a  bhun- 
tuinn  à  sùil  do  bhràthar. 

6  Na  toiribh  an  ni  naomh 
do  na  madraibh,  agus  na  tilg- 
ibh  bhur  nèamhnuideau  am 
fianuis  nam  muc,  air  eagal 
gu  saltair  iad  orra  le'n  cos- 
aibh,  agus^  air  pilltinn  doibh 
gu  reub  iad  sibh  fein  as  a 
chèile. 

7  larraibh,  agus  bheirear 
dhuibh  :  siribh^,  agus  gheibh 
sibh  :  buailibh  an  dorus,  agus 
fosgailear  dhuibh  : 

8  Oir  gach  uile  neach  a 
dh'iarras,  glacaidh  e  :  agus 
ge  b'e  a  shireas,  gheibh  e  : 
agus  do'n  ti  a  bhuaileas  an 
dorus,  fosgailear. 

9  Oir  cò  an  duine  agaibh- 
sa,  ma's  e's  gu'n  iarr  a  mhac 
aran,  a  bheir  cloch  dha  ? 

10  Agus  ma's  iasg  a  dh'- 
iarras  e,  an  tabhair  e  nathair 
dha? 

11  Air  au  aobhar  sin  ma's 
aithne  dhuibhsa  a  ta  olc, 
tiodhlacan  maithe  a  thabhaiit 


5  lorgaichiòh. 
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6.0  bhur  cloinn,  nach  mò  na 
sin  a  bheir  bhiir  n-Athair  a 
ta  air  nèamh  nithe  maithe 
dhoibhsan  adh'iarras  air  iad? 

12  Uime  sin,  gach  uile  ni 
bu  mhiann  leibh  daoine  a 
dheanamh  dhuibh-sa,  dean- 
aibh-sa  a  leithid  dhoibhsan 
mar  an  ceudna  :  oir  is  e  so 
an  lagh  agus  na  fàidhean, 

13  Imichibh  a  steach  air 
an  dorus  chumhann  ;  oir  is 
farsuinn  an  dorus,  agus  is 
leathan  an  t-slighe  a  ta  treòr- 
achadh  chum  sgrios,  agus  is 
llonmhor  iad  a  ta  dol  a  steach 
oirre  : 

14  Ach  is^  cumhann  an 
dorus,  agus  is  aim.hleathan 
an  t-slighe  a  ta  treòrachadh 
chum  na  beatha,  agus  is  tearc 
iad  a  ta  'g  amas  oirre. 

15  Coimhiuibh  sibh  fein  o 
na  fàidhibh  brèige,  a  thig  d'ur 
n-ionnsuidh  ann  an  culaidh- 
ibh  chaorach,  ach  a  ta  o'n 
leth  a  stigh  'nam  madaibh- 
aliuidh. 

16  Air  an  toraibh  aith- 
nichidh  sibh  iad  :  an  tionail 
daoine  dearcan  -  f  ìona  do 
dbrisibh,  no  fìgèan  do  na 
foghannanaibh ^  ì 

17  Agus  m-ar  sinbheir  gach 
uile  chrann  maith  toradh 
maith  :  ach  bheir  an  droch 
chrann  droch  thoradh. 

18  Cha'n  f  heud  a'  chraobh 
mhaith  droch  thoradh  a  ghiùl- 
an^,  no  an  droch  chraobh 
toradh  maith  a  thabhairt. 

19  Gach  uile  chrann  nach 
giùhiin  toradh  maith,  gearrar 
slos  e,  agus  tilgear  san  teine  e. 

20  Air  an  aobhar  sin,  is 
ann  air  an  toraibh  a  dh'aithn- 
icheas  sibh  iad. 


'  (h  hhrìgh  gnr.     ^clnaranaiòh, 
3  iomchar, 

12 


21  Cha'n  è  gach  uile  neach 
a  their  riumsa,  A  Thighearn, 
a  Thighearn,  a  thèid  a  steach 
do  rìoghachd  nèimh  ;  ach  an 
ti  a  ni  toil  m'  Athar-sa  a  ta 
air  nèamh. 

22  Is  iomadh  iad  a  their 
riumsa  san  hl  ud,  A  Thigh- 
earn,  a  Thighearn,  nach  d^- 
rinn  sinn  fàidheadairèachd  a' 
t'ainm-sa?  agus  a'  t'ainm-sa 
nach  do  thilg  sinn  a  mach 
deamhain  ?  agus  a'  t'ainm-sa 
nach  d'rinn  sinn  iomadh 
miorbhuile  ? 

23  Agus  an  sin  aidichidh 
mise  gu  follaiseach  dhoibh, 
Cha  b'aithne  dhomh  riamh 
sibh  :  imichibh  uam,  aluchd- 
deanamh  na  h-eucorach. 

24  Air  an  aobhar  sin,  gach 
uile  neach  a  chluinneas  na 
briathni  so  agamsa,  agus  a  ni 
iad,  samhluichidh  mi  e  ri 
duine  glic,  a  thog  a  thigh  air 
carraig : 

25  Agus  thuirling*  an  t- 
uisge,  agus  thàinig  na  tuil- 
tean,  agus  shèid  na  gaothan, 
agus  bhuail  iad  air  an  tigh 
sin  :  agus  cha  do  thuit  e,  oir 
bha  a  bhunadh  suidhichte  air 
carraig. 

26  Agus  gach  uile  neach  a 
chhiinneas  na  briathra  so 
agamsa,  agus  nach  coimhlion 
iad,  samhluichear  e  ri  duine 
amaideach  a  thog  a  thigh  aiir 
a'  ghaineamh  : 

27  Agus  thuirling  an  t- 
uisge,  agus  thàinig  na  tuil- 
tean,  agus  shèid  na  gaothan, 
agus  bhuail  iad  air  an  tigh 
sin  :  agus  thuit  e ;  agus  bu 
mhòr  a  thuileam. 

28  Agustharladh^,  an  uair 
a  chrìochnaich  losa  na  briath- 


4  tJiàinig  a  niias, 

5  thachair. 
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ra  so,  gu'n  clo  gliabli  am  po- 
buU  iongantas  r'a  theagasg- 
san  : 

29  Oir  theagaisg  e  iad  mar 
neach  aig  an  robh  cumh- 
achd^,  agus  cha'n  ann  mar 
na  sgrìobhaichean. 

CAIB.  VIII. 

l  Ghlan  Criosd  an  lohhar  ;  5  shlàn- 
uich  e  seirbhiseach  a'  Chaiptin- 
cend ;  14  agìis  màthair-chèile 
Pheadair :  23  Chiùinich  e  an 
fhairge,  28  apus  ihilg  e  viach 
deamhain  à  dithis  dhaoine,    ■ 

A  GUS  air  teachd  a  nuas 
^^  o'n  bheinn  dha,  lean 
cuidfeachd  mhòr  e. 

2  Agus,  feuch,  thàinig 
.obhar,  agus  linn  e  aoradh 
dha,  ag  ràdh,  A  Thighearna, 
ma's  àill  leat,  is  comasach 
thu  air  mise  a  ghlanadh. 

3  Agus  shìn  losa  mach  a 
làmh,  agus  bhean  e  ris,  ag 
ràdh,  Is  àill  leam  ;  bi  thusa 
glan.  Agus  air  ball  bha  a 
luibhre  air  a  glanadh. 

4  Agus  thubhairt  losa  ris, 
Feuch  nach  innis  thu  do 
dhuine  sam  bith,  ach  imich, 
taisbein  thu  fèin  do'n  t-sag- 
art,  agus  thoir  d'a  ionnsuidh^ 
an  tiodhlac  a  dh'àithn  Maois, 
mar  fhianuis  dhoibh. 

5  Agus  air  dol  do  losa  a 
steach  do  Chapernaum,thàin- 
ig  d'a  ionnsuidh  Caiptin- 
ceud,  a'  guidhè  air, 

6  Agus  ag  ràdh,  A  Thigh- 
earna,  tham'òglach'naluidhe 
a  stigh  am  pairilis,  agiis  air  a 
phianadh  gu  h-anabarrach. 

7  Agus  thubhairt  losa  ris, 
Th^id  mise,  agus  slànuichidh 
m  e. 

8  Agus  air  freagant  do'n 
Chaiptin-ceud,  thubhairt  e, 
A  Thighearna,  cha'n  airidh 


1  nghdarras,       2  thuige,  chuige, 
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mise  air  thusa  a  theachd  a 
steach  fo  m'  chleith  :  ach  a 
mhàin  abair  am  focal,  agus 
shìnuichear  m'òglach. 

9  Oir  is  duine  mise  fèin  a 
ta  fuidh  ughdarras,  aig  am 
bheil  saighdeara  fodham  :  a- 
gus  their  mi  ris  an  f  hear  so, 
Imich,  agus  imichidh  e  :  agus 
ris  an  fhear  so  eile,  Thig, 
agus  thig  e  :  agus  ri  m' 
sheirbhiseach,  Dean  so,  agus 
ni  se  e. 

10  'Nuair  a  chual  losa 
so,  ghabh  e  iongantas,  agus 
thubhairt  e  ris  a'  mhuinntir  a 
lean  e,  Gu  firinneach  a  ta  mi 
ag  ràdh  ribh,  ann  an  Israel 
fèin  nach  d'fhuair  mi  creid- 
imh  cò  mòr  as  so. 

ll^Agus  a  ta  mi  ag  ràdh 
ribh,'gu'n  tig  mòran  o'n  àird 
an  ear,  agus  o'n  àird  an  iar, 
agus  gu'n  suidh  iad  maille  ri 
Abraham,  agus  Isaac,  agus 
lacob,  ann  an  rlogliachd 
nèimh  : 

12  Ach  gu'n  tilgear  clann 
na  rìoghachd  ann  an  dorch- 
adas  a  ta  'n  leth  a  muigh  ; 
bithidh  an  sin  gul  agus  gìosg- 
an^  fhiacal. 

13  Agus  thubhairt  losa  ris 
a'  Chaiptin  -  ceud,  Imich 
romhad,  agus  biodh  dhuit  a 
rèir  mar  a  chreid  thu.  Agus 
shlànuicheadh  'òglach  air  an 
uair  sin  fèin. 

14  Agus  an  uair  a  thàinig 
losa  gu  tigh  Pheadair,  chunn- 
aic  e  màthair  a  mhnà  'na 
luidhe,  agus  i  ann  am  fiabh- 
rus"*. 

15  Agus  bhean  e  r'a  làimh, 
agus  dh'fhàg  am  fiabhms  i  ; 
agiLs  dh'èirich  i,  agus  rinn  i 
frithealadh  dha^. 

16  Agus  an  uair  a  bha  am 

^  snagardaich,  *antea^aich.  ^  dvìlh. 
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feasgar  air  teaclid,  thug  iad 
d'a  ionnsuìdh  mòran  anns  an 
robh  deamhain ;  agus  thilg  e 
na  spioraid  a  mach  Ìe  'f  hocal, 
agus  shhìnuich  e  iad  uile  a 
bha  eùslan : 

17  A  chum  gu'n  coimh- 
liontadh  ^  an  ni  a  labhradh  le 
Esaias  am  faidh,  ag  ràdh, 
Ghabh  esan  ar  n-anmhuinn- 
eachdan  air  fèin,  agus  ghiùl- 
ain  e  ar  n-euslaintean. 

18  Agus  an  uair  a  chunn- 
aìc  losa  sluagh  mòr  m'a  thim- 
chioll,  dh'àithn  e  dol  à  sin 
do'n  taobh  eile. 

19  Agus  thàinig  sgrìobh- 
aiche  àraidh,  agus  thubhairt 
e  ris,  A  mhaighstir;  leanaidh 
"nise  thu,  ge  b'e  taobh  a  thèid 
thu. 

20  Agus  thubhairt  losa,  ris, 
Tha  tuiU  aig  na  sionnaich, 
agus  nid  aig  eunlaith  an  ath- 
air  2 ;  ach  cha'n  'eil  aig  Mac 
an  duine  ionad  anns  an  cuir 
e  a  cheann  fuidh. 

21  Agus  thubhairt  fear  eile 
d'a  dheisciobluibh  ris,  A 
Thighearna,  leig  dhomh-sa 
imeachd  air  tùs  agus  m' 
athair  adhlacadh. 

22  Ach  thubhairt  losa  ris, 
Lean  mise,  agus  leig  leis  na 
mairbh  am  mairbh  fèin  adh- 
lacadh. 

23  Agus  air  dol  dhasan  a 
steach  do  luing,  lean  a  dheis- 
ciobuil  e. 

24  Agus,  feuch,  dh'èirich 
doinionn^  mhòr  airan  f  hairge, 
ionnus  gu'n  d'fholaich  na 
tuinn  an  long  :  ach  bha  esan 
'na  chodal. 

25  Agus  thàinig  a  dheis- 
ciobuil  d'a  ionnsuidh,  agus 
dhùisg   iad  e,    ag    ràdh,   A 

1  Air  choT  as  gxCn  do  choimhlion- 
adh.  2  aidheir,  \ 
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Thighearn,  teasairg  sinn  :  a 
ta  sinn  caillte. 

26  Agus  thubhairt  e  riu, 
C'ar  son  a  ta  sibh  eagalach, 
sibhse^  air  bheag  creidimh? 
An  sin  dh'èirich  e,  agus 
chronuich  e  na  gaothan  agus 
an  f  hairge  ;  agus  bha  ciùine 
mhòr  ann. 

27  Ach  ghabh  na  daoine 
iongantas,  ag  ràdb,  Ciod'*  e 
ghnè  dhuine  so,  gu  bheil  na 
gaotha  fèin  agus  an  fhairge 
ùmhal  dha  ? 

28  Agus  air  teachd  dha 
do'n  taobh  eile,  gu  tìr  na  Ger- 
geseneach^,  thachair  dithis 
dhaoine  air,  anns  an  robh 
deamhain,  a'  teachd  a  mach 
as  na  h-àitibh  adhlaic,  agus 
iad  ro  gharg,  ionnus  nach 
feudadh  duine  sam  bith  an  t- 
slighe  sin  a  ghabhail. 

29  Agus,  feuch,  ghlaodh 
iad,  ag  ràdh,  Ciod  e  ar  gnoth- 
uch-ne  riut,  losa  a  Mhic 
Dhè?  An  d'thàinig  thu  an 
so  g'ar  pianadh  roimh  an 
àm? 

30  Agus  bha  treud  mòr 
mhuc  am  fad  uatha,  ag  ionalt- 
radh. 

31  Agus  dh'iarr  na  deamh- 
ain  a  dh'athchuinge  airsan, 
a^  ràdh,  Ma  thilgeas  tu  mach 
smn,  leig  dhuinn  dol  san 
tieud  mhuc  ud. 

32  Agus  thubhairt  e  riu, 
Imichibh.  Agus  air  dol  a 
mach  dhoibh,  chaidh  iad  anns 
an  treud  mhuc  :  agus,  feuch, 
ruith  an  treud  mhuc  uile  gu 
dian  sìos  air  ionad  corrach'', 
do'n  chuan ;  agus  chailleadh 
sna  h-uisgeachaibh  iad. 

33  Agus  theich  na  buach- 
aillean,  agus  chaidh  iad  do'n 


3  sioirm.  ■*  Crend. 

5  Gadareìieiuh.       6  cas. 
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bhaile,  agus  dh'innis  iad  na 
nithe  so  uile,  agus  nathachair 
dhoibhsan  anns  an  robh  na 
deamhain. 

34  Agus,  feuch,  chaidh  am 
baile  uile  a  mach  a  choinn- 
eachadh  losa ;  agus  an  uair 
a  chunnaic  iad  e,  ghuidh  iad 
air  imeachd  as  an  crìochaibh- 
san. 

CAIB.  IX. 

1  j3n  deigh  do  Chriosd  neach  air  an 
rohh  am  pairilis  a  leigheas,  9 
ghairm  e  Mata  o  hhòrd  na  cìse ; 
10  dh'ith  €  niaille  ri  cìsmhaoir 
agus  ri  peacuich  ;  20  shlànuich  e 
bcan  air  an  rohh  dortadh  fola ; 
32  ogui  duine  balbh  antis  an  rohh 
deamkan. 

A  GXJS  air  dol  an  luing  dha, 
-^  chaidh  e  thar  an  uisge, 
agus  thàinig  e  d'a  bhaile 
fèin. 

2  Agus,  feuch,  thug  iad  d'a 
ionnsuidh  duine  air  an  robh 
am  pairilis,  'na  luidhe  air 
leabaidh  :  agus  an  uair  a 
chunnaic  losa  an  creidimh, 
thubhairt  e  ri  fear  na  pairllis, 
Biodh  deadh  mhisneach  agad, 
a  mhic,  a  ta  do  pheacanna  air 
am  maitheadh  dhuit. 

3  Agus,  feuch,  thubhairt 
dream  àraidh  do  na  sgrìobh- 
aichibh  annta  fèin,  A  ta  am 
fear  so  a'  labhairt  toibheim  ^ . 

4  Agus  air  do  losa  an 
smuaintean  fhaicinn,  thubh- 
airt  e,  C'ar  son  a  ta  sibh  a' 
smuaineachadh  uilc  ann  bhur 
cridheachaibh  ? 

5  Oir  cia  is  usadh  a  ràdh, 
A  ta  do  pheacanna  air  am 
maitheadh  dhuit?  no  a  ràdh, 
Eirich  agus  imich  ? 

6  Ach  a  chum  gu'm  bi  fios 
agaibh  gu  bheil  cumhachd 
aig  Mac  a*n  duine  peacanna 
a  mh-aitheadh  air  an  talamh, 


nhasluchaidh. 
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(thubhairt  e  an  sin  ri  fear  na 
pairilis,)  Eirich,  tog  do  leab- 
aidh,  agus  imich  do  d'  thigh. 

7  Agus  dh'èirich  e,  agus 
chaidh  e  d'a  thigh  fèin. 

8  Ach  an  uair  a  chunnaic 
am'  pobuU  so,  ghabh  iad  ion- 
gantas,  agus  thug  iad  giòir  do 
Dhia,  a  thug  a  leithid  so  a 
chumhachd  do  dhaoinibh. 

9  Agus  ag  dol  do  losa  as 
an  àite  sin,  chunnaic  e  duine 
'na  shuidhe  aig  bòrd  na  cìse, 
d'am  b'ainm  Mata  ;  agus 
thubhairt  e  ris,  Lean  mise. 
Agus  dh'èirich  e,  agus  lean: 
se  e. 

10  Agus  tharladh,  air 
suidhe  do  losa  aig  biadh  san 
tigh,  feuch,  thàinig  mòran 
chìsmhaor  agus  pheacach, 
agus  shuidh  iad  sìos  maille 
ris-san  agus  r'a  dheisciob- 
luibh. 

11  Agus  an  uair  a  chunnaic 
na  Phairisich^  w,  thubhairt 
iad  r'a  dheisciobluibh,  C'ar 
son  a  dh'itheas  bhur  maigh- 
stir-sa  maille  ri  cìs-mhaor- 
aibh  agus  ri  peacachaibh  1 

12  Ach  an  uair  a  chual 
losa  so,  thubhairt  e  riu,  Cha'n 
ann  aig  a'  mhuinntir  a  ta 
slàn  a  ta  feum  air  an  lèigh, 
ach  aig  a'  mhuinntir  a  ta 
euslan. 

13  Ach  imichibh  agus  fògh- 
lumaibh  ciod  is  ciall  da  so, 
Tròcair  is  àiU  leam,  agus 
cha'n  ìobairt :  oir  cha  d'- 
thàinig  mise  a  ghairm  nam 
fireanach,  ach  nam  peacach 
chum  aithreachais. 

14  An  sin  thàinig  deisciob- 
uil  Eoin  d'a  ionnsuidh,  ag 
ràdh,  C'ar  son  a  ta  sinne  agus 
na  Phairisich  a'  trasgadh  gu 
minic,  ach  ni  'm  bheil  do 
dheisciobuil-sa  a'  trasgadh  ? 

15  Agus  thubhairt  losa  riu , 


MATA  IX. 


Am  feud  clann  seòmair  an 
f  hir-nuadh-phòsda^  bhi  bròn- 
ach,  am  feadh  a  bhitheas  am 
fear-nuadh-pòsda  maiUe  riu  1 
Ach  thig  na  làithean  anns  àn 
toirear  am  fear-nuadh-pòsda 
uatha,  agus  an  sin  ni  lad 
trasgadh. 

16  Cha  chuir  duine  sam 
bith  mìr  do  eudach  nuadh  air 
sean  eudach  :  oir  buinidh  an 
ni  a  chuireadh  g'a  lìonadh 
suas  as  an  eudach,  agus  nìth- 
ear  an  reubadh  ni's  miosa. 

17  Cha  mhò  a  chuireas 
daoine  fìon  nuadh  ann  an 
seann  searragaibh  '^ :  no  bris- 
ear  na  searragan,  agus  dòirtear 
am  fìon,  agus  caillear  na 
searragan :  ach  cuiridh  iad 
fion  nuadh  ann  an  searragaibh 
nuadha,  agus  bithidh  iad 
araon  slàn. 

18  'Nuair  a  bha  e  a'  labh- 
airt  nan  nithe  so  riu,  feuch, 
tiàinig  uachdaran  àraidh, 
agus  thug  e  aoradh  dha,  ag 
ràdh,  Fhuair  mo  nighean  bàs 
air  balP:  ach  thig-sa  agus 
cnir  do  làmh  oirre  agus  bithidh 
i  beò. 

19  Agus  dh'èirich  losa, 
agus  lean  e  fèin  agus  a 
dheisciobuil  e. 

20  (Agus,  feuch,  thàinig 
bean,  air  an  robh  dòrtadh  fola 
rè  dhà  bhliadhna  dheug,  air 
a  chùlaobh,  agus  bhean  i  ri 
iomall  'eudaich  : 

21  Oir  thvibhairt  i  innte 
ffem,  Ma  bheanas  mi  ach  ri 
'eudach,  bithidh  mi  slàn. 

22  Ach  air  tionndadh  do 
losa  mu'n  cuairt,  chunnaic  e 
i,  agus  thubhairt  e,  A  nighean, 
Hodh  deadh  mhisneach  agad  ; 
shlànuich  do  chreidlmh  thu. 


^/hiì-na-hainnse.     '^bhuideilibh, 
3  a  ìiis. 
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Agus  bha  a'  bhean  slàn  o'n 
uaii  sin.) 

23  Agus  an  uair  a  thàinig 
losa  gu  tigh  an  uachdarain, 
agus  a  chunnaic  e  an  luchd- 
ciùil,  agus  a'  chuideachd  a' 
deanamh  toirm  bhròin, 

24Thubhairt  e  riu,Imichibh 
roimhibh,  oir  cha'n  'eil  an 
nigheanag^  marbh  ach  'na 
codal.  Agus  rinn  iad  gàii'e 
fochaid  ris. 

25  Ach  an uair  a chuireadh 
a'  chuideachd  aniach,  chaidh 
e  a  steach,  agus  rug  e  air 
làimh  oirre,  agus  dh'èirich  an 
nigheanag. 

26  Agus  chaidh  iomradh 
sin  a  mach  air  feadh  na  tìre 
sin  uile. 

27  A  gus  an  uair  a  dh'imich 
losa  as  a  sin,  lean  dithis  dhall 
e,  ag  èigheach,  agus  ag  ràdh, 
A  Mhic  Dhaibhidh,dean  tròc- 
air  oirnne. 

28  Agus  an  uair  a  thàinig 
e  steach  do'n  tigh,  thàinig 
na  doill  d'a  ionnsuidh  :  agus 
thubhairt  losa  riu,  Am  bheil 
sibh  a'creidsinn  gur  comasach 
mise  so  a  dheanamh  ?  Thubh- 
airtiad  ris,  A  ta,  aThigheam. 

29  An  sin  bhean  e  r'an 
siìilibh,  ag  ràdh,  Biodh  e 
dhuibh  a  rèir  bhur  creidimh. 

30  Agus  dh'fhosgladh  an 
sùilean,  agus  bhagair  losa  gu 
geur  iad^,  ag  ràdh,  Faicibh 
nach  faigh  neach  air  bith  fios 
air  so  : 

31  Ach  an  uair  a  dh'imich 
iad  a  mach,  sgaoil  iad  a  chliù 
air  feadh  na  dùthcha  sin  uile. 

32  Agus  ag  dol  dhoibhsan 
a  mach,  feuch,  thug  iad  d'a 
ionnsuidh  duine  balbh  anns 
an  robh  deamhan. 


4  cailin. 

^  thìtg  Io.:a  sj-a>radh  geur  doihh. 
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33  Agiis  an  dèigh  do'n 
deamhan  a  bhi  air  a  thilgeadh 
a  mach,  labhair  am  balbhan : 
agus  ghabh  an  sluagh  iong- 
antas,  ag  ràdh,'Cha'n  fhacas 
a  leithid  so  ann  an  Israel 
riamh. 

34  Ach  thubhairt  na  Phair- 
isich,  Troimh  phrionnsa  nan 
dèamhan  a  ta  e  a'  tilgeadh  a 
mach  dheamhan. 

35  Agus  ghabh  losa  mu 
chuairt  nan  uile  chaithrichean 
agus  bhailteani,  a'  teagasg 
'nan  sionagogaibh,  agus  a' 
searmonachadh  soisgeil  na 
rìoghachd,  agus  a'slànuchadh 
gach  uile  euslaint  agus  eucail 
am  measg  a'  phobuill. 

36  Ach  an  uair  a  chunnaic 
e  an  sluagh,  ghabh  e  truas 
diubh,  air  son  gu'n  robh  iad 
air  fannachadh,  agus  air  an 
sgapadh  o  chèile,  mar  chaor- 
aich  aig  nach  'eil  buach- 
aill2. 

37  An  sin  thubhairt  e  r'a 
dheisciobluibh,  Gu  deimhin 
is  mòr  am  fogharadh,  ach  is 
tearc  an  luchd-oibre. 

^  38  Uime  sin,  guidhibh-sa 
air  Tighearn  an  f  hogharaidh, 
luchd-oibre  chur  a  mach 
chum  'f  hogharaidh  fèin. 

CAIB.  X. 

1  Chìdr  Criosd  a  mach  a  dhà  Ahstol 
deug,  agus  thug  e  cumhachd  dhoihh 
mìorbhuilean  a  dheanamh:  òtheag- 
aisg  e  iad :  16  ihug  e  misneach 
dhoihh  an  aghaidh  geur-lean- 
tnhuimi,  40  agus  gheall  e  heann- 
achadh  do^n  dream  a  ghabhadh  riu. 

\  GUS  air  gairm  a  dhà 
-^^dheisciobul  deug  d'a  ionn- 
suidh,  thug  e  cumhachd 
dhoibh  an  aghaidh  nan  spior- 
ad  neòghlan,  gu'n  tilgeadh 
a  mach,  agus  a  shlànuchadh 

J  hhailte  mòru  agus  heaga. 

2  aodhaire. 
^  an  ti  a  thug  thairis  esan. 
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gach  gnè  euslaint,  agus  gach 
gnè  eucail. 

2  Agus  is  iad  so  ainmean 
an  dà  Abstol  deug  ;  an  ceud 
fhear,  Simon  d'an  goirear 
Peadar,  agus  Aindreas  a 
bhràthair,  Seumas  mac  She- 
bede,  agus  Eoin  a  bhràth- 
air ; 

3  Philip  agus  Bartolemeu, 
Tomas,  agus  Mata  an  cìs- 
mhaor,Seumas  macAlpheuis, 
agus  Lebeus  d'an  co-ainm 
Tadeus ; 

4  Simon  an  Canaanach, 
agus  ludas  Iscariot,  anneach 
fòs  a  bhrath  esan  ^. 

5  Chuir  losa  an  dà  f  hear 
dheug  so  a  mach  a'  tabhairt 
àithne  dhoibh,  ag  ràdh,  Na 
gabhaibh  gu  slighe  nan  Cinn- 
each,  agus  na  rachaibh  a 
steach  do  aon  bhaile  a  bhuin- 
eas  do  na  Samaraich  "^ : 

6  Ach  gu  ma  fearr  leibh 
dol  a  dh'ionnsuidh  chaorach 
chaillte  tighe  Israeil. 

7  Agus  air  imeachd  dhuibh, 
searmonaichibh,  ag  ràdh,  A 
ta  rìoghachd  nèimh  am  fagus. 

8  Leighisibh  an  dream  a 
ta  tinn,  glanaibh  na  lobhair, 
[dùisgibh  na  mairbh,]  tilgibh 
à  mach  na  deamhain  :  a  nasg- 
aidh  f  huair  sibh,  a  nasgaidh 
thugaibh  uaibh. 

9  Na  solairibh  òr,  no  airg- 
iod,  no  umha  ann  bhur  spor- 
anaibh  ^ ; 

10  No  màla  chum  bhur 
turuis,  no  dà  chòta,  no  brògan, 
no  bataichean  :  (oir  is  airidh 
am  fear-oibre  air  a  lòn  ^. ) 

11  Agus  ge  b'e  air  bìth 
caithir  no  baile  d'an  tèid  sibh 
a  steach  feòraichibh  cò  a  ta 
'na  dheadh  airidh  innte  ;  agus 

*  Samaritans.     Sasg. 

^criosaihh. 

6  is  fiiX  am  fear-oibre  a  hhiadh. 
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fanaibh  an  sin  gus  am  fàg  sibh 
an  t-àite  sin. 

12  Agiis  'nuair  a  thig  sibh 
steach  do  thigh,  beannaichibh 
dha. 

13  Agus  ma's  airidh  an  tigh 
sin,  thigeadh  bhur  sìth  air; 
ach  mur  airidh,  pilleadhbhur 
slth  do  bhur  n-ionnsuidh  fèin 
a  rìs. 

14  Agus  ge  b'eneach  nach 
gabh  ribh,  agus  nach  èisd  ri 
'ur  briathraibh ;  air  dol  a 
mach  as  an  tigh,  no  as  a' 
bhaile  sin  dhuibh,  crathaibh 
dhibh  duslach  bhur  cos. 

15  Gu  deimhin  tha  mi  ag 
ràdh  ribh,  gur  so-iomchaire  a 
bhitheas  staid  fearainn  Sho- 
doim  agus  Ghomorah  an  là 
a'  bhreitheanais,  na  staid  a' 
bhaile  sin. 

16  Feuch,  cuirèam-sa  sibh- 
se  mach  mar  chaoraich  am 
measg  mhadadh-alluidh :  air 
an  aobhar  sin  bithibh-sa  glic 
mar  na  nathraiche,  agus  neò- 
chronail  mar  na  columain. 

17  Ach  bithibh  air  bhur 
faicill  0  dhaoinibh,  oir  bheir 
iad  an  làimh  sibh  do  chomh- 
airlibh,  agus  sgiùrsaidh  iad 
sibh  'nan  sionagogaibh  : 

18  Agus  bheirear  sibh  an 
làthair  uachdaran  agus  rìgh- 
rean  air  mo  sgàth-sa,  mar 
f  hianuis  dhoibh-san  agus  do 
na  Cinnich*. 

19  Ach  an  uair  a  bheir  iad 
an  làmh  sibh,  na  biodh  e  'na 
ro-chàs  oirbh  cionnus  no  ciod 
a  labhras  sibh  ;  oir  bheirear 
dhuibh.  san  uair  sin  fèin,  an 
ni  a  labhras  sibh. 

20  Oircha  sibhse  a  labhras, 
ach  Spiorad  bhur  n-Athar 
fèin  a  labhras  annaibh. 

21  Agus  bheir  am  bràthair 


i  *n(xn  arjhaidh-san  agns  ati  aghaidh 


a  bhràthair  fèin  suas  chum 
bàis,  agus  an  t-athair  am  mac ; 
agus  èiridh  a'  chlann  an  agh- 
aidh  am  pàrantan,  agus  bherr 
iad  fa'near  gu  cuirear  gu  bàs 
iad. 

22  Agus  bithidh  fuath  aig 
na  h-uile  dhaoinibh  dhuibh 
air  son  m'ainme-sa :  ach,  ge 
b'e  bhuanaicheas  gus  a* 
chrìoch,  is  e  so  a  thèarnar^. 

23  Agus  an  uair  a  ni  iad 
geur-leanmhuinn  oirbh  sa' 
bhaile  so,  teichibh  gu  baile 
eile  ;  oir  gu  deimhin  tha  mi 
ag  ràdh  ribh,  Nach  imich  sibh 
air  feadh  bhailtean  Israeil 
mu'n  tig  Mac  an  duine. 

24  Cha'n  'eil  an  deisciobul 
os  ceann  a  mhaighstir,  no  an 
seirbhiseach  os  ceann  a  thigh' 
earna. 

25  Is  leòr  do'n  deisciobul 
a  bhi  mar  a  mhaighstir,  agus 
do'n  t-seirbhiseach  a  bhi  mar 
a  thighearn:  ma  ghoir  iad 
Beelsebub  do  fhear  antighe. 
nach  mò  na  sin  a  gkoirexis  iad 
e  d'a  mhuinntir  ? 

26  Uime  sin  na  biodh  eagal 
oirbh  rompa :  oir  cha'n  'eil 
ni  sam  bith  folaichte,  nach 
foillsichear ;  agus  an  ceilt, 
nach  aithnichear. 

27  An  ni  a  dh'innseas  mise 
dhuibh  san  dorchadas,  labh- 
raibh  e  san  t-solus ;  agus 
an  ni  a  chluinneas  sibh  sa' 
chluais,  searmonaichibh  e  air 
mullach  nan  tighean. 

28  Agus  na  biodh  eagal  na 
muinntir  sin  oirbh  a  mharbhas 
an  corp,  ach  aig  nach  'eiJ 
comas  an  t-anam  a  mharbh- 
adh :  ach  gu  ma  mò  bhitheas 
eagal  an  Ti  sin  oirbh,  a's  urr- 
ainn  an  corp  agus  an  t-anam  a 
mhiUeadh  araon  an  ifrinn. 

nayi  Geijuileach.    2  a  shlàmdchear 
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29  Nach  'eil  dà  ghealbhonn 
air  an  reiceadh  air  f  heoirling : 
agus  cha  tuit  a  h-aon  diubh 
air  an  talamh  as  eugmhais 
freasdaii  bhur  n-Athar-sa. 

30  Ach  a  ta  eadhon  fuilt- 
eine  bhur  cinn  uile  air  an 
aireamh. 

-  31  Air  an  aobhar  sin  na 
biodh  eagal  oirbh,  is  fearr 
sibhse  na  mòran  ghealbhonn. 

32  Uime  sin,  ge  b'e  dh'- 
aidicheas  mise  am  fianuis 
dhaoine,  aidichidh  mise  esan 
mar  an  ceudna  am  fianuis 
m'Athar  a  ta  air  nèamh. 

33  Ach  ge  b'e  dh'àich- 
eadhas  mise  am  fianuis 
dhaoine,  àicheadhaidh  mise 
esan  am  fianuis  m'Athar  a  ta 
air  nèamh. 

34  Na  measaibh  gu'n  d'- 
thàinig  mise  a  chur  slthe  ^  air 
an  talamh :  cha'n  ann  a  chur 
s^he  a  thàinig  mi,  ach  a  chur 
claidheimh : 

35  Oir  thàinig  mi  a  chur 
duine  an  aghaidh  'athar,  agus 
na  nighinn  an  agh'aidh  a 
màthar,  agus  bean  a'  mhic 
an  aghaidh  a  màthar-chèile. 

36  Agus  is  iad  muinntir  a 
iheaghlaich  fèin  a  bìdtheas 
'nan  naimhdibh  do  dhuine. 

37  An  ti  a  ghràdhaicheas 
athair  no  màthair  ni's  mò  na 
rnise,  cha'n  airidh  orm  e^: 
agus  an  ti  a  ghràdhaicheas 
mac  no  nighean  os  mo  cheann- 
sa,  cha'n  airidh  orm  e  : 

38  Agus  an  ti  nach  glac  a 
chrann-ceusaidh,  agus  nach 
lean  mise,  cha'n  airidh  orm  e, 

39  An  ti  a  gheibh  'anam, 
cailUdh  se  e  :  ach  an  ti  a 
iihaiUeas  'anam  air  mo  shonsa, 

.    gheibh  se  e  ì 

40  An  ti  a  ghabhas  ribhse, 


I  ^ìochaint.    2  cJia'n  f/iiù  e  mis^. 


gabhaidh  e  riumsa ;  agus  an 
ti  a  ghabhas  riumsa,  gabh- 
aidh  e  ris  an  ti  a  chuir  uaith 
mi. 

41  An  ti  a  ghabhas  ri  fàidh 
an  ainm  fàidh,  gheibh  e  duais 
frddh ;  agus  an  ti  a  ghabhas 
ri  firean  an  ainm  firein, 
gheibh  e  duais  firein, 

42  Agus  ge  b'e  bheir  cupan 
a  dh'uisge  fuar  a  mhàin  r'a 
òl  do  aon  neach  do  na  daoin- 
ibh  heaga  so,  an  ainm  deis- 
ciobuil,  gu  deimhin  tha  ii^i 
ag  ràdh  ribh,  nach  caill  e  air 
chor  sam  bith  a  dhuais. 

CAIB.  XI. 

1  Chuir  Eoin  a  dheisciohuil  a  dh''' 
ionìisuidh  Chriosd.  7  Fianuis 
Chriosd  mu  thimchioll  Eoin.  18 
Barail  an  t-sluaigh  mu  thimchioU 
Eoin  agus  mu  thimchioll  Chriosd. 
20  Chromdch  Criosd  muinìuir 
Bhetsaida,  S^c.  28  A  ghairni 
tròcaireach  do'n  t-sluagh  a  ta  fo 
throm  uallaich. 

A  GUS  tharladh,  an  uair  a 
^^  chrìochnaich  losa  àith- 
eantan  a  thabhairt  d'a  dhà 
dheisciobul  deug,  gu'n  d'- 
imich  e  as  a  sin  a  theagasg 
agus  a  shearmonachadh  'nam 
bailtibh. 

2  A  nis  an  uair  a  chual 
Eoin  sa'  phrìosan  gnìomhara 
Chiiosd,  chuir  e  dithis  d'a 
dheisciobluibh  à'a  ioiiììsuidh, 

3  Agus  thubhairt  e  ris,  An 
tusa  an  ti  ud  a  bha  ri  teachd, 
no  am  bi  sùil  againn  ri  neach 
eììeì 

4  Fhreagair  Tosa  agus 
thubhairt  e  riu,  Imichibh  agns 
innsibh  do  Eoin  na  nithe  a 
ta  sibh  a'  cluinntinn  agus  a* 
faicinn  : 

5  A  ta  na  doill  a'  faotainn^ 
an  radhairc,  agus  na  bacaicìi 
ag  imeachd,  a  ta  na  lobhair 

3  faghail. 
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air  an  glanadh,  agus  naboth- 
air  a'  cluinntinn,  a  ta  na 
mairbh  air  an  dùsgadh,  agus 
an  soisgeul  air  a  shearmon- 
achadh  do  na  bochdaibh. 

6  Agus  is  beannaichte  an 
ti  nach  faigh  oilbheum  ann- 
amsa. 

7  Agus  air  imeachd  dhoibh- 
san  air  falbh,  thòisich  losa 
air  labhairt  ris  an  t-sluagh 
mu  thimchioU  Eoin,  ag  ràdh, 
Ciod  e  an  ni  a  chaidh  sibh  a 
mach  do'n  fhàsach  a  dh'- 
f  haicinn  ?  an  i  cuilc  air  a 
crathadh  le  gaoith  ? 

8  A  ch  ciod  e  an  ni  a  chaidh 
sibh  a  mach  a  dh'f  haicinn  ? 
an  e  duine  air  a  sgeadachadh 
ann  an  eudach  mìn?  feuch, 
a'  mhuinntir  a  chaitheas  eud- 
ach  mìn,  is  ann  an  tighibh 
nan  rìghrean  a  ta  iad. 

9  Ach  ciod  e  an  ni  a 
chaidh  sibh  a  mach  a  dh'- 
f  haicinn  1  An  e  fàidh  1  seadh, 
tha  mi  ag  ràdh  ribh,  agus  ni's 
mò  na  fàidh. 

10  Oir  is  e  so  an  ti  mu'm 
bheil  e  sgrìobhta,  Feuch, 
cuiream  -  sa  mo  theachdair 
roimh  do  ghnùis,  a  dh'ulluich- 
eas  do  shlighe  romhad. 

11  Gu  deimhin  tha  mi  ag 
ràdh  ribh,  'nam  measg-san  a 
rugadh  le  mnaibh,  nach  d'- 
èirich  neach  a's  mò  na  Eoin 
Baiste :  gidheadh,  an  ti  sin 
a's  lugha  an  rìoghachd  nèimh, 
is  mò  e  na  esan. 

12  Agus  0  làithibh  Eoin 
Baiste  gus  a  nis,  a  ta  rìogh- 
achd  nèimh  a'  fulang  ainneirt, 
agus  luchd  na  h-ainneirt  'ga 
glacadh  le  himhachas-làidir. 

13  Oir  rinn  na  fàidhean 
uile,  agusanlagh  fàidheadair- 
eachd  gu  òm  Eoin. 

1  aìtns  na  murgaibh, 
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14  Agus  ma's  toil  leibh  a 
ghabhail,  is  e  so  Elias  a  bha 
ri  teachd. 

15  Ge  b'e  aig  am  bheil 
cluasan  chum  èisdeachd, 
èisdeadh  e. 

16  Ach  co  ris  a  shamhluich- 
eas  mise  an  ginealach  so  ?  Is 
cosmhuil  e  ri  cloinn  a  shuidh- 
eas  anns  a'  mhargadh^,  agus 
ag  èigheach  r'an  companaich. 

17  Agus^  ag  ràdh,  Rinn 
sinne  pìobaireachd  dhuibhse, 
ach  cha  d'rinn  sibhse  dannsa : 
rinn  sinne  tuireadh^  dhuibh- 
se,  ach  cha  d'rinn  sibhse  gul. 

18  Oir  thàinig  Eoin  cha'n 
ann  ag  itheadh  no  ag  òl,  agus 
tha  iad  ag  ràdh,  A  ta  deamhan 
aige. 

19  Thàinig  Mac  an  duine 
ag  itheadh  agus  ag  òl,  agus 
tha  iad  ag  ràdh,  Feuch,  duine 
geòcach  agus  pòiteir  fiona, 
caraid  chìs  -  mhaor  agus 
pheacach :  ach  a  ta  gliocas 
air  a  fireanachadh  le  a  cloinn. 

20  An  sm  thòisich  e  air 
achmhasan  a  thabhairt  do  na 
bailtibh  anns  am  mò  a  rinn- 
eadh  d'a  oibribh  cumhachd- 
ach,  air  son  nach  d'rinn  iad 
aithreachas. 

21  Is  an-aoibhinn  duit,  a 
Chorasin  ;  is  anaoibhinn  duitj 
a  Bhetsaida :  oir  nam  biodh 
na  h-oibre  cumhachdach  a 
rinneadh  annaibh-sa,  air  an 
deanamh  ann  an  Tirus  agus 
ann  an  Sidon,  is  fada  o'n  a 
dheanadh  iad  aithreachas  ann 
an  saic  -  eudach  agus  an 
luaith. 

22  Ach  tha  mi  ag  ràdh  ribh, 
Gu'm  bi  staid  Thiruis  agus 
Shidoin  ni's  so-iomchaire  ann 
an  là  a'  bhreitheanais,  na 
bhitheas  bhur  staid-sa. 
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23  Agus  thusa,  a  Chaper- 
naùm,  a  ta  air  do  thogail 
suas  gu  nèamh,  tilgear  sìos 
gu  h-itrinn  thu :  oir  nam 
biodh  na  h-oibre  cumhachd- 
ach  a  rinneadh  annad-sa,  air 
an  deanamh  ann  an  Sodom, 
dh'f  hanadh  e  gun  a  sgnos  gus 
an  diugh. 

24  Ach  tha  mi  ag  ràdh 
ribh,  gur  so-iomchaire  a 
bhitheas  e  do  f  hearann  Sho- 
doim  ann  an  là  a'  bhreith- 
eanais,  na  dhuitse. 

25  Anns  an  àm  sin  f  hreag- 
air  losa  agus  thubhairt  e, 
Tha  mi  a'  toirt  buidheachais 
dhuit,  O  Athair,  Thighearna 
nèimh  agus  na  talmhainn, 
air  son  gu  d'f  holuich  thu  na 
nithe  so  o  dhaoinibh  eagnuidh 
agus  tuigseach,  agus  gu  d'- 
_f  hoillsich  thu  iad  do  leanab- 
aibh. 

26  Seadh,  Athair,  do  bhrìgh 
g"u'm  b'ann  mar  sin  a  bha  do 
dheadh  thoil-sa. 

27  A  ta  na  h-uile  nithe  air 
an  tabhairt  thairis  dhomhsa 
o  m'  Athair  :  agus  cha'n 
aithne  do  neach  air  bith  am 
Mac,  ach  do'n  Athair :  ni 
mò  is  aithne  do  neach  air 
bith  an  t-Athair,  ach  do'n 
Mhac,  agus  do  gach  aon  d'an 
àiU  leis  a'  Mhac  f  hoillseach- 
adh. 

28  Thigibh  a  m'  ionnsuidh- 
sa,  sibhse  uile  a  ta  ri  saoth- 
air,  agus  fuidh  throm  uallaich, 
agus  bheir  mise  suaimhneas ' 
dhuibh. 

29  Gabhaibh  mo  chuing 
pirbh,  agus  fòghlumaibh  uam, 
oir  a  ta  mise  macanta  agus 
iriosaP  an  cridhe :  agus  gheibh 
sibh  fois  do  bhur  n-anamaibh. 

30  Oir  a  ta  mo  chuing-sa 


'  fois^ 


2  àmhal. 
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3  tre,  trìd. 


so-iomchair,  agus  a  ta  m'uall- 
ach  eutrom. 

CAIB.  XII. 

1  Chronuich  Criosd  doille  nam 
Phairiseach  mu  thimchioll  hrisidh 
na  sàbccidy  3  le  sgriobtuirihh,  \l  le 
reusouy  13  agris  le  miorbhuil.  22 
Shlàmdch  e  an  duine  dall  agus 
balbh  anns  an  rohh  deamhan.  31 
Cha  mhaithear  toibheum  an  agh- 
aidh  an  Spioraid  naoimh. 

r^HAIDH  losa  san  àm  sin 
^  air  là  na  sàbaid  troimh  ^ 
na  h-achaibh  arbhair,  agus 
bha  ocras  air  a  dheisciobuil, 
agus  thòisich  iad  air  diasan 
arbhair  a  bhuain,  agus  ith- 
eadh. 

2  Ach  an  uair  a  chunnaic 
na  Phairisich  so,  thubhairt 
iad  ris,  Feuch,  a  ta  do  dheis- 
ciobuil  a'  deanamh  an  ni  nach 
còir  a  dheanamh  air  là  na 
sàbaid. 

3  Agus  thubhaìrt  esan  riu, 
Nach  do  leugh  sibh  ciod  a 
rinn  Daibhidh  an  uair  a  bha 
ocras  air  fèin,  agus  air  a' 
mhuinntir  a  bha  maille  ris ; 

4  Cionnus  a  chaidh  e  steach 
do  thigh  Dhè,  agus  a  dh'ith  e 
aran  na  fianuis^,  nach  robh 
ceaduichte  dha  fèin  itheadh, 
no  dhoibhsan  a  bha  maille 
ris,  ach  do  na  sagartaibh  a 
mhàin  ? 

5  No  nach  do  leugh  sibh 
san  lagh,  gu  bheil  na  sagairt 
anns  an  teampuU  air  làithibh 
na  sàbaid  a'  briseadh  na  sàb- 
aid,  agus  iad  neò-chiontach  \ 

6  Ach  a  ta  mise  ag  ràdh 
ribh,  gu  bheil  san  ionad  so 
neach  a's  mò  na'n  teampull. 

7  Agus  nam  biodh  f hios 
agaibh  ciod  is  ciall  da  so, 
Tròcair  is  àill  leam  agus  cha'n 
ìobairt,  cha  dìteadh  sibh  an 
dream  a  ta  neò-chiontach. 


■*  an  t-aran  taiibeanta. 
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8  Oir  is  e  Mac  an  duine 
Tighearna  na  sàbaid. 

9  Agus  air  dha  imeachd  as 
a  sin,  chaidh  e  steach  d'an 
sionagog ; 

10  Agus,  feuch,  bha  duine 
ann  aig  an  robh  làmh  shearg- 
ta :  agus  dh'f  heòraich  iad 
dheth,  ag  ràdh,  Am  bheil  e 
ceaduichte  leigheas  a  dhean- 
amh  air  làithibh  na  sàbaid  't 
chum  gu'm  biodh  cùis  dhìtidh 
aca  'na  aghaidh. 

11  Agusthubhairtesanrìu, 
Co  agaibh-sa  an  duine  aig  am 
bi  aon  chaora,  agus,  mathuit- 
eas  i  ann  an  slochd  air  hi  na 
&àbaid,  nach  beir  e  oirre,  agus 
nach  tog  e  nìos  i  ì 

12  Nach  mòr  ma  ta  is  fearr 
duine  na  caora?  Uime  sin, 
a  ta  e  ceaduichte  maith  a 
dheanamh  air  làithibh  na 
sàbaid. 

13  An  sin  thubhairt  e  ris 
an  duine,  Sìn  a  mach  do  làmh : 
agus  shìn  e  mach  i ;  agus  bha 
i  air  a  h-aiseag  slàn,  mar  an 
làmh  eile. 

14  Ach  chaidh  na  Phairis- 
ich  a  mach,  agus  chuin  iad 
comhairle  'na  aghaidh,  cionn- 
us  a  dh'f  heudadh  iad  a  mhill- 
eadh. 

15  Ach  an  uair  a  thuig 
losa  so,  dh'imich  e  as  a  sin  : 
agus  lean  slòigh  mhòr  e,  agus 
leighis  e  iad  uile. 

16  Agus  thug  e  sparradh 
dhoibh  chum  nach  deanadh 
lad  aithnichte^  e : 

17  A  chum  gu  coimhliont- 
adh  an  ni  a  labhradh  le  Esaias 
am  fàidh,  ag  ràdh, 

18  Feuch,  mo  sheirbhiseach 
ffcjn  a  thagh  mi ;  m'aon  gràdh- 
a^jh  "anns  am  bheil  tlachd  aig 
m'anam  :      cuiiidh     mi     mo 


1    fon.'r. 
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Spiorad  fèin  air,  agus  rochd- 
aidh  e  breitheanas  do  na 
Cinnich. 

19  Cha  dean  e  strì,  agus 
cha  ghlaodh  e  ;  ni  mò  a 
chluinneas  neach  air  bith  a 
ghuth  air  na  sràidibh. 

20  Cha  bhris  e  a'  chuilc 
bhrùite,  agus  cha  mhùch  e  an 
bon  as  am  bi  deatach,  gus  an 
tabhair  e  mach  breitheanas 
chum  buaidh. 

21  Agus  is  ann  a  ainm-san 
a  bhitheas  muinighinn  aig  na 
Cinnich. 

22  An  sin  thugadh  d'a 
ionnsuidh  duine  anns  an  robh 
deamhan,  dall  agus  balbh  : 
agus  shhìnuich  se  e,  ionnus 
gu'n  do  labhair  am  balbhan 
agus  gu'n  robh  an  dall  a' 
faicinn. 

23  Agus  ghabh  am  pobull 
uile  iongantas,  agus  thubh- 
airt  iad,  An  e^  so  Mac 
Dhaibhidh? 

24  Ach  an  uair  a  chuala 
na  Phairisich  so,  thubhairt 
iadjCha'n  'eììumfear  so  atilg- 
eadh  a  mach  dheamhan,  ach 
troimh  Bheelsebub  prionn- 
sa  nan  deamxhan. 

25  Agus  thuig  losa  an 
smuaintean,  agus  thubhairt 
e  riu,  Gach  rìoghachd  a  ta 
roinnte  'na  h-aghaidh  fèin, 
nithear  'na  fàsach  i ;  agus 
gach  uile  bhaile  no  tigh  a  ta 
roinnte  'na  aghaidh  fèin,  cha 
seas  e. 

26  Agus  ma  thilgeas  Satan 
a  mach  Satan,  a  ta  e  noinnte 
'na  aghaidh  fein ;  air  an 
aobhar  sin  cionnus  a  sheasas 
a  rìoghachd  1 

27  Agus  ma  tha  mise  ^xoimh 
Bheelsebub  a'  tìlgeadh  amach 
dheamhan,  troimh  cò  am  bheil 

2  Nac/i  e  r 
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bhur  clann-sa  'gan  tilgeadh  a 
mach  ì  Uime  sin  bithidh  iad 
'nam  breitheamhnaibh  oirbh : 

28  Ach  ma's  ann  le  Spiorad 
Dhè  a  ta  mise  a'  tilgeadh 
a  mach  dheamhan,  thàinig 
rìoghachd  Dhè  do  bhur  n- 
ionnsuidh-sa^. 

29  No  cionnus  is  urrainn 
neach  dol  do  thigh  duine 
làidir  ì  agus  airneis  a  thighe 
a  chreachadh,  mur  ceangail  e 
air  tùs  an  duine  làidir  ]  agus 
an  sin  creachaidh  e  a  thigh. 

30  An  ti  nach  'eil  leam, 
tha  e  a  m'  aghaidh  ;  agus  an 
ti  nach  cruinnich  leam,  sgap- 
aidh  e. 

31  Air  an  aoLhar  sm  tha 
mi  ag  ràdh  ribh,  Gu  maith- 
ear  gach  peacadh  agus  gach 
toibheumdodhaoinibh :  gidh- 
eadh  cha  mhaithear  toibh- 
eum  an  aghaidh  an  Spioraid 
Nammh  do  dhaoinibh. 

32  Agus  ge  b'e  neach  a 
labhras  focal  an  aghaidh 
Mhic  an  duine,  maithear  dha 
e  :  ach  ge  b'e  neach  a  labhras 
an  aghaidh  an  Spioraid 
Naoimh,  cha  mhaithear  dha 
e,  anns  an  t-saoghal  so,  no 
anns  an  t-saoghal  a  ta  ri 
teachd. 

33  An  dara  cuid  deanaibh 
a'  chraobh  maith,  agus  a 
toradh  maith  ;  no  deanaibh 
a'  chraobh  truaillìdh,  agus  a 
toradh  truaillidh  :  oir  is  ann 
air  a  toradh  a  dh'aithnicheai' 
a'  chraobh. 

34  A  shliochd  nan  nath- 
raiche  nimhe,  cionnus  a  dh'- 
fheudas  sibh  nithe  maithe  a 
labhairt,  o  a  ta  sibh  fèin  olc  ì 
oiris  ann  apailteas  a'  chridhe 
a  labhras  am  beul. 

35  Bheir   duine,  maith    a 

1  (/i.'!(jiiu'ò.-4-ie.  2  (/s  n  dheadh  Lnnthas. 
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mach  nithe  malthe  à  deadh 
ionmhas  a  chridhe^:  agus 
bheir  an  droch  dhuine  mach 
droch  nithe  as  a  dhroch  ion- 
mhas. 

36  Ach  tha  mi  agràdh  ribh, 
Gu'n  toir  ^  daoine  cunntas 
ann  an  lìi  a'  bhreitheanais  air 
son  gach  focail  dhlomhain  a 
labhras  iad. 

37  Oir  is  annle''  d'f  hoclaibh 
a  shaorar  thu,  agus  is  ann  le 
d'fhoclaibh  a  dhìtear  thu. 

38  An  sin  f  hreagair  dream 
àraidh  do  na  sgrlobhaichean 
agus  do  naPhairisich,ag  ràdh, 
A  mhaighstiry  bu  mhiann 
leinn  comhara  fhaicinn  uait. 

39  Ach  fhreagairesan  agus 
thubhairt  e  riu,  A  ta  gineai- 
ach  olc  agus  adhaltrannach 
ag  iarraidh  comhara,  agus 
cha  toirear  comhara  dhoibh, 
ach  comhar'an  f  hcìidh  lonais. 

40  Oir  mar  a  bha  lonas 
am  broinn  na  muice-mara  tri 
làithean  agus  tri  oidhchean  ; 
is  ann  mar  sin  a  bhitheas  IMac 
a-i  duine  ann  an  cridhe  na 
tahnhainn  tri  lùithean  agus 
tri  oidhchean. 

41  Eiridh  muinntirNìnebh- 
e_h  sa'  bhreitheanas  maille 
ris  a'  ghinealach  so,  agus 
ditidh  iad  e  ;  oir  rinn  iad 
aithreachas  aig '  sea.rmoin 
lonais ;  agus,  feuch,  a  ta  ni's 
mò  na  lonas  an  so. 

42  Eiridh  ban-righinn  na 
h-àirde  deas  sa'  bhieitheanas 
maille  ris  a'  ghinealach  so, 
agus  ditidh  i  e  :  oir  thàinig  i 
o  na  h-àitibh  a's  iomallaich 
do'n  talamh  a  dh'eisdeachd 
gliocais  Sholaimh  ;  agus, 
feuch,  a  ta  ni's  mò  na  Solamh 
an  so. 

43  An  dèigh  do'n  spiorad 
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neò-ghlan  dol  a  macli  à  duine, 
imichidh  e  troimh  ionadaibh 
tiorma,  ag  iarraidh  fois,  agus 
cha'n  f  haigh  e. 

44  An  sin  their  e,  PiUidh 
mi  do  m'  thigh  as  an  d'thàinig 
mi ;  agus  air  teachd  dha, 
gheibh  e  falamh,  sguabta, 
agus  deadh-mhaiseach  e. 

45  Imichidh  e  an  sin,  agus 
bheir  e  leis  seachd  spioraid 
eile  a's  miosa  na  e  fèin,  agus 
thèid  iad  a  steach  agus  gaibh- 
aidh  iad  còmhnuidh  an  sin  : 
agus  bithidh  staid  dheireann- 
ach  an  duine  sin  ni's  miosa 
naathoiseach.  Isanneadhon 
mar  sin  a  thachaireas  do'n 
ghinealach  aingidh  so. 

46  Agus  air  dhabhi  fathast 
a'  labhairt  ris  a'  phobull, 
feuch,  sheas  a  mhàthair  agus 
a  bhràithrean  a  muigh,  ag 
iarraidh  labhairt  ris. 

47  An  sin  thubhairt  neach 
èigin  ris,  Feuch,  a  ta  do 
mhàthair,  agus  do  bhràith- 
rean  'nan  seasamh  a  muigh, 
ag  iarraidh  labhairt  riut. 

48  Ach  f  hreagair  esan  agus 
thubhairt  e  ris  an  ti  a  dh'innis 
w  dha,  Cò  i  mo  mhàthair  ì 
agus  cò  iad  mo  bhràithrean  ? 

49  Agus  air  sìneadh  a 
làimhe  chum  a  dheisciobul, 
thubhairte,  Feuch  mo  mhàth- 
air,  agus  mo  bhràithrean  ! 

50  Oir  ge  b'e  neach  a  ni 
toil  m' Atharsa  a  ta  air  nèamh, 
is  e  sin  fèin  mo  bhràthair, 
agus  mo  phiuthair,  agus  mo 
mhàthair. 

CAIB.  XIII. 

1  Cosamhlachd  an  t-sìoladair  agits 
an  t-sìl,  18  air  eadaT-mhìneach- 
adh.  24  Cosamhiachd  a'  cfiogail ; 
31  an  t-sìl  Tnhustaird ;  33  na 
laihhiyi ;  41  ayi  ioyunhais  fhol- 
aichie ;  45  agus  na  nèatnhnuid. 
54  Riyiìi  tnuiìintir  a  dhùlhcha 
tàir  air  Criosd. 
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A  m  an  là  sin  fèin  chaidh 
^^  losa  mach  as  an  tigh, 
agus  shuidh  e  ri  taobh  na 
fairge. 

2  Agus  chruinnich  sluagh 
mòr  d'a  ionnsuidh,  air  chìor 
as  air  dol  a  steach  do  luing 
dha,  gu'n  do  shuidh  e  ;  agus 
sheas  an  sluagh  uile  air  an 
tràigh. 

3  Agus  labhair  e  mòran  do 
nithibh  riu  ann  an  cosamhl- 
achdaibh^  ag  ràdh,  Feuch, 
chaidh  sìoladair  a  mach  a 
chur  siL 

4  Agus  ag  cur  an  t-sìl  da,, 
thuit  cuid  dheth  ri  taobh  an 
rathaid  ;  agus  thàinig  na  h- 
eunlaith  agus  dh'ith  iad  e. 

5  Thuit  cuid  air  ionadaibh 
creagach,  far  nach  robh  mòr- 
an  talmhainn  aige  ;  agus  air 
ball  dh'fhàs  e  suas,  do 
bhrìgh  nach  robh  doimhn- 
eachd  talmhainn  aige. 

6  Ach,  air  èirigh  do'n 
ghrèin,  dhothadh  e ;  agus,  do 
bhrìgh  nach  robh  freumh  aige, 
shearg  e  as. 

7  Agus  thuit  cuìd  am 
measg  droighinn :  agus  dh'- 
f  hàs  an  droighionn  suas,  agus 
mhùch  se  e. 

8  Ach  thuit  cuid  eile  am 
fearann  maith,  agus  thug  e 
toradh  a  mach,  cuid  a  cheud 
uiread,  cuid  a  thri  fichead, 
cuid  a  dheich  thar  f  hichead 
uiread  'sa  chuireadk, 

9  Ge  b'e  neach  aig  am 
bheil  cluasa  chum  èisdeachd, 
èisdeadh  e. 

10  Agus  thainig  na  deis- 
ciobuil,  agus  thubhant  iad  ris, 
C'ar  son  a  ta  thu  a'  labhairt 
riu  ann  an  cosamhlachdaibh  1 

11  Fhreagair  esan  agus 
thubhairt  e  riu,    Do  bhrìgh 

1  parablaibh,  comhadaibh. 
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gii'n  d'thugadh  dhuibh-sa 
eòlas  a  bhi  agaibh  air  rùn 
diomhair  rloghachd  ,nèimh, 
ach  dhoibhsan  cha'n  'eil  so 
air  a  thoiit. 

12  Oif  ge  b'e  neach  aig  am 
bheil,  dhasan  bheirear,  agus 
bithidh.  aige  an  tuilleadh 
pailteis':  ach  ge  b'e  neach 
aig  nach  'eil,  uaithsan  bheir- 
ear  eadhon  an  ni  a  ta  aige. 

13  Uime  sin,  a  ta  mise  a' 
labhairt  riu  ann  an  cosamhl- 
achdaibhjdo  bluigh  air  dhoibh 
faicinn  nach  faic  iad,  agus  a' 
cluinntinu  nach  cluinn  iad, 
agus  nach  tuig  iad. 

^  14  Agus  annta-san  a  ta 
frddheadaireachd  Esaias  air 
a  coimhlionadh,  a  ta  'g  ràdh, 
Le  h-èisdeachd  cluinnidh 
sibh,  agus  cha  tuig  sibh ; 
agus  le  h-amharc  chi  sibh, 
agus  cha'n  aithnich  sibh. 

15  Oir  a  ta  cridhe  a'  phob- 
uill  50  air  fàs  reamhar,  agus 
an  cluasan  mall  chum  èisd- 
eachd,  agus  dlfruid  iad  an 
sùilean  ;  air  eagal  uair  air 
bith  gu'm  faiceadh  iad  le'n 
sùilibh,  agus  gu'n  cluinneadh 
iad  le'n  cluasaibh,  agus  gu'n 
tuigeadh  iad  le'n  cridhe,  agus 
gu'm  ]>iodh  iad  air  an  iom- 
pachadh,  agus  gu'n  slànuich- 
inn-sa  iad. 

^  16  Ach  is  beannaichte  bhur 
sùilean-sa,  oir  a  ta  iad  a' 
faicinn  ;  agus  bhur  cluasan, 
oir  a  ta  iad  a'  cluinntinn. 

17  Oir  tha  mi  ag  ràdh  ribh 
gu  fireannach,  Gu'm  b'iom- 
adh  fàidh  agus  firean  leis  am 
bu  mhiann  na  nithe  so  f  haic- 
mn,  a  ta  sibhse  a*  faicinn, 
agus  nach  fac  siad  iad :  agus 
na  nithe  so  chluinntinn,  a  ta 
sibhse  a'  cluinntinn,  agus 
nach  cual  iad. 

18  Eisdibh,  air  an  aobhar 
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sin,  ri  cosamhlachd  an  t-siol- 
adair. 

19  An  uair  a  chluinneas 
neach  air  bith  focal  na  rìogh- 
achd,  agus  nachtoir  e  fa'near 
e  *,  thig  an  droch  spiorad,  agus 
bheir  e  air  falbh  an  ni  a 
chuireadh  'na  chridhe  :  is  e 
so  esan  anns  an  do  chuireadh 
an  sìol  ri  taobh  an  rathaid. 

20  Ach  esan  a  f  huair  sìol 
ann  an  àitibh  creagach  ^,  is  e 
so  an  ti  a  chluinneas  am  focal, 
agus  a  ghabhas  e  air  baìl  le 
gairdeachas ; 

21  Gidheadh  cha'n  'eil 
freumh  aige  ann  fèin,  ach  fan- 
aidh  e  rè  tamuiìl :  agus  an 
uair  a  thig  trioblaid  no  geur- 
leanmhuinn  air  son  an  f  hcc- 
ail,  air  ball  gheibh  e  oil- 
bheum. 

22  Esan  mar  an  ceudna  a 
ghabh  sìol  ara  measg  an 
droighinn,  is  e  so  an  ti  a  ta 
'cluinntinn  an  f  hocail  ;  agus 
a  ta  ro-chùram  an  t-saoghail 
so,  agus  mealltaireaclìd  bear- 
tais  a'  mnchadh  an  fhocail, 
agus  bithidh  e  gun  toradh. 

^  23  Ach  an  ti  ud  a  ghabh 
sìol  ann  an  deadh  fhearann, 
is  e  sìn  an  neach  a  ta  'cluinnt- 
inn  an  f  hocail,  agus  'ga  thoirt 
fa'near  ;  neachmaranceudna 
tha  'giùian  toraidh,  agus  a  ta 
toirt  a  mach  cuid  a'cheud 
uiread,  cuid  a  thri  fìchead, 
agus  cuid  eile  a  dheich  thar 
fhichead  uiread  'mchuireadìt. 

24  Chuir  e  cosamhlaclid 
eile  mach  dhoibh,  ag  ràdh, 
Is  cosmhuil  rìoghachd  nèimh 
ri  duine  a  chuir  sìol  maith 
'na  f  hearann  : 

25  Agus  an  uair  a  bha 
daoine  'nan  codal,  thàinig  ;i 
nàmhaid  agus  chuir  e  cogal 


1  nac/t  tuig  s€  e.  3  cloclutch. 
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am  measg  a'  chruithneachd, 
agus  dh'imich  e  roimhe. 

26  Ach  an  uair  a  thàinig 
an  t-arbhar  fuidh  dhèis,  agus 
a  thug  e  mach  a  thoradh,  dh'- 
f  hoillsich  an  cogal  e  fèin  mar 
an  ceudna. 

27  Agus  air  teachd  do 
sheirbhisich  f  hir  an  -  tighe 
thubhairt  iad  ris,  A  Thigh- 
carna,  nach  do  chuir  thusa 
slolmaith  ann  ad  fhearann? 
c'àite,  ma  seadh,  as  an  d'- 
f  huair  e  an  cogal  ì 

28  Thubhairt  esan  riu, 
Rinn  nàmhaid  èigin  so.  Agus 
thubhairt  na  seirbhisich  ris, 
An  àill  leat,  uime  sin,  gu'n 
tèid  sinne  agus  gu'n  cruinn- 
ich  sinn  ri  chèile  iad  1 

29  Ach  thubhairt  esan, 
Cha'n  àill  y  air  eagal  'nuair  a 
chruinnicheas  sibh  an  cogal, 
gu  spìon  sibh  an  cruithneachd 
maille  ris. 

30  Leigibh  leo  fàs  araon 
gus  an  tig  am  fogharadh : 
agus  an  àm  an  fhogharaidh 
their  mise  ris  an  luchd-buan- 
aidh,  Cruinnichibh  air  tùs  an 
cogal,  agus  ceanglaibh  e  'na 
cheanglachanaibh  ^  chum  a 
losgaidh  :  ach  cruinnichibh  an 
cruithneachd  dom'  shabhal. 

31  Chuir  e  mach  cosamhl- 
achd  eile  dhoibh,  ag  ràdh,  A 
ta  rìoghachd  nèimh  cosmhuil 
ri  gràinne  do  shìol  mustaird, 
a  ghabh  neach  agus  a  chuir 
e  'na  fhearann. 

32  Ni  gun  amharus  a's 
lugha  do  gach  uìle  phòr^: 
gidheadh  air  fàs  da,  is  e  a's 
mò  do  na  luibheanaibh,  agus 
fàsaidh  e  'na  chrann  :  ionnus 
gu'n  tig  eunlaith  an  athair, 
agus  gu'n  dean  iad  nid  'na 
gheugaibh. 


1  thrusaichibh.     2  jos,     3  laibhin. 
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33  Cosamhlachd  eile  labh- 
air  e  riu  ;  Is  cosmhuil  rìogh- 
achd  nèimh  ri  taois  ghoirt^, 
a  ghabh  bean  agus  a  dh'f  hol- 
aich  i  ann  an  tri  tomhasaibh 
mine,  gus  an  do  ghoirticheadh 
an  t-iomlan. 

34  Na  nithe  sin  uile  labhair 
losa  ris  a'  phobuU  ann  an 
cosamhlachdaibh  ;  agus  gun 
chosamhlachd  cha  do  labhair 
e  riu : 

35  A  chum  gu  coimhliont- 
adh  an  ni  a  labhradh  leis  an 
fhàidh,  ag  ràdh,  Fosglaidh 
mi  mo  bheul  ann  an  cosamhl- 
achdaibh,  cuiridh  mi'n  cèill 
nith«  a  bha  folaichte  o  thois- 
each  an  t-saoghail*. 

36  An  sin  chuir  losa  am 
pobuU  air  falbh,  agus  chaidh 
e  steach  do'n  tigh  :  agus 
thàinig  a  dheisciobuil  d'a 
ionnsuidh,  ag  ràdh,  Mìnich 
dhuinne  cosamhlachd  cogail 
an  f  hearainn. 

37  Agus  fhreagair  esan 
agus  thubhaÌTt  e  riu,  An  ti  a 
chuireas  an  sìol  maith  is  e 
Mac  an  duine  e  : 

38  'S  e  'm  fearann  an 
domhan  :  agus  is  e  an  siol 
maith  clann  na  rìoghachd : 
ach  is  e  an  cogal  clann  an 
droch  spioraid : 

39  'S  e  an  nàmhaid  a  chuir 
iad  an  diabhul :  's  e  am  fogh- 
aradh  deireadh  an  t-saqghail : 
agus  is  iad  na  buanaichean 
na  h-aingil. 

40  Agus  amhuil  mar  a 
chruinuichear  an  cogal,  agus 
a  loisgear  le  teine  e,  is  ann 
mar  sin  a  bhitheas  ann  an 
deireadh  an  t-saoghail  so- 

41  Cuiridh  Mac  an  duine 
'aingil  uaith,  agus  tionailidh 
iad  as  a  rìoghachd  na  h-uile 

*  0  Uagadh  àunaite  an  domhain. 
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nithe  a  bheir  oilbheum,  agus 
iadsan  a  ta  deanamh  aingidh- 
eachdj 

42  Agus  tilgidh  siad  lad 
anns  an  àmhuinn  air  dearg- 
lasadh  :  an  sin  bithidh  gul 
agus  gìosgan  fhiacal. 

43  An  sin  dealraichidh  na 
fireana  mar  a'  ghrian,  ann  an 
rìoghachd  an  Athar  fèin.  Ge 
b'e  aig  am  bheil  cluasa  chum 
èisdeachd,  èisdeadh  e. 

44  A  rìs,  a  ta  rìoghachd 
nèimh  cosmhuil  ri  ionmhas 
air  f  holach  am  fearann  ;  ni  an 
dèigh  fhaotainn,  a  dh'fhol- 
aich  duine,  agus  air  sgàth  a 
ghairdeachais  air  a  shon,  dh'- 
imich  e  agus  reic  e  na  bha 
aige  uile,  agus  cheannaich  e 
am  fearann  sin. 

45  A  rìs,  is  cosmhuil  rìogh- 
achd  nèimh  ri  ceannaiche 
àraidh  ag  iarraidh  neamh- 
nuide  maiseach : 

46  Agus  air  amas^  da  air 
aon  nèamhnuid  ro-luach- 
mhoir,  dh'imich  e  agus  reic  c 
na  bha  aige,  agus  cheannaich 
e  ì. 

47  A  rìs,  a  ta  rìoghachd 
nèimh  cosmhuil  ri  lìon  air  a 
thilgeadh  san  fhairge,  agus 
a  chruinnich  do  gach  uile 
sheòrsa  èisg : 

48  Agus  air  dha  bhi  làn, 
tharruing  na  h-iasgaìrean  e 
chum  na  tràighe,  agus  air 
suidhe  dhoibh,  chruinnich 
iad  na  h-tisg  mhaithe  ann  an 
soithichibh,  ach  thilg  iad  na 
droch  èisg  a  mach. 

49  Is  ann  mar  sin  a  bhith- 
eas  ann  an  deireadh  an  t- 
saoghail :  thèìd  na  h-aingil  a 
mach,  agus  dealaichidh  iad 
na  droch  dhaoine  à  measg 
nam  fireanach ; 

*  airmseac/id. 
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50  Agus  tilgidh  sìad  iad 
san  àmhuinn  theiutich  •  an 
sin  bithidh  gul  agus  gìosgan 
fhiacal. 

51  Thubhairt  losa  riu,  An 
do  thuig  sibh  na  nithe  so 
uile?  thubhairt  iad  rìs, 
Thuig,  aThighearn. 

52  Agus  thubhairt  esan 
riu,  Air  an  aobhar  sin,  gach 
uile  sgrìobhaiche  a  ta  fògh- 
luimte  chumrìoghachdnèimh, 
is  cosmhuil  e  ri  fear-tighe,  a 
bheir  a  mach  as  'ionmhas 
nithe  nuadha  agus  sean. 

53  Agus  thachair,  an  uair 
a  chrìochnaich  losa  na  cos- 
amhlachda  so,  gu'n  d'imich  e 
as  a  sin. 

54  Agus  an  uair  a  thàinig 
e  d'a  dhùthaich  fèin,  theag- 
aisg  e  iad  'nan  sionagog, 
ionnus  gu'n  do  ghabh  iad 
iongantas,.  agus  gu'n  dubhairt 
iad,  C^àit  an  d'fhuair  am 
fear  so  an  gliocas  so,  agus  na 
feartan  ud  1 

55  Nach  è  so  mac  an  t- 
saoir  ?  nach  e  ainm  a  mhàthar 
Muire  ?  nach  iad  a  bhràithre, 
Seumas,  agus  loses,  agus  Si- 
mon,  agus  ludas  ì 

56  Agus  a  pheathraiclie, 
nach  'eil  iad  uile  maille 
ruinn  1  c'àit  uime  sin  an 
d'f  huair  an  duine  so  na  nithe 
ud  uile  7 

57  Agus  fhuaìr  iad  oil- 
bheum  ann.  Ach  Ihubhairt 
losa  riu,  Cha'n  'eil  fàidh  gun 
urram,  ach  'na  dhùtkaich 
fèin,  agus  'na  thigh  fèin. 

58  Agus  cha  d'rinn  e  mòr- 
an  do  oibribh  cumhachdach 
an  sin,  air  son  am  mi-chreid- 
imh. 

CAIB.  XIV. 

1  Barail  Heroid  mu  t)àmchi<iH 
Chriosd.  3  Chatdh  an  ceann  a 
bhxouainn    a   dh*   Eoin    Bais.e. 
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33  Chaidh  losa  gu  tonad  fàsail, 
15  far  aìi  do  bheathaich  e  cùig 
mìle  fear  le  cùig  arayiaihh,  agns 
dà  iasg.  22  Dh'itnich  e  air  an 
fhairge  a  dh'' ionnsnidh  a  dheis- 
ciohul,  34  Shlànuich  e  sluagh  a 
hha  euslan, 

QAN  àm  sin  chual  Herod 
^  an  Tetrarch  cliù  losa. 

2  Agus  thubhairt  e  r'a 
sheirbhisich,  Is  e  so  Eoin 
Baiste ;  dh'èirich  e  o  na 
rnarbhaibh,  agus  uime  sin  a 
ta  feartan  air  an  oibreachadh 
leis. 

3  Oir  'nuair  a  ghlac  Herod 
Eoin,  cheangail  se  e,  agus 
thiìg  e  am  prìosan  e  air  son 
Herodiais,  mnà  Philip  a 
bhràthar  fèin. 

4  Oir  thubhairt  Eoin  ris, 
Cha'n  ^eil  e  dligheach  dhuit 
i  bhi  agad. 

5  Agus  an  uair  bu  mhiann 
leis  a  chur  gu  bàs,  bha  eagal 
a^  pììobuill  air,  oir  bha  meas 
fàidh  aca  air. 

6  Ach  an  uair  a  bha  co- 
ainm  là-breithe  Heroid  air  a 
chumail,  rinn  nighean  Herod- 
iais  dannsa  'nan  làthair,  agus 
thaìtinn  i  ri  Herod  : 

7  lonnus  gu'n  do  gheall  e 
le  mionnaibh,  gu  tugadh  e 
dhi  ge  b'e  air  bith  ni  a  dh'- 
iarradh  i. 

8  Agus  air  dhise  bhi  air  a 
teagasg  le  a  màthair  roimh 
làimh,  thubhairt  i,  Thoiri 
dhomh  an  so  ceann  Eoin 
Baiste  air  mèis. 

9  Agus  bha  'n  righ  doilich  : 
ach  air  son  a  mhionnan,  agus 
namuinntir  a  bha  'nan  suidhe 
aig  biadh  maille  ris,  dh'àithn 
e  a  thabhairt  di. 

10  Agus  air  cur  fir'marbh- 
aidh  uaith,  bhuin  e  a  cheann 
do  Eoin  anns  a'  phrìosan. 

11  Agus  thogadh  a  cheann 

1  Tahhair. 
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air  mèis,  agus  thugadh  do'n 
chailin  e :  agus  thug  ise  d'a 
màthair  e. 

12  Agus  thàinig  a  dheis- 
ciobuil,  agus  thug  iad  an  corp 
leo,  agus  dh'adhlaic  iad  e, 
agus  thàinig  iad  agus  dh'innis 
iad  9in  do  losa. 

13  An  uair  a  chual  losa  w, 
chaidh  e  as  a  sin  air  luing  gu 
ioriad  fàsail  air  leth  :  agus  an 
uair  a  chual  am  pobull  sin, 
lean  iad  d'an  cois  e  as  na 
bailtibh. 

14  Agus  air  dol  a  mach  do 
losa,  chunnaic  e  coimhthional 
mòr,  agus  ghabh  e  truas  mòr 
dhiubh,  agus  shlànuich  e  an 
dream  aca  bha  euslan. 

15  Agus  an  uair  a  b'- 
fheasgar  e,  thàinig  a  dheis- 
ciobuil  d'a  ionnsuidh,  ag 
ràdh,  Is  àite  fàsail  so,  agus 
a  ta  an  t-àm  a  nis  air  dol 
seachad ;  cuir  an  sluagh  air 
falbh,  chum  gu'n  tèid  iad  do 
na  bailtibh,  agus  gu'n  ceann- 
aich  iad  biadh  dhoibh  fèin. 

16  Ach  thubhairt  losa  riu^ 
Cha  ruig  iad  a  leas  falbh  ; 
thugaibh-sa  dhoibh  r'a  ith- 
eadh. 

17  Agus  thubhairt  iad  ris, 
Cha'n  'eil  againn  an  so  ach 
ciìig  arain^,  agus  dà  iasg. 

18  Thubhairt  esan  riu, 
Thugaibh  an  so  iad  a  m' 
ionnsuidh-sa. 

19  Agus  dh'àithn  e  do'n 
t-sluagh  suidhe  sìos  air  an 
fheur,  agus  ghlac  e  na  cùig 
arain,  agus  an  dà  iasg,  agus 
air  amharc  dha  suas  gu 
nèamh,  bheannaich  agus 
bhris  e,  agus  thug  e  na  h- 
arain  d'adheisciobluibh,  agus 
tlmg  na  deisciobuil  do'n  t- 
sluagh  iad. 


2  bìdìionna. 
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20  Agus  dh'ith  iad  uile, 
agus  shàsuicheadh  iad :  agus 
thog  iad  làn  dù  chliabh  dheug 
do'n  bhiadh  bhriste,  a  bha 
dh'-fhuighealP  aca. 
■  21  Agus  bha  iadsan  a  dh'- 
ith  mu  thimchioll  cùig  mìle 
fear,  thuilleadh  air  mnaibh 
agus  air  cloinn. 

22  Agus  air  ball  cho- 
èignich  losa  a  dheisciobuil 
gu  dol  an  luing,  agus  dol 
roimhe  do'n  taobh  eile,  gus 
an  cuireadh  esan  an  sluagh 
air  falbh. 

23  Agus  an  uair  a  leig  e  an 
sluagh  uaith,  chaidh  e  suas 
air  beinn  'na  aonar  a  dhean- 
amh  urnuigh  :  agus  an  uair 
a  bha  am  feasgar  air  teachd, 
bha  e  an  sin  'na  aonar. 

24  Ach  bha  an  long  san 
àm  sin  am  meadhon  na  fairge, 
air  a  tilgeadh  a  null  agus  a 
nall  leis  na  tonnaibh  :  oir 
bha  a'  ghaoth  'nan  aghaidh. 

25  Agus  anns  a'  cheath- 
ramh  faire  do'n  oidhche, 
chaidh  losa  d'an  ionnsuidh, 
ag  imeachd  air  an  f  hairge. 

26  Agus  an  uair  a  chunn- 
aic  na  deisciobuil  e  ag  im- 
eachd  air  an  f  hairge,  bha  iad 
fo  bhuaireas,  ag  ràdh,  Is 
spiorad  a  ta  ann  ;  agus 
ghlaodh^  iad  a  mach  le  h- 
eagal. 

27  Ach  labhan-  losa  riu' 
airball,  ag  ràdh,  Biodh  mis- 
neach  mhaith  agaibh  ;  is  mise 
a  ta  ann,  na  biodh  eagal 
oirbh. 

28  Agus  f  hreagair  Peadar 
e  agus  thubhairt  e,  A  Thigh- 
earna,  ma's  tu  a  ta  ann,  iarr 
ormsa  teachd  a  d'ionnsuidh 
air  na  h-uisgeachaibh. 

29  Agus   thubhairt   esan, 

1  dh'Jhvighleach. 
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Thig.  Agus  an  uair  a  bha 
Peadar  air  teachd  a  nuas  as 
an  luing,  dh'imich  e  air  na 
h-uisgeachaibh,  chum  teachd 
gu  h-Iosa. 

30  Ach  an  uair  a  chunnaic 
e  a'  ghaoth  irddir,  ghabh  e 
eagal :  agus  an  uair  a  thòisich 
e  air  dol  fuidh,  ghlaodh  e,  ag 
ràdh,  A  Thighearna,  fòir  orm. 

31  Agus  air  ball  shìn  losa 
mach  a  làmh,  agus  rug  €  air, 
agus  thubhairt  e  ris,  O  thusa 
air  bheag  creidimh,  c'ar  son 
a  bha  thu  fo  amharus  ? 

32  Agus  an  uair  a  chaidh 
iad  a  steach  do'n  luing,  choisg 
a'  ghaoth. 

33  An  sin  thàinig  iadsan  a 
bha  san  luing,  agus  rinn  iad 
aoradh  dha,  ag  ràdh^  Gu 
iìrinneach  is  tu  Mac  Dhè. 

34  Agus  an  uair  a  chaidh 
iad  do'n  taobh  eile,  thàiuig 
iad  gu  talamh  Ghenesaret, 

35  Agus  an  uair  a  f  huair 
luchd  an  àite  sin  fiosrachadh 
uime,  chuir  iad  fios  air  feadh 
na  tìre  sin  uile  air  gach  taobh 
dhiubh,  agus  thug  iad  d'a 
ionnsuidh  an  dream  sin  uile 
a  bha  euslan. 

36  Agus  ghuidh  iad  air,  gu 
feudadh  iad  beantuinn  ri 
iomall  'eudaich  a  mhàin  : 
agus  a  mheud  dhiubh  as  a 
bhean,  shlànuicheadh  gu  h- 
iomlan  iad. 

CAIB.  XV, 

1  Chronuich  Criosd  na  sgrìobhiich- 
ean  agus  na  Phairisich  air  son 
àitheanta  Dhè  a  hhriseadh  Wn 
gnàthachadh-san ;  11  tha  e  a' 
teagasg  nach  e  an  ni  a  thèid  a 
steach  du'n  hhenl  a  thruailleas  an 
duine.  21  Shlànuich  e  nighean  na 
mnà  do  mhuimitir  Chanaaiìi. 

A  N  sin  thàinig  sgrìobhaich- 
^  ean    agus   Phairisich   o 
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lerusalem  gu  losa,  ag  ràdh, 

2  C'ar  son  a  ta  do  dheis- 
ciobuil  a'  dol  an  aghaidh 
gnàthachaidh  nan  sinnsear? 
oir  cha'n  ionnlaid  iad  an 
làmhan  an  uair  a  dh'ilheas 
iad  aran. 

3  Ach  f  hreagair  esan  agus 
thubhairt  e  riu,  C'ar  son  a 
ta  sibhse  a'  briseadh  àithnc 
Dhè  le  bhur  gnàthachadh 
fèìnì 

4  Oir  thug  Dia  àithne,  ag 
ràdh,  Thoir  urram  do  t'athair 
agus  do  d'  mhàthair :  agus  ge 
b  6  mhallaicheas  *  'athair  no 
'mhàthair,  cuirear  gu  b-ìs  e. 

6  Ach  their  sibhse,  Ge  b'e 
neach  a  their  r'a  athair  no 
r'a  mhàthair,  Biodh  e  'na 
thiodhlac  do'n  teampull  gach 
ni  leis  am  feudadh  tu  buann- 
achd  f  haotainn  uamsa  ; 

6  Nach  feum  e  urram  a 
thabhairt  d'a  athair  no  d'a 
mhàthair.  Mar  sin  chuir 
sibhse  an  neò-bhrigh  àithne 
Dhè  le  bhur  gnàthachadh 
fèin. 

7  A  chealgairean,  is  maith 
a  rinn  Esaias^  fàidheadair- 
eachd  m'  ur  timchioll,  ag 
ràdh, 

8  A  ta  an  sluagh  so  a' 
dlùthachadh  riumsa  le  'm 
beul,  agus  a'  toirt  urram 
dhomh  le'm  bilibh :  ach  a  ta 
an  cridhè  fada  uam. 

9  Ach  is  ann  an  dìomhanas 
a  ta  iad  a'  deanamh  aoraidh 
dhomhsa,  a'  teagasg  àitheanta 
dhaoine  mar  theagasg. 

10  Agus  air  gairm  an  t- 
slòigh  dha,  thubhairt  e  riu, 
Eisdibh  agus  tuigibh : 

11  Cha'n  e  an  ni  a  thèid  a 
steach  sa'  bheul  a  shalaicheas 
an  duine  ;  ach  an  ni  a  thig  a 
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mach  as  a'  bheul,  is  e  so  a 
shalaicheas  an  duine. 

12  An  sin  thàinig  a  dheis- 
ciobuil,  agus  thubhairt  iad 
ris,  Am  bheil  f  hios  agad  gu'n 
do  ghabh  na  Phairisich  oil- 
bheum,  an  dèigh  dhoibh  na 
briathran  ud  a  chluinntinn  1 

13  Ach  fhreagairesanagus 
thubhairt  e,  Gach  uile  luibh 
nach  do  shuidhich  m'  Athair 
nèamhaidh-sa,  spìonar  à 
bhun  è. 

14  Leigibh  leo-:  is  cinn- 
iùil  dhall  nan  dall  iad.  Agus 
ma  threòraicheas  dall  dall 
dlcy  tuitidh  iad  araon  anns  a' 
chlais. 

15  Agus  f  hreagair  Peadar 
agus  thubhairt  e  ris,  Minich 
dhuinn  a'  chosamlachd  sin. 

16  Agus  thubhairt  losa, 
Am  bheil  sibhse  fathast  mar 
an  ceudna  gun  tuigse  ! 

17  Nach'eilsibha'tuigsinn 
fathast  ge  b'e  ni  a  thèid  a 
steach  sa'  bheul,  gu'n  tèid  e 
sa'  bhroinn,  agus  gu'n  tilgear 
a  mach  do'n  t-slochd  shal- 
chair  e  1 

18  Ach  na  nithe  sin  a  thig 
a  mach  as  a'  bheul,  a  ta  iad 
a'  teachd  o'n  chridhe,  agus 
is  iad  sin  a  shalaicheas  an 
duine. 

19  Oir  is  ann  as  a'  chridhe 
thig  droch  smuainte,  mortadh, 
adhaltrannas,  strìopachas, 
gadachd^,  fianuis  bhrèige, 
toibheum. 

20  Is  iad  so  na  nithe  a 
shalaicheas  an  duine :  ach 
itheadhle  làmhaibh  gun  ionn- 
lad,  cha  salaich  sin  an  duine. 

21  Agus  air  dol  do  losa  as 
a  sin,  chaidh  e  gu  crìochaibh 
Thiruis  agus  Shidoin. 

22  Agus,   feuch,    thàinig 
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bean  do  nihuinntir  Chanaain 
o  na  crìochaibh  sin,  agus 
ghlaodh  i  ris,  ag  ràdh,  Dean 
tròcair  orm,  a  Thighearn,  a 
Mhic  Dhaibhidh ;  a  ta  mo 
nighean  air  a  buaireadh  gu 
truagh  le  deamhan, 

23  Ach  cha  d'thug  esan 
freagradhsambithdhi.  Agus 
thàinig  a  dheisciobuil  d'a 
ionnsuidh,  agus  dh'iarr  iad 
air,  ag  ràdh,  Cuir  air  falbh  i, 
oir  tha  i  a'  glaodhaich  'nar 
dèigh. 

24  Ach  f  hrèagair  esan  agus 
thubhairte,  Cha  do  chuireadh 
mise  ach  a  chum  chaorach 
chaillte  thighe  Israeil. 

25  An  sin  thàinig  ise  agus 
rinn  i  aoradh  dha,  àg  ràdh,  A 
Thighearna,  cuidich  lcam  ^ 

26  Ach  f  hreagair  esan  agus 
thubhairt  e,  Cha  chòir  aran 
na  cloinne  a  ghlacadh,  agus 
a  thilgeadh  chum  nan  con. 

27  Agus  thubhairt  ise,  Is 
fior,  a  Thighearn :  ach  ithidh 
na  coin  do'n  sbruileach  ^  a 
thuiteas  o  bhord  am  maigh- 
stirean. 

28  An  sin  fhreagair  losa 
agus  thubhairt  e  rithe,  O 
bhean,  is  mòr  do  chreidimh  : 
biodh  e  dhuit  mar  is  toil  leat. 
Agus  rinneadh  a  nighean  slàn 
o'n  uair  sin  a  mach. 

29  Agus  air  imeachd  do 
losa  as  a  sin  thàinig  e  làimh 
rì  fairge  Ghalile ;  agus  an 
uair  a  chaidh  e  suas  air  beinn, 
shuidh  e  sìos  an  sin. 

30  Agus  thàinig  mòr- 
shluagh  d'a  ionnsuidh,  agus 
aca  maiUe  riu  bacaich,  doill, 
balbhain,  daoine  ciurramach, 
agus  mòran  eile,  agus  thilg 
lad  sìos  aig  cosaibh  losa  iad, 
agus  shlànuich  e  iad  : 
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31  lonnus  gu'n  do  ghabh 
an  sluagh  iongantas  'nuair  a 
chunnaic  iad  na  balbhain  a' 
labhairt,  na  daoine  ciurram- 
ach  slàn,  na  bacaich  ag 
imeachd,  agus  na  doiU  a 
faicinn  :  agus  thug  iad  glòi" 
do  Dhia  Israeil. 

32  An  sin  ghairm  losa  a 
dheisciobuìl  d'a  lonnsuidh, 
agus  thubhairt  e,  A  ta  mi  a* 
gabhail  truais  do'n  t-sluagh, 
oir  dh'fhan  iad  maille  rium 
a  nis  rè  thri  làithean,  agus 
cha'n  'eil  ni  air  bith  aca  r'a 
itheadh  :  agus  cha  chuir  mi 
uam  'nan  trasg  iad,  air  eagai 
gu  fannuich  iad  air  an  t- 
slighe. 

33  Agus  thubhairt  a  dheis- 
ciobuil  ris,  Cia  as  a  gheibh- 
eamaid  na  h-uiread  a  dh'aran 
san  fhàsach,  as  bu  leòir  a 
shàsuchadh  slòigh  co  mhòr  ? 

34  Agus  thubhairt  losa  riu, 
Cia  lìon  aran  a  ta  agaibh  ?  a- 
gus  thubhaiit  iadsan,  Seachd, 
agus  beagan  a  dh'iasgaibh 
bèaga, 

35  Agus  dh'àithn  e  do'n  t- 
sluagh  suidhe  sìos  air  an  hìr 

36  Agus  air  glacadh  nan 
seachd  aran  agus  nan  iasg 
dha,  agus  air  tabhairt  buidh- 
eachais^,  bhris  e  iad,  agus 
thug  e  d'a  dheisciobluibh, 
agus  thug  na  deisciobuil  do'n 
t-sluagh  iad. 

37  Agus  dh'ith  iad  uile, 
agus  shàsuicheadh  iad  :  agus 
thog  iad  do'n  bhiadh  bhriste 
a  dh'fhàgadh  làn  sheachd 
bascaid. 

38  Agus  b'iad  a'  mhuinntlr 
a  dh'ith,  ceithir  mìle  fear, 
thuilleadh  air  mnaibh  agus 
air  cloinn. 

39  Agus  air  dha  an  sluagh 
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a  leigeadh  uaith,  chaidh  e  air 
luing,  agus  thcìinig  e  gu 
crìochaibh  Mhagdala. 

CAIB.  XVI. 

1  TjKiarr  na  Phairisich  comhara. 
ò  'lhxLg  losa  rahhadh  d'adheisciub- 
iuibh  rmi  thimchioll  droch  theag- 
aiig  nam  Fhairiseach  agus  nan 
Sadusach,  ]3  Barail  an  t-sluaigh 
mu  thimchioll  Chriosd,  21  Koimh- 
iìinis  e  a  òhàs  ;  23  agus  chronuich 
e  Feadar. 

A  GUS  air  teachd  do  na 
^  Phairisich  agus  do  na 
Sadusaich  'g  a  dhearbhadh^ 
dh'iarr  iad  air  comhar'  a 
nochdadh  dhoibh  o  nèamh. 

2  Ach  fhreagair  esan  agus 
thubhairt  e  riu,  An  uair  is 
feasgar  e,  their  sibh,  Bithidh 
deadh  aimsir  ann  }  oir  a  ta  an 
t-athar  dearg : 

3  Agus  air  maduinn,  Bith- 
idh  droch  aimsir  ann  an  diugh^ 
oir  a  ta  an  t-athar  dearg  agus 
dorcha.  A  chealgairean,  is 
aithne  dhuibh  breth  a  thoirt 
air  gnùis  an  athair,  agus  nach 
'eil  e'n  comas  duibh  comh- 
aran  nan  aimsir  a  thidgsinn  1 

4  A  ta  ginealach  aingidh 
agus  adhaltrannach  ag  iarr- 
aidh  comhara,  agus  cha  toir- 
ear  comhara  dhoibh,  ach 
ccmhar'  an  fhàidh  lonais. 
Agus  air  dha  am  fàgail,  dh'- 
imich  e  as  a  sin, 

5  Agus  an  uair  a  thàinig  a 
dheisciobuil  a  dh'ionnsuidh 
na  taoibh  eile,  dhl-chuimh- 
nich  iad  aran  a  thabhairt  leo. 

6  Agus  thubhairt  losa  riu, 
Thugaibhan  aire,agusgleidh- 
ibh  sibh  fèin  o  thaois  ghoirt 
nam  Phairiseach,  agus  nan 
Sadusach. 

7  Agus  bha  iad  a'  reus- 
cnachadh    eatorra    fèin,    ag 

.  *g  a  fheuchainn,  V  a  bhuaireadh, 
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ràdh,    h  ann   air   son   nach 
d'thug  sinn  aran  leinn. 

8  Agus  'nuair  a  thuig  losa 
sin,  thubhairt  e  riu,  O  sibhse 
air  bheag  creidimh,  c'ar  son 
a  ta  sibh  a'  reusonachadh 
eadaraibh  fèÌH,  gnr  ann  a 
chionn  nach  d'thug  sibh 
aran  leibh  ? 

9  Nach  'eil  sibh  fathast  a' 
tuigsinn,  no  a'  cuimhneach- 
adh  nan  cùig  aran  uan  cùig 
mìle,  agus  cia  lìon  cliabh  a 
thog  sibh  7 

10  No  nan  seachd  aran  nan 
ceithir  mìle,  agus  cia  lìon 
bascaid  a  thog  sibh  1 

11  Cionnus  nach  'eil  sillv 
a*^  tuigsinn,  nach  ann  rau  aran 
a  thubhairt  mi  ribh,  sibh  a 
bhi  air  bhur  faicill  o  thaois 
ghoirt  nam  Phairiseach,  agus 
nan  Sadusach  ? 

12  An  sin  thuig  iad  cionnus 
nach  d'iarr  e  orra  bhi  air  am 
faicill  0  thaois  ghoirt  an  arain, 
ach  0  theagasg  nam  Phairis- 
each,  agus  nan  Sadusach. 

13  Agus  air  teachd  do 
losa  gu  crìochaibh  Chesarea 
Philipi,  dh'fheòraich  e  d'a 
dheisciobluibh,  ag  ràdh,  CO 
tha  daoine  ag  ràdh  is  e  Mac 
an  duine  ì 

14  Agus  thubhairt  iadsan, 
Tha  cuid  ag  ràdh  Eoin  Baiste, 
cuid  Elias,  agus  cuid  eile 
leremias^,  no  aon  do  na 
fàidhibh. 

15  Thubhairt  esan  riu,  Ach 
cò  tha  sibhse  ag  ràdh  is  mi  ? 

16  Agus  fhreagair  Simon 
Peadar  agus  thubhairt  e,  Is 
tusaCriosd,  Mac  an  Dèbheò. 

17  Agus  fhreagair  losa 
agusthubhairteris,Isbeann- 
aichte  thusa,  a  Shimoin  Bhar- 
lona ;    oir  cha    d'f  hoiUsich 

3  leremiah. 


MATA  XVII. 


fuil  agus  feoil  sin  duitse,  ach 
m'  Athair-sa  a  ta  air  nèamh. 

18  Agus  a  ta  mise  ag  ràdh 
riutj  Gur  tusa  Peadar,  agus 
air  a'  charraig  ^  so  togaidh 
mise  m'  eaglais:  agus  cha 
toir  geatachan  ifrinn  buaidh 
oirre. 

19  Agus  bheir  mi  dhuit 
iuchraiche  rìoghachd  nèimh : 
agus  ge  b'e  ni  a  cheanglas 
tusa  air  talamh  bithidh  e 
ceangailte  air  nèamh ;  agus 
ge  b'e  ni  a  dh'fhuasglas  tusa 
air  talamh,  bithidh  e  fuasg- 
ailte  air  nèamh, 

20  An  sin  dh'àithn  e  d'a 
dheisciobluibh  gun  iad  a  dh'- 
innseadh  do  neach  air  bith, 
^u'm  b'esan  losa  an  Criosd. 

21  O'n  àm  sin  a  mach 
thòisich  losa  air  a  nochdadh 
d'a  dheisciobluibh,  gur  èigin 
dhasandolsuas  gu  lerusalem, 
agus  mòran  do  nithibh  f  hul- 
ang  o  na  seanairibh,  agus 
na  h-àrd-shagartaibh,  agus 
na  sgrìobhaichibh,  agus  abhi 
air  a  chur  gu  bàs,  agus  a  bhi 
air  a  thogail  suas  air  an  treas 
là. 

22  Agus  ghabh  Peadar  e, 
agus  thòisich  e  air  achmhasan 
a  thabhairt  dha,  ag  ràdh,  Gu 
ma  fada  sin  uaitse,  a  Thigh- 
earna  5  cha  tachair  sin  duitse. 

23  Ach  air  tionndadh 
dhasan,  thubhairte  ri  Peadar, 
Imichair'mo  chùl,  a  Shatain  ; 
is  oilbheum  dhomh  thu :  oir 
cha*n  'eil  spèis  agad  do  nith- 
ibh  Dhè,  ach  do  nithibh 
dhaoine. 

24  An  sin  thubhaìrt  losa 
r'a  dheisciobluibh,  Ma's  àiU 
le  neach  air  bith  teachd  a'm' 
dhèigh-sa,  àicheadhadh  se  e 
fèin,   agus   togadh    e    air  a 
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chrann-ceusaidh^  agus  lean- 
adh  e  mise. 

25  Oir  ge  b'e  neach  le'm 
b'àill  'anam  a  ghleidheadh, 
caillidh  se  e;  agus  ge  b'e 
neach  a  chaiUeas  'anam  air 
mo  sgàth-sa,  gheibh  se  e. 

26  Oir  ciod  an  tairbhe  a  ta 
ann  do  dhuine,  ged  chosnadh 
e  an  saoghal  uile,  agus  'anam 
fèin  a  chall  ì  no  ciod  i  a' 
mhalairt^  a  bheir  duine  air 
son  'anama. 

27  Oir  thig  Mac  an  duine 
ann  an  glòir  'Athar,  maiUe 
r'a  ainglibh ;  agus  an  sin 
bheir  e  do  gach  neach  a  rèir 
a  ghnìomhara. 

28  Gu  deimhin  a  ta  mi  ag 
ràdh  ribh,  Gu  bheil  cuid 
do'n  dream  a  ta  'nan  seas- 
amh  an  so,  nach  blais  bàs, 
gus  am  faic  iad  Mac  an  duine 
a'  teachd  'na  rloghachd  fèin. 

CAIB.  XVII. 

1  Atharrqchadh  agus  dealrachadh 
crutha  losa.  14  Shlànuich  e  an. 
leanabh  air  an  rcbh  an  tuiteamcu, 
22  DhUnnis  e  ''fhulangas  roimh 
làimh,  24  agus  dh''ìoc  e  a'  chls. 

A  GUS  an  dèigh  shè  làith- 
'^  ean,  ghabh  losa  Peadar, 
agus  Seumas,  agus  Eoin  a 
bhràthair,  agus  threòraich  e 
iad  air  leth  gu  beinn  àrd, 

2  Agus  dh'atharraicheadh 
a  chruth  'nan  làthair ;  agus 
dhealraich  'aghaidh  mar  a' 
ghrian,  agus  rinneadh  'eud- 
ach  geal  mar  an  solus, 

3  Agus,  feuch,  chunncas 
leo3  Maois  agus  Elias  a' 
còmhradh  ris. 

4  An  sin  f  hreagair  Peadar, 
agus  thubhairt  e  ri  losa,  A 
Thighearn,  is  maith  dhuinn« 
bhi  an  so :  ma's  àill  leatsa, 
deanamaid  tri  pàilliuna*  an 
so :     aon    dhuitse,    aon    do 

*  dh'fhoiUsicheadh  dhoiòh.    4  hothain. 
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Mhaois,  agus  aon  do  Elias. 

5  Air  dha  bhi  fathast  a' 
ìabhairt,  feuch,  thilg  neul 
soillseach  sgàile  orra  :  agus, 
feuch,  guth  as  an  neul,  ag 
ràdh,  Is  e  so  mo  Mhac  gràdh- 
ach-sa,  anns  am  bheil  mo 
mhòr-thlachd,  èisdibh  ris. 

6  Agus  an  uair  a  chuala  na 
deisciobuil  so,  thuit  iad  air  an 
aghaidh,  agus  ghabh  iad  eagal 
ro  mhòr. 

7  Agus  thàinig  losa  agus 
bhean  e  riu,  agus  thubhairt  e, 
Eiribh,  agus  na  biodh  eagal 
oirbh. 

8  Agus  an  uair  a  thog  iad 
suas  an  sùilean,  cha'n  fhac 
iadneach  air  bith,  ach  losa 
'na  aonar. 

9  Agus  an  àm  dhoìbh 
teachd  a  nuas  o'n  bheinn, 
thug  losa  àithne  dhoibh,  ag 
ràdh,  Na  innsibh  do  neach 
air  bith  an  ni  a  chunnaic 
c5ibh,  gus  an  èirich  Mac  an 
duine  o  na  marbhaibh. 

10  Agus  dh'fheòraich  a 
dheisciobuil  dheth,  ag  ràdh, 
C'ar  son  ma  seadh  a  their 
na  sgrìobhaichean,  gur  èigin 
Elias  a  theachd  air  tùs  ì 

11  Agus  fhreagair  losa 
agus  thubhairt  e  riu,  Thig 
Elias  gu  firinneach  air  tùs, 
agus  aisigidh  e  na  h-uile 
nithe  : 

12  Ach  a  ta  mise  ag  ràdh 
rlbh,  Gu'n  d'thàinig  Elias  a 
cheana,  agus  cha  d'aithnich 
iad  e,  ach  rinn  iad  gach  ni 
bu  toil  leo  ris  :  is  ann  mar 
sin,  mar  an  ceudna,  a  dh'- 
fhulaingeas  Mac  an  duine 
uatha. 

13  An  sin  thuig  na  deis- 
ciobuil  gu'm  b'ann  mu  Eoin 
13aiste  a  labhair  e  riu. 


1  tuiteamach,  guin  na 
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14  Agus  an  uair  a  thàinig 
iad  chum  an  t-sluaigh,  thàinig 
duine  àmidh  d'a  ionnsuidh,  a* 
tuiteam  air  a  ghlCiinibh  dha, 
agus  ag  ràdh, 

15  A  Thighearna,  dean 
tròcair  air  mo  mhac,  oir  a  fci 
e  gu  tinn  leis  an  tuiteamas^ 
agus  is  mòr  an  cràdh  a  ta  e 
a'  fulang  :  oir  a  ta  e  gu  minic 
a'  tuiteam  san  teine,  agus  g-u 
tric  san  uisge. 

16  Agus  thug  mi  e  dh'- 
ionnsuidh  do  dheisciobuil, 
agus  cha  b'urrainn  iad  a 
leigheas. 

17  Agus  fhreagair  losa 
agus  thubhairt  e,  A  ghineal- 
aich  neo  -  chreidich,  agus 
choirbte,  cia  f  had  a  bhitheas 
mi  maiUe  ruibh  ?  cia  f  had 
a  dh'f  hulaingeas  mi  sibh  ? 
thugaibh  a  m'  ionnsuidh-sa 
an  so  e. 

18  Agus  chronuich  losa 
an  deamhan,  agus  dh'.imich 
e  as  :  agus  shlànuicheadh  an 
leanabh  o'n  uair  sin  a  mach. 

19  An  sin,  an  uair  a 
thàinig  na  deisciobuil  chum 
losa  fa  leth,  thubhairt  iad, 
C'ar  son  nach  b'  urrainn 
sinne  a  thilgeadh  a  mach  1 

20  Agus  thubhairt  losa 
riu,  Air  son  bhur  mi-chreid- 
imh  :  oir  gu  fìrinneach  tha 
mi  ag  ràdh  ribh,  Nam  biodh 
agaibh  creidimh  mar  ghràinne 
mustaiid,  theireadh  sibh  ris 
a'  bheinn  so,  Atharraich  k 
so  an  sud,  agus  dh'atharr- 
aichèadh  i ;  agus  cha  bhiodh 
ni  air  bith  eu  -  coinasach 
dhuibh. 

21  Gidheadli,  cha  tèid  a' 
ghnè  so  mach,  ach  le  h- 
urnuigh  agus  le  trasgadh. 

22  Agus  am  feadh  a  bha 

re,  timieas  na  gealaich. 
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lad  a'  fantuinn  ann  an  Ga- 
lile,  thubhairt  losa  riu,  Bith- 
idh  Mac  an  duine  air  a  bhrath 
thairis  do  làmhaibh  dhaoine  : 

23  Agus  marbhaidh  iad  e, 
ach  an  treas  hi  èiridh  e. 
Agus  bha  iadsan  ro  bhrònach. 

24  Agus  air  teachd  dhoibh 
do  Chapernaum,  thàinig 
buchd-togail  na  cìse  gu 
Peadar,  agus  thubhairt  iad 
ris,  Nach  'eil  bhur  maighstir- 
sa  ag  ìocadh  na  cìse  ? 

25  Thubhairt  esan,  A  ta. 
Agus  an  uair  achaidh  e  steach 
do'n  tigh,  labhair  losa  ris 
air  tùs,  ag  ràdh,  Ciod  i  do 
bharail-sa,  a  Shimoin?  co 
uaith  a  ta  rìghrean  na  talmh- 
ainn  a'  togail  càine  no  cìse  ^  ? 
An  ann  o'n  cloinn  fèin,  no  o 
choigrich  ? 

26  Thubhairt  Peadar   ris, 

0  choigrich.  Thubhairt  losa 
ris-san,  Air  an  aobhar  sin  a 
ta  a'  chlann  saor. 

27  Gidheadh,  chum  nach 
tugamaid  oilbheum  dhoibh, 
imich  thusa  chum  na  fairge, 
agus  tilg  dubhan  innte,  agus 
tog  an  ceud  lasg  a  thig  a  nìos  : 
agus  air  fosgladh  a  bheoii 
duit,  gheibh  thu  bonn  airgid ; 
sin  gabh,  agus  tabhair  dhoibh 
air  mo  shon-sa,  agus  air  do 
sho.n  fèin, 

CAIB.  XVIII. 

1  Thvg  Criosd  àithne  d^a  dheis- 
ciobliiihh  bhi  iimhal  agns  neo- 
chronail,  7  oilhheum  a  sheachnadh, 
agus  gun  iad  a  dheanamh  tàir  air 
cloÌ7in  hJiig.  \5  Lahhair  Criosd 
7niL  thimchioU  7naitheanais.  23 
Cosamhlachd  an  righ  a  ghahh 
cunnias  d'a  iheirbhisich. 

^NNS  an  àm  sin  fèin 
thàinig  na  deisciobuil 
chum  losa,  ag  ràdh,  Cò  is 
mò  ann  an  rìoghachd  nèimh  ? 

gearraidh  no  duilinne. 
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2  Agus  air  do  losa  leanabh 
beag  a  ghairm  d'a  ionnsuidh< 
chuir  e  'nam  meadhon  e, 

3  Agus  thubhairt  e,  Gu 
fìrinneach  tha  mi  ag  ràdh 
ribh,  Mur  iompaichear  sibh, 
agus  mur  bi  sibh  mar  leanab- 
ana,  nach  tèid  sibh  a  steach 
do  rìoghachd  nèimh. 

4  Air  an  aobhar  sin,  ge  b'e 
dh'ìslicheas  e  fèin  mar  an 
leanaban  so,  'se  sin  fèin  is  mù 
ann  an  rìoghachd  nèimh. 

5  Agus  ge  b'e  ghabhas  aon 
leanaban  d'a  leithid  so  ann 
am  ainm  -  sei,  gabhaidh  e 
mise. 

6  Ach  ge  b'e  neach  a  bheir 
oilbheum  do  aon  neach  do'n 
mhuinntir  bhig  so  a  ta  creid- 
sinn  annam-sa,  b'f  hearr  dha 
gu'm  biodh  cloch-mhuilinu 
air  a  crochadh  r'a  mhuineal, 
agus  gu'm  biodh  e  air  a 
bhàthadh  ann  andoimhne  na 
fairge. 

7  Is  an-aoibhinn  do'n  t- 
saoghal  air  son  oilbheuman  : 
oir  is  èigin  do  oilbheumaibh 
teachd ;  ach  is  an-aoibhinn 
do'n  duine  sin  troimh  an  tig 
an  t-oiibheum. 

8  Uime  sin,  ma  bheir  do 
làmh  no  do  chos  aobhar  oil- 
bheim  2  dhuit,  gearr  dhìot  iad, 
agus  tilg  uait  iad:  is  feair 
dhuit  dol  a  steach  do'n 
bheatha  air  leth-chois  no  air 
leth-làimh,  na  dà  hìimh  no 
dà  chois  a  bhi  agad,  agus  tliu 
bhi  air  do  thilgeadh  anns  aa 
teine  shiorruidh. 

9  Agus  ma,  bheir  do  shùil 
aobhar  oilbheim  dhuit,  spìon 
asad  i,  agus  tilg  uait  i :  i-g 
fearr  dhuit  dol  a  steach  chum 
na  beatha  air  leth-shùil,  na 
dà  shiìil  a  bhi  agad  agus  thu 
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bhi  air  do  thilgeadh  aun  an 
teine  ifrinn. 

10  Thugaibh  an  aire  nach 
dean  sibh  tarcuis  air  aon 
neach  do'n  mhuinntir  bhig 
so  ;  oir  tha  mise  ag  ràdh  ribh, 
gu  bheil  an  aingil-san  air 
nèamh  a'  faicinn  a  ghnàth 
gnùis  m'Athar-sa,  a  ta  air 
nèamh. 

11  Oir  thàinig  Mac  an 
duine  a  shaoradh  an  ni  sin  a 
bha  caillte. 

12  Ciod  is  barail  dhuibhse  ? 
ma  bhitheas  aig  duinè  ceud 
caora,  agus  gu'n  tèid  aon 
diubh  air  seacharan,  nach 
fàg  e  na  naoi  caoraich  dheug 
agus  ceithir  fìchead  air  na 
beanntaibh,  agus  nach  tèid 
e  dh'iarraidh  na  caorach  a 
chaidh  air  seacharan. 

13  Agus  ma  tharlas  da 
gu'm  faigh  e  i,  gu  deimhin  a 
ta  mi  a^  ràdh  ribh,  Gu'n 
dean  e  tuiUeadh  gairdeachais 
aìr  son  na  caorach  sin,  na  air 
son  nan  naoi  caorach  dheug 
agus  ceithir  fìchead,  nach 
deachaidh  air  seacharan. 

14  Mar  so  cha'n  e  toil  bhur 
n-Athar-sa  a  ta  air  nèamh, 
gu'n  rachadh  aon  neach  do'n 
mhuinntir  bhig  so  a  chall. 

15  Uime  sin  ma  pheacaich- 
eas  do  bhràthair  a'd'  aghaidh, 
imich  agus  innis  a  lochd  dha^ 
eadar  thu  fèin  agus  esan  a 
mhàin  :  ma  dh'èisdeas  e  riut, 
choisinn  thu  do  bhràthair. 

16  Ach  m.ur  èisd  e  riut, 
thoir^  leat  aon  no  dithis  eile, 
chum  gu'm  bi  gach  ni  air  a 
dheanamh  ^  seasmhach  am 
beul  dithis  no  triuir  do 
fhianuisibh. 

17  Agus    ma    dhiultas    e 

*  spreig,  tagair  ris, 
2  tabhair, 
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iadsan  èisdeachd,  innis  do'n 
eaglais  e  :  ach  ma  dhiultas  e 
'n  eaglais  èisdeachd,  biodh  e 
dhuit  mar  Gheintileach,  agus 
mar  chìs-mhaor. 

18  Gu  deimhin  a  ta  mi  ag 
ràdh  rìbh,  Ge  b'e  air  bith 
nithe  a  cheanglas  sibhse  air 
talamh,  bithidh  iad  ceang- 
ailte  air  nèamh  :  agus  ge  b'e 
air  bith  nithe  a  dh'f  huasglas 
sibhse  air  talamh,  bithidh  iad 
fuasgailte  air  nèamh. 

19  A  rìs  tha  rai  ag  ràdb 
ribh,  Ma  chòirdeas  dithis 
agaibh  air  thalamh  mu  thim- 
chioll  aoin  ni  a  dh'iarras  iad, 
nìthear  so  dhoibh  le  m' Athair- 
sa  a  ta  air  nèamh. 

20  Oir  ge  b'e  àit  am  bheil 
dithis  no  triuir  air  an  cruinn- 
eachadh  an  ceann  a  chèile 
a'm'  ainm-sa,  a  ta  mise  an 
sin  'nam  meadhon. 

21  Air  dol  do  Pheadar  d'a 
ionnsuidh  san  àm  sin,  thubh- 
airt  e,  A  Thighearna,  cia 
minic  a  pheacaicheas  mo 
bhràthair  a'm'  aghaidh,  agus 
a  mhaitheas  mi  dha?  Anann 
gu  ruig  an  seachdamh  uair? 

22  Thubhairt  losa  ris, 
Cha'n  abair  mi'*  riut,  gus  an 
seachdamh  uair,  ach  gu 
deich  agus  tri  fìchead  seachd 
uairean. 

23  Air  an  aobhar  sin,  is 
cosmhuil  ^  rìoghachd  nèimh 
ri  righ  àraidh  le'm  b'àiU 
cunntas  a  dheanamh  r'a 
sheirbhisich. 

24  Agus  an  uair  a  thòisich 
e  air  cunntas  a  dheanamh, 
thugadh  aon  d'a  ionnsuidh 
air  an  robh  aige  deich  mìle 
tàlann  : 

25  Ach    do   bhrìgh  nach 

3  fl'  chilis  uile  air  a  deanamh, 
4  JSJi  abram. 
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robh  aige  ni  leis  an  dìoladh 
e,  dh'àithn  a  thighearn  e  fèin, 
agus  a  bhean,  agus  a  chlann, 
agus  na  h-uile  nithe  a  bha 
aige  a  reiceadh,  agus  dìoladh 
a  dheanamh. 

26  Air  an  aobhar  sin  thiiit 
an  seirbhiseach  sin  sìos,  agus 
rinn  e  umhlachd  dha,  ag 
ràdh,  A  Thighearn,  dean 
foighidinn  rium,  agus  ìocaidh 
mi  dhuit  an  t-iomlan. 

27  An  sin,  air  do  thighearn 
,an  òglaich  sin  truas  mòr  a 

ghabhail  dlieth,  leig  e  a  chead 
da,  agus  mhaith  e  na  fiacha 
dha. 

28  Ach,  an  uair  a  chaidh 
an  seirbhiseach  sin  fèin  a 
mach,  fhuair  e  aon  d'a  chomh- 
sheirbhisich  aìr  an  robh  aige 
eeud  peghinn  :  agus  chuir  e 
làmh  ann,  agus  rug  e  air 
sgornan  aivj  ag  ràdh,  loc 
dhomh  na  bheil  agam  ort. 

29  Agus  thuit  a  chomh- 
sheirbhiseach  sìos  aig  a  chos- 
^ibh,  agus  ghuidh  e  air,  ag 
ràdh,  Dean  foighidinn  rium, 
agus  ìocaidh  mi  dhuit  an  t- 
iomlan. 

30  Agus  cha  b'àill  leis-san 
sin:  ach  dh'imich  e  agus 
thilg  e  am  prìosan  e,  gus  an 
ìocadh  e  na  fiachan, 

31  Agus  an  uair  a  chunnaic 
achomh-sheirbhisich  na  nithe 
a  rinneadh,  bha  iad  ro  dhoil- 
ich,  agus  thàihig  iad,  agus 
dh'fhoillsich  iad  d'an  tigh- 
earn  gach  ni  a  rinneadh. 

32  An  sin  ghairm  a  thigh- 
earn  air,  agus  thubhairt  e  ris, 
A  dhroch  sheirbhisich,mhaith 
mi  dhuit  na  fiachan  ud  uile, 
do  bhrìgh  gu'n  do  chuir  thu 
impidh  orm ; 

33  Nach  bu  chòir  dhuitse, 


J  tormeftiors.   Sase. 
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mar  an  ceudnà,  tròcair  a 
dheanamh  air  do  chomh- 
sheirbhiseach  fèin,  amhuil 
mar  a  rinn  mise  tròcair  ortsa  1 

34  Agus  ghabh  a  thighearn 
fearg,  agus  thug  e  do  na 
ceusadairibh  ^  e,  gus  an  ìoc- 
adh  e  'fhiachan  uile  dha. 

35  Agus  mar  sin  ni  m'- 
Athair  nèamhaidh  ribhse, 
mur  maith  gach  aon  agaibh 

0  bhur  cridheachaibh  d'a 
bhràthair  an  cionta. 

CAIB.  XIX. 

1  Shlànuich  Criosd  o'  mhuinniir  a 
bha  tinn :  3  fhreagair  e  na  Phair- 
isich  mu  thimchioll  dealachaidh  : 
10  nochd  e  c'uin  a  ta  am  pòsadh 
feumail;  IZagusghabh  e  ri  cloinn 
hhig. 

AGUS  tharladh^  an  uair 
-^  a  chrìochnaich  losa  na 
briathra  sin,  gu'n  d'imich  e 
o  Ghalile,  agus  thàinig  e  gu 
crìochaibh  ludea,  air'an  taobh 
thall  do  lordan  : 

2  Agus  lean  sluagh  mòr  e, 
àgus  shlànuich  e  iad  an  sin. 

3  Thàinig  na  Phairisich 
mar  an  ceudna  d'a  ionnsuidh 
'ga  dhearbhadh^,  agus  ag 
ràdh  ris,  Am  bheil  e  cead- 
uichte  do  dhuine  a  bhean  a 
chur  uaith  air  gach  uile 
aobhar 1 

4  Agus  fhreagaìr  esan  a- 
gus  thubhairt  e  riu,  IMach  do 
leugh  sibh,  An  ti  a  rinn  air 
tùs  iady  gu'n  d'rinn  e  iad  fear 
agus  bean  1 

5  Agus  thubhairt  e,  Air  an 
aobhar  so  fàgaidh  duine 
'athair  agus  a  mhàthair,  agus 
dlùth-leanaidh  e  r'amhnaoi : 
agus  bithidh  iad  araon  'nan 
aon  fheoil. 

6  Air  an  aobhar  sin,  cha 
dithis  iad  ni's  mò,  ach  aon 
fheoil.     Uime  sin,  an  ni  a 

*  V  «  fheuchainn,  V  o  bhuaireadh. 
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cheangail  Dia,  na  sgaoileadh 
dume. 

7  Thubhairt  iad  ris,  C'ar 
son,  ma  seadh,  a  dh'àithn 
Maois  litir-dhealaich  athabh- 
airt  dhi,  agus  a  cur  air  falbh  ? 

8  Thubhairt esan  riu,  Dh'- 
f  hulaing  Maois  dhuibh-sa  air 
son  cruais  bhur  cridhe,  bhur 
mnài  a  chur  uaibh  :  ach  cha 
robh  e  mar  sin  o  thùs. 

9  Agus  tha  mise  ag  ràdh 
ribh,  Ge  b'e  chuireas  uaith 
a  bhean,  ach  air  son  strìop- 
achais,  agus  a  phòsas  bean 
eile,  a  ta  e  a'  deanamh  adhal- 
trannais  :  agus  ge  b'e  neach 
a  phòsas  ise  a  chuireadh  air 
falbh,  a  ta  e  a'  deanam.h 
adhaltrannais. 

10  Thubhairt  a  dheisciob- 
uil  ris,  Ma's  e  sin  cor  an 
f  hir  r'a  mhnaoi,  cha'n  'eil  am 
pòsadh  maìth  r'a  dheananih. 

11  Ach  thubhairt  esan  riu, 
Cha'n  'eil  na  h-uile  dhaoine 
comasach  air  a'  chainnt  so  a 
ghabhail,  ach  iadsan  d'an  d'- 
thugadh  e. 

12  Oir  a  ta  cuid  'nan  caill- 
teanaich,  a  rugadh  mar  sin 
o  bhroinn  am  màthar  ;  agus 
a  ta  cuid  do  chaillteanaich 
ann,  a  rinneadh  'nan  caill- 
teanaich  le  daoinibh  ;  agus  a 
ta  caillteanaich  ann,  a  rinn 
iad  fèin  'nan  caillteanaich  air 
son  rìoghachd  nèimh.  Ge 
b-e  neach  a  ta  comasach  air  a 
ghabhaild'aionnsuidh,  gabh- 
adh  se  e. 

13  An  sin  thugadh  clann 
bheag  d'a  ionnsuidh,  chum 
gu  cuireadh  e  a  làmhan  orra, 
agus  gu'n  deanadh  e  urnuigh : 
agus  chronuich  na  deisciobuil 
iad. 

14  Ach  thubhairt  losa, 
Fulaingibh  do  na  leanab- 
aibh,  agus  na  bacaibh  dhoibh 
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teachd  a  m'  ionnsuidh  :  oir 
is  ann  d'an  leithidibh  sia  a  ta 
rìoghachd  nèimh. 

15  Agtis  an  dèigh  dha  a 
làmhan  a  chur  orra,  dh'imich 
e  as  a  sin. 

16  Agus,  feuch,  thàinig 
neach  agus  thubhairt  e  ris,  A 
mhaighstir  mhaith,  ciod  am 
maith  a  ni  mi  chum  gu  faigh 
mi  a'  bheatha  mhairèann- 
ach? 

17  Agus  thubhairtesanris, 
C'ar  son  a  ghoireadh  tu  maith 
dhiom-saì  cha  'n  'eil  aon 
neach  maith  ach  a  h-aon, 
eadhon  Dia :  ach  ma's  àill 
leat  dol  a  steach  chum  na 
beatha,  coìmhid  ^  na  h-àith- 
eanta. 

18  Thubhairt  esan  ris,  Cia 
iad?  agusthubhairtlosa,  Na 
dean  mortadh.  ^  Na  dean 
adhaltrannas.  Na  goid.  Na 
toir  fianuis  bhrèige. 

19  Thoir  urram  do  t'athair, 
agus  do  d'  mhàthair :  agus, 
Gràdhaich  do  choimhear- 
snach  mar  thu  fèin. 

20  Thubhairt  an  t-òganach 
ris,  Choimhid  mi  iad  sin  uile 
o  m'òigò  :  ciod  a  ta  dh'uir- 
easbhuidh  orm  fathast  ì 

21  Thubhairt  losaris,  Ma's 
àill  leat  bhi  coimhlionta, 
imich,  relc  na  bheil  agad, 
agus  tabhair  do  na  bochd- 
aibh,  agus  gheibh  thu  ion- 
mhas  air  nèamh  j  agus  thig, 
agus  lean  mise. 

22  Ach  an  uair  a  chual  an 
t-òganach  na  briathra  sin, 
dh'f  halbh  e  gu  brònach  :  oir 
bha  mòr-shaoibhreas  aige. 

23  An  sin  thubhairt  losa 
r'a  dheisciobluibh,  Gufirinn- 
each  tha  mi  ag  ràdh  ribh,  gu 
bheil  e    cruaidh    air    duine 

1  ffli'idà. 
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saoibhir  dol  a  steach  do  rlogh- 
achd  nèimh. 

24  Agus  a  rìs  tha  mi  ag 
ràdh  ribh,  Gur  usadh  do 
chàmhal  dol  troimh*  chrò 
snàthaid,na  do  dhuine  saoibh- 
ir  dol  a  steach  do  rìoghachd 
Dhè. 

25  Agus  'nuair  a  chual  a 
dheisciobuil  so,  ghabh  iad 
iongantas  mòr,  ag  ràdh,  Gò 
ma  seadh  an  neach  a  dh'- 
f  heudas  a  bhi  air  a  shaoradh  ? 

26  Ach  air  amharc  do  losa 
orra,  thubhairt  e  riu,  Do 
dhaoinibh  a  ta  so  eu-comas- 
acb,  ach  do  Dhia  a  ta  na 
h-uile  nithe  comasach. 

27  An  sin  f  hreagair  Pead- 
ar,  agus  thubhairt  e  ris,Feuch, 
thrèig  sinne  na  h-uile  nithe, 
agus  lean  sinn  thusa  ;  air  an 
aobhar  sin  ciod  a  gheibh  sinn? 

28  Agus  thubhairt  losa  riu, 
Gu  deimhin  a  ta  mi  ag  ràdh 
ribh,  Sibhse  a  lean  mise,  anns 
an  ath-ghineamhuin^,  an  uair 
a  shuidheas  Mac  an  duine  air 
caithir  a  ghlòire  fèin,  gu'n 
suidh  sibhse  mar  an  ceudna 
air  dà  chaithir  dheug,  a'  toirt 
breth  air  dà  thrèibh  dheug 
Israeil. 

29  Agus  ge  b'e  neach  a 
thrèig  tighean,  no  bràithrean, 
no  peathraichean,  no  athair, 
no  màthair,  no  bean-phòsda, 
no  clann,  no  fearann  air  sgàth 
m'ainme-sa,  gheibh  e  a'  cheud 
uiread,  agus  a'  biieathamhair- 
eannach  mar  oighreachd. 

30  Ach  a  ta  mòran  air 
thoiseach  a  bhitheas  air  dheir- 
eadh ;  agus  air  dheireadh,  a 
hìùtkeas  air  thoiseach. 

CAIB.  XX. 

1  Dhearbh  Criosd,   le  cosamhlachd 
air  a  gìuibhaii  o  luchd  saoithreach 


1  trìd,  tre. 
'  ath-ùrackadh,  ath-chruthachadh. 
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ann  an  gàradh  iìonà,  nach  ^eil 
Dia  fo  fhiachaibh  do  dhuine  air 
bith  :  17  roimh-innis  e  a  bhàs , 
20  agns  theagaitg  e  d'a  dheis 
cioblutbh  bhi  umhal. 

f'SlR  is  cosmhuil  rioghachd 
^  nèimh  ri  fear-tighe,  a 
chaidh  a  mach  moch  air 
mhaduinn  a  thuarasdalach- 
adh  luchd-oibre  d'a  ghàradh 
fiona^. 

2  Agus  an  dèigh  dha  cord- 
adh  ris  an  luchd-oibre  air 
pheghinn  Romhanaich  san  là, 
chuir  e  d'a  ghàradh  fiona  iad. 

3  Agus  an  uair  a  chaidh  e 
mach  timchioU  na  treas  uaire, 
chunnaic  e  dream  eile  'nan 
seasamh  diomhanach  sa' 
mhargadh, 

4  Agus  thubhairt  e  riu, 
Imichibh-sa  mar  an  ceudna 
do'n  ghàradh  f  hìona,  agus  ge 
b'e  ni  a  bhitheas  ceart,  bheir 
mi  dhuibh  e.  Agus  dh'imich 
iad. 

5  An  uair  a  chaidh  e  mach 
a  rìs  timchioll  na  seathadh 
agus  na  naothadh  uaire,  riim 
e  mar  an  ceudna. 

6  Agus  an  uair  a  chaidh  e 
mach  mu  thimchioll  na  h- 
aoin  uaire  deug,  fhuair  e 
dream  eile  'nan  seasamh 
dìomhanach,  agus  thubhairt 
e  riu,  C'ar  son  a  ta  sibh  'nur 
seasamh  an  so  feadh  an  là, 
dlomhanach  ? 

7  Thubhairt  iad  rrs,  A 
chionn  nach  do  thuaras- 
dalaich  dume  air  bith  sinn. 
Thubhairt  esan  riu,  Imich- 
ibh-sa  mar  an  ceudna  do^n 
ghàradh  f  hìona,  agus  ge  Ve 
ni  a  ta  ceart,  gheibh  sibh  e. 

8  Agus  'nuair  thàinig  am 
feasgar,  thubhairt  tighearn 
a'  ghàraidh  fhìona  sin  r'a 
stiùbhard'*,  Gairm  an  luchd- 

^fhioìi-lios. 
<  ffiear-riagfU^iidh. 
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oibre,  agus  thoir  dhoibh  an 
tuarasdal,  a*  tòisèachadh  o'n 
dream  a  thàinig  mu  dheireadh 
gu  ruig  na  ceud  daoim, 

9  Agus  an  uair  a  thàinig 
iadsan  athuarasdalaicheadh  mu 
thimchioll  na  h-aoin  uaire 
deug,  fhuair  gach  duine 
dhiubh  peghinn 

10  Ach  an  uair  a  thàinig 
an  ceud  dream,  shaoil  iadsan 
gu'm  faigheadh  iad  ni  bu 
mhò  ;  ach  f  huair  gach  aon 
diubh  mar  an  ceudna  pegh- 
inn. 

11  Agus  air  dhoibh  'f  haot- 
ainn,  rinn  iad  gearan  an 
aghaidh  f  hir-an-tighe, 

12  Ag  ràdh,  An  dream  sin 
a  thàinig  mu  dheireadh,  cha 
d'rinn  iad  obair  ach  aon  uair, 
agus  rinn  thu  iad  ionann 
ruinne^  a  ghiùlain  uallach  ^ 
agus  teas  an  là. 

13  Ach  fhreagairesan  agus 
thubhairt  e  ri  fear  dhiubh,  A 
charaid,  cha'n  'eil  mi  a' 
deanamh  eucoir  ort :  nach  do 
choird  thu  rium  air  pheghinn  ^! 

14  Tog  leat  do  chuid  fèin, 
agus  imich  romhad :  is  i  mo 
thoil-sa  a  thabhairt  do'n  ti  so 
a  thàinig  mu  dheireadh,  mar 
a  thug  mi  dhuit-sa, 

15  Nach  'eil  e  ceaduichte 
dhomh-sa  an  ni  a's  toil  leam 
a  dheanamh  ri  mo  chuid 
fèin  1  am  bheil  do  shùil-sa  olc, 
air  son  gu  bheil  mise  maith  ? 

16  Mar  sin  bithidh  an 
dream  dheireannach  air  thois- 
each,  agus  an  dream  a  ta  air 
thoiseach  air  dheireadh  :  oir 
a  ta  mòran  air  an  gairm,  ach 
beagan  air  an  taghadh. 

17  Agus  a'  dol  do  losa 
suas  gu  lerusalem,  thug  e  an 
dà  dheisciobul   deug  leis  a 


1  aons  siìine.  3  «  dh'iomchaìr 
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leth-taobh  anns  an  t-slighe, 
agus  thubhairt  e  riu, 

18  Feuch,  a  ta  sinn  a'  d^ 
suas  gu  lerusalem ;  agus 
bithidh  Mac  an  duine  air  a 
bhrath  thairis  do  na  h-àrd- 
shagartaibh,  agus  do  na 
sgrìobhaichibh,  agus  ditidh 
iad  chum  bàis  e. 

19  Agus  bheir  iad  thairis 
e  do  na  Cinnich  chum  fanoid 
a  dheanamh  air,  agus  chum  a 
sgiùrsadh,  agus  a  cheusadh  : 
ach  an  treas  là  èiridh  e  a  rì^. 

20  An  sin  thàinig  d'a  ionn- 
suidh  màthair  cloinne  She- 
bede,  maiUe  r'a  mic,  a'  toirt 
aoraidh  dhay  agus  ag  iarraidh 
ni  àraidh  air. 

21  Agus  thubhairt  esan 
rithe,  Ciod  a  b'àill  leat? 
Thubhairt  i  ris,  Abair^  gu'n 
suidh  iad  so  mo  dhithis  mhac, 
fear  aca  air  do  lèimh  dheis, 
agus  fear  eile  air  do  làimh 
chlì,  a'd*  rìoghachd. 

22  Ach  f  hreagair  losaagus 
thubhairt  e,  Cha'n  ^eil  f  hios 
agaibh  ciod  a  ta  sibh  ag  iarr- 
aidh.  Am  bheil  sibh  comas- 
ach  air  a'  chupan  sin  òl  a 
dh'òlas  mise,  agus  a  bhi  air 
bhur  baisteadh  leis  a'  bhaist- 
eadh  leis  am  baistear  mise  1 
Thubhairt  iad  ris,  A  ta  sinn 
comasach. 

23  Agus  thubhairt  esan 
riu,  Olaidh  sibh  gu  deimhin 
do  m'  chupan-sa,  agus  baist- 
ear  sibh  leis  a'  bhaisteadh  leis 
am  baistear  mise :  ach  suidhe 
air  mo  làimh  dheis  agus  chlì, 
cha  leamsa  sin  a  thabhairt, 
ach  dlwibh-san  d'  am  bheil  e 
air  ulluchadh  le  m'  Athair-sa. 

24  Agus  'nuair  a  chual  an 
deichneai  so,  bha  iad  diomb- 
ach  air  an  dithis  bhràithrè. 


eallach. 
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25  Ach  ghairm  losa  iad 
d'a  ionnsuidh,  agus  thubhairt 
e,  A  ta  f  hios  agaibh  gu  bheil 
aiguachdaranaibh*  nan  Cinn- 
each  tighearnas  orra,  agus  gu 
bheil  aig  an  daoinibh  mòra 
smachd  orra. 

26  Ach  mar  sin  cha  bhi  e 
^nur  measg-sa  :  ach  ge  b'e 
neach  le'm  b'àill  a  bhi  mòr 
'nur  measg,  biodh  e  dhuibh 
'na  fhear-frithealaidh. 

27  Agus  ge  air  bith  le'm 
b'àill  toiseach  a  bhi  aige 
■nur  measg,  biodh  esan  'na 

^jheiìibìiiseach  dhuibh  : 

28  Amhuil  mar  nach  d'- 
thàinig  Mac  an  duine  chum 
gu'n  deantadh  frithealadh 
Qha,  ach  a  dheanamh  frith- 
eaìaidh,  agus  a  thabhairt  'an- 
ama  fèin  mar  èiric  air  son 
mhòran. 

29  Agus  ag  dol  a  mach 
(Jhoibh  4  lericho,  lean  sluagh 
ruòr  e : 

30  Agus,  feuch,  dithis 
dhaoine  dalla,  a  bha  'nan 
suidhe  ri  taobh  na  slighe, 
'nuair  a  chual  iad  gu'n  robh 
losa  a'  dol  seachad,  ghlaodh 
iad,  ag  ràdh,  Dean  tròcair 
oirnne,  a  Thighearn,  a  Mhic 
Dhaibhidh. 

31  Agus  chronuich  an 
sluagh  iad,  chum  gu'm  biodh 
iad  'nan  tosd  :  ach  is  mòid^ 
a  ghlaodh  iadsan  ag  ràdh, 
Dean  tròcair  oirnn,  a  Thigh- 
earn,  a  Mhic  Dhaibhidh. 

32  Agus  sheas  losa,  agus 
ghairm  e  iad,  agus  thubhairt 
e,  Ciod  is  àill  leibh  mise  a 
dheanamh  dhuibh  ? 

33  Thubhairt  iadsan  ris,  A 
Thighearn,  ar  sùilean  a  bhi 
air  am  fosgladh. 


1  prionnsaihh.         2  ^^_ 
3  gun  dàil,  san  vair. 
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34  Agus  ghabh  losa  ti^uas 
dhiubh,  agus  bhean  e  r'an 
sùihbh :  agus  air  ball  ^  thàmig 
radharc  d'an  sùilibh,  agus 
lean  iad  e. 

CAIB.  XXI. 

1  Mharcaich  losa  gu  lerusaUm  air 
asail ;  12  tliiìg  e  mach  an  ìuchd' 
reicidh  agus  ceannachd  as  an 
teampiiU ;  17  mhalluich  e  a?i. 
crann-fìgt,  23  chuir  e  na  sagairt 
*nan  tosd ;  28  agus  chronuich  e 
iad  k  cosamhlachd, 

\  GUS  an  uair  a  dhruid  iad 
•^  ri  lerusalem,  agus  a 
thàinig  iad  gu  Betphage,  gu 
sliabh  nan  crann-oladh,  an 
sin  chuir  losa  dithis  d'a  dheis- 
ciobluibh  uaith, 

2  Ag  ràdh  riu,  Rachaibh 
do'n  bhaile  a  ta  thall  fa  'ur 
comhair,  agus  air  ball  gheibh 
sibh  asal  ceangailte  aìin,  agus 
loth  maille  rithe  '^:  fuasglaibh, 
agus  thugaibh  a  m'  ionjisuidh 
iad, 

3  Agus  ma  labhras  aon 
duineni  airbithribh,  abraibh, 
Gu  bheil  feum  aig  an  Tigh- 
earn  orra  ;  agus  cuiridh  e 
uaith  air  ball  iad. 

4  Rinneadh  na  uithe  so 
uile,  chum  gu'n  coimhliont- 
adh  an  ni  a  labhradh  ieis  an 
fhàidh  ag  ràdh, 

^  5  Innsibh  do  nighean  Shi- 
oin,  Feuch,  a  ta  do  Righ  a' 
teachd  a  d'  ionnsuidh  gu 
ciùin,  agus  e  'na  shuidhe  air 
asail,  agus  air  lòth^  mac  na 
h-asail. 

6  Agus  dh'imich  na  deis- 
ciobuil,  agus  rinn  iad  mar  a 
dh'àithn  losa  dhoibh ; 

7  Agus  thug  iad  an  asal 
agus  an  loth  leo,  agus  chuir 
iad  am  falluinnean^  orra,  agus 


^biafochair.        '  ^  bioraiche 
^  eudach  nachdatr. 
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chuir  iad  esan  'na  shuidhe  air 
am  muin. 

8  Agus  sgaoil  mòr-shluagh 
am  falluinnèan  air  an  t-slighe; 
agus  ghearr  dream  eile  geuga 
do  na  crannaibh,  agus  leag. 
iad  air  an  t-slighe  iad, 

9  Agus  thog  an  sluagh  a 
bha  roimhe  agus  'na  dhèigh 
iolach,  ag  ràdh,  Hosanna  do 
Mhac  Dhaibhidh  :  beann- 
aichte  gu  robh  an  Ti  a  thig 
ann  an  ainm  an  Tighearna ; 
Hosanna  anns  na  h-àrdaibh. 

10  Agus  'nuair  thàinig  e 
steach  do  lerusalem,  ghluais- 
eadh  am  baile  ^  uile,  ag  ràdh, 
Cò  e  so  ? 

11  Agus  thubhairt  an 
sluagh,  Is  e  so  losa  am  fàidh 
0  Nasaret  Ghalile. 

12  Agus  chaidh  losa  a 
steach  do  theampull  Dè,  agus 
thilg  e  mach  iadsan  uile  a 
bha  reic  agus  a'  ceannach 
anns  an  teampull,  agus  thilg 
e  buird  luchd-malairt^  an 
airgid  thairis,  agus  caithriche 
luchd-reicidh  nan  columan. 

13  Agus  thubhairt  e  riu,  A 
ta  e  sgrìobhta,  Goirear  tigh 
urnuigh  do  m'  thigh-sa  ;  ach 
rinn  sibhse  'na  ghàraidh 
luchd-reubainn^  e. 

14  Agus  thàinig  na  doill 
agus  na  bacaich  d'a  ionn- 
suidh  anns  an  teampull,  agus 
shlànuich  e  iad. 

15  Agus  an  uair  a  chunn- 
aic  na  h-àrd-shagairt  agus  na 
àgrìobhaichean  na  gnìomh- 
aran  iongantach  a  rinn  e, 
agus  a  chlann  a'  glaodhaich 
san  teampull,  agus  ag  ràdh, 
Hosanna  do  Mhac  Dhaibh- 
idh,  bha  corruich  mhòr  orra. 

16  Agus  thubhairt  iad  ris. 


1  fl'  chaithir, 
3  iomlait. 
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An  cluinn  thu  ciod  a  ta  a' 
mhuinntir  sin  ag  ràdh  ?  Agus 
thubhairt  losa  riu,  A  ta  mì 
'cluinntinn ;  nach  do  leugh 
sibhse  riamh,  A  beul  naoidh- 
ean  agus  chìochran  choimh- 
lion  thu  moladh  ? 

17  Agus  an  uair  a  dh'f  hàg 
e  iad,  chaidh  e  mach  as  a' 
bhaile  gu  Betani,  agus  dh'- 
f  han  e  an  sin. 

18  Agus  an  uair  a  phiU  e 
chum  a'  bhaile  air  mhaduinn, 
bha  ocras  air. 

19  Agus  air  dha  crann- 
f ìge  fhaicinn  air  an  t-slighe, 
thàinig  e  d[a  ionnsuidh,  agus 
cha  d'f  huair  e  ni  air  bilh  air, 
ach  duilleach  a  mhàin  ;  agus 
thubhairt  e  ris,  Na  fàsadh* 
toradh  o  so  suas  gu  bràth  ort. 
Agus  chrìon  ann  crann-fìge 
air  ball. 

20  Agus  an  uair  a  chunn- 
aic  na  deisciobuil  e,  ghabh 
iad  iongantas,  ag  ràdh,  Cia 
luath  a  shearg  an  crann-f  ìge 
as] 

21  Agus  fhreagair  losa 
agus  thubhairt  e  riu,  Gu 
deimhin  a  ta  mi  ag  ràdh  ribh, 
ma  bhitheas  creidimh  agaibh, 
agus  nach  bi  sibh  fo  amharus, 
cha'n  e  mhàin  gu'n  dean  sibh 
an  ni  a  rimieadh  do'n  chrann- 
f  hìge,  ach  mar  an  ceudna  ma 
their  sibh  ris  a'  bheinn  so, 
Togar  thu,  agus  tilgear  san 
f  hairge  thu,  bithidh  e  deanta : 

22  Agus  ge  b'e  air  bith 
nithe  a  dh'iarras  sibh  ann 
bhurn-urnuigh,  machreideas 
sibh,  gheibh  sibh  iad. 

23  Agus  an  uair  a  thàinig 
e  do'n  teampull,  thàinig  na 
h-àrd-shagairt  agus  seanair- 
ean  a'  phobuiU  d'a  ionnsuidh, 

i  'wa  uaimh  chreachadairean,  *na 
shlocM  mìmrUach.    *  Narfhàsadh. 
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agus  e  a'  teagasg,  ag  ràdh  m, 
Ciod  e  an  t-ùghdarras  leis^ 
am  bheil  thusa  a'  deanamh 
nan  nithe  so  ?  agus  cò  thug 
an  cumhachd  so  dhuit  ì 

24  Agus  fhrèagair  losa 
agus  thubhairt  e  riu,  Feòr- 
aichìdh  mise  mar  an  ceudna 
aon  ni  dhibh-sa,  agus  ma 
dh'innseas  sibh  dhomh  e, 
innsidh  mise  dhuibh-sa,  air 
mhodh  ceudna,  cia  an  t- 
ùghdarras  leis  am  bheil  mi 
deanamh^  nan  nithe  so. 

25  Baisteadh  Eoin,  cia  as 
a  thàinig  e  ?  O  nèamh,  no  o 
dhaoinibh'?  Ach  reusonaich 
iadsan  'nam  measg  fèin,  ag 
ràdh,  Ma  their  sinn,  O 
nèamh,  their  esan  ruinn,  C'ar 
son,  ma  seadh,  nach  do  chreid 
sibh  e  ? 

26  Ach  ma  their  sinn,  O 
dhaoinibh,  a  ta  eagal  a'  phob- 
uiU  oirnn  ;  oir  a  ta  meas  fàidh 
aig  gach  uile  dhuine  air  Eoin. 

27  Agus  fhreagair  lad 
losa,  agus  thubhairt  iad, 
Cha'n'eilfhiosagainn.  Agus 
thubhairt  esan  riu,  Ni  mò 
dh'innseas  mise  dhuibh  -  sa 
cia  an  t-ùghdarras  leis  am 
bheil  mi  deanamh  nan  nithe 
so. 

28  Ach  ciod  i  bhur  barail- 
sa?  Bha  aig  duine  àraidh 
dithis  mhac,  agus  thàinig  e 
dh'ionnsuidh  a'  cheud  mhiCf 
agus  thubhairt  e,  A  mhic, 
imich,  dean  obair  an  diugh 
a'm'  ghàradh  fiona. 

29  Agus  fhreagair  esan 
agus  thubhairt  e,  Cha  dean  : 
ach  'na  dhèigh  sin,  ghabh  e 
aithreachas  agus  dh'imich  e. 

30  Agus  thàinig  e  gus  an 
dara  macy  agus  thubhairt  e 
mar  an  ceudna.  Agus  fhreag- 


itrid. 


9  trìd  an  deanam» 
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air  esan  agus  thubhairt  e, 
r/M5ÌfZ,aThighearn;  gidheadh 
cha  deachaidh  e. 

31  Cò  do'n  dithis  a  rinn 
toil  'athar  ?  Thubhairt  iadsan 
ris,  An  ceud  fhear.  Thubh- 
airt  losa  riu,  Gu  fiiinneach 
tha  mise  ag  ràdh  ribh,  gu'n 
tèid  na  cìs-mhaoir  agus  na 
strìopaichean  do  rìoghachd 
Dhè  roimhibh-sa. 

32  Oir  thàinig  Eoin  do  'ur 
n-ionnsuidh  an  slighe  na 
fireantachd,agus  cha  do  chreid 
sibh  e :  ach  chreid  na  cìs- 
mhaoir  agus  na  strìopaichean 
e.  Agus  ge  do  chunnaic 
sibhse  soy  cha  do  ghabh  sibh 
aithreachas  'na  dhèigh  sin,  a 
chum  gu'n  creideadh  sibh  e. 

33  Eisdibh  ri  cosamhlachd 
eile  :  Bha  fear-tighe  àraidh 
ann,  a  phlannduich  fion-lios, 
agus  chuir  e  gàradh^  m'a 
thimchioU,  agus  chladhaich 
e  ionad-bruthaidh  an  fhìonà 
ann,  agus  thog  e  tùr,  agus 
shuidhich  e  air  tuath  e ;  agus 
chaidh  e  fèin  air  choigrich. 

34  Agus  an  uair  a  dhruid 
riu  àm  an  toraidh,  chuir  e  a 
sheirbhisich  a  dh'ionnsuidh 
na  tuatha,  a  dh'fhaotainn  a 
thoraidh. 

35  Agus  rug  an  tuath  air  a 
sheirbhisich,  agus  ghabh  iad 
air  fear  dhiubh,  agus  mharbh 
iad  fear  eile,  agus  chlach  iad 
fear  eile. 

36  A  rìs,  chuir  e  seirbhis- 
ich  eile  uaith,  tuiUeadh  na 
sa'  cheud  chuideachd;  aguS 
rinn  iad  orra-san  mar  an 
ceudna. 

37  Ach  madheireadh,  chuir 
e  a  mhac  fèin  d'an  ionnsuidh, 
ag  ràdh,  Bheir  iad  urram  do 
mo  mhac. 

3  dìge,  caìlaid. 
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38  Aeh  an  uair  a  chunnaic 
an  tuath  am  mac,  thubhairt 
ìad  eatorra  fèin,  'S  e  so  an 
t-Oighre,  thigibh,  marbham- 
aid  e,  agus  glacamaid  'oighr- 
eachd-san  dìminn  fèin, 

39  Agus  rug  iad  air,  agus 
thilg  iad  a  mach  as  an  fhìon- 
lias  e,  agus  mharbh  iad  e. 

40  Air  an  aobhar  sin,  an 
uair  a  thig  Tighearn  an  fhìon- 
lios  sin,  ciod  a  ni  e  ris  an 
tuath  sin  ì 

41  Thubhairtiadris,  Sgrios- 
aidh  e  gu  truagh  na  droch 
dhaoine  sin,  agus  suidhichidh 
e  am  fion-lios  air  tuath  eile, 
a  bheir  a  thoraidh  dha  'nan 
aynsiribh  fèin. 

42  Thubhairt  losa  riu, 
Nach  do  leugh  sibh  riamh 
anns  na  sgriobtuiribh,  A' 
chlach  a  dhiult  na  clachair- 
ean,  rinneadh  i  'na  cloich- 
chinn  na  h-oisne  :  is  e  an 
Tighearn  a  rinn  so,  agus  a  ta 
e    iongantach    'nar    sùìlibh- 

ÌIQÌ 

43  Uime  sin  tha  mi  ag  ràdh 
ribh,  Gu'n  toirear  rloghachd 
Dhè  uaibh-se,  agus  gu'n  toir- 
ear  do  chinneach  eile  i,  a  bheir 
a  toraidh  uatha. 

44  Agus  ge  b'e  neach  a 
thuiteas  air  a'  chloich  so, 
brisear  e  ;  ach  ge  b'e  air  an 
tuit  i,  ni  i  mìn-luaithre 
dheth. 

45  Agus  an  uair  a  chuala 
na  h  -  àrd  -  shagairt  agus  na 
Phairisich  a  chosamhlachda- 
san,  thuig  iad  gu'm  b'ann 
mu'n  timchioU  fèin  a  labh- 
air  e. 

46  Ach  an  uair  bu  mhiann 
leo  breith  air^  bha  eagal  a' 
phobuiU  orra,  oir  bha  meas 
fàidh  aca  air-san. 

^  ù\ìiU  leo  làmh  a  chur  ann. 
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CAIB.  XXIL 

1  Cosamhlachd  òainnse  tnJ/ic  an 
Righ.  9  Gairm  nan  Cinneach  : 
VI  peanas  au  fhir  a  hha  dh'uir- 
easbhuidh  trusgain  na  bainnse. 
15  Is  còir  cìs  ìocadh  do  Ckeasar. 
23  Barail  mhearachdach  nan 
Sadusach  mu  thimchioll  aiseirigh 
nam  marbh, 

A  GUS  fhreagair  losa,  agus 
'^  labhair  e  riu  a  rìs  ann  an 
cosamhlachdaibh,  ag  ràdh, 

2  Is  cosmhuil  rloghachd 
nèimh  ri  righ  àraidh,  a  rinn 
banais  -  phòsaidh  d'a  mhac 
fèin; 

3  Agus  chuir  e  a  sheirbhis- 
ich  a  ghairm  na  muinntir  a 
fhuair  cuireadh  chum  na 
bainnse  :  ach  cha  b'àill  leo- 
san  teachd. 

4  A  rìs,  chuir  è  d'an  ionn- 
suidh  seirbhisich  eile,  agràdh, 
Abraibh-sa  ris  a'  mhuinntir 
d'an  d'thugadh  cuireadh, 
Feuch,  dheasaich  mi  mo 
dhìnneir :  a  ta  mo  dhaimh 
agus  mo  sprèidh  bhiadhta  air 
am  marbhadh,  agus  a  ta  na 
h-uile  nithe  ullamh  ;  thigibh 
chum  na  bainnse. 

5  Ach  chuir  iadsan  an 
suarachas  e,  agus  dh'imich 
iad  rompa,  fear  dhiubh  d'a 
fhearann,  agus  fear  eile  chum 
a  cheannachd : 

6  Agus  rug  a'  chuid  eile 
dhiuhh  air  a  sheirbhisich,  agus 
thug  iad  masladh  dhoibh,  agus 
mharbh  siad  lad. 

7  Ach  an  uair  a  chual  an 
righ  so  ghabh  e  fearg  ;  agus 
chuir  e  'armailtean  uaithe, 
agus  i^rios  e  an  luchd-mort- 
aidh  sin,  agus  loisg  e  am 
baile-san. 

8  An  sin  thubhairt  e  r'a 
sheirbhisich,  Gu  firinneach  a 
ta  a'  bhanais  ullamh,  gidh- 
eadh  an  dream  a  f  huair  cuir- 
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eadh  cha  b'airidh  iad  air^. 

9  Air  an  aobhar  sin imich- 
ibh-sa  gus  ria  rathaidibh 
mòra,  agus  a  lìon  diioine  's  a 
gheibh  sibh,  cuiribh  iad  chum 
na  bainnse. 

10  Agus  chaidh  na  seirbh- 
isich  sin  a  mach  air  na  rath- 
aidibh,  agus  chruinnich  iad 
gach  uile  neach  a  f  huair  iad, 
eadar  olc  agus  mhaith  :  agus 
lìonadh  tigh  na  bainnse  le 
muinntir  a  shuidh  chum  bìdh. 

11  Agus  air  dol  a  steach 
do'n  righ  a  dh'fhaicinn  nan 
aoidhean,  chunnaic  e  an  sin 
duine  aig  nach  robh  trusgan 
na  bainnse  uime  : 

12  Agus  thubhairt  è  ris,  A 
charaid,    cionnus    a  thàinig 

.  thusa  steach  an  so,  gun  trus- 
gan  na  bainnse  umad  ì  Ach 
dh'f  han  esan  'na  thosd. 

13  An  sin  thubhairt  an 
righ  ris  na  seirbhisich,  Air  a 
cheangal  duibh  eadar  chosan 
agus  làmhan,  togaibh  leibh  e, 
3-gus  tilgibh  e  anns  an  dorch- 
adas  ioraallach  :  an  sin  bith- 
idh  gul  agus  gìosgan  fhiac- 
al. 

14  Oir  a  ta  mòran  air  an 
gairm,  ach  beagan  air  an 
taghadh. 

15  An  sin  dh'imich  na 
Phairisich,  agus  ghabh  iad 
comhairle  cionnus  a  dh'- 
f  heudadh  iad  esan  a  ribeadh  ^ 
'na  chainnt. 

16  Agus  chuir  iad  d'a 
ionnsuidh  an  deisciobuil  fèin, 
maille  ri  luchd-leanmhuinn 
Heroid,  ag  ràdh,  A  mhaigh- 
stir,  a  ta  fhios  againn  gu 
bheil  thusa  fior,  agus  gu  bheiì 
thu  teagasg  slighe  Dhè  ann 
am  firinn,  agus  nach  'eil  suim 


1  càa  òy/iià  iad  e.     3  ghlacadh. 
3  gniLix.  Gr. 
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agad  do  dhuine  sani  bith  : 
oir  cha'n  'eil  thu  ag  amharc 
air  pearsaibh  ^  dhaoine. 

17  Uime  sin  innis  dhuinne 
do  bharail,  Am  bheil  e  cead- 
uichte  cìs  a  thabhairt  do 
Cheasar,  no  nach  'eil  ? 

18  Ach  air  tuigsinn  am 
mìruin  a  dh'Iosa,  thubhairt  e, 
C'ar  son  a  ta  sibh  ga  m* 
bhuaireadh,  a  chealgairean ! 

19  Nochdaibh  dhomhsa 
airgiod  na  cìse.  Agus  thug 
iad  d'a  ionnsuidh  peghinn*. 

20  Agus  thubhairt  e  riu, 
Co  dha  a  bhuineas  an  dealbh 
so,  agus  an  sgrìobhadh  a  ia 
rrCa  thimchioll  ? 

21  Thubhairt  iadsan  ris, 
Do  Cheasar.  An  sin  thubh- 
airt  esan  riu,  Thugaibh  uime 
sin  do  Cheasar  na  nithe  a's 
le  Ceasar  ;  agus  do  Dhia,  na 
nithe  a's  le  Dia. 

22  Agus  an  uair  a  chual 
iad  S9,  ghabh  iad  iongantas, 
agus  dh'fhàg  iad  e,  agusdh'- 
imich  ia.d  rompa. 

.  23  Air  an  là  sin  fein  thàin- 
ig  d'a  ionnsuidh  na  Sadus- 
aich,  a  tlieir  nach  'eil  aiseirìgh 
ann,  agus  chuir  iad  ceisd 
air. 

24  Ag  ràdh,  A  mhaighstir, 
thubhairt  Maois,  Ma  gheibh 
duine  bàs  gun  chlann  aige, 
gur  còir  d'a  bhràthair  a  bhean- 
san  a  piiòsadh  a  dhlighe 
daimhe,  agus  sliochd  a  thog- 
ail  d'a  bhràlhair. 

25  A  nis  bha  seachdùar 
bhràithre  'nar  measg-ne  ;  a- 
gus  air  do'n  cheud  fhear 
dhiubh  bean  a  phòsadh, 
f  ìiuair  e  bàs,  agus  do  bhrìgh 
nach  rol>h  sliochd  aige,  dh- 
fhàg  e  a  biiean  d'a  bhràthair. 

4  b'ionnan  a'  lìhegìiinn  RoMìhanach 
"gns  7^. 
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26  Agus  thachair  mar  an 
ceudna  do'n  dara,  agus  do'n 
treas  bràthair,  gu  ruig  an 
seachdamh. 

27  Agus  'nan  dèigh  uile 
fhuair  a'  bhean  bàs  mar  an 
ceudna. 

28  Air  an  aobhar  sin  anns 
an  aiseirigh,  cò  do'n  t-seachd- 
nar  d'am  bean  i  1  Oir  bha  i 
aca  uile. 

29  Agus  f  hreagair  losa  a- 
gus  thubhairt  e  riu,  A  ta  sibh 
air  seacharan^  gun  eòlas 
agaibh  air  na  sgriobtuiribh, 
no  air  cumhachd  Dhè  : 

30  Oir  anns  an  aiseirigh 
cha  dean  iad  pòsadh,  ni  mò  a 
bheirear  am  pòsadh  iad ;  ach 
a  ta  iad  mar  aingil  Dhè  air 
nèamh. 

31  Ach  mu  thimchioll 
aiseirigh  nam  marbh,  nach  do 
leugh  sibh  an  ni  sin  a  labh- 
radh  ribh  le  Dia,  ag  ràdh, 

22  Is  mise  Dia  Abrahaim, 
agus  Dia  Isaaic,  agus  Dia 
lacoib?  cha'n  e  Dia,  Dia 
nam  marbh,  ach  nam  beò. 

33  Agus  an  uair  a  chual 
am  pobull  so,  ghabh  iad  iong- 
antas  r'a  theagasg-san. 

34  Ach  an  uair  a  chuala 
na  Phairisich  gu'n  do  chuk 
e  na  Sadusaich  'nan  tosd, 
chniinnicheadh  iad  an  ceann 
a  chèile. 

35  An  sin  chuir  neach 
àraidh  dhiubh,  a  b'fhear  teag- 
aisg  an  lagha,  ceisd  air,  'ga 
dhearbhadh,  agus  ag  ràdh, 

36  A  mhaighstir,  cia  i  an 
àithne  a's  mò  san  lagh  ? 

37  Thubhairt  losa  ris, 
Gtàdhaiciiidh  tu  an  Tighearn 
do  Dhia  le  t'uile  chridhe,  a- 
gus  le  t'uile  anam,  agus  le 
t  uile  iniitinn. 


J  tomroU. 
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38  Is  i  so  a'  cheud  àithtie 
agus  an  àithne  mhòr. 

39  Agus  is  cosmhuil  an 
dara  rithe  so,  Gràdhaichidh 
tu  do  choimhearsnach  mar 
thu  fèin. 

40  Air  an  dà  aithne  so 
tha'n  lagh  uile,  agus  na 
fàidhean  an  crochadh. 

41  Ach  air  do  na  Phairis- 
ich  bhi  cruinn  an  ceann 
a  chèile,  dh'fheòraich  losa 
dhiubh, 

42  Ag  ràdh,  Ciod  i  bhurbar- 
ail-sa  mu  thimchioll  Chriosd  1 
cò  d*am  mac  e'?  thubhairt 
iadsanris,  Do  Dhaibhidh. 

43  Thubhairt  esan  riu, 
Cionnus  ma  seadh  a  ghoir- 
eas  Daibhidh  san  spiorad  a 
Thighearna  dheth,  ag  ràdh, 

44  Thubhairt  an  Tighearn 
ri  m'  Thighearn,  Suidh  air  mo 
làimh  dheis,  gus  an  cuir  mi 
do  naimhdean  'nan  stòl  fo 
d'  chosaibh  ? 

45  Air  an  aobhar  sin,  ma 
ghoireas  Daibhidh  a  Thigh- 
earn  dheth,  cionnus  is  mac 
dhae? 

46  Agus  chab'urrainnaon 
neach  freagradh  sam  bith  a 
thabhairt  air ;  ni  mò  a  bha 
chridhe  aig  aon  neach,  o'n  là 
sin  suas,  ni  air  bith  f  heòrach 
dheth.^ 

CAIB.  XXIII. 

1  Chomhairlich  Criosd  do'n  t-sluagh 
èisdeachd  ri  deadh  iheagasg  inm 
sgrìobhaichean,  agus  nam  Phairis- 
each  :  ach  gurt  an  droch  eisempleir 
a  leantuinn :  5  is  còir  d'a  d/ieis- 
ciobluibh  bhi  air  atn  faiciU  an 
aghaidh  an  uabhair. 

\  N  sin  labhair  losa  ris  an 
^  t-sluagh,  agus  r'a  dheis- 
ciobluibh  fèin, 

2  Ag  ràdh,  A  ta  na  sgrìobh- 
aichean  agus  na  Phairisich 
'nan  suidhe  ann  an  caithir 
Mhaois  : 
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3  Air  an  aobhar  sin,  na  h- 
uìle  nithe  dh'iarras  iad  oirbh- 
sa  a  choimheadi,  coimhid- 
ibh  agus  deanaibh  iad ;  ach 
na  deanaibh  a  rèir  an  oibre : 
oir  their  iad,  agus  cha  dèan 
iad. 

4  Oir  ceanglaidh  iad  uall- 
aiche^  troma,  agus  do-iom- 
char,  agus  cuiridh  siad  iad  air 
guailnibh  dhaoine ;  gidheadh 
cha  charuich  iad  fèin  iad  le 
h-aon  d'am  meuraibh. 

5  Ach  an  oibre  uile  a  ta  iad 
a'  deanamh  chum  a  bhi  air 
am  faicinn  le  daoinibh  :  ni 
iad  am  philacteridh  leathan, 
agus  iomall  an  eudaich  mòr  ; 

6  Agus  is  ionmhuinn  leo 
na  ceud  ionada-suidhe  anns 
na  fèillibh,  agus  na  ceud 
chaithriche  anns  na  coimh- 
thionalaibh, 

7  Agus  fàilte  fhaghail  air 
na  margaibh,  agus  daoine  a 
ghairm  Kabbi,  Rabbi  dhiubh. 

8  Ach  na  goirear  Rabbi 
dhibhse :  oir  is  aon  àrd- 
mhaighstir  a  ta  agaibh,  Criosd ; 
agus  is  bràithre  sibhfèin  uile. 

9  Agus  na  goiribh  bhur  n- 
athair  do  dhuine  sam  bith 
aìr  thalamh  :  oir  is  aon  Ath- 
air  a  ta  agaibh,  a  ta  air 
nèamh. 

10  Cha  mhò  a  ghoirear 
àrd-mhaighstirean  dhibh  :  oir 
is  aon  àrd-mhaighstir  a  ta 
agaibh,  Criosd. 

11  Ach  an  ti  a's  mò 'nur 
measg,  bithidh  e  'na  òglach 
agaibh. 

12  Agus  ge  b'e  neach  a 
dh*àrdaìcheas  e  fèin,  ìslichear 
e ;  agus  ge  b'e  neach  a  dh'- 
ìslieheas  e  fèin,  àrdaichear  e. 

13  Ach    is    an-aoibhinn 
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dhuibh-sa,  a  sgrìobhaichean 
agus  Phairiseacha,  a  cheal- 
gairean,  do  brìgh  gu  bheil 
sibh  a'  druideadh  rìoghachd 
nèimh  an  aghaidh  dhaoine  : 
oir  cha  tèid  sibh  fèin  a  steach, 
agus  cha'n  fhulaing  sibh  do'n 
dream  ata  dol  a  stigh  dol  ann. 

14  Is  an-aoibhinn  dhuibh, 
a  sgrìobhaichean  agus  Phair- 
iseacha,  a  chealgairean ;  oir 
a  ta  sibh  ag  itheadh  suas 
tighean  bhantrach,  agus  air 
sgàth  deadb  choslais  a'  dean- 
amh  urnuighean  fada ;  uime 
sin  gheibh  sibh  an  damnadh 
a's  mò. 

15  Is  an-aoibhinn  dhuibh, 
a  sgrìobhaichean  agus  Phair- 
iseacha,  a  chealgairean  ;  oir 
cuairtichidh  sibh  muir  agus 
tìr  chum  aon  duìne  a  dhean- 
amh  do  bhur  creidimh  fèin ; 
agus  an  uair  a  bhitheas  e 
deanta,  ni  sibh  mac'  ifrinn 
dheth  dà  uair  ni's  mò  na  sibh 
fèin. 

16  Is  an-aoibhinn  dhuibh, 
a  chinn-iùiP  dhalla,  a  their, 
Ge  b'e  duine  a  bheir  mionn- 
an  air  an  teampuU,  cha  ni 
air  bith  sin  :  ach  ge  b*e  bheir 
mionnan  air  òr  an  teampuill, 
a  ta  eceangailte*. 

17  Amadana,  agus  a 
dhaoine  dalla  1  oir  cò  aca  is 
mò  an  t-òr,  no  an  teampuU  a 
ta  naomhachadh  an  òir  ? 

18  Agus,  Ge  b'e  bheir 
mionnan  air  an  altair,  cha'  n 
'eil  suim  ann:  ach  ge  b'e 
bheir  mionnan  air  an  tiodhlac 
a  ta  oirre,  a  ta  e  ccangailte. 

19  Amadana,  agus  a 
dhaoine  dalla !  oir  cò  aca  is 
mò  an  tiodhlac,  no'n  altair  a 
tanaomhachadh  an  tiodhlaic  ? 


^  ahichd-seòìaidh,  a  thehraichean. 
4  fuidh  fh  iuchaibh . 
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20  Aìr  an  aobhar  sin,  ge 
b'e  mhionnaicheas  air  an 
altair,  a  ta  e  a'  mionnachadh 
oirre  fèin,  agus  air  gach  ni  a 
ta  oirre* 

21  Agus  ge  b'e  mhionn- 
aicheas  air  an  teampull,  a  ta 
e  a'  mionnachadh  air  san,  a- 
gus  air  an  Ti  a  ta  'na  chòmh- 
nuidh  ann. 

22  Agus  ge  b'e  neach  a 
mhionnaicheas  air  nèamh,  a 
ta  e  a'  mionnachadh  air  righ- 
chaithir  Dhè,  agus  airsan  a 
ta  'na  shuidhe  oirre. 

23  Is  an-aoibhinn  dhuibh, 
a  sgrìobhaichean  agus  Phair- 
iseacha,  a  chealgairean  :  oir 
a  ta  sibh  a'  toirc  an  deachamh 
as  a'  mhionnt,  agus  an  anìse, 
agus  a"  chuimin,  agus  dhìobair 
sibh  nithe  cudthromach  an 
lagha,  cothrom,  tròcair,  agus 
firmn :  bu  chòir  dhuibh  iad 
so  a  dheanamh,  agus  gun 
iad  sud  f hàgail  gun  dean- 
amh. 

24  A  chinn-iùil  dhalla,  a 
shìoiaidheas  1  a'  mhìn-chuil- 
eag,  agus  a  shluigeas  an 
càmhal. 

25  Is  an-aoibhinn  dhuibh, 
a  sgrìobhaichean  agus  Phair- 
iseacha,  a  chealgairean  ;  oir 
glanaidh  sibh  an  taobh  a 
muigh  do'n  chupan,  agus  do'n 
mhèis,  ach  a  ta  iad  an  taobh 
a  sligh  làn  do  reubainn,  agus 
do  eucoir^. 

26  Phairisich  dhoill,  glan 
air  tùs  an  taobh  a  stigh  do'n 
chupan  agus  do'n  mhèis, 
cham  gu'm  bi  an  taobh  a 
muigh  dhiubh  glan  mar  an 
ceudna. 

27  Is  an-aoibhinn  dhuibh, 
a  sgrìobhaichean  agus  Phair- 
iseacha,   a  chealgairean  :  oir 


'  sgagas, 
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is  cosmhuil  sibh  ri  uaighibh 
gealaichte,  a  ta  deadh-mhais- 
each  air  an  taobh  a  muigh, 
ach  air  an  taobh  a  stigh  a  ta 
làn  do  chnàmhaibh  dhaoine 
marbha,  agus  do'n  uile  shal- 
achar. 

28  Mar  an  ceudna,  a  ta 
sibhse  an  leth  a  muigh  am 
fianuis  dhaoine  ann  an  coslas 
fhìreana,  ach  san  taobh  a 
stigh  làn  ceilg,  agus  eusaont- 
ais. 

29  Is  an-aoibhinn  dhuibh, 
a  sgrìobhaichean  a^^us  Phair- 
iseacha,  a  chealgairean ;  oir 
a  ta  sibh  a'  togail  àitean- 
adhlacaidh  nam  faidhean, 
agus  a'  deanamh  leac-lithidh 
nam  firean  deadh-mhaiseach. 

30  Agus  ag  ràdh,  Nam 
bitheamaid  ann  an  làithibh 
ar  n-aithrìche,  cha  bhith- 
eamaid  compàirteach  riu  am 
fuil  nam  fàidhean. 

31  Mar  sin  a  ta  sibh  'nur 
fianuisibh  'nur  n-aghaidh  fèin, 
gur  sibh  clann  na  muinntir  a 
mharbh  na  fàidhean. 

32  Mar  sin  lìonaibh-sa  suas 
tomhas  bhur  n-aithriche. 

33  A  nathraiche,  a  shìol  nan 
nathraiche  nimhe,  cionnus  a 
dh'fheudar  leibh  dol  as  ò 
dhamnadh  ifrinn. 

34  Air  an  aobhar  sin,  feuch, 
cuìream-sa  do  'ur  ionnsuidh 
fàidhean,  agus  daoine  glice, 
agus  sgrìobhaichean ;  agus 
ciiìd  dhiubh  marbhaidh  agus 
cèusaidh  sibh,  agus  cxiid 
dhiubh  sgiùrsaidh  sibh  ann 
bhur  sionagogaibh,  agus  ni 
sibh  geur-leanmhuinn  orra  o 
bhaile  gu  baile : 

35  Chum  gu'n  tig  oirbh 
gach  uile  fhuil  fhìreanta  a 
dhòirteadh  air  an  talamh,   o 

3  dìì'anabhara. 


MATA  XXIV. 


f  huil  Abeil  f  hìreanta,  gu  fuil 
Shachariais,  mhic  Bharach- 
iais,  a  mharbh  sibh  eadar  an 
teampuU  agus  an  altair. 

36  Gu  firinneach  a  ta  mi 
ag  ràdh  ribh,  Gu'n  tig  na 
nithe  so  uile  air  a'  ghinealach 
so. 

37  A  lerusalem,  a  lerusa- 
lem,  a  mharbhas  na  fàidhean, 
agus  a  chlachas  an  dream  a 
chuirear  a  d'ionnsuidh,  cia 
minic  a  b'àill  leam  do  clilann 
a  chruinneachadh  r'a  chèile, 
mar  a  chruinnicheas  cearc  a 
h-eoin  fuidh  a  sgiathaibh, 
agus  cha  b'àill  leibh ! 

38  Feuch,  fàgar  bhur  tìgh 
agaibh  'na  fhàsach. 

39  Oir  tha  mise  ag  ràdh 
ribh,  nach  faic  sibh  mise  o  so 
suas,  gus  an  abair  sibh,  Is 
beannaichte  an  Ti  a  thig  ajin 
an  ainm  an  Tighearn. 

CAIB.  XXIV. 

1  D/i'innis  Criosd  Toimh.làimh 
sgrios  lerusaleim  :  3  ciod  iad  agus 
cia  mòr  na  trioblaidean  a  hhitheas 
rotmhe  sin:  29  comharan  a 
theachd  gu  breitheanas.  36  Do 
bhrìgh  gu  bheil  là  «'  bhreithean- 
azsjohachte,  is  còir  do  gach  neach 
faire  a  dheanamh. 

A  GUS  chaidh  losa  mach, 
agus  dh'imich  e  o'n  team- 
pull;  agus  thàinig  a  dheis- 
ciobuil  d'a  ionnsuidh,  a 
nochdadh  dha  aitreabh  an 
teampuill. 

2  Agus  thubhairt  losa  riu, 
Nach  faic  sibh  iad  so  uile? 
gu  nrinneach  tha  mi  ag  ràdh 
nbh,  Nach  fàgar  clach  air 
muin  cloiche  an  so,  nach 
tilgear  sìos. 

3  Agus  air  suidhe  dha  air 
shabh  nan  crann-oladh, 
thamig  a  dheisciobuil  d'a 
lonnsuidh    an   uaignidheas^ 


*  os  ìosat, 
2  iomradh^ 

49 


ag  ràdh,  Innis  dhuinne,  c'uìn 
a  thig  na  nithe  sin  gu  crìch  ? 
agus  ciod  e  comhara  do 
theachd-sa,  agus  deiridh  an 
t-saoghail  7 

4  Agus  f  hreagair  losa  agus 
thubhairt  e  riu,  Thugaibh  an 
aire  nach  meall  aon  neach 
sibh  : 

5  Oir  thig  mòran  a'm' 
ainm-sa,  ag  ràdh,  Is  mise 
Criosd  ;  agus  meallaidh  iad 
mòran. 

6  Agus  cluinnidh  sibh  cog- 
anna,  agus  tuairisgeul^  chog- 
anna  :  thugaibh  an  aire  nach 
bi  sibh  fo  amhluadh  ^ :  oir  is 
èigin  do  na  nithibh  sin  uile 
teachd  gu  crìch^,  ach  cha'n 
'eil  an  deireadji  ann  fathast. 

7  Oir  èiridh  ciimeach  an 
aghaidh  cinnich,  agus  rìogh- 
achd  an  aghaidh  rìoghachd  : 
agus  bithidh  gorta,  agus 
plàighean,  agus  criothanna- 
talmhainn  ann  am  mòran  àit- 
ean. 

8  Agus  cha'?i'  eil  annta  so 
uile  ach  toiseachthruaighean. 

9  An  sin  bheir  iad  thairis 
sibh  chum  àmhghair,  agus 
marbhaidh  iad  sibh,  agus 
bithidh  fuath  aig  gach  uile 
chinneach  dhuibh  air  sgàth 
m'ainme-sa. 

10  Agus  an  sin  gabhaidh 
moran  oilbheum,  agus  brath- 
aidh  iad  a  chèile,  agus  bithidh 
fuath  aca  d'a  chèile. 

11  Agus  èiridh  mòran  do 
f  hàidhibh  brèige,  agus  meall- 
aidh  iad  mòran. 

12  Agus  do  bhrìgh  gu'm 
bi  an  eucoir  air  a  meudach- 
adh,  fuaraichidh  gràdh  mhòr- 
an. 

13  Ach    ge   b'e    bhitheas 


*  òhnaireas. 
*  tachairt. 
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seasmhach  chum  na  crìche, 
is  e  so  a  thèarnar^ 

14  Agus  bithidh  soisgeul 
so  na  rìoghachd  air  a  shearm- 
onachadh  air  feadh  an  domh- 
ain  uile,  mar  fhianuis  do  na 
h-uile  chinnich  :  agus  an  sin 
thig  an  deireadh. 

15  Air  an  aobhar  sin,  an 
uair  a  chi  sibhse  gràineileachd 
an  lèir-sgrios,  air  an  do  labh- 
air  Daniel  am  fàidh,  'na  seas- 
amh  ann  an  ionad  naomh, 
(tuigeadh  anti  a  leughas.) 

16  An  sin  teicheadh  iadsan 
a  ta  ann  an  ludea,  chum  nam 
beann  : 

17  An  ti  a  ta  air  mullach 
an  tighe,  na  tigeadh  e  nuas  a 
thabhairt  ni  sam  bith  leis  as 
u  thigh  : 

18  Agus  an  ti  a  ta  sa' 
mhachair,  na  pilleadh  e  air 
ais  a  thogail  'fhalluinn  leis. 

19  Agus  is  an-aoibhinn  do 
na  mnaibh  torrach,  agus 
dhoibh-san  a  bheir  cìoch 
uatha  sna  huthibh  sin. 

20  Ach  guidhibh-sa  gun 
bhur  teicheadh  a  bhi  sa' 
gheamhradh,  no  air  an  t-sàb- 
aid: 

21  Oir  anns  an  àm  sin 
bithidh  àmhghar  mòr  ann, 
amhuil  nach  robh  ann  o  thùs 
an  domhain  gus  a  nis,  agus 
nach  mò  a  bhitheas  a  chaoidh. 

22  Agus  mur  biodh  na 
làithean  sin  air  an  giorrach- 
adh,  cha  bhiodh  feoil  sam 
bith  air  a  tèarnadh :  ach  ai: 
son  nan  daoine  taghta  bithidh 
na  làithean  sin  air  an  giorr- 
achadh. 

23  An  sin  ma  their  aon 
duine  ribh,  Feuch,  a  ta  Criosd 
an  so,  no  an  sud ;  na  creid- 
ibh  e : 

1  a  shlànuichear , 
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24  Oir  èiridh  Criosdan 
brèige,  agus  fàìdhean  brèige, 
agus  ni  iad  comharan  agus 
miorbhuilean  mòra,  ionnus 
gu  mealladh  iad,  nam  feud- 
adh  e  bhi,  na  daoine  taghta 
fèin. 

25  Feuch,  dh'innis  mi 
dhuibh  e  roimh-làimh. 

26  Uime  sin  ma  their  iad 
ribh,  Feuch,  a  ta  e  san  fhàs- 
ach,  na  rachaibh  a  mach  : 
feuch,  ataQ  sna  seòmraichibh 
uaigneach,  na  creidibh  sm. 

27  Oir  a  rèir  mar  a  thig  an 
dealanach  o'n  àird  an  ear, 
agus  a  dhealraicheas  i  gus  an 
àird  an  iar  ;  mar  sin  mar  an 
ceudna  bhitheas  leachd  Mhic 
an  duine. 

28  Oir  ge  b'e  àit^  am  bi  a' 
chairbh^,  is  ann  an  sin  a 
chrumnichear  na  h-iolairean. 

29  Air  ball  an  dèigh  triob- 
laid  nan  làithean  ud,  dorch- 
aichear  a'  ghrian,  agus  cha 
tabhair  a'  ghealach  a  solus, 
agus  tuitidh  na  reultan  o 
nèamh,  agus  bithidh  cumh- 
achdan  nan  nèamh  air  an 
crathadh. 

30  Agus  an  sin  foillsichear 
comhara  Mhic  an  duine  an 
nèamh  :  agus  an  sin  ni  uile 
threubha  na  talmhainn  bròn, 
agus  chi  iad  Mac  an  duine 
a'  teachd  air  neulaibh  nèimh, 
le  cumhachd  agus  glòir  ro 
mhòir. 

31  Agus  cuiridh  e  mach 
'aingil  le  fuaim  mhòir^  na 
gall-truimp,  agus  cruinnìch- 
idh  iad  a  shhiagh  taghta  o  na 
ceithir  gaothaibh,  o  leth-iom- 
all  nèimh  gus  an  leth-iomall 
eile. 

32  Ach  fòghlumaibh  cos- 
amhlachd  o'n  chrann-fhìge : 


3  bail. 
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an  uair  a  bhith^as  a  gheug  a 
nis  maoth,  agus  a  dh'f  hàsas 
an  duilleach,  aithnichidh  sibh 
gur  fagus  an  samhradh  : 

33  Agus  mar  an  ceudna, 
an  uair  a  chi  sibhse  na  nithe 
sin  uile,  biodh  fios  agaibh  gu 
bheil  e  am  fagus,  eadhon  aig 
na  dorsaibh. 

34  Gu  deimhin  a  ta  mi  ag 
ràdh  ribh,  Nach  tèid  an  gin- 
ealach  so  fèin  thairis,  gus  an 
tachair  na  nithe  so  uile. 

35  Thèid  nèamh  agus  tal- 
amh  thairis,  ach  cha  tèid  mo 
bhriathra-sathairis  achaoidh. 

36  Ach  cha'n  'eil  fios  an 
là  no  na  h-uaire  sin  aig  duine 
air  bith,  no  fòs  aig  ainglibh 
nèimh,  ach  aig  m'Athair-sa 
a  mhàin. 

37  Ach  amhuil  a  bha  làith- 
ean  Noe,  mar  sin  mar  an 
ceudna  bithidh  teachd  Mhic 
an  duine. 

38  Oir  mar  a  bha  iad  anns 
na  làithibh  roimh  an  tuil  ag 
itheadh  agus  ag  òl,  a'  pòsadìi 
agus  a'  toirt  am  pòsadh,  gus 
an  là  an  deachaidh  Noe  a 
steach  san  àirc. 

39  Agus  nach  robh  fhios 
aca  gus  an  d'thàinig  an  tuil, 
agus  an  do  thog  i  leatha  iad 
uile  ;  mar  sin  mar  an  ceudna 
bithidh  teachd  Mhic  an  duine . 

40  An  sin  bithidh  dithis 
air  a'  mhachair  ;  gabhar  fear 
aca,  agus  fàgar  am  fear  eile. 

41  Bithidh  dithis  bhan  a' 
meileadh  ^  anns  a'  mhuilean  ; 
gabhar  a  h-aon  aca,  agus 
fàgar  an  aon  eile  ^. 

42  Uime  sin  deanaibh-sa 
faire,  oir  cha'n  'eil  fhios 
agaibh  cia  an  uair  an  tig  bhur 
Tighearn. 

43  Ach  ata  f  hios  so  agaibh, 
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nam  b'f  hiosrach  fear  an  tighe 
cia  an  uair  an  tigeadh  an 
gaduiche,  gu'n  deanadh  e 
faire,  agus  nach  fulaingeadh 
e  gu'm  bristeadh  a  thigh 
troimh. 

44  Uime  sin,  bithibh-sa 
ullamh  mar  an  ceudna :  oir 
is  ann  an  uair  nach  saoil  sibh, 
a  thig  Mac  an  duine. 

45  Cò  e,  ma  seadh,  a  ta 
'na  òglach  firinneach  agus 
glic,  a  chuir  a  Thighearn  os 
ceann  a  mhuinntir,  a  thabh- 
airt  bìdh  dhoibh  'na  àm  fèin  ? 

46  Is  beannaichte  an  t- 
òglach  sin,  a  gheibh  a  Thigh- 
earna,  ri  àm  dha  teachd,  a' 
deanamh  mar  sin. 

47  Gu  deimhin  a  ta  mi  ag 
ràdh  ribh,  gu'n  cuir  se  e  os 
ceann  a  mhaoin  gu  h-iomlan. 

48  Ach  ma  their  an  droch 
sheirbhiseach  ud  'nachridhe, 
A  ta  m.o  Thighearn  a'  cur 
dàil  'na  theachd  ; 

49  Agus-ma  thòisicheas  e 
air  a  chomhsheirbhisich  a 
bhualadh,  agus  air  itheadh 
agus  òlmaille  ri  luchd-misge  ; 

50  Thig  Tighearn  an  òg- 
laich  sin  ann  an  là  nach  'eil 
sùil  aige  ris,  agus  ann  an 
uair  nach  fios  da, 

51  Agus  gearraidh  e  'na 
bhloighdibh  e,  agus  bheir  e  a 
chuibhrionn  da  maiUe  ris  na 
cealgairibh  :  an  sin  bithidh 
gul  agus  gìosgan  f  hiacal. 

CAIB.  XXV. 

1  Cosamhlachd  naìi  deich  òigliean, 
14  agus  nan  tàlann  :  31  ntar  a?i 
ceudna  mìn-iyinseadh  mu'n  bhreith- 
eanas  dheireannach. 

\  N  sin  samhlaichearrìogb- 
f^  achd  nèimh  ri  deich  òigh- 
ibh,  a  thug  leo  an  lòchrain, 
agus   a  chaidh   a  mach    an 

2  an  tè  eile. 
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còdhail     an     fhir     nuadh« 
phòsda^ 

2  Agusbhacùigneardhiubh 
glic,  agus  cùignear  amaid- 
each. 

3  Thugiadsan  abha  amaid- 
each  an  lòchrain  leo,  ach  cha 
d'thug  iad  oladh  leo. 

4  Ach  iadsan  a  bha  glic, 
thug  iad  oladh  leo  'nan  soith- 
ichibh  maille  r'an  lòchran- 
aibh. 

5  Agus  air  deanamh  maille 
d'on  fhear  nuadh  -  phòsda, 
thuitclò  codailorrauile,  agus 
suain  2. 

6  Ach  anns  a'  mheadhon- 
oidhche,  rinneadh  glaodh, 
Feuch,  a  ta  am  fear  nuadh- 
pòsda  a'  teàchd ;  rachaibh  a 
mach  g'a  choinneachadh. 

7  An  sin  dh'èirich  na  h- 
òighean  ud  uile,  agus  dheas- 
aich  iad  an  lòchrain. 

8  Agus  thubhairt  na  h- 
òighean  amaideach  riusan  a 
bha  glic,  Thoiribh  dhuinne 
cuid  do  bhur  n-oladh  ;  oir  a 
ta  ar  lòchrain  a'  dol  as. 

9  Ach  fhreagair  iadsan  a 
bka  glic,  ag  ràdh,  Air  eagal 
nach  bi  na  's  leòrr  ann  dhuinn 
fèin  agus  dhuibh-san,  gu  ma 
fearr  leibh  dol  a  chum  an 
luchd-reicidh,  agus  ceann- 
aichibh  dhuibh  fèin. 

10  Agus  am  feadh  a  bha 
iad  a'  dol  a  cheannach,  thàin- 
ig  am  fear  nuadh-pòsda  ;  a- 
gus  chaidh  iadsan  a  bha  uU- 
amh  a  steach  leis  chum  a' 
phòsaidh,  agus  dhruideadh 
an  dorus. 

11  'Na  dhèigh  sin,  thàinig 
mar  an  ceudna  na  h-òighean 
eile,  ag  ràdh,  A  Thighearn,  a 
Thighearn,  fosgail  dhuinne. 


'ifhir-na-hainnse.         ^rinn  iad 
dùsal  uile,  agus  choidil  iad. 
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12  Ach  fhreagairesan  agus 
thubhairt  e,  Gu  deimhin  a  ta 
mi  ag  ràdh  ribh,  -nach  aithne 
dhomh  sibh. 

13  Deanaibh  faire  air  an 
aobhar  sin,  do  bhrìgh  nach 
aithne  dhuibh  an  là  no  an 
uair,  air  an  tig  Mac  an  duine. 

14  Oir  is  cosmhuil  e^  TÌ 
duine  a'  dol  air  choigrich,  a 
ghairm  a  sheirbhisich,  agus  a 
thug  dhoibh  a  mhaoin  : 

15  Agus  do  h-aon  diubh 
thug  e  cùig  tàlanna,  agus  do 
neach  eile  a  dhà,  agus  do 
neach  eile  a  h-aon  ;  do  gach 
aon  fa  leth  a  rèir  a  chomais  ; 
agus  air  ball  ghabh  e  a  thurus. 

16  Agus  dh'imich  esan 
a  fhuair  na  cùig  tàlanna, 
agus  rinn  e  ceannachd  leo, 
agus  bhuannaich  e  cììig  tàl- 
anna  eile. 

17  Agus  mar  an  ceudna 
esan  afkuaira.  dhà,  bhuann- 
aich  e  dithis  eile. 

18  Ach  an  ti  a  f  huair  a  h- 
aon,  dh'imich  e  agus  chladh- 
aich  e  san  talainh,  agus 
dh'fholaich  e  airgiod  a 
mhaighstir. 

19  An  dèigh  aimsir  f  hada 
thàinigTighearna  nan  seirbh- 
iseach  sin,  agus  rinn  e  cunnt- 
as  riu. 

20  Agus  thàinig  esan  a 
f  huair  na  cùig  tàlanna,  agus 
thug  e  leis  cùig  tàlanna  eile, 
ag  ràdh,  A  Thighearna,  thug 
thu  dhomhsa  cùig  tàlanna : 
feuch,  bhuannaich  mi  cùig 
tàlanna  eile.  thuilleadh  orra. 

21  Agus  thubhairt  a  Thigh- 
earna  ris,  Is  maith,  a  dheadh 
sheirbhisich  f  hìrinnich  ;  bha 
thusa  firinneach  ann  am 
beagan,  cuiridh  mise  os  ceann 

3  is  cosmhuiì  lìoghachd  nèimh» 
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mhòran  thu  :  imich  a  steach 
do  aoibhneas  do  Thighearn. 
22  Agus  thàinig  esan  a 
fhuair  an  dà  thàlann,  agus 
thubhairt  e,  A  Thigheama, 
thug  thu  dhomh-sa  dà  thàl- 
ann  :  feuch,  bhuannaich  mi 
dà  thàlann  eile  thuilleadh 
orra. 

^  23  Thubhairt  a  Thighearna 
ris,  Is  maith,  a  dheadh 
sheirbhisich  f  hìrinnich  ;  bha 
thusafirinneach  ann  am  beag- 
an  do  nithibh,  cuiridh  mise  os 
ceann  mòran  do  nithihh  thu  : 
imich  a  steach  do  aoibhneas 
do  Thighearn. 

24  Ach  an  uair  a  thàinig 
esan  a  f  huair  an  t-aon  tàlann, 
thubhairt  e,  A  Thighearna, 
bha  fhios  agam  gur  duine 
cruaidh  thu,  a  bhuaineas  san 
àite  nach  do  chuir  thu,  agus  a 
thionaileas  san  ionad  anns 
nach  do  sgaoil  thu  ; 

25  Agus  air  dhomh  bhi  fo 
eagal,  chaidh  mi  agus  dh'- 
fholaich  mi  do  thàlann  san 
talamh :  feuch,  sin  agad  do 
chuid  fèin. 

26  Fhreagair  a  Thighearn 
agus  thubhairt  e  ris,  A 
sheirbhisich  uilc  agus  leisg, 
feha  f  hios  agad  gu  buaininn- 
sa  san  àit  auns  nach  dochuir 
mi,  agus  gu  tionalainn  as  an 
ionad  anns  nach  do  sgaoil 
mi ; 

27  Bu  chòir  dhuit,  uime 
sìn,  m'airgiod  a  thabhairt 
do'n  luchd-malairt,  a^us  air 
dhomh  teachd,  gheibhinn  mo 
chuid  fèin  maille  r'a  riadh. 

28  Buinibh  uaith,  uime  sin, 
an^  tàlann,  agus  thugaibh 
dhàsan  e,  aig  am  bheil  na 
deich  tàlanna. 

29  (Oir  do  gach  neach  aig 

*  thearbaidheas. 
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am  bheil,  bheirear,  agus  bith- 
idh  aige  gu  pailt :  ach  uaith- 
san  aig  nach  'eil,  bheirear 
eadhon  an  ni  sin  a  ta  aige.) 

30  Agus  tilgibh  an  seirbh- 
iseach  mi-tharbhach  so  do 
dhorchadas  iomallach  :  an 
sin  bithidh  gul  agus  gìosgan 
fhiacal. 

31  An  uair  a  thig  Mac  an 
duine  'na  ghlòir,  agus  na  h- 
aingil  naomha  uile  maiUe  ris, 
an  sin  suidhidh  e  air  jcaithir 
rìoghail  a  ghlòire : 

32  Agus  cruinnichear  'na 
làthair  na  h  -  uile  chinnich  ; 
agus  sgaraidh  e  iad  o  chèile, 
amhuil  a  sgaras^  bAiachaill 
na  caoraich  o  na  gabhraibh  : 

^  33  Agus  cuiridh  e  na  caor- 
aich  air  a  làimh  dheis,  ach  na 
gabhair  air  a  làimh  chlì. 

34  An  sin  their  an  Righ 
riusan  air  a  dheis,  Thigibh,  a 
dhaoine  beannaichte  m'  Ath- 
ar-sa,  sealbhaichibh  mar 
oighreachd  an  rloghachd  a 
ta  air  a  deasachadh  dhuibh  o 
leagadh  bunaite  an  domhain  : 

35  Oir  bha  mi  ocrach,  agus 
thug  sibh  dhomh  biadh :  bha 
mi  tartmhor^,  agus  thug  sibh 
dhomh  deoch  :  bha  mi  a'  m' 
choigreach,  agus  thug  sibh 
aoidheachd  dhomh  : 

36  Lomnochd,  agus  dh'- 
eudaich  sibh  mi :  bha  mi 
euslan,  agus  thàinig  sibh 
g'am  amharc  :  bha  mi  am 
priosan,  agus  thàinig  sibh  a 
m'  ionnsuidh. 

37  An  sin  freagraidh  na 
fìreana  e,  ag  ràdh,  A  Thigh- 
earna,  c'uin  a  chunnaic  sinn 
ocrach  thu,  agus  a  bheath- 
aich  sinn  thu  1  no  tartmhor, 
agus  a  thug  sinn  deoch  dhuit  \ 

38  No  c'uin  a  chunnaic 
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sinn  a'd'  choigreach  thu,  agus 
athug  sinn  aoidheachd  dhuitì 
no  lomnochd,  agus  a  dh'eud- 
aich  sinn  thu  1 

39  No  c'uin  a  chunnaic 
sinn  euslan  thu,  no  am  prìos- 
an,  agus  a  thàinig  sinn  a 
d'ionnsuidh  1 

40  Agus  freagraidh  an 
Righ,  agus  their  e  riu,  Gu 
deimhin  a  ta  mi  ag  ràdh  ribh, 
a  mheud  's  gu'n  do  rinn  sibh 
e  do  aon  do  na  bràithribh  a's 
lugha  agam-sa,  rinn  sibh 
^omh-sa  e, 

41  An  sin  their  e  mar  an 
ceudna  riusan  air  an  làimh 
chlì,Imichibh  uam,  a  shluagh 
malluichte,  dh'ionnsuidh  an 
teine  shiorruidh,  adh'uUuich- 
eadh  do'n  diabhul  agus  d'a 
ainglibh  : 

42  Oir  bha  mi  ocrach,  agus 
cha  d'thug  sibh  dhomh  biadh ; 
bha  mi  tartmhor,  agus  cha 
d'thug  sibh  dhomh  deoch  : 

43  Bhami  a'm'  choigreach, 
agus  cha  d'  thug  sibh  aoidh- 
eachd  dhomh :  lomnochd, 
agus  cha  d'eudaich  sibh  mi : 
euslan,  agus  am  prìosan,  agus 
cha  d'thàinig  sibh  g'am  amh- 
arc. 

44  An  sin  freagraidh  iadsan 
mar  an  ceudna  e,  ag  ràdh, 
AThighearna,  c'uina  chunn- 
aic  sinne  thu  ocrach,  no  tart- 
mhor,  no  d'  choigreach,  no 
lomnochd,  no  euslan,  no  am 
prìosan,  agus  nach  do  f  hrith- 
eil  sinn  dhuit  1 

45  An  sin  freagraidh  esan 
iad,  ag  ràdh,  Gu  deimhin  a 
ta  mi  ag  ràdh  ribh,  a  mheud 
as  nach  d'rinn  sibh  e  do'n 
neach  a's  lugha  dhiubh  so, 
cha  d'rinn  sibh  dhomh;sa  e. 

46  Agus  imichidh  iadsan 

1  bheirear  thairis  Mac  an 
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chum  peanais  shiorruidh ; 
ach  na  fìreana  chum  na 
beatha  maireannaich. 

CAIB.  XXVI. 

1  Ghahh  na  h-uachdarain  comhairle 
chum  losa  a  ghlacadh,  agus  a  chur 
gu-bàs.  6  Dh^ung  beun  àraidh 
a  cheann  le  oladh  luachmhoir, 
14  Reic  ludas  e  ris  na  h  àrd- 
shagairt.  17  DhHth  Criosd  <C 
chàisg  maille  r'a  dheisciobluibh. 

AGUS  tharladh,  'nuair  a 
■^  chriochnaich  losa  na 
briathra  so  uile,  gu'n  dubh- 
airt  e  r'a  dheisciobluibh, 

2  A  ta  f  hios  agaibh  gu 
bheil  a'  chàisg  an  dèigh  dà 
là,  agus  a  ta  Mac  an  duine 
air  a  bhrath  chum  a  cheus- 
adh  ^ 

3  An  sin  chruinnich  uachd- 
arain  nan  sagart,  agus  na 
sgrìobhaichean,  agus  sean- 
airean  a'  phobuill,  gu  talla 
an  àrd-shagairt,  d'an  goirear 
Caiaphas, 

4  Agus  ghabh  iad  comh- 
airle  le  chèile  chum  losa  a 
ghlacadh  le  feall,  agus  a  chur 
bàs. 

5  Ach  thubhairt  iad,  Na 
deanamaid  e  san  fhèill,  air 
eagal  gu'm  bi  buaireas  am 
measg  a'  phobuill. 

6  Agus  air  do  losa  a  bhi 
ann  am  Betani,  ann  an  tigh 
Shimoin  an  lobhair, 

7  Thàinig  bean  d'a  ionn- 
suidh  aig  an  robh  bocsa 
alabastair  làn  do  oladh  ro 
luachmhoir,  agus  dhòirt  i  air 
a  cheann  e,  agus  e  'na  shuidhe 
aig  biadh. 

8  Ach  an  uair  a  chunnaic 
a  dheisciobuil  «n,  bha  fearg 
orra,  ag  ràdh,  Ciod  is  ciall 
do'n  ana-caitheadh  so  1 

9  Oir  dh'f  heudadh  an  oladh 
so    bhi    air  a    reiceadh    air 

duine  gu  bhi  air  a  cheusadh. 
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nihòran,  agus  a  bhi  air  a  toirt 
do  na  bochdaibh. 

10  Ach  air  aithneachadh 
co  do  losa,  thubhairt  e  riu, 
C'ar  son  a  ta  sibh  a'  cur 
dragha  air  a'  mhnaoi  ì  oir 
rinn  i  deadh  obair  dhomhsa. 

11  Oir  a  ta  na  bochdan 
agaibh  a  ghnàth  maiUe  ribh, 
ach  cha'n  'eil  mise  agaibh  a 
ghnàth. 

12  Oir  air  dòrtadh  na  h- 
oladh  so  dhi  air  mo  choiTp-sa, 
is  ann  fa  chomhair  m'adhlaic 
a  rinn  i  e, 

13  Gu  deimhin  a  ta  mi  ag 
ràdh  ribh,  Ge  b'e  àit  am  bi 
an  soisgeul  so  air  a  shearmon- 
achadh  air  feadh  an  t-saogh- 
ail  gu  h-iomlan,  aithrisear  an 
ni  a  rinn  a'  bhean  so,  mar 
chuimhne  oirre, 

14  An  sin  dh'imich  aon 
do'n  dà  fhear  dheug,  d'am 
b'ainm  ludas  Iscariot,  chum 
nan  àrd-shagart. 

15  Agus  thubhairt  e,  Ciod 
a  bheir  sibh  dhomh-sa,  agus 
brathaidh  mi  dhuibh  eì  Agus 
chòird  iad  ris  air  dheich  buinn 
f  hichead  airgid. 

16  Agus  o'n  àm  sin  a  mach 
dh'iarr  e  fàth  ^  air  esan  a 
bhrath. 

^  17  Ag-us  air  a'  cheud  là  do 
fhèiU  an  arain  neo-ghoirt- 
ichte,  thàinig  na  deisciobuil 
chum  losa,  ag  ràdh  ris,  C'àit 
an  àill  leat  sinne  a  dh'ulluch- 
adh  dhuit,  chum  gu'n  ith  thu 
a'  chàisg. 

18  Agus  thubhairt  esan, 
Rachaibh  do'n  bhaile  gu 
leithid  so  do  dhuine,  agus 
abraibh  ris,  Tha  am  maigh- 
stir  ag  ràdh,  A  ta  m'àm  am 
fagus,  cumaidh  mi  a'  chàisg 

'  coihrom.         2  agus  bheannaich,  \ 
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aig  do  thigh-sa  maille  ri  m' 
dheisciobluibh. 

19  Agus  rinn  na  deisciobuil 
mar  a  dh'orduich  losadhoibh, 
agus  dheasaich  iad  a'  chàisg. 

20  Agus  an  uair  a  thàinig 
am  feasgar,  shuidh  e  maille 
ris  an  dà  f  hear  dheug. 

21  Agus  ag  itheadhdhoibh, 
thubhairt  e,  Gu  deimhin  a  ta 
mi  ag  ràdh  ribh,  gu'm  brath 
fear  dhibh  mise. 

22  Agus  bha  iad  ro  bhròn- 
ach,  agus  thòisich  gach  aon 
aca  fa  leth  air  a  ràdh  ris,  Am 
mise  e,  a  Thighearn  ? 

23  Agus  fhreagair  esan 
agus  thubhairt  e,  An  ti  a 
thumas  a  làmh  sa'  mhèis 
maiUe  rium-sa,  brathaidh 
esan  mi. 

24  Gu  deimhin  a  ta  Mac 
an  duine  ag  imeachd,  a  rèir 
mar  a  ta  e  sgrlobhta  m'a 
thimchioll :  ach  is  an-aoibhin 
do'n  duine  sin  le'm  brathar 
Mac  an  duine  :  bu  mhaith 
do'n  duine  sin  mur  beirte 
riamh  e. 

25  An  sin  f  hreagair  ludas 
a  bhrath  e,  agus  thubhairt  e, 
A  mhaighstir,  am  mise  e  ? 
Thubhairt  esan  ris,  Thubhairt 
thu. 

26  Agus  ag itheadh  dhoibh, 
ghlac  losa  aran,  agus  air  tabh- 
airt  buidheachais,  bhris  se  e^, 
agus  thug  e  do  na  deisciob- 
luibh  e,  agus  tliubhairt  e, 
Gabhaibh,  ithibh  ;  is  e  so  mo 
chorp-sa. 

27  Agus  air  glacadh  a' 
chupain,  agus  air  tabhairt 
buidheachais,  thug  e  dhoibh 
e,  ag  ràdh,  Olaibh  uile  dheth  : 

28  Oir  is  i  so  m'fhuil-sa 
an    tiomnaidh^    nuaidh,     a 
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dhòirtear  air  son  mhòran 
chum  maitheanais  pheac- 
anna. 

29  Ach  tha  mi  ag  ràdh 
ribh,  Nach  òl  mi  à  so  suas 
do  thoradh  so  na  fìonain^,  gus 
an  là  sin  an  òl  mi  e  nuadh 
maille  ribh  ann  an  rìoghachd 
m'Athar. 

30  Agus  air  dhoibh  laoidh 
a  sheinn,  chaidh  iad  a  mach 
gu  sliabh  nan  crann-oladh. 

31  An  sin  thubhairt  losa 
riu,  Gheibh  sibh  uile  oil- 
bheum  annam-sa  an  nochd ; 
oir  a  ta  e  sgrìobhta,  Buailidh 
mi  am  buachaill,  agus  sgapar 
caoraich  an  treuda. 

32  Ach  an  dèigh  dhomhsa 
èÌTÌgh  a  rìs,  thèid  mi  roimhibh 
do  Ghalile. 

33  Agus  f  hreagair  Peadar 
agus  thubhairt  e  ris,  Ged 
gheibh  gach  uile  dhaoine  oil- 
bheum  annad,  cha'n  fhaigh 
mise  oilbheum  gu  bràth. 

34  Thubhairt  losa  ris,  Gu 
deimhin  a  ta  mi  ag  ràdh  riut, 
air  an  oidhche  so  fèin  mu'n 
goir  an  coileach,  gu'n  àich- 
eadh  thu  mi  tri  uairean. 

35  Thubhairt  Peadar  ris, 
Ged  a  b'èigin  dhomh  bàsach- 
adh  maiUe  riut,  cha'n  àich- 
eadh  mi  thu.  Agus  thubh- 
airt  na  deisciobuil  uile  mar 
an  ceudna. 

36  An  sin  thàinig  losa 
maiUe  riu  gu  ionad  d'an  goir- 
ear  Getsemane,  agus  thubh- 
airt  e  ris  na  deisciobluibh, 
Suidhibh-sa  an  so,  gus  an 
tèid  mise  a  dheanamh  ur- 
nuigh  an  sud. 

37  A^us  thug  e  Peadar  leis, 
agus  dithis  mhac  Shebede, 
agus  thòisich  e  air  a  bhi  bròn- 
ach,  agus  ro  dhoilgheasach. 
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38  An  sin  thubhairt  e  riu, 
A  ta  m'anam  ro  bhrònach, 
eadhon  gu  bàs :  fanaibh-sa 
an  so,  agus  deanaibh  faire 
maille  riumsa, 

39  Agus  dh'imich  e  beagan 
air  adhart^,  agus  thuit  e  air 
aghaidh,  a'  deanamh  urnuigh, 
agus  ag  ràdh,  O  m'  Athair, 
ma  dh'f  heudas  e  bhi,  rachadh 
an  cupan  so  seachad  orm ) 
gidheadh,  na  biodh  e  mar  is 
àill  leamsa,  ach  mar  is  toil 
leatsa. 

40  Agus  thàinig  e  chum 
nan  deisciobul,  agus  f  huair  e 
^nan  codal  iad,  agus  thubh- 
airt  e  ri  Peadar,  An  ann  mar 
sin,  nach  b'  urramn  sibh  faire 
a  dheanamh  aon  uair  a  mhàm 
maille  riumsa? 

41  Deanaibh  faire  agus 
urnuigh,  chum  nach  tuit  sibh 
am  buaireadh  :  a  ta  gun  amh- 
arus  an  spiorad  togarach ; 
ach  a  ta  'n  fheoil  anmhunn^. 

42  A  rìs  an  dara  uair,  dh*- 
imich  e  agus  rinn  e  urnuigh, 
ag  ràdh,  O  m'  Athair,  mur 
feudar  gu'n  tèid  an  cupan  so 
seachad  orm,  gun  mi  'ga  òl, 
do  thoil-sa  gu  robh  deanta. 

43  Agus  thàinig  e  agus 
f  huair  e  iad  a  rìs  'nan  codal : 
oir  bha  an  sùilean  trom. 

44  Agus  dh'fhàg  e  iad, 
agus  dh'imich  e  a  rìs,  agus 
rinn  e  urnuigh  an  treas  uair, 
ag  ràdh  nam  briathra  ceudna. 

45  An  sin  thàinig  e  chum 
a  dheisciobul,  agus  thubhairt 
e  riu,  Coidlibh  roimhibh  a  nis, 
agus  gabhaibh  fois  ;  feuch,  a 
ta  an  uair  airdruideadh,  agus 
a  ta  Mac  an  duine  air  a 
bhrath  thairis  do  làmhaibh 
pheacach. 

46  Eiribh,    imìcheamaid  : 
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feuch,  a  ta  an  ti  a  bhrathas 
mise  am  fagus. 

47  Agus  air  dha  bhi  fathast 
a*  labhairt,  feuch,  thàinig 
ludas,  aon  do'n  dà  fhear 
dheug,  agus  maille  ris  cuid- 
eachd  mhòr  le  claidhibh  agus 
bataibh  o  na  h-àrd-shagart- 
aibh  agus  o  sheanairibh  a' 
pliobuill. 
^"^48  A  nis  bha  an  ti  a  bhrath 
esan  air  tabhairt  comhara 
dhoibh,  ag  ràdh,  Ge  b'e  neach 
a  phògas  mise,  is  e  sin  e  5 
deanaibh  greim  air. 

49  Agus  air  ball  thàinig  e 
chum  losa,  agus  thubhairt  e, 
Fàilte  dhuit,  a  mhaighstir; 
agus  phòg  se  e. 

50  Ach  thubhairt  losa  ris, 
A  charaid,  c'ar  son  a  thàinig 
thu  ?  An  sin  thàinig  iad,  agus 
chuir  iad  làmh  ann  an  losa, 
agus  ghlac  iad  e. 

51  Agus,  feuch,  shìn  a  h- 
aon  diubhsan  a  bha  maille  ri 
losa  a  làmh,  agus  tharruing 
e  a  chlaidheamh,  agus  air  dha 
seirbhiseach  an  àrd-shagairt 
a  bhualadh,  ghearr  e  a  chluas 
dheth. 

52  An  sin  thubhairt  losa 
ris,  Cuir  a  rìs  do  chlaidheamh 
air  ais  'na  ionad  fèin :  oir 
iadsan  uile  a  ghlacas  an 
claidheamh,  tuitidh  iad  leis 
a'  chlaidheamh. 

53  An  saoil  thusa  nach 
feud  mise  a  nis  m*  Athair  a 
ghuidhe,  agus  bheir  e  dhomh 
tuilleadh  na  ^  dà  legion  deug 
do  ainglibh  7 

54  Ach  cionnus  an  sin 
bhiodh  na  sgriobtuirean  air 
an  coimhlionadh,  a  tlia  'g 
ràdh  gur  ann  mar  so  is  èigin 
tachairt  ì 

55  Anns  an  uair  sin  fèin 
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thubhairt  losa  ris  an  t-siuagh, 
An  d'thàinig  sibh  a  mach 
mar  gu  b'ann  an  aghaidh 
gaduiche,  le  claidhibh  agus 
bataibh  chum  mise  a  ghlac- 
adh?  Bha  ini  gach  là  a'm' 
shuidhe  maiUe  ribh  san 
teampull  a'  teagasg,  agus  cha 
do  chuir  sibh  làmh  annam. 

56  Ach  thachair  so  uile, 
chum  gu'm  biodh  sgriobtuire 
nam  fàidhean  air  an  coimh- 
lionadh.  An  sin  thrèig  na 
deisciobuil  uile  e,  agus  theich 
iad. 

57  Agus  air  dhoibh-san 
losa  a  ghlacadh,  thug  iad  leo 
e  gu  Caiaphas  an  t-àrd-shag- 
art,  far  an  robh  na  sgrìobh- 
aichean  agus  na  s^anairean 
air  cruinneachadh. 

58  Ach  lean  Peadar  e  fad 
uatha,  eadhon  gu  talla  an  àrd- 
shagairt,  agus  chaidh  e  steach, 
agus  shuidh  e  maille  ris  na 
seirbhisich,  a  dh'f  haicinn  na 
crìche. 

59  Agus  dh'iarr  na  h-àrd- 
shagairt  agus  na  seanairean, 
agus  a'  chomhairle  uile,  fian- 
uis  bhrèige  an  aghaidh  losa, 
chum  a  chur  gu  bàs. 

60  Ach  cha  d'f  huair  iad  : 
seadh,  ged  thàinig  mòran 
do  fhianuisibh  brèige,  cha 
d'fhuair  iad.  Fa  dheòidh 
thàinig  dà  f  hianuis  bhrèige, 

61  Agus  thubhairt  iad, 
Thubhairt  am  fear  so,  Is  urr- 
ainn  mise  teampuU  Dè  a 
leagadh,  agus  a  thogail  a  rìs 
an  tri  làithibh. 

62  Agus  air  do'n  àrd-shag- 
art  èirigh,  thubhairt  e  ris, 
Nach  freagair  thu  bhea^  ? 
Ciod  e  a  ta  iad  sin  a'  toirt 
fianuis  2  a'd'  aghaidh  1 

63  Ach  dh'fhan  losa  'na 


2  a'  fìanuisead/i. 
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tnosd.  Agus  fhreagair  an  t- 
àrd-shagart  agus  thubhairt  e 
ris,  A  ta  mi  ga  d'  mhionn- 
achadh  air  an  Dia  bheò,  gu'n 
innseadh  tu  dhuinn,  an  tu 
Cnosd  Mac  Dhè. 

64  Thubhairt  losa  ris, 
Thubhairt  thu  :  gidheadh  tha 
mi  ag  ràdh  ribh,  'Na  dhèigh 
so  chi  sibh  Mac  an  duine  'na 
shuidhe  air  deas  làimh  cumh- 
achd  Dhey  agus  a'  teachd  air 
neulaibh  nèimh. 

65  An  sin  reub  an  t-àrd- 
shagart  'eudach,  ag  ràdh, 
Gu'n  do  labhaìr  e  toìbheum  ; 
cìod  am  feum  tuilleadh  a  ta 
againn  air  fianuisibh  ?  feuch, 
a  nis  chuala  sibh  a  thoibheum. 

66  Ciod  i  bhur  barail-sa? 
Fhreagair  iadsan  agus  thubh- 
airt  iad,  A  ta  e  toillteanach 
air  a'  bhàs. 

67  An  sin  thilg  iad  smugaid 
'na  eudan,  agus  bhuail  iad  le 
ani  basaibh  e  ;  agus  ghabh 
cuid  eile  air  le  slataibh, 

68  Ag  ràdh,  Dean  fàidhead- 
aireachd*  dhuìnn,  a  Chriosd, 
Cò  e  a  bhuail  thu  ? 

69  Agus  shuidh  Peadar  a 
mach  anns  an  talla :  agus 
thàinig  cailin  àraidh  d'a  ionn- 
suidh,  ag  ràdh,  Bha  thusa 
mar  an  ceudna  maille  ri  losa 
o  Ghalile. 

70  Ach  dh'àicheadh  esan 
^nan  làthair  uile,  ag  ràdh, 
Cha'n  'eil  f  hios  agam  ciod  a 
ta  thu  ag  ràdh. 

71  Agus  air  dol  a  mach  dha 
do'n  fhor-dhorus,  chunnaic 
cailin  eile  e,  agus  thubhairt  i 
riu-san  a  bha  'n  sin,  Bha  'm 
fear  so  mar  an  ceudna  maille 
riTosa  o  Nasaret. 

72  Agus  dh'àicheadh  e  a 
Is    le  mionnaibh,   ag  ì-àdh, 

1  fàistneachd. 
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Cha'n  aithne  dhomh  anduine, 

73  Agus,  tamull  beag  'na 
dhèigh  sin,  thàinig  an  dream 
a  bha  'nan  seasamh  a  làthair, 
agus  thubhairt  iad  ri  Peadar, 
Gu  firinneach  is  ann  diubh 
sud  fèin  tha  thusa ;  oir  a  ta 
do  chainnt  ga  d'  bhrath. 

74  An  sin  thòisich  e  n 
mallachadh  agus  mionnach- 
adh,  ag  ràdh,  Cha'n  aithne 
dhomh  an  duine,  Agus  air 
ball  ghoir  an  coileach. 

75  Agus  chuimhnich  Peadar 
briathran  losa,  a  thubhairt 
ris,  Mu'n  goir  an  coileach, 
àicheadhaidh  tu  mi  tri  uair- 
ean.  Agus,  air  dol  a  mach 
dha,  ghuil  e  gu  geur^. 

CAIB.  XXVII. 

1  Cheang-ail  na  h-uacltdarain  agu3 
na  seanairean  Criosd,  agus  thug 
iad  thairis  e  do  Philat.  3  Chroch 
ludas  e  fèin.  19  Fhuair  Pilat 
rabhadh  o  ^mhnaoi  mu  thirnchioll 
Chriosd,  20  dWionnlaid  e  a  làmh- 
an ;  26  agus  leig  e  Barabas  fa 
sgaoil. 

A  m  teachd  do'n  mhaduinn, 
^  ghabh  uachdarain  nan 
sagart  uile,  agus  seanairean 
a'  phobuill,  comhairle  le 
chèile  an  aghaidh  losa,  chum 
a  chur  gu  bàs. 

2  Agus  air  dhoibh  esan  a 
cheangal,  thug  iad  leo  e, 
agus  thug  iad  thairis  e  do 
Phontius  Pilat  an  t-uax;hd- 
aran. 

3  An  sin,  an  uair  a  chunn- 
aic  ludas  a  bhrath  e,  gu'n 
do  dhìteadh  e,  ghabh  e  aith- 
reachas,  agus  thug  e  air  an 
ais  na  deich  buinn  f  hichead 
airgid  do  na  h-àrd-shagart- 
aibh,  agus  do  na  seanairibh, 

4  Ag  ràdh,  Pheacaich  mi, 
ann  am  brath  na  foia  neòch- 
iontaich.    Ach  thubhairt  iad- 


2  goirt. 
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san,  Ciod  e  sin  duinne  ;  amh- 
airc  thusa  air  sin, 

5  Agus  air  tilgeadh  uaith 
nam  bonn  airgid  anns  an 
teampull,  dh'imich  e  roimhe, 
agus  chaidh  e  agus  chrochi 
se  e  fèin. 

6  Agus  ghlac  na  h-àrd- 
shagairt  na  buinn  airgid,  agus 
thubhairt  iad,  Cha  chòir  an 
cur  san  ionmhas,  oir  is  luach 
fola  iad. 

7  Agus  air  gabhail  comh- 
airle  dhoibh,  cheannaich  iad 
leo  fearann  a'  chriadhadair  ^, 
chum  a  bhi  'na  àit-adhlaic 
do  choigrich  ^. 

8  Air  an  aobhar  sin  goirear 
do'n  fhearann  sin,  Fearann 
na  fola,  gus  an  là'n  diugh. 

9  (An  sin  choimhlionadh 
an  ni  a  labhradh  le  leremias 
am     fàidh,    ag    ràdh,    Agus 

fhabh  iad  na  deich  buinn 
hichead  airgid,  luach  an  ti 
a  mheasadh,  neach  a  mheas 
iadsan  a  bha  do  chloinn  Is- 
raeil, 

10  Agus  thug  siad  iad  air 
son  fearainn  a'  chriadhadair, 
mar  a  dh'orduich  an  Tigh- 
earna  dhomh-sa.) 

11  Agus  sheas  losa  an 
làthair  an  uachdarain  :  agus 
dh'f  hiosraich  an  t-uachdaran 
dheth,  ag  ràdh,  An  tusa  Righ 
nan  ludhachì  Agus  thubh- 
airt  losaris,  Thubhairt  thu. 

12  Agus  an  uair  a  chuir 
na  h-àrd-shagairt  agus  na 
seanairean  cionta  as  a  leth, 
cha  do  fhreagair  e  ni  sam 
bith. 

^  13  An  sin  thubhairt  Pilat 
ris,  Nach  cluinn  thu  cia  lìon 
nithe  air  am  bheil  iad  a' 
toirt  fianuis  a'd'  aghaidh  ? 


1  thacful. 
^fhir  deanamh  ihoiihiche  creadha, 
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14  Agus  cha  d'thug  e 
freagradh  dha  air  aon  f  hocal  j 
ionnus  gu'n  do  ghabh  an 
t-uachdaran  iongantas  ro 
mhòr. 

15  A  nis  ri  àm  na  fèiUe, 
chleachd  an  t-uachdaran  aon 
phrìosanach  a  b'àill  leo  chur 
fa  sgaoil  do'n  phobuU. 

16  Agus  bha  aca,  san  àra 
sin,  prìosanach  ro  chomhar- 
aichte,  d'am  b'ainm  Barabas. 

17  Air  an  aobhar  sin,  an 
uair  a  bha  iad  cruinn  an 
ceann  a  cheile,  thubhairt 
Piiat  riu,  Cò  is  àiU  leibh  mise 
a  chur  fa  sgaoil  duibh  1  Bar- 
abas,  no  losa,  d'an  goirear 
Criosd  \ 

18  Oir  bha  fhios  aige  gu'm 
b'ann  o  f  harmad  a  thug  iad 
thairis  e.      * 

19  Agus  an  uair  a  bha  e 
'na  shuidhe  air  caithir  a* 
bhreitheanais,  chuir  a  bhean 
teachdaireachd  d'a  ionnsuidh, 
ag  ràdh,  Na  biodh  agad-sa 
gnothuch  sam  bith  ris  an 
fhìrean'*  sin  :  oir  is  mòr  a 
dh'fhulaing  mise  an  diugh 
ann  am  bruadar,  air  a  shon- 
san. 

20  Ach  chuir  na  h-àrd- 
shagairt  agus  na  seanairean 
impidh  air  a'  phobull  gu'n 
iarradh  iad  Barabas,  agus  gu 
milleadh  iad  losa. 

21  Agus  fhreagair  an  t- 
uachdaran  agus  thubhairt  e 
riu,  Cò  do'n  dithis  is  àill 
leibh  mise  a  chur  fa  sgaoil 
duibh  ?  Thubhairt  iadsan, 
Barabas. 

22  Thubhairt  Pilat  riu, 
Ciod  ma  seadh  a  ni  mi  ri  losa, 
d'an  goirear  Criosd  ì  Thubh- 
airt  iad  ris  uile,  Ceusar  e. 


3  choigreachaibh, 
4  ioTiracan. 
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23  Agus  thubhairt  an  t- 
\iachdaran,  C'ar  son?  ciod 
an  t-olc  a  rinn  e  1  ach  is  mò 
gu  mòr  a  ghlaodh  iadsan,  ag 
ràdh,  Ceusar  e. 

24  Agus  an  uair  a  chunnaic 
Pilat  nach  do  bhuadhaich  e 
bheag  sam  bith,  ach  gu'n 
d'èirich  an  tuilleadh  buaireis, 
ghabh  e  uisge,  agus  dh'ionn- 
laid  e  a  làmhan  am  fianuis  an 
t-sluaigh,  ag  ràdh,  A  ta  mise 
neò-chiontach  do  fhuil  an 
f  hìrein  so  ;  faicibh-sa  sin. 

25  Agus  fhreagairam  pob- 
u^  uile,  agus  thubhairt  iad, 
Biodh  'fhuil  oimne,  agus  air 
ar  cloinn. 

26  An  sin  leig  e  fa  sgaoil 
Barabas  dhoibh  :  ach  air  dha 
losa  a  sgiùrsadh,  thug  e 
tbairis  e  chum  a  cheusadh. 

27  An  sin  thug  saighdearan 
an  uachdarain  leo  losa  do 
thalla  a'  bhreitheanais,  agus 
chruinnich  iad  a'  bhuidheann 
ìiììe  m'a  thimchioll. 

28  Agus  air  dhoibh  a  rùsg- 
adh  S  chuir  iad  uime  falluinn 
scarlaid. 

29  Agus  air  dhoibh  crùn 
droighinn  fhigheadh,  chuir 
iad  m'a  cheann  e,  agus  slat 
chuilce  'na  làimh  dheis  :  agus 
lùb  iad  an  glùn  'na  làthair, 
agus  rinn  iad  fanoid  air,  ag 
ràdhjGu'm  beannaichearthu, 
a  Righ  nan  ludhach. 

30  Agus  thilg  iad  smugaid 
air,  agus  ghlac  iad  an  t-slat 
chuilce,  agus  bhuail  iad  sa' 
oheann  e» 

31  Agus  an  dèigh  dhoibh 
fanoid  a  dheanamh  air,  thug 
iad  an  fhalluinn  dheth,  agus 
chuir  iad  'eudach  fèin  uime, 
agus  thug  iad  leo  e  chum  a 
eheusadh. 

1  ^eudach  a  thoi-^t  dheth, 

60 


32  Agus  an  uair  a  chaiah 
iad  a  mach,  fhuair  iad  duine 
0  Chirene,  d'am  b'ainm  Si- 
mon :  esan  dh'èignich  iad 
chuin  a  chrann-ceusaidh-san 
a  ghiùlan. 

33  Agus  an  uair  a  thàinig 
iad  gu  ionad  d'an  ainm  Gol- 
gota,  sin  r'a  radh,  àite  cloig- 
inn. 

34  Thug  iad  dha  r'a  òl  fion 
geur,  measgta  le  domblas : 
agus  air  dha  a  bhlasadh, 
cha'n  òladh  se  e. 

35  Agus  an  uair  a  cheus 
iad  e,  roinn  iad  a  thrusgan 
eatorra,  a'  tilgeadh  crann- 
chuir :  chum  gu'n  coimh- 
liontadh  an  ni  a  labhradh  leis 
an  fhàidh,  Roinn  iad  m'eud- 
ach  eatorra,  agus  chuir  iad 
crannchur  air  mo  bhrat. 

36  Agus  shuidh  iad,  agus 
rinn  iad  faire  air  an  sin  : 

37  Agus  chuir  iad  a  chùis- 
dhìtidh  sgrìobhta  os  a  cheann, 
IS  E  SO  lOSA  E.IGH 
NAN  lUDHACH. 

38  An  sin  cheusadh  maille 
ris  dà  ghaduiche^;  fear  air 
a  làimh  dheis,  agus  fear  eile 
air  a  làimh  chlì. 

39  Agus  thug  iadsan  a  bha 
dol  seachad,  toibheum  dha, 
a'  crathadh  an  ceann, 

40  Agus  ag  ràdh,  Thusa  a 
leagas  an  teampull,  agus  a 
chuireas  suas  an  tri  làithibh 
e,  fòir  ort  fèin  :  ma's  tu  Mac 
Dhè,  thig  a  nuas  o'n  chrann- 
cheusaidh. 

41  Mar  an  ceudna,  thubh- 
airt  na  h-àrd-shagairt,  maille 
ris  na  sgrìobhaichibh,  agus  na 
seanairibh,  a'  fanoid  air, 

42  Shaor  e  daoine  eile,  e 
fèin  a  shaoradh  ni  'n  comas- 
ach  e :  ma's  e  Bigh  Israeil, 
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thigeadh  e  nis  a  nuas  o'n 
chrann-cheusaidh,agiis  creid- 
idh  sinn  e. 

43  Chuir  e  a  dhòigh  an 
Dia  •,  saoradh  e  a  nis  e,  ma 
tha  toil  aige  dha :  oir  thubh- 
airt  e,  Is  mise  Mac  Dhè. 

44  Agus  thug  na  gaduich- 
ean  a  cheusadh  maiUe  ris, 
am  beum  ceudna  dha. 

45  A  nis,  o'n  t-seathadh 
uair  bha  dorchadas  air  an  tir 
uile,  gus  an  naothadh  uair. 

46  Agus  mu  thimchioll  na 
naothadh  uaire,  dh'èigh  losa 
le  guth  àrd,  ag  ràdh,  Eli,  eli, 
lama  sabachtani  ?  is  e  sin  r'a 
ràdh,  Mo  Dhia,  mo  Dhia, 
c'ar  son  a  thrèig  thu  mi  ì 

47  Affus  air  cluinntinn  sin 
do  chuia  diubhsan  a  bha  'nan 
seasamh  an  sin,  thubhairt 
iad,  A  ta  am  fear  so  a'  glaodh- 
aich  air  Elias. 

48  Agus  air  ball  ruith  a 
h-aon  diubh,  agus  ghabh  e 
spong,  agus  lìon  e  do  f  hìon 
geur  i,  agus  air  dha  a  cur  air 
slait  chuilce,  thug  e  dha  r'a 
òl. 

49  Ach  thubhairt  càch, 
Leig  dha,  faiceamaid  an  tig 
Elias  g'a  thèarnadh. 

50  Agus  an  uair  a  dh'èigh 
losa  a  rìs  le  glaodh  mòr,  thug 
e  suas  a  spiorad. 

51  Agus,  feuch,  reubadh 
brat-roinn  an  teampuiU  'na 
dhà  chuid,  o  mhullach  gu 
ìochdar ;  agus  chrìothnuich 
an  talamh,  agus  sgoilteadh 
na  creagan : 

52  Agus  dh'fhosgladh  na 
h-uaighean,  agus  dh'èirich 
mòran  do  chorpaibh  nan 
naomh,  a  bha  'nan  codal, 

53  Agus  chaidh  iad  a  mach 
as  na  h-uaighibh  an  dèigh 
'aiseirigh-san,  agus  chaidh  iad 
a  steach  do'n  bhaile  naomh, 
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agus  nochdadh  iad  do  mhòr- 
an. 

54  A  nis,  an  uair  a  chunn- 
aic  an  ceannard-ceud,  agus 
iadsan  a  bha  maille  ris  a 
coimhead^  losa,  a'  chrith- 
thalmhainn,  agus  na  nithe 
eile  a  rinneadh,  ghabh  iad 
eagal  mòr,  ag  ràdh,  Gu  firinn- 
each  b'e  so  Mac  Dhè. 

55  Agus  bha  an  sin  mòran 
bhan  (ag  amharc  am  fad)  a 
lean  losa  o  Ghalile,  a'  frith- 
ealadh  dha  : 

56  Am  measg  an  robh 
Muire  Magdalen,  agus  Muire 
màthair  Sheumais  agus  lo- 
seis,  agus  màthair  cloinne 
Shebede. 

57  Agus  air  teachd  do'n 
fheasgar,  thàinig  duine 
saoibhir  o  Arimatea,  d'am 
b'ainm  loseph,  a  bha  e  fèin 
'na  dheisciobul  aig  losa  mar 
an  ceudna. 

58  Chaidh  esan  gu  Pilat, 
agus  dh'iarr  e  corp  losa  :  an 
sin  dh'àithn  Pilat  an  corp  a 
thabhairt  da, 

59  Agus  ghlac  loseph  an 
corp,  agus  phaisg  e  ann  an 
lìon-eudach  fìor-ghlan  e, 

60  Agus  chuir  se  e  'na 
uaigh  nuaidh  fèin,  a  chladh- 
aich  e  ann  an  carraig  :  Agus 
charuich  e  clach  mhòr  gu 
dorus  na  h-uaighe,  agus  dh'- 
imich  e  roimhe. 

61  Agus  bha  Muire  Mag- 
dalen,  agus  a'  Mhuire  eile 
'nan  suidhe  fa  chomhair  na 
h-uaighe. 

62  A  nis  air  an  là  màireach, 
an  là'n  dèigh  an  uUuchaidh, 
chruinnicheadh  na  h-àrd- 
shagairt  agus  na  Phairisich 
gu  Pilat, 

63  Ag  ràdh,  A  Thighearn, 

1  gleidheadh. 
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is  cuimlme  leinn  an  uair  a 
bha  am  mealltair  ud  fathast 
beò,  gu'n  dubhairt  e,  Eiridh 
mi  an  dèigh  thri  làithean. 

64  Orduich,  uime  sin,  an 
uaigh  a  bhi  air  a  coimhead 
gu  cinnteach,  gus  an  treas  là, 
air  eagal  gu'n  tig  a  dheisciob- 
uil  san  oidhche,  agus  gu'n 
goid  iad  leo  e,  agus  gu'n 
abair  iad  ris  an  t-sluagh, 
Dh'èirich  e  o  na  marbhaibh  : 
agus  mar  sin  bithidh  am  mear- 
achd  deireannach  ni's  miosa 
na'n  ceud  mhearachd. 

65  Thubhairt  Pilat  riu, 
Tha  faire  agaibh ;  imichibh, 
deanaibh  an  uaigh  cho  tèar- 
uinte  's  is  aithne  dhuibh. 

66  Agus  dh'imich  iad,  a- 
gus  rinn  iad  an  uaigh  cinnt- 
each,  a'  cur  seula  air  a' 
chloÌGh,  maiUe  ri  faire. 

CAIB.  XXVIII. 

1  !77«fl!  aiseirigh  Chriesd  air  a'  cur 
an  cèill  do  na  mnaibh :  9  rwchd 
Criosd  e  fèin  doibh.  11  Thug  na 
h'àrd-shagairt  airgiod  do  na 
eaighdearazbh  chum  git'n  abradh 
iad  gu'n  do  glwideadh  as  ^uaigh  e. 

AN  dèigh  na  sàbaid,  aig 
•^  briseadh  na  faire  air  a' 
cheud  là  do'n  t-seachduin, 
thàinigMuireMagdalen,  agus 
a'  Mhuire  eile,  a  dh'f  haicinn 
na  h-uaighe. 

2  Agus,  feuch,  bha  crith- 
thalmhainn  mhòr  ann ;  oir 
thàinig  aingeal  an  Tighearna 
nuas  o  nèamh,  agus  air  teachd 
dha,  charuich  e  a'  chlach  o'n 
dorus,  agus  shuidh  e  oirre. 

3  Agus  bha  a  ghnùis  mar 
dhealanach,  agus  'eudach 
geal  mar  shneachdadh. 

4  Agus  air  eagal  roimhe 
chriothnuich  an  luchd-coimh- 
id  ^,  agus  chaidh  iad  an 
riochd  mairbh. 
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5  Ach  f  hreagair  an  t-aing- 
eal  agus  thubhairt  e  ris  na 
ninaibh,  Na  biodh  eagal 
oirbhse  :  oir  a  ta  f  hios  agam 
gu  bheil  sibh  ag  iarraidh  losa, 
a  chaidh  cheusadh. 

6  Cha'n  'eil  e  'n  so:  oir 
dh'èirich  e,  mar  a  thubhairt 
e  :  thigibh,  faicibh  an  t-àit  an 
robh  an  Tighearn  'na  luidhe. 

7  Agus  imichibh  gu  luath, 
agus  innsibh  d'a  dheisciob- 
luibh  gu'n  d'èirich  e  o  na 
marbhaibh  :  agus,  feuch,  tha 
e  dol  roimhibh  do  Ghalile; 
an  sin  chi  sibh  e ;  feuch, 
thubhairt  mise  ribh  e. 

8  Agus  dh'imich  iad  gu 
luath  o'n  uaigh,  le  h-eagal 
agus  mòr-ghairdeachas,  agus 
ruith  iad  a  dh'innseadh  d'a 
dheisciobluibh. 

9  Agus  ag  imeachd  dhoibh- 
san  a  dh'innseadh  d'a  dheis- 
ciobluibh,  feuch,  thachairlosa 
fèin  orra,  ag  ràdh,  Fàilte 
dhuibh.  Agus  thàinig  iad 
am  fagus  da,  agus  rug  iad  air 
a  chosaibh,  agus  rinn  iad 
aoradh  dha'-^. 

10  An  sin  thubhairt  losa 
riu,  Na  biodh  eagal  oirbh  : 
imichibh,  abraibh  ri  m* 
bhràithribh  iadsan  a  dhol  do 
Ghalile,  agus  an  sin  chi  iad 
mi. 

11  Agus  an  uair  a  bha 
iadsan  ag  imeachd,  feuch, 
thàinig  cuid  do'n  luchd-faire 
do'n  bhaile,  agus  nochd  iad 
do  na  h-àrd-shagartaibh  gach 
ni  a  thachair. 

12  Agus  air  cruinneachadh 
dhoibh-san  an  ceann  a  chèile 
maille  ris  na  seanairibh,  agus 
air  gabhail  comhairle  dhoibh, 
thug  iad  mòran  airgid  do  na 
saighdearaibh, 
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13  Ag  ràdh,  Abraibh-sa 
gu'n  d'thàinig  a  dheisciobuil 
anns  an  oidhche,  agus  gu'n 
do  ghoid  iad  e,  an  uair  a  bha 
sinne  'nar  codal. 

14  Agus  ma  chhiinneas  an 
t-uachdaran  so,  cuiridh  sinne 
impidh  air,  agus  ni  sinn 
sibhse  tèaruinte. 

15  Agus  ghabh  iad  an  t- 
airgiod,  agus  rinn  iad  mar  a 
theagaisgeadh  dhoibh :  agus 
a  ta  a'  chainnt  so  air  a  h- 
aithris  am  measg  nan  ludhach 
gus  an  là'n  diugh. 

16  An  sin  chaidh  an  t-aon 
deisciobul  deug  do  Ghalile, 
do'n  bheinn  far  an  d'orduich 
losa  dhoibh. 

17  Agus  an  uair  a  chunn- 
aic   iad  e,   rinn  iad  aoradh 


dha :    ach  bha  cuid  aca  {o 
amharus. 

18  Agus  thàinig  losa,  agus 
labhaireriu,  agràdh,Thugadh 
dhomh-sa  gach  uile  chumh- 
achd  air  nèamh  agus  air  tal- 
amh. 

19  Uime  sin  imichibh-sa, 
agus  deanaibh  deisciobuil  do^ 
gach  uile  chinneach,  'gam 
baisteadh  ann  an  ainm  an 
Athar,  agus  a'  Mhic,  agus  an 
Spioraid  naoimh ; 

20  A'  teagasg  dhoibh  ga^h 
uile  nithe  a  dh'àithn  mise 
dhuibh  a  choimhead  :  Agus, 
feuch,  a  ta  mise  maiUe  ribh 
a  ghnàth,  gu  deireadh  an  t- 
saoghail.    Amen. 

1  iompaichdbhy  teagaisgibh. 


An  SOISGEUL  a  reir  MHARCUIS. 


CAIB.  I. 

1  DieuchtlEoiìi  Bhaisie.  9  Bhaist- 
eadh  losa.  14  Shearmonaich  e  sois- 
ffeul  rìoghachd  Dhè.  16  Ghairm 
e  Peadar,  Aindteas,  Seumas  agns 
Eoiri.  23  Leighis  e  aon  anns  an 
robh  deamhan,  32  agìis  mbran  do 
tnhuinntir  a  bha  etisian. 

nnOISEACH  Soisgeil  losa 
-^   Criosd,  Mhic  Dhè  : 

2  A  rèir  mar  a  ta  e  sgrìobhta 
^nns  na  fàidhibh,  Feuch, 
cuirearn  mo  theachdaìr  roimh 
do  ghnùis,  a  dh'ulhiicheas  do 
shlighe  roir^had. 

3  Guth  an  ti  a  dh'èigheas 
anns  an  f  hàsach,  UUuichibh 
slighe  an  Tighearna,  dean- 
aibh  a  cheumanna  dìreach. 
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4  Bha  Eoin  a'  baisteadh 
anns  an  fhàsach,  agus  a' 
searmonachadh  baistidh  an 
aithreachais  chum  maithean- 
ais  pheacanna. 

5  Agus  chaidh  a  mach  d'a 
ionnsuidh  tìr  ludea  uile,  agus 
luchd  -  àiteachaidh  ^  lerusa- 
leim,  agus  bhaisteadh  leis  iad 
uile  ann  an  amhainn  lordain, 
ag  aideachadh  am  peacanna. 

6  Agus  bha  Eoin  air  eud- 
achadh^  le  fionna  chàmhal, 
agus  crios  leathair  m'a  leas- 
raidh  ;  agus  bu  bhiadh  dha 
locuist  agus  mil  f  hiadhaich. 

7  Agus  shearmonaich  e,  ag 
radh,  A  ta  neach  a'  teachd 
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a'm*  dhèigh  a's  cumhachd- 
aiche  na  mise,  neach  nach 
airidh  mise  air  cromadh  sìos 
agus  barr-iall  a  bhròg  f  huasg- 
ladh. 

8  Bhaist  niise  gu  dearbh 
sibh  le  h-uisge  :  ach  baistidh 
esan  sibh  leis  an  Spiorad 
Naomh. 

9  Agus  tharladh  anns  na 
làithibh  sin,  gu'n  d'thàinig 
losa  o  Nasaret  Ghalile,  agus 
bhaisteadh  e  le  h-Eoin  ann 
an  lordan. 

10  Agus  air  ball,  an  uair  a 
chaidh  e  suas  as  an  uisge, 
chunnaic  e  na  nèamhan  air 
am  fosgladh,  agus  an  Spiorad 
mar  choluman  a'  teachd  a 
nuas  air. 

11  Agus  thàinig  guth  o 
nèamh,  ag  ràdh,  Is  tusa  mo 
Mhac  gràdhach,  anns  am 
bheil  mo  mhòr-thlachd. 

12  Agus  air  ball,  tharruing 
an  Spiorad  e  do'n  f  hàsach. 

13  Agus  bha  e  'n  sin  san 
f  hàsach  dà  f  hichead  là  air  a 
bhuaireadh  le  Satan,  agus  bha 
e  maille  ris  na  fìadh-bheath- 
aichibh,  agus  f  hritheil  na  h- 
aingil  dha. 

14  Agus  an  dèigh  Eoin  a 
chur  am  prìosan,  thàinig  losa 
do  Ghalile,  a'  searmonachadh 
soisgeil  rìoghachd  Dhè, 

15  Agus  ag  ràdh,  Choimh- 
lionadh  an  aimsir,  agus  a  ta 
rìoghachd  Dhè  am  fagus  ; 
deanaibh-sa  aithreachas,  agus 
creidibh  an  soisgeul. 

16  Agus  air  dha  bhi  'g  im- 
eachd  ri  taobh  fairge  Ghalile, 
chunnaic  e  Simon,  agus  Ain- 
dreas  a  bhràthair,  a'  tilgeadh 
lìnsanfhairge:  (oirb'iasgair- 
ean  iad.) 

17  Agus  thubhairt  losa  riu, 
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Thigibh  a'm  dhèigh-sa,  agus 
ni  mi  ^nur  iasgairibh  air 
daoinibh  sibh. 

18  Agus  air  ball  dh'fhàg 
iad  an  lìonta,  agus  lean  iad 
esan. 

19  Agus  an  uair  a  chaidh 
e  beagan  air  aghaidh  as  a  sin, 
chunnaic  e  Seumas  mae  She- 
bede,  agus  Eoin  a  bhràthair, 
agus  iad  san  luing  a'  càradh 
an  lìonta. 

20  Agus  air  ball  ghairm  e 
iad ;  agus  dh'f hàg  iad  Sebede 
an  athair  san  luing  maille  ris 
an  luchd-tuarasdail,  agus  lean 
iad  esan. 

21  Agus  chaidh  iad  a  steach 
do  Chapernaum ;  agus  air 
ball  air  dha  dol  a  stigh  do'n 
t-sionagogi  air  an  t-sàbaid, 
theagaisg  e. 

22  Agus  ghabh  iad  ion- 
gantas  r'a  theagasg  :  oir  bha 
e  'g  an  teagasg  mar  neach 
aig  an  robh  ùghdarras,  agus 
cha  b'ann  mar  na  sgrìobh- 
aichean. 

23  Agus  bha  'nan  sion- 
agog-san  neach  anns  an  robh 
spiorad  neòghlan,  agus 
ghlaodh  e, 

24  Ag  ràdh,  Leig  leinn; 
ciod  ar  gnothuch-ne  riut, 
losa  o\Nasaret  1  an  d'thàinig 
thu  g'ar  sgrios-ne  1  Is  aithne 
dhomh  cò  thu,  aon  naomh 
Dhè. 

25  Agus  chronuich  losa  e, 
ag  ràdh,  Bi  a'd'  thosd,  agus 
thig  a  mach  as. 

26  Agus  an  uair  a  reub  an 
spiorad  neòghlan  e,  agus  a 
ghlaodh  e  le  guth  àrd,  thàinig 
e  mach  as. 

27  Agus  ghabh  iad  mòr- 
iongantas  uile,  ionnus  gu  n 
robh  iad  a'  cur  na  ceisde  so 
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r'a*  dièile,  ag  ràdh,  Ciod  e 
so  1  Ciod  e  an  teagasg  nuadh 
so  1  oir  le  h-ùghdarras  a  ta  e 
toirt  orduigh  eadhon  do  na 
spioradaibh  neòghlan,  agus 
tha  iad  ùmhal  dha. 

28  Agus  chaidh  a  chliù  air 
ball  a  mach  air  feadh  na  tìre 
uile  timchioU  Ghalile. 

29  Agus  gun  dàil,  air 
dhoibh  dol  a  mach  as  an  t- 
sionagog,  chaidh  iad  a  steach 
do  thigh  Shimoin  agus  Aind- 
reais,  maille  ri  Seumas  agus 
Eoin. 

30  Ach  bha  màthair-chèile 
Shimoin  'na  luidhe  ann  am 
fiabhrus  ;  agus  ghrad  labhair 
iad  ris  uimpe. 

31  Agus  thàinig  esan  agus 
thog  e  i,  a'  breith  air  làimh 
oirre ;  agus  air  ball  dh'f  hàg 
am  fiabhrus  i,  agus  f  hritheii 
i  dhoibh, 

32  Agus  an  uair  a  bha  'm 
feasgar  ann,  air  do'n  ghrèin 
dol  fuidhe,  thug  iad  d'a  ionn- 
suidh  iadsanuile  abhaeuslan, 
agus  iadsan  anns  an  robh 
deamhain. 

33  Agus  bha  'm  baile  uile 
air  a  chruinneachadh  chum 
an  doruis. 

34  Agus  leighis  e  mòran 
aìr  an  robh  iomadh  gnè  euc- 
ail,  agus  thilg  e  mach  mòran 
dheamhan,  agus  cha  d'f  hul- 
aing  e  do  na  deamhnaibh 
labhairt,  airsongu'm  b'aithne 
dhoibh  e. 

35  Agus  air  dha  èirigh  sa' 
mhaduinn,  fada  roimh  là, 
chaidh  e  mach,  agus  dh'imich 
e  gu  àite  fàsail  ^,  agus  rinn  e 
urnuigh  an  sin. 

36  Agus  lean  Simon,  agus 
an  dream  a  bha  maiUe  ris  e. 
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[  37  Agus  air  'fhaotainn 
doibh  thubhairt  iad  ris,  A  ta 
gach  uile  neach  ga  d'iarraidh. 
'  38  Agus  thubhairt  esan  riu, 
Rachamaid^  a  dh'ionnsuidh 
nam  bailtean  eile  làimh  ruinn, 
chum  gu'n  searmonaich  mi 
an  sin  mar  an  ceudna  :  oir  is 
ann  a  chum  na  crlche  so 
thàinig  mise  mach. 

39  Agus  shearmonaich  e 
'nan  sionagogaibh  aìr  feadh 
GhaHle  uile,  agus  thilg  e 
mach  na  deamhain. 

40  Agus  thàinig  lobhar  d'a 
ionnsuidh,  a'  guidhe  air,  agus 
a'  h'ìbadh  a  ghlùin  da,  agus 
ag  ràdh  ris,  Ma's  àiU  leat, 
tha  thu  comasach  air  mise  a 
dheanamh  glan. 

41  Agus  ghabh  losa  truas 
mòr  dheth  '^,  agus  air  sìneadh 
a  mach  a  làimhe,  bhean  e  ris, 
agus  thubhairt  e  ris,  Is  àiU 
leam ;  bi-sa  glan. 

42  Agus  co  luath  as  a  labh- 
air  e,  air  ball  dh'fhalbh  an 
luibhre^  uaith,  agus  rinneadh 
glan  e. 

43  Agus  thuge  geur-ordugh 
dha,  agus  air  ball  chuir  e  air 
falbh  e ; 

44  Agus  thubhairt  e  ris, 
Feuch  nach  innis  thu  bheag 
do  neach  air  bith :  ach  imich, 
nochd  thu  fèin  do'n  t-sagart, 
agus  tabhair  mar  ìobairt  air 
son  do  ghlanaidh  na  nithe  a 
dh'àithn  Maois,  mar  f  hianuis 
dhoibh. 

45  Agus  air  dhasan  dol  a 
mach,  thòisich  e  air  innseadh 
gu  ro  fhoUaiseach,  agus  air 
a'  chùis  a  sgaoileadh  mu'n 
cuairt,  air  chor  as  nach  feud- 
adh  losa  dol  tuiUeadh  gu 
foUaiseach    a    steach     do'n 
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bhaile  ;  ach  bha  e  mach  ann 
an  àitibh  uaigneach :  agus 
thàinig  iad  d'a  ionnsuidh  as 
gach  àird. 

CAIB.  II. 

1  Leighis  Ciiosd  neach  air  an  rohh 
am  pairilis :  14  ghairm  e  Mata  o 
àite  togail  na  cise :  16  dh'ith  e 
maille  ri  cìs-mhaoir  agus  ri 
peacaich:  18  ghabh  e  leith-sgeul 
a  dheisciobul  air  son  riach  robh 
iad  a'  trasgadh. 

AOUS  an  deigh  làithean 
"^  àraidh,  chaidh  e  a  rìs  a 
steach  do  Chapernaum ;  agus 
chualas  esan  a  bhi  san  tigh. 

2  Agus  air  ball  chruinnich- 
eadh  mòran  an  ceann  a 
chèile,  air  chor  as  nach  robh 
àit  a  chumadh  iad,  eadhon 
timchioll  an  doruis :  agus 
labhair  e  am  focal  riu. 

3  Agus  thàinig  iad,  a'  toirt 
d^a  ionnsuidh  neach  air  an 
robh  am  pairilis,  air  a  ghiùlan 
le  ceathrar. 

4  Agus  a  chionn  nach  b'- 
uiTainn  iad  teachd  am  fagus 
da  leis  an  t-sluagh,  rùisg  iad 
mullach  an  tighe  anns  an 
robh  e :  agus  air  dhoibh  a 
tholladh,  leig  iad  sìos  an 
leabadh  air  an  robh  an  neach 
a  bha  tinn  leis  a'  phairilis, 
'na  luidhe. 

5  'Nuair  chunnaic  losa  an 
creidimh-san,  thubhairt  e  ris 
an  neach  air  an  robh  am 
pairilis,  A  mhic,  tha  do  pheac- 
anna^  air  am  maitheadh 
dhuit. 

6  Ach  bha  dreani  àraidh  2 
do  na  sgrìobhaichibh  'nan 
suidhe  an  sin,  agus  iad  a' 
reusonachadh'nan  cridheach- 
aibh  fèin, 

7  C'ar  son  a  ta  am  fear  so 
a'  labhairt  toibheim  mar  so  ? 
Cò  dh'fheudas    peacanna   a 
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mhaitheadh  ach  Dia  a 
mhàin? 

8  Agus  air  ball,  air  aithn- 
eachadh  do  losa  ^na  spiorad 
fèin  gu'n  robh  iadsan  a*  reus- 
onachadh  mar  sin  annta  fèin, 
thubhairt  e  riu,  C'ar  son  a  ta 
sibh  a'  reusonachadh  nan 
nithe  sin  ann  bhur  cridheach- 
aibh  ?  ^ 

^  9  Cò  aca  is  usadh  a  ràdh 
ris  an  neach  air  am  bheil  am 
pairilis,  Tha  do  pheacanna 
air  am  maitheadh  dhuit,  no 
a  ràdh,  Eirich,  agus  tog  do 
leabhadh,  agus  imich  ? 

10  Ach  a  chum  gu'm  bi 
flos  agaibh  gu  bheil  ùghdarras 
aig  Mac  an  duine  peacanna 
a  mhaitheadh  air  thalamh, 
(thubhairt  e  ris  an  f  hear  air 
an  robh  am  pairilis,) 

11  A  ta  mi  ag  ràdh  riut, 
Eirich,  agus  tog  do  leabadh, 
agus  imich  do  d'  thigh. 

12  Agus  dh'èirich  esan  air 
ball,  agus  thog  e  an  leabadh 
agus  chaidh  e  mach  'nam 
fianuis  uile,  ionnus  gu'n  robh 
mòr-iongantas  orra  uile,  agus 
gu'n  do  ghlòraich  iad  Dia, 
ag  ràdh,  Cha'n  f  haca  sinne 
riamh  a  leithid  so. 

13  Agus  chaidh  e  mach  a 
rìs  ri  taobh  na  mara ;  agus 
thàinig  an  sluagh  uile  d'a 
ionnsuidh,  agus  theagaisg  e 
iad. 

14  Agus  ag  dol  seachad  da,^ 
chunnaic  e  Lebhi  mac  Alph- 
euis  'na  shuidhe  aig  àite 
togail  na  cìse,  agus  thubh- 
airt  e  ris,  Lean  mise.  Agus 
dh'èirich  e,  agus  lean  se  e. 

15  Agus  tharladh,  'nuair  a 
shuidh  losa  chum  bìdh  'na 
thigh-san,  gu*n  do  shuidh 
mòran     chìs  -  mhaor     agus 
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pheacach  maille  ri  losa,  agus 
r'a  dheisciobluibh :  oir  bha 
mòran  ann,  agus  lean  iad  e. 

16  Agus  an  uair  a  chunn- 
aic  na  sgrìobhaichean  agus 
na  Phairisich  esan  ag  itheadh 
maille  ri  cìs-mhaoraibh  agus 
ri  peacachaibh,  thubhaiit  iad 
r'a  dheisciobluibh,  C'ar  son 
a  ta  e  a§  itheadh  agus  ag  òl 
maiUe  ri  cìs-mhaoraibh  agus 
ri  peacachaibh  ì 

17  Agus  an  uair  a  chuala 
losaso,  thubhairteriu,  Cha'n 
'eil  feum  aca-san  a  ta  slàn  air 
an  lèigh,  ach  aca-san  a  ta 
tinn :  cha  d'  thàinig  mise  a 
ghairm  nam  firean,  ach  nam 
peacach  chum  aithreachais. 

18  Agus  bu  ghnàth  le 
deisciobluibh  Eoin,  agus  nam 
Phairiseach  a  bhi  trasgadh  ^ : 
agus  thàinig  iad,  agus  thubh- 
airt  iad  ris,  C'ar  son  a  ta 
deisciobuil  Eoin,  agus  nam 
Phairiseach  ri  trasgadh,  agus 
nach  'eil  do  dheisciobuil-sa 
a'  trasgadh. 

19  Agus  thubhairt  losa  riu, 
Am  bheil  clann  seòmair  an 
f  hir  nuadh-phòsda  comasach 
air  trasgadh  a  dheanamh,  am 
feadh  a  bhitheas  am  fear 
nuadh-pòsda  maiUe  riu  2 1  am 
feadh  a  ta  am  fear  nuadh- 
pòsda  aca  maille  riu,  cha'n 
f  heud  iad  trasgadh  a  dhean- 
amh. 

20  Ach  thig  na  làithean 
anns  an  toirear  am  fear  nuadh- 
pòsda  uatha ;  agus  an  sin  ni 
iad  trasgadh  sna  làithibh 
sin. 

21  Agus  cha'n  'eil  duine 
sam  bith  adh'fhuaigheasmìr 
do  eudach  nuadh  air  sean 
eudach ;  no,  ma  dh'fhuaigh" 


^  frosgadh.         '^ 'nam  fpchair: 
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eas,  buinidh  am  mìr  nuadh, 
a  chuireadh  g'a  lìonadh  suas, 
as  an  t-sean  eudach,  agus 
nìthear  an  reubadh  ni's 
miosa. 

22  Agus  cha  chuir  dume 
air  bith  fion  ùr  ann  an  seann 
searragaibh^;  no  brisidh  am 
fion  nuadh  na  seai-ragan, 
agus  dòirtear  am  fion,  agus 
caiUear  na  searragan  :  ach  is 
còir  fion  nuadh  a  chur  ann  an 
searragaibh  nuadha. 

23  Agus  tharladh  gu'n 
deachaidh  e  troimh*  na  h- 
achaibh  arbhair  air  là  na 
sàbaid ;  agus  thòisich  a 
dheisciobuil,  ag  imeachd 
dhoibh,  ris  na  diasan  arbhair 
a  spìonadh. 

24  Agus  thubhairt  naPhair- 
isich  ris,  Feuch,  c'ar  son  a 
ta  iad  a'  deanamh  an  ni  nach 
'eil  ceaduichte  air  là  na  sàb- 
aid? 

25  Agus  thubhairtesan  nu, 
Nach  do  leugh  sibhse  riamh 
ciod  a  rinn  Daibhidh  'nuair 
a  bha  uireasbhuidh  air,  agus 
ocras  air  fèin  agus  orra-san  a 
bha  maille  ris  ì 

26  Cionnus  a  chaidh  e 
steach  do  thigh  Dhè  ann  an 
làithibh  Abiatair  an  àrd-shag- 
airt,  agus  a  dh'ith  e  aran  na 
fianuis  5  nach  'eil  ceaduichte 
do  neach  air  bith  itheadh, 
ach  do  na  sagartaibh,  agus  a 
thug  e,  mar  an  ceudna,  do'n 
dream  a  bha  maiUe  ris  ? 

27  Agus  thubhairt  e  riu, 
Dh'orduicheadh  an  t-sàbaid 
air  son  an  duine,  cha'n  e  an 
duine  air  son  na  sàbaid  ? 

28  Air  an  aobhar  sin,  is 
Tighearna^Mac  an  duineair 
an  t-sàbaid  fèin. 

'  *  trìd,  airfeadh. 

L  5  an  t-aran  taisbeanta.  ^  Maigkuir. 
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CAIB.  III. 

1  Leiyhis  Criosd  an  duine  aig  an 
ròbh  an  làmh  sheargta.  11  Chron- 
-Aich  e  na  spiorada  neò-ghlan ; 
13  agus  tìwgh  e  dà  abstol  dettg. 
22  phearbh  e  aingidheachd  an  t- 
sluaigh  a  bha  *g  ràdh  gìCn  robh  e 
ri'  tilgeadh  d/ieamhan  a  mach  le 
Beelsebub. 

\  GUS  chaidh  e  lìs  a  steach 
-^^do'n  t-sionagog  ;  agus  bha 
aii  sin  duine  aig  an  robh 
làmh  sheargta. 

2  Agus  rinn  iad  faire  air,  a 
dh'f  heuchainn  an  leighiseadh 
se  e  air  là  na  sàbaid,  chum 
gu'm  biodh  cùis-dhìtidh  aca 
'na  aghaidh  *. 

3  Agus  thubhairt  e  ris  an 
duine  aig  an  robh  an  làmh 
sheargta,  Eirich  sa'  mheadh- 
on. 

4  Agus  thubhairte  riu,  Am 
bheil  e  ceaduichte  maith  a 
dheanamh  air  làithibh  na 
sàbaid,  no  olc?  anam  a 
thèarnadh,  no  a  sgrios  1  ach 
dh'fhan  iadsan  'nan  tosd. 

5  Agus  an  uair  a  dh'amh- 
airc  e  mu'n  cuairt  orra  le 
feirg',  air  dha  bhi  doilich  air 
son  cruais  an  cridhe,  thubh- 
airt  e  ris  an  duine,  Sìn  a  mach 
do  làmh.  Agus  shìn  e  mach 
i :  agus  rinneadh  slàn  i  mar 
an  làmh  eile. 

6  Agus  chaidh  na  Phairis- 
ich  a  mach,  agus  ghabh  iad 
comhairle  air  ball  maiUe  ri 
luchd-leanmhuinn  Heroid  'na 
aghaidh-san,  cionnus  a  dh'- 
f  heudadh  iad  a  sgrios  ^. 

7  Ach  chaidh  losa  maiUe 
r*a  dheisciobluibh  aleth  chum 
na  mara :  agus  lean  sluagh 
mòr  e  o  Ghalile,  agus  o  lu- 
dea, 

8  Agus  o  lerusalem,  agus 
p  Idumea,  agus  o  thaobh 
thall  lordain  \  agus  iadsan  a 

1  dha.  2  diomb. 


bha  timchioll  Thiruìs  agus 
Shidoin,  thàinig  cuideachd 
mhòr  dhiubh  d'a  ionnsuidh, 
'nuair  a  chual  iad  cia  mòr  na 
nithearinne. 

9  Agus  thubhairt  e  r'a 
dheisciobluibh,  long  bheag  a 
bhi  feitheamh  air,  air  son  an 
t-sluaigh,  chum  naxih  dòmh- 
luicheadh  iad  e  : 

10  Oir  leighis  e  mòran ; 
ionnus  gu'n  do  dhlùth-theann 
iad  ris,  a  mheud  's  air  an 
robh  plàighean,  chum  gu'm 
beanadh  iad  ris. 

11  Agus  na  spiorada 
neòghlan,  an  uair  a  chunnaic 
iad  e,  shleuchd  iad  da,  agus 
ghlaodh  iad,  ag  ràdh,  Is  tusa 
Mac  Dhè. 

12  Agus  thug  e  sparradh 
teann  *  dhoibh  nach  deancidh 
iad  aithnichte  e. 

13  Agus  chaidh  e  suas  gu 
beinn,  agus  ghairm  e  iadsan 
a  b'àill  leis  :  agus  thàinig  iad 
d'a  ionnsuidh. 

14  Affus  dh'orduich  e  dà 
fhear  dheug,  chum  gu'm 
biodh  iad  maiUè  ris,  agus 
gu'n  cuireadh  e  mach  iad  a 
sheannonachadh ; 

15  Agus  gu'm  biodh  aca 
cumhachd  a  leigheas  eu- 
slainte,  agus  a  thilgeadh  a 
mach  dheamhan. 

16  Agus  air  Simon  thug 
e  Peadar  mar  cho-ainm  : 

17  Agus  Seumas  mac  She- 
bede,  agus  Eoin  bràthair 
Sheumais,  (agus  orra  -  san 
thug  e  Boanerges  mar  cho- 
ainm,  is  e  sin  ri  ràdh,  Clann 
natairneanaich,) 

18  Agus  Aindreas,  agus 
Philip,  agus  Bartolomeus, 
agus  Mata,  agus  Tomas,  agus 
Seumas  mac  Alpheuis,  agus 


3  mhilkadh .        *  geur-àithne. 
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Tadeus,  agus  Simon  an 
Canaanach, 

19  Agus  ludas  Iscariot,  an 
neach  sin  a  bhrath  e :  agus 
chaidh  iad  do  thigh. 

20  Agus  chruinnicheadh 
an  sluagh  a  rìs,  ionnus  nach 
robh  e'n  comas  doibh  uiread 
as  aran  itheadh. 

21  Agus  an  uair  a  chual  a 
chairdean  so,  thàinig  iad  a 
mach  a  bhreith  air :  oir  thubh- 
airt  iad,  Tha  c  air  mhi-chèill. 

22  Agus  thubhairt  na 
sgrìobhaichean  a  thàinig  a 
nuas  o  lerusalem,  A  taBeel- 
sebub  aige,  agus  is  ann  troimh 
phrionnsa  nan  deamhan  a  ta 
e  tilgeadh  a  mach  dheamh- 
an. 

23  Agus  ghairm  e  iad  d'a 
ionnsuidh,  agus  thubhairt  e 
riu  ann  an  cosamhlachdaibh, 
Cionnus  a  dh'f  heudas  Satan 
Satan  a  thilgeadh  a  mach  ? 

24  Agus  ma  bhitheas  rìogh- 
achd  roinnte  'na  h-aghaidh 
fein,  cha'n  urrainn  an  rìogh- 
achd  sin  seasamh. 

^  25  Agus  ma  bhitheas  tigh 
air  a  roinn  'na  aghaidh  fèin, 
cha'n  urrainn  an  tigh  sin 
seasamh. 

26  Agus  ma  dh'èireas  Satan 
*na  aghaidh  fèin,  agus  gu'm 
bi  e  roinnte,  cha'n  urrainn 
e  seasamh,  ach  a  ta  crìoch 
aige. 

27  Cha'n  urrainn  neach 
air  bith  dol  a  steach  do  thigh 
duine  làidir,  agus  'airneis  a 
thogail  leis,  mur  ceangail 
e  'n  duine  làidir  an  toiseach  ; 
agus  an  sin  creachaidh  e  a 
thigh. 

^  28  Gu  deimhin  a  ta  mi  ag 
ràdh  rìbh,  Gu  maithear  na 
h-uile  pheacanna  do  chloinn 

1  damnatdh,  hrcitheanais. 


nan  daoine,  agus  gach  toibh- 
eum  a  labhras  iad. 

29  Ach  ge  b'e  labhras 
toibheum  an  aghaidh  anSpior- 
aid  Naoimh,  cha'n  fhaigh  e 
maitheanas  a  chaoidh,  ach 
a  ta  e  an  cunnart  peanais  * 
shiorruidh ; 

30  Air  son  gu'n  dubhairt 
iad,  Tha  spiorad  neòghlan 
aige. 

31  An  sin  thàinig  a  bhràith- 
rean  agus  a  mhàthair,  agus 
air  dhoibh  seasamh  a  muigh, 
chuir  iad  fios  d'a  ionnsuidh, 
a'  gairm  air. 

32  Agusbha  'n  sluagh  'nan 
suidhe  m'a  thimchioll ;  agus 
thubhairt  iad  ris,  Feuch,  a  ta 
do  mhàthair  agus  do  bhràith- 
rean  a  muigh  ga  d'  iarraidh. 

33  Agus  fhreagair  e  iad, 
ag  ràdh,  Cò  i  mo  mhàthair, 
no  mo  bhràithrean  ? 

34  Agus  sheall  e  mu'n 
cuaiil  orra-san  a  bha  'nan 
suidhe  m'a  thimchioll,  agus 
thubhairt  e,  Feuch  mo  mhàth- 
air  agus  mo  bhràithrean. 

35  Oir  ge  b'e  neach  a  ni 
toil  Dè,  is  esan  mo  bhràthair, 
agus  mo  phiuthair,  agus  mo' 
mhàthair. 

CAIB.  IV. 

1  Cosamhlachd  an  t-sìoladair,  agus 
a  bhrìgh.  21  Is  cbir  dhuinn  sohis 
ar  n-eòlais  a  phàirteachadh  ri 
mvinneir  eile.  26  Cosamhlachd 
an  t-sìl  a  ta  fàs  an  uaignidheas, 
30  agus  a'  ghràinne  rnhustaird. 
39  Chiùinich  Criosd  onfha  na 
fairge. 

A  GUS  thòisich  e  air  teagasg 
a  rìs  làimh  ris  a'  mhuir  ; 
agus  chruinnicheadh  sluagh 
liiòr  d'a  ionnsuidh,  ionnus 
gu'n  deachaidh  e  steach  do 
luing,  agus  gu'n  do  shuidh  e 
air  a'  mhuir ,  agus  bha'n 
sluagh  uile  ri  taobh  na  mara 
air  tìr. 


MARC  IV. 


2  Agus  theagaisg  e  dhoibh 
mòran  do  nilhibh  ann  an  cos- 
amhlachdaibh,  agus  thubh- 
airt  e  riu  *na  theagasg, 

3  Eisdibh  ;  Feuch,  chaidh 
fear-cuir  ^  a  mach  a  chur  sìl : 

4  Agus  tharladh  'nuair 
chuir  e  an  sìol,  gu'n  do  thuit 
cuid  deth  ri  taobh  an  rath- 
aid,  agus  thàinig  eunlaith  an 
athair,  agus  dh'ith  iad  suas  e. 

5  Agus  thuit  cuid  eile  dheth 
air  fearann  creagach,  far  nach 
robh  mòr  thalamh  aige ;  agus 
air  ball  dh'fhàs  e  suas,  do 
bhrìgh  nach  robh  doimhne 
talmhainn  aige  : 

6  Ach  air  do'n  ghrèin  èirigh , 
loisgeadh  e  ;  agus  a  chionn 
nach  robh  freumh  ^  aige, 
shearg  e  as.    . 

7  Agus  thuit  cuid  eile  am 
measg  droighinn,  agus  dh'- 
f  hàs  an  droighionn  suas,  agus 
thachd  se  e,  agus  cha  d'thug 
e  toradh  uaith. 

8  Agus  thuit  cuid  eìle  air 
talamh  maith^,  agus  thug  e 
toradh  uaith  a'  fàs  suas  agus 
a'  meudachadh  ;  agus  thug  e 
mach,  cuid  a  dheich  thar 
fhichead  uiread,  agus  cuid 
a  thri  fichead  uiread,  agus 
cuid  a  cheud  uiread  's  a 
chuireadhi. 

9  Agus  thubhairt  e  riu,  An 
ti  aig  am  bheil  cluasa  chum 
èisdeachd,  èisdeadh  e. 

10  Agus  an  uair  a  bha  e 
'na  aonar,  dh'f  hiosraich  iad- 
san,  a  bha  mu'n  cuairt  da"^, 
maille  ris  an  dà  thear  dheug, 
an  cosamhlachd  deth. 

11  Agus  thubhairt  e  riu, 
Dhuibhse  thugadh  eòlas  a 
ghabhail  air  nilhibh  dìomhair 
rìoghachd  Dhè  :  acli  dhoibh- 
san  a  ta  an  leth  muigh  nìthear 

^sioladair.    ^  frenmhach.    ^  maih. 
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gach    ni    an    cosamhlachd- 
aibh  : 

12  Chum  as  ag  faìcinn 
doibh  gu'm  faic  iad,  agus 
nach  aithnich  iad,  agus  ag 
cluinntinn  doibh  gu'n  cluinn 
iad,  agus  nach  tuig  iad  ;  air 
eagal  àm  air  bith  gu'm  pill- 
eadh  iad,  agus  gu'm  biodh 
am  peacanna  air  am  maith- 
eadh  dhoibh. 

13  Agus  thubhairt  e  riu, 
Nach  aithne  dhuibh  an  cos- 
amhlachd  so  ?  agus  cionnus 
ma  ta  a  thuigeas  sibh  gach 
uile  chosamhlachd  ì 

14  Tha  'm  fear-cuir  a*  cur 
an  fhocail. 

15  Agus  is  iad  so  iadsan  u 
taobh  an  rathaid,  aUns  an 
cuirear  am  focal,  an  dèigh 
dhoibh  a  chluinntinn,  air  ball 
a  ta  Satan  a'  teachd,  agiis  a' 
togail  leis  an  fhocail,  a  shìol- 
chuireadh  'nan  cridheach- 
aibh. 

16  Agus  is  iad  so  iadsan 
mar  an  ceudna  a  chuireadh 
air  fearann  creagach ;  muinn- 
tir,  an  uair  a  chluinneas  iad 
am  focal,  a  ghabhas  e  air  ball 
le  gairdeachas : 

17  Agus  cha'n  'eil  freumh 
aca  annta  fèin,  ach  mairidh 
iad  rè  sealain ;  'na  dheigh 
sin,  'nuair  a  dh'èireas  amh- 
ghar  ^  no  geur-leanmhulnn  air 
son  an  f  hocail,  air  ball  a  ta 
iad  a'  gabhail  oilbheim. 

18  Àgus  is  iad  so  iadsan 
a  chuireadh  am  measg  an 
droighinn,  an  dream  a  dh'- 
èisdeas  ris  an  f  hocal ; 

19  Agus  a  ta  ro-chùram 
an  t-saoghail  so,  agus  meall- 
taireachd  saoibhreis,  agus 
anamianna  nithe  eile  teachd 
a  steach,   agus  a'  tachdadh 


4  'Vm  fhochair. 
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an  f  hocail,  agus  nìthear  neo- 
thorach  e. 

20  Agus  is  iad  so  iadsan  a 
chuireadh  ann  an  talamh 
maith ;  an  dream  a  chluinneas 
am  focal,  agus  a  ghabhas  e, 
agus  a  bheir  a  mach  toradh, 
cuid  a  dheich  thar  fhichead 
uiread,  cuid  a  thri  fìchead 
uiread,  agus  cuid  a  cheud 
uiread  as  a  chuireadh. 

21  Agus  thubhairt  e  riu, 
jVn  toirear  coinneal  chum 
gu'n  cuirear  i  fuidh  bheul 
soithich,  no  fuidh  leabaidh  ì 
nach  ann  a  chum  a  cur  ann 
an  coinnleir'! 

22  Oir  cha'n  'eil  ni  air  bith 
foluichte,  nach  foillsichear ; 
agus  cha  robh  ni  air  bith  an 
cleithS  nach  tig  am  follais^. 

23  Ma  tha  cluasa  chum 
èisdeachd  aig  neach  air  bith, 
èisdeadh  e. 

24  Agus  thubhairt  e  riu, 
Thugaibh  fa'near  ciod  a 
chluinneas  sibh  :  leis  an 
tomhas  a  thomhaiseas  sibh, 
tomhaisear  dhuibh  fèin ;  agus 
bheirear  tuiUeadh  dhuibh-sa 
ta  'g  èisdeachd. 

25  Oir  ge  b'e  neach  aig 
am  bheil,  bheirear  dha :  agus 
ge  Ve  neach  aig  nach  'eil, 
bheirear  uaith  an  ni  sin  fèin 
a  ta  aige. 

26  Agus  thubhairt  e,  Is 
amhuil  rioghachd  Dhè,  mar 
gu'n  cuireadh  duine  siol  anns 
an  talamh. 

27  Agus  gu'n  coidleadh  e, 
agus  gu'n  èireadh  e  a  dh'- 
oidhche  agus  a  là,  agus  gu'n 
'gineadh  an  sìol,  agus  gu'm 
tasadh  e  suas,  air  dòigh  nach 
f  hios  da. 


J  an  vaìgnidheas. 
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28  Oir  bheir  an  talamh  a 
mach  toradh  uaith  fèin,  air 
tùs  am  fochann,  a  rìs  an  dias, 
an  dèigh  sin  an  làn  arbhar 
anns  an  dèis. 

29  Ach  an  uair  a  ta  'n  tor- 
adh  abaich,  air  ball  cuiridh  e 
an  corran  ann,  a  chionn  gu 
bheil  am  fogharadh  air  teachd. 

30  Agus  thubhairt  e,  Ciod 
an  ni  ri  'n  samhluich  sinn 
rìoghachd  Dhè  ?  no  ciod  e  an 
cosamhlachd  leis  an  coimh- 
meassinni^? 

31  Is  cosmhuil  i  ri  gràinne 
mustaird,  ni,  'nuair  a  chuirear 
san  talamh  e,  a's  lugha  do 
na  h-uile  phòraibh  a  ta  air 
thalamh. 

32  Ach  an  dèigh  a  chur, 
fàsaidh  e  suas,  agus  cinnidh 
e  ni's  mò  na  luibh  sam  bith 
eile,  agus  fàsaidh  geugan 
mòra  air;  ionnus  gu'm  feud 
eunlaith  an  athair  nid  a 
dheanamh  fuidh  a  sgàile. 

33  Agus  le  iomadh  d'a 
leithidibh  sin  do  chosamh- 
lachdaibh  labhair  e  am  focal 
riu,  a  rèir  mar  a  b'urrainn 
iad  a  chluinntinn. 

34  Ach  gun  chosamhlachd 
cha  do  labhair  e  riu:  Agus 
mhìnich  e  na  h-uile  nithe  d'a 
dheisciobluibh  fèin  air  ieth. 

35  Agus  thubhairt  a  riu  air 
an  là  sin  fèin,  air  ieachd  do'n 
f  heasgar,  Rachamaid  thairis 
do'n  taobh  eile. 

36  Agus  an  uair  a  sgaoil 
iad  an  coimhthional,  thug  iad 
leo  esan  anns  an  luing  mar  a 
bha  e  ;  agus  bha  longa  beaga 
eile  maille  ris^  mar  an  ceudna. 

37  Agus  dh'èirich  doinionn^ 
mhòr  ghaoithe,  agus  leum  na 


3  «n  eoihhearta  ris  an  coibhiart- 
atch  smn  t  ? 
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tonnan  a  steacK  do'n  luing, 
air  chor  as  gu'n  robh  i  nis 
làn.  n 

38  Agus  bha  esan  ann  an 
deireadh  na  luinge,  'na  chodal 
air  cluasaig  ^ :  agus  dhùisg 
iad  e,  agus  thubhairt  iad  ris, 
A  mhaighstir,  nach  'eil  suim 
agad  gu'n  caillear  sinn? 

39  Agus  dh'èirich  e,  agus 
chronuich  e  a'  ghaoth,  agus 
thubhairt  e  ris  an  fhairge, 
Tosd,  bi  sàmhach.  An  sin 
luidh  a'  ghaoth,  agus  bha 
fèath^  mòr  ann. 

40  Agus  thubhairt  e  riu, 
C'ar  son  a  ta  sibh  co  eagalach  1 
cionnus  nach  ■'eil  creidimh 
agaibh. 

41  Agus  ghabh  iad  eagal 
ro  mhòr,  agus  thubhairt  iad 
r'a  chèile,  Ciod  e  an  duine 
so,  gu  bheil  a'  ghaoth,  agus 
an  fhairge  fèin  umhal  da? 

CAIB.  V. 

1  Air  do  Chriosd  na  deanikain,  a 
chur  a  mach  as  an  duine  anns  an 
robh  legion  diu?/h,  13  chaidh  iad  a 
stigh  anyis  nainucaibh.  'H^Leighis 
e  «'  bhean  air  an  rohh  dòrtadh 
fola,  35  agus  thog  e  o  na  marbh- 
atbh  nighean  lairuis. 

A  GUS  thàinig  iad  gu  taobh 
'^  eile  na  mara,  gu  dùthaich 
nan  Gadarach. 

2  Agus  an  uair  a  chaidh  e 
mach  as  an  luing,  air  ball 
thachair  air  as  na  h-àitibh- 
adhlaic,  duine  anns  an  robh 
spiorad  neòghlan, 

3  Aig  an  robh  a  chòmh- 
nuidh  sna  h-àitibh-adhlaic  ; 
agus  cha  b'urrainn  neach  air 
bith  a  cheangal,  eadhon  le 
slabhraidhibh  : 

4  Oir  chaidh  a  cheangal 
gu  tric  le  geimhlibh  agus  le 
slabhraidhibh,  agus  tharruing 
e  na  slabhraidhean  as  a  cheile, 

1  adhartan.  2  ciiìine. 
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agus  mhìn-bhris  e  na  geimh- 
lean :  Agus  cha  b'urrainn 
duine  sam  bith  a  cheannsach- 
adh. 

5  Agus  bha  e  ghnàth,  a 
là  agus  a  dh'oidhche,  sna 
beanntaibh,  agus  sna  h-ion- 
adaibh-adhlaic,  a'  glaodhaich 
agus  'ga  ghearradh  fèin  le 
clachaibh. 

6  Ach  an  uair  a  chunnaic 
e  losa  fada  uaith,  ruith  e  agus 
shleuchd  e  dha, 

7  Agus  ghlaodh  e  le  guth 
mòr,  agus  thubhairt  e,  Ciod 
mo  ghnothuch-sa  riut,  losa, 
a  Mhic  an  Dè  a's  ro  àirde  ? 
tha  mi  a'  cur  ort  à  h-uchd 
Dè,  gun  mo  phianadh. 

8  (Oir  thubhairt  e  ris,  Thig 
a  mach  as  an  duine,  a  spioraid 
neò-ghloin.) 

9  Agus  dh'fhiosraich  e 
dheth,  Ciod  is  ainm  dhuit? 
Agus  f  hreagair  esan,  ag  ràdh, 
Legion  is  ainm  dhomh  :  oir  a 
ta  sinn  mòran  ann. 

10  Agus  ghuidh  e  gu  ro 
gheur  air,  gun  e  g'an  cur  a 
mach  as  an  dùthaich  sÌ7i, 

11  Agus  bha  treud  mòr 
mhuc  an  sin,  ag  ionaltradh 
am  fagus  do'n  bheinn  h 

12  Agus  ghuidh  na  deamh- 
ain  uile  air>  ag  ràdh,  Cuir 
sinne  dh'ionnsuidh  nam  muc, 
chum  gu'n  rachamaid  a  steach 
annta. 

13  Agus  air  ball  thug  losa 
cead  doibh;  agus  air  dol  a 
mach  do  na  spioradaibh 
neòghlan,  chaidh  iad  a  stigh 
anns  na  mucaibh,  agus  ruith 
an  treud  sìos  gu  dian  le  àite 
cas  do'n  f  hairge,  (bha  iad  mu 
thimchioU  dà  mnìle,)  agus 
thachdadh  iad  san  fhairge. 

14  Agus  theich  iadsan  a 

3  do  na  sUibhlibh. 
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bha  'g  ionaltradh  nam  muc, 
agus  dh^innis  iad  sin,  araon 
anns  a'  bhaile,  agus  anns  an 
tìr.  Agus  chaidh  iad  a  mach 
a  dh'f  haicinn  ciod  e  an  ni  ud 
a  thachair. 

15  Agiis  thàinig  iad  chum 
losa,  agus  chunnaic  iad  an  ti 
anns  an  robh  an  deamhan, 
agus  aig  an  robh  an  legion, 
'na  shuidhe,  agus  'eudach 
uime,  agus  a  chiall  aige ;  agus 
ghabh  iad  eagal. 

16  Agus  dh'innis  iadsan  a 
chunnaic  e  dhoibh,  cionnus 
a  thachair  do^n  ti  'anns  an 
robh  an  deamhan,  agus  mu 
thimchioll  nam  muc. 

17  Agus  thòisich  iad  ri 
guidhe  air  imeachd  a  mach 
as  an  crìochaibh. 

18  Agus  air  dha  dol  a  stigh 
san  luing,  ghuidh  an  ti  anns 
an  robh  an  deamhan  air,  gu'm 
feudadh  e  bhi  maille  ris, 

19  Gidheadh  cha  do  leig 
losa  leis,  ach  thubhairt  e  ris, 
Irnich  dhachaidh  dh'ionn- 
suidh  do  mhuinntir,  agus 
innis  dhoibh  meud  nan  nithe 
a  rinn  an  Tighearna  dhuit, 
agus  gu'n  d'rinn  e  tròcair  ort. 

20  Agus  dh'imich  esan,  a- 
gus  thòisich  e  ri  chur  an  cèill 
ann  an  Decapolis  meud  nan 
nithe  a  rinn  losa  dha :  agus 
ghabh  iad  iongantas  uile. 

21  Agus  'nuair  a  chaidh 
losa  a  rìs  thairis  anns  an 
luing  do'n  taobh  eile,  chruinn- 
icheadh  sluagh  mòr  d'a  ionn- 
suidh ;  agus  bha  e  làimh  ris 
a'  mhuir. 

22  Agus,  feuch,  thàinig 
aon  do  uachdaranaibh  nan 
sionagogj  d'am  b'ainm  laims ; 
agus  aii  uair  a  chunnaic  e 
esan,  leig  se  e  fèin  sìos  aig  a 
chosaibh. 

23  Agus  ghuidh  e  gu  dùr- 
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achdach  air,  ag  ràdh,  A  ta 
mo  nighean  bheag  ann  an 
cunnart  grad  bhàis ;  thig,  tha 
mi  a'  guidhe  ort,  agus  leag 
do  làmhan  oirre  chum  gu'n 
slànuichear  i,  agus  mairidh  i 
beò. 

24  Agus  dh'imich  losa 
maille  ris  ;  agus  lean  sluagh 
mòr  e,  agus  dhòmhluich  iad  e. 

25  Agus  hha  bean  àraidh 
an  sin,  air  an  robh  dortadh 
fola  rè  dha  bhliadhna  dheug, 

26  Agus  dh'fhulaing  i 
mòran  o  iomadh  lèigh,  agus 
chaith  i  na  bha  aice,  agus  cha 
b'f  heairrd  i  bheag  e,  ach  gu'm 
bu  mhiosd ; 

27  'Nuair  a  chual  i  iom- 
radhair  losa,  thàinig  i  am 
measg  an  t-sluaigh  o  chù!- 
aobh,  agus  bhean  i  r'a  eud- 
ach : 

28  Oir  thubhairt  i,  M a  dh'  - 
fheudas  mi  beaniuinn  ach 
r'a  eudach,  slànuichear  mi. 

29  Agus  air  ball  thiorm- 
aicheadh  tobar  a  fola;  agus 
dh'aithnich  i  air  a  corp  fèin, 
gu'n  do  leighiseadh  i  o'n 
phlàigh  sin. 

30  Agus  dh'aithnich  losa 
air  ball  ann  fèin  gu'n  deach- 
aidh  cumhàchd  a  mach  as, 
agus  air  dha  tionndadh  san 
t-siuagh,  thubhairt  e,  Cò  a 
bhean  ri  m'  eudach  ? 

31  Agus  thubhairt  a  dheis- 
ciobuil  ris,  A  ta  thu  faicinn 
gu^  bheil  an  shiagh  ga  d' 
dhòmhlachadh,  agus  an  abair 
thu,  Cò  a  bhean  rium  ? 

32  Agus  dh'amhairc  e 
mu'n  cuairt  g'a  faicinn-sa  a 
rinn  so. 

33  Ach  air  do'n  mhnaoi 
bhi  fq  eagal  agus  air  chrith, 
air  aithneachadh  an  ni  a 
rinneadh  innte,  thàinig  i,  a- 
gus  leig  si  i  fèin  sìos  'na  làth- 
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aìr,  agus  dh'innis  i  an  f  hìrinn 
iiile  dha. 

34  Agus  thubhairt  e  rithe, 
A  nighean,  shlànuich  do 
chreidimh  thu ;  imich  an  sith, 
agus  bi  slàn  o  d'  phlàigh. 

35  Am  feadh  a  bha  e 
fathast  a'  labhairt,  thàinig 
dreani  o  thigh  uachdarain  na 
sionagoig,  ag  ràdh,  Fhuair  do 
nighean  bàs ;  c'ar  son  a 
chuireadh  tu  tuiUeadh  dragha 
air  a'  mhaighstir'? 

36  Cò  luath  is  a  chual  losa 
an  còmhradh  so  a  labhradh, 
thubhairt  e  ri  uachdaran  lia 
sionagoig,  Na  biodh  eagal  ort, 
a  mhàin  creid. 

37  Agus  cha  d'fhulaing  e 
do  nèach  air  bith  a  leantuinn, 
ach  Peadar,  agus  Seumas,  a- 
gus  Eoin  bràthair  Sheumais. 

38  Agus  thàinig  e  gu  tigh 
uachdarain  nasionagoig,  agus 
chunnaic  e  an  iomairt  ^  agus 
iadsan  a  bha  gul,  agus  a' 
caoineadh  gu  mòr. 

39  Agus  'nuair  thàinig  e  a 
steach,  thubhairt  e  riu,  C'ar 
son  a  ta  sibh  ris  an  iomairt 
so,  agus  ri  bròn'!  cha'n  'eil 
an  nigheanag^  marbh,  ach  'na 
codal. 

40  Agus  rinn  iadsan  gàire 
fanoid  air  ^ :  ach  air  dhasan 
an  cur  uile  mach,  thug  e  leis 
athair  agus  màthair  na  nigh- 
inn,  agus  iadsan  a  bha  maille 
ris,  agus  chaidh  e  steach  far 
an  robh  an  nigheanag  'na 
luidhe. 

41  Agus  rug  e  air  an  nigh- 
eanaig  air  làimh,  agus  thubh- 
airt  e  rithe,  Talitha-cumi ;  's 
c  sin,  air  eadar-mhineachadh, 
A  chailin,  (a  ta  mise  ag  ràdh 
yiut,)  èirich, 

1  am  huaireas. 
2  nìonag. 
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42  Agus  air  ball  dh'èìrich 
an  nigheanag,  agus  dh'imich 
i ;  oir  bha  i  dà  bhliadhna 
dheug  a  dh'aois:  agus  ghabh 
iad  iongantas  anabarrach. 

43  Agus  thug  e  ordugh 
teann  doibh,  nach  faigheadh 
duine  air  bith  fìos  air  so ;  agus 
dh'àithn  e  caileigin  a  thoirt  di 
r'a  itheadh, 

CAIB.  VI. 

1  Rinneadh  tàir  air  Criosd  ^ 
tnuiìintir  a  dhùthcha.  7  Thug  e 
cumhachd  do'n  dà  fhear  dheug  os 
ceaìin  spiorada  nehghlan.  14  lom- 
adh  harail  }ii7i  Chriosd.  16  Chuir- 
eadh  aìi  ceantt  do  Eoin  Baiste. 

A  GUS  chaidh  e  mach  as  a 
"^  sin,  agus  thàinig  e  d'a 
dhùthaich  fein  ;  agus  lean  a 
dheisciobuil  e. 

2  Agus  an  uair  a  thàinig 
an  t-sàbaid,  thòisich  e  air  ' 
teagasg  anns  an  t-sionagog : 
agus  air  do  mhòran  a  chluinn- 
tinn,  ghabh  iad  iongantas,  ag 
ràdh,  Cia  uaith  a  ta  na  nithe 
sin  aig  an  f hear  so  ?  Agus 
ciod  e  an  gliocas  so  thugadh 
dha,  gu  bheil  a  leithid  so  do 

f  heartaibh  air  an  deanamh  le 
a  làmhaibh-san? 

3  Nach  e  so  an  saor  mac 
Mhuire,  bràthair  Sheumais, 
agus  loseis,  agus  ludais,  agus 
Shimoin?  Agus  nach  'eil  a 
pheathraiche  an  so  maille 
ruinn?  Agus  fhuair  iad  oil- 
bheum  ann  *. 

4  Ach  thubhairt  losa  riu, 
Cha'n  'eil  fàidh  gun  urram, 
ach  'na  dhùthaich  fèin,  agus 
am  measg  a  chàirdean,  agus 
'na  thigh  fèin. 

5  Agus  cha  robh  e  'n 
comas  da  mìorbhuil  air  bith 
a  dheanamh  an  sin,  saor  o 
gu'n  do  chuir  e  a  làmhan  air 

3  gàire  fochaid  ris. 
4  ghabh  iad  oilhheum  ris. 
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beagan  do  mhuìnntir  a  bha 
tinn,  agus  gu'n  do  leighis  e 
iad. 

6  Agus  bha  iongantas  air, 
air  son  am  mi -chreidimh. 
Agus  chaidh  e  timchioU  nam 
bailtean,  a'  teagasg. 

7  Agus  ghairm  e  d'a  ionn- 
suidh  aji  dà  fhear  dheug,  agus 
thòisich  e  air  an  cur  a  mach 
dithis  agus  dithis  ;  agus  thug 
e  dhoibh  cumhachd  air  spior- 
adaibh  neòghlan : 

8  Agus  dh'àithn  e  dhoibh 
gun  ni  air  bith  thoirt  leo  air 
son  na  slighe,  ach  lorg  a 
mhàin ;  gun  mhàla,  gun  aran, 
gun  airgiod  'nan  sporan  ; 

9  Ach  bonn-bhròga^  bhi 
air  an  cosaibh,  agus  gun  dà 
chòta  bhi  umpa. 

10  Agus  thubhairt  e  riu, 
Ge  b'e  ionad  air  bith  anns 
an  teid  sibh  a  steach  do  thigh, 

k         an  sin  fanaibh  gus  am  falbh 
sìbh  as  an  àite  sin. 

11  Agus  cò  air  bith  iad 
E^ch  gabh  ribh,  agus  nach 
èisd  ribh,  air  dhuibh  imeachd 
as  an  àite  sin,  crathaibh  an 
duslach  a  bhitheas  fo  'ur 
cosaibh,  mar  fhianuis  ^nan 
aghaidh.  Gu  deimliin  a  ta 
mi  ag  ràdh  ribh,  Gur  so-iom- 
chaire^  a  bhitheas  e  do  Sho- 
dom  agus  do  Ghomorah  ann 
an  là  a'  bhreitheanais,  na 
do*n  bhaile  sin. 

12  Agus  chaidh  iad  a  mach, 
^us  shearmonaich  iad  gu'n 
deanadh  daoine  aithreachas. 

13  Agus  thilg  iad  a  mach 
nìòran  dheamhan,  agus  dh*- 
ung  iad  le  h-oladh  mòran  a 
bha  tinn^  agus  leighis  siad 
iad. 

14  Agtis  chual  Herod  an 
righ  uime,  (oir  chaidh  'ainm 

1  cuarain.  2  so-fJmlaing, 
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am  follais ;)  agus  thubhairt 
e,  A  ta  Eoin  Baiste  air  èirigh 
o  na  marbhaibh,  agus  uime 
sin  a  ta  feartan  air  an  oib- 
reachadh  leis. 

15  Thubhairt  cuid  eile,,G  ur 
e  Elias  a  t'ann.  Agus  thubii- 
airt  cuid  eile,  Gur  faidh  a 
t'ann,  no  mar  aon  do  na 
fàidhibh. 

16  Ach  an  uair  a  chual 
Herod  so,  thubhairt  e,  Is  e 
Eoin  d'an  do  chuir  niise  an 
ceann,  a  th'ann  ;  dh'èirich  e 
o  na  marbhaibh. 

17  Oir  chuir  Herod  fèin  a 
mach  agus  ghlac  e  Eoin,  agus 
cheangail  e  ann  am  prìosan 
e,  air  son  Herodiais  bean 
phòsda  Philip,  a  bhràthar 
fèin,  do  bhrìgh  gu'n  do  phòs 
e  i. 

18  Oir  thubhairt  Eoin  ri 
Herod,  Cha'n  'eil  e  ceaduichte 
dhuit  bean  do  bhràthar  a  bhi 
agad. 

19  Uime  sin  bha  diom® 
mòr  aig  Herodias  ris,  agus  bu 
mhiann  leatha  a  chur  gu  bàs  ; 
ach  cha  b'urrainn  i. 

20  Oir  bha  eagal  Eoin  air 
Herpd,  air  dha  fios  a  bhi  ai^ 
gu'm  bu  duine  ceart  agus 
naomh  e,  agus  thug  e  fa'near* 
e ;  agus  'nuair  a  chual  se  e^ 
rinn  e  mòran  do  nithibh  air  a 
chomhairle,  agus  dh'èisd  £  ris 
gu  toileach. 

21  Agus  air  teachd  òo  là 
iomchuidh,  rinn  Herod,  air 
co-ainm  an  là  an  d'rugadh  e^ 
suipeir  d'a  uaislibh,  agus  d'a 
àrd-cheannardaibh,  agus  do 
mhaithibh  Ghalile  : 

22  Agus  an  uair  a  chaidh 
nighean  Herodiais  so  steach, 
agus  a  rinn  i  dannsa,  thaitinn 
i  ri  Herod  agus   riu-san   a 


'  diomb. 


*  choifnJtid  ie. 
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shuidh  maille  ris,  agus  thubh- 
airt  an  righ  ris  a'  chailin,  larr 
ormsa  ge  b'e  ni  is  àill  leat, 
agus  bheir  mi  dhuit  e. 

23  Agus  thug  e  mionnan 
di,  Ge  b'e  ni  a  dh'iarras  tu 
onn,  bheir  mi  dhuit  e,  gu  leth 
mo  rìoghachd. 

24  Agus  an  uair  a  chaidh 
i  mach  thubhairt  i  r'a  màth- 
air,  Ciod  a  dh'iarras  mi  1  A- 
gtis  thubhairt  ise,  Ceann  Eoin 
Bhaiste. 

25  Agus  chaidh  i  air  ball 
le  cabhaig  a  steach  a  dh'ionn- 
suidh  an  righ,  agus  dh'iarr  i, 
ag  ràdh,  Is  àill  leam  gu'n 
tugadh  tu  dhomh,  gun  dàil, 
ceann  Eoin  Bhaiste  air  mèis. 

26  Agus  bha  'n  righ  ro 
dhoilich ;  gidheadh  air  son  a 
mhionnan,  agus  an  dream  a 
bha  'nan  suidhe  maille  ris, 
cha  robh  toil  aige  a  diultadh. 

27  Agus  air  ball,  chuir  an 
righ  amach  fear-miìlidh,  agus 
dh'àithn  e  a  cheann  a  thoirt 
a  steach  :  agus  dh'imich  esan 
agus  thug  e  an  ceann  deth 
anns  a'  phrìosan  • 

28  Agus  thug  e  a  cheann 
leis  air  mèis,  agus  thug  e  do'n 
chailin  ^  e :  agus  thug  an 
cailin  d'a  màthair  e. 

29  Agus  an  uair  a  chual  a 
dheisciobuil  sin,  thàinig  iad 
agus  thog  iad  a  chorp,  agus 
ctiuir  iad  ann  an  uaigh  e. 

^  Agus  chruinnicheadh  na 
h-Abstoil  chum  losa,  agus 
dh'innis  iad  da  na  h  -  uile 
nithe,  araon  gach  ni  a  rinn 
iad,  agus  gach  ni  a  theagaisg 
iad. 

31  Agus  thubhairt  e  riu, 
Thigibh  -  sa  air  leth  do  àit 
iiaigneach,  agus  gabhaibh 
fois   car   tamuill   bhig :    Oir 

1  ghriiagaichy  nìonaig. 
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bha  mòran  a'  teachd  agus  a' 
dol,  agus  cha  robh  ùine  aca 
uiread  as  biadh  itheadh. 

32  Agus  chaidh  iad  gu  àite 
fàsail  ann  an  luing  air  leth. 

33  Agus  chunnaic  an  sluagh 
iadsan  a'  falbh,  agus  dh'aith- 
nich  mòran  e,  agus  ruith  iad 
d'an  cois  as  na  bailtibh  uile 
an  sin,  agus  bha  iad  rompa, 
agus  chruinnicheadh  iad  d*^ 
ionnsuidh. 

34  Agus  an  uair  a  chaidh 
losa  mach,  chunnaic  e  sluagh 
mòr,  agus  ghabh  e  truas  mòr 
dhiubh,  a  chionn  gu'n  robh 
iad  ■  mar  chaoraich  gun 
bhuachaill  aca :  agus  thòisich 
e  air  mòran  do  nithibh  a 
theagasg  dhoibh. 

35  Agus  an  uair  a  bha  nis 
mòran  do'n  là  air  dol  seach- 
ad^,  thàinig  a  dheisciobuil 
d'a  ionnsuidh,  ag  ràdh,  A  ta 
'n  t-àite  so  fàs,  agus  a  ta 
nis  mòran  do'n  là  ah'  dol 
thairìs : 

36  Leigair  falbh  iad,  chum 
gu  tèid  iad  do'n  tìr  mu'n 
cuairt,  agus  do  na  bailtibh, 
agus  gu  ceannaich  iad  biadh 
dhoibh  fèin  :  oir  cha'n  'eil  ni 
air  bith  aca  r'a  itheadh. 

37  Ach  fhreagair  esan,  a- 
gus  thubhairt  e  riu,Thugaibh- 
sa  dhoibh  r'a  itheadh.  Agus 
thubhairt  iadsan  ris,  An  tèid 
sìnn  agus  an  ceannaich  sinn 
luach  dhà  cheud  peghinn  a 
dh'aran,  chum  gu  tugamaid 
dhoibh  ni  r'a'itheadh? 

38  Ach  thubhairt  esan  riu, 
Cia  lìon  builinn  ^  a  ta  agaibh  t 
rachaibh  agus  faicibh.  Agus 
air  faotainn  fios  doibh,  thubh- 
airt  iad,  Cùig,  agus  dà  iasg. 

39  Agus  dh'àithn  e  dhoibh 
a  thoirt  orra  uile  suidhe  sìos 

2  air  a  chaitheadh,  3  arun. 
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'nan    cuideachdaibh    air   an 
fheur  uaine. 

40  Agus  shuidh  iad  sìos 
'nan  buidhnibh  fa  leth,  'nan 
ceudaibh,  agus  'nan  leth- 
clieudaibh. 

41  Agus  air  dha  na  cùig 
builinnean  agus  an  dà  iasg  a 
ghabhail,  agus  amharc  suas 
gu  nèamh,  bheannaich,  agus 
bhris  e  na  builinnean,  agus 
thug  e  d'a  dheisciobluibh 
iad,  chum  gu'n  cuireadh  iad 
rompa  iad ;  agus  roinn  e  an 
dà  iasg  orra  uile. 

42  Agus  dh'ith  iad  uile, 
agus  shàsuicheadh  iad. 

43  Agus  thog  iad  dà  chliabh 
dheug  làn  do'n  bhiadh  bhriste, 
agus  do  na  h-iasgaibh. 

44  Agus  b'iad  an  dream  a 
dh'ith  do  na  builinnibh  cùig 
mile  fear. 

45  Agus  air  ball  cho-èign- 
ich  e  a  dheisciobuil  gu  dol 
anns  an  luing,  agus  dol 
roimhe  dh '  ionnsuidh  na 
taoibh  thall  gu  Betsaida,  gus 
an  cuireadh  e  an  sluagh  air 
falbh. 

46  Agus  an  uair  a  chuir  e 
aìr  falbh  iad,  chaidh  e  gu 
beinn  a  dheanamh  urnuigh. 

47  Agus  an  uair  a  bha  an 
t-anmoch  ann,  bha  an  long 
am  meadhon  na  mara,  agus 
esan  'na  aonar  air  tìr. 

48  Agus  chunnaic  e  iadsan 
air  am  pianadh  ag  iomramh  ; 
Qir  bha  a'  ghaoth  'nan  agh- 
aidh ;  agus  thàinig  e  d'an 
ionnsuidh  mu  thimchioll  na 
ceathramh  faire  do'n  oidhche, 
ag  imeachd  air  a'  mhuir,  agus 
b'àill  leis  dol  seachad  oirre. 

49  Ach  an  uair  a  chunnaic 
iadsan  e  ag  imeachd  air  a' 
mhuir,  shaoil  iad  gu'm  bu 
tannasg  a  bh'ann ;  agus 
ghlaodh  iad. 
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50  (Oir  chunnaic  iad  uile 
e,  agus  bha  iad  fo  bhuaireas  : ) 
Agus  air  ball  labhair  e  riu, 
agus  thubhairt  e  riu,  Biodh 
misneach  mhaith  agaibh  ;  is~ 
mise  ta  ann,  na  biodh  eagal 
oirbh. 

51  Agus  chaidh  e  suas  d'an 
ionnsuidh  do'n  luing ;  agus 
luidh  a'  ghaoth  :  agus  bha 
uamhas  mòr  thar  tomhas  orra, 
agus  ghabh  iad  iongantas. 

52  Oir  cha  d'  thug  iad  fa'-^ 
near  mìoi^bhuil  nam  builinn- 
ean ;  oir  bha'n  cridhe  air  a 
chruadhachadh. 

53  Agus  an  uair  a  chaidh 
iad  thairis,  thàinig  iad  gu 
talamh  Ghenesaret,  agus 
tharruing  iad  gu  tìr. 

54  Agus  an  uair  a  thàinig 
iad  a  mach  as  an  luing,  air 
ball  dh'aithnich  iad  e. 

55  Agus  ruith  iad  air  feadh 
na  tìre  sin  uile  mu'n  cuairt, 
agus  thòisich  iad  air  an 
dream  a  bha  tinn  a  ghiùlan 
mu'n  cuairt  air  leabaichibh, 
ge  b'e  àit  an  cual  iad  esan  a 
bhi. 

56  Agus  ge  b'e  air  bith 
bailte,  no  caithriche,  no  dùth- 
aich  an  deachaidh  e  steach, 
chuir  iad  na  daoine  tinn  air 
na  sràidibh,  agus  ghuidh  iad 
air  gu'm  feudadh  iad  bean- 
tuinn  a  mhàin  ri  iomall  'eud^ 
aich :  agus  a  mheud  is  a 
bhean  ris,  leighiseadh  iad. 

CAIB.  VII, 

1  Fhuair  na  Phairisich  coire  do  n-a 
deisciobluibh  do  bhrìgh  pu7i  d'iih 
iad  le  làmhaibh  neo-tonnlaidte. 
14  Cha  salaich  biadh  an  dning. 
24  Leighis  Criosd  nighean  aig  an 
robh  spiorad  neò-ghlan^  31  agris 
duine  a  bha  bodhar. 

AGUS  chruinnicheadh  na 
^  Phairisich  d'a  ionnsuidh, 
agus    dream    àraidh    do   na 
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sgrìobhaichibli    a  thàinig    o 
lerusalem. 

2  Agus  an  uair  a  chunnaic 
lad  cuid  d'a  dheisciobluibh 
ag  itheadh  arain  le  làmhaibh 
salach,  (sin  r'a  ràdh  neo- 
ionnlaidte,)  fhìiair  iad  cron 

5  Oir  cha'n  ith  na  Phairis- 
ich,  agus  na  h-Iudhaich  uile, 
biadh,  mur  ionnlaid  iad  an 
làmhan  gu  minic,  a'  coimh- 
ead  beul-aithris  nan  sean- 
airean. 

^  4  Agus  air  dhoibh  teachd 
o'n  mhargadh,  mur  tum  *  siad 
iad,  cha'n  ith  iad.  Agus  a 
ta  mòran  do  nithibh  eile  a 
ghabh  iad  orra  a  choimhead, 
mar  a  fa  nigheadh  chupan, 
gcgus  phoitean,  agus  shoith- 
iche  umha^,  agus  leabaich- 
ean  K 

6  An  sin  dh'fheoraich  na 
I^hairisich  agus  na  sgrìobh- 
àichean  dheth,  C'ar  son  nach 
'èil  do  dheisciobuil  ag  im- 
^chd  a  rèir  beul-aithris  nan 
seanairean,  ach  a  ta  iad  ag 
itheadh  arain  le  làmhaibh 
neo-ionnlaidte  1 

6  Ach  f  hreagair  esan  agus 
tiiubhairt  e  riu,  Is  maith  a 
tìnn  Esaias  fàidheadaireachd 
mu  bhur  timchioll-sa,  a 
diealgaìrean,  a  rèir  mar  a  ta 
e  sgi'ìobhta,  A  ta  am  pobull 
^O  toirt  urraim  *  dhomh-sa  le 
*ìxi  bilibh,  ach  a  ta  an  cridhe 
fada  uam. 

7  Ach  is  ann  gu  dìomhan- 
ach  a  ta  iad  a'  toirt  aoraidh 
dhomh-sa,  a'  teasgasg  àith- 
eanta  dhaoine  mar  theagasg. 

8  Oir  air  dhuibh  àithne 
Dhè  à  thrèigsinn,  a  ta  sibh  a' 
cumail  orduchaidh  dhaoine, 
mar  a  ta  nigheadh  phoitean 

•  ionnlaid.  ^prais. 
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agus  chupan :  agus  mòran 
eile  d'an  leithidibh  sin  a  ta 
sibh  a'  deanamh. 

9  Agus  thubhairt  e  riu,  Is 
maith  a  ta  sibh  a'  cur  air  cùl 
àithneDhèjChum  gu'n  coimh- 
id  sibh  bhur  orduchadh  fèin. 
^  10  Oir  thubhairt  Maois, 
Thoir  urram  do  t'athair,  agus 
do  d'  mhàthair :  agus,  Ge 
b'e  neach  a  mhallaicheas 
athair  no  màthair,  cuirear  gu 
cinnteach  gu  bàs  e. 

11  Ach  their  sibhse,  Mà 
their  neach  r'a  athair,  no  r'a 
mhàthair,  Biodh  e  'na  Chorb- 
an,  sin  r'a  ràdh,  'na  thiodhlac 
do'n  teampull,  ge  b'e  ni  leis 
am  faigneadh  tu  tairbhe 
uamsa : 

12  Nach  leig  sibh  dha  à  sin 
suas  ni  sam  bith  a  dheanamh 
air  son  'athar,  no  a  mhàthar, 

13  A'  cur  focail  Dè  an  neò- 
bhrigh  le  bhur  beul-aithris 
fèin,  a  dh'aithris  sibh :  agus 
mòran  d'an  leithidibh  sin  do 
nithibh  a  ta  sibh  a'  deanamh. 

14  Agus  'nuair  a  ghairm  e 
an  sluagh  uile  d'a  ionnsuidh, 
thubhairt  e  riu,  Eisdibh 
riumsa  uile,  agus  tuigibh  : 

15  Cha'n  'eil  ni  sam  bith 
o'n  taobh  a  muigh  do'n  duinè, 
a  thèid  a  steach  ann,  d'am 
bheil  e  'n  comas  a  shalachadh; 

ach  na  nithe  tha  teachd  k  \\ 

mach  as,  is  iad  sin  a  ta  sal- 
achadh  an  duine. 

16  Ge  b'e  aig  am  bheil 
cluasa  chum  èisdeachd,  èisd* 
eadh  e. 

17  Agus  an  uair  a  chaidh  e 
steach  do'n  tigh  o'n  t-sluagh, 
cimir  a  dheisciobuil  ceisd  air 
mu  thimchioll  a'  chosamh- 
lachd. 

18  Agus  thubhairt  e  nu, 

3  àiteacha-suidhe.        *  onov; 
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Am  bheil  sibhse  mar  so  fath- 
ast  gun  tuigse?  Nach  'eil 
fhios  agaibh,  ge  b'e  ni  air 
bith  athèid  a  steach  san  duine 
o'n  leth  a  muigh,  nach  'eil  e 
'n  comas  da  esan  a  shalach- 
adh? 

19  Do  bhrìgh  nach  tèid  e 
steach  d'a  chridhe,  ach  do'n 
bhroinn,  agus  thèid  e  mach 
do'n  t-slochd  shalchair,  a' 
glanadh  gach  uile  bhìdh. 

20  Agus  thubhairt  e,  Is  e 
an  ni  a  thig  a  mach  as  an 
duine,  a  shalaicheas  anduine. 

21  Oir  is  ann  o'n  taobh  a 
stigh,  à  cridhe  dha.oine,  a  thig 
a  mach  droch  smuaintean, 
adhaltrannas,  strìopachas, 
mortadh, 

22  Goid,  sannt,  aingidh- 
eachd,  mealltaireachd,  mac- 
nus^,  droch  shùil,  toibheum, 
uabhar,  amaideachd : 

23  A  ta  na  h-uilc  so  uile 
a'  teachd  a  mach  o'n  taobh  a 
stigh,  agus  a'  salachadh  an 
duine. 

24  Agus  air  dha  èirigh  as 
a  sin,  chaidh  e  gu  crìochaibh 
Thiruis  agus  Shidoin  :  agus 
an  uair  a  chaidh  e  steach  do 
thigh,  cha  b'àiU  leis  fios  a 
bhi  aig  neach  sam  bith  air ; 
gidheadh  cha'n  fheudadh  e 
bhi'm  folach. 

25  Oir  chuala  bean  uime, 
aig  an  robh  nighean  bheag, 
anns  an  robh  spiorad  neò- 
ghlan  agus  thàinig  i  agus 
thuit  i  aig  a  chosaibh  : 

26  (Agus  bu  Ghreugach  a' 
bhean,  Banshiropheniseach 
a  thaobh  cinnich ; )  agus 
ghuidh  i  air  gu'n  tilgeadh  e 
an  deamhan  a  mach  as  a 
nighinn.  f^ 

27  Agus    thubhairt    losa 

1  arìiaisceachd. 
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rithe,  Fulaing  do'n  chloinn 
air  tùs  a  bhi  air  an  sàsuchadh  : 
oir  cha  'n'eil  e  iomchuidh 
aran  na  cloinne  a  ghabhail, 
agus  a  thilgeadh  chum  na.n 
con. 

28  Agus  f  hreagair  ise  agus. 
thubhairt  i  ris,  Is  fior  sin,  a 
Thighearn  :  gidheadh  ilhidh 
na  coin  fo  'n  bhord  do  sbruil- 
each  na  cloinne. 

29  Agus  thubhairt  esan 
rithe,  Air  son  na  cainnte  so 
fèin,  imich  romhad ;  a  ta  an 
deamhan  air  dol  a  mach  à  d' 
nighinn. 

30  Agus  an  uair  a  bha  ise 
air  teachd  a  dh'ionnsuidh  a 
tighe,  fhuair  i  an  deamhan 
air  dol  a  mach,  agus  a  nigh- 
ean  air  a  cur  'na  iuidhe  air  an 
leabaidh. 

31  Agus  a  rìs,  'nuair  a  dh'- 
imich  e  o  chrìochaibh  Thiruis 
agus  Shidoin,  thàinig  e  gu 
muirGhalile,troimh  mheadh- 
on  chrìoch  Dhecapolis, 

32  Agus  thug  iad  d'a  ionn- 
suidh  duine  bodhar,  aig  an 
robh  staduich  'na  chainnt : 
agus  ghuidh  iad  air  gu'n  cuir- 
eadh  e  a  làmh  air. 

33  Agus  thug  e  a  leth  o'n 
t-sluagh  e,  agus  chuir  e  a 
mheoir  'na  chluasaibh,  agus 
shiP  e,  agus  bhean  e  r'a 
theangaidh. 

34  Agus  air  dha  amhaic 
suas  gu  nèamh,  rinn  e  osna, 
agus  thubhairt  e  ris,  Eph- 
phata,  is  e  sin  r'a  ràdh,  Bi 
fosgailte.        >*'._ 

35  Agus  air  ball  dh'f  hosg- 
ladh  a  chluasan,  agus  dh'- 
f  huasgladh  ceangal  a  thèang- 
aidh,  agus  labhair  e  guceart. 

36  Agus  dh'àithn  e  dhoibh 
gun  iad  a  dh'innseadh  sin  do 

2  sheiL 


MARC  VIII. 


neach  air  bith :  ach  mar  is 
mò  a  thoirmisg  esan  doibh, 
bu  mhòid  gu  ro  mhòr  a  chuir 
ladsan  an  gniomh  am  follais  * ; 
37  Agus  bha  iad  gu  ro 
mhòr  air  an  lìonadh  le  h-iong- 
antas,  ag  ràdh,  Rinn  e  na 
h-uile  nithe  gu  maith  :  tha  e 
araon  a'  tabhairt  air  na  bodh- 
air  gu'n  cluinn  iad,  agus  air 
na  bailbh  gu'n  labhair  iad. 

CAIB.  VIII. 

1  Bheathaich  Criosd  an  sluagh  gu 
mìorbhuileach.  11  Dhiùlt  e  comh- 
ar^  a  thoirt  do  fia  Phairisich : 
14  Dfi'iarr  e  air  a  dheisciobuil 
bhi  air  am  faicill  an  aghaidh 
taois  ghoirt  nam  Phairiseach  agus 
Heroid:  22  Thng  e  a  radharc  do 
dhuine  dall. 

A  NNS  na  làithibh  sin,  air 
■^  do  shluagh  ro  mhòr  a  bhi 
ann,  agus  gun  ni  air  bith  aca 
r'a  itheadh,  ghairm  losa  a 
dheisciobuil  d'a  ionnsuidh, 
agus  thubhairt  e  riu, 

2  A  ta  truas  mòr  agam  do'n 
t-sluagh,  do  bhrìgh  gu'n 
d'f  han  iad  a  nis  tri  làithean 
maille  rium,  agus  nach  'eil 
ni  air  bith  aca  r'a  itheadh : 

3  Agus  ma  leigeas  mi  d  an 
tighibh  fèin 'nan  trasg^  iad, 
fannuichidh  iad  air  an  t- 
slighe :  oir  thàinig  cuid  aca 
am  fad. 

^  4  Agus  f  hreagair  a  dheis- 
ciobuil  e,  Cia  as  a  dh'fheudas 
neach  iad  so  a  shàsuchadh  le 
h-aran  an  so  san  f  hàsach  ? 

5  Agus  dh'f hiosraich  e 
dhiubh,  Cia  lìoii  builinn  a 
ta  agaibh  7  Agus  thubhairt 
iadsan,  Seachd. 

6  Agus  thug  e  ordugh 
do'n  t-sluagh  suidhe,  sìos  air 
an  làr :  agus  ghlac  e  na 
seachd  builinnean,  agus  air 
toirt  buidheachais,   bhris   e, 

1  os  àird.  2  troag. 

80 


agus  thug  6  iaà  d'a  dheis- 
ciobluibh,  chum  gu'n  cuir- 
eadh  iad  'nan  làthair  lad  : 
agus  chuir  iad  sìos  an  làthair 
an  t-sluaigh  lad* 

7  Agus  bha  aca  beagan 
a  dh'iasgaibh  beaga  :  agus 
bheannaich  e  ìad^  agus  dh'- 
àithn  e  an  cur  sìos  'nan  làth- 
air  mar  an  ceudna. 

8  Agus  dh'ith  iad,  agus 
shàsuicheadh  iad  :  agus  thog 
iad  làn  sheachd  bascaidean 
do'n  bhiadh  bhriste,  a  bha 
dh'fhuigheall  ^  aca. 

9  Agus  bha  iadsan  a  dh'ith 
mu  thiinchioll  cheithir  mìle ; 
agus  leig  e  air  falbh  iad. 

10  Agus  air  ball  chaidh  e 
steach  an  luing  maiUe  r'a 
dheisciobluibh,  agus  thàinig 
e  gu  crìochaibh  Dhalmanuta. 

11  Agus  thàinig  na  Phair- 
isich  a  mach :  agus  thòisich 
iad  ri  ceisdean  a  chur  air,  ag 
iarraidh  comhara  uaith  o 
nèamh,  'ga  dhearbhadh. 

12  Agus  air  deanamh  osna 
dhasan  'na  spiorad,  thubhairt 
e,  C'ar  son  a  ta  an  ginealach 
so  ag  iarraidh  comhara  ?  gu 
deimhin  a  ta  mise  ag  ràdh 
ribh  nach  toirear  comhara 
do'n  ghinealach  so. 

13  Agus  dh'fhàg  e  iad,  a- 
gus  air  dha  dol  a  steach  do'n 
luing  a  rìs,  chaidh  e  do'n 
taobh  eile. 

14  Agus  dhì-chuimhnich  na 
deisciobuil  aran  a  thoirt  leo  ; 
agus  cha  robh  aca  ach  aon 
bhuilinn'*  maille  riu  san  luing. 

15  Agus  dh'àithn  e  dhoibh, 
ag  ràdh,  Thugaibh  an  aire ; 
bithibh  air  bhur  faicill  an 
aghaidh  taois  ghoirt  nam 
Phairiseach,  agus  taois  ghoirt 
Heroid. 
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16  Agus  bha  iadsan  a' 
reusonachadh  'nam  measg 
£èin,  ag  ràdh,  Is  ann  air  son 
nach  'eil  aran  againn  a  ta  e. 

17  Agus  air  aithneachadh 
sm  do  losa,  thubhairt  e  riu, 
C'ar  son  a  ta  sibh  a'  reuson- 
achadh  do  bhrìgh  nach  'eil 
ciran  agaibh  1  Nach  'eil  f  hios 
agaibh  fathast,  agus  nach  'eil 
sibh  a'  tuigsinn?  am  bheil 
bhur  cridhe  fathast  air  a 
chruadhachadh  ? 

18  Air  dhuibh  sùilean  a 
bhi  agaibh,  nach  faic  sibh  ? 
agus  air  dhuibh  cluasan  a  bhi 
agaibh,  nach  cluinn  sibh?  a- 
gus  nach  'eil  sibh  a'  cuimh- 
neachadh  ? 

19  An  uair  a  bhris  mi  na 
cùig  builinnean  am  measg 
nan  cùig  mlle,  cia  lìon  cliabh 
làn  do  bhiadh  briste  a  thog 
sibhì  Thubhairt  iadsan  ris, 
A  dhà  dheug. 

20  Agus  an  uair  a  bhris  mi 
na  seachd  am  measg  nan 
ceithir  mìle,  cia  lìon  bascaid 
làn  do  bhiadh  briste  a  thog 
sibh  ?  Agus  thubhairt  iadsan, 
Seachd. 

21  Agus  thubhairt  e  riu, 
Cionnus  nach  'eil  sibh  a' 
tuigsinn  ? 

22  Agus  thàinig  e  gu  Bet- 
saida :  agus  thug  iad  d'a 
ionnsuidh  duine  dall,  agus 
ghuidh  iad  air  gu'm  beanadh 
e  ris. 

23  Agus  rug  e  air  làimh  an 
doiU  agus  threòraich  e  mach 
as  a*  bhaile  e ;  agus  air  dha 
a  shileadh  a  ciiur  air  a  shùil- 
ibh,  agus  a  làmhan  a  chur 
air,  dh'f  heòraich  e  dheth  an 
robh  e  faicinn  ni  air  bith. 

24  Agus  dh'amhairc  esan 
suas,  agus  thubhairt  e,  A  ta 
mi  faicinn  dhaoine  mar 
chraobhan  ag  imèachd. 
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25  'Na  dhèigh  sin,  chuir  s 
a  làmhan  a  rìs  air  a  shùilibh, 
agus  thug  e  air  amharc  suas  : 
agus  dh'aisigeadh  a  radharc 
dha,  agus  chunnaic  e  gach 
iiile  dhuine  gu  soiUeir. 

26  Agus  chuir  e  dh'ionn- 
suidh  a  thighe  fèin  e,  ag  ràdh, 
Na  rach  a  steach  do'n  bhaile, 
agus  na  innis  do  neach  air 
bith  anns  a'  bhaile  e. 

27  Agus  chaidh  losa  agus 
a  dheisciobuil  a  mach  gu 
bailtibh  Chesarea  Philipi :  a- 
gus  air  an  t-slighe  chuir  e 
ceisd  air  a  dheisciobluibh,  ag 
ràdh  riu,  Cò  a  tha  daoine  ag 
ràdh  is  mise  ? 

28  Agus  fhreagair  iadsan, 
Eoin  Baiste  ;  agus  cuid  eile, 
Elias ;  agus  cuid  eile,  Aon  do 
na  fàidhibh. 

29  Agus^  thubhairt  esan 
riu,  Ach  cò  a  tha  sibhse  ag 
ràdh  is  mi  ?  Fhreagair  Pead- 
ar  agus  thubhairt  e  ris,  Is  tu 
Criosd. 

30  Agus  thug  e  sparradh 
dhoibh  gun  iad  a  dh'innseadh 
so  uime  do  neach  sam  bith. 

31  Agus  thòisich  e  r'an 
teagasg,  gur  èigin  do  Mhac 
an  duine  mòran  do  nithibh 
fhulang,  agus  a  bhi  air  a 
dhiultadh  leis  na  seanairibh, 
agus  na  h-àrd-shagartaibh, 
agus  na  sgrìobhaichibh,  agus 
a  bhi  air  a  chur  gu  bàs,  agus 
èirigh  a  rìs  an  dèigh  thri 
làithean. 

32  Agus  labhair  e  a'  chainnt 
so  gu  follaiseach.  Agus  rug 
Peadar  air,  agus  thòisich  e 
r'a  chronuchadh. 

33  Ach  air  dhasan  tionn^ 
dadh  mu'n  cuairt,  agus  amh- 
arc  air  a  dheisciobluibh, 
chronuich  e  Peadar,  ag  radh; 
Imich  air  mo  chùlaobh,  a 
Shatain  :  oir  cha'n  'eil  spei« 
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agad  do  nithibh  Dhè^,  ach 
do  nithibh  dhaoine. 

34  Agus  air  gairm  an  t- 
sluaigh,  agus  a  dheisciobul 
d'a  ionnsuidh,  thubhairt  e 
riu,  Ge  b'e  neach  leis  an  àill 
teachd  a'm'  dhèigh-sa,  àich- 
eadhaidh  se  e  fèin,  agus  tog- 
adh  e  a  chrann-ceusaidh,  a- 
gus  leanadh  e  mise. 
^  35  Oir  ge  b'e  neach  leis  an 
àill  'anam  fèin  a  choimhead, 
caillidh  se  e ;  ach  ge  b'e 
neach  a  chailleas  'anam  air 
mo  shon-sa,  agus  air  [son  an 
t-soisgeil,  coimhididh  èsan  e. 

36  Oir  ciod  e  an  tairbhe  do 
dhuine,  ged  chosnadh  e  an 
saoghal  gu  h-iomlan,  agus 
'anam  a  chall  1 

37  No  ciod  a  bheir  duine 
an  èiric  'anama? 

38  Oir  ge  b'e  neach  a 
ghabhas  nàire  dhiomsa,  agus 
do  m'fhoclaibh,  anns  a' 
ghinealach  adhaltrannach  a- 
gus  olc  so,  dheth-san  gabh- 
aidh  Mac  an  duine  nàire, 
'nuair  a  thig  e  an  glòir ' Athar, 
maiUe  ris  na  h-ainglibh 
naomha, 

CAIB.  IX. 

1  TjIi  atharraicheadh  cnith  losa, 
11  Theagaisg  e  a  dheisciobuil  tnu 
thimchioU  teachd  Eliais  :  14  Thilg 
e  mach  Spiorad  balbh  agus  bodhar  : 
30  Roimh'innis  e  a  bhàs  agus 
^aiseirigh. 

A  GUS  thubhairt  e  riu,  Gu 
*-^  deimhin  a  ta  mi  ag  ràdh 
ribh,  gu  bheil  cuid  dhiubhsan 
a  ta  'nan  seasamh  an  so,  nach 
blais  bàs,  gus  am  faic  iad 
rì'oghachd  Dhè  a'  teachd  le 
cumhachd. 

2  Agus  an  ceann  shè  làith- 
ean,  thug  losa  Peadar,  agus 
Seumas,  agus  Eoin  leis,  agus 
threòruich  e  iad  leo  fèin  air 


*  cbà'n  ^eil  d'  aire  air  nithibh  Vhè. 
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leth  gu  beinn  àird  :  agus  dh'- 
atharraicheadh  a  chruth  'nam 
fianuis. 

3  Agus  rinneadh  'eudach 
dealrach,  ro  gheal  mar  an 
sneachdadh;  air  mhodh  nach 
robh  e'n  comas  do  ghlanadair 
eudaich  sam  bith  air  talamh 
a  ghealachadh. 

4  Agus  dh'fhoillsicheadh 
dhoibh  Elias  maiUe  ri  Maois  : 
agus  bha  iad  a'  còmhradh  ri 
losa. 

5  Agus  fhreagair  Peadar, 
agus  thubhairt  e  ri  losa,  A 
mhaighstir,  is  maith  dhuinne 
bhi  an  so :  air  an  aobhar  sin 
deanamaid  tri  pàilliuna^ ;  aon 
duitse,  agus  aon  do  Mhaois, 
agus  aon  do  Elias. 

6  Oir  cha  robh  f  hios  aige 
ciod  a  theireadh  e :  oir  bha 
iad  fuidh  eagal  ro  mhòr. 

7  Agus  thàinig  neul  a  chuir 
sgàile  orra,  agus  thàinig  guth 
as  an  neul,  ag  ràdh,  Is  e  sd 
mo  Mhac  gràdhach-sa  èisd- 
ibh  ris. 

8  Agus  air  ball,  an  uair  a 
dh'amhairc  iad  mu'n  tim- 
chioll,  cha'n  fhac  iad  neach 
air  bith  à  sin  suas,  ach  lasa 
'na  aonar  maille  riu. 

9  Agus  ag  teachd  dhoibh 
a  nuas  o'n  bheinn,  dh'àithn 
e  dhoibh  gun  na  nithe  a 
chunnaic  iad  innseadh  do 
neach  sam  bith,  gus  an  èir- 
eadh  Mac  an  duine  a  rìs  o  na 
marbhaibh. 

10  Agus  ghlèidh  iad  a' 
chainnt  so  aca  fèin,  a'  fios- 
rachadh  d'a  chèile  ciod  bu 
chiall  do'n  aiseirigh  o  na 
marbhaibh. 

11  Agus  dh'fheòraich  iad 
deth,  ag  ràdh,  C'ar  son  a  ta 
na  sgrìobhaichean  ag  ràdh, 


2  bothain. 


MARC  IX. 


gur  èigin  Elias  a  theachd  air 
tùs'ì 

12  Agus  f  hreagair  esan  a- 
gus  thubhairt  e  riu,  Thig 
Elias  gu  deimhin  air  tùs,  agus 
gjsigidh  e  na  h-uile^  nithe,  a- 
gus  mar  a  ta  e  sgrìobhta  mu 
Srlhac  an  duine,  gu  bheil  e 
^u  mòran  do  nithibh  f  hulang, 
agus  a  bhi  air  a  chur  an 
(ymeas. 

13  Ach  a  ta  mi  ag  ràdh 
ribh,  gu  bheil  Elias  da  rìreadh 
^r  teachd,  agus  rinn  iad  ris 
gach  ni  a  thogair  iad,  a  rèir 
laar  a  ta  e  sgrìobhta  uime. 

14  Agus  'nuair  thàinig  e 
qhum  a  dheisciobul,  chunn- 
aic  e  sluagh  mòr  mu'n  tim- 
^ioll,  agusna  sgrìobhaichean 
a'  deasboireachd  riu. 

15  Agus  air  ball  bha  'n 
sluagh  uile,  'nuair  a  chunnaic 
iad  e,  fo  uamhas  mòr,  agus 
airdhoibh  ruithd'aionnsuidh, 
(^uir  iad  fàilte  air. 

16  Agus  dh'f  hiosraich  e  do 
na  sgrìobhaichibh,  Ciod  e  mu 
am  bheil  sibh  a'  deasboir- 
eachd  riu  ? 

17  Agus  air  freagairt  do 
neach  do'n  t-sluagh,  thubh- 
£|irt  e,  A  mhaighstir,  thug  mi 
mo  mhac  a  d'  ionnsuidh,  anns 
am  bheil  spiorad  balbh  : 

18  Agus  ge  b'e  ionad  sam 
bith  an  glac  se  e,  a  ta  e  'ga 
tharruing  as  a  chèile  ;  agus  a 
ta  e  cur  cobhair  as  a  bheiil, 
agus  a'  gìosgarnaich  le  'f  hiac- 
laibh,  agus  a  ta  e  a'  seargadh 
as :  agus  thubhairt  mi  ri  d' 
dheisciobluibh,  iad  g'a  chur 
a  mach,  agus  cha  b'urrainn 
iad. 

19  Ach  fhreagair  esan,  a- 
gus  thubhairt  e  ris,  O  chinn- 
ich  gun  chreidimh,  cia  fhad 


'  aomeagan,  aonairt, 
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a  bhitheas  mi  maille  ribhì 
cia  fhad  a  dh'fhuilgeas  mi 
sibh?  thugaibh  e  a  m'ionn- 
suidh, 

20  Agus  thug  ladd'a  ionn- 
suidh  e :  agus  an  uair  a 
chunnaic  se  e,  reub  an  spior- 
ad  air  ball  e ;  agus  thuit  e  air 
an  talamh,  agus  hha  e  'ga 
aoirneagan^  fèin,  agus  a'  cur 
cobhair  as  a  bheuL 

21  Agus  dh'fhiosraich  e 
d'a  athair,  Cia  f  had  an  aimsii" 
o  thàinig  so  air?  agusthubh- 
airt  e,  O  bha  e  'na  leanabh. 

22  Agus  gu  minic  thilg  e 
san  teine  e,  agus  anns  au 
uisge,  chum  gu  milleadh  se 
e :  ach  ma  ta  thusa  comasach 
air  ni  sam  bith  a  dheanamh, 
gabh  truas  dinn,  agus  cuidich 
leinn. 

23  Ach  thubhairt  losa  ris, 
Ma  's  urrainn  thusa  creidsinn, 
a  ta  gach  aon  ni  comasach 
do'n  neach  a  chreideas. 

24  Agus  ghlaodh  athair  an 
leinibh  a  mach  air  ball,  agus 
thubhairt  e  le  deuraibh,  A  ta 
mi  creidsinn,  a  Thighearn  -, 
cuidich.  thusa  le  mo  mhi- 
chreidimh. 

25  Agus  anniair  a  chunnarc 
losa  an  sluagh  a'  ruith  cuid- 
eachd,  chronuich  e  an  spiorad 
neòghlan,  ag  ràdh  ris,  A 
spioraid  bhailbh  agus  bhodh- 
air,  a  ta  mi  ag  orduchadh 
dhuit,  Thig  a  mach  as,  agus 
na  rach^  a  steach  ann  ni's 
mò. 

26  Agus  ghlaodh  an  spioi'ad, 
agus  reub  e  gu  ro  chràiteach 
e,  agus  chaidh  e  mach  a5  : 
agus  bha  e'n  riochd  mairbh, 
ionnus  gu'n  dubhairt  mòran, 
Tha  e  marbh. 

27  Ach  air  do  losa  a  ghlac- 
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adh  air  làimh,  thog  e  suas  e, 
agus  dh'  èirich  e. 

28  Agus  an  uair  a  chaidh 
e  steach  do'n  tigh,  dh'fhios- 
raich  a  dheisciobuil  deth  an 
naignidheas,  C'ar  son  nach 
b'  urrainn  sinne  a  thilgeadh 
mach  ì 

29  Agus  thubhairt  esan  riu, 
Cha'n  eil  e  comasach  gu'n 
teid  a'  ghnè  so  mach  le  ni  air 
bith,  ach  le  h-urnuigh  agus 
trasgadh. 

30  Agus  dh'imich  iad  as  a 
sìn,  agus  chaidh  iad  troimh 
Ghalile  :  agus  cha  b'àill  leis 
f  hios  so  bhi  aig  aon  neach. 

31  Oir  theagaisg  e  a  dheis- 
ciobuil  fèin,  agus  thubhairt  e 
riu,  A  ta  Mac  an  duine  air  a 
tliabhairt  thairis  do  làmhaibh 
dhaoine,  agus  cuiridh  iad  gu 
bàs  e  ;  agus  an  dèigh  a  chur 
gu  bàs  èiridh  e  a  rìs  an  treas 

32  Ach  cha  do  thuig  iad  a' 
chainnt  so,  agus  bha  eagal 
orra  fheòraich  dheth. 

33  Agus  thàinig  e  gu  Ca- 
pernaum;  agus  air  dha  bhi 
san  tigh,  dh'fhiosraich  e 
dhiubh,  Ciod  e  mu'n  robh 
sibh  a'  deasboireachd  eadar- 
aibh  fèin,  air  an  t-slighe  1 

34  Ach  dh'fhan  iadsan 
'nan  tosd  :  oir  air  an  t-slighe 
bha  iad  a'  reusonachadh  eat- 
tìrra  fèin,  co  aca  bu  mhò  a 
tàiodh* 

35  Agus  air  suidhe  dha, 
^hairm  e'n  dà  fhear  dheug 
d'a  imnsuidhj  agus  thubhairt 
è:  riu,  Ge  b'e  neach  leis  am 
iniann  a  bhi  air  thoiseach, 
hithidh  esan  air  dheireadh  air 
chàch  uile,  agus  'na  sheirbh- 
iseach  do  na  h-uile. 

36  Agus  ghabh  e  leanabh, 

^  leayimknimi.        2  thoirmisg. 
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agus  chuir  e  'nam  meadhon 
e  :  agus  an  uair  a  thog  e  suas 
'na  uchd  e,  thubhairt  e  riu. 

37  Ge  b'e  neach  a  ghabhas 
ri  h-aon  d'an  leithidibh  so  do 
leanabaibh  a'm'  ainm-sa,  a 
ta  e  a'  gabhail  riumsa  ;  agus 
ge  b'e  neach  a  ghabhas  rium- 
sa,  cha  mhise  ris  am  bheil  e 
a*  gabhail,  ach  an  Ti  a  chuir 
uaith  mi. 

38  Agus  fhreagair  Eoin 
e,  ag  ràdh,  A  mhaighstir, 
chunnaic  sinne  neach  nach 
'eil  'gar  leantuinn^  a'  tilgeadh 
a  mach  dheamhan  a'd'  ainm- 
sa ;  agus  bhac  ^  sinn  e,  a 
chionn  nach  'eil  e  'gar  lean- 
tuinn  fèin 

39  Ach  thubhairt  losa,  Na 
bacaibh  e  :  oir  cha'n  'eil  neach 
sam  bith  a  ni  mìorbhuil  a'm' 
ainm-sa,  d'am  bheil  e'n  com- 
as  olc  a  labhairt  gu  h-eal- 
amh  umam. 

40  Oir  ge  b'e  neach  nach 
'eil  'nar  n-aghaidh,  a  ta  e 
leinn^. 

41  Oir  ge  b'e  neach  a  bheir 
cupan  uisge  dhuibh-sa  r'a  òl 
a'm'  ainm-sa,  a  chionn  gur 
le  Criosd  sibh,  gu  deimhin  a 
ta  mi  ag  ràdh  ribh,  nach  caill 
e  a  dhuais. 

42  Agus  ge  b'e  bheir  aobhar 
oilbheim  do  aon  neach  do 
na  h-aonaibh  beaga  so,  a  ta 
creidsinnannam-sa,b'  fhearr 
dha  gu'm  biodh  clach-mhuil- 
inn  air  a  crochadh  m'a  mhuin- 
eal,  agus  gu'm  biodh  e  air  a 
thilgeadh  san  f  hairge. 

43  Agus  ma  bheir  do  làmh 
aòbhar  oilbheim  dhuit,  gearr 
dhiot  i :  is  fearr  dhuit  dol  a 
steach  do'n  bheatha  air  leth- 
làimh,  na  dà  làimh  a  bhi 
agad,  agus  dol  gu  h-ifrinn. 


3  'nur  n-aghaidh  ata  t  Uibh, 
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do'n  teine   nach   mùchar  a 
chaoidh  ; 

44  Far  nach  bàsaich  an 
cnuimh,  agus  nach  teid  an 
t&ine  as» 

45  Agus  ma  bheir  do  chos 
aobhar  oilbheim  dhuit,  gearr 
dhiot  i :  is  fearr  dhuit  dol  a 
steach  do'n  bheatha  air  leth- 
diiois,  na  dà  chois  a  bhi  agad, 
agus  a  bhi  air  do  thilgeadh 
ànn  an  ifrinn,  do'n  teine  nach 
mùchar  a  chaoidh ; 

46  Far  nach  bàsaich  an 
cfìuimh,  agus  nach  teid  an 
teine  as* 

47  Agus  ma  bheir  do  shùil 
aobhar  oilbheim  dhuit,  spìon 
àsad  i:  is  fearr  dhuit  dol  a 
steach  do  rìoghachd  Dhè  air 
aijn  sùil,  na  dà  shìiil  a  bhi 
a-gad,  agus  a  bhi  air  do  thilg- 
^dh  ann  an  teine  ifrinn  ; 

48  Far  nach  bàsaich  an 
(muimh,  agus  nach  tèid  an 
teine  as# 

49  Oir  saillear  gach  aon 
rmach  le  teìne,  agus  saiUear 
^ch  aon  ìobairt  le  salann., 

50  Is  maith  an  salann : 
ach  ma  chailleas  an  salann  a 
diaillteachd,  ciod  e  leis  an 
dean  sibh  deadh-bhlàsda  e? 
Biodh  agaibh  salann  annaibh 
fèin,  agus  bithibh  sìochail 
r'a  chèile. 

CAIB.  X. 

1  A  ta  Criosd  a'  ieasboireftchd  rts 
na  Phairisich  mu  thimchioll  deal- 
dchaidh  fir  agus  mnà  pòsda  :  13 
bheannatch  e  clann  a  thugadh  d'a 
ionnsuidh.  32  Roimh-innis  «  a 
hhùs  agvs  ^aiseirigh.  46  Dh'aisig 
e  a  radharc  'tìo  Bhartimeus, 

A  GUS  ait  èirigh  dha  as  a 
^  sin,  thainig  e  gu  crìoch- 
aibh  ludea  troimh  an  dùth- 
aich  a  ta  air  an  taobh  thall  do 
lordan :  agus  thàinig  slòigh 
d'a  ionnsuidh  a  rìs  ;  agus  mar 
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bu  ghnàth  leis,  theagaisg  e 
iad  a  rìs. 

2  Agus  thàinig  na  Phairis- 
ìch  d'a  ionnsuidh,  agus  dh'- 
f  hiosraich  iad  deth,  Am  bheil 
e  ceaduichte  do  dhuine  a 
bhean  a  chur  air  falbh  t  'ga 
dhearbhadh. 

3  Ach  f  hreagair  esan  agus 
thubhairt  e  riu,  Ciod  a.  dh'- 
aithn  Maois  dhuibh  1 

4  Agus  thubhairt  iadsan, 
Thug  Maois  cead  duinn  litir- 
dhealaich  a  sgrìobhadh,  a^s 
a  cur  air  falbh. 

5  Agus  f  hreagair  losa  agus 
thubhairt  e  riu,  Air  son  cruais 
bhur  cridhe,  sgrìobh  e  an 
àithne  so  dhuibh. 

6  Gidheadh  o  thoiseach  na 
cruitheachd,  rinn  Dia  iad  fear 
agus  bean. 

7  Air  an  aobhar  so,  fàgaidh 
duine  'athair  agus  a  mhàthair, 
agus  dlùth  -  leanaidh  e  r'a 
mhnaoi-phòsda : 

8  Agus  bithidh  iad  araon 
'nan  aon  f  heoil ;  ionnus  nach 
dithis  iad  o  sin  suas,  ach  aon 
fheoil. 

9  Air  an  aobhar  sin,  an  ni 
a  chuir  Dia  cuideachd,  na 
cuireadh  duine  o  chèile. 

10  Agus  anns  an  tigh.  dh'- 
f  heòraich  a  dheisciobuil  deth 
a  rìs  mu  thimchioU  an  ni 
cheudna. 

11  Agus  thubhairt  e  riu, 
Ge  b'e  neach  a  chuireas  air 
falbh  a  bhean  fèin,  agus  a 
phòsas  bean  eile,  a  ta  e  a' 
deanamh  adhaltrannais  'na 
h-aghaidh. 

12  Agus  ma  chuireas  bean 
air  falbh  a  fear  fèin,  agus  ma 
bhitheas  i  air  a  pòsadh  rì  fear 
eile,  a  ta  i  a'  deanamh  adhalt- 
rannais. 

^  13  Agus  thug  iad  leanabuna 
d'a  ionnsuidh,    chum    gu'm 
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beanadh  e  riu ;  agiis  chron- 
uich  a  dheisciobuil  a'  mhuinn- 
tir  a  thug  leo  iad. 

14  -Ach  an  uair  a  chunnaic 
losa  sin,  bha  e  ro  dhiombach, 
agus  thubhairt  e  riu,  Leigibh 
do  na  leanabanaibh  teachd  a 
m'  ionnsuidh,  agus  na  bacaibh 
ìad :  oir  is  ann  d'an  leithidibh 
a  ta  rìoghachd  Dhè. 

15  Gu  deimhin  a  ta  mi  ag 
ràdh  ribh,  Ge  b'e  neach  nach 
gabh  rìoghachd  Dhè  mar 
leanabh  beag,  nach  tèid  e  gu 
bràth  a  steach  innte. 

16  Agus  ghlac  e  ^na  uchd 
iad,  agus  chuir  e  a  làmhan 

orra,  agus  bheannaich  e  iad. 

17  Agus  an  uair  a  chaidh 
e  mach  air  an  t-slighe,  thàinig 
neach  ^na  ruith,  agus  leig  se 
e  fèin  air  a  ghlùinibh  dha,  a- 
g;us  dh'fheòraich^  e  dheth,  A 
mhaighstir  mhaith,  ciod  a  ni 
mi  chum  gu  sealbhaich  mi  a' 
bheatha  mhaireannach  ì 

18  Agus  thubhairt  losa  ris, 
Q*ar  son  a  ghoireas  ^  tu  maith 
dhiomsa?  cha'n  'eil  neach 
sam  bith  maith,  ach  a  h-aon, 
is  e  sin  Dia. 

19  Is  aithne  dhuit  na  h- 
^theanta,  Na  dean  adhal- 
trannas,  Na  dean  mortadh, 
Na  goid,  Na  toir  fianuis 
bhrèige,  Na  dean  eucoir^, 
Thoir  urram  do  t'athair,  agus 
dfi  d'  mhàthair. 

20  Ach  fhreagair  esan 
^gus  thubhairt  e  ris,  A 
mhaighstir,  choimhid  mi  iad 
so  uile  0  m'òige. 

21  Agus  air  amharc  do 
losa  air,  ghràdhaich  se  e,  a- 
gus  thubhairt  e  ris,  A  ta  aon 
nidh'uireasbhuidhort:  imich, 
reic  na  bheil  agad,  agus  tabh- 
air   do   na    bochdaibh,   agus 

1  d/iYhiosraich.        '^  ghairmeas, 
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bithidh  agad  ionmhas  aii" 
nèamh ;  agus  thig,  tog  an 
crann  -  ceusaidh,  agus  lean 
mise. 

22  Agus  bha  doilghios 
airsan  air  son  nam  briathra 
sin,  agus  dh'f  halbh  e  gu  tuirs- 
each  ;  oir  bha  mòran  saoibh- 
reis  aige. 

23  Agus  air  amharc  do 
losa  mu'n  cuairt,  thubhairt  e 
r'a  dheisciobluibh,  Cia  deac- 
air'*  do'n  rahuinntir  sin  aig 
am  bheil  mòr-shaoibhreas  dol 
a  steach  do  rìoghachd  Dhè  I 

24  Agus  bha  mòr-uamhas 
air  na  deisciobluibh  air  son 
a  bhriathra,  Ach  fhreagair 
losa  a  rìs,  agus  thubhairt  e 
riu,  A  cidann,  cia  deacair 
dhoibh-san  a  chuireas  an 
dòigh  ann  an  saoibhreas,  dol 
a  steach  do  rìoghachd  Dhè  ! 

25  Is  usadh  do  chàmhal 
dol  troimh  chrò  na  snàthaid, 
na  do  dhuine  saoibhir  dol  a 
steach  do  rìoghachd  Dhè, 

26  Ach  bha  uamhas  orra- 
san  thar  tomhas,  ag  ràdh  eat- 
orra  fèin,  Cò,  ma  seadh,  a 
dh'fheudas  a  bhi  air  a  shaor- 
adh? 

27  Agus  air  do  losa  amh- 
arc  orra,  thubhairt  e,  Do 
dhaoinibh  a  ta  so  eu-comas~ 
ach,  ach  cha  ^n'dl  e  do  Dhia : 
oir  do  Dhia  a  ta  na  b-uile 
nithe  comasach. 

28  Agus  thòisich  Peadar 
air  a  ràdh  ris,  Feuch,  thrèig 
sinne  na  h-uile  nithe,  agus 
lean  sinn  thusa. 

29  Ach  fhreagair  losa,  a- 
gus  thubhairt  e,  Gu  deimhin 
a  ta  mi  ag  ràdh  ribh,  nach 
'eil  neach  sam  bith  a  dh'f  hàg 
tigh,  no  bràithre,  no  peath- 
raiche,  no  athair,  no  màthair. 


3  mealltaireachd. 
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no  bean  -  phòsda,  no  clann, 
no  fearann,  air  mo  shonsa  a- 
gus  air  son  an  t-soisgeil, 

30  Nach  faigh  a  cheud 
uiread  san  aimsir  so  fèin, 
tighean,  agus  bràithrean,  a- 
gus  peathraichean,  agus 
màthraichean,  agus  clann, 
agus  fearann,  maille  ri  geur- 
leanmhuinn;  agus  anns  an 
t-saoghal  a  ta  ri  teachd,  a' 
bheatha  mhaireannach. 

31  Ach  a  ta  mòran  air  thùs, 
a  bhitheas  air  dheireadh ;  a- 
gus  air  dheireadh,  a  bhitheas 
air  thùs. 

32  Agus  bha  iad  air  an  t- 
slighe  a'  dol  suas  gu  lerusa- 
lem  :  agus  bha  losa  ag  im- 
eachd  rompa ;  agus  ghlac 
uamhas  iad,  agus  ag  dhoibh 
esan  a  leantuinn,  bha  eagal 
orra.  Agus  thug  e  an  dà 
fhear  dheug  air  leth  a  rìs,  a- 
gus  thòisich  e  air  na  nithe  a 
bha  gu  tachairt  da  innseadh 
dhoibhj 

33  Ag  ràdh,  Feuch,  a  ta 
sinn  a'  dol  suas  gu  lerusa- 
lem  ;  agus  bithidh  Mac  an 
duine  air  a  thoirt  thairis  do 
na  h-àrd-shagartaibhi,  agus 
do  na  sgrìobhaichibh  ;  agus 
dltidh  iad  chum  bàis  e,  agus 
bheir  iad  thairis  e  do  na 
Cinnich  ; 

34  Agus  ni  iad  fanoid  air, 
agus  sgiùrsaidh  iad  e,  agus 
tilgidh  iad  smugaid  air,  agus 
cuiridh  iad  gu  bàs  e  :  agus 
air  an  treas  là  èiridh  e  a  rìs. 

35  Agus  thàinig  d'a  ionn- 
suidh  Seumas  agus  Eoin,  mic 
Shebede,  ag  ràdh,  Amhaigh- 
stir,  is  àill  leinn  gu'n  dean 
thu  dhuinne  ge  b'e  ni  a  dh'- 
iarras  sinn. 

36  Agus    thubhairt    esan 


1  prìomh-shagartaibh. 

87  " 


riu,  Ciod  is  àill  leibh  mise 
a  dheanamh  dhuibh  ? 

37  Agus  thubhairt  iadsan 
ris,  Deònuich  dhuinne  gu'n 
suidheamaid,  a  h-aon  air  ào 
làimh  dheis,  agus  am  fear 
eile  air  do  làimh  chlì,  ann  do 
ghlòir. 

38  Ach  thubhairt  losa  riu, 
Cha'n  aithne  dhuibh  ciod  a 
ta  sibh  ag  iarraidh  :  am  bheil 
sibh  comasach  air  a'  chupan 
òl  a  dh'òlas  mise?  agus  a 
bhi  air  bhur  baisteadh  leis  a' 
bhaisteadh  ieis  am  baistear 
mise? 

39  Thubhairt  iadsan  ris,  A 
tasinn  comasach.  Ach  thubh- 
airt  losa  riu,  Olaidh  sibhse 
gu  deimhin  an  cupan  a  dh*- 
òlas  mise ;  agus  baistear  sibh 
leis  a'  bhaisteadh  leis  am 
baistear  mise : 

40  Ach  suidhe  air  mo  làimh 
dheis,  agus  air  mo  làimh  chB, 
cha  leamsa  sin  r*a  thabhairt, 
ach  dhoibh-san  d'an  d'ull- 
uicheadh  e. 

41  Agus  air  cluinntinn  so 
do'n  deichnear,  thòisich  iad 
air  mòr-chorruich  a  ghabhail 
ri  Seumas  agus  Eoin. 

42  Ach  ghairm  losa  iad 
d'a  ionnsuidh,  agus  thubhairt 
e  riu,  A  ta  f  hios  agaibh  gu 
bheil  aca-san  a  ta  air  am 
meas  mar  uachdarain  aìr 
na  Cinnich,  àrd-thighearnas 
orra ;  agus  gu  bheil  aig  an 
daoinibh  mòra  làn-ùghdarr^s 
orra. 

43  Ach  cha  bhi  e  mar  sin 
'nur  measgsa :  ach  ge  b*e 
neach  le'n  àiU  a  bhi  mòr  'nur 
measg,  bithidh  e  'na  òglach 
agaibh : 

44  A  gus  ge  b'e  neach  agaibh 
le'n  àill  toiseach  a  bhi  arge, 
bithidh  e  'na  sheirbhiseach 
do  na  h-uile. 
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45  Oir  cha  d'thàinig  eadhon 
Mac  an  duine  chum  gu'n 
deantadh  frithealadh  dha,  ach 
a  dheanamh  frithealaidh,  a- 
gus  a  thoirt  'anama  fèin  mar 
èiric  air  son  mhòran, 

46  Agus  thàinig  iad  gu 
lericho :  agus  air  imeachd 
dhasan  agus  d'a  dheisciob- 
luibh,  agus  do  shluagh  mòr, 
a  mach  à  lericho,  bha  Barti- 
meus  an  dall,  mac  Thimeuis, 
"na  shuidhe  ri  taobh  na  slighe, 
ag  iarraidh  dèirce. 

47  Agus  an  uair  a  chual  e 
gu'm  b'e  losa  o  Nasaret  a 
bh'ann,  thòisich  e  ri  glaodh- 
aich,  agus  a  ràdh,  losa,  Mhic 
Dhaibhidh,  dean  tròcair  orm. 

48  Agus  chronuich  mòran  e, 
dium  gu'm  biodh  e  'na  thosd  : 
ach  bu  ro  mhòid  a  ghlaodh 
esan,  A  Mhic  Dhaibhidh, 
dean  tròcair  orm* 

49  Agus  sheas  losa,  agus 
dh*àithn  e  esan  a  ghairm  d'a 
umnsuidh:  agus  ghairm  iad 
an  dall,  ag  ràdh  ris,  Biodh 
misneach  agad,  èirich  ;  tha  e 
ga  d'ghairm. 

50  Agus  air  dhasan  'f  hall- 
uinn^  a  thilgeadh  uaith,  dh'- 
èirich  e,  agus  thàinig  e  gu 
losa. 

51  Agus  f  hreagair  losa,  a- 
giis  thubhairt  e  ris,  Ciod  is 
àiU  leat  mise  a  dheanamh 
dhuit  ì  Thubhairt  an  dall  ris, 
A  Thighearn,  mi  dh'f haot- 
ainn  mo  radhairc. 

52  Agus  thubhan-t  losa  ris, 
Imich  ;  shlànuich  do  chreid- 
imh  thu .  Agus  air  ball  f huair 
e  a  radharc,  agus  lean  e  losa 
san  t-slighe. 

CAIB.  XI. 

1  Mftaroaich   losa  gu  buadhack  do 
lerusalem ;    12    inhaìluich    e    a' 


1  ''eudach-uachdair. 


chraobh  air  aii  rohh  duiUeaùJi  gtm 
mheas  ;  15  ghlan  e  an  team^uU  : 
20  dh'earalaich  e  a  dheisciobuil 
chum  iad  a  bhi  seasmhach  sa' 
chreidimh,  4"r. 

A  GUS  an  uair  a  thàinig  iad 
'^  am  fagus  do  lerusalein^ 
gu  Betphage  agus  }'etani,  ai^ 
sliabh  nan  crann-oladh,  chuir 
e  uaith  dithis  d'a  dlieisciob- 
luibh, 

2  Agus  thubhairt  e  riu, 
Rachaibh  do'n  bhaiLe  u.d 
thall  fa  bhur  comhair ;  agi^s 
air  ball  an  uair  a  thèid  sibh  a 
steach  ann,  gheibh  sibh  searr- 
ach  ceangailte,  air  nach  do 
shuidh  aon  duine  riamh; 
fuasglaibh  e,  agus  thugaibh 
leibh  e 

3  Agus  ma  their  rieach  aàr 
bith  ruibh,  C'ar  son  a  ta  sibh 
a'  deanamh  so  1  abraibh,  Gn 
bheil  feum  aig  an  Tighearn 
air ;  agus  air  ball  cuiridh  e'n 
so  e. 

4  Agus  dh'imich  iad,  agiìs 
f  huair  iad  an  searrach  ceang- 
ailte  a  muigh  aig  an  dorus, 
aig  coinneachadh  dà  shìiglie ; 
agus  dh'f  huasgail  iad  e. 

5  Agus  thubhairt  cuid 
dhiubh-san,  a  bha  'nan  seas- 
amh  an  sin,  riu,  C'ar  ^n  a 
ta  sibh  a'  fuasgladh  an  t- 
searraich  ? 

6  Agus  thubhairt  iadsan 
riu  mar  a  dh'àithn  losa 
dhoibh  :  agus  leig  iad  uatha 
iad. 

7  Agus  thug  iad  an  searf- 
acli  chum  losa,  agus  chuir 
iad  am  falluinnean  air  ;  agus 
shuidh  esan  air. 

8  Agus  sgaoil  mòran  am 
falluinnean  fèin  air  an  t- 
slighe  :  agus  ghearr  cuid  eite 
geugan  do  na  eraobhaibh, 
agus  sgaoil  iad  air  an  t-slighe 
iad. 

9  Agus  ghlaodh  iad*an  a 
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bha  ^g  imeachd  roimhe,  agus 
iadsan  a  bha  'ga  leantuinn, 
ag  ràdh,  Hosanna,  is  beann- 
'  aichte  an  ti  a  ta  teachd  ann 
an  ainm  an  Tighearn. 

10  Is  beannaichte  rìogh- 
achd  ar  n-Athar  Daibhidh,  a 
ta  teachd  [ann  an  ainm  an 
Tighearna;J  Hosanna  anns 
na  h-àrdaibn. 

11  Agus  chaidh  losa  a 
steach  do  lerusalem,  agus 
do'n  teampull ;  agus  an  uair 
a  dh'amhairc  e  air  gach  ni 
mu'n  cuairt,  agus  a  bha  'm 
feasgar  a  nis  air  teachd,  chaidh 
6  mach  gu  Betani  maille  ris 
an  da  f  hear  dheug. 

12  Agus  air  an  là  màireach, 
'nuair  a  chaidh  iad  a  mach  à 
Betani,  dh'f  hàs  e  ocrach. 

13  Agus  air  faicinn  craoibh- 
f  hìge  fada  uaith,  air  an  robh 
duilleach,  thàinig  e,  dh'- 
fheuchainn  am  faigheadh  e 
ni  sam  bith  oirre :  agus  air 
dha  teachd  d'a  h-ionnsuidh, 
cha  d'fhuair  e  ni  sam  bith 
ach  duiUeach  ;  oir  cha  robh 
àm  iìonaìl  nam  fìge  fathast 
ann. 

14  Agus  f  hreagair  losa  a- 
gus  thubhairt  e  rithe,  Nar 
itheadh  neach  sam  bith  tor- 
adh  dhiotsa  o  so  suas  a 
chaoidh,  Agus  chual  a  dheis- 
ciobuil  e. 

15  Agus  thàinig  iad  gu  le- 
rusalem  :  agus  chaidh  losa  a 
steach  do'n  teampull,  agus 
thòisich  e  air  an  dream  a  bha 
reiceadh  agus  a'  ceannach 
san  teampull  a  chur  a  mach, 
?igus  thilg  e  thairis  bùird 
luchd  malairt  an  airgid,  agus 
caithriche  na  muinntir  a  bha 
reiceadh  choluman  : 

16  Agus  cha'n  fhuilgeadh 
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e  gu'n  giùlaineadh  ^  neach 
sam  bith  soitheach  troimh  an 
teampuU. 

17  Agus  theagaisg  e,  ag 
ràdh  riu,  Nach  'eil  e  sgrìobh- 
ta,  Goirear  tigh  urnuigh  do 
m'  thighsa  do^  na  h-uile 
chinnich  1  Ach  rinn  sibhse  'na 
gharaidh  luchd-reubainn  e. 

18  Agus  chuala  na  sgrìobh- 
aichean  agus  na  h-àrd-shag- 
airt^  so,  agus  dh'iarr  iad 
cionnus  a  dh'fheudadh  iad 
esan  a  mhilleadh  :  oir  bha 
'eagal-san  orra,  do  bhrìgh 
gu'n  robh  an  sluagh  uile  fo 
iongantas  mòr  r'a  theagasg. 

19  Agus  an  uair  a  bha  am 
feasgar  air  teachd,  chaidh  e 
rnach  as  a'  bhailc*. 

20  Agus  air  mhaduinn,  ag 
gabhail  seachad  dhoibh, 
chunnaic  iad  an  crann-fìge 
air  crìonadh  o  fhreumhaibh. 

21  Agus  air  cuimhneach- 
adh  do  Pheadar,  thubhairt  e 
ris,  A  mhaighstir,  feuch,  a  ta 
a'  chraobh-fhìge,  amhalluich 
thu,  air  crìonadh. 

22  Agus  f  hreagair  losa,  a- 
gus  thubhairt  e  riu,  Biodh 
creidimh  Dhè  agaibh. 

23  Oir  gu  deimhin  a  ta  mi 
ag  ràdh  ribh,  ge  b'e  neach  a 
their  ris  a'  bheinn  so,  Toggr 
thu,  agus  tilgear  san  fhairge 
thu,  agus  nach  bi  fo  amharus 
'na  chridhe,  ach  a  chreideas 
gu'n  tachair  na  nithe  a  their 
e,  thig  gach  ni  a  their  e  gu 
crìch  dha. 

24  Air  an  aobhar  sin  tha 
mi  ag  ràdh  ribh,  Ge  b'e  nithe 
air  bith  a  dh'iarras  sibh  ann 
an  urnuigh,  creidibh  gu'm 
faigh  sibh,  agus  gheibh  sibh. 

25  Agus  an  uair  a  sheasas 
sibh    a'    deanamh    urnuigh. 
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maithibh,  ma  ta  ni  air  bith 
agaibh  an  aghaidh  aoin 
duine  ;  chum  gu  maith  bhur 
n-Athair  a  ta  air  nèamh  bhur 
peacanna  fèin  duibhse. 

26  Ach  mur  maith  sibhse, 
cha  mhò  a  mhaitheas  bhur 
n-Athair  a  ta  air  nèamh  bhur 
peacanna  fèin  duibhse. 

27  Agus  thàinig  iad  a  rìs 
gulerusalem :  agus  airdhasan 
bhi  a'  spaisdeireachd  1  anns 
an  teampull,  thàinig  d'a 
ionnsuidh  na  h-ard-shagairt^, 
agus  na  sgrìobhaichean,  agus 
na  seanairean. 

28  Agus  thubhairt  iad  ris, 
Ciod  e  an  t-ùghdarras  leis  am 
bheil  thu  a'  deanamh  nan 
nithe  so?  Agus  cò  thug  dhuit 
an  t-ùghdarras  so  chum  na 
nithe  so  dheanamh  'ì 

29  Agus  f  hreagair  losa  a- 
gus  thubhairt  e  riu,  Feòraich- 
idh  mise  mar  an  ceudna  aon 
ni  dhibhse,  agus  freagraibh 
mi,  agus  innsìdh  misè  dhuibh- 
sa  ciod  e  an  t-ùghdarras  leis 
am  bheil  mi  deanamh  nan 
nithe  so. 

30  An  ann  o  nèamh,  no  o 
dhaoinibh  a  thàinig  baisteadh 
Eoin'?  freagraibh  mi. 

31  Agus  bha  iad  a'  reuson- 
achadh  eatorra  fèin,  ag  ràdh, 
Ma  their  sinn,  O  nèamh ; 
their  esan  ruinn,  C'ar  son  ma 
seadh  nach  do  chreid  sibh  e  ? 

32  Ach  ma  their  sinn,  O 
dhaoinibh  ;  bha  eagal  an  t- 
sluaigh  orra ;  oir  b'e  meas 
gach  uile  air  Eoin  gu'm  b'- 
f  hàidh  e  gu  firinneach. 

33  Agus  air  freagairt 
dhoibh,  tnubhairt  iad  ri  losa, 
Cha'n  'eil  f  hios  againn.  Agus 
f  hreagair  losa  agus  thubhairt 
e  riu,  Cha  mhò  a  dh'innseas 

1  sràideis. 
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mise  dhuibhse  ciod  e  an  t- 
ùghdarras  leis  am  bheil  mi 
deanamh  nan  nithe  so. 

CAIB.  XII. 

1  DhHnnis  Criosdroimh-làimh  dnXh- 
adh  nan  ludhach,  agus  gatrm  nan 
Cinneach.  13  Sheachainn  e  an 
ribe  a  chmr  na  Phairisich,  agus 
na  Herodianaich  roimhe :  18 
r^ochd  e  mearachd  nan  Sadv^ach 
mu  thimchioU  aiseirìuh  nam 
marbh. 

A  GUS  thòisich  e  air  labh- 
'^  airt  riu  ann  an  cosamh- 
lachdaibh.  Shuidhich  duinè 
àraidh  fion-lios,  agus  chuir  e 
gàradh  mu'n  cuairt  air,  agus 
chladhaich  e  ionad-bruthaidh 
nam  fion  dhearc,  agus  thog  e 
tùr,  agus  shuidhich  e  air 
tuath  e,  agus  ghabh  e  a  thur- 
us  as  a  dhùthaich, 

2  Agus  san  àm  dhligheach 
chuir  e  seirbhiseach  a  dh'- 
ionnsuidh  na  tuatha,  chum 
gu'm  faigheadh  e  do  thoradh 
an  f  hìon-lios  o'n  tuath. 

3  Ach  air  dhoibh-san  esan 
a  ghlacadh,  bhuail  iad  e,  a- 
gus  chuir  iad  uatha  falainh  è. 

4  Agus  a  rìs  chuir  e  seirbh- 
iseach  eile  d'an  ionnsuidh  ; 
agus  chlach  iad  e,  agus  reub 
iad  a  cheann,  agus  chuir  iad 
uatha  e  le  h-easurram. 

5  Agus  a  rìs  chuir  e  neach 
eile  d'an  ionnsuidh ;  agus  esaii 
mharbh  iad :  agus  mòran  eile, 
a'  bualadh  cuid  diubh,  agus 
a'  marbhadh  cuid  eile. 

6  Fathast  uime  sm,  air  dha 
aon  Mhac  a  bhi  aige,  a  b' 
ionmhuinn  leis,  chuir  e  esan 
mar  an  ceudna  fa  dheòidh 
d'an  ionnsuidh,  ag  ràdh,  Bheìr 
iad  urram  do  m'  Mhac. 

7  Ach  thubhairt  an  tuath 
sin  'nam  measg  fein,  Is  e  so 
an  t-oighre ;  thigibh,  marbh- 

"i  prìomh-shagatrt. 
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amaid   e,    agus    bithidh    an 
oighreachd  againn  fèin. 

8  Agus  rug  iad  air,  agns 
mharbh  iad  e,  agus  thilg  iad 
a  mach  as  an  f  hìon-lios  e. 

9  Ciod  e  uime  sin  a  ni 
Tigheam  an  f  hion-lios  ì  Thig 
e  agus  sgriosaidh  e  'n  tuath 
sin,  agus  bheir  e  am  f  ìon-lios 
do  dhaoinibh  eile. 

10  Nach  do  leugh  sibh  an 
sgriobtuir  so'?  A'  chlach  a 
dhiùlt  na  clachairean,  rinn- 
eadh  ceann  na  h-oisinn  dith. 

11  Rinneadh  so  leis  an 
Tighearn,  agus  is  iongantach 
e  'nar  sùilibh-ne. 

12  Agus  dh'iarr  iad  breith 
air,  ach  bha  eagal  an  t-sluaigh 
orra  ;  oir  thuig  iad  gu'm  b'ann 
'nan  aghaidh  fèin  a  labhair  e 
an  cosamhlachd :  agus  air 
fhàgail  doibh,  dh'imich  iad 
rompa. 

13  Agus  chuir  iad  d'a 
ionnsuidh  dream  àraidh  do 
na  Phairisich,  agus  do  luchd- 
leanmhuinn  Heroid,  chum 
gu'n  glacadh  iad  e  'na  chainnt. 

14  Agus  air  dhoibh  -  san 
teachd,  thubhairt  iad  ris,  A 
mhaighstir,  a  ta  f  hios  againn 
gu  bheil  thusa  firinneach,  a- 
gus  nach  'eil  suim  agad  do 
neach  air  bith  :  oir  cha*n 
'eil  thu  ag  amharc  air  gnùis 
dhaoine,  ach  a'  teagasg  slighe 
Dhè  ann  am  firinn.  Am 
bheil  e  ceaduichte  cìs  a  thoirt 
do  Cheasar,  no  nach  'eil  1 
an  tabhair,  no  nach  tabhair 
sinn  i  T 

15  Ach  air  dhasan  an  cealg 
a  thuigsinn,  thubhairt  e  riu, 
C'ar  son  a  ta  sibh  ga  m' 
bhuaireadh?  thugaibh  pegh- 
inn  a  m'  ionnsuidh,  chum 
gu'm  faic  mi  i. 

16  Agus  thug  iad  d'a  ionn' 
suidh  i,  agus  thubhairt  e  riu, 
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Cò  d'an  ìomhaigh  so,  ag-us 
co  d*  am  hiiin  an  sgrìobhadh 
so'?  Agus  thubhairt  iadsan 
ris,  Do  Cheasar. 

17  Agus  f  hreagair  losa^  a- 
gus  thubhairt  e  riu,  Thugaibh 
do  Cheasar  na  nithe  a's  le 
Ceasar,  agus  do  Dhia  na  nithe 
a's  le  Dia.  Agus  ghabh  iad 
iongantas  ris. 

18  An  sin  thàinig  na  Sa- 
dusaich  d'a  ionnsuidh,  a  ta 
'g  ràdh  nach  'eil  aiseirigb 
ann;  agus  dh'fheòraich  iad 
deth,  ag  ràdh, 

19  A  mhaighstir,  sgrìobh 
Maois  dhuinne,  Nam  faigh- 
eadh  bràthair  duine  air  bith 
bàs,  agus  gu'm  fàgadh  e  bean, 
agus  nach  fàgadh  e  clann, 
gu'n  gabhadh  a  bhràthair  a 
bhean  d'a  ionnsiiidh,  agus 
gu'n  togadh  e  sliochd  d% 
bhràthair. 

20  A  nis  bha  seachdnar 
bhràithrean  ann  :  agus  ghabh 
an  ceud  fhear  dhiubh  bean, 
agus  an  uair  a  dh'eug  e,  cha 
d'f  hàg  e  sliochd. 

21  Agus  ghabh  an  dara 
fear  i,  agus  f  huair  esan  bàs, 
agus  cha  mhò  a  dh'f  hàg  esah 
sliochd :  agus  an  treas  fear 
mar  an  ceudna. 

22  Agus  ghabh  ant-seachd- 
nar  i,  agus  cha  d'fhàg  iad 
sliochd  :  'nan  dèigh  uile, 
chaochail  a'  bhean  mar  an 
ceudna. 

23  Anns  an  aiseirigh  uime 
sin,  an  uair  a  dh'èireas  iad, 
cò  dhiubh  d'am  bean  i  ?  oir 
bha  i  aig  an  t-seachdnar  'na 
mnaoi. 

24  Agus  f  hreagair  losa  a- 
gus  thubhairt  e  riu,  Nach  'eil 
sibh  uime  sin  ann  am  mear- 
achd,  do  bhrìgh  nach  'eil 
eòlas  agaibh  air  na  sgriobt- 
uiribh,  no  air  cumhachd  Dhè  ì 
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25  Oir  an  uair  a  dh'èireas 
iad  o  na  marbhaibh,  cha  phòs 
iad,  ni  mò  a  bheirear  am 
pòsadh  iad ;  ach  a  ta  iad  mar 
na  h-aingil  a  ta  air  nèamh. 

26  Ach  mu  thimchioll  nam 
marbh,  gu'n  èirich  iad,  nach 
do  leugh  sibh  ann  an  leabhar 
jVlhaois,  cionnus  a  labhair 
Dia  ris  anns  a'  phreas,  ag 
ràdh,  Is  mise  Dia  Abrahaim, 
agus  Dia  Isaaic,  agus  Dia  la- 

CQÌb  ? 

27  Cha  'n  e  Dia  nam  marbh 
Q^  ach  Dia  nam  beò:  tha 
sibhse  uime  sin  ann  am  mear- 
acjid  mòr. 

28  Agus  thàinig  neach  do 
n^  sgrìobhaichibh,  agus  an 
uair  a  chual  e  iadsan  a'  deas- 
hoireachd  r'a  chèile,  agus  a 
thuig  e  gu'n  do  fhreagair  e 
^u  maith  iad,  chuir  e  ceisd 
air,  Cia  i  a'  cheud  àithne  do 
na  h'àitheantaibh  uile? 

29  Agns  fhreagair  losa  e, 
*S  i  so  a'  cheud  àithne  do  na 
h-àitheantaibh  uile,  Eisd,  O 
Israeil,  an  Tighearn  ar  Dia- 
ne^  is  aon  Tighearn  e ; 

30  Agus  gràdhaichidh  tu 
Qin  Tighearn  do  Dhia  le  d'- 
uàle  chridhe,  agus  le  d'uile 
anam,  agus  le  d'uile  inntinn, 
agus  le  d'uile  neart :  is  i  so  a' 
cheud  àithne : 

31  Agus  is  cosmhuil  an 
dara  àithne  rithe  so,  Gràdh- 
aichidh  tu  do  choimhearsnach 
mar  thu  fèin :  cha'n^  'eil 
èithne  eile  ann  a's  mò  nà 
iad  so, 

32  Agus  thubhairt  an 
sgrìobhaiche  ris,  Is  maith  gu 
firinneach,  a  Mhaighstir,  a 
thubhairt  thu :  oir  a  ta  aon 
Dia  ann,  agus  cha'n  'eil  ath- 
arrach  ann  ach  e  fèin. 

33  Agus  esan  a  ghràdhach- 
adh  leis  an  uile  chridhe,  agus 
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leis  an  uile  thuigse,  agiis  leis 
an  uile  anam,  agus  leis  an 
uile^  neart,  agus  neach  a 
ghràdhachadh  a  choimhears- 
naich  mar  e  fèin,  is  mò  sin 
na  na  h-uile  làn  ìobairte- 
loisgte,  agus  thabhartasa. 

^  34  Agus  an  uair  a  chunn- 
aic  losa  gu'n  do  f  hreagair  e 
gu  tuigseach,  thubhairt  e  ris, 
Cha'n  'eil  thu  fada  o  rìogh- 
achd  Dhè.  Agus  cha  robh 
a  mhisnich  aig  neach  air  bith 
0  sin  suas  ceisd  a  chur  air. 

35  Agus  f  hreagair  losa  a- 
gus  thubhairt  e,  a'  teasgasg 
anns  an  teampull,  Cionnus  a 
tha  na  sgrìobhaichean  ag  ràdh 
gur  e  Criosd  Mac  Dhaibhidh  ? 

36  Oir  thubhairt  Daibhidh 
fèin  troimh  an  Spiorad  naomh, 
Thubhairt  an  Tighearn  ri  rai' 
Thighearn-sa,  Suidh  air  mo 
làimh  dheis,  gus  an  cuir  mi 
do  naimhde  'nan  stòl  i'o  d' 
chosaibh ; 

37  Air  an  aobhar  sin,  a  ta 
Daibhidh  fèin  a'  gairm  a 
Thighearna  dheth  ;  cionnus, 
ma  seadh  is  e  a  mhac  e  ?  A- 
gus  dh'èisd  am  mòr-shluagh' 
ris  gu  taitneach. 

38  Agus  thubhairt  e  riu 
^na  theagasg,  Bithibh  air  bhur 
faiciU  o  na  sgrìobhaichibh. 
leis  an  ionmhuinn  imeachd 
ann  an  culaidhibh  fada,  agus 
fàilte  fhaotainn  air  na  marg- 
aibh, 

39  Agus  na  ceud  chaith- 
riche  anns  na  sionagogaibh, 
agus  na  ceud  aiteacha-suidhe 
aig  na  fèillibh ; 

40  A  dh'itheas  suas  tighean 
bhantrach,  agus  air  ss;àth 
deadh  choslais  a  ni  urnuigh- 
ean  fada :  gheibh  iad  sin  an 
dìteadh^  a's  mò, 

1  peanas,  damnadh. 
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41  Agiis  air  do  losa  suidhe 
fa  chomhair  àite-coimhid  an 
ionmhais,     thug    e     fa'near 

.cionnus  a  bha  'm  pobull  a' 
cur  an  airgìd  anns  an  ion- 
mhas :  agus  chuir  mòran  do 
dhaoinibh  saoibhir  mòran 
ann. 

42  Agus  air  teachd  do 
bhantraich  bhochd,  thilg  i 
dà  bhonn  bheag  ann,  a  ni 
feoirling. 

43  Agus  air  dha  a  dheis- 
ciobuil  a  ghairm  d'a  ionn- 
suidh,  thubhairt  e  riu,  Gu 
deimhin  a  ta  mi  ag  ràdh  ribh, 
gu'n  do  chuir  a'  bhantrach 
bhochd  so  tuilleadh  san  ion- 
mhas,  na  iadsan  uile  a  thilg 
ann. 

44  Oir  thilg  iadsan  uile 
ann  d'am  mòr-phailteas  ;  ach 
thilg  ise  as  a  gainne  na  bha 
aice  uile,  eadhon  a  beathach- 
■adh  gu  ìi-iomlan. 

CAIB.  XIII. 

1  Dli'innis  Criosd  roimh-laimh 
sgrios  an  teampuilì,  9  geur-lean- 
vìhuiìm  air  son  an  t-soisgeil,  10  gur 
èigin  an  soisgeul  a  bhi  air  a 
sJiearmonachadh  do  gach  uile 
cìiinneach  ;  14  agxis  gtùn  iig  àmh- 
ghara  mòra  air  ìia  h-Iudhaich. 

A  GUS  an  uair  a  bha  e  dol 
'^  a  mach  as  an  teampull, 
thubhairt  neach  d'a  dheis- 
ciobluibh  ris,  A  Mhaighstir, 
feuch  ciod  e  a'  ghnè  chlach 
so,  agus  ciod  e  a'  ghnè  ait- 
reibh  so! 

2  Agus  f  hreagair  losa  agus 
thubhairt  e  ris,  Am  faic  thu 
an  aitreabh  mhòr  so?  cha'n 
f  hàgar  clach  air  muin  cloiche, 
nach  sgarar  o  cheile. 

^  3-  Agus  'nuair  a  shuidh  e 
air  sliabh  nan  crann-oladh, 
fachomhairanteampuill,  dh'- 
fheòraichPeadar,  agusSeum- 


*  i<mraidhean. 
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as,  agus  Eoin,  agus  Aindreas 
an  uaignidheas  deth ; 

4  Innis  duinne  c'uin  a 
bhitheas  na  nithe  sin,  agus 
ciod  e  an  comhara  'nuair  a 
bhitheas  na  nithe  sin  gu  lèir 
air  an  coimhlionadh. 

5  Agus  f  hreagair  losa  iad, 
agus  thòisich  e  air  a  ràdh, 
Thugaibh  an  aire  nach  meall 
aon  neach  sibh : 

6  Oir  thig  mòran  ann  am 
ainm-sa,  ag  ràdh,  Is  mise  e  : 
agus  meallaidh  iad  mòran. 

7  Agus  an  uair  a  chluinn- 
eas  sibh  coganna,  agus  tuair- 
isgeul^  choganna,  na  biodh 
buaireas  oirbh :  oir  is  èigin 
iad  so  a  theachd ;  ach  cha 
^n'eil  an  deireadh  ann  fathast. 

8  Oir  èiridh  cinneach  an 
aghaidh  cinnich,  agus  rìogh- 
achd  an  aghaidh  rìoghachd: 
agus  bithidh  critheaniia 
talmhainn  ann  an  iomadh  àit, 
agus  bithidh  gorta  agus  triob- 
laidean  ann :  is  iad  sin  tojs- 
each  dhòruinnean^. 

9  Ach  thugaibh  an  aire 
dhuibh  fèin  :  oir  bheir  iad 
thairis  sibh  do  chomhairlibh  : 
agus  anns  na  sionagogaibh 
sgiùrsar  sibh,  agus  cuirear 
sibh  an  làthair  uachdaran  a- 
gus  rìghrean  air  mo  shonsa, 
mar  fhianuis  dhoibhsan^. 

10  Agus  is  èigin  air  tùs  an 
soisgeul  a  bhi  air  a  shearmon- 
achadh  do  na  h-uile  chinn- 
ich. 

11  Ach  an  uair  a  bheir  iad 
leo  sibh,  'gur  tabhairt  thairis, 
na  biodh  e  'na  ro-chùram 
oirbh  ciod  e  a  labhras  sibh, 
agus  na  smuainichibh  roimh- 
làimh  air:  ach  ge  b'e  ni  a 
bheirear  dhuibh  san  uair  sin 
fèin,     abraibh    e :     oir    cha 

3  ^nan  aghaidh-san. 
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sibhse    ta    labhairt,   ach   an 
Spiorad  naomh. 

12  Agus  bheir  am  bràthair 
a  bhràthair  thairis  chum  bàis, 
agus  an  t-athair  a  mhac  :  a- 
gus  èiridh  a'  chlann  suas  an 
aghaidh  am  pàranta,  agus 
bheir  iad  fa'near  an  cur  gu 
bàs. 

13  Agus  bithidh  sibh  air 
bhur  fuathachadh  leis  na  h- , 
uile  dhaoinibh  air  sgàth  m'- 
ainme-sa  :  ach  an  ti  a  bhuan- 
aicheas  chum  na  crìche,  is  e 
so  a  shaorar. 

14  Ach  an  uair  a  chi  sibh 
gràineileachd  an  lèir-sgrios, 
air  an  do  labhair  Daniel  am 
fàidh,  'na  seasamh  anns  an 
ionad  nach  bu  chòir  dhi, 
(tuigeadh  an  ti  a  leughas,) 
an  sin  teicheadh  iadsan,  a  ta 
ann  an  tir  ludea,  chum  iiam 
beann  : 

15  Agns  na  tigeadh  esan  a 
ta  air  mullach  an  tighe,  a 
nuas  do'n  tigh,  agus  na  rach- 
adh  e  steach,  a  thoirt  ni  air 
bith  as  a  thigh. 

16  Agus  an  ti  a  ta  sa' 
mhachair,  na  piUeadh  e  air 
ais  a  thogail  'f  haliuinn  kis. 

17  Ach  mo  thruaigh  iad 
na  mnài  sin  a  ta  torrach,  a- 
gus  iadsan  a  ta  toirt  cìche  sna 
laithibh  sin ! 

18  Agus  guidhibh-sa  gun 
t^ur  teicheadh  a  bhi  sa' 
gheamhradh. 

19  Oir  bithidh  àmhghar 
anns  na  làithibh  sin,  amhuil 
nach  robh  a  leithid  ann  o 
thoiseach  na  cruitheachd  a 
chruthaich  Dia,  gus  a  nis,  a- 
gus  na€h  mò  a  bhitheas. 

20  A^us  mur  giorraicheadh 
an  Tighearn  na  làithean  ud, 
cha  rachadh  feoil  air  bith  as  : 
ach  air  son  an  t-sluaigh 
thaghta,     a    thagh     e    fèin, 
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ghiorraich  e  na  làithèan  ud. 

21  Agus  an  sin  ma  their 
neach  air  bith  ribh,  Feuch^  a 
ta  Criosd  an  so,  no,  Feuch,  a 
ta  e  'n  sin,  na  creidibh  e : 

22  Oir  èiridh  Criosdan 
brèige,  agus  fàidhean  brèige, 
agus  ni  iad  comharan,  agus 
mìorbhuilean,  chum,  nam  bu 
chomasach  e,  na  daoine  taghta 
fèin  a  mhealladh. 

23  Agus  thugaibh-sa  an 
aire-:  feuch,  roimh-innis  mi 
dhuibh  na  h-uile  nithe. 

24  Ach  anns  na^  làithibh 
sin,  an  dèigh  an  ^àmhghair 
ud,  bithidh  a'  ghrian  air  a 
dorchachadh,  agus  cha  toir  a' 
ghealach  a  solus  uaipe  ^ ; 

25  Agus  tuitidh  reulta 
nèimh,  agus  bithidh  na  cumh- 
achdan  a  ta  sna  nèamhaibh 
air  an  crathadh. 

26  Agus  an  sin  chi  iad  Mac 
an  duine  a'  teachd  anns  na 
neulaibh,  maille  ri  mòr- 
chumhachd,  agus  glòir. 

27  Agus  an  sin  cuiridh  e 
^aingil  a  mach,  agus  cruinn- 
ichidh  e  r'a  chèile  a  dhaoine 
taghta  fèin  o  na  ceithir  gaoth- 
aibh,  o  leth-iomall  na  tahnh- 
ainn  gu  leth-iomall  nèimh. 

28  A  nis  fòghlumaibh  cos- 
amhlachd  o  'n  chraoibh- 
f  hìge :  An  uair  a  bhitlieas  a 
geug  a  nis  maoth,  agus  a 
chuireas  i  mach  a  duilleach, 
a  ta  f  hios  agaibh  gu  bheil  an 
samhradh  am  fagus ; 

29  Agus  mar  an  oeudnia 
sibhse,  an  uair  a  chi  sibh  na 
nithe  sin  tachairt,  biodh  f  hios 
agaibh  gu  bheil  e  'm  fagus, 
eadhon  aig  na  dorsaibh. 

30  Gu  deimhin  a  ta  ixii 
ag  ràdh  ribh,  nach  tèid  an 
ginealach^  so  thains,  gus  an 

1  uaithe.  ^  Unii, 
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coimhlionar  nanithe  sin  uile. 

31  Thèid  nèamh,  agus  tal- 
amh  seach ;  ach  cha  tèid 
m'f  hocail-sa  seach  a  chaoidh. 

32  Ach  cha'n  'eil  fìos  an 
là  no  na  h-uaire  sin  aig  neach 
air  bith,  cha'n  'eil  aig  ni:*  h- 
ainglibh  a  ta  air  nèamh,  no 
aig  a'  Mhac,  ach  aig  an  Ath- 
air. 

33  Thugaibh  fa'near,  dean- 
aibh  faire  agus  urnuigh :  oir 
cha'n  'eil  f  hios  agaibh  c'uin 
a  thig  an  t-àm. 

34  Oir  a  ta  Mac  an  duine 
mar  dhuine  a  chaidh  air 
thurus,  agus  a  dh'f  hàg  a  thigh 
fèin,  agus  a  thug  d'a  sheirbh- 
ìsich  cumhachd,  agus  'obair 
fèin  do  gach  neach,  agus  a 
thug  àithne  do'n  dorsair  faire 
a  dheanamh. 

35  Uime  sin  deanaibh-sa 
faire,  (oir  cha'n  'eil  fhios 
agaibh  c'uin  a  thig  maighstir 
an  tighe  ;  an  ann  air  feasgar, 
no  air  mheadhon-oidhche,  no 
aig  gairm-choileach,  no  anns 
a'  mhaduinn;) 

36  Air  eagal  air  teachd  dha 
gu  h-obann,  gu'm  faigh  e  sibh 

nur  codal. 

37  Agus  na  nithe  a  ta  mi 
ag  ràdh  ribhse,  a  ta  mi  ag 
ràdh  ris  na  h-uile  dhaoinibh, 
Deanaibh  faire. 

CAIB.  XIV. 

1  Cotnhairle  an  aghaidh  Chriosd.  3 
Dhòirteadh  oladh  phrìseil  air  a 
cAeann.  10  Reic  ludas  a  Mhaigh- 
stir  air  son  airgid.  12  Tha  Criosd 
f&in  ag  innseadh  roimh-làimh 
cionnus  a  hha  e  gu  hhi  air  a 
bh-aih  le  h-aon  d'a  dheisciobluibh. 

A  GUS  bha  a'  chàisg,  agus 
fèill  an  arain  neò-ghoirt- 
ichte  an  dèigh  dà  là  :  agus 
dh'iarr  na  h-àrd-shagairt  agus 
na  sgrìobhaichean,  cionnus  a 


ifeill. 
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ghlacadh  iad  esan  le  foill'» 
agus  a  chuìreadh  iad  gu  bàs  e. 

2  Achthubhairt  iad,  Cha'n 
ann  air  an  fhèill,  air  eagal 
gu'n  èirich  buaireas  am  measg 
an  t-sluaigh. 

3  Agus  air  bhi  dha  ann  am 
Betani,  ann  an  tigh  Shimoin 
an  lobhair,  an  uair  a  bha  e 
'na  shuidhe  air  bòrd,  thàinig 
bean,  aig  an  robh  bocsa  alab- 
astair  do  oladh  spicnaird,  ro 
luachmhoir  ;  agus  bhris  i  am 
bocsa,  agus  dhòirt  i  air  a' 
cheann  e. 

4  Agus  bha  cuid  diubh 
diombach  annta  fèin,  agus  ag 
ràdh,  C'ar  son  a  rinneadh  an 
t-ana-caitheadh  so  air  an 
oladhì 

5  Oir  dh'f  heudadh  i  bhi  air 
a  reiceadh  air  son  tuilleadh 
na  tri  cheud  peghinn,  agus 
air  a  toirt  do  na  bochdaibh. 
Agus  rinn  iad  gearan  'na  h- 
aghaidh. 

6  Ach  thubhairt  losa,  Leig- 
ibh  leatha  ;  c'ar  son  a  ta  sibh 
cur  dragha  oirre  1  rinn  i  obair 
mhaith  ormsa. 

7  Oir  a  ta  na  bochdan  a 
ghnàth  maiUe  ribh,  ^igus  ge 
b'e  uair  is  àiU  leibh,  feudaidh 
sibh  maith  dheanamh  dhoibh  : 
ach  cha'n  'eil  mise  a  ghnàth 
agaibh. 

8  Tlinn  i  na  dh'fheudadh 
i ;  thàinig  i  roimh-làimh  a 
dh'ungadh  mo  chuirp  chum 
adhlaic. 

9  Gu  deimhin  a  ta  mi  a^ 
ràdh  ribh,  Ge  b'e  earrann^ 
air  bith,  air  feadh  an  domhain 
uile,  am  bi  an  soisgeul  so  air 
a  shearmonachadh,  bithidh 
mar  an  ceudna  an  ni  so  a  rìnn 
i  air  innseadh,  mar  chuimhne 
oirre. 

2  àii,  hall. 
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10  Agus  dh'imich  ludas 
Iscariot,  aon  do'n  dà-fhear 
dheug,  chum  nan  àrd-shagart, 
gu  esan  a  bhrath  dhoibh. 

11  Agus  'nuair  a  chual 
iadsan  so,  bha  iad  aoibhneach, 
agus  gheall  iad  airgiod  a  thoirt 
da.  Agus  dh'iarr  e  cionnus 
a  dh'fheudadh  e  gu  h-iom- 
chuidh  esan  a  bhrath. 

12  Agus  air  a'  cheud  là  do 
fhèiU  an  arain  neo-ghoirt- 
ichte,  an  uair  bu  ghnàth  leo 
an  t-uan  càisge  a  mharbhadh, 
thubhairt  a  dheisciobuil  ris, 
C'àit  an  toil  leat  sinne  dhol  a 
dh'ulluchadh,  chum  gu'n  ith- 
eadh  tu  a'  chàisg? 

13  Agus  chuir  e  dithis  d'a 
dheisciobluibh,  agus  thubh- 
aiit  e  riu,  Rachaibh  a  steach 
do'n  bhaile,  agus  coinnichidh 
duine  sibh  a'  giùlan  soithich 
uisge  :  leanaibh  e. 

14  Agus  ge  b'e  àit  an  tèid 
e  stigh,  abraibh-sa  ri  fear-an- 
tighe,  Tha  am  Maighstir  ag 
ràdh,  C'àit  am  bheil  an 
seòmar  aoidheachd,  anns  an 
ith  mi  a'  chàisg  maille  ri  m' 
dheisciobluibh  ì 

15  Agus  nochdaidh  esan 
dhuibh  seòmar  àrd,  farsuinn, 
'na  làn  uidheam  agus  deas- 
aichte  :  an  sin  ulluichibh 
dhuinn. 

16  Agus  chaidh  a  dheis- 
ciobuil  a  mach,  agus  thàinig 
iad  do'n  bhaile,  agus  fhuair 
iad  mar  thubhairt  e  riu  ;  agus 
dh'ulluich  iad  a'  chàisg. 

17  Agus  air  teachd  do'n 
f  heasgar,  thàinig  esan  maille 
ris  an  dà  f  hear  dheug. 

18  Agus  an  uair  a  bha  iad 
'nan  suidhe,  agus  ag  itheadh, 
thubhairt  losa,  Gu  deimhin  a 
ta  mi  ag  ràdh  ribh,  gu'm  brath 

'  maraon. 
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aon  agaibh-sa,  a  ta  'g  itheadh 
maille  rium,  mise. 

19  Agus  thòisich  iad  air  a 
bhi  dubhach,  agus  a  ràdh  ris 
an  dèigh  a  chèile,  Am  mise 
e  ?  agus  fear  eile,  Am  mise  e ! 

20  Agus  air  freagairt  dhà- 
san  thubhairt  e  riu,  Is  feardo'n 
dà  f  hear  dheug  e,  a  ta  tumadh 
maillei  riumsa  sa'  mhèis. 

21  A  ta  mac  an  duine  gu 
deimhin  ag  imeachd,  mar  a 
ta  e  sgrìobhta  uime,  ach  is 
an-aoibhinn  do'n  fhear  sinle 
'm  brathar  Mac  an  duine : 
bu  mhaith  do'n  duine  sin  mur 
beirteadh  riamh  e. 

22  Agus  ag  itheadh  dhoibh, 
ghlac  losa  aran,  agus  andèigh 
a  bheannachadh,  bhrìs  e,  a- 
gus  thug  e  dhoibhsan  e,  agus 
thubhairt  e,  Gabhaibh,  ith- 
ibh  :  is  e  so  mo  chorp-sa. 

23  Agus  air  glacadh  a' 
chupain,  agus  air  tabhairt^ 
buidheachais,  thug  e  dhoibh- 
san  e  :  agus  dh'òl  iad  uile  as. 

24  Agus  thubhairt  e  riu,  Is 
i  so  iTQ'f  huil-sa  anTiomnaidh- 
nuaidh,  a  dhòirtear  air  son 
mhòran. 

25  Gu  deimhin  a  ta  mi  ag 
ràdh  ribh,  Nach  òl  mi  ni's 
mò  do  thoradh  na  fìonain^, 
gus  an  là  sin  an  òl  mi  nuadh 
e  ann  an  rìoghachd  Dhè. 

.  26  Agus  air  dhoibh  laoidh 
a  sheinn,  chaidh  iad  a  mach 
gu  sliabh  nan  crann-oladh.  i 

27  A  gus  thubhairt  losa  riu, 
Gheibh  sibh  uile  oilbheum 
annam-sa  an  nochd  :  oir  a  ta 
e  sgrlobhta,  Buailidh  mi  am 
buachaill,  agus  sgapar  na 
caoraich. 

28  Ach  an  dèigh  dhomh 
èirigh,  thèid  mi  roimhibh  do 
Ghalile. 
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29  Ach  thubhaiit  Peadar 
ris,  Ged  fhaigh  iadsan  uile 
oilbheum  aniiad,  gidheadh 
cha  '?!  fhaigh  mise  e. 

30  Agus  thubhairt  losa  ris, 
Gu  deimhin  a  ta  mi  ag  ràdh 
riut,  An  diugh,  air  an  oidhche 
so  fèin,  mu'n  goir  an  coileach 
dà  uair,  gu'n  àicheadh  thusa 
mi  tri  uairean. 

31  Ach  is  ro  mhòid  a  thubh- 
airt  esan,  Ged  is  èigin  domh 
am  bàs  fhulang  maille  riut, 
cha'n  àicheadh  mi  chaoidh 
thu.  Agus  mar  sin  thubhairt 
càch  uile  mar  an  ceudna. 

32  Agus  thàinig  iad  gu 
ionad  d'am  b'  ainm  Getsem- 
ane  ;  agus  thubhairt  e  r'a 
dheisciobluibh,  Suidhibh  -  sa 
an  so,  gus  an  dean  mise 
urnuigh. 

33  AgLis  thug  e  leis  Pead- 
ar,  agus  Seumas,  agus  Eoin, 
agus  thòisich  e  air  a  bhi  fuidh 
uamh-chrith,  agus  fuidh  an- 
abarra  bròin. 

^  34  Agus  thubhairt  e  riu, 
Tha  m'anam  ro  bhrònach, 
eadhon  gu  bàs :  fanaibh-sa 
an  so,  agus  deanaìbh  faire. 

35  Agus  chaidh  e  beagan 
"  aìr  aghaidh,  agus  thuit  e  air 

an  talamh,  agus  rinn  e  urn- 
uigh,  nam  bu  chomasach  e, 
gu'n  rachadh  an  uair  thairis 
air. 

36  Agus  thubhairt  e,  Ab- 
ba,  Athair,  a  ta  gach  ni  so- 
dheanta  dhuitse ;  cuir  an 
cupan  so  seachad  orm :  gidh- 
eadh,  na^  b'e  an  ni  a  b'àill 
leamsa,  ach  an  ni  a's  toil 
leatsa. 

37  Agus  thàinig  e,  agus 
fhuair  e  iadsan  'nan  codal, 
agus  thubhairt  e  ri  Peadar, 
A  Shimoin,  am  bheil  thu  a'd' 
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chodal?   nacli  b'urrainn  thu 
faire  a  dheanamh  aon  uair  ] 

38  Deanaibh  faire  agus 
urnuigh,  chum  nach  tuit  sibh 
ambuaireadh  :  a  ta  an  spiorad 
gu  deimhin  togarrach,  ach  a 
ta  an  fheoil  anmhunn^. 

39  Agus  airdha  imeachd  a 
rìs,  rinn  e  urnuigh,  ag  ràdh 
nam  briathra  ceudna. 

40  Agus  an  uair  a  phiU  e, 
f  huair  e  iad  a  rìs  'nan  codal, 
(oir  bha'n  sùilean  trom,)  a- 
gus  cha  robh  f  hios  aca  cionn- 
us  a  bheireadh  iad  freagradh 
air. 

41  Agus  thàinig  e  an  treas 
uair,  agus  thubhairt  e  riu, 
Coidlibh  roimhibh  a  nis,  agus 
gabhaibh  fois :  is  leoir  e, 
thàinig  an  uair  ;  feuch,  a  ta 
Mac  an  duine  air  a  bhrath 
thairis  do  làmhaibh  nam 
peacach. 

42  Eiribh,  imicheamaid  ; 
feuch,  a  ta  an  ti  a  bhrathas 
mise  am  fagus. 

43  Agus  air  ball,  air  dha 
bhi  fathast  a'  labhairt,  thàinig 
ludas,  aon  do'n  dà  fhear 
dheug,  agus  sluagh  mòrmaille 
ris  le  claidhibh  agus  bataibh, 
o  na  h-àrd-shagartaibh,  agus 
na  sgrìobhaichibh,  agus  na 
seanairibh, 

44  Agus  bha  an  tì  a  bhrath 
esan  air  toirt  comhara  dhoibh, 
ag  ràdh,  Ge  b'e  neach  d'an 
toir  mise  pòg,  is  e  sin  e ; 
glacaibh  e,  agus  thugaibh 
leibh  e  gu  tèaruinte. 

45  Agus  air  teachd  dha, 
chaidh  e  air  ball  d'a  ionn- 
suidh-sa,  agus  thubhairt  e, 
Fàilte  dhuit,  a  mhaighstir ; 
agus  phòg  se  e. 

46  Agus  chuir  iadsan  làmh 
ann,  agus  ghlac  iad  e. 
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^  47  Agus  air  tarruing  claidh- 
eimh  do  f  hear  do  na  bha  làth- 
air,  bhuail  e  òglach  an  àrd- 
shagairt,  agus  ghearr  e  a 
chluas  deth. 

48  Agus  f  hreagair  losa  a- 
gus  thubhairt  e  riu,  An  d'- 
thàinig  sibh  a  mach  gu  mo 
ghlacadh-sa,  mar  gu  b'ann 
an  aghaidh  fir-reubainn  le 
claidhibh  agus  le  bataibh  ì 

49  Bha  mi  gach  là  maiUe 
rìbh  san  teampuU,  a'  teagasg, 
agus  cha  do  ghlac  sibh  mi  : 
ach  a  ta  so  chum  gu  biodh  na 
sgriobtuirean  air  an  coimh- 
lionadh. 

50  Agus  air  do  na  h-uile  a 
thrèigsinn,  theich  iad. 

51  Agus  lean  òganach  àr- 
aidh  e,  aig  an  robh  lìon-eudach 
air  a  chur  m'  a  chorp  lomn- 
ochd  j  agus  nig  na  h-òganaich 
air. 

52  Ach  air  dhasan  an  lìon- 
eudach  fhàgail,  theich  e 
lomnochd  uatha.  ^ 

53  Agus  thug  iad  leo  losa 
chum  an  àrd-shagairt :  agus 
chruinnicheadh  maiUe  ris  na 
h-àrd-shagairt  uile,  agus  na 
seanairean,  agus  na  sgrìobh- 
aichean. 

54  Agus  lean  Peadar  e  fada 
uatha,  gus  an  deachaidh  e 
steach  do  thalla  an  àrd-shag- 
airt :  agus  bha  e  'na  shuidhe 
maille  ris  na  seirbhisich,  agus 
'ga  gharadh  ris  an  teine. 

55  Agus  dh'iarr  na  h-àrd- 
shagairt,  agus  a'  chòmhairle 
uile  fianuis  an  aghaidh  losa, 

.   chum  a  chur  gu  bàs  ',    agus 
cha  d'f  huair  iad. 

56  Oir  rinn  mòran  dhaoine 
fìanuis  bhrèige  'na  aghaidh, 
ach  cha  do  chòird  am  fìaniiis 
r'a  chèile^ 

1  cha  rohh  am  fiannis  ionnan, 
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57  Agus  dh'èirich  dream 
àraidh,  agus  thug  iad  fìanuis 
bhrèige  'na  aghaidh,  ag  ràdh, 

58  Chuala  sinne  e  ag  ràdh, 
Leagaidh  mi  sìos  an  teampull 
so,  a  rinneadh  le  làmhaibh, 
agus  an  tri  lùithibh,  togaidh 
mi  teampull  eile,  neo-dheanta 
le  hìmhaibh. 

59  Agus  mar  sin  fèin  cha 
robh  am  fianuis  a'  teachd  r'a 
chèile. 

60  Agus  air  èirigh  suas 
do'n  àrd-shagart  sa*  mheadh- 
on,  chuir  e  ceisd  air  losa,  ag 
ràdh,  Nach  toir  thu  freagradh 
air  bith  uait?  ciod  sin  mu 
bheil  iad  so  a'  toirt  fianuis 
a'd'  aghaidh  ? 

61  Ach  dh'fhan  esan  'na 
thosd,  agus  cha  do  f  hreagair 
e  ni  sam  bith.  A  ris  dh'- 
fheòraich  an  t-àrd-shagart 
deth,  agus  thubhairt  e  ris,  An 
tu  Cfiosd,  Mac  an  ti  bheann- 
aichte  ? 

62  Agus  thubhairt  losa,  Is 
mi :  agus  chi  sibh  Mac  an 
duine  'na  shuidhe  air  deas 
làimh  cumhachd  J)ht,  agus 
a'  teachd  le  neulaibh  nèimh. 

63  An  sin  reub  an  t-àrd- 
shagart  'eudach,  agus  thubh- 
airt  e,  Ciod  am  feum  a  ta 
againn  tuilleadh  air  fianuis- 
ibh? 

64  Chuala  sibh  an  toibh- 
eum :  ciod  i  bhur  barail-sa  ? 
Agus  thug  iad  uile  breth  'na 
aghaidh  gu'n  do  thoill  e  am 
bàs. 

65  Agus  thòisich  cuid  diubh 
air  smugaid  a  thilgeadh  air, 
agus  'aghaidh  fholach,  agus 
a  bhualadh  le'n  dornaibh,  a- 
gus  a  rtidh  ris,  Dean  faidh- 
eadaireachd  :  agus  ghabh  na 
seirbhìsich  le  'm  basaibh  air. 

cha  rf'  fhogliainn  am  fianuis. 
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66  Agus  air  do  Pheadar 
a  bhi  shìos  anns  an  talla, 
thàinig  aon  do  bhanoglaich 
an  àrd-shagairt : 

67  Agus  'nuair  a  chunnaic 
i  Peadar  'ga  gharadh,  agus 
air  dhi  beachdachadh  air, 
thubhairt  i  ris,  Bha  thusa 
cuideachd  maille  ri  losa  o 
Nasaret. 

68  Ach  dh'àicheadh  esan, 
ag  ràdh,  Cha'n  aithne  dhomh, 
agus  cha'n  'eil  mi  tuigsinn 
ciod  a  ta  thu  'g  ràdh.  Agus 
chaidh  esan  a  mach  do'n 
f  hor-dhorus  ^ ;  agus  ghoir  an 
coileach. 

69  Agus  air  do  bhanoglaich 
fhaicinn  a  rìs,  thòisich  i  air 
a  ràdh  riu-san  a  bha  'nan 
seasamh  a  làthair,  Is  ann 
diubh  a  ta  'm  fear  so. 

70  Agus  dh'àicheadh  e  rìs. 
Agus  an  ceann  beagan  'na 
dhèigh  sin,  tliubhairt  iadsan 
a  bha  'nan  seasamh  a  làthair 
a  rìs  ri  Peadar,  Gu  firinneach 
is  ann  diubh  sud  thu  :  oir  is 
Galilèach  thu,  agusis  cosmh- 
uil  do  chainnt  riu, 

71  Ach  thòisich  esan  air 
mallachadh  agus  air  mionn- 
achadh,  ag  ràdh,  Cha'n 
aithne  dhomh  an  duine  so 
mu  'm  bheil  sibh  a'  labhairt. 

72  Agus  ghoir  an  coileach 
an  dara  uair.  A  gus  chuimhn- 
ich  Peadar  am  focal  a  thubh- 
airt  losa  ris,  Mu'n  goir  an 
coileach  dà  uair,  àicheadh- 
aidh  tu  mi  tri  uairean.  Agus 
an  uair  a  smuainich  e  air, 
ghuil  e. 

CAIB.  XV. 

i  Thugadh  losa  cea-ngailte  an  làth- 
air  Phila.it,  17  Chmreadh  coron 
mjhtch  air,  20  agìis  chaidh  fan- 
otd  a  dheanamh  air.  21  jDA'- 
Jhannuich  e  le  giùlan  a'  chroinn- 

'  ngh-dor7cs,  sgàth-thigh. 
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cheusaidh;   27  chrochadh  e 
dà  ghaduiche,  4c. 

A  GUS  airball  sa'  mhaduinn 
-^  chum  na  h-àrd-shagairt 
maille  ris  na  seanairibh,  agus 
na  sgrìobhaichibh,  agus  a' 
chomhairle  gu  h  -  iomlan, 
comhairle,  agus  air  dhoibh 
losa  a  cheangal,  thug  iad  leo 
e,  agus  thug  iad  thaùis  e  do 
Philat. 

2  Agus  dh'f  hiosraich  Pilal 
deth,  An  tusa  righ  nan  ludh- 
ach  ?  Agus  air  freagairt  dha, 
thubhairt  e  ris,  Thubhairl 
thu  e. 

3  Agus  chuir  na  h-àrd- 
shagairt  mòran  do  nithibh  as 
a  leth  :  ach  cha  do  f  hreagaÌF 
esan  aon  ni. 

4  Agus  chuir  Pilat  a  rts 
ceisd  air,  ag  ràdh,  Nach 
freagair  thu  ni  sam  bith? 
feuch  cia  lìon  nithe  air  am 
bheil  iad  sin  a'  toiit  fianuis 
a'd'  aghaidh. 

5  Ach  cha  do  fhreagair 
losa  ni  sam  bith  tuilleadh-, 
air  chor  as  gu'n  do  ghabh 
Pilat  iongantas. 

6  A  nis  air  an  fhèiU  bu 
ghnàth  leis  aon  phrìosanach, 
ge  b'e  air  bith  a  dh'iarradh 
iad,  a  leigeadh  as  doibh, 

7  Agus  bha  iieach  àrmdh 
d'am  b'ainm  Barabas,  ceang- 
ailte  maille  r'a  chompanaich 
ceannairce,  muinntir  a  bha 
air  deanamh  mortaidh  anns 
a'  cheannairc. 

8  Agus  air  glaodhaich  -gu 
h-àrd  do'n  t-sluagh,  thòisich     . 
iad  air  iarraidh  air,  a  dheaìiamh*^'^ 
dhoibh  mar  a  rinn  e  an  còmh- 
nuidh. 

9  Ach  f  hreagair  Pilat  iad, 
ag  ràdh,  An  àiU  leibh  gu'n 
cuir  mi  righ  nan  ludhach  fa 
sgaoil  duibhì 

10  (Oir   bha   fhios    aige 
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gu'm  b'ann  troimh  fharmad 
a  thug  na  h  -  àrd  -  shagairt 
thairis  e.) 

11  Acìr  bhrosnuich  na  h- 
ard-shagairt  an  sluagh,  chum 
gti'm  b'f  hearr  leis  Barabas  a 
chur  fa  sgaoil  doibh. 

12  Agus  fhreagair  Pilat, 
agus  thubhairt  e  riu  a  rìs, 
Ciod  ma  seadh  is  àill  leibh 
mi  a  dheanamh  ris  an  duine 
^n,  do  an  goir  sibh  Kigh  nan 
ludhach 1 

13  Agus  ghlaodh  iad  a  rìs, 
Geus  e. 

^  14  An  sin  thubhairt  Pilat 
riu,  C'ar  son,  ciod  e  'n  t-olc 
3  rinn  e  ?  Ach  bu  ro  mhòid 
a  ghlaodh  iadsan,  Ceus  e. 

15  Agus  air  do  Philat  bhi 
toileach  gnìomh  taitneach  a 
dheanamh  do'n  t-shiagh,  dh'- 
fhuasgail  e  Barabas  dhoibh, 
agus  thug  e  thairis  losa,  an 
dèigh^dha  a  sgiùrsadh,  chum 
a  cheusadh. 

16  Agus  thug  na  saighd- 
earan  leo  e  steach  do'n  talla, 
€?adhon  cùirt  an  uachdarain  ^ : 
agus  ghairm  iad  a'  chuideachd 
ttile  an  ceann  a  chèile. 

17  Agus  chuir  iad  uime 
eudach  purpuir^,  agus  air 
dhoibh  coron  droighinn  f  high- 
eadh,  chuir  iad  air  e. 

18  Agus  thòisich  iad  air 
beannachadh  dha,  ag  ràdh, 
Fàilte  dhuit,  a  Righ  nan 
ludhach! 

19  Agus  bhuail  iad  sa' 
dieann  e  le  slait  chuilce,  agus 
thilg  iad  smugaid  air,  agus  a' 
lùbadh  an  glùn,  rinn  iad  aor- 
adh  dha^. 

20  Agus  an  dèigh  dhoibh 
fanoid  a  dheanamh  air,  thug 
Ì2^d  deth  an  t-endach  purpuir, 


1  pTetorium.  2  corcuir. 

3  thug  iad  urram  da. 
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agus  chuir  iad  'eudach  fèin 
uime,  agus  thug  iad  a  mach 
e  chum  gu'n  ceusadh  iad  e. 

21  Agus  dh'èignich  iad 
duine  àraidh  bha  dol  seachad, 
Simon  o  Chirene,  (athair 
A.lecsandeir  agus  Rufuis,  a 
bha  teachd  as  a'  mhachair,) 
chum  a  chrann  -  ceusaidh  a 
ghiùlan. 

22  Agus  thug  iad  e  gu  ionad 
d^ain  ò'  ainm  Golgota,  is  e  sin 
air  eadar-theangachadh,  àite 
cloiginn. 

23  Agus  thug  iad  da  r'a  òl, 
fion  air  a  mheasgadh  le  mirr : 
ach  cha  do  ghabh  esan  e. 

24  Agus  an  uair  a  cheus 
iad  e,  roinn  iad  a  thrusgaa, 
a'  tilgeadh  croinn  air,  ciod  a 
chuid  a  bhiodh  aig  gach  duine 
dheth. 

25  Agus  bha  'n  treas  uair 
ann  ;  agus  cheus  iad  e. 

26  Agus  bha  sgrìobhadh  a 
chùise-dìtidh  air  a  sgrìobhadh 
os  a  cheann,  KIGH  NAN 
lUDHACH. 

27  Agus  cheus  iad  maillè 
ris  dà  g-haduiche  * ;  fear  air  a 
làimh  dheis,  agus  fear  air  a 
làimh  chlì. 

28'  An  sm  choimhlionadh 
an  sgriobtuir,  a  thubhairt, 
Agus  bha  e  air  àireamh  am 
measg  nan  ciontach. 

29  Agus  thug  iadsan  a  bha 
dòl  seachad  anacainnt  da,  a' 
crathadh  an  ceann,  agus  ag 
ràdh,  O  thusa  a  leagas  an 
teampuU,  agus  a  thogas  e  ann 
an  tri  làithibh, 

30  Fòir  ort  fèin,  agus  thig^ 
a  nuas  o'n  chrann-cheusaidh* 

31  Agus  mar  an  ceudna 
thubhairt  na  h-àrd-shagairt 
agus    na  sgrìobhaichean  r*a 


*  dà  ckrtachadnir,  dà  fbear-rmb- 
linn.  S  tùr. 
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dièile,  a'  fanoid  air,  Shaor  e 
daoine  eile ;  cha'n  'eil  e 
oomasach  air  e  fèin  a  shaor- 
adh. 

32  Thigeadh  a  nis  Criosd 
Kigh  Israeil  a  nuas  o'n 
ehrann- cheusaidh,  chum 
gu'm  faic  agus  gu'n  creid 
sinn,  Agus  thug  iadsan  a 
chaidh  cheusadh  maille  ris, 
anacainnt  da. 

33  Agus,  an  uair  a  thàinig 
an  seathadh  uair,  bha  dorch- 
adas  air  an  talamh  uile,  gu 
ruig  an  naothadh  uair. 

34  Agus  air  an  naothadh 
uair,  dh'èigh  losa  le  guth  àrd, 
ag  radh,  Eloi,  Eloi,  lama 
sabachtani'?  is  e  sin,  air 
eadar  -  theangachadh,  Mo 
Dhia,  mo  Dhia,  c'ar  son  a 
thrèig  thu  mi  ? 

35  Agus  air  cluinntinn  sin 
do  chuid  diubh-san  a  bha  'nan 
seasamh  a  làthair,  thubhairt 
ìad,  Feuch,  a  ta  e  a'  gairm 
Eliais. 

36  Agus  ruith  fear  diubh, 
agus  air  dha  spòng  a  lìonadh 
do  fhìon  geur  agus  a  cur  air 
elait  chuilce,  thug  e  deoch 
dha,  ag  ràdh,  Leigibh  leis; 
faiceamaid  an  tig  Elias  g'a 
thpìn  a  nuas. 

37  Agus  air  do  losa  èigh- 
each  le  guth  àrd,  thug  e  suas 
an  deò. 

38  Agus  bha  brat-roinn  an 
teampuill  air  a  reubadh  'na 
dhà  chuid  0  mhullach  gu 
ÌQchdar, 

39  Agus  an  uair  a  chunn- 
aic  an  ceannard-ceud,  a  bha 
'na  sheasamh  fa  chomhair, 
gu'n  d'thug  e  suas  an  deò,  a' 
glaodhaich  mar  sin,  thubh- 
airt  e,  Gu  firinneach  b'e  'n 
duine  so  Mac  Dhè. 

40  Agus  bha,  mar  an 
ceudna,  mnài  am  fad  uatha 
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ag  amharc :  'nam  measg  sin 
bha  Muire  Magdalen,  agus 
Muire  màthair  Sheumais  bu 
lugha,  agus  loseis,  agus  Sa- 
lome  ; 

41  Muinntir  a  lean  e  mar 
an  ceudna,  an  uair  a  bha  e 
an  Galile,  agus  a  bha  frith- 
ealadh  dha  ;  agus  mòran  eile 
do  mhnaibh  a  chaidh  suas 
maille  ris  gu  lerusalem. 

42  Agus  a  nis  air  teachd 
do'n  fheasgar,  (do  bhrìgh 
gu'm  b'e  là  an  ulluchaidh  e, 
eadhon  an  là  roimh  an  t-sàb- 
aid,) 

43  Thàinig  loseph  o  Arim- 
atea,  comhairleach  urramach, 
aig  an  robh,  mar  an  ceudna, 
sùil  ri  rìoghachd  Dhè,  agus 
chaidh  e  steach  gu  dàna  dh'- 
ionnsuidh  Philait,  agus  dh'- 
iarr  e  corp  losa. 

44  Agus  b'ioghnadh  le  Pì- 
lat  ma  bha  e  cheana  marbh  : 
Agus  air  dha  an  ceannard- 
ceud  a  ghairm,  dh'f  hiosraich 
e  dheth,  An  robh  fad  o  f  huair 
e  bàs. 

^  45  Agus  air  dha  fios  f  haot- 
ainn  o'n  cheannard  -  ceud, 
thug  e  'n  corp  do  loseph. 

^  46  Agus  cheannaich  esan 
lìon-eudach  grinn,  agus  thug 
e^  nuas  e,  agus  phaisg  e  san 
lìon-eudach  e,  agus  chuir  se 
e  ann  an  uaighi  a  chladh- 
aicheadh  à  carraig,  agus  char- 
uich  e  clach  gu  dorus  na  h- 
uaighe. 

47  Agus  dh'amhairc  Muire 
Magdalen,  agus  Muire  m«t/?air 
loseis,  air  an  àite  san  do 
chuireadh  e. 

CAIB.  XYT. 

1  C/inir  aingeal  an  ccill  aiseirigh 
Chnosd  do  (hri  mnaibh.  9  /;/<'. 
Jhoilhicheadh    Criosd   do  Mhnire 

1  àit-adhlacaidh. 
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Magdalen :  12  Chunncas  eìediihis 
a  bha  dol  do'n  dùthaich ;  \A  an 
dtigh  sin  leis  na  h-Abstoil.  15 
Chuir  e  tnach  iad  a  shearmonach' 
adh  an  t-soisgeil. 

A  GUS  air  dol  do'n  t-sàb- 
'^  aid  seachad,  cheannaich 
Muire  Magdalen,  agus  màth- 
ùir^  Sheumais,  agus  Salome, 
spìosraidh  deadh  fhàile^ 
Chum  air  dhoibh  teachd  gu'n 
ungadh  iad  e. 

2  Agus  thàinig  iad  gu  ro 
mhoch  air  maduinn  a'  cheud 
tà  do'n  t-seachduin  chum  na 
h-uaighe,  aig  èirigh  na  grèine. 

3  Agus  thubhairt  iad  eat- 
orra  fèin,  Cò  a  charuicheas 
dhuinn  a'  chlach  o  dhorus  na 
h-uaighe  ? 

4  (Agusairdhoibhamharc, 
chunnaic  iad  gu'n  robh  a' 
chlach  air  a  h-atharrachadh 
air  falbh,)  oir  bha  i  ro  mhòr. 

5  Agus  air  dhoibh  dol  a 
^tigh  do'n  àit-adhlaic,  chunn- 
aic  iad  òganach  'na  shuidhe 
air  an  làimh  dheis,  uime  an 
robh  trusgan  fada  geal ;  agus 
bha  eagal  oiTa. 

6  Agus  thubhairt  esan  riu, 
Na  biodh  eagal  oirbh :  a  ta 
sibh  ag  iarraidh  losa  o  Na- 
saret,  a  cheusadh  :  dh'èirich 
e,  cha'n  'eil  e  'n  so :  faicibh 
an  t-àit  anns  an  do  chuir 
iad  e: 

7  Ach  imichibh,  innsibh 
d'a  dheisciobluibh  agus  do 
Pheadar,  gu  bheil  e  dol 
roimhibh  do  Ghalile :  chi 
sibh  an  sin  e,  mar  thubhairt 
e  ribh. 

8  Agus  air  dol  a  mach 
dhoibh,  theich  iad  o'n  uaigh ; 
oirbhaball-chrith  agusuamh- 
unn  orra  :  agus  cha  dubhairt 
iad  ni  sam  bith  ri  neach  air 
bith  ;  oir  bha  eagal  orra. 

l  Uiibhean  cùbhraidh. 
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9  Agus  air  èirigh  do  losa 
sa'  mhaduinn  air  a'  cheud  là 
do'n  t-seachduin,  nochdadh 
e  air  tùs  do  Mhuire  Magda- 
len,  as  an  do  thilg  e  seachd 
deamhain. 

10  Agus  air  imeachd  dhise, 
dh'innis  i  sin  dhoibh-san  a 
bha  maille  ris,  agus  iaxi  ri 
bròn  agus  gul. 

11  Agus  iadsan,  an  uair  a 
chual  iad  gu'n  robh  e  beò,  a- 
gus  gu'm  facadh  leatha-san  e, 
cha  do  chreid  iad. 

12  'Na  dhèigh  sin,  nochd- 
adh  e  do  dhithis  diubh  ann 
an  cruth  eile,  ag  imeachd 
dhoibh,  agus  iad  a'  dol  do'n 
dùthaich. 

13  Agus  dh'imich  iadsan 
agus  dh'innis  iad  e  do  chàch  : 
agus  cha  mhò  a  chreid  iad 
iadsan. 

14  An  dèigh  sin  nochdadh 
e  do'n  aon  f  hear  deug,  agus 
iad  'nan  suidhe  aig  biadh,  a-r 
^us  thilg  e  orra  am  mi-chreid- 
imh,  agus  an  cruas-cridhe,  a 
chionn  nach  do  chreid  iad 
iadsan  a  chunnaic  e  an  dèigh 
dha  èirigh. 

15  Agus  thubhairt  e  riu, 
Imichibhairfeadh  ant-saogh- 
ail  uile,  agus  searmonaichibh 
an  soisgeul  do  gach  dùil  ^. 

16  Ge  b'e  chreideas  agus  a 
bhaistear,  saorar  e,  ach  ge  b'e 
nach  creid,  dìtear  e. 

17  Agus  leanaidh  lia 
comharan  so  an  dream  a 
chreideas :  Ann  am  ainm-sa 
tilgidh  iad  a  mach  deamh- 
ain ;  labhraidh  iad  le  ^  teang- 
aibh  nuadha ; 

18  Togaidh  iad  nathraiche 
nimhe ;  agus  ma  dh'òlas  iad 
ni  air  bith  marbhtach,  cha 
chiùrr  e  iad ;  cuiridh  iad  an 

2  creutair.  3  ann  an. 
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làrnhan  air  daoìnibh  tinne, 
agus  bithidh  iad  gu  maith. 

19  Mar  sin,  an  dèigh  do'n 
Tighearna  labhairt  riu, 
ghabhad^^  suas  gu  nèamh  e, 
agus  shuMh  e  air  deas  làimh 
Dhè. 


20  Agus  air  dhoibh-san 
dol  a  mach,  shearmonaich  iad 
anns  gach  àit,  air  bhi  do'n 
Tighearn  a'  co  -  oibreachadh 
leo,  agus  a'  daingneachadh 
an  fhocailleisnacomharaibh 
a  lean  e.    Amen. 


An  SOISGEUL  a  reir  LUCAIS. 


CAIB.  I. 

1  Roimh-radh  Lncais  (Va  shoisgenl 
gu  h-iomlan.  5  Ghahhadh  Eoiìi 
Baiste  am  òroinn  a  mhàthar,  1ò 
agus  Criosd  am  hroinn  'Mhuire. 
39  Fàidheadaireachd  Eliaahety  a- 
ffus  Mhuire  mu  (himchioll  Chriosd. 
57  Brcith  Eoin  Bhaiste. 

"PyO  bhrìgh  gu'n  do  ghabh 
-*-^  mòran  os  làimh  eachd- 
raidh  sgrìobhadh  ann  an  ord- 
/ugh  air  na  nithibh  sin  a  ta 
air  an  coimhlionadh  ^  'nar 
measg-ne, 

2  A  rèir  mar  a  dh'aithris 
na  daoine  sin  dhuinne  iad,  a 
chunnaic  iad  o  thùs  le  'n 
sùilibh,  agus  a  bha  'nan 
luchd  -  frithealaidh  an  fhoc- 
ail: 

3  Chunncas  dhomh-sa  mar 
an  ceudna,  a  Theophiluis  ro 
òirdheirc,  air  faotainn  dearbh 
fhios  nan  uile  nithe  dhomh 
o'n  fhior  thoiseach,  sgrìobh- 
adh  a  d'  ionnsuidh  -  sa  an 
ordugh, 

4  Chum  gu'm  biodh  fios 
agad  air  cinnteachd  nan  nithe 
anns  an  deachaidh  do  theag- 
asg. 

5  "DHA    ann    an    làithibh 

Heroid  righ  ludea,  sag- 

art  àraidh  d'am  b'ainm  Sach- 


^  lelàn  d^arbhadfi  air  an  creidsinn. 
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arias,  do  sheaP  Abia:  agus 
hha  a  bhean  do  nigheanaibh 
Aaroin,  agus  ò'ainm  dhi  Eli- 
sabèt. 

6  Agus  bha  iad  le  cheile 
ionraic  am  fianuis  De,  ag  im- 
eachd  ann  an  uile  àitheant- 
aibh  agus  orduighibhanTigh- 
earna,  gu  neo-lochdach. 

7  Agus  cha  robh  duine 
cloinne  aca,  do  bhrìgh  gu'n 
robh  Elisabet  neo-thorrach^, 
agus  bha  iad  le  chèile  aos- 
mhor. 

8  Agus  tharladh,  am  feadh 
a  bha  esan  a'  frithealadh  mar 
shagart  an  hithair  Dhè  ann 
an  ordugh  a  sheala, 

9  A  rèir  gnàtha  na  sagart- 
achd,  b'e  a  chrannchur  tiìis  a 
losgadh,  air  dha  dol  a  steach 
do  theampuU  an  Tighearn. 

10  Agus  bha  coimhthional 
an  t-sluaigh  uile  a'  deanamh 
urnuigh  a  muigh,  ri  àm  na 
tùise. 

11  Agus  chunncas  leis-san 
aingeal  an  Tighearna  'na 
sheasamh  air  taobh  deas  alt- 
arach  na  tùise. 

12  Agus  an  uair  a  chunnaic 
Sacharias  e,  bha  e  fo  thriob- 
laid,  agus  thuit  eagal  air. 

2  chùì'sa,  roiìin.         •  gnn  shochd. 
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13  Ach  thubhairt  an  t- 
aingeal  ris,  Na  gabh  eagal,  a 
Shachariais  ;  oir  t  huair  t'urn- 
uigh  èisdeachd,  agus  beiridh 
do  bhean  Elisabet  mac  dhuit, 
agus  bheir  thu  Eoin  mar  ainm 
air. 

14  Agus  bithidh  aoibhneas 
agiis  subhachas  ort ;  agus  ni 
mòran  gairdeachas  r'abhreith. 

^  15  _  Oir  bithidh  e  mòr  an 
làthair  an  Tighearn,  agus 
cha'n  òl  e  fion  no  deoch 
làidir;  agus  bithidh  e  air  a 
Fionadh  leis  an  Spiorad 
naomh,  eadhon  o  bhroinn  a 
mhàthar. 

16  Agus  pillidh  e  mòran 
do  chloinn  Israeil  chum  an 
Tighearn  an  Dè. 

17  Agus  thèid  e  roimhe-san 
ann  an  spiorad  agus  ann  an 
cumhachd  Eliais,  a  thionnd- 
adh  cridhe  nan  aithriche  chum 
na  cloinne,  agus  nan  eas- 
umhal  gu  gliocas  nam  firean, 
a  dh'uiluchadh  pobuiìl  deas 
do'n  Tighearn. 

18  Agus  thubhairt  Sacha- 
rias  ris  an  aingeal,  Cionnus  a 
bhios  fhios  so  agam?  oir  is 
seann  duine  mise,  agus  a  ta 
mo  bhean  aos-mhor. 

19  Agus  fhreagair  an  t- 
aingeal  agus  thubhairt  e  ris, 
Is  mise  Gabriel  a  sheasas  an 
làthair  Dhè ;  agus  chuireadh 
mi  a  labhairt  riut-sa,  agus  a 
dh'innseadh  an  naidheachd^ 
mhaith  so  dhuit. 

20  Agus,  feuch,  bithidh  tu 
balbh  agus  gun  chomas  labh- 
airt,  gus  an  là  anns  an  tig  na 
nithe  so  gu  crìch,  a  chionn 
nach  do  chreid  thu  mo 
bhriathra-sa,  a  bhitheas  air 
an  connhlionadh  'nan  àm 
fèjn. 


uxidheachd,  noimheachd, 
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21  Agus  bha  am  pobull  a* 
feitheamh  ri  Sacharias,  agus 
b'iongantach  leo  a'  mhoille  a 
rinn  e  san  teampull. 

22  Agus  an  uair  a  thàinig 
e  mach,  cha  b'urrainn  e  labh- 
airt  riu  :  agus  thuig  iad  gu'm 
fac  e  sealladli2/;èam//aid/i  san 
team.pull  :  oir  bha  e  smèid- 
eadh  orra,  agus  dh'fhan  e  'na 
thosd. 

23  Agus  tharladh,  an  uair 
a  choimhlionadh  làithean  a 
fhrithealaidh,  gu'ndeachaidh 
e  d'a  thigh  fein. 

24  Agus  an  dèigh  nan 
làithean  sin  dh'f  hàs  a  bhean 
Elisabet  torrach,  agus  dh'- 
fholaich  si  i  fèin  rè  chùig 
miosan,  ag  ràdh, 

25  Is  ann  mar  so  a  rinn  an 
Tighearna  dhomh  anns  na 
làithibh  air  an  d'amhairc  e 
orm,  a  thogail  diom  mo  mhas- 
laidh  am  measg  dhaoine. 

26  Agus  anns  an  t-seath- 
adh  mìos,  chuireadh  an  t- 
aingeal  Gabriel  o  Dhia,  gu 
caithir  do  Ghalile,  d'am  b'- 
ainm  Nasaret, 

27  Dh'ionnsuidh  òigh  a  bha 
fo  cheangal  pòsaidh  aig  fear 
d'am  b'ainm  loseph,  do  thigh 
Dhaibhidh ;  agus  Ve  ainm 
na  h-òigh  Muire. 

28  Agus  air  dol  a  steach 
do'n  aingeald'ah-ionnsuidh, 
thubhairt  e,  Fàilte  dhuit,  q 
thusa  d'an  do  nochdadh  mÒF 
dheadh-ghean,  a  ta  an  Tigh- 
earna  maiUe  riut :  is  beann- 
aichte  thu  am  measg  bhan.  ^ 

29  Agus  an  uair  a  chunnaic 
i  e,  bha  i  fo  thrioblaid  inntinn 
air  son  a  chainnte,  agus  a' 
reusonachadh  ciod  a'  ghnè 
altacha-beatha  dh'fheudadh 
bhi  'n  so. 


^  (aisbean. 


LUCAS  I. 


80  Agus  thubhairt  an  t- 
àingeal  rithe,  Na  biodh  eagal 
Ort,  a  Mhuire  :  oirfhuair  thu 
d£adh-ghean  o  Dhia. 

31  Agus,  feuch,  gabhaidh 
tu  a'  d'bhroinn,  agusbeiridh 
tu  mac,  agus  bheir  thu  losa 
mar  ainm  air. 

32  Bithidh  e  mòr,  agus 
^oirear  INIac  an  Ti  a's  ro 
airde  dheth ;  agus  bheir  an 
Tighearna  Dia  dha  righ- 
chaithirathar  fèinDhaibhidh. 

33  Agus  bithidh  e  'na  Righ 
air  tigh  lacoib  gu  bràth,  agus 
cha  bhi  crìoch  air  a  rìogh- 
achd. 

34  Agus  thubhairt  Muire 
ris  an  aingeal,  Cionnus  a 
bhitheas  so,  do  bhrlgh  nach 
'eil  aithne  agam-sa  air  duine  ? 

35  Agus  fhreagair  an  t- 
aingeal  agus  thubhairt  e  rithe, 
Thig  an  Spiorad  naomh  ort, 
agus  cuiridh  cumhachd  an  Ti 
a's  àirde  sgàil  ort :  uime  sin 
an  ni  naomh  sin  a  bheirear 
leat,  goirear  Mac  Dè  dheth. 

36  Agus,  feuch,  do  bhan- 
charaid  Elisabet,  a  ta  ise  fèin 
torrach  air  mac  'na  sean  aois  ; 
agus  is  e  so  an  seathadh  mìos 
dhise  d'an  goirteadh  bean  neo- 
thonach  ; 

37  Oir  cha  'n  'eil  ni  sam 
bith  do-dheanta  do  Dhia. 

38  Agus  thubhairt  Muire, 
Feuch  banoglach  an  Tigh- 
earna ;  biodh  e  dhomh-sa  a 
rèir  t'fhocail.  Agus  dh'- 
fhalbh  an  t-aingeal  uaipe  ^ 

39  Agus  air  èirigh  doiNlhuire 
Bna  làithibh  sin,  chaidh  i  le 
cabhaig  do  dhùthaich  nam 
beann,  gu  baile  do  luda, 

40  Agus  chaidh  i  steach  do 
thigh  Shachariais,  agus  chuir 
i  fàilte  air  Elisabet. 

1  naiihe. 
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41  Agus  tharladh,  an  uair 
a  chual  Elisabet  beannach- 
adh  Mhuire,  gu'n  do  leum  an 
naoidhean  'na  broinn  :  agus 
lìonadhElisabet  leis  anSpior- 
ad  naomh. 

42  Agus  ghlaodh  i  mach  le 
guth  àrd,  agus  thubhairt  i, 
Is  beannaichte  thu  am  measg 
bhan,  agus  is  beannaichte 
toradh  do  bhronn. 

43  Agus  cionnus  a  dlitirich 
so  dhomh-sa,  gu'n  tigeadh 
màthair  mo  Thighearn  a  m' 
ionnsuidh  7 

44  Oir  feuch,  co  luath  as  a 
thàinig  fuaim  do  bheannach- 
aidh  a'm'  chluasaibh,  bhriosg 
an  naoidhean  le  h-aoibhneas 
ann  mo  bhroinn. 

45  Agus  is  beannaichte  ise 
a  chreid  :  oir  coimhlionar  '^ 
na  nithe  a  labhradh  rithe  leis 
an  Tighearn. 

46  Agus  thubhairt  Muire, 
A  ta  m'anam  ag  àrd-mholadh 
an  Tighearn, 

47  Agus  a  ta  mo  spiorad 
a'  deanamh  gairdeachais  ann 
an  Dia  mo  Shlànuighear  : 

48  Do  bhrìgh  gu'n  d'amh- 
airc  e  air  staid  ìosail  a  bhan- 
oglaich  :  oir  feuch,  o  so  suas 
goiridh  gach  linn  beannaichte 
dhiom. 

49  Do  bhrìgh  gu'n  d'rinn 
an  Ti  a  ta  cumhachdach  nithe 
mòra  dhomh  ;  agus  is  naomh 
'ainm. 

50  Agus  a  ta  thròcair-san 
0  linn  gu  linn,  do'n  dream 
d'an  eagal  e. 

51  Nochd  e  neart  le  'ghaird- 
ean,  sgap  e  na  h-uaibhrich 
ann  an  smuaintibh  an  cridhe 
fèin. 

52  Thug  e  nuas  na  daoine 
cumhachdach  o'n  caithrich- 
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ibh  rìoghail,  agus  dh'àrdaich 
e  iadsan  a  bha  ìosal. 

53  Lìon  e  'n  dream  a  bha 
ocrach  le  nithibh  maithe ; 
agus  chuir  e  uaith  na  daoine 
saoibhir  falamh. 

54  Rinn  e  còmhnadh  ^  ri 
Isra.el  òglach  fèin,  ann  an 
ctiimhneachadh  a  thròcair : 

55  Mar  a  labhair  e  r'ar  n- 
aithrichibh,  do  Abraham  agus 
d'a  shliochd  gu  brath. 

56  Agus  dh'fhan  Muire 
maiUe  rithe  mu  thimchioU 
thri  mìosan,  agus  phill  i  d'a 
tigh  fèin. 

57  A  nis  thàinig  làn  inbhe 
Elisabet,  gu'm  biodh  i  air  a 
h-aisead  ;  agus  riig  i  mac. 

58  Agus  chual  a  coimh- 
earsnaich  agus  acàirdean  mar 
a  nochd  an  Tighearna  mòr- 
thròcair  dhi :  agus  rinn  iad 
gairdeachas  maille  rithe. 

59  Agus  tharladh  air  an 
ochdamh  la  gu'n  d'thàinig 
iad  a  thimchioll-ghearradh  an 
naoidhein  :  agus  ghairm  iad 
Sacharias  deth,  a  reir  ainme 
'athar. 

60  Agus  f  hreagair  a  mhàth- 
air,  agus  thubhairt  i,  Ni  h- 
eadh ;  ach  goirear  Eoin 
deth. 

61  Agusthubhairt  iad  rithe, 
Cha'n  'eil  aon  neach  do  d' 
chàirdibh  d'  an  gainnear  an 
t-<iinm  so. 

62  Agus  smèid  iad  air 
'athair,  ciod  an  t'ainm  a  b'àiU 
leis  thoirtair. 

63  Agus  air  iarraidh  clàir- 
sgrìobliaidh  dhasan,  sgrìobh 
e,  ag  ràdh,  Is  e  Eoin  is  ainm 
dha.  Agus  ghabh  iad  iong- 
antas  uile. 

64  Agus  air  ball  dh'fhosg- 
ladh  a  bheul,  agus  dh'fhuasg' 
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ladh  a  theangadh,  agus  labh- 
air  e,  a'  moladh  Dhè. 

65  Agus  thàinig  eagal  air 
an  coimhearsnaich  uile  :  agus 
dh'aithriseadh  na  nithe  sin  gu 
lèir  feadh  dhùthaich  àrd  lu- 
dea  uile. 

QQ  Agus  iadsan  uile  a 
chuala  na  nithe  sin,  thaisg  iad 
'nan  cridhe  iad,  ag  ràdh, 
Ciod  a'  ghnè  leinibh  a  bhith- 
eas  an  so  ?  Agus  bha  làmh 
an  Tighearna  maiUe  ris. 

67  Agus  bha  Sacharias 
'athair  air  a  lìonadh  leis  an 
Spiorad  naomh,  agus  rinn  e 
fàidheadaireachd,  ag  ràdh, 

68  Gu  ma  beannaichte  an 
TighearnaDialsraeil,  airson 
gu'n  d'f  hiosraich  e,  agus  gu'n 
d'thug  e  saorsa  d'a  phobull, 

69  Agus  gu'n  do  thog  e 
suas  dhuinne  adharc  slàinte, 
ann  an  tigh  Dhaibhidh  òg- 
laich  fèin  ; 

70  A  rèir  mar  a  labhair  e  le 
beul  'f  hàidhean  naomha  fèin, 
a  bha  ann  o  thoiseach  an 
t-saoghail ; 

71  A  thoirt  saorsa  dhuinn 
0  ar  naimhdibh,  agus  o  làimh 
na  muinntir  sin  uile  le'm 
fuathach  sinn  : ' 

72  A  choimhlionadh  na 
tròcair  a  gheall  e  d'ar  n-aith^ 
richibh,  agus  a  chuimhn- 
eachadh  a  choimhcheangail 
naoimh  fèin : 

73  Na  mionnan  a  mhionn- 
aich  e  d'ar  n-athair  Abraham^ 

74  Gu'n  tugadh  e  dhuinn, 
air  dhuinn  bhi  air  ar  saoradh 
0  làimh  ar  naimhde,  gu'n 
deanamaid  seirbhis  dha  as 
eugmhais  eagail, 

75  Ann  an  naomhachd  a- 
gus  ann  am  fireantachd  'na 
ìàthair  fèin,  uile  làilhean  ai 
beatha. 

76  Agus  thusa,  a  leinibh, 
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goirear  dhiot  Fàidh  an  Ti  a's 
àirde  :  oir  thèid  thu  roimh 
aghaidh  an  Tighearn,  a  dh'- 
ulluchadh  a  shlighe  ; 

77  A  thoirt  eòlais  na 
slàinte  d'a  phohull,  ann  am 
maitheanas  am  peacanna, 

78  Troimh  thròcair  ro  mhòir 
ar  Dè-ne,  leis  an  d'f  hiosraich  j 
an  ùr-mhaduinn  o'n  ionad  a's 
àirde  sinn, 

79  A  thoirt  soluis  dhoibh- 
san  a  ta  'nan  suidhe  ann  an 
sgàil  a'  bhàis,  a  threòrachadh 
ai'  cos  air  slighe  na  slthe. 

80  Agus  dh'fhàs  an  lean- 
abh,  agus  neartaicheadh  an 
spiorad  e,  agus  bha  e  san 
fhàsach  gu  Ui  'fhoillseach- 
aidh  do  Israel. 

CAIB.  II. 

1  Mheas  Augìcstus  Impireackd  nan 
lìomhanach  nile.  6  BreithChriosd: 
8  chuir  aingeal  so  an  cèill  do  na 
buachaillibh  :  13  thvg  mòran  diubh 
cìiù  do  Dhia  air  a  shon.  £1  TIui 
Criosd  aira  tUmchioll-ghearradh. 

A  GUS  tharladh  sna  làithibh 
^  sin,  gu'n  deachaidh  ord- 
ugh  a  mach  o  Cheasar  Au- 
gustus,  an  domhan  uile  a 
mheas  ^ 

2  (Agus  rinneadh  an  ceud 
mheas  so  'nuair  a  bha  Cire- 
nius  'na  uachdaran  air  Siria.) 

3  Agus  chaidh  iad  uile 
chum  a  bhi  air  am  meas,  gach 
aon  fa  leth  d'a  bhaile  fèin. 

4  Agus  chaidh  loseph  mar 
an  ceudna  suas  o  Ghalile,  à 
baile  i^vasaret,  do  ludea,  gu 
baile  Dhaibhidh,  d'an  gairm- 
ear  Betlehem  (dobhrìgh  gu'n 
robh  e  do  thigh  agus  do 
shliochd  Dhaibhidh,) 

5  Chum  gu  biodh  e  air  a 
mheas  maille  ri  INluire  a  bha 
fo  cheangal  pòsaidh  dha,  agns 
i  mòr-thorrach. 

•  an  impireachd  uile  a  sgrìobJiadh  an 
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6  Agus  tharladh,  am  feadh 
a  bha  iad  an  sin,  gu'n  do 
choimhlionadh  iàithean  a  h- 
inbhe,  chum  i  bhi  air  a 
h-aisead. 

7  Agus  rug  i  a  ceud-ghin 
mic,  agus  phaisg  i  e  ambrat- 
speilidh,  agus  chuii'  i  'na 
luidhe  am  prasaich  e  j  do 
bhrìgh  nach  robh  àit  aca  san 
tigh-òsda. 

8  Agus  bha  anns  an  dùth- 
aich  sin  buachaillean  a'  fant- 
uinn  a  muigh,  agus  a'  dean- 
amh  faire  -  oidhche  air  an 
treud. 

9  Agus,  feuch,  thùinìg 
aingeal  an  Tighearn  orra,  a- 
gus  dhealraich  glòir  an  Tigh- 
earna  m.u'n  timchioll;  agi>s 
ghabh  iad  eagal  mòr. 

10  Agus  thubhairt  an  t- 
aingeal  riu,  Na  biodh  eagal 
oirbh  :  oir  feuch,  a  ta  mi  ag 
innseadh  dhuibh  deadh  sgèil 
mhòr-aoibhneis,  a  bhitheas 
do'n  uile  shluagh  : 

11  Oir  rugadh  dhuibh  fìn 
diagh  Sìànuighear,  ann  am 
baile  Dhaibhidh  ^,  neach  a's 
e  Criosd  an  Tighearna, 

12  Agus  bithiuh  so  'na 
chomhara  dhuibh :  Gheibh 
sibh  an  naoidhean  paisgte  ann 
am  brat  spèilidh,  'na  luidhe 
am  prasaich. 

13  Agus  air  ball  bha  maiUe 
ris  an  aingeal  cuideachd  mhòr 
do  armailtibh  nèimh,  a'  mol- 
adh  Dhè,  agus  ag  ràdh, 

14  Glòir  do  Dhia  anns  na 
h-àrdaibh,  agus  air  talamìi 
sìth,  deadh-ghean  do  dhaoin- 
ibh. 

15  Agus  tharladh,  'nuaira 
dh'fhalbh  na  h-aingil  uatlia 
do  nèamh,  gu'n  dubhairt  na 
buachaillean  r'a  chèile,Tlach-. 

cìs-chlàr.      ^ancaithir  Vhaìòhidh. 
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amaid  a  nis  eadhon  do  Bhet- 
lehem,  agus  faiceamaid  an  ni 
so  a  rinneadh,  a  dh'f  hoillsich 
an  Tighearna  dhuinne. 

16  Agus  thàinig  iad  gu 
grad,  agus  fhuair  iad  Muire 
agus  loseph,  agus  an  leanabh 
'na  luidhe  sa'  phrasaich. 

17  Agus  an  uair  a  chunnaic 
iad  shi,  dh'aithris  iad  an  ni  a 
dh'innseadh  dhoibh  mu  thim- 
chioll  an  leinibh  so. 

18  Agus  ghabh  gach  neach 
a  chuala  so,  iongantas  ris  na 
nithibh  sin  a  dh'innseadh 
dhoibh  leis  na  buachaillibh. 

19  Ach  ghlèidh  Muire  na 
nithe  sin  uile,  a'  beachd- 
smuaineachadh  orra  ^  'na 
CTÌdhe. 

20  Agus  phiU  na  buach- 
aillean,  a'  tabhairt  glòire  agus 
molaidh  do  Dhia  air  son  nan 
nithe  sin  uile  a  chual  agus  a 
chunnaic  iad,  a  rèir  mar  a 
labhradh  riu. 

21  Agus  an  uair  achoimh- 
lionadh  ochd  làithean  chum 
an  leanabh  a  thimchioU- 
ghearradh,  thugadh  lOSA 
mar  ainm  air,  eadhon  an  t- 
ainm  a  ghairm  an  t-aingeal 
deth  mn'n  do  ghabhadh  sa' 
bhroinn  e. 

22  Agus  an  uair  a  choimh- 
lionadhlàithean  a^  glanaidh, 
a  rèirlagha  Mhaois,  thug  iad 
esan  gu  lerusalem,  chum  a 
thaisbeanadh  do'n  Tigh- 
earna ; 

23  (Mar  a  ta  e  sgrìobhta 
ann  an  lagh  an  Tighearna, 
Gach  ceud-ghin  mic  a  dh'- 
fhosglas  a'  bhrù,  gairmear 
naomh  do'n  Tighearn  e  ;) 

24  Agus  a  thoirt  ìobairt  a 
rèir  mar  a  theirear  ann  an 


1  ^ffan  tomhas,  Gr. 
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lagh  an  Tighearna,  dà  ^  thurt- 
ur,  no  dà  choluman  òg. 

25  Agus,  feuch,  bha  duine 
ann  an  lerusalem  d'am  b'- 
ainm  Simeon ;  agus  bha  'n 
duine  so  ionraic  agus  diadh- 
aidh,  agus  bha  dùil  aige  ri 
sòlas  Israeil :  agus  bha'n 
Spiorad  naomh  air. 

26  Agus  dh'fhoillsicheadh 
dha  leis  an  Spiorad  naomh, 
nach  faiceadh  e  bàs,  gus  am 
faiceadh  e  Criosd  an  Tigh- 
earn. 

27  Agus  thàinig  e  le  treòr- 
achadh  an  Spioraid  do'n 
teampull :  Agus  an  uair  a 
thug  na  pàrantan  an  leanabh 
losa  a  stigh,  chum  gu'n  dean- 
adh  iad  air  a  shon  a  rèir 
gnàthachaidh  an  lagha, 

28  An  sin  ghlac  esan  'na 
uchd'*  e,  agus  bheannaich  e 
Dia,  agus  thubhairt  e, 

29  A  nis,  a  Thighearn,  a 
ta  thu  leigeadh  do  d'  sheirbh- 
iseach  siubhal  an  slth,  a  rèir 
t'fhocail ; 

30  Oir  chunnaic  mo  shùil- 
ean  do  shhìinte, 

31  A  dh'ulluich  thu  roimh 
ghnùis  nan  uile  shluagh  : 

32  Solus  a  shoillseachadh 
nan  Cinneach,  agus  glòir  do 
phobuiU  Israeil. 

33  Agus  ghabh  loseph  a- 
gus  a  mhàthair  iongantas  mu 
na  nithibh  a  labhradh  uime. 

34  Agus  bheannaich  Si- 
meon  iad,  agus  thubhairt  e 
ri  Muire  a  mhàthair,  Feuch, 
chuireadh  an  leanahh  so  chum 
tuiteam  agus  aiseirigh  mhòr- 
an  ann  an  Israel,  agus  'na 
chomhar'  an  aghaidh  an 
labhrar : 

35  ( Agus  thèid  claidheamh 
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troìmh  d'anam-sa  fèin,)  chum 
gu'm  foillsichear  smuainte 
cridheacha  mhòran. 

36  Agus  bha  Anna  ban- 
f  haidh,  nighean  Phanueil,  do 
thrèibh  Aseir;  bha  i  ro  aos- 
mhor,  agus  chaith  i  seachd 
bliadhna  maille  ri  fear  o  àm 
dhi  bhi  'na  h-òigh  : 

37  Agus  bu  bhantrach  i 
mu  thimchioll  ceithir  bliadh- 
na  agus  ceithir  fichead  a  dh- 
aois,  nach  deachaidh  o'n 
teampull,  a'  deanamh  seirbhis 
do  Dhia  a  là  agus  a  dh'  oidhche 
le  trasgadh  agus  le  h-urnuigh. 

38  Agus  air  teachd  dhise  a 
stigh  san  uair  sin  fèin,  thug  i 
moladh  do'n  Tighearn,  agus 
labhair  i  m'athimchioll  riusan 
uile  aig  an  robh  sùil  ri  saorsa 
ann  an  lerusalem. 

39  Agus  an  uair  a  choimh- 
lion  iad  na  h-uile  nithe  a  rèir 
lagha  an  Tighearna,  phiU  iad 
do  Ghalile,  d'am  baile  fèin 
Nasaret. 

40  Agus  dh'f  hàs  an  lean- 
abh,  agus  neartaicheadh  an 
spiorad  e,  air  a  lìonadh  le 
gliocas ;  agus  bha  gràsa  Dhè 
air. 

41  Agus  chaidh  a  phàranta 
gach  bliadhna  gu  lerusalem, 
aig  fèiU  na  càisge. 

42  Agus  'nuair  a  bha  e  dà 
bhliadhna  dheug  a  dh'aois, 
cha.idh  iad  suas  gu  lerusalem, 
a  rèir  gnàtha  na  fèille. 

43  Agus  air  coimhlionadh 
nan  làithean  sin  doibh,  'nuair 
a  phili  iadsan,  d'h'fhan  an 
leanabh  losa  'nan  dèigh  ann 
an  lerusalem  ;  agus  cha  robh 
fios  aig  loseph  no  aig  a  mhàth- 
air  air  sin. 

^  44  Ach  air  dhoibh  a  shaoil- 

smn  gu'n  robh  e  sa'  chuid- 

eachd,  dh'imich  iad  astar  là ; 

a^us  dh'iarr  iad  e  measg  an 
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càirdean,  agus  an  luchd-eòl- 
ais. 

45  Agus  an  uair  nach  d'- 
f  huair  iad  e,  phiU  iad  gu  le- 
rusalem,  'ga  iarraidh. 

46  Agus  tharladh  an  dèigh 
thri  làithean,  gu'n  d'fhuair 
iad  e  santeampull,  'nashuidhe 
am  meadhon  an  luchd-teag- 
aisg,  araon  'gan  èisdeachd, 
agus  a'  cur  cheisd  orra. 

47  Agusghabh  a'  mhuinntir 
a  chual  e  uile  iongantas  r'a 
thuigse  agus  r'a  fhreagraibh. 

48  Agus  an  uair  a  chunn- 
aic  iad  e,  ghlac  uamhas  iad  : 
agus  thubhairt  a  mhàthair  ris, 
A  mhic,  c'ar  son  a  rinn  thu 
mar  so  oirnn?  feuch,  bha 
t'athair  agus  mise  gu  brònach 
ga  d'iarraidh. 

49  Agus  thubhairt  esan  riu, 
C'ar  son  a  bha  sibh  ga  m' 
iarraidh?  nach  robh  fhios 
agaibh  gu'm  bu  chòir  dhomh- 
sa  bhi  ann  an  tigh  m' Athar^  ì 

50  Agus  cha  do  thuig  iad- 
san  an  ni  a  labhair  e  riu, 

51  Agus  chaidh  e  sìos 
maille  riu,  agus  thàinig  e  gu 
Nasaret,  agus  bha  e  umhal 
doibh :  ach  ghlèidh  a  mhàth- 
air  na  nithe  sin  uiie  'na 
cridhe. 

52  Agus  thàinig  losa  air 
aghaidh  ann  an  gliocas  agus 
am  meudachd,  agus  ann  an 
deadh-ghean  aig  Dia,  agus 
aig  daoinibh. 

CAIB.  III. 

1  Searìnonachadh  Eoin  Bhniste.  15 
^l'hianuis  mu  thimchioll  Chriosd. 

20  Chuir  lierod  Eoin  am  prìosaii, 

21  Bhaisteadh  Criosd,  affus  (huaÌT 
e  aanuis  o  ncamh.  23  AoÌs  agm 
sinnsireachd  Chriosd. 

NIS    anns    a'   chùigeadh 
bliadhna  deug  do  impir- 
eachd    Thiberiuis    Cheasair, 

mu  ghnothuichibh  m'Athar. 
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+ì^  air  bhi  do  Phontius  Pilat  'na 
'"  nachdaran  air  Tiidea,  agus 
Herod  'na  Thetrarc  air  Ga- 
lile,  agus  Phiìip  a  bhràthair 
'naThetrarc  air  Tturea  agus 
dùthaich  Thrachonitis,  agus 
Lisanias  'na  Thetrarc  air 
Abilene. 

2  An  uair  a  bha  Annas  a- 
gus  Caiaphas  'nan  àrd-shag- 
artaibh,  thàinig  focal  Dè 
dium  Eoin,  inhic  Shacha- 
riais,  anns  an  f  hàsach. 

3  Agus  thàinig  e  do'n  dùth- 
aich  uile  timchioll  lordain,  a' 
searmonachadh  baistidh  an 
aithreachais,  chum  maith- 
eanais  pheacanna ; 

4  Mar  a  ta  e  sgrìobhta  ann 
an  leabhar  bhriathra  an  f  hàidh 
Esaiais,  ag  ràdh,  Guth  an  ti 
a  dh'èigheas  anns  an  f  hàsach, 
Ulluichibh  slighe  an  Tigh- 
eama,  deanaibh  acheumanna 
dìreach. 

5  Bithidh  gach  glcann  air 
a  lìonadh,  agus  gach  beinn 
agus  cnoc  air  an  ìsleachadh ; 
sgus  bithidh  na  nithe  cama 
air  an  deanamh  dìreach,  agus 
na  slighean  garbha  air  an 
deanamh  rèidh ; 

6  Agus  chi  gach  uile  fheoil 
dàinte  Dhè. 

7  Uime  sin  thubhairt  e  ris 
an  t-sluagh  a  thàinig  a  mach 
dhum  bhi  air  am  baisteadh 
ieis,  A  shìl  nan  nathraiche 
nimhe,  cò  thug  rabhadh 
dhuibh  -  sa  teicheadh  o'n 
f  heirg  a  ta  ri  teachd  ] 

8  Air  an  aobhar  sin  thug- 
ajbh  a  mach  toradh  iom- 
(àiuidh  an  aithreachais,  agus 
na  tòisichibh  air  a  ràdh  ann- 
aibh  fèin,  A  ta  Abraham  'na 
Athair  againn  :  oir  a  ta  mi  ag 
ràdh  ribh,  gur  comasach  Dia 
do  na  clachaibh  so  air  clann 
a  thogail  suas  do  Abraham. 
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9  Agus  a  nis  fèin  a  ta  fìh 
tuagh  air  a'  cur  ri  bun  nan 
craobh :  air  an  aobhar  sin 
gach  craobh  nach  toir  a  mach 
toradh  maith,  gearrar  sìos  i, 
agus  tilgear  san  teine  i. 

10  Agus  dh'fhiosraich  an 
sluagh  dheth,  ag  ràdh,  Ciod 
uime  sin  a  ni  sinne  ? 

11  Agus  f  hreagair  esan  a- 
gus  thubhairt  e  riu,  An  ti  aig 
am  bheil  dà  chòta,  roinneadh 
e  ris  an  ti  aig  nach  'eil ;  agus 
an  ti  aig  am  bheil  biadh,  dean- 
adh  e  mar  an  ceudna. 

12  Agus  thàinig  mar  an 
ceudna  cìs-mhaoir  gu  bhi  air 
am  baisteadh,  agus  thubhairt 
iad  ris,  A  mhaighstir,  ciod  a 
ni  sinne  1 

13  Agus  thubhant  esan  rfu, 
Na  deanaibh^  ni  air  bith 
os  ceann  na  dh'orduicheadh 
dhuibh. 

14  Agus  dh'fhlosraich  m 
sàighdearan  mar  an  ceudna 
dheth,  ag  ràdh,  Agus  ciodB 
nisinneì  Agus  thubhairt  e 
riu,  Na  deanaibh  fòirneart  aÌF 
neach  safn  bith,  no  casaid- 
bhrèige,  agus  bithibh  toilichte 
le  'ur  tuarasdaL 

15  Agus  air  bhi  do'n  phob- 
ull  a  feitheamh,  agus  na  h- 
uile  dhaoine  a'  reusonachadh 
'nan  cridheachaibh  fein  mu 
thimchioll  Eoin,  am  b'e 
Criosd  a  bh'ann ; 

16  Fhreagair  Eoin,  ag  ràdh 
riu  uile,  Tha  mise  gu  dearbh 
^gur  baisteadh  le  h-uisge; 
ach  a  ta  neach  a'  teachd  a's 
cumhachdaiche  na  mise,  agus 
cha'n  airidh  mise  air  barr-ialì 
a  bhròg  f  huasgladh :  baistidh 
esan  sibh  leis  an  Spiorad 
naomh,  agus  le  teine. 

17  Aig  am  bheil  a  ghuit^ 

l  togaibh,       3  innealrfasgnaìdh. 
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*na  làimh,  agus  ro  ghlanaidh 
e  'ùriar,  agus  cruinnichidh  e 
an  cruithneachd  d'a  thigh- 
tasgaidh ;  ach  loisgidh  e  am 
moll  le  teine  nach  f  heudar  a 
mhùchadh. 

18  Agus  ag  earalachadh 
mòran  do  nithibh  eile,  shear- 
monaich  e  do'n  t-sluagh. 

19  Ach  air  do  Herod  an 
Tetrarc  bhi  air  a  chronachadh 
leis  air  son  Herodiais  bean  a 
bhràthar  (Philip,)  agus  air 
son  gach  olc  a  rinn  Herod. 

20  Chuir  e  so  ris  gach  olc 
eile,  gu'n  do  dhruid  e  Eoin 
am  prìosan. 

21  Agus  tharladh,  'nuair  a 
bha  'n  sluagh  uile  air  am 
baisteadh,  air  do  losa  mar  an 
ceudna  bhi  air  a  bhaisteadh, 
agus  e  ri  ùrnuigh,  gu'n  d'- 
fhosgladh  nèamh, 

22  Agus  gu'n  d'thàinig  an 
Spiorad  naomh  a  nuas  air  an 
coslas  corporra,  mar  cholum- 
an,  agus  gu'n  d'thàinig  guth 
o  nèamh,  ag  ràdh,  Is  tusa  mo 
Mhac  gràdhach,  anns  am 
bheil  mo  mhòr-thlachd  ^ 

23  Agus  thòisich  losa  fèin 
aìr  a  bhi  mu  thimchioll  deich 
bliadhna  fìchead  a  dh'aois, 
air  dha  bhi,  (a  rèir  barail 
(Uiaoine, )  'na  mhac  do  loseph, 
mic  Heli, 

24  Mhic  Mhatait,  mhic 
Lebhi,  mhic  Mhelchi,  mhic 
lanna,  mhic  loseiph, 

25  Mhic  Mhatatiais,  mhic 
Amois,  ìnhic  Nauim,  mhic 
Esli,  mhic  Nage, 

26  Mhic  Mhaait,  mhic 
Mhatatiais,  mhic  Shemei,  mhic 
loseiph,  mhÌG  ludah, 

27  Mhic  loanna,  mhic 
Rhesa,  mkic  Shorobabeil, 
n^ic  Shalatieil,  mhic  Neri, 

*  armadsa  t/ia  nii  làn-toilichte. 
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28  Mhic  Mhelchi,  mhic  Adi,  ^ 
mhic  Chosaim,  mhic  Elmod-  ^^ 
aim,  mhic  Eir, 

29  Mhic  lose,  mhic  Elieseir, 
mhic  loreim,  mhìc  Mhatait, 
mkic  Lebhi, 

30  Mhic  Shimeoin,  m/jic  lu- 
dah,  mhic  loseiph,  mhic  lo- 
nain,  mhic  Eliacim, 

31  Mhic  Mhelea,  mhic 
Mhainain,  7w/jicMhatata,  wifeic 
Natain,  mhic  Dhaibhidh, 

32  Mhic  lese,  mhic  Obeid, 
mhic  Bhoos,  mhic  Shalmoin, 
mhic  Naasoin, 

33  Mhic  Aminadalb,  mhìc 
Araim,  mhic  Esroim,  mhic 
Phareis,  mhic  ludah, 

34  Htìiclacoib,  m/ziclsaaic, 
mhic  Abrahaim,  mhic  Thara, 
mhic  Nachoir, 

35  MhÌG  Sharuich,  mlùjc 
Ragau,  mhic  Phaleic,  mhic 
Ebeir,  mhic  Shala, 

36  Mhic  Chainain,  mhìc 
Arphacsaid,  mhic  Shem,  mhic 
Noe,  mhic  Lameich, 

37  Mhic  Mhatusala,  mMjc 
Enoich,  mhic  lareid,  vsMc 
Mhaleleeil,  mhic  Chainain, 

38  M/iic  EnoiS;  mhic  Shet, 
mhic  Adhaimh,  mhic  Dhè. 

CAIB.  IV. 

1  Buaireadh  agm  trasgaih  Chriosd: 

13  TJiug  e  buaidh  air  an  diahhul ; 

14  thòisich  e  ri  searmonachadh. 
16  Ghabhpobul  Nasaret  iongantas 
r'ajhoclaibh  gràsmhor.  33  Leighis 
e  an  duine  san  robh  deamhan^  ffi 
agus  màthair-chèile  Pheadair,  Sic. 

A  GUS  air  do  losa  bhi  lihi 
do'n  Spiorad  naomh,  phill 
e  air  ais  o  lordan,  agus  threòr- 
aicheadh  e  leis  an  Spiorad 
do'n  fhàsach, 

2  Agusbha  e  air  abhuair- 
eadh  rè  dhà  f  hichead  là  l^s 
an  diabhul ;  agus  cha  d'ith  e 
ni  sam  bith  anns  na  làithibh 
sin :  agus  air  dhoibh  bhi  air 
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an  crìochnachadh,  an  sin  dh'- 
fhàs  e  ocrach. 

3  Agus  thubhairt  an  diabh- 
ul  ris,  Ma's  tu  Mac  I)hè, 
abair  ris  a'  chloich  so  bhi  ^na 
h-aran. 

4  Agus  fhreagair  losa  e, 
ag  ràdh,  A  ta  e  sgrìobhta, 
nach  ann  le  h-aran  a  mhàin 
a  thig  duine  beò,  ach  le  gach 
uile  f  hocal  Dè. 

5  Agus  air  do'n  diabhul  a 
thoirt  gu  beinn  àrd,  nochd  e 
dha  uile  rìoghachdan  an 
domhain  ann  am  mionaid 
aimsir. 

6  Agus  thubhairt  an  diabh- 
ul  ris,  Bheir  mise  an  cumh- 
achd  so  uile  dhuit,  agus  an 
giòir  ;  oir  thugadh  dhomh-sa 
sin  ;  agus  bheir  mi  e  do  neach 
air  bith  a's  toil  ieam. 

7  Uime  sin  rna  ni  thu 
aoradh  dhomh-sa,  is  leat  iad 
uile. 

8  Agus  f  hreagair  losa  agus 
thubhairt  e  ris,  Tàr  air  mo 
chùlaobh,  a  Shatain  ;  oir  a 
ta  e  sgriobhta,  Ni  thu  aoradh 
do'n  Tighearn  do  Dhia,  agus 
dhàsan  'na  aonar  ni  thu 
seirbhis. 

9  Agus  thug  se  e  gu  leru- 
salem,  agus  chuir  e  air  binn- 
ein  an  teampuill  e,  agus 
thubhairt  e  ris,  Ma's  tu 
Mac  Dhè,  tilg  thu  fèin  sìos 
à  so. 

10  Oir  a  ta  e  sgrìobhta, 
Bheir  e  àithne  d'a  ainglibh 
mu  d'  thimchioll,  thusa  a 
choimhead. 

11  Agus  togaidh  iad  suas 
ihu  'nan  làmhaibh,  air  eagal 

fu'm  buail  thu,  uair  air  bith, 
o  chos  air  cloich. 

12  Agus  air  freagaìrt  do 
losa  thubhairt  e  ris,  A  dubh- 

I  Na  dearbh. 
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radh,    Na   buair^   thusa   aft 
Tighearna  do  Dhia. 

13  Agus  an  uair  a  chrìoch- 
naich  an  diabhul  am  buair- 
eadh  uile,  dh'imich  e  uaith  rè 
tamuiU. 

14  Agus  phill  losa  ann  an 
cumhachd  an  Spioraid  chum 
Ghalile ;  agus  chaidh  'iom- 
radh-san  air  feadh  na  dùthcha 
mu'n  cuairt  gu  h-iomlan. 

15  Agus  theagaisg  e  ^nan 
sionagogaibh,  a'  faotainn 
glòire  o  na  h-uile  dhaoinibh, 

16  Agus  thàinig  e  gu  Na- 
saret,  far  an  d'àraicheadh  e  : 
agus  chaidh  e  steach,  mar  bu 
ghnàth  leis,  air  là  na  sàbaid 
do'n  t-sionagog,  agus  dh'- 
èirich  e  'na  sheasainh  chum 
leughaidh. 

17  Agus  thugadh  dha 
leabhar  an  f  hàidh  Esaiais  ; 
agus  air  fosgladh  an  leabhair 
dha,  f  huair  e  an  t-àit  anns  an 
robh  e  sgrìobhta, 

18  Tha  Spiorad  an  Tigh- 
earn  orm,  do  bhrìgh  gu'n 
d'ung  e  mi  a  shearmonachadh 
an  t-soisgeildo  nabochdaibh ; 
chuir  e  mi  a  shlànuchadh  na 
muinntir  aig  am  bheil  an 
cridhe  briste,  a  ghairm^  fuasg- 
laidh  do  na  braighdibh,  agus 
aiseag  an  radhairc  do  na  doilF, 
a  thoirt  saorsa  do'n  mhuinntir 
a  ta  brùite, 

19  A  shearmonachadh 
bliadhna  thaitnich  an  Tigh- 
earn. 

20  Agus  air  dùnadh  an 
leabhair  dha,  thug  e  do'n 
fhear- frithealaidh  e,  agus 
shuidh  e :  agus  bha  sùilean 
na  bha  san  t-sionagog  uile  a' 
geur-amharc  airsan. 

21  Agus  thòisich  e  air  a 
ràdh  riu,  An  diugh  a  ta  an. 

2a  shearmonachadà-        ^daltatbh. 
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sgriobtur  so  air  a  choimlilion- 
eSh  aim  bhur  cluasaibh-sa. 

22  Agus  thug  iad  uile  fian- 
uis  da,  agus  ghabh  iad  iong- 
antas  ris  na  briathraibh  gràs- 
mhor  a  thàinig  a  mach  as  a 
bheal.  Agus  thubhairt  iad, 
Nach  e  so  mac  loseiph  1 

23  Agus  thubhairt  e  riu, 
Gun  amharus  thubhairt  sibh 
rium  an  gnàth-fhocal  so, 
A  leigh,  leighis  thu  fein  :  ge 
b'e  air  bith  iad  na  nithe  a 
chuala  sinn  a  rinneadh  leat 
on  Capernaum,  dean  mar  an 
qeudna  iad  an  so  a'  d'  dhùth- 
aich  fèin. 

24  Agus  thubhairt  e,  Gu 
deimhin  a  ta  mi  agràdhribh, 
tiach  'eil  fàidh  air  bith  tait- 
neach  'na  dhùthaich  fèin. 

25  Ach  gu  firinneach  a  ta 
mise  ag  ràdh  ribh,  gu'n  robh 
mòran  bhantrach  ann  an 
Xsrael  an  làithibh  Eliais,  an 
uair  a  dhruideadh  nèamh  rè 
tbri  bliadhna  agus  shè  mìos- 
an,  agus  a  bha  gorta  mhòr  air 
Ceadh  na  tìre  uile. 

26  Ach  cha  do  chuireadh 
Elias  dh'ioniisuidh  aoin 
diubh,  ach  gu  Sarepta  Shid- 
orin,  chum  mnà  a  bha  'na 
bantraich.  * 

27  Agus  bha  mòran  lobhar 
ann  an  Israel  ri  linn  Eliseuis 
an  f  hàidh;  agus  cha  do  ghlan- 
odh  ah-aon  aca,  ach  Naaman 
aji  Sirianach. 

28  Agus  lìonadh  iadsan 
uije  a  bha  san  t-sionagog  le 
feirg,  an  uair  a  chual  iad  na 
nithe  sin  ; 

29  Agus  dh'èirich  iad  suas, 
agus  thilg  iad  a  mach  as  a' 
bhaile  e,  agus  thug  iad  leo  e 
gu  maluidh  a'  chnoic^  air  an 
robh  am  baile  togta,  chum  a 


*  òetii-bhniach  a'  cknoic, 
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thilgeadh  sìos  an  coinneamh 
a  chinn. 

30  Ach  air  gabhail  dhasan 
troimh  am  meadhon  dh'- 
f  halbh  e, 

31  Agus  chaidh  e  sìos  gu 
Capernaum,  baile  do  Ghalile, 
agus  bha  e  'gan  teagasg  air 
làithibh  na  sàbaid  : 

32  Agus  ghabh  iad  iong- 
antas  r'a  theagasg  ;  do  bhrlgh 
gu'n  robh  'f  hocal  le  cumh- 
achd. 

33  Agus  bha  anns  an  t- 
sionagog  duine  anns  an  robh 
spiorad  deamhain  neòghloin, 
agus  ghlaodh  e  le  guth  mòr, 

34  Ag  ràdh,  Leig  leinn  ; 
ciod  e  ar  gnothuch-ne  riut, 
losa  0  Nasaret?  an  d'thàinig 
thu  g'ar  sgrios?  a  ta  fhios 
agam  cò  thu,  Aon  naomh 
Dhè. 

35  Agus  chronuich  losa  e, 
ag  ràdh,  Bi  a'  d'  thosd,  agus 
thig  a  mach  as.  Agus  air 
do'n  deamhan  esan  a  thilg- 
eadh  sìos  'nam  meadhon, 
thàinig  e  mach  as,  gun  chiurr- 
adh  sam  bith  a  dheanamh 
air. 

36  Agus  thàinig  uamhas 
orra  uile,  agus  labhair  iad  r'a 
chèile,  ag  ràdh,  Ciod  a'  ghnè 
cainnte  s©  ì  oir  le  h-ùghd- 
arras  agus  cumhachd  a  ta  e 
toirt  orduigh  do  na  spiorad- 
aibh  neòghlan,  agus  tha  iad 
a'  teachd  amach. 

37  Agus  chaidh  iomradh 
airsan  a  mach  feadh  gach 
àite  do'n  dùthaich  mu'n 
cuairt. 

38  Agus  dh'èirich  e  as  an 
t-sionagog,  agus  chaidh  e 
steach  do  thigh  Shimoin  :  a- 
gus  bha  fiabhrus  mòr  aÌT 
màthair-chèile  Shimoin;  agus 
ghuidh  iad  air  as  a  leth. 

39  Agus  air  dha  seasamh 
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os  a  ceann^  chronuich  e  am 
fiabhms,  agns  dh'fhàg  e  i. 
Agus  dh'èirich  ise  air  ball, 
àgus  rinni  frithealadh  dhoibh. 

40  Agus  ag  dol  fuidhe  na 
grèine,  iadsan  uile  aig  an 
robh  daoine  euslan  le  iomadh 
gnè  tinnis,  thug  iad  d'a  ionn- 
suidh  iad  :  agus  chuir  esan  a 
làmhan  air  gach  aon  diubh, 
agus  leighis  e  iad. 

41  Agus  chaidh  mar  an 
ceudna  deamhain  a  mach  à 
mòran,  a'  glaodhaich  agus  ag 
ràdh,  Is  tu  Criosd  Mac  Dhè. 
Agus  chronuich  e  iad,  agus 
cha  d'fhulaing  e  dhoibh 
labhairt :  oir  bha  f  hios  aca 
gu'm  b'  esan  Criosd. 

42  Agus  air  teachd  do'n  là, 
chaidh  e  mach,  agus  dh'imich 
e  gu  àit®  fàsail :  agus  bha'n 
sluagh  'ga  iarraidh,  agus 
thàinig  iad  d'a  ionnsuidh, 
agus  b'àill  leo  a  chumail, 
chum  nach  rachadh  e  uatha. 

43  Ach  thubhaiit  esan  riu, 
Is  èigin  dhomh-sa  rìoghachd 
Dhè  a  shearmonachadh  do 
bhailtibh  eile  mar  an  ceudna ; 
oir  is  ann  chum  so  a  chuir- 
eadh  mi. 

44  Agus  shearmonaich  c 
ann  an  sionagogaibh  Ghalile. 

CAIB.  V. 

1  Theagaisg  Criosd  an  sliiagh  à 
Iving  Pheadair ;  4  le  tarrning 
mhlorbhvileach  èisgnochde  cionn- 
ns  a  bha  e  gu  Peadar  agus  a 
chompanaich  a  dheanamh  ^nan 
iasgairihh  air  daoinihh  :  12  ghlan 
e  neach  a  hha  hia  lohhar,  S^c. 

AGUS  tharladh,  'nuair  a 
bha  am  pobull  a'  dlùth- 
theannadh  air,  chum  focal 
Dè  èisdeachd,  gu'n  do  sheas 
e  làimh  ri  loch  Ghenesaret, 

2  Agus  chunnaic  e  dà 
luing  2  'nan  seasamh  ri  taobh 


I  lainih  rithe. 
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an  locha  :  ach  bha  na  h-tasg- 
airean  air  dol  a  mach  asda 
agus  a'  nigheadh  an  iìonta. 

3  Agus  chaidh  a  steach  do 
aon  do  na  longaibh  bu  le  Si- 
mon,  agus  dh'iarr  e  air  dol  a 
mach  beagan  o  thìr  :  agus  air 
suidhe  dha,  theagaisg  e  an 
sluagh  as  an  luing. 

4  A  nis  an  uair  a  sguir  e 
do  labhairt,  thubhairt  e  ri  Si- 
mon,  Cuir  a  mach  chum  na 
doimhne,  agus  leigibh  sios 
bhur  lìonta  chum  tarruing. 

5  Agus  fhreagair  Simon, 
agus  thubhairt  e  ris,  A 
mhaighstir,  shaothraich  sinn 
feadh  na  h-oidhche  uile,  agus 
cha  do  ghlac  sinn  ni  sam 
bith :  ach  air  t'f  hocal-sa 
leigidh  mi  sìos  an  lìon. 

6  Agus  an  uair  a  rinn  iad 
so,  chuairtich  iad  tachdar^ 
mòr  èisg;  ionnus  gu'n  do 
bhriseadh  an  lìon. 

7  Agus  smèid  iad  air  an 
companaich,  a  bha  san  luing 
eile,  teachd  agus  còmhnadh 
a  dheanamh  leo.  Agus  thàin- 
ig  iad,  agus  lìon  iad  an  dà 
luing,  ionnus  gu'n  robh  iad 
an  inbhe  dol  fuidhe. 

8  'Nuair  a  chunnaic  Simon 
Peadar  so  thuit  e  sìos  aig 
glùinibh  losa,  ag  ràdh,  Imich 
uam-sa,  a  Thighearn,  oir  is 
duine  peacach  mi. 

9  Oir  ghlac  uamhas  e  fèin 
agus  iadsan  uile  bha  mailie 
ris,  air  son  an  tarruing  èisg  a 
ghlac  iad : 

10  Agus  mar  an  ceudna 
Seumas  agus  Eoin,  mic  She- 
bede,  a  bha  'nan  companaich 
aig  Simon.  Agus  thubhairt 
losa  ri  Simon,  Na  biodh  eagal 
ort;  à  so  suas  glacaidh  tu 
daoine. 

^àireainh. 
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11  Agus  an  ualr  a  thug  iad 
an  longa  gu  tìr,  dh'f  hàg  iad 
na  h-uile  nithe,  agus  lean  iad 
esan. 

12  Agus  an  uair  a  bha  esan 
ann  am  baile  àraidh,  feuch 
duine  làn  do  luibhre:  agus 
air  dha  losa  fhaicinn,  thuit 
e  sìos  air  'aghaidh,  agus 
ghuidh  e  air,  ag  ràdh,  A 
J'highearn,  ma's  toil  leat,  tha 
thu  comasach  air  mise  a 
^hlanadh. 

13  Agus  shin  e  a  làmh, 
agus  bhean  e  ris,  ag  ràdh,  Is 
toil  leam  ;  bi  glan.  Agus  air 
ball  dh'f  hàg  an  luibhre  e. 

14  Agus  dh'àithn  e  dha, 
g'un  innseadh  do  neach  air 
bith  :  Ach  imich,  agus  nochd 
thu  fèin  do'n  t-sagart,  agus 
thoir  seachad  air  son  do 
ghlanaidh,  mar  a  dh'àithn 
Maois,  mar  f  hianuis  doibh. 

15  Ach  bu  mhòid  a 
sgaoileadh  'iomradh-san :  a- 
gus  thàinig  sluagh  mòr  an 
ceann  a  chèile  chum  èisd- 
eachd,  agus  a  bhi  air  an 
shìnuchadh  leis  o'n  eucailibh. 

16  Agus  chaidh  e  air  leth 
chura  an  f  hàsaich,  agus  rinn 
e  urnuigh. 

17  Agus  tharladh  air  là 
àraidh,  'nuair  a  bha  e  a'  teag- 
asg,  gu'n  robh  'nan  suidhe  aii 
sin  Phairisich  agus  luchd- 
teagaisg  an  lagha,  a  thàinig 
as  gach  uile  bhaile  do  Gha- 
lìle,  agus  do  ludea,  agus  o 
lerusalem  :  agus  bha  cumh- 
achd  an  Tighearn  a  làthair 
chum  an  shìnuchadh. 

18  Agus,  feuch,  ghiulain 
daoine  air  leabaidh  duine  air 
an  robh  am  pairilis :  agus 
dh'iarr  iad  a  thoirt  a  steach, 
agus  a  chur  'na  làthair-san. 

19  Agus  an  uair  nach  d'- 
fhuair  iad  seòl  air  am  feudadh 

115 


iad  a  thoirt  a  steach,  le  mèud 
na  cuideachd,  chaidh  iadsuas 
air  an  tigh,  agus  leig  iad  sìos 
troimh  mhullach  an  tighe  e 
fèin  agus  a  leabadh,  anns  a' 
mheadhon  an  làthair  losa. 

20  Agus  an  uair  a  chunn- 
aic  e  an  creidimh,  thubhairt 
e  ris,  Adhuine,  thado  pheac- 
anna  air  am  maitheadh  dhuit. 
21  Agus  thòisich  na  sgrìobh- 
aichean  agus  na  Phairisich 
air  reusonachadh,  ag  ràdh, 
Cò  e  so  a  ta  labhairt  toibheim? 
cò  dh'fheudas  peacanna  a 
mhaitheadh  ach  Dia  a  mhàin  ì 

22  Ach  air  aithneachadh 
an  smuainte  do  losa,  f  hreag- 
air  e  agus  thubhairt  e  riu^ 
Ciod  a  ta  sibh  a'  reusonach- 
adh  'nur  cridheachaibh  ì 

23  Co  acais  usadh  a  ràdh., 
Tha  do  pheacanna  air  am 
maitheadh  dhuit,  no  ràdh, 
Eirich  agus  imich  ? 

24  Ach  a  chum  gu'm  bi 
fios  agaibh  gu  bheil  cumhachd 
aig  Mac  an  duine  peacanna 
a  mhaitheadh  air  talamh, 
(thubhairt  e  ri  fear  na  pairil- 
is,)  A  ta  mi  ag  ràdh  riut, 
èirich,  agus  tog^do  leabadh, 
agus  imich  do  d'  thigh. 

25  Agus  dh'èirich  e  air  ball 
'nan  làthair,  agus  thog  e  an 
leabadh  air  an  robh  e  'na 
hiidhe,  agus  chaidh  e  d'a 
thigh  fèin  a'  toirt  glòire  d© 
Dhia. 

26  Agus  ghlac  uamhas  iad 
uile,  agus  thug  iad  glòir  do 
Dhia,  agus  lìonadh  le  h-eagal 
ia.d,  ag  ràdh,  Chunnaic  sinne 
nithe  do-chreidsinn^  andiugh. 

27  Agus  an  dèigh  naa 
nithe  sin,  chaidh  e  mach, 
agus  chunnaic  e  cìs-mhaop 
d'am     b'ainm     Lebhi,     'na 

^  ioyigantach. 
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shuidhe  aig  àite  togail  na 
dse ;  agus  thubhairt  e  rìs, 
Lean  mise. 

28  Agus  air  fàgail  nan  uile 
rrithe  dha,  dh'èirich  e,  agus 
lean  se  e. 

29  Agus  rinn  Lebhi  fèisd^ 
mhòr  dha  'na  thigh  fèin :  agus 
bha  cuideachd  mhòr  do  chìs- 
mhaoraibh,  agus  do  mhuinn- 
tir  eile  a  shuidh  maille  riu. 

30  Agus  rinn  an  sgrìobh- 
aichean  agus  am  Phairisich 
^aran  an  aghaidh  a  dheis- 
ciobul-san,  ag  ràdh,  C'arson 
a  ta  sibh  ag  itheadh,  agus  ag 
<^  maiUe  ri  cìs-mhaoraibh 
a^us  ri  peacachaibh  ? 

31  Agus  f  hreagair  losa  a- 
gtrs  thubhairt  e  riu,  Cha'n 
^il  feum  aca-san  a  ta  slàn 
air  an  leigh,  ach  aca-san  a  ta 
tinn. 

32  Cha  d'thàinig  mise  a 
^airm  nam  fìrean,  ach  nam 
peacach  chum  aithreachais. 

33  Agus  thubhairt  iadsan 
ris,  C'ar  son  a  ta  deisciobuil 
Eoin  gu  tric  ri  trasgadh^, 
^us  a'  deanamh  urnuigh, 
^us  mar  an  ceudna  deisciob- 
uil  nam  Phairiseach ;  ach  a 
ta  do  dheisciobuil-sa  ag  ith- 
eadh  agus  ag  òH 

34  Agus  thubhairt  esan  riu, 
Am  feud  sibh  a  thoirt  air 
qjloìnn  seòmair  an  f  hir  nuadh- 
phòsda  trasgadh  adheanamh, 
gjn  feadh  a  ta  am  fear  nuadh- 
pòsda  maille  riu  ? 

35  Ach  thig  na  làithean  an 
uairabheirearam  fear  nuadh- 
pòsda  uatha  ;  an  sin  ni  iad 
trasgadh  anns  nalàithibh  sin. 

'  36  Agus  labhair  e  mar  an 
qeudna  cosamhlachd  riu;  Cha 
chuir   neach   air  bith  mìr  a 


1  cuirm.         2  trosgadh, 
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dh'  eudach  nuadh  air  sean 
eudach :  no,  reubaidh  an  t- 
eudach  nuadh  e,  agus  cha  tig 
am  mìr  do'n  eudach  nuadh 
ris  an  t-sean  eudach. 

37  Agus  cha  chuir  duine 
sam  bith  fìon  nuadh  ann  an 
seann  searragaibh  ;  no,  bris- 
idh  am  f  ìon  nuadh  na  searr- 
agan,  agus  dòirtear  e  fèin, 
agus  caiUear  na  searragan. 

38  Ach  is  còir  f  ìon  nuadh 
a  chur  ann  an  searragaibh 
nuadha  ;  agus  bithidh  iad  le 
chèile  tèaruinte. 

39  Agus  cha  'n  'eil  duine 
sam  bith,  air  dha  sean  fhwn 
òl,  a  dh'iarras  air  ball  fìm 
nuadh  :  oir  their  e,  I5  e  an 
sean  flràon  a's  fearr. 

CAIB.  Aa. 

1  Chronuich  Criosd  doille  nam 
Phairiseach  mu  thimchiollcoimh- 
Cad  na  sàbaid,  le  sgriobtnr,  le 
reuson,  agus  le  mìorbhvil :  13 
thagh  e  dà  ahstol  deng  ;  17  shlàn- 
uich  e  mutn7itir  a  bha  tinn, 

A  GUStharladh  air  a'  cheud 
^  là  sàbaid  an  dèigh  an  dara 
là  do  fhèill  na  càisge  ^,  gu'n 
deachaidh  e  troimh  nah-ach- 
aibh  arbhair ;  agus  spìon  a 
dheisciobuil  na  diasan  arbh- 
air,  agus  dh'ith  iad,  an  dèigh 
am  bruthadh  le'n  làmhaibh. 

2  Agus  thubhairt  cuid  do 
na  Phairisich  liu,  C'ar  son  a 
ta  sibh  a'  deanamh  an  ni  nach 
'eil  ceaduichte  r'a  dheanamh 
air  làithibh  na  sàbaid  ì 

3  Agus  f  hreagair  losaiad, 
agus  thubhairt  e,  Nach  do 
leugh  sibhse  an  ni  so  rinn 
Daibhidh,  'nuair  a  bha  ocras 
air  fèin,  agus  orra-san  a  bha 
maille  ris ; 

4  Cionnus  a  chaidh  e  steach 
do  thigh  Dhè,  agiis  a  ghabh  e 


3  air  an  dura  là  sàbaid  an  di'igh  na 
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aràn  na  fianuls  ^  agus  a  dh'ith 
e  fèin,  agus  thug  e  mar  an 
ceudna  dhoibh-san  a  bha 
maille  ris  ;  ni  nach  'eil  cead- 
uichte  itheadh  ach  do  na 
sagartaibh  a  mhàin  1 

5  Agus  thubhairt  e  riu,  Is 
Tighearn  Mac  an  duine  air 
an  t-sàbaid  fèin. 

6  Tharladh  mar  an  ceudna 
airsàbaid  eile,gu'n  deachaidh 
esteach  d'on  t-sionagog,  agus 
gu'n  do  theagaisg  e ;  agus 
bha  an  sin  duine,  aig  an  robh 
a  làmh  dheas  air  seargadh. 

7  Agus  rinn  na  sgrìobh- 
aichean  agus  na  Phairisich 
faire,  a  dh'fheuchaimi  an  leigh- 
iseadh  e  air  an  t-sàbaid; 
chum  gu'm  faigheadh  iad 
cùis-dhìtidh  2  'na  aghaidh. 

8  Ach  thuig  esan  an 
smuaintean,  agus  thubhairt  e 
ris  an  duine  aig  an  robh  an 
làmh  sheargta,  Eirich,  agus 
seas  a  mach  sa'  mheadhon. 
Agus  dh'èirich  esan,  agus 
sheas  e. 

9  An  sm  thubhairt  losa 
riu,  Feòraichidh  mise  aon  ni 
dhibh ;  Am  bheil  e  cead- 
uichte  air  làithibh  na  sàbaid 
maith  a  dheanamh,  no  olc  ? 
aiiam  a  shaoradh,  no  a  sgrios  ? 

10  Agus  air  dha  amharc 
rau'n  cuairt  orra  uile,  thubh- 
airt  e  ris  an  duine,  Sìn  a 
mach  do  làmh.  Agus  rinn 
e^  sin  :  agus  dh'aisigeadh  a 
làmh  slàn  da  mar  an  làmh 
eile. 

11  Agus  lìonadh  iadsan  do 
chuthach;  agus  labhair  iad 
r'a  chèile,  ciod  a  dheanadh 
iad  ri  losa. 

^  12  Agus  anns  na  làithibh 
sin  chaidh  esan  gu  beinn 
a  dheanamh  urnuigh,   agus 

^  an  t-aran  taisbeanta. 
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bhuanaich  e  rè  na  h-oidhchè 
ann  an  urnuigh  ri  Dia^. 

13  Agus  air  teachd  do'n  la, 
ghairm  e  d'a  ionnsuidh  a 
dheisciobuil ;  agus  thagh  e 
dà  f  hear  dheug  asda,  d'an  (fc 
ghairm  e  Abstoil : 

14  Simon,  (a  dh'ainmich 
e  mar  an  ceudna  Peadar,) 
agus  Aindreas  a  bhràthair, 
Seumas  agus  Eoin,  Philip  a- 
gus  Bartolomeus, 

15  Mata  agus  Tomas,  Seu- 
mas  irmc  Alpheuis,  agus  Si- 
mon  d'an  goirear  Selotes, 

16  Iudas6mt/i;air  Sheumais, 
agus  ludas  Iscariot,  esan  a 
bha  'na  f  hear-brathaidh. 

17  Agus  thàinig  e  nuas  teo, 
agus  sheas  e  air  ionad  còmh- 
nard,  agus  coimhthional  a 
dheisciobul,  agus  buidheann 
mhòr  shluaigh  o  ludea  uile 
agus  0  lerusalem,  agus  o 
chois  ^  fairge  Thiruis  agiis 
Shidoin,  muinntir  a  thàini^ 
g[a  èisdeachd,  agus  gu  bhi 
air  an  leigheas  o'n  euslaint- 
ibh; 

18  Agus  iadsan  a  bha  air 
am  pianadh  le  spioradaibh 
neòghlan  :  agus  leighiseadh 
iad. 

19  Agus  dh'iarr  an  sluagh 
uile  beantuinn  ris  :  oir  chaidh 
cumhachd  a  mach  as,  agus 
shlànuich  e  iad  uile. 

20  Agus  thog  e  suas  a 
shùilean  air  a  dheisciobluibb, 
agus  thubhairt  e,  h  beann- 
aichte  sibhse  ta  bochd :  oir  is 
leibh  rìoghachd  Dhè. 

21  Is  beajinaichte  dhh^  ta 
ocrach  a  nis  ;  oir  sàsuichear 
sibh.  Is  beannaichte  sibhm 
ta  caoidh  a  nis :  oir  gàiridh 
sibh. 

22  Is    beannaichte    sibh, 

'  cùis-càasaid,    S  (igh-wiuiigh  Vkc. 
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'nuair  a  bheir  daoine  fuath 
dhuibh,  agus  a  chuirèas  iad 
as  an  cuideachd  sibh,  agus  a 
bheir  iad  cainnt  mhaslach 
dhuibh,  agus  a  thilgeas  iad  a 
mach  bhur  n-ainm  mar  olc, 
air  son  Mhic  an  duine. 

23  Deanaibh-sa  gairdeach- 
as  san  là  sin,  agus  leumaibh 
la  h-aoibhneas  :  oir  feuch,  is 
mòr  bhur  duais  air  nèamh  : 
oir  is  ann  mar  sin  a  rinn  an 
aithriche  air  na  fàidhibh. 

24  Ach  is  an-aoibhinn 
duibhsetasaoibhir:  oirfhuair 
sibh  bhur  sòlas. 

25  Is  an-aoibhinn  duibhse 
ta  sàitheach :  oir  bithidh 
ocras  oirbh.  Is  an-aoibhinn 
duibhse  ta  gàireachdaich  a 
nis  :  oir  ni  sibh  bròn  agus 
gul. 

26  Is  an-aoibhinn  duibhse 
^nuair  a  labhras  daoine  ^ 
maith  umaibh  :  oir  is  ann 
mar  sinn  a  rinn  an  aithriche 
ris  na  fàidhibh  brèige. 

27  Ach  a  ta  mi  ag  ràdh 
ribhse  ta  'g  èisdeachd,Gràdh- 
aichibh  bhur  naimhde,  dean- 
aibh  maith  dhoibh-san  le'm 
fuathach  sibh  ; 

^  Beannaichibh  iadsan  a 
ta  *gur  mallachadh,  agus 
deanaibh  urnuigh  air  son  na 
muinntir  a  ta  buntuinn  gu 
naimhdeil  ribh. 

29  Kis  an  ti  a  bhuaileas 
thu  air  aon  ghial,  cum  an  gial 
eile  ;  agus  do'n  ti  a  bheir  t'- 
fhalluinn  dhiot,  na  bac  do 
chòta  mar  an  ceudna. 

30  Thoir  do  gach  neach  a 
dh'iarras  ort ;  agus  o'n  neach 
a  bheir  uait  do  mhaoin,  na 
iarr  air  ais  i. 

31  Agus  mar  a  b'àiU  leibh 
daoine  a  dheanamh  dhuibh. 


'  na  h-vite  dliaoine. 
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deanaibh-sa  mar  an  ceudna 
dhoibhsan. 

32  Oir  ma  ghràdhaicheas 
sibh  iadsan  aig  am  bheil 
gràdh  dhuibh,  ciod  am  buidh- 
eachas  a  ta  agaibh  ?  oir  gràdh- 
aichidh  peacaich  fèin  an 
dream  aig  am  bheil  gràdh 
dhoibh. 

33  Agus  ma  ni  sibh  maith 
do'n  mhuinntir  a  ni  raaith 
dhuibh,  ciod  am  buidheax^has 
a  ta  agaibh  ?  oir  ni  peacaich 
an  ni  so  fèin  mar  an  ceudna. 

34  Agus  ma  bheir  sibh  ias- 
achd^  dhoibhsan  o'm  bheil 
dùil  agaibh  ri  fhaotainn  a 
ris,  ciod  am  buidheachas  a  ta 
agaibh  ?  oir  bheir  peacaich 
fein  iasachd  do  pheacach- 
aibh,  chum  gu'm  faigh  iad 
uiread  a  rìs. 

35  Ach  gràdhaichibh-sa 
bhur  naimhde,  agus  deanaibh 
maith,  agus  thugaibhiasachd, 
gun  dùil  a  bhi  agaibh  ri  ni 
sam  bith  'na  èiric  ^ :  agus 
bithidh  bhur  duais  mòr,  agus 
bithidh  sibh  'nur  cloinn  do'n 
Ti  a's  àirde  :  oir  a  ta  esan 
tabhartach  dhoibhsan  a  ta  mi- 
thaingeal  agus  olc. 

36  Bithibh-sa  uime  sin 
tròcaireach,  mar  a  ta  bhur 
n-Athair  tròcaireach. 

37  Agus  na  tugaibh  breth 
agus  cha  toirear  breth  oirbh  : 
na  dì  tibh ,  agus  cha  dìtear  sibh : 
thugaibh  maitheanas,  agus 
bheirear  maitheanas  dhuibh. 

38  Thugaibh  uaibh,  agus 
bheirear  dhuibh;deadh  thomh- 
as,  air  a  gheinneadh,  agus  air 
a  chrathadh  ri  chèile,  agus 
a'  cur  thairis,  bheir  daoine 
ann  bhur  n-uchd  ;  oir  leis  an 
tomhas  le'n  tomhais  sibh, 
tomhaisear  dhuibh  a  rìs. 

3  gun  bhur  dòchas  a  chall. 
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39  Agus  labhair  e  cosamh- 
lachd  riu,  Am  feud  an  dall 
dall  a  threòrachadh  ?  nach 
tuit  iad  le  chèile^  ann  an 
slochd  1 

40  Cha'n  'eil  an  deisciòbul 
os  ceann  a  mhaighstir :  ach 
ge  b'e  neach  a  ta  còimhlionta, 
bithidh  e  mar  a  mhaighstir. 

41  Agus  c'ar  son  a  ta  thu 
faicinn  an  smùirnein  a  ta  an 
sùil  do  bhràthar,  agus  nach 
'eil  thu  toirt  fa'near  an  t-sail 
a  ta  ann  do  shùil  fèin  ? 

42  No  cionnus  a  dh'f  heud- 
as  tu  ràdh  ri  do  bhràthair,  A 
bhràthair,  leig  dhomh  an 
smùirnein  a  thoirt  à  d'  shùil, 
agus  nach  'eil  thu  toirt  fa'- 
near  an  t-sail  a  ta  ann  do 
shùil  fèin  ]  A  chealgair,  tilg 
a  mach  air  tùs  ant-sail  as  do 
shùil  fèin,  agus  an  sin  is  lèir 
dhuit  gu  soilleir  an  smùirnein 
a  ta  ann  an  sùil  do  bhràthar 
a  thoirt  aisde. 

43  Oir  cha  deadh  chraobh 
a  bheir  amach  droch  thoradh: 
agus  cha  droch  chraobh  a 
bheir  a  mach  deadh  thoradh. 

44  Oir  aithnichear  gacii 
craobh  air  a  toradh  :  oir  cha 
tionail  daoine  fìgean  do 
dhroighionn,  no  caoran  f  ìoua 
do'n  f  hearr-dhris. 

45  Bheir  duine  maith  ni 
maith  a  mach  à  deadh  ion- 
mhas  a  chridhe  ;  agus  bheir 
droch  dhuine  ni  olc  a  mach 
à  droch  ionmhas  a  chridhe  : 
oir  is  ann  à  pailteas  achridhe 
a  labhras  a  bheul. 

46  Agus  c'ar  son  a  ghoir- 
eas  sibh,  a  Thighearn,  a 
Thighearn,  dhiom-sa,  agus 
nach  dean  sibh  na  nithe  a  ta 
mi  ag  ràdh  ? 

47  Gach  neach  a  thig  a  m' 


1  araon. 
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ionnsuidh-sa,  agus  a  chlninR- 
eas  mo  bhriathra,  agus  a  ni 
iad,  feuchaidh  mi  dhuibh  oo 
ris  is  cosmhuil  e  : 

48  Is  cosmhuil  e  ri  duine 
a  thog  tigh,  agus  a  chladh- 
aich  domhain,  agus  a  chuir  a' 
bhunait  air  carraig :  agus  an 
uair  a  thàinig  an  luil,  bhuail 
an  sruth  gu  dian  air  an  tigh 
sin,  agus  cha  b'urrainn  e 
charachadh  ;  oir  bha  e  air  a 
shuidheachadh  ^  air  carraig. 

49  Ach  an  ti  a  chluinneas,. 
agus  nach  dean,  iscosmhuile 
ri  duine  a  thog  tigh  air  an 
talamh  gun  bhunait,  air  an 
do  bhuail  an  sruth  gu  dian, 
agus  air  ball  thuit  e  ;  agus 
bu  mhòr  tuiteam  an  tighe  sin. 

CAIB.  VII. 

1  Leighis  Criosd  seirbhiseachceaTtn- 
aird-ceud.  11  Thog  e  inac  na 
hantraich  ann  an  Nai/i  ohi  bhàs  ; 
\9  dhearhh  e  do  theachdairibh 
Eoin,  le  oibribh  mlorhhuileach  a 
rinn  e  hian  làthair,  giCm  Ve 
fèin  an  Criosd  a  bha  ri  teachd; 
24  nochd  e  do''n  t-sluagh  ciod  i  a 
hharail  mu  Eoi?i,  4"C. 

A  NIS  an  uair  a  chrìoch- 
naich  e  a  bhriathra-san 
uile  ann  an  èisdeachd  an  t- 
sluaigh,  chaidh  e  steach  do 
Chapernaum. 

2  Agus  bha  seirbhiseach 
ceannaird-ceud  àraidh,  a  b' 
ionmhuinn  leis,  gu  tinn,  agus 
ri  h-uchd  bàis. 

3  Agus  an  uair  a  chual  e 
mn  losa,  chuir  e  seanairean 
nan  ludhach  d'a  ionnsuidh, 
a'  cur  impidh  air  gu'n  tigeadh 
e,  agus  gu'n  leighiseadh  e  a 
sheirbhiseach. 

4  Agus  an  uair  a  thàinig 
iad  gu  losa,  ghuidh  iad  air  gu 
dùrachdach,  ag  ràdh,  Gu'm 
b'airidh  e  gu'n  deanadh  esan 
so  dha  : 

^stcidheachadh* 
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5  Oir  is  toigh  leis  ar  cinn- 
each-ne,  agus  thog  esan 
dhuinn  sionagog^ 

6  Agus  chaidh  losa  maille 
riu.  Ach  air  dha  bhi  nis 
fagus  do'n  tigh,  chuir  an 
Ceannard  -  ceud  càirdean  d'a 
ionnsuidh,  ag  ràdh  ris,  A 
Thighearn,  na  cuir  dragh  ort 
fèin ;  oir  cha'n  airidh  mise 
^'n  rachadh  tu  steach  fo  m' 
chleith  : 

7  Uime  sin  cha  mhò  a 
mheas  mi  gu'm  b'airidh  mi 
fèin  air  teachd  a  d'  ionn- 
suidh  :  ach  a  mhàin  abair  am 
focal,  agus  shìnuichear  m' 
òglach. 

8  Oir  is  duine  mise  fèin  air 
mo  chur  fo  ùghdarras,  aig  am 
bheil  saighdeara  fodhara  ;  a- 

fus  their  mi  ris  an  f  hear  so, 
mich,  agus  imichidh  e ;  agus 
ri  fear  eile,  Thig,  agus  thig  e  ', 
agus  ri  m'  sheirbiiiseach,  Dean 
so,  agus  ni  se  e. 

9  Agus  an  uair  a  chuàl 
losa  na  nithe  so,  ghabh  e 
iongantas  ris,  agus  air  tionn- 
dadh  dha,  thubhairt  e  ris  an 
t-sluagh  a  lean  e,  A  ta  mi  ag 
ràdh  ribh,  nach  d'f  huair  mi 
creidimh  co  mòr  as  so,  ann 
an  Israel  fèin. 

10  Agus  air  pilltinn  air  an 
ais  do'n  tigh  do  na  teachdair- 
ibh  a  chuireadh  d'a  ionnsuidh, 
fhuair  iad  an  seirbhiseach  a 
bha  tinn,  slàn. 

11  Agus  tharladh,  an  là 
*na  dhèigh  sin,  gu'n  deach- 
aidh  e  chum  baile  d'an  gairm- 
ear  Nain  ;  agus  chaidh  a 
dheisciobuil  2  maille  ris,  agus 
sluagh  mòr. 

12  A  nis  an  uair  a  thàinig 
e    am    fagus    do    gheata    a' 

1  t/iOff  esan  ar  sionagog. 
2  mòran  d''a  dheiscioòluibh. 
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bhaile,  feuch,  ghiùlaineadh  a 
mach  duine  raarbh,  aon  rahac 
a  mhàthar,  agus  bu  bhantrach 
i :  agus  bha  sluagh  mòr  do 
mhuinntir  a'  bhaile  maiUe 
rithe. 

13  Agus  an  uair  a  chunn- 
aic  an  Tighearn  i,  ghabh  e 
tnias  dith,  agus  thubhaiit  e 
rithe,  Na  guil. 

14  Agus  thàinig  e  agus 
bhean  e  ris  a'  ghiùlan^;  (a- 
gus  sheas  iadsan  a  bha  'ga 
iomchar;)  agus  thubhairt  e, 
Oganaich,  a  ta  mi  ag  ràdh 
riut,  èirich. 

15  Agus  dh'èirich  an  duine 
bha  marbh  'na  shuidhe,  agus 
thòisich  e  air  labhairt :  agus 
thug  e  d'a  mhàthair  e. 

16  Agus  ghlac  eagal  iad 
uile :  agus  thug  iad  glòir  do 
Dhia,  ag  ràdh,  Dh'èirich 
fàidh  mòr  'nar  measg-ne  ;  a- 
gus,  Dh'amhairc  Dia  air  a 
shluagh  fèin. 

17  Agus  chaidh  an  t-iom- 
radh  so  mach  airsan  air  feadh 
ludea  uile,  agus  na  dùthcha 
mu'n  cuairt  uile. 

18  Agus  dh'innis  a  dheis- 
ciobuil  do  Eoin  mu  thimchioll 
nan  nithe  sin  uile. 

19  Agus  ghairm  Eoin  d'a 
ionnsuidh  dithis  àraidh  d'a 
dheisciobluibh,  agus  chuir  e 
iad  gu  losa,  ag  ràdh,  An  tusa 
esan  a  bha  ri  teachd,  no  ra' 
bi  sùil  againn  ri  neach  eile  ? 

20  Agus  air  teachd  do  na 
daoinibh  d'a  ionnsuidh, 
thubhairt  iad,  Chuir  Eoin 
Baiste  sinne  a  d'  ionnsuidh, 
ag  ràdh,  An  tusa  an  ti  a  bha 
ri  teachd,  no  'm  bi  sùil  againn 
ri  neaclì  eile  ì 

21  Agus  anns  an  uair  sin 

3  chiste  mhairbh. 
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fèìn  leìghis  e  mòran  o  'n 
euslaintibh  agus  o  'm  plàigh- 
ibh,  agus  0  dhroch  spiorad- 
aibh  ;  agus  thug  e  'n  radharc 
do  mhòran  a  bha  dall. 

22  Agus  f  hreagair  losa,  a- 
gus  thubhairt  e  riu,  Imichibh- 
sa  agus  inrjsibh  do  Eoin  na 
nithe  a  chunnaic  agus  a 
chuala  sibh,  gu  bheil  na  doill 
a'  faicinn,  na  bacaich  ag  im- 
eachd,  na  lobhair  air  an 
glanadh,  na  bodhair  a'  chiinn- 
tinn,  na  mairbh  air  an  dùsg- 
adh,  an  soisgeul  air  a  shear- 
monachadh  do  nabochdaibh. 

23  Agus  is  beannaichte 
esan  nach  faigh  oilbheum 
annamsa.  ^ 

24  Agus  an  uair  a  dh'f  halbh 
teachdairean  Eoin,  thòisich  e 
air  labhairt  ris  an  t-sluagh 
mu  thimchioll  Eoin,  Ciod  an 
ni  a  chaidh  sibh  a  mach  do'n 
f  hàsach  a  dh'f  haicinn  ]  an  i 
cuilc  air  a  crathadh  le  gaoith  1 

25  Ach  ciod  e  an  ni  chaidh 
sibh  a  mach  a  dh'fhaicinn? 
an  e  duine  air  a  sgeadachadh 
ann  an  eudach  mìn?  feuch, 
iadsan  a  ta  sgeadaichte  le 
eudach  rìomhach,  agus  a' 
caitheadh  am  beatha  gu  sògh- 
ail,  is  ann  an  cùirtibh  nan 
rìghrean  a  ta  iad. 

26  Ach  ciod  e  an  ni  chaidh 
sibh  a  mach  a  dh'f haicinn  1 
an  e  fàidh?  seadh,  a  ta  mi  ag 
ràdh  ribh,  agus  ni's  mò  na 
fàidh. 

27  Is  e  so  an  ti  mu'm  bheil 
e  sgrìobhta,  Feuch,  cuiridh 
mi  mo  theachdair  roimh  do 
ghnùis,  a  dh'ulluicheas  do 
shlighe  romhad. 

28  Oir  a  ta  mi  ag  ràdh 
ribh,  'Nam  measg-san  a  rug- 
adh    le   mnaibh,    cha'n    'eil 

1  ?iacà  gahh  oilhheum  rium-sa, 
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fàidh  a's  mò  na  Eoin  Baiste : 
gidheadh  an  ti  a's  lugha  ann 
an  rìoghachd  Dhè,  is  mò  e  na 
esan. 

29  Agus  dh'f  hìreanaich  am 
pobuU  uile  a  chual  e,  agus  na 
cis-mhaoir,  Dia,  air  dhoibh 
bhi  air  am  baisteadh  le  baist- 
eadh  Eoin. 

30  Ach  chuir  na  Phairisich 
agus  an  luchd-lagha  cùl  ri 
comhairle  Dhè  d'an  taobh 
fèin,  am  feadh  nach  do  bhaist- 
eadh  iad  leis. 

31  Agus  thubhairt  an  Tigh- 
earna,  Cò  ris  uime  sin  a 
shamhlaicheas  mi  daoine  a' 
ghinealaich  so  ?  agus  cò  ris  a 
ta  iad  cosmhuin 

32  A  ta  iad  cosmhuil  rì 
cloinn  a  ta  'nan  suidhe  sa' 
mhargadh,  agus  a  dh'èigheas 
r'a  chèile,  ag  ràdh,  Kinn  sinne 
pìobaireachd  dhuibh-sa,  agus 
cha  d'rinn  sibhse  dannsa : 
rinn  sinne  tuireadh  dhuibh- 
sa,  agus  cha  d'rinn  sibhse 
gul. 

33  Oir  thàinig  Eoin  Baiste, 
cha'n  ann  ag  itheadh  arain, 
no  ag  òl  f  ìona ;  agus  their 
sibh,  A  ta  deamhan  aige. 

34  Thàinig  Mac  an  duine 
ag  itheadh  agus  ag  òl ;  agus 
their  sibh,  Feuch  duine  geòc- 
ach,  agus  pòitear-fìona,  car- 
aid  chìs-mhaor  agus  pheac- 
ach. 

35  Ach  a  ta  gliocas  air  a 
f  heanachadh  le  a  cloinn  uile. 

36  Agus  dh'iarr  duine 
àraidh  do  na  Phairisich  air, 
gu'n  itheadh  e  biadh  maille 
ris.  Agus  chaidh  e  steach 
do  thigli  an  Phairisich,  agus 
shuidh  2  e  sìos  chum  bidh. 

37  Agus,  feuch,  an  uair  a 
fhuair  bean  anns  a'  bhaile, 
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a  bha  'na  peacach,  fios  gu'n 
robh  e  'na  shuidhe  aig  biadh 
ann  an  tigh  an  Phairisich, 
thug  i  leatha  bocsa  alabastair 
làn  do  oladh  chubhraidh,. 

^  38  Agus  sheas  i  aig  a  chos- 
aibh  air  a  chùlaobh  a'  gul,  a- 
gus  thòisich  i  air  a  chosan  a 
f  hliuchadh  le  a  deuraibh,  a- 
gus  thiormaich  i  iad  le  folt  a 
cinn,  agus  phòg  i  a  chosa, 
agus  dh'ung  i  leis  an  oladh 
iad. 

39  Agus  an  uair  a  chunn- 
aic  am  Phairiseach,  a  thug 
cuireadh  dha,  so,  labhair  e  ann 
fèin,  ag  ràdh,  Nam  b'f  hàidh 
an  duine  so,  bhiodh  fhios 
aige  cò  i  a'  bhean  so  a  ta 
beantuinn  ris,  agus  ciod  is 
gnè  dhi ;  oir  is  peacach  i. 

40  Agus  f  hreagair  losa,  a- 
gus  thubhairt  e  ris,  A  Shimoin, 
a  ta  ni  agam  ri  ràdh  riut. 
Agus  thubhairt  esan,  A 
mhaighstir,  abair  e. 

41  Bha  aig  fear-fiacha 
àraidh  dithis  do  fhèichnein- 
ibh :  bha  aige  air  aon  f  hear 
cùig  ceud  peghinn,  agus  air 
an  f  hear  eile  ìeth-cheud. 

42  Agus  do  bhrìgh  nach 
robh  aca  ni  leis  an  dìoladh 
iad,  mhaith  e  gu  saor  dhoibh 
araon.  Innis  dhomh-sa  uime 
sin,  cò  dhiubh  is  mò  a  ghràdh- 
aicheas  e1 

43  Agus  fhreagair  Simon 
agus  thubhairt  ,  e,  Is  i  mo 
bharail  gur  e  an  neach  is  mò 
d'an  do  mhaith  e.  Agus 
thubhairt  e  ris,  Is  ceart  a  thug 
thu  breth. 

44  Agus  air  tionndadh  ris 
a'  mhnaoi,  thubhairt  e  ri  Si- 
mon,  Am  faic  thu  a'  bhean 
so  1  thàinig  mi  steach  do  d' 
thigh,  cha  d'thug  thu  dhomh 
^iisge  chum  mo  chos ;  ach 
dh'ionnlaid  ise  mo  chosa  le 
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deuraibh,  agiis  thiormaich  i 
iad  le  folt  a  cinn. 

45  Cha  d'thug  thusa  dhomh 
pòg  :  ach  o  thàinig  ise^  stigh, 
cha  do  sguir  i  a  phògadh  mo 
chos. 

46  Cha  d'ung  thusa  mo 
cheann  le  h-oladh  :  ach  dh'- 
ung  ise  mo  chosa  le  h-oladh 
chùbhraidh. 

47  Uime  sin  a  ta  mi  ag 
ràdh  riut,  Gu  bheil  a  peac- 
anna  a  ta  lìonmhor,  air  am 
maitheadh  ;  air  an  aobhar 
sin  2  ghràdhaich  i  gu  mòr  : 
ach  ge  b'e  neach  d'am.  maith- 
ear  beagan,  bithidh  a  ghràdh 
beag. 

48  Agus  thubhairt  e  rithe, 
Tha  do  pheacanna  air  am 
maitheadh. 

49  Agus  thòisich  iadsan  a 
bha  'nan  suidhe  aig  biadh 
maille  ris,  air  a  ràdh  annta 
fèin,  Cò  e  so  a  ta  eadhon  a' 
maitheadh  pheacanna? 

50  Agus  thubhairt  e  ris  a' 
mhnaoi,  Shlànuich  do  chreid- 
imh  thu ;  imich  an  sìth. 

CAIB.  VIII. 

1  Fhritheil  mnài  do  Chriosd  le  am 
maoin.  4  An  dèigh  do  Chriosd 
searmoin  a  dheanamh  o  àit  gu  h- 
ùi(,  ngvs  e  air  a  leaìituinn  le 
ahstt)laih1i,  lahhair  e  cosamldachd 
an  t-sìoladair,  16  agìis  na  coinnle  ; 

_  21  chuir  e  an  cèiU  cò  iad  a  mhàth- 

'  air,  agus  a  bhràithrean. 

AGUS  tharladh  an  dèigh 
^  sin,  gu'n  d'imich  esan 
troimh  gach  caithir  agus  baile, 
a'  searmona-chadh,  agus  a' 
cur  an  cèill  soisgeil  rìoghachd 
Dhè,  agus  an  dà  f  hear  dheug 
maille  ris ; 

2  A  gus  mnài  àraidh  a  leigh- 
iseadh  o  dhroch  spioradaibh 
agus  o  euslaintibh,  Muire 
d'an  gairmear  Magdalen,  as 
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an  deachaidh  seachd  deamh- 
ain. 

3  Agus  loanna  bean  Chusa 
stiùbhaird  Heroid,  agus  Su- 
sanna,  agus  mòran  eile,  a 
bha  frithealadh  dha  le  am 
maoin. 

4  Agus  an  uair  a  chruinn- 
ich  sluagh  mòr,  agus  a  thàinig 
iad  as  gach  baile  d'a  ionn- 
suidh,  labhair  e  ann  an  cos- 
amhlachd : 

5  Chaidh  fear-cuir  a  mach 
a  chur  a  shìl :  agus  ag  cur 
da,  thuit  cuìd  ri  taobh  an 
rathaid  ;  agus  shaltradh  sìos 
e,  agus  dh'ith  eunlaith  an  ath- 
air  suas  e. 

6  Agus  thuit  cuid  eile  air 
earraig,  agus  air  fàs  da,  shearg 
e,  do  bhrìgh  nach  robh  sùgh 
aige. 

7  Agus  thuit  cuid  eile  am 
measg  droighinn,  agus  dh'- 
f  hàs  an  droighinn  maille  ris, 
agus  thachd  se  e. 

8  Agus  thuit  cuid  eile  air 
talamh  maith,  agus  dh'f  hàs  e 
suas,  agus  thug  e  toradh  uaith 
a  cheud  uiread  as  a  chuireadh. 
Agus  air  dha  na  nithe  sin  a 
ràdh,  ghlaodh  e,  Ge  b'e  aig 
am  bheil  cluasa  chum  èisd- 
eachd,  èisdeadh  e. 

9  Agus  dh'fhiosraich  a 
dheisciobuil  deth,  ag  ràdh, 
Ciod  e  an  cosamhlachd  so  1 

10  Agus  thubhairt  esan, 
Thugadh  dhuibhsa  eòlas 
fhaotainn  air  rùn  dìomhair 
rìoghachd  Dhè ;  ach  do  chàch 
an  cosamhlachdaibh,  ionnus 
ag  faicinn  doibh  nach  faic- 
eadh  iad,  agus  ag  cluinntinn 
doibh  nach  tuigeadh  iad. 

11  Ach  is  e  so  an  cosamh- 
lachd  :  Is  e  an  sìol  focal  Dè. 

12  ladsan  ri  taobh'an  rath- 

^  seasmhachd. 
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aid,  is  iad  sin  a  dh'èisdeas  : 
^na  dhèigh  sin  a  td  an  diabhul 
a'  teachd,  agus  a'  togail  air 
falbh  an  f  hocail  as  an  cridh- 
eachaibh,  air  eagal  gu'n  creid- 
eadh  lad  agus  gu'm  biodh  iad 
air  an  sàoradh. 

13  An  dream  air  a'  charr- 
aig,  ts  xaA  sin  iadsan,  an  uair 
a  dh'èisdeas  iad,  a  ghabhas 
am  focal  d'an  ionnsuidh  le 
gairdeachas,  ach  cha'n  'eil 
aca  so  freumh,  muinntir  a 
chreideas  rè  tamuill,  agus  an 
àm  buairidh  a  ta  tuiteam  air 
falbh. 

14  Agus  an  ni  a  thuit  am 
measg  droighinn,  is  iad  sin 
an  dream  a  dh'èisdeas,  agus 
air  dhoibh  dol  a  mach,  a  ta 
iad  air  an  tachdadh  le  cùram, 
agus  le  saoibhreas,  agus  le 
sàimh  na  beatha  so,  agus  cha 
'n  'eil  iad  a'  toiit  toraidh 
uatha  chum  foirfeachd. 

15  Ach  an  ni  a  thuit  san 
talamh  mhaith,  is  iad  sin 
iadsan,  air  dhoibh  am  focal 
èisdeachd,  a  ta  'ga  choimhead 
ann  an  cridhe  treibh-dhireach 
agus  maith,  agus  a'  toirt  tor- 
aidh  uatha  la  foighidinn^ 

16  Cha'n  'eil  neach  air  bith, 
air  dha  coinneal  a  lasadh, 
a  dh'fholaicheas  fo  shoith- 
each  i,  no  chuireas  fo  leab- 
aidh  i :  ach  cuiridh  e  ann  an 
coinnleir  i,  chum  gu'm  faic 
iadsan  a  thig  a  stigh  an  solus. 

17  Oir  cha  'n  'eil  ni  sam 
bith  folaichte,  nach  deanar 
foUaiseach  ;  no  uaigneach, 
nach  aithnichear,  agus  nach 
tig  am  foUais  ^. 

18  Air  an  aobhar  sin  thug- 
aibh  fa'riear  cionnus  a  dh'- 
èisdeas  sibh :  oir  ge  b'e  neach 
aig  am  bheil,  bheirear  dha ; 
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agiis  ge  b'e  neach  aig  nach 
'eil,  bheirear  uaith  eadhon  an 
ni  sin  a  shaoilear  a  bhi  aige. 

19  An  sin  thàinig  d'a  ionn- 
suidh  a  mhàthair  agus  a 
bhràithre,  agua  cha  b'urrainn 
lad  teachd  am  fagus  da  leis 
an  dòmhlas. 

20  Agus  dh'innseadh  dha 
le  dream  àraldh,  a  thubhairt, 
Tha  do  mhàthair  agus  do 
bhràithre  'nan  seasamh  a 
muigh,  ag  iarraidh  t'f  haicinn. 

21  Agus  fhreagair  esan 
agus  thubhairt  e  riu,  Is  iad 
mo  mhàthair  agus  mo  bhràith- 
rean  iadsan  a  dh'èisdeas  ri 
focal  Dè,  agus  a  ni  e. 

22  Agus  tharladh  air  là 
àraidh,  gu'n  deachaidh  e  fèin 
agus  a  dheisciobuil  a  stigh  do 
luing  :  agus  thubhairt  e  riu, 
Rachamaid  thairis  gu  taobh 
thall  an  locha.  Agus  chuir 
lad  a  mach  o  thìr. 

23  Ach  ag  seòladh  dhoibh, 
thuit  codal  airsan :  agus 
thàinig  ànradh^  gaoithe  a 
nuas  air  an  loch,  agus  lionadh 
iad  le  h-uisge,  agus  bha  iad 
ann  an  gàbhadh. 

24  Agus  thàinig  iad  d'a 
lonnsuidh,  agus  dhùisg  iad 
e,  ag  ràdh,  A  mhaighstir,  a 
mhaighstir,  tha  sinn  caillte  ! 
An  sin  dh'èirich  esan,  agus 
chronuich  e  a'  ghaoth,  agus 
onfa  an  uisge  :  agus  sguir  iad, 
agus  thàinig  fèath  ^  ann  : 

25  Agus  thubhairt  e  riu, 
C'àit  am  bheil  bhur  creidimh? 
agus  air  dhoibh  bhi  fo  eagal, 
ghabh  iad  iongantas,  ag  ràdh 
r'a  chèile,  Ciod  a'  ghnè 
dhuine  so?  oir  a  ta  e  toirt 
àithne  do  na  gaothaibh,  agus 
do'n  uisge  fèin,  agus  a  ta  iad 
umhal  dha. 


1  doinionn,  stoirm. 
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26  Agus  thàinig  iad  air  tìr 
aig  dùthaich  nan  Gadaren- 
each,  a  ta  thall  fa  chomhair 
Ghalile. 

27  Agus  an  uair  a  chaidh 
e  mach  air  tìr,choinnich  duine 
àraidh  as  a'  bhaile  e,  anns 
an  robh  deamhain  rè  aimsir 
f  hada,  agus  aig  nach  biodh 
eudach  uime,  agus  nach 
fanadh  ann  an  tigh,  ach  anns 
na  h-àitibh-adhlaic. 

28  An  uair  a  chunnaic  e 
losa,  ghlaodh  e  mach,  agus 
thuit  e  sìos  'na  làthair,  agus 
thubhairt  e  le  guth  àrd,  Ciod 
emo  ghnothuch-sariut,  losa, 
a  JMhic  an  Dè  a's  ro  àirde  ? 
guidheam  ort,  na  pian  mi. 

29  (Oir  bha  e  air  toirt 
àithne  do'n  spiorad  neòghlan 
dol  a  mach  as  an  duine.  Oir 
bu  tric  a  rug  e  gu  naimhdeil 
air :  agus  cheangladh  e  le 
slabhruidhibh,  agus  choimh- 
ideadh  an  geimhUbh  e  ;  agus 
air  briseadh  a  chuibhreacha 
dha,  dh'iomaineadh  e  leis  an 
deamhan  do'n  f  hàsach.) 

30  Agus  dh'f  hiosraich  losa 
dheth,  ag  ràdh,  Ciod  is  ainm 
dhuit?  agus  thubhairt  esan, 
Legion :  do  bhrìgh  gu'n 
deachaidh  mòran  dheamhan 
a  steach  ann. 

31  Agus  ghuidh  iad  air, 
gun  àithne  thoirt  doibh  dol 
sìos  do'n  doimhneachd  3. 

32  Agus  bha  treud  lìon- 
mhor  mhuc  an  sin,  agionalt- 
radh  air  an  t-sliabh  :  agus 
ghuidh  iad  air  cead  a  thoirt 
doibh  dol  a  steach  annta. 
Agus  thug  e  cead  doibh. 

33  An  sin  air  dol  do  na 
deamhnaibh  a  mach  as  an 
duine,  chaidh  iad  anns  na 
mucaibh  :  agus  riiith  an  treud 

3  diibh-aigean. 
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mhuc  gu  dian  sìos  le  bruth- 
ach  1  do'n  loch,  agus  thachd- 
adh  2  iad. 

34  Agus  an  uair  a  chunn- 
aic  an  dream  a  bha  'gam 
biadhadh  an  ni  a  rinneadh, 
theich  iad,  agus  dh'innis^ 
iad  e  anns  a'  bhaile,  agus 
anns  an  dùthaich. 

35  Agus  chaidh  iadsan  a 
mach  a  dh'f  haicinn  an  ni  a 
rinneadh ;  agus  thàinig  iad 
gu  losa,  agus  f  huair  iad  an 
duine  as  an  deachaidh  na 
deamhain,  'na  shuidhe  aig 
cosaibh  losa,  air  eudachadh, 
agus  e  'na  chèill  :  agus  ghabh 
iad  eagal. 

36  Agus  dh'innis  an  dream 
a  chunnaic  e  dhoibh,  cionnus 
a  shlànuicheadh  an  duine  san 
robh  na  deamhain. 

37  An  sin  dh'iarr  muinntir 
dùthcha  nan  Gadareneach 
uile  airsan  imeachd  uatha ; 
oir  ghlacadh  le  h-eagal  mòr 
iad  :  agus  chaidh  e  san  luing, 
agus  phill  e  air  ais  a  rìs. 

38  A  nis  ghuidh  an  duine 
as  an  deachaidh  na  deamhain 
air,  e  fèin  a  bhi  maille  ris  : 
ach  chuir  losa  uaith  e,  ag 
ràdh, 

39  Pill  do  d'  thigh  fèin, 
agus  cuir  an  cèill  meud  nan 
nithe  a  rinn  Dia  dhuit.  Agus 
dh'imich  e  roimhe,  ag  inns- 
eadh  gu  follaiseach  air  feadh 
a'  bhaileuile,  meud  nan  nithe 
a  rinn  losa  dha. 

40  Agus  tharladh,  an  uair 
a  phiU  losa  air  ais,  gu'n  do 
ghabh  an  sluagh  gu  toileach 
ris :  oir  bha  iad  uile  'ga 
fheitheamh. 

41  Agus,  feuch,  thàinig 
duine  d'am  b'ainm  lairus,  a 


'  leathad,  àite  corrach, 
^bhàthadh. 
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bha  'na  uachdaran  air  an 
t-sionagog ;  agus  thuit  e  aig 
cosaibh  losa,  agus  ghuidh  e 
air  gu'n  tigeadh  e  d'a  thigh : 

42  Do  bhrìgh  gu'n  robh 
aon-ghin  nighinn  aige,  mu 
thimchioll  dà  bhliadhna 
dheug,  agus  i  faotainn  a' 
bhàis.  (Ach  air  dha  bhi  'g 
mieachd,  bha'n  sluagh  'ga 
theannadh. 

43  Agus  thàinig  bean  air 
an  robh  dòrtadh  fola  dà 
bhliadhna  dheug,  agus  a 
chaith  a  beathachadh  uile  ri 
leighibh,  agus  nach  b'urr- 
ainn  bhi  air  a  leigheas  le 
neach  air  bith, 

44  Thàinig  ise  air  a  chul- 
aobh,  agus  bhean  i  ri  iomall 
'eudaich  :  agus  sguir  a  dòrt- 
adh  fola  air  ball. 

45  Agus  thubhairt  losa, 
Cò  bhean  rium  ì  Air  àicheadh 
do  nah-uile,  thubhairt  Pead- 
ar  ris,  agus  iadsan  a  bha 
maille  ris,  A  mhaighstir,  tha'n 
sluagh  ga  d'  dhòmhlachadh, 
agus  ga  d'  theannadh,  agus 
an  abairthu,  Cò  bhean  riuml 

46  Agus  thubhairt  losa, 
Bhean  neach  èigin  rium  :  oir 
mhothaich  mi  cumhachd  a* 
dol  asam. 

47  Agus  an  uair  a  chunn- 
aic  a'  bhean  nach  robh  i  an 
ain-f  hios"*,  thàinig  i  air  chrith, 
agus  a'  sleuchdadh  dha,  chuir 
i'n  cèill  da,  an  hìthair  an  t- 
shiaigh  uile,  c'ar  son  a  bhean 
i  ris,  agus  mar  a  shlànuich- 
eadh  i  gu  grad. 

48  Agus  thubhairt  esan 
rithe,  A  nighean,  biodh  mis- 
neach  agad  :  shhinuich  do 
chreidimh  thu  ;  imich  an 
sìth.) 


3  thcich  iad,  Cagus  chaidh  iad,J  affW 
dh'iìviis.  4  a?«  folach. 
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49  Am  feadh  a  bha  e  fath- 
ast  a'  labhairt,  thàinig  neach 
o  thigh  Uachdarain  na  sion- 
agoig,  ag  ràdh  ris,  Tha  do 
nighean  marbh  ;  na  cuir 
dragh  air  a'  mhaighstir. 

50  Ach  an  uair  a  chual 
losa  so,  fhreagair  se  e,  ag 
ràdh,  Na  biodh  eagal  ort :  a 
mhàin  creid,  agus  bithidh  i 
air  a  slànuchadh. 

51  Agus  an  uair  a  chaidh 
e  do'n  tigh,  cha  do  leig  e  le 
neach  air  bith  dol  a  stigh,  ach 
Peadar,  agus  Eoin,  agus  Seu- 
mas,  agus  athair  agus  màth- 
air  na  nighinn. 

52  Agusbhaiad  uile  a'  gul, 
agus  a'  deanamh  caoidh  air  a 
son  :  ach  thubhairt  esan,  Na 
guilibh  ;  cha  'n  'eil  i  marbh, 
ach  'na  codal. 

53  Agus  rinn  iad  gàire 
fanoid  ris,  do  bhrìgh  gu'n  robh 
f  hios  aca  gu'n  robh  i  marbh. 

54  Agus  air  dha  an  cur  a 
mach  uile,  ghlac  e  air  làimh 
i,  agus  ghlaodh  o,  ag  ràdh,  A 
nighean,  èirich. 

55  Agus  thàinig  a  spiorad 
air  ais,  agus  dh'èirich  i  air 
ball ',  agus  dh'àithn  e  biadh 
athoirtdi. 

56  Agus  ghlac^  uamhas 
mòr  a  pàrantan  ^  :  ach  thug 
esan  àithne  dhoibh  gun  an  ni 
a  rinneadh  innseadh  do  neach 
air  bith. 

CAIB.  IX. 

1  Chuir  Criosd  a  mach  ^ahstoil  a 
dh'' oihreachadh  mhlorbhuile,  agus 
a  shearmonachadh.  7  ^ha  tog- 
radh  aig  Herod  Criosd  .fhaicinn. 
17  Thvg  Criosd  lòn  do  chùig  tnìle 
gu  mtorbhicileach,  22  dh'innis  e 
^Jhulangas  roimh-laimh.  28  Ath- 
arrachadh  a  chrutha. 
\  GUS  ghairm  e  an  dà  f  hear 

-^  dheug^  an  ceann  a  chèile. 


1  ghahh.  2  «  ginteirean, 

3  a  dhà  dheisciobxd  deug. 
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agus  thug  e  cumhachd  agus 
ùghdarras  doibh  air  na  h-uilfe 
dheamhnaibh,  agus  a  chum 
euslaintean  a  leigheas. 

2  Agus  chuir  e  mach  iad 
a  shearmonachadh  rìoghachd 
Dhè,  agus  a  shlànuchadh 
nan  euslan. 

3  Agus  thubhairt  e  rlu,  Na 
tugaibh  ni  air  bith  leibh  chum 
na  slighe,  bataiche,  no  màla, 
no  aran,  no  airgiod;  ni  mò 
bhios  dà  chòta  aig  gach  fear 
agaibh. 

4  Agus  ge  b'e  air  bith  tigh 
d'an  tèid  sibh  a  steach,  fan- 
aibh  an  sin,  agus  à  sin  rach- 
aibh  a  mach  '^. 

5  Agus  cò  air  bith  iad  nach 
gabh  ribh,  air  dhuibh  dol  a 
mach  as  a'  bhaile  sin,  crath- 
aibh  dhibh  eadhon  an  dusl- 
ach  obhur  cosaibh  mar  f  hian- 
uis  'nan  aghaidh. 

6  Agus  chaidh  iadsan  a 
mach,  agus  ghabh  iad  troimh 
na  bailtibh,  a'  searmonachadh 
an  t-soisgeil,  agus  a'  leigheas 
anns  gach  àit. 

7  Agus  chual  Herod  an 
Tetrarc  na  h-uile  nithe  a  rinn- 
eadh  leis :  agus  bha  e  an 
imcheist,dobhrìghgu'n  dubh- 
radh  le  cuid,  gu'n  robh  Eoin 
air  èirigh  o  na  marbhaibh  ; 

8  Agus  le  cuid,  gu'n  d'- 
f  hoillsicheadh  Elias  ;  agus  le 
cuid  eile,  gu'n  robh  aon  do 
na  sean  f  hàidhibli  air  èirigh 
a  rìs. 

9  Agus  thubhairt  Herod, 
Thug  mise  an  ceann  do  Eoin  : 
ach  cò  e  am  fear  so  mu  'm 
bheil  mi  cluinntinn  ^  aleithid 
so  do  nithibh  1  Agus  dh'iarr 
e  f  haicinn. 

10  Agus  air  pilltinn  do  na 

4  fanaihh  an  sin   gus  am  fàg  sibh 
an  t-dit.        5  nm'n  duinneam. 
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h-abstolaibh,  dh'innis  iad  dha 
gach  ni  a  rinn  iad.  Agus 
thug  e  leis  iad,  agus  chaidh 
e  fa  leth  gu  àite  fàsail,  a 
bhuineadh  do'n  bhaile  d'an 
goirear  Betsaida. 

11  Agus  an  uair  a  fhuair 
an  sluagh  fios  air,  lean  iad  e  : 
agus  ghabh  e  d'a  ionnsuidh 
iad,  agus  labhair  e  riu  mu 
thimchioll  rìoghachd  Dhè, 
agus  leighis  e  iadsan  aig  an 
robh  feum  air  leigheas. 

12  Agus  an  uair  a  thòisich 
an  là  air  teireachdainn,  thàin- 
ig  an  dà  f  hear  dheug,  agus 
thubhairt  iad  ris,  Cuir  air 
falbh  an  sluagh,  chum  gu'n 
tèid  iad  do  na  bailtibh  agus 
do'n  tìr  mu'n  cuairt,  agus 
gu'n  gabh  iad  tàmh  agus 
gu'm  faigh  iad  biadh ;  oir 
tha  sinn  an  so  an  àite  fàsail. 

13  Ach  thubhairt  esan  riu, 
Thugaibh-sa  dhoibh  ni  r'a 
itheadh.  Agus  thubhairt 
iadsan,  Cha'n  'eil  againn 
tuilleadh  na  cùig  builinnean 
agus  dà  iasg  :  mur  tèid  sinn 
agus  biadh  a  cheannach  do'n 
t-sluagh  so  uile. 

14  Oir  bha  iad  mu  thim- 
chioll  cùig  mìle  fear.  Agus 
thubhairt  e  r'a  dheisciob- 
luibh,  Cuiribh  'nan  suidhe 
iad,  leth-cheud  anns  gach 
cuideachd. 

15  Agus  rinn  iad  mar  sin, 
a^us  chuir  iad  'nan  suidhe  iad 
uile. 

16  Agus  ghabh  e  na  cùig 
builinnean  agus  an  dà  iasg, 
agus  air  amharc  suas  gu 
nèamh,  bheannaich  e  iad, 
agus  bhris  e,  agus  thug  e  d'a 
dheisciobluibh  iad  gu'n  cur 
an  làthair  an  t-sluaigh. 

17  Agus  dh'ith  iad,  agus 
shà&uichqadh  iad  uile  :  agus 
thogadh  dà  chliabh  dheug  do 
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bhiadh   briste,    a    bha    dh'- 
f  huigheall  aca. 

18  Agus  tharladh,  air  dha 
bhi  ri  urnuigh  fa  leth,  gu'n 
robh  a  dheisciobuil  mailìe 
ris :  agus  dh'f  heòraich  e 
dhiubh,  ag  ràdh,  Cò  tha  an 
sluagh  ag  ràdh  is  mise  ì 

19  Fhreagair  iadsan  agus 
thubhairt  iad,  Eoin  Baiste  : 
ach  tha  cuid  ag  ràdh  Elias  : 
agus  cuid  eile,  .gu  bheil  aon 
do  na  sean  fhàidhibh  air 
èirigh  a  rìs. 

20  Thubhairt  e  riu,  Ach 
cò  tha  sibhse  ag  ràdh  is  mìì 
Agus  f  hreagair  JPeadar,  agus 
thubhairt  e,  Criosd  Dhè. 

21  Agus  air  dha  sparradh 
teann  a  thoirt  doibh,  dh'àithn 
e  gun  iad  a  dh'innseadh  so 
do  neach  sara  bith  ; 

22  Ag  ràdh,  Gur  èigin  do 
Mhac  an  duine  mòran  f  hul- 
ang,  agus  a  bhi  air  a  dhiùltadh 
leis  na  seanairibh,  agus  na 
h-àrd-shagartaibh,  agus  na 
sgrìobhaichibh,  agus  a  bhi 
air  a  chur  gu  bàs,  agus  air  a 
thogail  suas  air  an  treas  là. 

23  Agus  thubhairt  e  riu 
uile,  Ma's  àiU  le  neach  air 
bith  teachd  a'm'  dhèigh-sa, 
àicheadhadh  se  e  fèin,  agus 
togadh  e  a  chrann-ceusaidh 
gach  là,  agus  leanadh  e  mise. 

24  Oir  ge  b'e  neach  le'm 
b'àill  'anam  a  thearnadh, 
caillidh  se  e :  ach  ge  b'e 
neach  a  chailleas  'anam  air 
mo  sgàth-sa,  saoraidh  esan  e. 

25  Oir  ciod  e  an  tairbhe  do 
dhuine,  ged  chosnadh  e  an 
saoghal  gu  h-iomlan,  agus  e 
fèin  a  chall,  no  bhi  air  a 
sgrios  ? 

26  Oir  ge  b'e  neach  a 
ghabhas  nàire  dhiom-sa  agus 
do  m'  bhriathraibh,  gabh- 
aidh    Mac    an    duine    nàire 
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dheth-san,  an  uair  a  thig  e 
'na  ghlòir  fèin,  agus  an  gtòir 
'Athar,  agus  nan  aingeal 
naomha. 

27  Ach  a  ta  mise  ag  ràdh' 
ribh  gu  f  ìrinneach,  gu  bheil 
cuid  'nan  seasamh  an  so, 
nach  blais  bàs,  gus  am  faic 
iad  rìoghachd  Dhè. 

28  Agus  tharladh,  mu 
thimchioll  ochd  làithean  an 
dèigh  nam  briathra  so  ^,  gu'n 
d'thug  e  leis  Peadar,  agus 
Eoin,  agus  Seumas,  agus  gu'n 
deachaidh  e  suas  gu  beinn  a 
dheanamh  urnuigh. 

29  Agus  an  uair  a  bha  e  ri 
urnuigh,  bha  dreach  a  ghnùise 
air  atharrachadh,  agus  rinn- 
eadh  'eudach  geal  agus  deal- 
rach. 

30  Agus,  feuch,  bha  dithis 
f  hear  a'  còmhradh  ris,  eadhon 
Maois  agus  Elias, 

31  A  nochdadh  ann  an 
glòir,  agus  a  bha  labhairt  m'a 
bhàs^,  a  bha  esan  gu  choimh- 
lionadh  ann  an  lerusalem. 

32  Ach  bha  Peadar,  agus 
iadsan  a  bha  maille  ris,  trom 
'nan  codal :  agus  an  uair  a 
dhiìisg  iad,  chunnaic  iad  a 
ghlòir,  agus  an  dithis  f  hear  a 
bha  'nan  seasamh  inaille  ris. 

33  Agus  an  uair  a  bha 
iadsan  a'  dealachadh  ris, 
thubhairt  Peadar  ri  losa,  A 
mhaighstir,  is  maith  dhuinne 
bhi  an  so  ;  agus  deanamaid 
tri  pàiUiuna  3,  aon  duitse,  a- 
gus  aon  do  Mhaois,  agus  aon 
do  Elias  ;  gun  f  hios  aige  ciod 
a  bha  e  ag  ràdh. 

34  Am  feadh  a  bha  e  ag 
ràdh  so,  thàinig  neul,  agus 
chuir  e  sgàile  orra :  agus 
ghabh  iad  eagal  an  uair  a  bha 


1  na7i  7ii(he  so. 
Ca  shhihhal.         3  bothain. 


iad  a'  dol  a  stigh  san  neul. 

35  Agus  thàinig  guth  as  an 
neul,  ag  ràdh,  Is  e  so  mo 
Mhac  gràdhach-sa ;  èisdibh 
ris. 

36  Agus  an  uair  a  rinneadh 
an  guth  so,  fhuaradh  losa 
'na  aonar  :  agus  dh'f  han 
iadsan  'nan  tosd,  agus  cha 
d'innis  iad  do  neach  air  bith, 
anns  na  làithibh  sin,  aon  ni 
do  na  chunnaic  iad. 

37  Agus  tharladh,  an  là 
'na  dhèigh  sin,  an  uair  a 
thàinig  iad  a  nuas  o'n  bheinn, 
gu'n  do  thachair  sluagh  mòr 
air. 

38  Agus,  feuch,  ghlaodh 
duine  àraidh  do'n  t-sluagh, 
ag  ràdh,  A  mhaighstir,  tha 
mi  a'  guidhe  ort,  amhairc  air 
mo  mhac,  oir  is  e  m'aon  duine 
cloinne  e  *. 

39  Agus,  feuch,  a  ta  spìor- 
ad  a'  breith  air,  agus  a  ta  e 
gu  h-obann  ag  èigheach  \  a- 
gus  a  ta  e  'ga  tharruing  as  a 
chèile,  air  chor  as  gu  T)heil  e 
cur  cobhair  a  mach,  agus  an 
dèigh  a  chomh-bhruthadh  is 
gann  a  dh'f  hàgas  se  e. 

40  Agus  ghuidh  mi  air  do 
dheisciobluibh  gu'n  cuireadh 
iad  a  mach  e,  agus  chab'urr- 
ainn  iad. 

41  Agus  fhreagair  losa  a- 
gus  thubhairt  e,  O  ghineal- 
aich  mhi  -  chreidich  agus 
f  hiair^  cia  fhad  a  bhios  mi 
maiUe  ribh,  agus  a  dh'f  huilg- 
eas  mi  sibh  \  Thoir  an  so  do 
mhac. 

42  Agus  am  feadh  a  bha  e 
fathast  a'  teachd,  thilg  an 
deamhan  sìos  e,  agus  reub  se 
e ;  agus  chronuich  losa  an 
spiorad  neòghlan,  agusshlàn- 


4  is  e  m^aon  ghin  e, 
5  choiròte. 
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uich  e  an  leanabh,  agus  thug 
e  d'a  athair  e. 

43  Agus  ghabh  iad  uamhas 
uile  ri  mòr-chumhachd  Dhè. 
Ach  air  dhoibh  uile  bhi  gabh- 
ail  iongantais  ris  na  h-uile 
nithibh  a  rinn  losa,  thubhairt 
e  r'a  dheisciobluibh, 

44  Taisgibh  na  briathra  so 
ann  bhur  cluasaibh  :  oir  tha 
Mac  an  duine  gu  bhi  air  a 
thoirt  thairis  do  làmhaibh 
dhaoine. 

45  Ach  cha  do  thuig  iadsan 
an  còmhradh  so,  agus  bha  e 
folaichte  uatha  air  chor  as 
nach  b'aithne  dhoibh  e  ^ :  a- 
gus  b'eagalach  leo  ceisd  a 
chnr  air  mu  thimchioll  a' 
chòmhraidh  so. 

46  An  sin  dh'èirich  deasb- 
oireachd  eatorra,  cò  aca  bu 
mhò  a  bhitheadh. 

47  Agus  air  do  losa 
smuaintean  an  cridhe  fhaic- 
inn,  ghabh  e  leanabh,  agus 
chuir  e  làimh  ris  fèin  e, 

48  Agus  thubhairt  e  riu, 
Ge  b'e  ghabhas  ris  an  leanabh 
so  ann  am  ainm-sa,  tha  e  a' 
gabhail  rium-sa :  agus  ge  b'e 
neach  a  ghabhas  rium-sa,  tha 
e  gabhail  ris  an  ti  a  chuir 
uaith  mi :  oir  an  neach  a's 
lugha  'nur  measg-sa  uile, 
bithidh  esan  mòr. 

49  Agus  fhreagair  Eoin, 
agus  thubhairt  e,  A  mhaigh- 
stir,  chunnaic  sinne  duine  àr- 
aidh  a'tilgeadh  mach  dheamh- 
an  a'  d'ainm-sa ;  agus  bhac 
sinn  e,  a  chionn  nach  'eil  e 
'gar  leantuinn-ne. 

50  Agus  thubhairt  losa  ris, 
Na  bacaibh  e :  oir  ge  b'e 
nach  'eil  'nar  n-aghaidh,  tha 
e  leinn. 


i  chum  nach  mothaicheadh  iad  e, 
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51  A  nis,  an  uair  a  choimh- 
lionadh  làithean  a  ghabhail 
suas,  shuidhich  e  a  ghnùis 
chum  dol  gu  lerusalem  ; 

52  Agus  chuir  e  teachd- 
airean  roimh  a  ghnùis  :  agus 
dh'imich  iad,  agus  chaidh 
iad  a  steach  do  bhaile  leis  na 
Samaritanaich,  a  dh'ulluch- 
adh  air  a  shon-san. 

53  Agus  cha  do  ghabh 
iadsan  ris,  a  chionn  gu'n  robh 
'aghaidh  mar  gu'm  biodh  e 
dol  gu  lerusalem. 

54  Agus  an  uair  a  chunnaic 
a  dheisciobuil  Seumas  agus 
Eoin  so,  thubhairt  iad,  A 
Thighearn,  an  àill  leat  gu'n 
abramaid^  teine  a  theachd  a 
nuas  o  nèamh,  agus  an  Iqsg- 
adh,  eadhon  mar  a  rinn  Eliasl 

55  Ach  thionndaidh  esan 
agus  chronuich  e  iad,  agus 
thubhairt  e,  Cha^n  'eil  f  hios 
agaibh  ciod  a'  ghnè  spioraid 
d'am  bheil  sibh  : 

56  Oir  cha  d'thàinig  Mac 
an  duine  a  sgrios  anama 
dhaoine,  ach  g'an  saoradh. 
Agus  chaidh  iad  gu  baile  eile. 

57  Agus  tharladh,  an  uair 
a  bha  iad  ag  imeachd  air  an 
t-sHghe,  gu'n  dubhairt  duine 
àraidh  ris,  A  Thighearn ,  lean- 
aidh  mise  thu  ge  b'e  àit  an 
tèid  thu. 

58  Agus  thubhairt  losa  ris, 
Tha  tuill^  aig  na  sionnaich, 
agus  nid  aig  eunlaith  an 
athair  ;  ach  cha'n  'eil  àit  aig 
Mac  an  duine  anns  an  cuir  e 
a  cheann  fuidhe. 

59  Agus  thubhairt  e  ri 
duine  eile,  Lean  mise  :  ach 
thubhairt  esan,  A  Thighearn, 
leig  dhomh  dol  air  tùs  agus 
m'athair  adhlac. 


2  ordvicheammd. 
^garaidh,  brocluidh, 
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60  Acli  thubhairt  losa  ris, 
Leig  leis  namairbh  am  mairbh 
fèin  adhlac  ;  ach  imich  thusa 
agus  searmonaich  rìoghachd 
Dhè. 

61  Agus  thubhairt  neach 
eilemar  an  ceudna,  A  Thigh- 
earn,  leanaidh  mise  thu  :  ach 
leig  dhomh  air  tùs  mo  chead 
a  ghabhail  diubhsan  a  ta  aig 
m-O  thigh. 

62  Ach  thubhairt  losa  ris, 
Cha'n  'eil  neach  air  bith,  a 
chuireas  a  làmh  ris  a'  chrann- 
araidh,  agus  a  sheallas  'na 
dhèigh,  iomchuidh  air  son 
rìoghachd  Dhè. 

CAIB.  X. 

l  Chvir  Criosda  mach  dlCaoìi  uair 
deich  agns  tri  fichead  deisciohd  a 
shearnì.onachadh ;  17  dhHarr  e 
orra  hhi  iriosal  agus  dKinnis  e 
dhoibh  ciod  e  an  ni  anns  am  huin- 
eadh  dlioihh  gairdeachas  a  dhean- 
amh.    41  Chronuich  e  Marta, 

A  N  dèigh  nan  nithe  sin, 
-^^  dh'orduich  an  Tighearna 
mar  an  ceudna  deichnear 
agus  tri  fichead  eile,  agus 
chuir  e  lìon  dithis  agus  dithis 
roimh  a  ghnìiis  iad,  do  gach 
baile,  agus  àit,  anns  an  robh 
e  fèin  gu  teachd. 

2  Air  an  aobhar  sin  thubh- 
airt  e  riu,  Tha  am  fogharadh 
gu  f  ìrinneach  mòr,  ach  a  ta 
an  luchd-oibre  tearc  :  guidh- 
ibh  uime  sin  air  Tighearn  an 
fhogharaidh,luchd-oibre  chur 
a  mach  chum  'fhogharaidh 
fèin. 

3  Imichibh:  feuch,  a  ta 
mise  'gur  cur  a  mach  mar 
uain  am  measg  mhadadh- 
alluidh. 

4  Na  giùlainibh  sporan, 
no  màla,  no  brògan  ;  agus  na 
beannaichibh  do  neach  air 
bith  san  t-slighe. 

5  Agus   ge  b'e  tigh   d'an 

130 


tèid  sibh  a  steach,  abraibh 
air  tùs,  Sìth  do'n  tigh  so. 

6  Agus  ma  bhios  mac  na 
sìthe  an  sin  gabhaidh  bhur 
sìth  còmhnuidh  air :  ach 
mur  bi,  pillidh  bhar  sìth  do 
bhur  n-ionnsuidh  ^  fèin  a  rìs. 

7  Agus  fanaibh  anns  an 
tigh  sin,  ag  itheadh  agus  ag 
òl  nan  nithe  abheirear  dhuibh: 
oir  is  airidh  an  t-oibriche  air 
a  thuarasdal.  Na  rachaibh  o 
thigh  gu  tigh. 

8  Agus  ge  b'e  baile  d'an 
tèid  sibh  a  steach,  agus  san 
gabh  iad  ribh,  ithibh  na  nithe 
sin  a  chuireas  iad  'nur  làthair. 

9  Agus  leighisibh  a'  mhuinn- 
tir  a  ta  euslan  ann,  agus 
abraibh  riu,  Tha  rìoghachd 
Dhè  air  teachd  am  fagus 
duibh. 

10  Ach  ge  b'e  baile  d'an 
teid  sibh  a  steach,  agus  nach 
gabh  iad  ribh,  air  dhuibh  dol 
a  mach  air  a  shràidibh,  ab- 
raibh, 

11  Eadhon  duslach  bhur 
baile  a  lean  ruinn,  tha  sinne 
a'  glanadh  dhinn  'nur  n- 
aghaidh-sa ;  gidheadh,  biodh 
fhios  so  agaibh  gu'n  do 
dhruid  rìoghachd  Dhè  ribh. 

12  Ach  a  ta  mise  ag  ràdh 
ribh,  gur  so-iomchaire  a  bhith- 
eas  e  do  Shodom  san  là  ud, 
na  do'n  bhaile  sin. 

13  Is  an-aoibhinn  duit,  a 
Chorasin  !  is  an-aoibhinn 
duit,  a  Bhetsaida  1  oir  nam 
bitheadh  na  h-oibre  cumh- 
achdach  a  rinneadh  annaibh- 
sa  air  an  deanamh  ann  ari 
Tirus  agus  ann  an  Sidon,  is 
fad  o'n  a  dheanadh  iad  aith- 
reachas,  'nan  suìdhe  ann  an 
saic-eudach  agus  ann  an 
luaithre. 


1  thìigaibh. 
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14  Ach  bithidli  e  ni's  so- 
iomchairei    clo   Thirus   agus 

j        do  Shidon  anns   a'  bhreith- 
(        eanas,  na  dhuibh-sa. 

15  Agus  thusa,  a  Chaper- 
naum,  a  ta  air  t'àrdachadh 
gn  nèamh,  tilgear  sìos  gu  h- 
ifrinn  thu. 

16  Esan  adh'èisleasribhse, 
èisdidh  e  rium-sa  :  agus  esan 
a  dhiùltas  sibhse,  tha  e  ga 
mo  dhiùltadh-sa :  agus  an 
neach  a  dhiùltas  mise,  tha  e 
a'  diùltadh  an  ti  a  chuir  uaith 
mi. 

17  Agus  phill  an  deich- 
near  agus  an  tri  fichead  le 
gairdeachas,  ag  ràdh,  aThigh- 
earn,-  a  ta  na  deamhain  fèin 
fo  smachd  againne  troimh 
t'  ainm-sa. 

18  Agus  thubhairt  e  riu, 
Chunnaic  mi  Satan,  mar 
dhealanach  a'  tuiteam  o 
nèamh. 

19  Feuch,  a  ta  mi  toirt 
dhuibh  cumhachd  saltairt  air 
nathraichibh,  agus  air  scorp- 
ionaibh,  agus  air  uile  neart 
an  nàmhaid  ;  agus  cha  ghoirt- 
ich  ni  air  bith  air  aon  dòigh 
sibh. 

20  Gidheadh  na  deanaibh 
gairdeachas  air  son  gu  bheil 
na  spioraid  fo  bhur  smachd  ; 
ach  deanaibh  gairdeachas  air 
son  gu  bheil  bhur  n-ainmean 
sgrìobhta  anns  na  nèamhaibh. 

21  Anns  an  uair  sin  fèin 
rinn  losa  gairdeachas  'na 
spiorad,  agus  thubhairt  e, 
Tha  mi  toirt  buidheachais 
duit,  O  Athair,  a  Thighearn 
nèimh  agus  talmhainn,  air 
son  gu'n  d'fholaich  thu  na 
nithe  sin  o  dhaoinibh  glice 
agus  tuigseach,  agus  gu'n 
d'f  hoillsichthuiaddo  naoidh- 

J  SO-fhulaiuge. 
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eanaibh  :  seadh,  Athair,  oir 
is  ann  mar  sin  bu  toil  leatsa. 

22  Tha  na  h-uile  nithe  air 
an  tabhairt  domh-sa  le  m' 
Athair  :  agus  cha'n  aithne  do 
neach  air  bith  cò  e  am  Mae, 
ach  do'n  athair ;  no  cò  e  an 
t-athair  ach  do'n  Mhac,  agus 
an  neach  d'an  àill  leis  a' 
Mhac  fhoiUseachadh. 

23  Agus  air  tionndadh  r'a 
dheisciobluibh,  thubhairt  e 
riu  an  uaignidheas,  Is  beann- 
aichte  na  sùilean  a  chi  na 
nithe  ta  sibhse  a'  faicinn  : 

24  Oir  a  ta  mi  ag  ràdh  ribh, 
Gu'm  b'iomadh  fàidh  agus 
righ,  le'm  bu  mhiann  na 
nithe  fhaicinn  a  ta  sibhse  a' 
faicinn,  agus  nach  fac  iad; 
agus  na  nithe  a  chluinntinn,  a 
ta  sibhse  a'  cluinntinn,  agus 
nach  cual  iad, 

25  Agus,  feuch,  shèas 
fear-lagha  àraidh  suas,  'ga 
dhearbhadh^,  agus  ag  ràdh, 
A  mhaighstir,  ciod  a  ni  mi 
chum  gu  sealbhaich  mi  a' 
bheatha  mhaireannach  7 

26  Agus  thubhairt  e  ris, 
Ciod  a  tha  sgrìobhta  san  lagh  1 
cionnus  a  leughas  tu  ? 

27  Agus  agfreagairt  dasan, 
thubhairt  e,  Gràdhaichidh  tu 
an  Tighearna  do  Dhia  le  d'- 
uile  chridhe,  agus,  le  d'uile 
anam,  agus  le  d'uile  neart, 
agus  le  d'uile  inntinn;  agus 
do  choimhearsnach  mar  thu 
fèin. 

28  Agus  thubhairt  esan  ris, 
Is  ceart  a  f  hreagair  thu  ; 
dean-sa  so,  agus  bithidh  tu 
beò. 

29  Ach  air  dhasan  toil  a 
bhi  aige  e  fèin  fhìreanachadh, 
thubhairt  e  ri  losa,  Agus  ca 
e  mo  choimhearsnach  'l 

2  V«  ò/iuaiieadh. 
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30  Agus  fhreagair  losa, 
agus  thubhairt  e,  Chaidh 
duine  àraidh  sìos  o  lerusalem 
gu  lericho,  agus  thuit  e  am 
measg  luchd  reubainn^,  agus 
air  dhoibh  a  rùsgadh,  agus  a 
lotadh,  dh'imich  iad  rompa, 
air  fhàgail-san  doibh  leth- 
mharbh. 

31  Agus  tharladh,  gu'n 
d'imich  sagart  àraidh  sìos  air 
an  t-slighe  sin  :  agus  an  uair 
ix  chunnaic  se  e,  ghabh  e 
seachad  air  an  taobh  eile. 

32  Agus  mar  an  ceudna, 
air  do  Lebhitheach  bhi  dlùth 
do'n  ionad  sin,  thàinigeagus 
dh'amhairc  e  air,  agus  ghabh 
e  seachad  air  an  taobh  eile. 

33  Ach  air  do  Shamaritan- 
ach  àraidh  bhi  gabhail  an 
rathaid,  thàinig  e  far  an  robh 
esan  :  agus  an  uair  a  chunnaic 
se  e,  ghabh  e  truas  mòr  deth, 

34  Agus  thàinig  e  d'a  ionn- 
suidh,  agus  cheangail  e  suas  a 
chreuchdan,  a'  dortadh  oladh 
agus  f  ìona  annta,  agus  chuir 
e  air  'ainmhidh  fèin  e,  agus 
thug  e  gu  tigh-òsda  e,  agus 
ghabh  e  cùram  dheth. 

35  Agus  air  an  là  màir- 
each,  'nuair  a  dh'fhalbh  e, 
thug  e  mach  dà  pheghinn 
JRomhanach,  agus  thug  e  do 
f  hear  an  tigh-òsda  iad,  agus 
thubhairt  e  ris,  Gabh  cùram 
dheth  ;  agus  ge  b'e  ni  tuill- 
eadh  a  chaitheas  tu,  an  tràth 
philleas  mise  air  m'ais,  dìol- 
aidh  mi  dhuit  e. 

36  Cò  a  nis  do'n  triuir  so, 
a  shaoileas  tu,  bu  choimh- 
earsnach  dhasan  a  thuit  am 
measg  an  luchd-reubainn  ? 

37  Agus  thubhairt  esan, 
An  ti  a  rinn  tròcair  air.  An 
sin  thubhairt  losa  ris,  Imich 

1  chreachadairean, 
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thusa,    agus   dean   mar    an 
ceudna. 

38  Agus  ag  imeachd 
dhoibh,  chaidh  e  steach  do 
bhaile  àraidh ;  agus  ghabh 
bean  àraidh,  d'am  b'ainm 
Marta,  d'a  tigh  fèin  e. 

39  Agus  bha  piuthar  aice 
d'an  goirte  Muire,  a  shuidh 
aig  cosaibh  losa,  agus  a  bha 
'g  èisdeachd  'f  hocail. 

40  Ach  bha  Marta  air  a  ro 
chùradh  le  mòran  fritheal- 
aidh,  agus  air  seasamh  dhi 
'na  làthair,  thubhairt  i,  A 
Thighearn,  nach  'eil  suim 
agad  gu'n  d'fhàg  mo  phiuthar 
mise  a'm'  aonar  ri  frithealadh  7 
uime  sin  abair  rithe  cuid- 
eachadh  leam. 

41  Agus  f  hreagair  losa,  a- 
gus  thubhairt  e  rithe,  a 
Mharta,  a  Mharta,  tha  thusa 
làn  cÙFaim,  agus  dragha  mu 
thimchioll  mòrain  do  nithibh: 

42  Ach  a  ta  aon  ni  feumaiL 
Agus  rinn  Muire  roghainn 
do'n  chuid  mhaith  sin,  nach 
toirear  uaipe. 

CAIB.  XI. 

1  Theagaisg  Criosd  d^a  dheisciob- 
luihh  urnuigh  a  dheanamh  gru 
bithchioìiia.  14  Thilg  e  mach 
deamhan  a  bha  halhh,  agus  chronr 
vick  e  na  Phairisich  air  son  an 
toibheim.  26  Nochd  e  cò  iad  a  ta 
beannaichte, 

A  GUS  tharladh  air  dha  bhi 
-^  ann  an  ionad  àraidh  ri 
h-urnuigh,  'nuair  a  sguir  e, 
gu'n  dubhairt  neach  àraidh 
d'a  dheisciobluibh  ris,  A 
Thighearna,  teagaisg  dhuìnne 
urnuigh  a  dheanamh,  mar  a 
theagaisg  Eoin  d'a  dheisciob- 
luibh  fèin. 

2  Agus  thubhairt  e  riu, 
'Nuair  a  ni  sibh  urnuigh, 
abraibh,  Ar  n-Athair  a  ta  air 
nèamh,  Gu  naomhaichear 
t'ainm.    Thigeadh  do  rìogh- 
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achd.  Deanar  do  thoil,  mar 
air  nèamh,  gu  ma  h-eunhluidh 
sin  air  thalamh. 

3  Thoir  dhninn  o  là  gn  là 
ar  n-aran  lathail. 

4  Agus  maith  dhuinn  ar 
peacanna  :  oir  a  ta  sinne  fèin 
a'  maitheadh  do  gach  aon  air 
cim  bheil  fìachan  againn.  A- 
gus  na  leig  ann  am  buaireadh 
sànn,  ach  saor  sinn  o'n  olc. 

5  Agus  thubhairt  e  riu,  Cò 
agaibh-sa  aig  am  bi  caraid, 
agus  a  thèid  d'a  ionnsuidh 
air  mheadhon-oidhche,  agus 
a  their  ris,  A  charaid,  thoir 
dhomh  tri  builinnean  air  ias- 
achd: 

6  Oir  thàinig  caraid  dhomh 
a  m'  ionnsuidh  as  a  shlighe, 
agus  cha  'n  'eil  ni  agam  a 
chuireas  mi  'na  làthair  : 

7  Agus  gu'm  freagair  esan 
o'n  taobh  a  stigh  agus  gu'n 
abair  e,  Na  cuir  dragh  orm  : 
tìia  'n  dorus  a  nis  air  a  dhùn- 
adh,  agus  tha  mo  chlann 
maille  rium  san  leabaidh ; 
cha'n  fhaigh  mi  èirigh  agus 
an  toirt  duit. 

8  A  ta  nii  ag  ràdh  ribh, 
Ged  nach  èirich  e  agus  nach 
toir  e  dha,  air  son  gur  e  a 
charaid  e ;  gidheadh  air  son 
a  liosdachd^  èiridh  e  agus 
bheir  e  dha  mheud  as  a  ta 
dh'uireasbhuidh  air. 

9  Agus  a  ta  mise  ag  ràdh 
ribh,  larraibh,  agus  bheirear 
dhuibh  :  siribh,  agus  gheibh 
sibh  ;  buailibh  aji  dorus,  agus 
fosgailear  dhuibh. 

10  Oir  gach  neach  a  dh'- 
iarras,  glacaidh  e  :  agus  an  ti 
a  shireas,  gheibh  e :  agus  do'n 
ti  a  bhuaileas,  fosgailear. 

11  JNIa  dh'iarras  mac  aran 
air  aon   neach   agaibh-sa  ta 
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'na  athair,  an  toir  e  dha  clach  ì 
no  ma  dh^iarras  e  iasg,  an  toir 
e  nathair  dha  an  àit  èisg  'ì 

12  No  ma  dh'iarras  e  ubh, 
an  toir  e  scorpion  da  ? 

13  Airanaobhar  siu,  ma's 
aithne  dhuibh-sa  a  ta  olc, 
tiodhlacan  maithe  a  thoirt  do 
'ur  cloinn,  nach  mòr  is  mò 
na  sin  a  bh^r  bhur  n-AthaÌT 
nèamhaidh  an  Spiorad  naomh 
dhoibh-san  a  dh'iarras  air  e  T 

14  Agus  bha  e  tilgeadh  a 
mach  deamhain,  agus  bha  e 
balbh.  Agus  air  dol  do'n 
deamhan  a  mach,  labhair  am 
balbhan ;  agus  ghabh  an 
sluagh  iougantas. 

15  Ach  thubhairt  cuid 
diubh,  Is  ann  troimh  Bheel- 
sebub  ceannard^  nan  deamh- 
an  a  ta  e  tilgeadh  inach 
dheamhan. 

16  Agus  dh'iarr  dream  eile 
dhiubh,  'ga  dhearbhadh, 
comhar  air  o  nèamh. 

17  Ach  air  dhasan  an 
smuaintean  a  thuigsinn, 
thubhairt  e  riu,  Gach  rìogh- 
achd  a  ta  roinnte  'na  h-agh- 
aidh  fèin,  fàsaichear  i ;  agus 
gach  tigh  a  ta  roimite  'na  agh- 
aidh  fèin,  tuitidh  e. 

18  Agus  ma  tha  Satan  mar 
an  ceudna  air  a  roinn  'na  agh- 
aidh  fèin,  cionnus  a  sheasas 
a  rìoghachd?  oir  tha  sibhse 
ag  ràdh,  gu  bheil  mise  troimh 
Bheelsebub  a'tilgeadh  amach 
dheamhan. 

19  Agus  ma  's  ann  troimh 
Bheelsebub  a  ta  mise  a'  tilg- 
eadh  mach  dheamhan,  cò  e 
troimh  am  bheil  bhur  clann- 
sa  'gan  tilgeadh  mach  ?  uirae 
sin  bithidh  iadsan  'nam 
breitheamhnaibh  oirbh. 

20  Ach  ma  's  ann  le  meur 

2  prionnsadh,  ceaTtfi-fead/ma. 
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Dhè  a  ta  mise  a'  tilgeadh 
mach  dheamhan,  tha  rìogh- 
achd  Dhè,  gun  teagamh,  air 
teachd  oirbhse. 

21  ^Nuair  a  ghleidheas 
duine  làidir  fo  armaibh  a 
thalla  ^  fèin,  tha  na  bhuineas 
da  ann  an  sìth. 

22  Ach  an  uair  a  thig  duine 
a's  treise  na  e,  agus  a  bheir 
e  buaidh  air,  bheir  e  uaith 
*armachd  uile  anns  an  robh 
a  dhòigh,  agus  roinnidh  e  a 
dhireach. 

23  An  neach  nach  'eil 
leam-sa,  tha  e  a'm'  aghaidh ; 
agus  an  neach  nach  'eil  a' 
cruinneachadhleam-sa,  sgap- 
aidh  e. 

24  'Nuair  a  thèid  an  spiorad 
neòghlan  a  mach  à  duine, 
imichidh  e  troimh  ionadaibh 
tiorma,  ag  iarraidh  foise  :  a- 
gus  an  uair  nach  faigh  e  sin, 
their  e,  Pillidh  mi  dh'ionn- 
suidh  mo  thighe  as  an  d' 
thàinig  mi. 

25  Agus  air  dha  teachd, 
g'heibh  se  e  air  ja  sguabadh 
agus  air  a  dheanamh  mais- 
each. 

26  An  sin  imichidh  e,  agus 
bheir  e  leis  seachd  spioraid 
eile  a's  miosa  na  e  fèin ;  agus 
air  dhoibh  dol  a  steach,  gabh- 
aidh  iad  còmhnuidh  an  sin  : 
agus  bithidh  deireadh  an 
duine  sin  ni's  miosa  na  a 
thoiseach. 

27  Agus  an  uair  a  bha  e 
labhairt  nan  nithe  so,  thog 
bean  àraidh  do'n  t-sluagh  a 
guth,  agus  thubhairt  i  ris,  Is 
beannaichte  a'  bhriì  a  ghiùl- 
ain  thu,  agus  na  cìochan  a 
dheoghail  thu. 

28  Ach  thubhairt  esan,  Is 
mò  gur  beannaichte  iadsan  a 

1  a  chùiìt. 
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dh'èisdeas  ri  focal  Dè,  agus 
a  choimhideas  e. 

29  Agus  an  uair  a  chruinn- 
ich  an  sluagh  gu  tiugh  d'a 
ionnsuidh,  thòisich  e  air  a  ràdh, 
Is  droch  ghinealach  so  :  tha 
iad  ag  iarraidh  comhara  ;  a- 
gus  cha  toirear  comhara 
dhoibh,  ach  comhara  lonais 
an  f  hàidh. 

30  Oirmar  abha  lonas 'na 
chomhara  do  mhuinntir  Nin- 
ebheh,  is  ann  mar  sin  mar 
an  ceudna  bhios  Mac  an  duine 
do'n  ghinealach  so. 

31  Eiridh  ban-righinn  na 
h-àirde  deas  suas  anns  a' 
bhreitheanas  maiUe  ri  daoin- 
ibh  a'  ghinealaich  so,  agus 
dìtidh  i  iad  :  oir  thàinig  ise  o 
iomallaibh  na  talmhainn,  a 
dh'èisdeachd  ri  glioeas  Shol- 
aimh  ;  agus,  feuch,  [a  ta  ni's 
mò  na  Solamh  an  so. 

32  Eiridh  muinntir  Nin- 
ebheh  suas  anns  a'  bhreith- 
eanas  maille  ris  a'  ghinealach 
so,  agus  dìtidh  iad  e  :  oir  rinn 
iadsan  aithreachas  le  searm- 
oin  lonais  :  agus,  feuch,  a  ta 
ni's  mò  na  lonas  an  so. 

33  Cha  'n  'eil  neach  sam 
bith,  air  dha  coinneal  a  las- 
adh,  a  chuireas  am  folach  i, 
no  fo  shoitheach  ;  ach  ann 
an  coinnleir,  chum  gu'm  faic 
an  dream  a  thig  a  stigh  an 
solus. 

34  Is  i  an  t-siìil  solus  a* 
chuirp  :  uime  sin  an  uair  a 
bhios  do  shùil  glan,  bithidh 
do  chqrp  uile  làn  soluis :  ach 
an  uair  a  bhios  do  shùil  olc, 
bithidh  do  chorp  mar  an 
ceudna  dorcha. 

35  Uime  sin  thoir  an  aire, 
nach  bi  an  solus  a  ta  annad 
'na  dhorchadas. 

36  Air  an  aobhar  sin,  ma 
bhitheas  do  chorp  uile  soills- 
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each,  gun  chuid  sam  bith 
dheth  dorcha,  bithidh  e  soills- 
each  gu  h-iomlan,  mar  an 
uair  a  shoilisicheas  coinneal 
thu  le  dealradh. 

37  Agus  a'  labhairt  dhasan, 
dh'iarr  Phairiseach  àraidh  air 
a  dhinneir  a  ghabhail  maille 
ris  :  agus  chaidh  e  stigh,  agus 
shuidh  e  chum  bìdh. 

38  Agus  an  uair  a  chunn- 
aic  am  Phairiseach  shi,  b'- 
ioghnadh  leis  nach  d'ionnlaid 
se  e  fèin  roimh  a  dhinneir. 

39  Agus  thubhairt  an  Tigh- 
earna  ris,  A  nis,  Phairiseacha, 
glanaidh  sibhse  an  taobh  a 
muigh  do'n  chupan  agus  do'n 
mhèis  :  ach  a  ta  'n  taobh  a 
stigh  dhibh  làn  do  reubainn 
agus  do  aingidheachd. 

40  Amadana,  an  ti  a  rinn 
an  ni  a  ta  'n  taobh  a  muigh, 
nach  do  rinn  e  an  ni  a  ta  'n 
taobh  a  stigh  mar  an  ceudna  ? 

41  Ach  thugaibh  uaibh 
dèirc  do  na  nithibh  a  ta  ag- 
aibh  :  agus,  feuch,  a  ta  na 
h-uile  nithe  glan  duibh. 

42  Ach  is  an  -  aoibhinn 
duibh,  Phairiseacha  :  oir  a  ta 
sibh  a'  toirt  deachaimh  à 
mionnt,  agus  à  rù,  agus  as 
gach  uile  ghnè  luibhean,  agus 
a'  gabhail  thairis  air  breith- 
eanas  agus  air  gràdh  Dhè  : 
bu  chòir  dhuibh  iad  so  a 
dheanamh,  agus  gun  iad  sud 
f  hàgail  gun  deanamh. 

43  Is  an-aoibhinn  duibh, 
Phairiseacha :  oir  is  ionmh- 
uinn  leibh  na  ceud  àiteacha- 
suidhe  anns  na  sionagogaibh, 
agus  fàilte  fhaotainn  air  na 
margaibh. 

44  Is  an-aoibhinn  duibh,  a 
sgriobhaichean  agus  Phairis- 
eacha,  a  chealgairean :  oir  a 
ta  sibh  mar  uaighean  nach 
faicear,  agus  do  nach  toir  na 
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daoine  a  ta  'g  imeachd  thairis 
orra,  an  aire. 

45  Agus  fhreagair  duine 
àraidh  do'n  luchd-lagha,  agus 
thubhairt  e  ris,  A  mhaighstir, 
le  so  a  labhairt,  tha  thu  toirt 
maslaidh  dhuinne  mar  an 
ceudna. 

46  Agus  thubhairt  esan,  Is 
an-aoibhinn  dhuibh-sa  mar 
an  ceudna,  a  luchd-lagha : 
oir  a  ta  sibh  a'  cur  uallacha 
tromado-ghiùlan  airdaoinibh, 
agus  cha  bhean  sibh  fèin  ris 
na  h-uallaichibh  le  h-aon  do 
bhur  mèuraibh. 

47  Is  an-aoibhinn  duibh : 
oir  a  ta  sibh  a'  togail  àitean- 
adhlaic  nam  fàidhean,  agus 
is  iad  bhur  n  -  aithriche  a 
mharbh  iad. 

48  Gu  deimhin  a  ta  sibh  a* 
toirt  fìanuis  gu  bheil  sibh  ag 
aontachadh  ìe  gnìomharaibh 
bhur  n-aithriche  :  oir  mharbh 
iadsan  gu  deimhin  iad,  agus 
ta  sibhse  a'  togail  an  àitean- 
adhlaic. 

49  Air  an  aobhar  sin  thubh- 
airt  gliocas  Dè,  Cuiridh  mise 
fàidhean,  agus  abstoil  d'an 
ionnsuidh,  agus  cuid  diubh 
marbhaidh  iad,  agus  cuid  eile 
geur-leanaidh  iad : 

50  Chum  gu'n  agrar  air  a* 
ghinealach  so  fuil  nam  fàidh- 
ean  uile  a  dhòirteadh  o  thois- 
each  an  domhain  ; 

51  O  fhuil  Abeil  gu  fuil 
Shachariais,  a  mhiUeadh 
eadar  an  altair  agus  an  team- 
pull  :  gu  deimhin  a  ta  mi  ag 
ràdh  ribh,  gu'n  agrar  i  air  a' 
ghinealach  so. 

52  Is  an-aoibhinn  duibh, 
a  luchd-lagha  :  oir  thug  sibh 
air  falbh  iuchair  an  eòlais : 
cha  deachaidh  sibh  fèin  a 
steach,  agus  an  dream  a  bha 
dol  a  steach,  bhac  sibh  iad. 
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53  Agus  an  uair  a  bha  e  1 
labhairt  nan  nithe  so  riu, 
thòisich  na  sgrìobhaichean  a- 
gus  na  Phairisich  air  a  chur 
thuige  gu  dian,  agus  a  tharr- 
uing  gu  labhairt  air  mòran  do 
nithibh  : 

54  A'  deanamh  feall-aire 
air,  agus  ag  iarraidh  ni  èigin 
a  ghlacadh  as  a  bheul,  chum 
gu'm  biodh  cùis-dhìtidh  aca 
'na  aghaidh. 

CAIB.  XII. 

1  Shearmonaich  Criosd  d^a  dheis- 
ciohluihh  iad  a  sheachnadh  ctilg, 
agus  geilt  ann  an  cur  a  theagaisg 
an  cc.ìll.  13  Rabhadh  do'n  t-shiagh 
a  bhi  air  am  faicill  an  aghaidh 
sainnt.  22  C'ha''n  fheud  sinn  bhi 
ro  chùramach  mn  nithihh  talmh- 
aidh. 

A  NNS  an  àm  sin,  an  uair 
-^  a  bha  sluagh  gun  àireamh 
air  cruinneachadh,  ionnus 
gu'n  robh  iad  a'  saltairt  air  a 
ciièile,  thòisich  e  air  a  ràdh 
r'a  dheisciobluibh  fèin, 
Roimh  gach  ni  bithibh  air 
bhur  faiciU  o  thaois  ghoirt 
nam  Phairiseach,  eadhon 
cealgaireachd. 

2  Oir  cha'n  'eil  ni  air  bith 
foluichte,  nach  foillsichear  : 
no  uaigneach,  air  nach  faigh- 
eai'  fios. 

3  Air  an  aobhar  sin  ge  b'e 
ni  a  labhair  sibh  san  dor- 
chadas,  cluinnear  e  san  t- 
solus  :  agus  an  ni  a  labhair 
sibh  sa'  chluais  an  seòmraich- 
ibh  uaigneach,  gairmear  e  air 
muUach  nan  tighean. 

4  Agus  a  ta  mi  ag  ràdh 
ribhse,  mo  chàirde,  Na  biodh 
eagal  oirbh  roimh  'n  mhuinn- 
tir  sin  a  mharbhas  an  corp, 
agus  'na  dhèigh  sin  aig  nach 
'eil  ni  tuiUeadh  dh'fheudas 
iad  a  dheanamh  : 

5  Ach  nochdaidh  mi  dhuibh 
cò   e   roirah  an  còir  dhuibh 
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eagal  a  bhi  oirbh :  Biodh 
eagal  an  Ti  ud  oirbh,  aig  am 
bheil  cumhachd,  an  dèigh 
neach  a  mharbhadh,  a  thilg- 
eadh  do  ifrinn  ;  seadh,  a  ta 
mi  ag  ràdh  ribh,  Biodh  eagal 
an  Ti  so  oirbh. 

6  Nach  'eil  cùig  gealbhoinn 
air  an  reiceadh  air  dhà 
fheoirlingi,  agus  cha'n  'eil 
aon  diubh  air  dhearmad  am 
fianuis  Dè? 

7  Ach  a  ta  eadhon  fuiU- 
eine  bhur  cinn  uile  air  an 
àireamh.  Uime  sin  na  biodh 
eagal  oirbh :  is  fearr  sibhse 
na  mòran  ghealbhonn. 

8  Agus  a  ta  mise  ag  ràdh 
ribh,  Ge  b'e  neach  a  dh'- 
aidicheas  mise  am  fianuis 
dhaoine,  aidichidh  Mac  an 
duine  esan  mar  an  ceudna  an 
làthair  aingle  Dhè. 

9  Ach  ge  b'e  neach  a  dh'- 
àicheadhas  mise  am  fi^nuis 
dhaoine,  àicheadhar  esan  am 
fianuis  aingle  Dhè. 

10  Agus  ge  b'e  neach  a 
labhras  focal  an  aghaidh 
Mhic  an  duine,  maithear  dha 
e :  ach  do'n  ti  a  labhras 
toibheum  an  aghaidh  an 
Spioraid  naoimh,  cha  toirear 
maitheanas. 

11  Agus  an  uair  a  bheir  iad 
sibh  chum  nan  sionagog,  a- 
gus  nan  uachdaran,  agus  nan 
daoine  cumhachdach,  na 
biodh  e  'na  ro-chùram  oirbh 
cionnus  no  ciod  a  fhreagras 
sibh,  no  ciod  a  their  sibh  : 

12  Oir  teagaisgidh  an 
Spiorad  naomh  dhuibh,  anns 
an  uair  sin  fèin,  na  nithe  a's 
còir  dhuibh  a  ràdh. 

13  Agus  thubhairt  neacn 
àraidh  do'n  t-sluagh  ris,  A 
mhaighstir,  abairrim'bhràth- 
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air   an   oighreachd    a   roinn 
rium. 

14  Agus  thubhairt  e  ris,  A 
dhuine,  cò  a  chuir  mise  a'm' 
bhreitheamh,  no  a'm'  fhear- 
roinn  os  bhur  ceann  ? 

15  Agus  thubhairt  e  riu, 
Thugnibh  an  aire,  agus  gleidh- 
ibh  sibh  fèin  o  shannt :  oir 
cha'n  ann  am  mòr-phailteas 
nan  nithe  a  ta  e  sealbhachadh 
tha  beatha  an  duine. 

16  Agus  labhair  e  cosamhl- 
achd  riu,  ag  ràdh,  Thug  fear- 
ann  duine  shaoibhir  àraidh 
bàrr  pailte  uaith  : 

17  Agus  smuainich  e  ann 
fèin,  ag  ràdh,  Ciod  a  ni  mi, 
a  chionn  nach  'eil  agam  àit 
anns  an  cruinnich  mi  mo 
thoraidh  ? 

18  Agus  thubhairt  e,  Ni 
mi  so :  leagaidh  mi  mo 
shaibhlean,  agus  togaidh  mi 
saibhlean  a's  mò ;  agus  cruinn- 
ichidh  mi  annta  sin  mo  thor- 
aidh  uile,  agus  mo  mhaoin. 

19  Agus  their  mi  ri  m' 
anam,  Anam,  a  ta  agad  mòr- 
an  do  nithibh  maithe  air  an 
tasgaidh  fa  chomhair  mòrain 
bhliadhnacha ;  gabh  fois,  ith, 
òl,  agus  bi  subhach. 

20  Ach  thubhairt  Dia  ris, 
Amadain,  air  an  oidhche  so 
fèin  iarrar  t'anam  uait:  an 
sin  cò  dha  a  bhuineas  na  nithe 
sin  a  dh'uUuich  thu  ì 

21  Is  ann  mar  sin  a  ta  an 
ti  a  thaisgeas  ionmhas  dha 
fèin,  agus  nach  'eil  saoibhk  a 
thaobh  Dhè. 

22  Agus  thubhairt  e  r'a 
dheisciobluibh,  Uime  sin  a  ta 
mise  ag  ràdh  ribh,  na  biodh 
ro-chùram  oirbh  mu  thim- 
chioU  bhur  beatha,  ciod  a 
dh'itheas  sibh  ;  no  mu  thim- 
chioll  bhur  cuirp,  ciod  a 
chuireas  sibh  umaibh. 
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23  Is  mò  a'  bheatha  na  'm 
biadh,  agus  an  corp  na  'n  t- 
eudach. 

24  Thugaibh  fa'near  na 
fithich  :  oir  cha  'n  'eil  iadsan 
a*  cur  no  buain ;  cha  'n  'eil 
aca  tigh-tasgaidh  no  sabhal ; 
agus  a  ta  Dia  'gam  beath- 
achadh :  Cia  mòr  is  fearr 
sibhse  na  an  eunlaith  ì 

25  Agus  cò  agaibh-sa,  ie 
ro-chùram,  is  urrainn  aon 
làmh-choiUe^  a  chur  r'a  àirde 
fèin  ? 

26  Mur  'eil  sibh  uime  sin 
comasach  air  an  ni  a's  lugha 
a  dheanamh,  c'ar  son  a  ta 
sibh  ro  chùramach  mu  nith- 
ibh  eile  1. 

27  Thugaibh  fa'near  na 
lilighean,  cionnus  a  ta  iad  a' 
fàs  :  cha'n  'eil  iad  a'  saoith- 
reachadh,  no  a'  snìomh : 
gidheadh  a  ta  mi  ag  ràdh 
ribh,  nach  robh  Solamh  fèin 
'na  ghlòir  uile,  air  a  sgead* 
achadh  mar  aon  diubh  so. 

28  Agus  ma  tha  Dia  mar 
sin  a'  sgeadachadh  an  f  heoir, 
a  ta  'n  diugh  sa'  mhachair, 
agus  am  màireach  air  a  thilg- 
eadh  san  àmhuinn ;  nach  mòr 
is  mò  a  sgeadaicheas  e  sibhse, 
O  dhaoine  air  bheag  creid- 
imh? 

^  29  Uime  sin  na  iarraibh-sa 
ciod  a  dh'itheas  sibh,  no  ciod 
a  dh'òlas  sibh,  agus  na  bith- 
ibh  amharusach. 

30  Oir  na  nithe  so  uile  ta 
Cinnich  an  t-saoghail  ag  iarr- 
aidh :  ach  a  ta  f  hios  aig 
bhur  n-Athair-sa  gu  bheil 
feum  agaibh  air  na  nithibh 
sin. 

31  Ach  iarraibh-sa  rìogh- 
achd  Dhè,  agus  cuirear  na 
nithe  so  uile  ribh. 


1  bhan-lamh. 
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32  Na  biodh  eagal  ort,  a 
threud  bhig ;  oir  is  e  deadh 
thoil  bhur  n-Athar  an  rìogh- 
achd  a  thoirt  duibh. 

33  Reicibh  nabheil  agaibh, 
agus  thugaibh  dèirc  uaibh : 
deanaibh  dhuibh  fèin  sporain 
nach  fàs  sean,  ionmhas  nach 
teirig  anns  na  nèamhaibh, 
far  nach  tig  gaduiche  am 
fagus,  agus  nach  tniaill  an 
reudan^ 

34  Oir  ge  b'e  àit  am  bheil 
bhur  n-ionmhas,  an  sin  bith- 
idh  bhur  cridhe  mar  an  ceud- 
na. 

35  Biodh  bhur  leasraidh 
crioslaichte  mu'n  cuairt,  agus 
bhitr  lòchrain  air  an  lasadh  ; 

36  Agus  sibh  fèin  cosmhuil 
ri  daoinibh  a  ta  feitheamh  an 
Tighearna,  'nuair  a  philleas 
e  o'n  phòsadh  ;  chum  air  dha 
teachd  agus  bualadh,  gu'n 
grad-f  hosgail  iad  dha. 

37  Is  beannaichte  na 
seirbhisich  sin,  a  gheibh  an 
Tighearna,  'nuair  a  thig  e,  ri 
faire  :  gu  deimhin  a  ta  mi  ag 
ràdh  ribh,  gu'n  crioslaich  se 
e  fèin  mu'n  cuairt,  agus  gu'n 
cuir  e  'nan  suidhe  iad  chum 
bìdh,  agus  gu'n  tig  e  mach 
agus  gu'n  dean  e  frithealadh 
dhoibh. 

38  Agus  ma  thig  e  san  dara 
faire,  no  ma  thig  e  san  treas 
faire,  agus  gu'm  faigh  e  iad 
mar  sin,  is  beannaichte  na 
seirbhisich  sin. 

39  Agus  biodh  cinnt  agaibh 
air  so,  nam  biodh  fhios  aig 
fear  an  tighe  cia  an  uair  anns 
an  tigeadh  an  gaduiche,  gu'n 
deanadh  e  faire,  agus  nach 
fuilgeadh  e  a  thigh  a  bhi  air 
a  tholladh  troimh. 

40  Bithibh-sa    uime    sin 


1  leomann, 
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deas  mar  an  ceudna :  oir  thig 
Mac  an  duine  'nuair  nach 
saoil  sibh. 

41  Agus  thubhairt  Peadar 
ris,  A  Thighearn,  an  ann 
ruinne  a  ta  thu  labhairt  a' 
chosamhlachd  so,  no  ris  gach 
uile'? 

42  Agus  thubhairt  an  Tigh- 
earn,  Cò  e  uime  sin  an  stiùbh- 
ard  fìrinneach  agus  glic  sin, 
a  chuireas  a  Thighearn  os 
ceann  a  theaghlaich,  a  thoirt 
do^h  an  cuibhrionn  bìdh  'na 
àm  fèin? 

43 /sbeannaichte  an  seirbh- 
iseach  sin,  a  gheibh  a  Thigh- 
earn,  an  uair  a  thig  e,  a'  dean- 
amh  mar  sin. 

44  Gu  fìrinneach  a  ta  mi 
ag  ràdh  ribh,  gu'n  cuir  se  e 
os  ceann  na  bheil  aige. 

45  Ach  ma  their  an  seirbh- 
iseach  sin  'na  chridhe,  Tha 
mo  Thighearn  a'  cur  dàile  'na 
theachd ;  agus  ma  thòisicheas 
e  air  na  h-òglaich  agus  na 
banòglaich  a  bhualadh,  agus 
itheadh,  agus  òl,  agus  a  bhi 
air  mhisg : 

46  Thig  Tighearn  an  t- 
seirbhisich  sin  ann  an  là  nach 
'eil  sùil  aige  ris,  agus  ann  an 
uair  nach  fios  da,  agus  gearr- 
aidh  e  'na  bhloighdibh  e  ^  a- 
gus  bheir  e  a  chuibhrionn  da 
maille  ris  na  mi-chreidich. 

47  Agus  an  seirbhiseach 
sin  d'am  b'aithne  toil  a 
mhaighstir,  agus  nach  d'ull- 
uich  e  fèÌHy  agus  nach  d'rinn 
a  rèir  a  thoile,  buailear  e  le 
mòran  bhuiUean. 

48  Ach  an  ti  do  nach  b'- 
aithne,  agus  a  rinn  nithe  a 
b'airidh  air  buiUibh,  buailear 
esan  le  beagan  do  bhuillibh. 
Oir  gach  neach  d'an  d'thug- 


3  sgaraidh  e  uaith  e. 
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adh  mòran,  iarrar  mòran 
uaith  :  agus  ge  b'e  ri  *n  d'- 
earbadh  mòran,  iarrar  an 
tuiUeadh  air. 

49  Thàinig  mise  a  chur 
teine  air  an  talamh,  agus  ciod 
is  àiU  leara,  ma  ta  e  cheana 
air  fhadadh. 

50  Ach  a  ta  baisteadh  agam 
ri  bhi  air  mo  bhaisteadh  leis, 
agus  cionnus  a  ta  mi  air  mo 
theannadh  gus  an  coimh- 
lionar  e ! 

51  Am  bheil  sibh  a'  saoil- 
sinn  gu'n  d'thàinig  mise  a 
thoirt  sìthe  air  an  talamh  ì  ni 
h-eadh,  a  ta  mi  ag  ràdh  ribh, 
ach  aimhreit. 

52  Oir  bithidh  a  so  suas 
cùignear  an  aon  tigh  air  an 
roinn,  triuir  an  aghaidh  dithis, 
agus  dithis  an  aghaidh  triuir. 

53  Bithidh  an  t-athair  air 
a  roinn  an  aghaidh  a'  mhic, 
agus  am  mac  an  aghaidh  an 
athar  ;  a'  mhàthair  an  a^haidh 
na  nighinn,  agus  an  nighean 
an  aghaidh  na  màthar ;  a' 
mhàthair  -  chèile  an  aghaidh 
mnà  a  mic,  agus  bean  a'  mhic 
an  aghaidh  a  màthar-chèile. 

54  Agus  thubhairt  e  mar 
an  ceudna  ris  an  *  t-sluagh, 
'Nuair  a  chi  sibh  neul  ag 
èirigh  san  àird  an  iar,  air  ball 
their  sibh,  A  ta  fras  a'  teachd ; 
agus  a  ta  e  mar  sin. 

55  Agus  an  uair  a  chi  szbh 
a'  ghaoth  à  deas  a'  sèideadh, 
their  sibh,  Bithidh  teas  ann  ; 
agus  a  ta  e  tachairt. 

56  A  chealgairean,  is  aithne 
dhuibh  breth  a  thoirt  air  agh- 
aidh  nan  speur,  agus  na 
talmhainn  ;  ach  cionnus  nach 
'eil  sibh  a'  toirt  breth  air  an 
aimsir  so  ? 

57  Agus  c'ar  son  nach  'eil 

1  air  a  bhi  rtidh  ris. 
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sibh  eadhon  uaibh  fèin  a' 
breithneachadh  an  ni  sin  a 
ta  ceart  1 

58  'Nuair  a  thèid  thu  maille 
ri  d'  eascaraid  chum  an 
uachdarain,  dean  dìchioll  san 
t-slighe  air  bhi  air  do  shaor- 
adh  uaith  ^ ;  air  eagal  gu'n 
tarruing  e  chum  a'  bhreith- 
eimh  thu,  agus  gu'n  toir  am 
breitheamh  thairis  do'n  mhaor 
thu,  agus  gu'n  tilg  am  maor 
am  prìosan  thu. 

59  A  ta  mi  ag  ràdh  riut, 
nach  tèid  thu  mach  as  a  sin, 
gus  an  ìoc  thu  eadhon  a' 
pheghinn  dheireannach. 

CAIB.  XIII. 

1  Shearmonaich  Criqsd  aithreaclms 
o'n  sgrios  a  thùinig  air  na  Gali- 
lèaich,  agus  air  muinntir  eile.  6 
Cosamhlaehd  na  craoihhe  -fhìge 
gun  toradh.  11  Shlànuich  Criosd 
bean.  a  bha  air  a  cromadh  le  /*- 
etieail phiantaich  ;è  òchd bliadhna 
deug. 

A  GUS  bha  làthair  san  àm 
^  sin  daoine  àraidh  a  dh'- 
innis  dha  mu  thimchioll  nan 
Galilèach,  muinntir  a  mheasg 
Pilat  am  fuil  maille  r^an  ìob- 
airtibh. 

2  Agus  f  nreagair  losa  agus 
thubhairt  e  riu,  Am  bheil 
sibh  a'  saoilsinn  gu'n  robh  na 
Galilèaich  sin  'nam  peacaich 
ni's  mò  na  na  Galilèaich  uile, 
air  son  gu'n  d'f  hulaing  iad  a 
leithid  so? 

3  Ni  h-eadh,  a  ta  mi  ag 
ràdh  ribh :  ach  mur  dean 
sibhse  aithreachas,  sgriosar 
sibh  uile  mar  an  ceudna. 

4  No  na  h-ochd  fir  dheug 
sin  air  an  do  thuit  an  tùr  ann 
an  Siloam,  agus  a  mharbh 
iad,  an  saoil  sibh  gu'n  robh 
iadsan  'nam  peacaich^  os 
ceann    nan   uile    dhaoine   a 


'^  fcichneinibh. 
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bha  'nan  còmhnuidh  an  leru- 
salem  ? 

5  Ni  h-eadh,  a  ta  mi  ag 
ràdh  ribh :  ach  mur  dean 
sibhse  aithreachas,  sgriosar 
sibh  uile  mar  an  ceudna. 

6  Labhair  e  mar  an  ceudna 
an  cosamhlachd  so  :  Bha  aig 
duine  àraidh  crann  -  f  ìge 
suidhichte  'na  ghàradh  f  ìona^: 
agus  thàinig  e  ag  iarraidh 
toraidh  air,  agus  cha  d'- 
f  huair  e. 

7  An  sin  thubhairt  e  ris  a' 
ghàradair^,  Feuch,  a  ta  mi 
rè  thri  bliadhna  a'  teachd  a 
dh'iarraidh  toraidh  air  a' 
c^rann-f  hìge  so,  agus  cha  'n 
'eil  mi  faotainn  a  bheag : 
gearr  sìos  e,  c'ar  son  a  ta  e 
fàsachadh  na  talmhainn  1 

8  Agus  f  hreagair  esan  agus 
thubhairt  e  ris,  A  Thigh- 
earna,  leig  leis  air  a'  bhliadh- 
na  so  mar  an  ceudna,  gus  an 
cladhaich  mi  m'a  thimchioU, 
agus  gu'n  cuir  mi  aolach^ 
m'abhun: 

9  Agus  ma  ghiùlaineas  e 
toradh,  is  maith  sin:  ach  mur 
giùlain,  'na  dhèigh  sin  gearr- 
aidh  tu  sìos  e. 

10  Agus  bha  e  a'  teagasg 
an  aon  ào  na  sionagogaibh  air 
sn  t-sàbaid. 

11  Agus,  feuch,  bha  bean 
àraidh  a  làthair  aig  an  robh 
spiorad  anmhuinneachd  rè 
'ochd  bliadhna  deug,  agus 
bha  i  air  a  cromadh  ri  chèile, 
agus  gun  chomas  aice  air 
chor  sam  bith  i  fèin  a  dhìr- 
eachadh. 

12  Agus  an  uair  a  chunn- 
aic  losa  i,  ghairm  e  d'a  ionn- 
suidh  i,  agus  thubhairt  e 
rithe,  A  bhean,  tha  thu  air 


1  /hlon-lios.  2  ghairdinear, 

3  iìineir.  *  air  do  shaoradh. 
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d'  fhuasgladh"*  o  d'  anmh- 
uinneachd. 

13  Agus  chuir  e  a  làmhan 
oirre  ;  agus  air  ball^  rinneadh 
dìreach  i,  agus  thug  i  glòir  do 
Dhia. 

14  Agus  fhreagair  uachd- 
aran  na  sionagoig,  agus  e  làn 
do  f  heirg  air  son  gu'n  d'rinn 
losa  leigheas  air  là  na  sàbaid, 
agus  thubhairt  e  ris  an  t- 
sluagh,  Tha  sè  làithean  anns 
an  còir  obair  a  dheanamh : 
orra  so  air  an  aobhar  sin  thig- 
ibh,  agus  bithibh  air  bhur 
leigheas,  agus  na  b'ann  air  là 
na  sàbaid. 

15  An  sin  fhreagair  an 
Tighearn  e,  agus  thubhairt  e, 
A  chealgair^,  nach  fuasgail 
gach  aon  agaibh  a  dhamh  no 
'a^al  o'n  phrasaich,  agus  nach 
toir  e  gu  uisge  e  air  là  na 
sàbaid  ? 

16  Agus  nach  bu  chòir  a' 
bhean  so,  a  ta  'na  nighinn 
do  Abraham,  a  cheangail  Sa- 
tan  a  nis  rè  ochd  bliadhna 
deug,  a  bhi  air  a  fuasgladh 
o'n  chuibhreach  so  air  là  na 
sàbaid  ? 

17  Agus  an  uair  a  thubhairt 
e  na  nithe  sin,  chuireadh  a 
naimhdean  uile  gu  nàire ; 
ach  rinn  an  sluagh  uile  gaird- 
eachas,  air  son  nan  uile  nithe 
glòrmhor  a  rinneadh  ìeis. 

18  An  sin  thubhairt  e,  Ck) 
ris  a  ta  rìoghachd  Dhè  cos- 
mhuil  1  agus  co  ris  a  shamh- 
laicheas  mi  i  1 

19  Tha  i  cosmhuil  ri 
gràinne  do  shìol  mustaird,  a 
ghabh  duine,  agus  a  chuir  e 
'na  ghàradh :  agus  dh'fhàs  e, 
agus  rinneadh  craobh  mhòr 
dheth ;    agus    rinn    eunlaith 


5  san  uair  sin  fèin. 
6  A  chealgairean. 


an  athair  nid  'na  geug- 
aibh. 

20  Agus  thubhairt  e  a  rìs, 
Co  ris  a  shamhlaicheas  mi 
rìoghachd  Dhè  ? 

21  Tha  i  cosmhuil  ri  taois 
ghoirt  ^  a  ghabh  bean  agus  a 
dh'f  holaich  i  an  tri  tomhas- 
aibh  mine,  gus  an  do  ghoirt- 
icheadh  an  t-iomlan. 

22  Agus  chaidh  e  troimh^ 
gach  caithir  agus  baile  beag, 
a'  teagasg,  agus  a'  gabhail 
na  slighe  gu  lerusalem, 

23  An  sin  thubhairt  neach 
àraidh  ^  ris,  A  Thighearn,  an 
tearc  iad  a  shaorar'^  Agus 
thubhairt  esan  riu, 

24  Deanaibh  spairn  chruaidh 
gu  dol  a  stìgh  air  a'  gheata 
chumhann  :  oir  a  ta  mi  ag 
ràdh  ribh,  gu'n  iarr  mòran 
dol  a  stigh,  agus  nach  urr- 
ainn  iad. 

25  O'n  uairadh'èireasfear 
an  tighe,  agus  a  dhùineas  e 
'n  dorus,  agus  a  thòisicheas 
sibhse  air  seasamh  a  muigh, 
agus  an  dorus  a  bhualadh, 
ag  ràdh,  A  Thighearn,  a 
Thighearn,  fosgail  duinn  ;  a- 
gus  air  dhasan  freagairt  their 
eribh,  Cha'n  aithne  dhomh 
sibh,  cò  as  a  ta  sibh  : 

26  An  sin  tòisichidh  sibh 
air  a  radh,  Dh'ith  sinn  agus 
dh'òl  sinn  a'd'  làthair,  agus 
theagaisg  thu  'nar  sràidibh. 

27  Ach  their  esan,  A  ta  mi 
ag  ràdh  ribh,  cha'n  aithne 
dhomh  sibh,  cò  as  a  ta  sibh  ; 
imichibh  uam  uile,  a  luchd- 
deanamh  na  h-eucorach. 

28  An  sin  bithidh  gulagus 
gìosgan  fhiacal,  an  uairachi 
sibh  Abraham,  agus  Isaac, 
agus  lacob,  agus  na  fàidhean 
uile  ann  an  rìoghachd  Dhè, 
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agus  sibh  fèin  air  bhur  tilg- 
eadh  a  mach. 

29  Agus  thig  iad  o'n  àird 
an  ear,  agus  o'n  àird  an  iar, 
agus  o'n  àirde  tuath  agus 
deas,  agus  suidhidh  iad  ann 
an  rìoghachd  Dhè. 

30  Agus,  feuch,  a  ta  daoine 
air  dheireadh  a  bhitheas  air 
thoiseach,  agus  air  thoiseach 
a  bhitheas  air  dheireadh. 

31  Air  an  là  sin  fèin  thàin- 
ig  Phairisich  àraidh  d'a  ionn- 
suidh,  ag  ràdh  ris,  Gabh*  a 
mach  agus  imich  à  so:  oir 
tha  toil  aig  Herod  do  mharbh- 
adh. 

32  Agus  thubhairt  e  riu, 
Imichibh  agus  innsibh  do*n 
t-sionnach  sin,  Feuch,  a  ta 
mi  tilgeadh  mach  dheamhan, 
agus  a  ta  mi  deanamh  leigheas 
an  diugh,  agus  am  màireach, 
agus  air  an  treas  là  bith- 
idh  mi  air  mo  dheanamh 
foirfe. 

33  Gidheadh,  is  èigin  domh 
imeachd  an  diugh  agus  am 
màireach,  agus  an  hi  'na 
dhèigh  sin  :  oir  cha'n  f  heud 
e  bhi  gu'n  cuirear  fàidh  gu 
bàs  a  mach  à  lerusalem. 

34  A  lerusalem,  a  lerusa- 
lem,  a  mharbhas  na  fàidhean, 
agus  a  chlachas  an  dream  a 
chuirear  a  d*  ionnsuidh  :  cia 
minic  a  b^àill  leam  do  chlann 
a  chruinneachadh,  mar  a 
chruirmirheas  cearc  a  h-àlach 
fuidh  a  .  giathaibh,  agus  cha 
b'àill  leibh ! 

35  Feuch,  dh'f  hàgadh  bhur 
tigh  fàs  agaibh :  agus  gu 
deimhin  a  ta  mi  ag  ràdh  ribh, 
nach  faic  sibh  mise,  gus  an 
tig  an  t-àm,  anns  an  abair 
sibh,  Is  beannaichte  an  ti  a 
thig  an  ainm  an  Tighearna. 


1  laibhin.        2  tie,  trìd. 
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CAIB.  XIV. 

1  Shlànuich  Criosd  neach  air  an 
rohh  a'  mheui-bkronn,  7  tkeagaisg 
e  irioslachd.  16  Le  cosamhlachd 
naiuipeir  mòire,  nochd  e  cionnus  a 
bhios  daoiìie  saoghalta,  a  ni  tàir 
ttir  focal  De,  air  an  druideadh  a 
mach  à  rìoghachd  nèimh. 

^GUS  tharladh,  an  tràth 
chaidh  e  gu  tigh  uachdar- 
ain  àraidh  do  na  Phairisich  a 
dh'itheadh  bìdh  air  là  na 
sàbaid,  gu'n  robh  iad  a'  dean- 
amh  geur-f  haire  air. 

2  Agus,  feuch,  bha  duine 
àraidh  'na  làthair  air  an  robh 
a'  mheud-bhronn  ^ 

3  Agus  fhreagair  losa,  a- 
gus  labhair  e  ris  an  luchd- 
lagha,  agus  ris  na  Phairisich, 
ag  ràdh,  Am  bheil  e  cead- 
uichte  leigheas  a  dheanamh 
air  là  na  sàbaid  ? 

4  Ach  dh'f  han  iadsa.n  'nan 
tosd,  Agus  air  dha  breith  afr, 
leighis  se  e,  agus  leìg  e 
uaith  e : 

5  Agus  fhreagaireiadsan^, 
ag  ràdh,  Cò  agaibh-sa,  ma 
thuiteas  'asal  no  a  dhamh 
ann  an  slochd,  nach  tarruing 
a  mach  gu  grad  e  air  là  na 
sàbaid  ? 

6  Agus  cha  b'urrainn  iad 
a  fhreagairt  a  rìs  anns  na 
nithibh  sin- 

7  Agus  labhair  e  cosamhl- 
achd^riu-san  a  f  huair  cuir- 
eadh,  'nuair  a  thug  e  fa'near 
raar  a  thagh  iad  na  ceud  àit- 
eacha-suidhe,  ag  ràdh  riu. 

8  'Nuair  a  gheibh  thu  cuir- 
eadh  o  neach  air  bith  chum 
bainnse,  na  suidh  anns  a' 
cheud  àit ;  air  eagal  gu'n  d' 
f  huair  duine  a's  urramaiche 
na  thusa  cuireadh  uaith  ; 

9  Agus  gu'n  tig  an  ti  a 
thug   cuireadh  dhuitse  agus 

1  dropsy.  Sasg.    ^lahhair  e.  riu  a  rìs. 
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dhàsan,  agus  gu'n  abair  e 
riut,  Thoir  àit  do'n  duine  so  ; 
agus  gu'n  tòisich  thusa  an 
sin  le  nàire  air  suidhe  anns 
an  àit  a's  ìsle. 

10  Ach  an  uair  a  gheibh 
thu  cuireadh,  imich  agus 
suidh  anns  an  àit  a's  ìsle ; 
chum,  'nuair  a  thig  esan  a 
thu^  cuireadh  dhuit,  gu'n 
"abaireriut,  A  charaid,  suidh 
suas  ni's  àirde  :  an  sin  gheibh 
thu  urram  an  làthair  na 
muinntir  a  ta  'nan  suidhe  air 
bord  maille  riut. 

11  Oir  ge  b'e  neach  a  dh'- 
àrdaicheas  e  fèin,  ìslichear  e  ; 
agus  ge  b'e  neach  a  dh'ìslich- 
eas  e  fèin,  àrdaichear  e. 

12  An  sin  thubhairt  e  ris 
an  ti  mar  an  ceudna  a  thug 
cuireadh  dha,  'Nuair  a  ni 
thu  dinneir  no  suipeir,  na 
gairm  do  chàirdean,  no  do 
bhràithre,  no  do  luchd-dàimh, 
no  do  choimhearsnaich 
shaoibhir  ;  air  eagal  gu'n  toir 
iadsan  mar  an  ceudna  cuir- 
eadh  dhuitse  a  rìs,  agus  gu'm 
faigh  thu  a'  chomain  cheud- 
na. 

13  Ach  an  uair  a  ni  thu 
cuirm*,  gairm  na  bochdan, 
na  daoine  ciurramach,  na 
bacaich,  na  doiU  : 

14  Agus  bithidh  tu  beann- 
aichte,  a  chionn  nach  un-ainn 
iad  a'  chomain  cheudna  thoirt 
duit :  oir  gheibh  thu  comain 
ann  an  aiseirigh  namfìrean. 

15  Agus  an  uair  a  chual 
aon  do  na  shuidh  maille  ris 
air  bord  na  nithe  sin,  thubh- 
airt  e  ris,  Is  beannaichte  an 
ti  sin  a  dh'itheas  aran  ann 
an  rìoghachd  Dhè. 

16  Ach  thubhairt  esan  ris, 
Rinn    duine    àraidh   suipeir 


3  comhad,  parabal,      ^fèisd 
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mhòr,  agus  Ihug  e  cuireadh 
do  mhòran : 

17  Agus  chuir  e  a  sheirbh- 
iseach  uaith  an  àm  na  suipeir 
a  ràdh  ris  a'  mhuinntir  a  f  huair 
cuireadh,  Thigibh,  oir  a  ta 
na  h-uile  nithe  a  nis  uUamh. 

18  Agus  thòisich  iad  uile 
a  dh'aon  ghuth  air  an  leith- 
sgeul  a  ghabhail.  Thubhairt 
an  ceud  fhear  ris,  Cheann- 
aich  mi  fearann,  agus  is  èigin 
domh  dol  a  mach  agus  f  haic- 
inn :  tha  mi  ag  guidhe  ort, 
gabh  mo  lethsgeul. 

19  Agus  thubhairt  fear  eile, 
Cheannaich  mi  cùig  cuing 
dhamh,  agus  a  ta  mi  dol 
g'an  dearbhadh  :  tha  mi  ag 
guidhe  ort,  gabh  mo  leith- 
sgeul. 

20  Agus  thubhairt  fear 
eile,  Phòs  mi  bean,  agus  air 
an  aobhar  sin  cha'n  'eil  e  ^n 
comas  domh  teachd. 

21  Agusthàinig  anseirbhis- 
each  sin,  agus  dh'innis  e  na 
nithe  sin  d'a  thighearn.  An 
sin  air  gabhail  feirge  do  f  hear 
an  tighe,  thubhairt  e  r'a 
sheirbhiseach,  Gabh  a  mach 
gu  grad  gu  sràidibh  agus  gu 
caoì-shràidibli  a'  bhaile,  agus 
thoir  astigh  an  so  na  bochdan, 
agus  na  daoine  ciurramach, 
agus  na  bacaich,  agus  na 
doill. 

22  Agus  thubhairt  an 
seirbhiseach,  A  Thighearn, 
rinneadh  mar  a  dh'òrduich 
thu,  gidheadh  tha  àite  falamh 
smn  fathast. 

23  Agus  thubhairt  an  Tigh- 
earna  ris  an  t-seirbhiseach, 
Gabh  a  mach  gus  na  rath- 
aidibh  mòra  agus  na  gàrach- 
aibh,  agus  co-èignich  iad  gu 
teachd  a  steach,  chum  gu'm 
bi  mo  thigh  air  a  lìonadh. 

24  Oir  a  ta  mi  ag  ràdh  ribh, 
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nach  blais  aon  do  na  daoinibh 
ud  a  f  huair  cuireadh,  do  m' 
shuipeir-sa. 

25  Agus  bha  sluagh  mòr 
ag  imeachd  maille  ris  :  agus 
air  dha  tionndadh,  thubhairt 
e  riu, 

26  Ma  thig  neach  air  bith 
a  m'  ionnsuidh-sa,  agus  nach 
fuathaich  e  'athair,  agus  a 
mhàthair,  agus  a  bhean- 
phòsda,  agus  a  chlann  agus 
a  bhràithrean,  agus  a  pheath- 
raichean,  seadh,  agus  a 
bheathamar  an  ceudna,  cha'n 
'eil  e'n  comas  da  bhi  'na 
dheisciobul  dhomh-sa. 

27  Agus  ge  b'e  neach  nach 
giùlain  a  chrann-ceusaidh, 
agus  nach  lean  mise,  cha'n 
'eil  e  'n  comas  da  bhi  'na 
dheisciobul  dhomh-sa. 

28  Oir  cò  am  fear  agaibh- 
sa  leis  am  miann  tùr  a  thog- 
ail,  nach  suidh  sìos  air  tùs, 
agus  nach  meas  an  costus,  a 
dh'f  heuchainn  am  bheiì  aige 
na  chuireas  crìoch  air  ? 

29  Air  eagal  an  deigh  dha 
a  bhunadh  a  leagadh,  agus 
gun  bhi  comasach  air  crìoch 
a  chur  air,  gu'n  tòisich  na  h- 
uile  a  chi  e  ri  fanoid  air. 

30  Ag  ràdh,  Thòisich  an 
duine  so  air  tigh  a  thogail, 
agus  cha  b'urrainn  e  a 
chrìochnachadh. 

31  No  cò  an  righ,  ag  dol  a 
mach  dha  gu  cogadh  an  agh- 
aidh  righ  eile,  nach  suidh 
sìos  air  tùs,  agus  nach  gabh 
comhairle,  a  dh'fheuchainn 
an  urrainn  e  le  deich  mìle 
coinneamh  a  thoirt  dàsan  a 
ta  teachd  le  fìchead  mìle  'na 
aghaidh  ì 

32  No  air  bhi  dhàsan  fath- 
ast  fad  uaith,  cuiridh  e  teachd- 
aireachd  a  dh'iarraidh  cumh- 
achan  slthe. 
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33  Mar  sin  mar  an  ceudna, 
gach  neacli  agaibh-sa,  nach 
trèig  na  h-uile  nithe  a  ta 
aige,  cha'n  'eil  e'n  comas  da 
bhi  'na  dheisciobul  dhomh- 
sa. 

34  Tha  'n  salann  maith :  ach 
ma  chailleas  an  salann  a 
bhlas,  ciod  e  leis  an  deanar 
deadh-bhlasda  e  ? 

35  Cha'n  'eil  e  iomchuidh 
chum  na  talmhainn,  no  chum 
an  dùnain  ^  ;  ach  tilgidh 
daoine  mach  e.  An  ti  aig 
am  bheil  cluasa  chum  èisd- 
eachd,  èisdeadh  e. 

CAIB.  XV. 

4  Cosamhlachd  na  caorach  caiUte, 
8  flf'  mhìr  airgid,  11  agiis  o'  Tnhic 
struidheil. 

AN  sin  thàinig  na  cìs- 
"^  mhaoiruile  agus  na  peac- 
aich  am  fagus  da,  chum  èisd- 
eachd  ris. 

2  Agus  rinn  na  Phairisich 
agus  na  sgrìobhaichean  gear- 
an,  ag  ràdh,  Tha  am  fear  so 
gabhail  pheacach  d'a  ionn- 
suidh,  agus  ag  itheadh  maiUe 
riu. 

3  Agus  labhair  èsan  an 
cosamhlachd  so  riu,  ag  ràdh, 

4  Cò  au  duine  dhibhse  aig 
am  bheil  ceud  caora,  ma 
chalUeas  e  aon  diubh,  nach 
fàg  an  naoi  deug  agus  an 
ceiihir  fichead  anns  an  f  hàs- 
ach,  agus  nach  tèid  an  dèigh 
na  caorach  a  chailleadh,  gus 
am  faigh  e  i } 

5  Agus  air  dha  a  faotainn, 
cuiridh  e  air  a  ghuaiUibh  i  le 
gairdeachas. 

6  Agus  an  uair  a  thig  e 
dhachaidh,  gairmidh  e  a 
chàirdean  agus  a  choimh- 
earsnaich  an  ceann  a  chèile, 

1  btraich, 
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ag  ràdh  riu,  Deanaibh  g'aird- 
eachas  maille  rium-sa,  a 
chionn  gu'n  d'f  huair  mi  mo 
chaora  bha  caillte. 

7  Mar  sin,  a  ta  mi  ag  ràdh 
ribh,  gu'm  bi  aoibhneas,  air 
nèamh  air  son  aoin  pheacaich 
a  ni  aithreachas,  ni's  mò  na 
air  son  naoi  deug  agus  ceithir 
fichead  fìrean,  aig  nach  'eil 
feum  air  aithreachas. 

8  No  cò  a'  bhean  aig  am 
bheil  deich  buinn  airgid,  ma 
chailleas  i  aon  bhonn  diubh, 
nach  ]as  coinneal,  agus  nach 
sguab  an  tigh,  agus  nach  iarr 
gu  dlchioUach  gus  am  faigh 
ie? 

9  Agus  air  dhi  fhaotainn, 
gairmidh  i  a  ban-chairdean 
agus  a  ban-choimhearsnaich 
an  ceann  a  chèile,  ag  ràdh, 
Deanaibh  gairdeachas  leam- 
sa,  oir  fhuair  mi  am  bonn  a 
chaill  mi. 

10  Mar  an  ceudna  a  ta  mi 
ag  ràdh  ribh,  A  ta  gaird- 
eachas  an  làthair  aingie  Dhè, 
air  son  aoin  pheacaich  a  ni 
aithreachas. 

11  Agus  thubhairt  e,  Bha 
aig  duine  àraidh  dithis  mhac  : 

12  Agus  thubhairt  am  ìruu; 
a  b'  òige  dhiubh  r'a  athair, 
Athair,  thoir  dhomh-sa  a' 
chuid-roinn  a  thig  oì-m  do  d' 
mhaoin.  Agus  roinn  e  eat- 
orra  a  bheathachadh. 

13  Agus  an  dèigh  beagain 
do  làithibh,  chruinnich  am 
mac  a  b'òige  a  chuid  uile, 
agus  ghabh  e  a  thurus  do 
dhijthaich  fad  air  astar,  agus 
an  sin  chaith  e  a  mhaoin  le 
beatha  struidheasaich  ^. 

14  Agus  an  uair  a  chaith  e 
a  chuid  uile,  dh'èirich  gorta 
ro  mhòr  san  tìr  "sin ;    agus 

^  ana-caithtich. 
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thòisich  e  ri  bhi  ann  an  uir- 
easbhuidh. 

15  Agus  chaidh  e  agus 
cheangail  se  e  fèin  ri  aon  do 
shaor-dhaoinibh  na  dùthcha 
sin  ;  agus  chuir  e  d'a  f  hear- 
ann  e,  a  bhiadhadh  ^  mhuc. 

16  Agus  bu  mhiann  leis  a 
bhrù  a  lìonadh  do  na  plaosg- 
aibh^  a  bha  na  mucan  ag 
itheadh ;  ach  ^  cha  d'thug 
neach  air  bith  dha. 

17  Agus  an  uair  a  thàinig 
e  d'a  ionnsuidh'*  fèin,  thubh- 
airt  e,  Cia  lìon  do  luchd- 
tuarasdail  m'athar-sa  aig  am 
bheil  aran  gu  leoir  ^  agus  r'a 
sheachnadh,  'nuair  a  ta  mise 
a'  bàsachadh  le  gorta  ? 

18  Eiridh  mi,  agus  thèid 
mi  dh'ionnsuidh  m'athar,  a- 
gus  their  mi  ris.  Athair, 
pheacaich  mi  an  aghaidh 
f  hlaitheanais,  agus  a'  d'  làth- 
air-sa. 

19  Agus  cha'n  airidh^  mi 
tuilleadh  gu'n  goirte  do  mhac- 
sa  dhiom  :  dean  mi  mar  aon 
do  d'  luchd-tuarasdail. 

20  Agus  dh'èirich  e,  agus 
chaidh  e  dh'ionnsuidji  'athar. 
Ach  air  dha  bhi  fathast  fad 
uaith,  chunnaic  'athair  e, 
agus  ghabh  e  truas  mòr  dheth, 
agus  ruith  e,  agus  thuit  e 
air  a  mhuineal,  agus  phòg 
se  e. 

21  Agus  thubhairt  am  mac 
ris,  Athair,  pheacaich  mi  an 
aghaidh  fhlaitheanais,  agus 
a'  d'  làthair-sa,  agus  cha'n 
airidh  mi  tuilleadh  gu'n  goirte 
do  mhac  dhiom. 

22  Ach  tlmbhairt  an  t- 
athair  r'a  sheirbhisich,  Thug- 
aibh  a  mach  a'  chulaidh  a's 
fearr,    agus   cuiribh  uime  i; 

1  hhi(achailleachd, 
'^cochaìlaihh.  ^  air. 
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agus  cuiribh  fàinne  air  a 
làimh,  agus  brògan  air  a 
chosaibh. 

23  Agus  thugaibh  an  so  an 
laogh  biadhta,  agus  marbh- 
aibh  e  ;  agus  itheamaid  agus 
biomaid  subhach  : 

24  Oir  bha  mo  mhac  so 
marbh,  agus  tha  e  beò  a  rìs  ; 
bha  e  caillte,  agus  f  huaradh 
e.  Agus  thòisich  iad  air  bhi 
subhach. 

25  A  nis  bha  a  mhac  bu 
shine  mach  san  f  hearann  : 
agus  an  uair  a  thàinig  e,  agus 
a  thàr^  e  am  fagus  do'n  tigh, 
chual  e  an  ceòl  agus  an 
dannsa. 

26  Agus  ghairmed'aionn- 
suidh  aon  do  na  h-òglaich, 
agus  dh'fhiosraich  e  ciod  bu 
chiall  do  na  nithibh  sin. 

27  Agus  thubhairt  esanris, 
Thàinig  do  bhràthair;  agus 
mharbh  t'athair  an  laogh 
biadhta,  a  chionn  gu'n  d'- 
f  huair  e  rìs  slàn  fallain  e. 

28  Agus  ghabh  esan  fearg, 
agus  cha  b'àill  leis  dol  a  stigh: 
air  an  aobhar  sin  thàinig  'ath- 
air  a  mach,  agus  chuir  e  imp- 
idh  air. 

29  Ach  fhreagair  esan  agus 
thubhairt  e  r'a  athair,  Feuch, 
a  ta  mise  a'  deanamh  seirbhis 
duit  an  uiread  so  do  bhliadh- 
nachaibh,  agus  uair  air  bith 
cha  do  bhris  mi  t'àithne,  gidh- 
eadh  cha  d'thug  thu  meann 
riamh  dhomh,  chum  gu'm 
bithinn  subhach  maiUe  ri  mo 
chàirdibh. 

30  Ach  an  uair  a  thàinig 
do  mhac  so,  a  dh'ith  suas  do 
bheathachadh  maille  ri  strìop- 
aichibh,  mharbh  thu  an  laogh 
biadhta  dha. 


4  (huige,  chvige,  5  /gèr. 
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31  Agus  thubliairt  e  ris,  A 
mhic,  tha  thusa  a  ghnàth 
maille  rium,  agus  na  h-uile 
nithe  a's  leamsa,  is  leatsa  iad, 

32  Bu  chòir  dhuinn  a  bhi 
subhach,  agus  aoibhneach ; 
oir  bhado  bhràtnair  so  marbh, 
agus  tha  e  beò  a  rìs ;  agus 
bha  e  caillte,  agus  f  huaradh  e. 

CAIB.  XVI. 

3  Cosamlilachd  an  stiàhhaird  eucor- 
aich.  14  Chroyiuich  Criosd  cealg 
nam  Fhairiseach  sauntach.  19 
Cosamlilachd  a'  gheòcair  shaoibhir, 
agus  an  duine  bhochd  Lasaruis. 

A  GUS  thubhairt  e  mar  an 
^^ceudna  r'a  dheisciobluibh, 
Bha  duine  saoibhir  àraidh 
ann  aig  an  robh  stiùbhard ; 
agus  chasaideadu  ris  e,  mar 
neach  a  bha  deanamh  ana- 
caithidh  air  a  mhaoin. 

2  Agus  ghairm  se  e,  agus 
thubhairt  e  ris,  Ciod  e  so  a  ta 
mi  cluinntinn  mu  d'  thim- 
chioll  ?  thoir  cunntas  air  do 
stiùbhardachd ;  oir  cha'n 
f  heud  thu  bhi  ni's  faide  a'  d' 
stiùbhard. 

3  An  sin  thubhairt  an 
stiùbhard  ann  fèin,  Ciod  a  ni 
mi  \  oir  a  ta  mo  mhaighstir  a' 
toirt  na  stiùbhardachd  uam  : 
cha'n  urrainn  mi  ruamhar  a 
dheanamh,  is  nàr  leam  dèirc 
iarraidh. 

4  A  ta  f  hios  agam  ciod  a 
nì  mi,  chum  'nuair  a  chuirear 
as  an  stiùbhardachd  mi,  gu'n 
gabh  iad  a  steach  d'an  tigh- 
ibh  mi. 

5  Agus  air  dha  gach'^aon 
diubhsan  air  an  robh  fìachan 
aig  a  Thighearn  a  ghairni  d'a 
ionnsuidh,  thubhairt  e  ris  a' 
cheud  f  hear,  Cia  meud  a  ta 
aig  mo  Thighearn  ortsa  ? 

6  Agus    thubhairt    esan. 
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Ceud  tomhas  ^  oladh.  Agus 
thubhairt  e  ris,  Gabh  do 
sgrìobhadh,  agus  suidh  sìos 
gu  h-ealamh,  agus  sgrìobh 
leth-cheud. 

7  An  sin  thubhairt  e  n  fear 
eile,  Agus  cia  meud  a  ta  aig 
ortsa?  Agus  thubhairt  esan, 
Ceud  tomhas^  cruithneachd. 
Agus  thubhairt  e  ris,  Gabh 
do  sgrìobhadh,  agus  sgrìobh 
ceithir  fichead. 

8  Agus  mhol  an  Tighearn 
an  Stiùbhard  eucorach,  do 
bhrìgh  gu'n  d'rinn  e  gu  ghc  : 
oir  a  ta  clann  an  t-saoghail 
so  'nan  ginealach  fèin  ni's 
gUce  na  clann  an  t-soluis. 

9  Agus  a  tà  mise  ag  ràdh  . 
ribh,  Deanaibh  dhuibh  fèin 
càirdean  le  Mamon  na  h- 
eucorach  3  chum  'nuair  a 
shiubhlas  sibh  '^,  gu'n  gabhar 
sibh  do  àitibh-còmhnuidh 
siorruidh. 

10  An  ti  a  ta  fìrinneach 
anns  an  ni  a's  iugha,  tha  e 
fìrinneach  mar  an  ceudna 
ann  am  mòran ;  agus  an  ti  a 
ta  eucorach  anns  an  ni  a's 
lugha,  tha  e  eucorach  ann 
am  mòran  mar  an  ceudna. 

11  Air  an  aobhar  sin,  mur 
robh  sibh  f  ìrinneach  anns  an 
t-saoibhreas  eucorach,  cò  a 
dh'earbas  ribh  an  saoibhreas 
fìor? 

12  Agus  mur  robh  sibh 
f  ìrinneach  ann  an  cuid  duin^ 
eile,  cò  a  bheir  dhuibh  an  ni 
a's  leibh  fèin  ? 

13  Cha'n  'eil  seirbhiseach 
sambith  comasach  air  seirbhis 
a  dheanamh  do  dhà  thigh- 
earn  ;  oir  an  dara  cuid  fuath- 
aichidh  e  aon  diubh,  agus 
bheir  e  gradh  do'n  fhear 
eile;  no  gabhaidh   e  ie  aon 


3  'nuair  is  bàs  duihh. 
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diubli  agus  nì  a  tàir  air  an 
fhear  eile.  Cha'n  'eil  sibh 
comasach  air  seirbhis  a 
dheanamh  do  Dhia  agus  do 
Mhamon. 

14  Agus  chualana  Phairis- 
ich,  a  bha  sanntach,  na  nithe 
sin  uile  :  agus  rinn  iad  fanoid 
air. 

15  Agus  thubhairt  e  riu, 
Is  sibhse  an  dream  a  ta  'gur 
f  ìreanachadh  fèin  am  fianuis 
dhaoine ;  ach  is  aithne  do 
Dhia  bhur  cridheachan  :  oir 
an  ni  sin  a  ta  ro  mheasail  aig 
daoinibh,  is  gràineileachd  e 
am  fianuis  Dè. 

16  Bha  an  lagh  agus  na 
fàidhean  ann  gu  teachd  Eoin : 
0  sin  tha  rìoghachd  Dhè  air 
a  searmonachadh  \  agus  a  ta 
gach  duine  a'  dol  le  dian 
strì  a  steach  innte. 

17  Agus  is  usadh  do  nèamh 
agus  do'n  talamh  dol  thairis, 
na  do  aon  lide  do'n  lagh 
tuiteam, 

18  Gach  neach  a  chuireas 
uaith  a  bhean,  agus  a  phòsas 
bean  eile,  tha  e  deanamh 
adhaltrannais :  agus  ge  b'e 
neach  a  phòsas  a  bhean  a 
chuireadh  air  falbh  o  a  fear, 
tha  e  deanamh  adhaltrannais. 

19  Bha  duine  saoibhir 
àraidh  ann,  a  bha  air  a  sgead- 
achadh  le  purpur  ^  agus  lìon- 
eudach  grinn,  agus  hha  e  caith- 
eadh  a  bheatha  gach  là  gu 
sòghail  lc  mòr-ghreadhnachas: 

20  Agus  bha  duine  bochd 
^raidh  ann,  d'am  b'ainm  La- 
^arus,  a  chuireadh  'na  luidhe 
ìig  a  dhorus,  làn  do  chreuchd- 
aibh, 

21  Agus  bu  mhiann  leis 
bhi  air  a  shàsuchadh  leis  an 
sbruileach   a  bha  tuiteam  o 
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bhord  an  duine  shaoibhir ; 
seadh,  agus  thàinig  na  mad- 
raidh  agus  dh'imlich  iad  a 
chreuphdan. 

22  Agu«  tharladh  gu'n  d'- 
f  huair  an  duine  bochd  bàs, 
agus  gu'n  do  ghiùlaineadh 
leis  na  h-ainglibh  e  gu  uchd 
Abrahaim :  f  huair  an  duine 
saoibhir  bàs  mar  an  ceudna, 
agus  dh'adhlaiceadh  e. 

23  Agus  ann  an  ifrinn  thog 
e  suas  a  shùilean  air  dha  bhi 
ann  am  piantaibh,  agus 
chunnaic  e  Abraham,  fad 
uaith,  agus  Lasarus  'nauchd-. 

24  Agus  ghlaodh'  e,  agus 
thubhairt  e,  Athair  Abra- 
haim,  dean  tròcair  onn,  agus 
cuir  Lasarus,  chum  gu'n  tum 
e  bàrr  a  mheoir  ann  an  uisge, 
agus  gu'm  fuaraich  e  rao 
theangadh  ;  oir  a  ta  mi  air 
mo  ro  phianadh  san  lasair  so. 

25  Ach  tfubhairt  Abra- 
ham,  A  mhic  cuimhnich  gu'n 
d'fhuair  thusa  do  nithemaithe 
ri  àm  dhuit  bhi  beò,  agus 
Lasarus  mar  an  ceudna  droch 
nithe  :  ach  a  nis  a  ta  esan  a' 
faotainn  sòlais,  agus  a  ta 
thusa  air  do  phianadh. 

26  Agus  abhàrrair  souile, 
tha  doimhne  mhòr  air  a  cur 
eadar.sinne  agus  sibhse,  air 
chor  agus  iadsan  le  am  b'àill 
dol  à  so  do  'ur  ionnsuidh-sa, 
nach  'eil  e  'n  comas  doibh ; 
agus  nach  mò  tha  e  'n  comas 
do  aon  neach  teachd  as  sin 
d'  ar  n-ionnsuidh-ne. 

27  An  sin  thubhairt  e, 
Uime  sin  tha  mi  a'  guidhe 
ort,  athair,  gu'n  cuireadh  tu 
e  gu  tigh  m'athar  : 

28  Oir  a  ta  cuignear 
bhràithiean  agam  ;  chum 
gu'n  toir  e  fianuis  doibh,  air 
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eagal  gu'n  tig  iadsan  mar  an 
ceudna  do'n  ionad  ro  phiant- 
ach  so. 

29  Thubhairt  Abraham  ris, 
Tha  Maois  agus  na  fàidhean 
aca,  èisdeadh  iad  riusan. 

30  Agus  thubhairt  esan, 
Ni  h-eadh,  Athair  Abrahaim : 
ach  ma  thèid  neach  d'an 
ìonnsuidh  o  na  marbhaibh, 
ni  iad  aithreachas. 

31  Agus  thubhairt  e  ris, 
Mur  èisd  iad  ri  Maois  agus 
ris  na  fàidhibh,  cha  mhò  a 
chreideas  iad,  ged  èireadh 
neach  o  na  marbhaibh. 

CAIB.  XVII. 

1  Theagaisg  Criosd  gur  còir  dhuinn 
aobhar  oilbheim  a  sheachnadh,  3  «- 
gns  maitheanas  a  thoirt  d^a  chèile  ; 
6  nochd  e  mòr-chfmhachd  èeò- 
chreidimh  :  7  tha  sinnefo  cheangal 
dq  Dhia,  ach  cha^j/i  ''eil  esan  tnar 
sin  dhuinfie. 

A  N  sin  tl^riibhairt  e  r'a 
■^  dheisciòbluibh,  Cha'n 
f  heud^^ach  tig  oilbheuman : 
achT  is  an  -  aoibhinn  dasan 
troimh  an  tig  iad. 

2  B'fhearr  dha  gu'm  biodh 
clach-mhuilinn  air  a  croch- 
adh  m'a  mhuineal,  agus  gu*m 
biodh  e  air  a  thilgeadh  san 
fhairge,  na  gu'n  tugadh  e 
oilbheum*  do  aon  neach  do'n 
mhuinntir  bhig  so. 

3  Thugaibh  an  aire  dhuibh 
fèin  :  ma  pheacaicheas  do 
bhràthair  a'd'  aghaidh,  cron- 
uich  e ;  agus  ma  ghabhas  e 
aithreachas,  thoir  maitheanas 
da. 

4  Agus  ma  pheacaicheas  e 
a'd'  aghaidh  seachd  uairean 
san  là,  agus  gu'm  pill  e  riut 
seachad  uairean  san  là,  ag 
ràdh,  Tha  aithreachas  orm  ; 
thoir  maitheanas  da. 

5  Agus  thubhairt    na  h- 
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abstoil  ris  an  Tighearn,  Meud- 
aich  ar  creidimh, 

6  Agus  thubhairt  an  Tigh- 
earn,  Nam  biodh  agaibh  creid- 
imh  mar  ghràinne  do  shìol 
mustaird,  theireadh  sibh  ris 
a'  chraoibh  Shicamin  so,  Bi 
air  do  .  spìonadh  as  do 
fhreumhaibh,  agus  bi  air  do 
shuidheachadh  sa'  chuan  ? 
agus  bhitheadh  i  ùmhal 
duibh. 

7  Ach  cò  agaibh-se  aig  am 
bheil  seirbhiseach  a'  treabh- 
adh,  no  ri  buachailleachd,  a 
their  ris,  an  dèigh  dha  teachd 
a  steach  o'n  f  hearann,  Thig 
air  ball,  agus  suidh  sìos  chum 
bìdh? 

8  Agus  nach  dòchadh  e 
ràdh  ris,  Ulluich  ni  a  ghabhas 
mise  gu  m'  shuipeir,  agus 
crioslaich  thu  fèin,  agus  frith- 
eil  domh,  gus  an  ith  agus  an 
òl  mi ;  agus  'na  dhèigh  sin 
ithidh  agus  òlaidh  tusa? 

9  An  toir  e  buidheachas 
do'n  t  -  seirbhiseach  sin  do 
bhrìgh  gu'n  d'rinn  e  na  nithe 

a  dh'orduicheadh  dha?    chà  - 
saoil  mi  giCn  toir. 

10  Mar  sin  sibhse,  'nuair 
a  ni  sibh  na  h-uile  nithe  a 
dh'àithneadhdhuibh,  abraibh, 
Is  seirbhisich  neo-tharbhach 
sinn :  oir  rinn  sinn  a  mhàht 
an  ni  bu  dligheach  dhuinn  a 
dheanamh. 

11  A  nis,  ag  dol  suas  da 
gu  lerusalem,  chaidh  etroimh 
mheadhon  Shamaria  agus 
Ghalile^. 

12  Agus  an  uair  a  bha  e 
dol  a  stigh  do  bhaile  àraidh, 
thachair  deichnear  dhaoine 
air  a  bha  'nan  lobhair,  a  sheas 
fad  uaith  : 

13  Agus  thog  iad  suas  an 

3  eadar  Samaria  agiis  Galile. 


LUCAS  XVII. 


guth,  ag  ràdh,  losa,  a  mhaigh- 
'stir,  dean  tròcair  oirnn. 

14  Agus  an  uair  a  chunn- 
aic  e  lad,  thubhairt  e  riu, 
Imichibh,  nochdaibh  sibh 
fèin  do  na  sagartaibh.  Agus 
ag  imeachd  dhoibh,  ghlanadh 
iad. 

15  Agus  an  uair  a  chunn- 
aic  aon  diubh  gu'n  do  leigh- 
iseadh  e,  phiU  e  air  ais,  a' 
toirt  glòire  do  Dhia  le  guth 
àrd, 

16  Agus  thuit  e  air  agh- 
aidh  aig  a  chosaibh-san,  a' 
toirt  buidheachais  da :  agus 
bu  Shamaritanach  e. 

17  Agus  f  hreagair  losa  a- 
gus  thubhairt  e,  Nach  do 
ghlanadh  deichnear  ?  ach  an 
naoinear,  c'àit  am  bheil  iad? 

18  Cha  d'fhuaradh  a  phill 
a  thoirt  glòire  do  Dhia,  ach 
an  coigreach  so. 

19  Agus  thubhairt  e  ris, 
Eirich,  imich ;  shlànuich  do 
chreidimh  thu. 

20  Agus  an  uair  a  dh'- 
f  heòraich  naPhairisichdheth, 
c'uin  a  thigeadh  rìoghachd 
Dhè,  fhreagair  e  iad  agus 
thubhairt  e,  Cha  tig  rìogh- 
achd  Dhè  air  chor  gu  moth- 
aichear  i  ^ 

21  Cha  mhò  a  their  iad, 
Feuch  an  so,  no,  Feuch  an 
sin :  oir  feuch,  a  ta  rìoghachd 
Dhè  an  taobh  a  stigh  dhibh^. 

22  Agus  thubhairt  e  ris  na 
deisciobluibh,  Thig  na  làith- 
ean  anns  am  miannach  leibh 
aon  do  làithibh  Mhic  an  duine 
fhaicinn,  agus  cha'n  fhaic 
sibh  e. 

23  Agus  their  iad  ribh, 
Feuch  an  so,  no,  Feuch  an 
sud  :  na  rachaibh,  agus  na 
leanaibh  iad, 
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24  Oir  mar  a  ta  an  dealan- 
ach  a  dhealraicheas  o  aon 
Wimà  fo  nèamh,  a'  soillseach- 
adh  gus  an  'wnaà eile  fo  nèamh, 
mar  sin  a  bhitheas  Mac  an 
duine  mar  an  ceudna  'na  là 
fèin. 

25  Ach  is  èigin  da  air  tùs 
mòran  do  nithibh  fhulang, 
agus  a  bhi  air  a  dhiultadh 
leis  a'  ghinealach  so. 

26  Agus  mar  a  bha  e  ann 
an  làithibh  Noe,  mar  sin  mar 
aii  ceudna  bithidh  e  ann  an 
làithibh  Mhic  an  duine  : 

27  Bha  iad  ag  itheadh  agus 
ag  òl,  a'  pòsadh  agus  air  an 
toirt  am  pòsadh,  gus  an  là  an 
deachaidh  Noe  a  steach  do'n 
àirc  :  agus  thàinig  an  dìle^ 
agus  sgrios  i  iad  uile. 

28  Amhuil  fòs  mar  a  thach- 
air  ann  an  làithibh  Lot ;  bha 
iad  ag  itheadh  agus  ag  òl,  a' 
ceannach  agus  a'  reiceadh,  a' 
planndachadh  agus  a'  togail 
aitreabh : 

29  Ach  air  an  là  sin  fèin 
anns  an  deachaidh  Lot  a 
mach  à  Sodom,  fhrasadh 
teine  agus  pronnasag  o 
nèamh,  agus  sgrios  e  iad  uile. 

30  Is  ann  mar  sin  a  bhith- 
eas  anns  an  là  am  foillsichear 
Mac  an  duine. 

31  Anns  an  hì  sin,  an  ti 
bhios  air  muUach  an  tighe, 
agus  'airneis  anns  an  tìgh,  na 
tigeadh  e  nuas  gu  a  toirt  leis : 
agus  an  ti  a  ta  sa'  mhachair, 
na  piUeadh  esan  air  ais  mar 
an  ceudna. 

32  Cuimhnichibh  bean  Lot. 

33  Ge  b'e  neach  a  dh'- 
iarras  a  bheatha  fèin  a  thèarn- 
adh,  caillidh  e  i ;  agus  ge  b'e 
neach  a  chailleas  a  bheatha, 
gleidhidh  esan  i. 
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34  A  ta  mi  ag  ràdh  ribh, 
anns  an  oidhche  sin  bithidh 
dithis  dhaoine  san  aon  leab- 
aidh ;  gabhar  aon  diubh,  agus 
fàgar  am  fear  eile. 

35  Bithidh  dithis  bhan  a' 
bleath  ^  cuideachd ;  gabhàr 
aon  diubh  agus  fàgar  a'  bhean 
eile. 

36  Bithidh  dithis  dhaoine 
anns  a'  mhachair ;  gabhar 
aon  diubh  agus  fàgar  am  fear 
eile. 

37  Agus  fhreagair  iadsan 
agus  thubhairt  iad  ris,  C'àit, 
a  Thighearn  1  agus  thubhairt 
esan  riu,  Ge  b'e  àit  am  bi  an 
corp,  an  sin  cruinnichear  na 
h-iolairean. 

CAIB.  XVIII. 

1  MuthimchioU  na  bantraich  liosda. 
9  Mìi'^L  i  hairiseach  agiis  mu^ti 
chìs-mhaor,  18  E'àiU  le  uachd- 
aTan  àraidh  Criosd  a  leantuirtn, 
ack  a  ta  e  air  a  bhacadh  la  a 
shaoibhreas.  31  lioimh  -  innis 
Ciiosd  a  bhàs. 

A  GUS  labhair  e  cosamhl- 
^^  achd  riu,  a'  nochdadh 
gur  còir  urnuigh  a  dheanamh 
a  ghnàth,  agus  gun  fhann- 
achadh  2 ; 

2  Ag  ràdh,  Bha  breitheamh 
ann  am  baile  àraidh,  air  nach 
robh  eagal  Dè,  agus  aig  nach 
robh  urram  do  dhuine  : 

3  Agus  bha  bantrach  àraidh 
sa'  bhaile  sin,  agus  thàinig  i 
d'a  ionnsuidh,  ag  ràdh,  Cum 
còir  rium  an  aghaidh  mo 
nàmhaid. 

4  Agus  cha  b'àill  leis  rè 
tamuill :  ach  'na  dhèigh  sin 
thubhairt  e  ann  fèin,  Ged 
nach  'eil  eagal  Dè  orm,  no 
urram  agam  do  dhuine  ; 

5  Gìdheadh  air  son  gu  bheil 
a'  bhantrach  so  cur  dragha 
orm,  cumaidh  mi  còir  rithe, 


air  eagal  le  a  sìr-theachd  gu'n 
sglthich  i  mi. 

6  Agus  thubhairt  an  Tigh- 
earn,  Eisdibh  ciod  a  ta  am 
breitheamh  eucorach  ag  ràdh. 

7  Agus  nach  dean  Dia 
dioghaltas  air  son  a  dhaoine 
taghta  fèin,  a  ta  ag  èigheach 
ris  a  là  agus  a  dh'oidhche, 
ged  tha  e  fed  -  f hulangach 
mu'n  timchioll  ? 

8  A  ta  mi  ag  ràdh  ribh  gu'n 
dean  e  dioghaitas  aij  an  son 
gu  luath.  Gidheadh,  an  uair 
a  thig  Mac  an  duine,  am 
faigh  e  creidimh  air  an  tal- 
amh? 

9  Agus  labhair  e  an  cos- 
amhlachd  so  ri  dream  àraidh 
a  bha  'g  earbsadh  asda  fèin 
gu'n  robh  iad  'nam  lìrean- 
aibh,  agus  a  bha  deanarah 
tàir  air  dream  eile  : 

10  Chaidh  dithis  dhaoine 
suas  do'n  teampuU  a  dhean- 
amh  urnuigh  ;  fear  diubh  'na 
Phairiseach,  agus  am  fear  eile 
'na  chìs-mhaor. 

11  Sheas  am  Phairiseach 
leis  fèin,  agus  rinn  e  urnuigh 
mar  so,  A  Dhè,  tha  mi  toirt 
buidheachais  duit  nach  'eil 
mi  mar  a  ta  daoine  eile,  'nan 
luchd  -  foireigin,  eucorach, 
adhaltrannach,  no  eadhon 
mar  an  cìs-mhaor  so. 

12  Tha  mi  a*  trasgadh^  dà 
uair  san  t-seachduin,  tha  mi 
toirt  deachaimh  as  na  h-uile 
nithibh  a  ta  mi  sealbhach- 
adh. 

13  Agus  air  seasamh  do'n 
chìs-mhaor  fad  air  ais,  cha 
b'àill  leis  fiù  a  shùl  a  thogail 
suas  gu  nèamh,  ach  bhuail 
e  'uchd,  ag  ràdh,  A  Dhia, 
dean  tròcair  ormsa  ta  am 
pheacach. 
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14  A  ta  mi  ag  ràdh  ribli, 
gu'n  deachaidh  am  fear  so 
sìos  d'a  thigh  air  fhirean- 
achadh  ni's  ìnò  na'm  fear  nd 
eile  :  oir  ge  b'e  neach  a  dh'- 
àrdaicheas  e  fèin,  ìslichear  e ; 
agus  ge  b'e  a  dh'ìslicheas  e 
fèin,  àrdaichear  e. 

15  Agus  thug  iad  d'a  ionn- 
suidh  mar  an  ceudna  naoidh- 
eana,  chum  gu'm  beanadh  e 
riu  :  agus  an  uair  a  chunnaic 
na  deisciobuil  so,  chronuich 
siad  iad. 

16  Ach  air  do  losa  an  gairm 
4'a    ionnsuidh,    thubhairt  e, 

Fuilgibh  do  na  leanabaibh 
teachd  a  m'  ionnsuidh-sa,  a- 
gus  na  bacaibh  iad ;  oir  is 
ann  d'an  leithidibh  so  a  ta 
rìoghachd  Dhè. 

17  Gu  deimhin  a  ta  rni  ag 
ràdh  ribh,  ge  b'e  nach  gabh 
rìoghachd  Dhè  mar  leanabh 
beag,  nach  tèid  e  air  chor  sam 
bith  a  steach  innte. 

18  Agus  dh'fheòraich 
uachdaran  àraidh  dheth,  ag 
radh,  A  mhaighstir  mhaith, 
ciod  a  ni  mi  chum  gu  sealbh- 
aich  mi  a'  bheatha  mhaireaniì- 
ach  ? 

19  Agus  thubhairt  losa  ris, 
C'ar  son  a  ghoireas  tu  maith 
dhiom-sa?  cha'n  'eil  neach 
sam  bith  maith  ach  a  h-aon, 
eadhon  Dia. 

20  Is  aithnè  dhnit  na  h- 
àitheanta,  Na  dean  adh- 
altrannas,  Na  dean  mortadh, 
Na  goid,  Na  toir  fianuis 
bhrèige,  Thoir  urram^  do  t'- 
athair  agus  do  d'  mhàthair. 

21  Agus  thubhairt  e&an, 
Choimhid  mi  iad  sin  uile  o 
m'  òige. 

22  Agus  an  uair  a  chual 
losa  so,  thubhairt  e  ris,  Tha 
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aon  ni  fathast  a  dh'uireas^ 
bhuidh  ort;  reic  na  h-uiìe 
nithe  a  ta  agad,  agus  roinn 
air  na  bochdaibh,  agus  bith- 
idh  agad  ionmhas  air  nèamh  ; 
agus  thig,  agus  lean  mise. 

23  Agas  an  uair  a  chual  e 
so,  bha  e  ro  dhoilich ;  oir  bha 
mòr-bheartas  aige. 

24  Agus  an  uair  a  chimn- 
aic  losa  gu'n  robh  e  làn  tuirse, 
thubhairt  e,  Cia  deacair 
dhoibhsan  ^  aig  am  bheil 
saoibhreas,  dol  a  steach  do 
rìoghachd  Dhè ! 

25  Oir  is  usadh  do  chàmhal 
dol  troimh  chrò  snàthaid,  na 
do  dhuine  saoibhir  dol  a  steach 
do  rìoghachd  Dhè. 

26  Agus  thubhairt  iadsan 
a  chuala  so,  Cò  ma  seadh  a 
dh'fheudns  bhi  air  a  shaor- 
adh  ì 

27  Ach  thubhairt  esan,  Na 
nithe  a  ta  eu-comasach  do 
dhaoinibh,  tha  iad  comasach 
do  Dhia. 

28  An  sin  thubhairt  Peadar, 
Feuch,  thrèig  sinne  na  h-uiìe 
nithe,  agus  lean  sinn  thusa. 

_  29  Agus  thubhairt  esan 
riu,  Gu  deimhin  a  ta  mi  ag 
ràdh  ribh,  nach  'eil  aon  neach 
a  thrèig  tigh,  no  pàrantan,  no 
bràithrean,  no  bean-phòsda, 
no  clann  air  son  rìoghachd 
Dhè, 

30  Nach  faigh  mòran  ni's 
mò  anns  an  aimsir  so  a  ta 
làthair,  agus  anns  an  t-saogh- 
al  a  ta  ri  teachd,  a'  bheatha 
mhaireannach. 

31  Agus  ghabh  e  an  dà 
fhear  dheug  d'a  ionnsuidh, 
agus  thubhairt  e  riu,  Feuch, 
a  ta  sinn  a'  dol  suas  gu  leru- 
salem,  agus  bithidh  na  h-uiie 
nithe  a  ta  sgrìobhta  leis  na 

2  cruuidh  orra-san. 
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fàidhibh  mu  Mhac  an  duine, 
air  an  coimhlionadh, 

32  Oir  bheirear  thairis  e  do 
na  Cinnich,  agus  thèidfanoid 
a  dheanamh  air,  agus  mas- 
luichear  e,  agus  tilgear  smug- 
aid  air : 

33  Agus  sgiùrsaidh  agus 
marbhaidh  iad  e  :  agus  air  an 
treas  là  èiridh  e  a  rìs. 

34  Agus  cha  do  thuig  iad- 
san  aon  ni  dhiubh  so  :  agus 
bha  na  briathra  so  foluichte 
orra,  agus  chab'aithne  dhoibh 
na  nithe  a  chaidh  labhairt, 

35  Agus  tharladh,  ^nuair  a 
dhruid  e  ri  lericho,  gu'n  robh 
dall  àraidh  ^na  shuidhe  ri 
taobh  na  slighe,  ag  iarraidh 
dèirce  ; 

36  Agus  air  cluinntinn  an 
t-sluaigh  a'  dol  seachad,  dh'- 
f  hiosraich  e  ciod  e  so, 

37  Agus  dh'innis  iad  da, 
gu'm  b'e  losa  o  Nasaret  a  bha 
gabhail  seachad. 

38  Agus  ghlaodh  e,  ag  ràdh, 
losa,  Mhic  Dhaibhidh,  dean 
tròcair  orm. 

39  Agus  chronuich  iadsan 
a  bha  air  thoiseach  e,  chum 
gu'm  biodh  e  'na  thosd  :  ach 
bu  mhòid  gu  mòr  a  ghlaodh 
esan,  A  Mhic  Dhaibhidh, 
dean  tròcair  orm. 

40  Agus  air  seasamh  do 
losa,  dh'àithn  e  a  thoirt  d'a 
ionnsuidh  :  agus  an  uair  a 
thàinig  e  am  fagus  da,  dh'- 
f  hiosraich  e  dheth, 

41  Ag  ràdh,  Ciod  is  àill 
leat  mise  a  dheanamh  dhuit  ? 
agus  thubhairt  esan,  aThigh- 
earn,  mi  dh'fhaotainn  mo 
radhairc. 

42  Agus  thubhairt  losa  ris, 
Faigh^  do  radharc  :  shlànuich 
do  chreidimh  thu. 

1  Gahh, 
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43  Agus  air  ball  fhuaire 
a  radharc,  agus  lean  se  e,  a 
toirt  glòire  do  Dhia  :  agus 
thug  an  sluagh  uile  cliù  do 
Dhia,  'nuair  a  chunnaic  iad 
so. 

CAIB.  XIX. 

7  M.U  tìiimchioll  Shacheuis  a'  chìs- 
tnhaoir,  Jl  JSJa  deich  puind  airgid. 
28  Mharcaich  Criosd  do  lerusalem 
le  greadìmachas  ;  41  rinnecaoidh 
air  a  so7i ;  45  thilg  e  mach  an 
luchd  ceannachd  agus  reicidh  as 
an  teampuU. 

AGUS  air  do  losa  dol  a 
'^  steach,  chaidh  e  troimh 
lericho. 

2  Agus,  feuch,  hha  duine 
ann  d'am  b'ainm  Sacheus, 
agus  b'àrd  chìs-mhaor  esan, 
agus  bha  e  saoibhir  : 

3  Agus  bha  dèidh  aige  air 
losa  f  haicinn,  cò  e ;  agus  cha 
b'urrainn  e  air  son  an  t- 
sluaigh,  a  chionn  gu'n  robh 
e  iosal  'na  phearsa. 

4  Agus  ruith  a  roimhe,  agus 
streap  e  suas  ann  an  craoibh 
Shicamoir,  chum  gu  faiceadh 
se  e  ;  oirbhae  gus  an  t-slighe  , 
sin  a  ghabhail. 

5  Agus  an  uair  a  thàinig 
losa  chum  an  àite  sin,  air 
dha  amharc  suas,  chunnaic 
se  e,  agus  thubhairt  e  ris,  A 
Shacheuis,  thig  a  nuas  gu 
grad ;  oir  is  èigin  domh-sa 
stad  an  diugh  aig  do  thigh. 

6  Agus  thàinig  e  nuas  le 
cabhaig,  agus  ghabh  e  ris  gu 
subhach. 

7  Agus  'an  uair  a  chunnaic 
iad  so,  rinn  iad  uile  gearan, 
ag  ràdh,  Gu'n  deachaidh  e 
steach  air  aoidheachd  gu 
duine  a  ta  'na  pheacach. 

8  Agus  sheas  Sacheus  agus 
thubhairt  e  ris  an  Tighearn, 
Feuch,  a  Thighearn,  a  ta  mi 
toirt  leth  mo  mhaoin  do  na 
bochdaibh  :     agus   ma  thug 
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mì  aoiì  ni  o  neach  air  bith 
le  casaid  bhrèige  ^,  tha  mi 
toirt  dha  a  cheithir  uiread. 

9  Agusthubhairtlosaris^, 
Thàinig  slàinte  an  diugh  a 
dh'ionnsuidh  an  tighe  sò,  do 
bhrìgh  gur  mac  do  Abraham 
esan  mar  an  ceudna. 

10  Oir  thàinig  Mac  an 
duine  a  dh'iarraidh  agus  a 
thèarnadh  an  ni  sin  a  bha 
caillte. 

11  Agus  ag  cluinntinn  nan 
nithe  sin  dhoibh,  chuir  e  ris, 
agus  labhair  a  cosamhlachd, 
do  bhrìgh  gu'n  robh  e  am 
fagus  do  lerusalem,  agus 
gu'n  do  shaoil  iadsan  gu'm 
biodh  rìoghachd  Dhè  air  a 
grad-fhoillseachadh. 

12  Air  an  aobhar  sin  thubh- 
airt  e,  Chaidh  duine  uasal 
àraidh  do  dhùthaich  fad  as  a 
dh'fhaotainn  rìoghachd  dha 
fèin,  agus  aphiUtinn  air  ais. 

13  Ach  ghairm  e  a  dheich 
seirbhisich  ^,  agus  thug  e 
dhoibh  deich  puind,  agus 
thubhairt  e  riu,  Cuirìbh  gu 
buil  iad,  gus  an  tig  mise. 

14  Ach  bha  fuath  aig 
muinntir  a  dhùthcha  dha, 
aguschuiriad  teachdaireachd 
'na  dhèigh,  ag  ràdh,  Cha'n 
àiU  leinn  an  duine  so  bhi  'na 
righ  oirnn. 

15  A  nis  an  uair  a  phill  e 
air  ais,  an  dèigh  dha  an  rlogh- 
achd  f haotainn,  an  sin  dh'- 
orduich  e  na  seirbhisich  ud 
bhi  air  an  gairm  d'a  ionn- 
suidh,  d'an  d'thug  e  an  t- 
airgiod,  chum  gu'm  biodh 
f  hios  aige  ciod  a  bhuannaich 
gach  aon  diubh  leis  a  bhuil- 
eachadh. 

16  An  sin  thàinig  an  ceud 


fheart  ag  ràdh,  A  Thighearny 
bhuidhinn  do  phund  deich 
puind. 

17  Agus  thabhairt  e  ris,  Is 
maith,  adheadh  sheirbhisich : 
do  bhrìgh  gu'n  robh  thusa 
f  ìrinneach  ann  an  ro  bheag- 
an,  biodh  agad-sa  uachdaran- 
achd  air  deich  bailtibh. 

18  Agus  thàinig  an  dara 
fear,  ag  ràdh,  A  Thighearn, 
rinn  do  phund  cùig  puind. 

19  Agus  thubhairt  e  ris-san, 
Bi-sa  mar  an  ceudna  os  ceann . 
chùig  bailtean. 

20  Agus  thàinig  fear  eile, 
ag  ràdh,  a  Thighearn,  feuch 
do  phund,  a  bha  agam-sa 
taisgte  ann  an  neapaicin  * : 

21  Oir  bha  eagal  orm  romh- 
ad,  do  bhrìgh  gur  duine 
geur-theann  tliu :  tha  thu  -  a' 
togail  an  ni  nach  do  leag  thu, 
agus  a'  buain  an  ni  nach  do 
chuir  thu. 

22  Agus  thubhairt  e  ris, 
As  do  bheul  fèin  bheir  mi 
breth  ort,  a  dhroch  sheirbh- 
isich.  Bha  fhios  agad  gu'm 
bu  duine  geur-theann  mi,  a' 
togail  an  ni  nach  do  leag  mi, 
agus  a'  buain  an  ni  nach  do 
chuir  mi : 

23  Air  an  aobhar  sin,  c'ar 
son  nach  d'thug  thu  m'  airg- 
iqd  do'nluchd-malairt^,  agus 
air  teachd  dhomh-sa  thogainn 
e  le  riadh  ì 

24  Agus  thubhairteriusan 
a  bha  'nan  seasamh  a  làthair, 
Thugaibh  uaith  am  pund, 
agus  thoìribh  dhasan  e  aig  am 
bheil  na  deich  piiind. 

25  (Agus  thubhairt  iad  ris, 
A  Thighearn,  tha  deich  puind 
aige  ;) 

26  Oir  a  ta  mi   ag   nìdli 


1  gu  h-eucoracÌK       2  ;«'«  thimchioll. 
3  deichnear  d'a  f^hdrbhisich. 
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4  hrcid,  ìàmh-cmart.  ^  vach  do 

chnir  thu  m'  oirgiod  do^n  hhanc. 

II  2 
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ribh,  Gu'n  toirear  do  gach 
neach  aig  am  bheil :  ach 
uaithsan  aig  nach  'eil,  bheir- 
ear  eadhon  an  ni  sin  a  ta  aige. 

27  Ach  thugaibh  an  so  na 
naimhdean  ud  agam-sa,  leis 
nach  b'àill  mise  bhi  am  righ 
os  an  ceann,  agus  marbhaibh 
a'm'  f  hianuis  iad» 

28  Agus  air  dha  so  a  ràdh, 
dh'imich  e  rompa,  a'  dol  suas 
gu  lerusalem. 

29  A  nis  an  uair  a  dhruid 
e  ri  Betphage  agus  Betani, 
làimh  ris  an  t-sliabh  d'an 
gairmear  ^  sliabh  nan  crann- 
oladh,  chuir  e  dithis  d'a 
dheisciobluibh  uaith, 

30  Agràdh,  Imichibhdo'n 
bhaile  ta  fa  bhur  comhair  ; 
anns  am  faigh  sibh,air  dhuibh 
dol  a  steach,  searrach  ceang- 
ailte,  air  nach  do  shuidh  aon 
duine  riamh  :  fuasglaibh,  a- 
gus  thugaibh  an  so  e. 

31  Agus  ma  dh'f  hiosraich- 
eas  neach  air  bith  dhibh, 
C'ar  son  a  tasibh  'ga  f  huasg- 
ladh  ì  mar  so  their  sibh  ris,  A 
ta  feum  aig  an  Tighearn  air. 

32  Agus  air  imeachd  dhoibh- 
san  a  chuireadh  air  falbh, 
fhuair  iad  mar  thubhairt  e 
riu. 

33  Agus  an  uair  a  bha  iad 
a'  fuasgladh  an  t-searraich, 
thubhairt  a  shealbhadairean 
riu,  C'ar  son  a  ta  sibh  a' 
fuasgladh  an  t-searraich  ? 

34  Agus  thubhairt  iadsan, 
Tha  feum  aig  an  Tighearn  air. 

35  Agus  thug  iad  gu  losa 
e  :  agus  thilg  iad  am  falluinn- 
ean  air  an  t-searrach,  agus 
chuir  iad  losa  air. 

36  Agus  ag  imeachd  dhàs- 
an,  sgaoil  iad  am  falluinnean 
fuidhe  air  an  t-slighe. 


J  d^an  aoirear,  ris  an  ahrar. 
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37  Agus  an  uair  a  thàinig 
e  am  fagus,  cadhon  gu  dol 
sìos  slèibh  nan  crann-oladh, 
thòisich  mòr-chuideachd  nan 
deisciobul  uile  ri  gairdeachas 
a  dheanamh,  agus  moladh  a 
thoirt  do  Dhia  le  guth  àrd, 
air  son  nan  uile  oibre  cumh- 
achdach  a  chunnaic  iad. 

38  Ag  ràdh,  Gu  ma  beann- 
aichte  an  righ  a  ta  teachd 
ann  an  ainm  an  Tighearna : 
sìth  air  nèamh,  agus  glòir 
anns  na  h-àrdaibh. 

39  Agus  thubhairt  cuid  do 
na  Phairisich  o  mheasg  an  t- 
sluaigh  ris,  A  mhaighstir, 
cronuich  do  dheisciobuil. 

40  Agus  fhreagair  esan, 
agus  thubhairt  e  riu,  A  ta  mi 
ag  ràdh  ribh,  nam  fanadh 
iad  sin  'nantosd,  gu'n  glaodh- 
adh  na  clacha  fèin. 

41  Agus  an  uair  a  thàinig 
e  am  fagus,  chunnaic  e  am 
baile,  agus  ghuil  e  air  a  shon. 

42  Ag  ràdh,  Nam  b'aithne 
dhuit^,  eadhon  dhuitse,  air 
bheag  sam  bith  ann  ad  là  so 
fèin,  na  nithe  a  bhuineas  do 
d'  shìth  !  ach  a  nis  a  ta  iad 
folaichte  o  d'  shùilibh. 

43  Oir  thig  na  làithean  ort, 
anns  an  tilg  do  naimhde  dìg 
mu  d'  thimchioll,  agus  an 
iadh  iad  umad  mu'n  cuairt, 
agus  an  druid  iad  a  stigh  air 
gach  taobh  thu, 

44  Agus  an  leag  iad  co  * 
ìosal  ris  an  làr  thu,  agus  do 
chlann  annad,  agus  nach  fàg 
iad  annad  clach  air  muin 
cloiche  ;  do  bhrìgh  nach  b'- 
aithne  duitaimsir  t'f  hiosrach- 
aidh. 

45  Agus  chaidh  e  steach 
do'n  teampull,  agus  thòisich 
e  air  an  dream  a  bha  reiceadh. 


3  O  o\Cm  Vaitlme  dhuit. 
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agus  a'  ceannach  ann  a  thilg- 
eadh  mach, 

46  Ag  radh  riu,  Tha  e 
sgrìobhta,  Is  tigh  urnuigh  mo 
thigh-sa  ;  ach  rinn  sibhse  'na 
gharaidh  luchd-reubainn  e. 

47  x\gus  bha  e  gach  là  a' 
teagasg  san  teampull.  Ach 
dh'iarr  na  h-àrd-shagairt  a- 
gus  na  sgrìobhaichean,  agus 
ceannardan  a'  phobuill  esan 
a  mhilleadh, 

48  Gidheadh  cha  robh  f  hios 
aca  ciod  a  dheanadh  iad  :  oir 
bha  am  pobull  uile  ag  èisd- 
eachd  ris  le  ro-aire. 

CAIB.  XX. 

1  Dhearbh  Crwsd  giCn  rohk  ùghd- 
arras  aige,  le  ceisd  mii  bhaisteadh 
Èoin.  9  Cosamhlachd  anfhìon- 
Uos.  19  Mu  thimchioU cìs  a  thoirt 
do  Cheasar.  2?  Dhearbk  e  mear- 
achd  nan  Sadusach,  a  bha  V 
àdclieadh  aiseirigh  nam  marbh. 

A  GUS  tharladh  air  aon  do 
"^  na  làithibh  sin,  an  uair  a 
bha  e  teagasg  a'  phobuill  san 
teampull,  agus  a'  searmon- 
acbadh  an  t-soisgeil,  gu'n 
d'thàinig  na  h-àrd-shagairt 
agus  na  sgrìobhaichean  air, 
maille  ris  na  seanairibh. 

2  Agus  labhair  iad  ris,  ag 
ràdh,  Innis  duinn  ciod  e  an 
t-ùghdaiTas  leis  am  bheil  thu 
a'  deanamh  nan  nithe  so  ?  no 
cò  esan  a  thug  an  t-ìighd- 
arras  so  dhuit  ? 

3  Agus  f  hreagair  esan  agus 
thubhairt  e  riu,  Feòraichidh 
mise  mar  an  ceudna  aon  ni 
dhibhse  ;  agus  freagraibh  mi : 

4  Baisteadh  Eoin,  an  ann 
0  nèamh  a  bha  e,  no  o  dhaoin- 
ibh  ? 

5  Agus  reusonaich  iad  eat- 
òrra  fèin,  ag  ràdh,  Ma  their 
sinn,  O  nèamh ;  their  esan, 
C'ar  son  ma  ta  nach  do  chreid 
sibh  e  \ 

6  Ach  ma  their  sinn,   O 
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dhaoinibh, "  clachaidh  an 
sluagh  uile  sin  ;  oir  is  deimhin 
leo  gu'm  b'fhàidh  Eoin. 

7  Agus  fhreagair  iadsan, 
Nach  robh  f  hios  aca  cia  uaith 
a  bha  e, 

8  Agus  thubhairt  losa  riu, 
Ni  mò  a  dh'innseas  ^mist; 
dhuibh-se  ciod  €  an  t-ùghd- 
arras  leis  am  bheil  mi  dean- 
amh  nan  nithe  so. 

9  An  sin  thòisich  e  air  a' 
chosamhlachd  so  a  labhairt 
ris  an  t-sluagh  ;  Phlannduich 
duine  àraidh  fìon-lios,  agus 
shuidhich  e  air  tuath  e  ;  agus 
chaidh  e  air  choigrich  rè 
aimsir  f  hada. 

10  Agus  anns  an  àni  dhligh- 
each  chuir  e  seirbhiseach  a 
dh'ionnsuidh  na  tuatha,  chum 
gu'n  tugadh  iad  da  do  thoradh 
an  f  hìon-lios  :  ach  ghabh  an 
tuath  air,  agus  chuir  iad  uatha 
falamh  e. 

11  Agus  a  rìs  chuir  e  seir- 
bhiseach  eile  uaith ;  agus 
ghabh  iad  airsan  mar  an 
ceudna,  agus  mhaslaich  iad  e, 
agus  chuir  iad  uatha  falamh  e. 

12  Agus  a  thuilleadh  air 
sin  chuir  e  an  treas  seirbhis- 
each  uaith  ;  agus  lot  iad  esan 
mar  an  ceudna,  agus  thiig 
iad  a  mach  e. 

13  An  sin  thubhairt  Tigh- 
earn  an  f  hìon-lios,  Ciod  a  m 
mi  ?  cuiridh  mi  mo  iNIhac 
gTàdha.c\ì d'anìonnsuidh :  feud- 
aidh  e  bi,  'nuair  a  chi  iad  e, 
gu'n  toir  iad  urram  dha. 

14  Ach  an  u&ir  a  chunnaic 
an  tuath  e,  reusonaich  iad 
eatorra  fèin,  ag  ràdh,  Is  e 
so  an  t-oighre :  thigibh, 
marbhamaid  e,  chum  gu'm 
bi  an  oighreachd  againn  fèin . 

15  Agus  thilg  iad  a  mach 
as  an  fhìon-lios  e,  agus 
mha  bh  iad  e.   Ciod  uime  sin 
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a  ni  Tighearn  an  Ihìon-lios 
riu? 

16  Thig  e  agus  sgriosaidh 
e  an  tuath  ud,  agus  bheir  e 
am  fìon-lios  do  dhaoinibh 
eile.  Agus  an  uair  a  chual 
iad  so,  thubhairt  iad,  Nar 
leigeadh  Dia. 

17  Agus  air  dhàsan  amharc 
orra,  thubhairt  e,  Ciod  e  so 
ma  seadh  a  ta  sgrìoblìta,  A' 
chlach  a  dhiùlt  na  clach- 
airean,  rinneadh  ceann  na  h- 
oìsne  dhith  ? 

18  Ge  b'e  neach  a  thuiteas 
air  a'  chloich  sin,  brisear  e  : 
ach  ge  b'e  neach  air  an  tuit  i, 
pronnaidh  i  gu  luaithre  e. 

19  Agus  anns  an  uair  sin 
fèin,  dh'iarr  na  h-àrd-shagairt 
agus  na  sgrlobhaichean  làmh 
a  chur  ann ;  ach  bha  eagal 
an  t-sluaigh  orra ;  oir  thuig 
lad  gu'm  b'ann  'nan  agh- 
aidh  fèin  a  labhair  e'n  cos- 
amhlachd  so. 

20  Agus  rinn  iad  geur- 
f  haire  air,  agus  chuir  iad  a 
mach  luchd-feill,  a  leigeadh 
orra  fèin  a  bhi  'nam  fìrean- 
aibh,*-  chum  gu'n  deanadh 
iad  greim  air  'fhoclaibh,  air 
chor's  gu'n  tugadh  iad  thairis 
e  do  chumhachd  agus  do 
ùghdarras  an  uachdarain.  ^ 

21  Agus  dh'fhiosraich  iad 
deth,  ag  ràdh,  A  mhaighstir, 
tha  fios  againn  gu  bheil  thu 
a'  labhairt  agus  a'  teagasg  gu 
ceart,  agus  nach  'eil  suim 
agad  do  phearsa  duine  sam 
bith,  ach  gu  bheil  thu  teagasg 
slighe  Dhè  a  rèir  na  f  ìrinn. 

22  Am  bheil  e  ceaduichte 
dhuinn  cìs  a  thoirt  do  Cheas- 
ar,  no  nach  'eil  ì 

23  Ach  thuig  esan  an 
cuilbheartachd,  agus  thubh- 
airt  e  riu,  C'ar  son  a  ta  sibh 
ga  m'  bhuaireadh  ? 
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24  Nochdaibh  dhomh  pegh^ 
inn :  co  leis  an  dealbh  agus 
an  sgrìobhadh  a  ta  oirre? 
Fhreagair  iadsan  agus  thubh- 
airt  iad,  Le  Ceasar. 

25  Agus  thubhairt  esau  riu, 
Thugaibh-se  air  an  aobhar  sin 
do  Cheasar  na  nithe  a's  le 
Ceasar,  agus  do  Dhia  na 
nithe  a's  le  Dia. 

26  Agus  cha  b'urrainn  iad 
greim  a  dheanamh  air  'f  hoc- 
laibh  am  fianuis  an  t-sluaigh  : 
agus  ghabh  iad  iongantas  r'a 
f  hreagradh,  agus  dh'f  han  iad 
'nan  tosd. 

27  An  sinthàinigd'aicnn- 
suidh  dream  àraidh  do  na 
Sadusaich,  a  ta  'g  àicheadh 
gu  bheil  aiseirigh  ann,  agus 
dh'f  hiosraich  iad  deth, 

28  Ag  ràdh,  A  mhaighstir, 
sgrìobh  Maois  dhuinn,  Naih 
faigheadh  bràthair  duine  air 
bith  bàs,  agus  bean-phòsda 
aige,  agus  gu'm  faigheadh  e 
bàs  gun  chlann,  gu'n  gabh- 
adh  a  bhràthair  a  bliean, 
agus  gu'n  togadh  e  suas 
sliochd  d'a  bhràthair. 

29  Air  an  aobhar  sin,  bha 
seachdnar  bhràithrean  ann : 
agus  ghabh  an  ceud  fhear 
bean,  agus  f  huair  e  bàs  gun 
chlann. 

30  Agus  ghabh  an  dara 
fear  i  mar  mhnaoi,  agus 
f  huair  esan  bàs  gun  chlann, 

31  Agus  ghabh  an  treas 
fear  i ;  agus  mar  an  ceudna 
an  t-seachdnar.  Agus  cha 
d'f hàg  iad  clann,  agus  f  huair 
iad  bàs. 

32  Ma  dheireadh  uile  f  huair 
a'  bhean  bàs  mar  an  ceudna. 

33  Anns  an  aiseirigh  uinie 
sin,  co  dhiubh  d'  am  bean  ìì 
oir  bha  i  aig  an  t-seachdnai 
'na  mnaoi. 

34  Agus    fhreagair  losa, 


LUCAS  XXI. 


agus  thubhairt  e  riu,  Tha 
clann  an  t-saoghail  so  a' 
^pòsadh,  agus  air  an  toirt  am 
pòsadh  : 

35  Ach  an  dream  sin  a 
mheasar  gur  airidh  iad  air  an 
t-saoghal  ud'  fhaghail,  agus 
an  aiseirigh  o  na  marbhaibh, 
oka'n  'eil  lad  a'  pòsadh,  no 
air  an  toirt  am  pòsadh. 

36  Agus  cha'n  urrainn  iad 
bàs  f  haghail  ni's  mò  ;  oir  tha 
iad  an  co-inbhe  ris  na  h- 
ainglibb  ;  agus  is  iad  clann 
Dè  iad,  air  bhi  dhoibh  'nan 
cloinn  do'n  aiseirigh. 

37  Ach  gu'n  èirich  na 
mairbh,  nochd  Maois  fèin  aig 
a'  phreas,  an  uair  a  ta  e  a' 
gairm  do'n  Tighearn,  Dia  A- 
brahaim,  agus  Dia  Isaaic, 
agus  Dia  lacoib. 

38  A  nis  cha'n  e  Dia  nam 
marbh  e,  ach  nam  beò :  oir  a 
ta  iad  uile  beò  dhàsan. 

39  An  sin  fhreagair  dream 
àraidh  do  na  sgrìobhaichibh, 
a^us  thubhairt  iad,  A  mhaigh- 
stir,  is  maith  a  labhair  thu. 

40  Agus  cha  robh  chridhe 
aca  tuilleadh  ni  sam  bith 
f  heòraich  dheth. 

41  Agus  thubhairt  e  riu, 
Cionnus  a  their  iad  gur  e 
Criosd  mac  Dhaibhidh  ? 

42  Agus  tha  Daibhidh  fèin 
ag  ràdh  ann  an  leabhar  nan 
Salm,  Thubhairt  an  Tighearn 
ri  mo  Thighearn,  Suidh  air 
mo  làimh  dheis, 

43  Gus  an  cuir  mi  do 
naimhde  'nan  stòl  fo  do  chos- 
aibh. 

44  Tha  Daibhidh  air  an 
aobhar  sin  a'  gairm  a  Thigh- 
earna  dheth,  cionnus  ma 
seadh  is  e  mhac  el 

45  An  vsin  thubhairt  e  r'a 
dheisciobluibh,  ann  an  èisd- 
eachd  an  t-shiaigh  uile, 
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46  Thugaibh  an  aire  dhuibh 
fèin  o  na  sgrìobhaichibh,  leis 
am  miann  imeachd  ann  an 
culaidhibh  fada,  agus  leis  an 
ionmhuinn  fàilte  fhaotahm  air 
na  margaibh,  agus  na  caith- 
richean  a's  àirde  anns  na 
sionagogaibh,  agus  na  ceud 
àiteacha  suidhe  aig  fèiUibh  ; 

47  A  shluigeas  suas  tighean 
bhantrach,  agus  air  sgàth 
deadh  choslais  a  ni  urnuigh- 
ean  fada  :  gheibh  iad  sin  an 
dìteadh  a's  mò. 

CAIB.  XXI. 

1  Mhol  Criosd  a'  bhantrach  bhochd: 
4  roimh-innis  e  sgrios  an  teamp- 
liiil,  agiis  bhaile  lernsaleim ;  25 
mar  an  ceudna  na  comharan  bhios 
ami  roimh  an  la  dheireannach, 
%\  Earail chum  faire  a  dheanamk. 

A  GUS  air  dha  amhare  suas, 
*^  chunnaic  e  na  daoine 
saoibhir  a'  tilgeadh  an  tiodh- 
lacan  ann  an  àite-coimhead 
an  ionmhais. 

2  Agus  chunnaic  e  mai 
an  ceudna  bantrach  bhochd 
àraidh  a'  tilgeadh  dà  leth- 
fheoirling  ansin. 

3  Agus  thubhairt  e,  Gu 
fìrinneach  a  ta  mi  ag  ràdh 
ribh,  gu'n  do  chuir  a'  bhant- 
rach  bhochd  so  ni's  mò  ann 
na  iad  uile. 

4  Oir  thilg  iad  so  uile  d'am 
pailteas  a  steach  do  thiodh- 
lacaibh  Dhè  :  ach  thilg  ise 
d'a  h-uireasbhuidh  fèin  am 
beathachadh  uile  a  bha  aice. 

5  Agus  air  do  chuid  diubh 
bhi  labhairt  mu'n  teampuU, 
mar  a  bha  e  air  a  dhean- 
amh  maiseach  le  clachaibh 
sgiamhach,  agus  le  tiodhlac- 
aibh,  thubhairt  e, 

6  A  thaohh  nan  nithe  so  a 
chi  sibh,  thig  na  làithean, 
anns  nach  fàgar  clach  air 
muin   cloiche    dhiubh,    nach 

I  tilgear  sìos. 
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7  Agusdh'fhiosraich  iadsan 
deth,  ag  ràdh,  A  mhaighstir, 
c'uin  ma  ta  bhitheas  na  nithe 
so  ì  agus  ciod  e  an  comhara 
'nuair  a  bhios  na  nithe  so  gu 
teachd  gu  crìch  ? 

8  Agus  thubhairt  esan, 
Feuchaibh  nach  meallar  sibh; 
oir  thig  mòran  ann  am  ainm- 
sa,  ag  ràdh,  Is  mise  Cnosd; 
agus  a  ta  an  t-àm  am  fagus ; 
uime  sin  na  leanaibh  iad. 

9  Ach  an  uair  a  chluinneas 
sibh  mu  chogrannaibh,  agus 
mu  cheannaircibh^  na  biodh 
mòr-gheilt  oirbh  :  oir  is  èigin 
do  na  nithibh  so  tachairt  air 
tùs ;  ach  cha  'n  'eil  a'  chrìoch 
air  ball. 

10  An  sin  thubhairt  e  riu, 
Eiridh  cinneach  an  aghaidh 
cinnich,  agus  rìoghachd  an 
aghaidh  rìoghachd  : 

11  Agus  bithidh  critheanna 
mòra  talmhainn  ann  an  iom- 
adh  àit,  agus  gortaidh,  agus 
plàighean ;  agus  nithe  uamh- 
asach,  agus  comharan  mòra 
o  nèamh. 

12  Ach  rompa  so  uile  cuir- 
idh  iad  làmh  annaibh-sa,  a- 
gus  geur  -  leanaidh  iad  sibh, 
'ffiir  tabhairt  thairis  do 
cnoimh-thionalaibh  ^,  agus  do 
phrìosanaibh,  ^gur  tabhairt 
chum  rìghrean  agus  uachd- 
aran  air  sgàth  m'ainme-sa. 

13  Agus  tacharaidh  so 
dhuibh-se  mar  f  hianuis. 

14  Air  an  aobhar  sin 
daingnichibh  ann  bhur  cridh- 
eachaibh,  gunsmuaineachadh 
roimh  làimh,  ciod  a  f  hreagras 
sibh  air  bhur  son  fèin  : 

15  Oir  bheir  mise.  dhuibh 
beul  agus  gliocas,  nach  bi 
bhur  naimhdean  uile  comas- 


1  bhuaireas,  tirigh-mach, 
3  shimagogaibh, 
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ach  air  labhairt  no  cur  'na 
aghaidh. 

16  Agus  brathar  sibh  le 
htr  pàrantaibh,  agus  le  'wr 
bràithribh,  agus  le  'wr  luchd 
dàimhe,  agus  le  'wr  càirdibh ; 
agus  bheir  iad  fa'near  cmk 
dhibh  a  chur  gu  bàs. 

17  Agus  bithidh  fuath  aig 
na  h-uile  dhaoinibh  dhuibh 
air  son  m'ainme-sa. 

18  Ach  cha  chaillear  fuilt- 
ein^  do  ghruaig  bhur  cinn. 

19  Ann  bhur  foighidinn 
sealbhaichibh  bhur  n-anama 
fèin. 

20  Agus  an  uair  a  chi  sibh 
lerusalem  air  a  cuairteachadh 
le  armailtibh,  an  sin  biodh 
f  hios  agaibh  gu  bheil  a  fàs- 
achadh  am  fagus. 

21  (An  sin  teicheadh  iad- 
san  a  ta  ann  an  ludea  chum 
nam  beann,)  agus  imicheadh 
iadsan  a  ta  'na  meadhon-sa 
mach  aisde ;  agus  na  rachadh 
iadsan  a  ta  sa'  mhachair,  a 
steach  innte. 

22  Oir  is  iad  sm  làithean 
an  dioghaltais,  chum  gu'n 
coimhlionar  na  h-uile  nithe  a 
ta  sgrìobhta. 

23  Ach  mo  thruaigh  na 
mnài  a  bhios  torrach,  agus 
iadsan  a  bhios  toirt  cìche 
anns  na  làithibh  sin !  oir  bìth- 
idh  teanntachd*  mhòr  san 
dùthaich,  agus  fearg  air  a* 
phobull  so. 

24  Agus  tuitidh  iad  le 
faobhar  a'  chlaidheimh,  agus 
bheirear  iad  am  braighdeanas 
chum  nan  uile  chinneach  : 
agus  bithidh  lerusalem  air  a 
saltairt  sios  fuidh  na  Cinnich, 
gus  an  coimhlionar  aimsire 
nan  Cinneach. 


3  ròinneag. 
*  cruaidh-chàs. 
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25  Agus  bithidh  comharan 
anns  a'  ghrèin,  agus  anns  a' 
ghealaich,  agus  anns  na  reult- 
aibh  ;  agus  air  an  talamh  airc 
nan  cinneach,  ann  an  ioma- 
chomhairle ;  an  cuan  agus  na 
tonnan  a'  beuchdaich ; 

26  Cridhe  dhaoine  'gan 
trèigsinn  troimh  eagal,  agus 
feitheamh  nan  nithe  sin  a  ta 
teachd  air  an  domhan  :  oir 
bithidh  cumhachdan  nan 
nèamh  air  an  crathadh. 

27  Agus  an  sin  chi  iad 
Mac  an  duine  a'  teachd  ann 
an  neul,  le  cumhachd  agus 
mòr-ghlòir. 

28  Agus  an  uair  a  thòis- 
icheas  na  nithe  so  air  tach- 
airt,  an  sin  amhaircibh  suas, 
agus  togaibh  bhur  cinn ;  oir 
a  ta  bhur  saorsa  am  fagus. 

29  Agus  labhair  e  cosamhl- 
achd  riu,  Amhaircibh  air 
a'  chraoibh-fhìge,  agus  na 
craobhan  uile  ; 

30  'jS'uair  a  bhios  iad  a 
cheana  a'  cur  a  mach  an 
duillicìiy  tha  sibh  a'  faicinn, 
agus  ag  aithneachadh  uaibh 
fein,  gu  bheil  an.  samhradh  a 
nis  am  fagus. 

31  Agus  mar  an  ceudna 
sibhse,  'nuair  a  chi  sibh  na 
nithe  so  a'  tachairt,  biodh 
fhios  agaibh  gu  bheil  rìogh- 
achd  Dhè  fagus  do  làimh. 

32  Gu  deimhin  a  ta  mi 
ag  ràdh  ribh,  nach  tèid  an 
ginealach  ^  so  thairis,  gus 
an  coimhlionar  na  nithe  sa 
uile. 

33  Theid  nèamh  agus  tal- 
amh  thairis:  ach  cha  tèid 
mo  bhriathra-sa  thairis  a 
chaoidh. 

34  Agus  thugaibh  an  aire 


1  Imn, 


*  craos.         3  meisg. 
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dhuibh  fèin,  air  eagal,  uair 
air  bith,  gu'm  bi  bhur  cridhe 
fuidh  uallaich  le  geòcair- 
eachd^,  agus  le  misg^,  agus 
le  ro-chùram  mu  nithibh  na 
beatha  so,  agus  gu'n  tig  an  là 
sin  oirbh  gu  h-obann. 

35  Oir  mar  ribe  thig  e  air 
na  h-uile  dhaoinibh,  a  ta  'g 
àiteachadh  aghaidh  na  talmh- 
ainn  uile. 

36  Deanaibh  -  se  air  an 
aobhar  sin  faire,  a'  deanamh 
urnuigh  gach  àm,  chum  gu 
measar  gur  airidh  sibh  air  dol 
as  0  na  nithibh  sin  uile  a  ta 
gu  teachd,  agus  seasamh  an 
làthair  Mhic  an  duine. 

37  Agus  bha  e  san  là  a' 
teagasg  san  teampulì,  agus 
san  oidhche  chaidh  e  mach, 
agus  dh'f  han  è  air  an  t-sliabh, 
d'an  goirear  sliabh  nan  crann- 
oladh. 

38  Agus  thàinig  an  sluagh 
uile  gu  moch  d'a  ionnsuidh 
san  teampull,  a  dh'èisdeaclid 
ris. 

CAIB.  XXII. 

1  Ghahh  na  h-Iudhaich  comhairle 
an  aghaidh  losa.  3  Dh^ aom  Sa- 
tan^  ludas  gu  esan  a  bhrath.  J 
Dh'vlluich  ?ia  h-ahstoil  o'  chài<^p, 
39  Dh''orduich  Criosd  an  t-suipeir- 
naomh.  32  DKinnis  e  do  Pheadar 
nach  dìobradh  a  chreidimh  e ;  34 
ach  gxCn  ùicheadhadh  e  esan  tri 
uairean. 

A  NIS  dhruid  nu  fèill^  an 
^  arain  neo  -  ghoirtichte, 
d'an  goirear^  a'  chàisg. 

2  Agusbhanah-àrd-shag- 
airt^  agus  na  sgrìobhaichean 
ag  iarraidh  cionnus  a  dh'- 
f  heudadh  iad  esan  a  chur  gu 
bàs ;  oir  bha  eagal  an  t- 
sluaigh  ona. 

3  An  sin  chaidh  Satan  ann 


*  fcisd.  ^  gairmcar. 

*  prìomh-shagairt. 
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an  ludas  d'an  co-ainm  Iscar- 
iot,  a  bha  do  àireamh  an  dà 
fhir  dheug. 

4  Agus  dh'imich  e,  agus 
labhair  e  ris  na  h-àrd-shag- 
artaibh  agus  ri  ceannardaibh 
cm  teampuill,  cionnus  a  bhrath- 
adh  se  esan  doibh. 

5  Agus  bha  iad  subhach, 
agus  rinn  iad  coimhcheangal 
airgiod  a  thoirt  da. 

6  Agus  gheall  esan,  agus 
dh'iarr  e  àm  iomchuidh  air  a 
bhrath  dhoibh,  gun  an  sluagh 
a  bhi  làthair. 

7  An  sin  'thàinig  là  an 
arain  neo  -  ghoirtichte,  anns 
am  b'èigin  an  t-uan-càisge  a 
mharbhadh. 

8  Agus  chuir  e  uaith  Peadar 
aguG  Eoin,  ag  ràdh,  Imich- 
ibh,  agus  uUuichibh  dhuinn 
a*  chàisg,  chum  gu'n  ith 
sinn  i. 

9  Agus  thubhairt  iadsan 
ris,  C'àit  an  àiU  leat  sinn  a 
dh'ulluchadh  ? 

10  Agus  thubhairt  è  riu, 
Feuch,  air  dhuibh  dol  a 
steach  do'n  bhaile,  tacharaidh 
oirbh  duine,  a'  giùlan  soithich 
uisge ;  leanaibh  e  do'n  tigh 
anns  an  tèid  e  steach. 

11  Agus  abraibh  ri  fear  an 
tighe,  Tha  am  maighstir  ag 
ràdh  riut,  C'àit  am  bheil  an 
seòmar  aoidheachd  anns  an 
ith  mi  a'  chàisg  maille  ri  mo 
dheisciobluibh  ì 

12  Agus  feuchaidh  e  dhuibh 
àrd-sheòmar  farsuinn  uidh- 
imichte  :  ulluichibh  an  sin. 

13  Agus  dh'imich  iad  agus 
fhuair  iad  mar  thubhairt  e 
riu  :  agus  dh'ulluich  iad  a' 
chàisg. 

14  Agus  an  tràth  thàinig 
an  uair,  shuidh  e  sìos,  agus 
an  dà  abstol  deug  maille  rìs. 

15  Agiis  thubhairt  e  riu, 
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Le  mòr  -  thogradh  mhiann- 
aich  mi  a'  chàisg  so  itheadh 
maiUe  ribh  roimh  dhomh  ful- 
ang  : 

16  Oir  a  ta  mi  ag  ràdh  ribh, 
nach  ith  mi  dhitn  tuiUeadh, 
gus  an  coimhlionar  i  ann  an 
rìoghachd  Dhè. 

17  Agus  ghlac  e  cupan,  a- 
gus  air  dha  buidheachas  a 
thabhairt,  thubhairt  e,  Gabh- 
aibh  so,  agus  roinnibh  eadar- 
aibh  fèin  e. 

18  Oir  a  ta  mi  ag  ràdh 
ribh,  nach  òl  mi  do  thoradh 
na  fìonain,  gus  an  tig  rìogh- 
achd  Dhè. 

19  Agus  ghlac  e  aran,  agus 
an  dèighbuidheachas  athabh- 
airt,  bhris  e,  agus  thug  e 
dhoibh-san  e,  ag  ràdh,  Is  e 
so  mo  chorp-sa  a  ta  air  a 
thoirt  air  bhur  son-sa :  dèan- 
aibh  so  mar  chuimhneachan 
ormsa. 

20  Agus  mar  an  ceudna 
an  cupan,  an  dèigh  na  suip- 
eir,  ag  ràdh,  Is  e  an  cupan  so 
an  tiomnadh  nuadh  ann  am 
f  huil  -  sa,  a  dhòirteadh  air 
bhur  son-sa. 

21  Ach  feuch,  làmh  an  ti 
a  bhrathas  mise  maille  rium 
air  a'  bhòrd. 

22  Agus  gu  fìrinneach  a 
ta  Mac  an  duine  ag  imeachd, 
a  reir  mar  a  dh'orduicheadh  : 
ach  is  an-aoibhinn  do'n  duine 
sin  leis  am  brathar  e. 

23  Agus  thòisich  iadsan 
air  iiosrachadh  eatorra  fèin, 
cò  aca  bha  gus  an  ni  so  a 
dheanamh. 

24  Agus  bha  mar  an  ceudna 
comhstri  eatorra,  co  aca  bu 
mhò  a  bhiodh. 

25  Ach  thubhairt  esan  riu, 
A  ta  aig  rìghribh  nan  Cinn- 
each  tighearnas  orra ;  agus 
goirear  daoine  fiala  dhmbhsan. 
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ag  am  bheil  ùghdaiTas  *  orra. 

26  Ach  na  bithibh-sa  mar 
sin :  ach  an  neach  a's  mò 
'nur  measg,  biodh  e  raar  an 
neach  a's  òige^;  agus  an  ti 
a's  àirde,  mar  esan  a  ta  ri 
frithealadh. 

27  Oir  co  aca  is  mò,  an  ti  a 
shuidheas  air  bòrd,  no  esan  a 
fhritheileas'?  nach  e  an  ti  a 
shuidheas ;  ach  a  ta  mise 
'nur  measg-sa  mar  fhear- 
frithealaidh. 

28  Is  sibhse  iadsan  a  dh'- 
fhan  maille  rium-sa  ann  am 
dheuchainnibh  ^ ; 

29  Agus  a  ta  mise  ag  ord- 
uchadh  dhuibh  rìoghachd, 
mar  a  dh'orduich  m'  Athair 
dhomh-sa ; 

30  Chum  gu'n  ith  agus 
gu'n  òl  sibh  air  mo  bhòrd-sa 
ann  am  rìoghachd,  agus  gu'n 
suidh  sibh  air  caithrichibh 
rìoghail,  a'  toirt  breth  air  dà 
thrèibh  dheug  Israeil. 

31  Agus  thubhairt  an  Tigh- 
earn,  A  Shimoin,  a  Shimoin, 
feuch,  dh'iarr  Satan  sibhse, 
chum  bhur  criaradh  mar 
chruithneachd. 

32  Ach  ghuidh  mise  air  do 
shonsa,  nach  dìobradh  do 
chreidimh  thu  :  agus  an  uair 
a  dh'iompaichear  thu  *,  neart- 
aich  do  bhràithre. 

33  Agus  thubhairt  esan  ris, 
A  Thighearn,  tha  mise  ullamh 
gu  dol  maille  riut  araon  chum 
prìosain,  agus  a  chum  bàis. 

34  Agus  thubhairt  esan,  A 
ta  mi  ag  ràdh  riut,  a  Phead- 
air,  nach  goir  an  coileach  an 
diugh,  gus  an  àicheadh  thu 
tri  uairean  gur  aithne  dhuit  mi. 

35  Agus  thubhairt  e  riu, 
'Nuair  a  chuir  mi  uam  sibh 


1  smachd,  cumhachd. 
2  à's  bigha. 
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gun  sporan,  agus  gun  mhàla, 
agus  gun  bhrògan,  an  robh 
uireasbhuidh  ni  sam  bith 
oirbh]  Agus  thubhairt  iad, 
Cha  robh. 

36  An  sin  thubhairt  e  riu, 
Ach  a  nis  ge  b'e  aig  am  bheil 
sporan,  togadh  se  e,  agus  mar 
an  ceudna  a  mhàla  :  agus  an 
ti  aig  nach  'eil  claidheamh, 
reiceadh  e  'fhalluinn,  agus 
ceannachadh  e  aon. 

37  Oir  a  ta  mi  ag  ràdh 
ribh,  gur  èigin  fathast  an  ni 
so  ta  sgrìobhta  a  choimhlion- 
adh  annam-sa,  Agus  bha  e 
air  àireamh  am  measg  nan 
ciontach  :  oir  a  ta  crìoch  aig 
na  nithibh  ud,  a  ta  mu  m' 
thimchioll-sa. 

38  Agus  thubhairt  iadsan, 
A  Thighearn,  feuch,  a  ta  dà 
chlaidheamh  an  so.  Agus 
thubhairt  esan  riu,  Is  leoir  e. 

39  Agus  air  dha  dhol  a 
mach,  chaidh  e,  mar  bu 
ghnàth  leis,  gu  sliabh  nan 
crann-oladh ;  agus  lean  a 
dheisciobuil  e. 

40  Agus  an  uair  a  thàinig 
e  do'n  àit,  thubhairt  e  riu, 
Deanaibh  urnuigh,  chum 
nach  tuit  sibh  ann  am  buair- 
eadh. 

41  Agus  thairngeadh  esan 
uatha  mu  thimchioU  urchuir 
chloiche,  agus  leig  se  e  fèin 
air  a  ghlùinibh,  agus  rinn  e 
urnuigh, 

42  Ag  ràdh,  Athair,  ma's 
toil  leat,  cuir  an  cupan  so 
seachad  orm^:  gidheadh,  na 
b'i  mo  thoil-sa,  ach  do  thoil- 
sa  gu  robh  deanta. 

43  Agus  dh'fhoiUsicheadh 
dha  aingeal  o  nèamh,  'ga 
neartachadh. 


3  hhìiairihh. 
*  bhios  tu  air  tionndadh,     5  tharum. 
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44  Agus  air  dha  bhi  ann 
an  cruaidh-ghleachd  anama, 
rinn  e  umuigh  ni  bu  dùrachd- 
aiche  :  agus  bha  'f  hallas  mar 
bhraonaibh  mòra  fola  a'  tuit- 
eam  sìos  air  an  talamh. 

45  Agus  air  dha  èirigh  o 
urnuigh,  thàinig  e  ehum  a 
dheisciobul,  agus  fhuair  e 
'nan  codal  iad  troimh  thuirse. 

46  Agus  thubhairt  e  riu, 
C'ar  son  a  ta  sibh  'nur  codal  ? 
èiribh,agus  deanaibh  urnuigh, 
chum  nach  tuit  sibh  ann  am 
buaireadh. 

47  Agus  an  uair  a  bha  e 
fathast  a'  labhairt,  feuch 
sluagh,  agus  dh'imich  esan 
d'am  b'  ainm  ludas,  aondo'n 
dà  f  hear  dheug,  rompa,  agus 
dhruid  e  ri  losa,  chum  a 
phògadh. 

48  Ach  thubhairt  losa  ris, 
A  ludais,  am  bheil  thu  le 
pòig  a'  brath  Mhic  an  duine  ? 

49  Agus  an  uair  a  chunnaic 
iadsan  a  bha  mu  thimchioll- 
san  an  ni  a  bha  gu  tachairt, 
thubhairt  ìad  ris,  AThighearn, 
am  buail  sinn  leis  a'  chlaidh- 
eamh  1 

50  Agus  bhuail  aon  diubh- 
seirbhiseach  an  àrd-shagairt, 
agus  ghearr  e  dheth  a  chluas 
dheas. 

51  Agus  f  hreagair  losa  a- 
gus  thubhairt  e,  Fulaingibh 
gu  so.  Agus  bhean  e  r'a 
chluais,  agus  shlànuich  e  i. 

52  An  sin  thubhairt  losa 
ris  na  h-àrd-shagartaibh  agus 
ri  ceannardaibh  an  teampuiU, 
agus  ris  na  seanairibh,  a 
thàinig  d'a  ionnsuidh,  An  d'- 
thàinig  sibh  a  machle  claidh- 
ibh  agus  le  bataibh,  mar  gu  b' 
ann  an  aghaidh  fir-reubainn  ^ì 


1  creachadair,  meirlich. 
3  aans  thvg  iad  e. 
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53  'Nuair  a  bha  mi  gach  là 
mailie  ribh  san  teampull,  cha 
do  shin  sibh  a  mach  hìiur 
làmhan  a'm'  aghaidh :  ach 
is  i  so  bhur  n-uair-sa,  agus 
cumhachd  an  dorchadais. 

54  An  sin  rug  iad  air,  agus 
thug  iad  leo  e  ^  do  thigh 
an  àrd-shagairt.  Agus  lean 
Peadar  am  fad  uaith  e. 

òò  Agus  air  dhoibh  teine 
f  hadadh  ann  am  meadhon  an 
talla,  agus  suidhe  sìos  maille 
ri^  chèile,  shuidh  Peadar 
^nam  meadhon. 

56  Ach  chunnaic  cailin 
àraidh  e  'na  shuidhe  aig  an 
teine,  agus  air  dhi  amharc 
gu  geur  air,  thubhairt  i,  Bha 
'm  fear  so  mar  an  ceudna 
maille  ris. 

57  Agus  dh'àicheadh  esan 
e,  ag  ràdh,  A  bhean,  cha'n 
aithne  dhomh  e. 

58  Agus  beagan  'na  dhèigh 
sin  chunnaic  neach  eile  e, 
agus  4;hubhairt  e,  Is  ann 
diubh  thusa  mar  an  ceudna. 
Agus  thubhairt  Peadar,  A 
dhuine,  cha'n  ann. 

^  59  Agus  mu  thimchioU 
ùine  aoin  uaire  'na"  dhèigh 
sin,  chòmhdaich  *  neach  eile 
air,  ag  ràdh,  Gu  f  ìrinneach 
bha  am  fear  so  màr  an  ceud- 
na  maille  risj  oir  is  Gali- 
lèach  e. 

60  Agus  thubhairt  Peadar, 
A  dhuine,cha'n  aithne  dhomh 
ciod  a  ta  thu  'g  ràdh.  Agus 
air  ball,  am  feadh  a  bha  e 
fathast  a*  labhairt,  ghoir  an 
coileach. 

61  Agus  air  tionndadh  do'n 
Tighearn,  dh'amhairc  e  air 
Peadar ;  agus  chuimhnich 
Peadar  focal  an  Tigheama, 


3  ani  fochaÌT^ 
4  chathaich. 
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mar  thubhairt  e  ris,  Mun  goir 
an  coileach,  àicheadhaidh  tu 
mi  tri  uairean. 

62  Agus  chaidh  Peadar  a 
mach,  agus  ghuil  e  gu  goirt. 

63  Agus  rinn  na  daoine,  a 
chum  losa,  fanoid  air,  *ga 
bhualadh. 

64  Agus  an  uair  a  dh'fhol- 
uich  iad  a  shùilean,  bhuail 
iad  e  san  aghaidh,  agus  dh'- 
f  hiosraich  iad  deth,  ag  ràdh, 
Dean  fàidheadaireachd  cò  e 
a  bhuail  thu  ? 

65  Agus  labhair  iad  mòran 
do  nithibh  eile  gu  toibheum- 
ach  'na  aghaidh. 

66  Agus  an  uair  a  bha  an 
là  air  teachd,chruinnich  sean- 
adh  an  t-sluaigh,  agus  na  h- 
àrd-shagairt,  agus  na  sgriobh- 
aichean  an  ceann  a  chèile, 
agus  thug  iad  esan  chum  an 
Qomhairle, 

67  Ag  ràdh,  An  tusaCriosd? 
innis  dhuinn.  Agus  thubh- 
airt  e  riu,  Ma  dh'innseas  mi 
dhuibh,  cha  chreid  sibh  : 

68  Agus  ma  dh'fhiosraich- 
eas  mi  ni  air  hith^  cha  toir  sibh 
freagradh  dhomh,  agus  cha 
leig  sibh  as  mi. 

69.  O'n  àm  so  bithidh  Mac 
an  duine  ^na  shuidhe  air  deas 
làimh  cumhachd  Dhè. 

70  An  sin  thubhairt  iad 
uile,  An  tusa  ma  seadh  Mac 
Dhè  \  Agus  thubhairt  e  riu, 
A  ta  sibhse  ag  ràdh  gur  mi. 

71  Agus  thubhairt  iad, 
Ciod  tuilìeadh  am  feum  a  ta 
againn  air  fianuis?  oirchuala 
sinn  fèin  i  as  a  bheul  fèin. 

CAIB.  XXIII. 

1  Chasaid  na  h-hidhaich  Criosd  an 
làthair  Philait.  8  Jiinn  Herod 
fanotd  air.  12  Rinneadh  Herod 
agus  Pìlat  'nan  tàirdihh.  18 
DKtarradh    Barabas   Itis   an    t- 


^fo  cliumhachd.fo  riaghladh. 
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sluagh,  agus  air  fhuasgladk  1$ 
Pilat,  thug  e  losa  thairis  gu  bm 
air  a  cheusudh. 

\  GUS  air  èirigh  d'an  cuid- 
^  eachd  uile,  thug  iad  e  gu 
Pilat. 

2  Agus  thòisich  iad  air  a 
chasaid,  ag  ràdh,  Fhuair  sinn 
am  fear  so  a'  claonadh  dJ 
chinnich,  agus  a'  bacadh  cìs 
a  thoirt  do  Cheasar,  ag  ràdh, 
Gur  e  fèin  Criosd  an  ligh. 

3  Agus  dh'f  hiosraich  Pilat 
deth,  ag  ràdh,  An  tusa  righ 
nan  ludhach'?  agus  fhreagair 
esan  agus  thubhairt  e,  A  ta 
thu  'g  a  ràdh. 

4  An  sin  thubhairt  Pilat 
ris  na  h-àrd-shagartaibh  agus 
ris  an  t-sluagh,  Cha*n  'eil  mi 
faotainn  coire  air  bith  san 
duine  so.  - 

5  Agus  bha  iadsan  ni  bu 
ro  dhèine,  ag  ràdh,  Tha  e 
buaireadh  an  t-sluaigh,  a' 
teagasg  troimh  ludea  uile,  a' 
tòiseachadh  o  Ghalile  gus  an 
àit  so. 

6  'Nuair  a  chuala  Pilat  mu 
Ghalile,  dh'fhiosraich  e  am 
bu  Ghalilèach  an  duine. 

7  Agus  an  uair  a  chual  e  gu'm 
b'ann  fo  uachdaranachd  ^ 
Heroid  a  bha  e,  chuir  se  e  gu 
Herod,  a  bha  e  fèin  ann  an 
lerusalem  sna  làithibh  sin. 

8  Agus  an  uair  a  chunn- 
aic  Herod  losa,  bha  aoibh- 
neas  mòr  air  ;  oir  bha  dèidh 
aige  rè  ùine  fhada  air  esan 
f  haicinn,  do  bhrìgh  gu'n  cual 
e  .  mòran  uime  ;  agus  blia 
dùil  2  aige  gu'm  faiceadh  e 
mìorbhuil  èigin  air  a  dheau- 
amh  leis. 

9  An  sin  dh'fheòraich  e 
rnòran  do  cheisdibh  dheth  ; 
ach  cha  d'thug  e  freagradh 
sam  bith  air. 

3  dòchas. 
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10  Agus  sheas  na  h-àrd- 
shagairt  agus  na  sgrìobhaich- 
ean  'ga  chasaid  gu  dian. 

11  Ach  chuir  Herod  agus  a 
luchd-cogaidh  an  neo-mheas 
e,  agus  rinn  iad  fanoid  air, 
agus  an  dèigh  a  sgeadachadh 
an  eudach  dealrach  ^  chuir  e 
air  ais  gu  Pilat  e. 

12  Agus  rinneadh  Pilat  a- 
gus  Herod  'nan  càirdibh  d'a 
chèile  san  là  sin  :  oir  bha  iad 
roimhe  sin  an  naimhdeas  r'a 
chèile. 

13  Agus  an  uair  a  ghairm 
Pilat  an  ceann  a  chèile  na 
h-àrd-shagairt,  agus  na  h- 
uachdarain,  agus  an  sluagh, 

14  Thubhairt  e  riu,  Thug 
sibh  a  m'ionnsuidh-sa  an 
duine  so,  mar  neach  a  ta 
tionndadh  an  t-sluaigh  a 
thaobh  :  agus,  feuch,  air 
dhomh  a  cheasnachadh  ann 
bhur  làthair,  cha  d'f  huair  mi 
coire  air  bith  san  duine  so 
thaobh  nan  nithe  sin  mu  'm 
bheil  sibh  a'  deanamh  casaid 
air; 

15  No  mar  an  ceudna  He- 
rod  :  oir  chuir  mi  d'a  ionn- 
suidh  sibh,  agus,  feuch,  cha 
d'rinneadh  ni  air  bith  leis^ 
toilltinneach  air  bàs. 

16  Uime  sin,  air  dhomh-sa 
a  smachdachadh,  leigidh  mi 
as  e. 

17  (Oir  b'èigin  da  aon  a 
leigeadh  as  doibh  air  an 
fhèill.) 

18  Agus  ghlaodh  iad  a 
mach  dh'aon  ghuth,  ag  ràdh, 
Beir  uainn  am  fear  so,  agus 
leig  air  a  chomas  duiune  Ba- 
rabas : 

19  (Neach  air  son  ceann- 
airc  àraidh  a  rinneadh  anns 
a'  bhaile,  agus  air  son  mort- 


*  ro  aheal,     ^dha.     3  bas-bhualadfi, 
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aidh,  a  thilgeadh  am  priosan.) 

20  Air  an  aobhar  sin  labh-' 
air  Pilat  riu  a  rìs,  air  dha  bhi 
toileach  losa  a  chur  fa  sgaoil. 

21  Ach  ghlaodh  iadsan,  ag 
ràdh,  Ceus  e,  ceus  e. 

22  Agus  thubhairt  e  riu  an 
treas  uair,  C'ar  son  ?  ciod  an 
cron  a  rinn  e  ì  cha  d'  f  huair 
mise  cùis  bhàis  air  bith  ann  : 
uime  sin,  an  dèigh  dhomh 
a  smachdachadh,  leigidh  mi 
as  e. 

23  Agus  luidh  iadsan  air 
le  guthaibh  mòra,  ag  iarr- 
aidh  esan  a  cheusadh  :  agus 
bhuadhaich  an  guthanna-san, 
agus  guthanna  nan  àrd-shag- 
art. 

24  Agus  thug  Pilat  brèth 
gu'n  deanta  na  dh'iarr  iad. 

25  Agus  leig  e  mach  dhoibh 
esan  a  ihilgeadh  am  prìosan 
air  son  ceannairc  agus  mort- 
aidh,  an  neach  a  dh'iarr  iad ; 
ach  thug  e  thairis  losa  d'an 
toil. 

26  Agus  an  tràth  thug  iad 
leo  e,  rug  iad  air  Simon,  duine 
àraidh  o  Chirene,  a  bha 
teachd  o'n  dùthaich,  agus 
chuir  iad  an  crann-ceusaidh 
air,  g'a  ghiùlan  an  dèi^h  losa. 

27  Agus  lean  cuideachd 
mhòr  e  do'n  t-sluagh,  agus 
do  mhnaibh,  a  bha  mar  an 
ceudna  ri  bròn^,  agus  'ga 
chaoineadh-san. 

28  Ach  air  tionndadh  do 
losa  riu,  thubhairt  e,  A  nigh- 
eana  lerusaleim,  na  guilibh 
air  mo  shonsa,  ach  guilibh 
air  bhur  son  fèin,  agus  air  son 
bhur  cloinne : 

29  Oir  feuch,  a  ta  na  làith- 
ean  a'  teachd,  anns  an  abair 
iad,  Is  beannaichte  na  mnài 
neo-thorrach'^,  agus  nabronna 


*  sheasga,  gun  sliochd. 
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nach  do  ghiùlain  clann,  agus 
na  cìocha  nach  d'thug  bainne. 

30  An  sin  tòisichidh  iad  air 
a  ràdh  ris  na  beanntaibh, 
Tuitibh  oirnne  ;  agus  ris  na 
^nocaibh,  Folaichibh  sinn. 

31  Oir  ma  ni  iad  na  nithe 
so  ris  a*  chrann  ùr,  ciod  a  ni 
iad  ris  a'  chrìonaich  ì 

32  Agus  thugadh  mar  an 
ceudna  dithis  eile,  a  bha  'nan 
luchd  droch-bheirt,  chum  bhi 
air  an  ceusadh  maille  ris. 

33  Agus  an  uair  a  thàinig 
iad  do'n  àit  d'an  goirear 
Calbhari  ^,  an  sin  cheus  iad  e 
fèin,  agus  na  droch  dhaoine; 
fear  dhiubh  air  a  làimh  dheis, 
agus  am  fear  eile  air  a  làimh 
chlì. 

34  An  sin  thubhairt  losa, 
Athair,  maith  dhoibh ;  oir 
cha'n  'eil  f  hios  aca  ciod  a  ta 
iad  a'  deanamh.  Agus  roinn 
iad  'eudach,  agus  thilg  iad 
crannchur  air. 

35  Agus  sheas  an  sluagh 
ag  amharc :  agus  rinn  na 
h-uachdarainfanoid  cir  maille 
riu-san,  ag  ràdh,  Shaor  e 
daoine  eile ;  saoradh  se  e  fèin, 
ma's  e  so  Criosd,  aon  taghta 
Dhè. 

36  Agus  rinn  na  saigh- 
dearan  mar  an  ceudna  fanoid 
air,  a'  teachd  d'a  ionnsuidh, 
agus  a'  tairgseadh  f  ìon  geur 
dha, 

37  Agus  ag  ràdh,  Ma's  tu 
righ  nan  ludhach,  teasairg 
thu  fèin. 

38  Agus  bha  sgrìobhadh 
mar  an  ceudna  air  a  sgrìobh- 
adh  os  a  cheann,  ann  an  li- 
trichibhGrèigis,  agus  Laidin, 
agus  Eabhra,  IS  E  SO 
RIGH  NAN  lUDHACH. 

39  Agus  thug  aon  do  na 

1  dit  a'  chlaiginn. 
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droch  dhaoinibh  a  chrochadh, 
toibheum  dha,  ag  ràdh,  Ma's 
tu  Criosd,  saor  thu  fèin  agus 
sinne. 

40  Ach  fhreagair  am  fear 
eile,  agus  chronuich  se  e,  ag 
ràdh,  Nach  'eil  eagal  Dè  ort, 
agus  gu  bheil  thu  fo  'n  aon 
dìteadh  ris  ? 

41  Agus  sinne  da  rìreadh 
an  ceartas  ;  oir  a  ta  sinn  a' 
faotainn  nan  nithe  sin  a  thoill 
ar  gnìomharan  :  ach  cha  d'- 
rinn  an  duine  so  cron  airbith. 

42  Agus  thubhairt  e  ri  losa, 
A  Thighearn,  cuim.hnich 
ormsa  'nuair  a  thig  thu  do  d' 
rìoghachd. 

43  Agus  thubhairt  losa  ris, 
Gu  deimhin  a  ta  mi  ag  ràdh 
riut,  gu'm  bi  thu  maille  rium- 
sa  an  diugh  ann  am  pàrras. 

44  Agus  bha  e  mu  thim- 
chioll  na  seathadh  uaire,  agus 
bha  dorchadas  air  an  talamh 
uile  gus  an  naothadh  uair. 

45  Agus  dhorchaicheadh  a' 
ghrian,  agus  reubadh  brat- 
roinn  an  teampuill  'na 
mheadhon. 

46  Agus  an  uair  a  ghlaodh 
losa  le  guth  mòr,  thubhairt  e 
Athair,  a  ta  mi  tiomnadh  mo 
spioraid  a'd'  làmhaibh-sa : 
agus  an  uair  a  thubhairt  e  so, 
thug  e  suas  an  deò. 

47  A  nis  an  uair  a  chunn- 
aic  an  ceannard-ceud  an  ni 
a  rinneadh,  thug  e  glòir  do 
Dhia,  ag  ràdh,  Gu  f  ìrinneach 
b'ionracan  an  duine  so. 

48  Agus  an  shiagh  uile  a, 
chruinnich,  dh'ionnsuidh  an 
t-seallaidh  sin,  an  uair  a 
chunnaic  iad  na  nithe  a  rinn- 
eadh,  phill  iad  air  an  ais,  a' 
bualadh  an  uchd. 

49  Agus  sheas  a  luchd- 
eòlais  uile,  agus  na  mnài  a 
lean  e  o   Ghalile,    am    fad 
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uaìth,  ag  amharc  air  na  nith- 
ibh  sin. 

50  Agus,  feuch,  duine 
ài'aidh  d'  am  b'  ainm  loseph, 
comhairleach,  a  hha  'na 
dhuine  maithi  agus  'na  fhìr- 
ean  ; 

51  (Cha  d'aontaich  an 
duine  so  d'an  comhairle,  no 
d'an  gnìomh;)  O  Arimatea, 
baile  leis  na,  h  -  ludhaich  ; 
neach  mar  an  ceudna  aig  an 
robh  sùil  ri  rìoghachd  Dhè. 

52  Chaidh  esan  gu  Pilat, 
agus  dh'iarr  e  corp  losa. 

53  Agus  air  dha  a  thoirt  a 
nuas,  phaisg  e  ann  an  lìon- 
eudach  e,  agus  chuir  e  ann 
àn  uaigh  e  a  chladhaicheadh 
à  carraig,  anns  nach  do  chuir- 
eadh  aon  duine  riamh  roimhe. 

54  Agus  b'e  sin  là  an  ull- 
uchaidh,  agus  bha  an  t-sàbaid 
am  fagus. 

55  Agus  lean  na  mnài  a 
thàinig  maille  ris  o  Ghalile, 
agus  chunnaic  iad  an  uaigh, 
agus  cionnus  a  chuireadh  a 
chorp. 

56  Agus  phill  iad,  agus 
dh*ulluich  iad  spìosraidh^  a- 
8fus  oladh  deadh  fhàile  ;  agus 
ghabh  iad  tàmh  air  là  na  sàb- 
aid,  a  rèir  na  h-àithne. 

CAIB.  XXIV. 

1  Chuireadh  aiseirigh  Chriosd  an 
cèill  le  dà  aingeal  do  na  mnaibh  a 
thàinig  a  dh^amharc  na  h-uaighe: 
13  Dh^fhoillsicheadh  Criosd  fèin 
do'n  dithis  dheisciohnl  a  chaidh  gu 
h-Efnans:36  'na  dhèigh  sin  dh'- 
fhoillsicJieadh  e  do  na  h-ahsiolaibh, 
agus  chronuich  e  iad  air  son  am 
mi-chreidimh. 

NIS  air  a'  cheud  la  do'n 
t-seachduin,  gu  ro  mhoch 
air  mhaduinn,  thàinig  iad 
chum  na  h-uaighe,  a'  toirt  leo 
nan   spìosraidh  a  dh'ulluich 


A, 


'  luiblieun  cùbhraidh. 


iad,    agus   mnai    àraidh   eile 
maille  riu. 

2  Agus  f  huair  iad  a'  chlach 
air  a  caruchadh  o'n  uaigh. 

3  Agus  air  dhoibh  dol  a 
steach,  cha  d'f  huair  iad  corp 
an  Tighearn  losa. 

4  Agus  am  feadh  a  bha  iad 
an  ioma-cheisd  mu'n  ni  so, 
feuch,  sheas  dithis  dhaoine 
làimh  riu  ann  an  eudaichibh 
dealrach. 

5  Agus  air  dhoibh  bhi  fuidh 
eagal,  agus  a'  cromadh  an 
aghaidh  chum  na  talmhainn, 
thubhairt  iad  riu,  C'ar  son  a 
ta  sibh  ag  iarraidh  an  ti  a  ta 
beò,  am  measg  nam  marbh'? 

6  Cha  'n  'eil  e  an  so,  ach 
dh'èirich  e  :  cuimhnichibh 
mar  a  labhair  e  ribh  air  dha 
bhi  fathast  ann  an  Galile, 

7  Ag  ràdh,  Is  èigin  do 
Mhac  an  duine  bhi  air  a  thoirt 
thairis  do  làmhaibh  dhaoine 
peacach,  agus  a  bhi  air  a 
cheusadh,  agus  èirigh  a  rìs 
an  treas  là. 

8  Agus  chuimhnich  iad  a 
bhriathran. 

9  Agus  air  dhoibh  pilltinn 
o'n  uaigh,  dh'innis  iad  na 
nithe  so  uile  do'n  aon  f  hear 
deug,  agus  do  chàch  uile. 

10  Agus  b'i  iMuire  Magda- 
len,  agus  loanna,  agus  Muire 
màihair  Sheumais,  agus  mnài 
eile  maille  riu,  a  dh'innis 
na  nithe  so  do  na  h-abstol- 
aibh. 

11  Agus  mheasadh  am 
briathra  leo-san  mar  sgeula 
faoìne,  agus  cha  do  chreid 
siad  iad. 

12  An  sin  air  èirigh  do 
Pbeadar,  ruith  e  chum  na  h- 
uaighe ;  agus  air  dha  cromadh 
sìos,  chunnaic  e'n  lìon-eud- 
ach  'na  luidhe  leis  fèin,  agus 
dh'fhalbh  e.  a'  sabhail  iong- 
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antais  leis  fèin  mu'n  ni  so  a 
rinneadh. 

13  Agus,  feuch,  bha  dithis 
diubh  a'  dol  air  an  là  sin  fèin 
gu  baile  d'am  b'ainm  Emaus, 
a  bha  tri  fichead  stàid  o  leru- 
salem. 

14  Agus  bha  iad  a'  labh- 
^rt  eatorra  fein  mu  thim- 
(iioll  nan  nithe  ud  uile  a 
thachair. 

15  Agus  an  uair  a  bha  iad 
a'  còmhradh,  agus  a'  co-reus- 
onachadh,  thàinig  losa  e  fèin 
am  fagus,  agus  dh'imich  e 
maille  riu. 

16  Ach  bha'n  sùilean  air 
an  cumail,  air  chor  as  nach 
d'aithnich  iad  e. 

17  Agus  thubhairt  e  riu, 
Ciod  e  an  còmhradh  so  air 
am  bheil  sibh  a'  teachd  ead- 
araibh  fèin,  ag  imeachd 
dhuibh,  agus  sibh  dubhach  ì 

18  Agus  fhreagair  fear 
diubh  d'am  b'ainm  Cleopas, 
agus  thubhaiit  e  ris,  Am 
bheil  thnsa  a  mhàin  a'd' 
choigreach  an  lerusalem,  a- 
gus  gun  fhios  agad  air  na 
nithibh  a  rinneadh  innte  anns 
na  làithibh  so  ì 

19  Agus  thubhairt  e  riu, 
Ciod  na  nithe  ^.  Agus  thubh- 
airt  iadsan  ris,  Na  nithe  a 
thaobh  losa  o  Nasaret,  a  bha 
'na  f  hàidh  cumhachdach  ann 
an  gnìomh  agus  ann  am  focal 
am  fìanuis  Pè,  agus  an  t- 
sluaigh  uile : 

20  Agus  cionnus  a  thug 
na  h  -  àrd  -  shagairt  agus  ar 
n-uachdarain  thairis  chum 
dltidh  bàis  e,  agus  a  cheus 
iad  e. 

21  Ach  bha  dùil  againne 
gu'm  b*esan  an  ti  a  bha  gu 
Israel   a  shaoradh ;    agus    a 
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thuiUeadh  air  so  uile,  is  e  'n 
diugh  an  treas  là  o  rinneadh 
na  nithe  so. 

22  Agus  mar  an  ceudna, 
chuir  mnài  àraidh  dhinn  fèin, 
a  chaidh  gu  moch  a  dh'ionn- 
suidh  na  h-uaighe,  mòr- 
ìoghnadh^  oirnn: 

23  Agus  an  uair  nach  d'- 
fhuair  iad  a  chorp,  thàinig 
iad,  ag  ràdh,  gu'm  fac  iad 
sealladh  do  ainglibh,  a  thubh- 
airt  gu  bheil  e  beò. 

24  Agus  chaidh  dream 
àraidh  dhiubhsan  a  bha  maille 
ruinn  fèin,  chum  na  h-uaighe, 
agus  fhuair  iad  eadhon  mar 
thubhaii  t  na  mnài ;  ach  cha'n 
fhac  iad  esan. 

25  An  sin  thubhairt  e  riu, 
O  dhaoine  amaideach^,  agus 
mall  -  chridheach  a  chreid- 
sinn  nan  nithe  sin  uile  a 
labhair  na  fàidhean  ! 

26  Nach  b'èigin  do  Chriosd 
na,nithe  so  fhulang,  agus  dol 
a  steach  d'a  ghlòir  \ 

27  Agus  air  dha  tòiseach- 
adh  o  Mhaois,  agus  o  na 
fàidhibh  uile,  dh'eadar-mhìn- 
ich  e  dhoibli  anns  na  sgriobt- 
uiribh  uile  na  nithe  m'a 
thimchioU  fèin. 

28  Agus  dhruid  iad  ris  a' 
bhaile,  d'an  robh  iad  a'  dol : 
agus  leig  esan  air  gu'n  rach- 
adh  e  ni  b'f  haide. 

29  Ach  cho-èignich  iadsan 
e,  ag  ràdh,  Fan  maiUe  ruinne, 
oir  a  ta  e  dlùth  do'n  f  heasgar, 
agus  tha  deireadh  an  là  ann. 
Agus  chaidh  e  steach  a  dh'- 
f  huireach  maille  riu. 

30  Agus  an  uair  a  shuidh  e 
gu  biadh  maille  riu,  aiv  dha 
aran  a  ghlacadh,  bheannaich 
se  e,  agus  bhris  se  e,  agus  thug 
e  dhoibh  e. 

'i  mo-mhothac^aiL 
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31  Agus  dh'fhosgladh  an 
sùilean,  agus  dh'aithnich  iad 
e  ;  agus  chaidh  e  as  an  t- 
sealladh. 

32  Agus  thubhairt  iad  r'a 
chèile,  Nach  robh  ar  cridhe 
a'  lasadh  annainn,  am  feadh 
a  bha  e  a'  labhairt  ruinn  air 
an  t-slighe,  agus  an  uair  a 
dh'fhosgail  e  dhuinn  na 
sgriobtuirean  ? 

33  Agus  dh'èirich  iad 
air  an  uair  sin  fèin,  agus 
phill  iad  gu  lerusalem,  agus 
fhuair  iad  an  t-aon  fhear 
deug  cruinn  an  ceann  a 
chèile,  agus  an  dream  a  bha 
maille  riu, 

34  Ag  ràdh,  Dh'èirich  an 
Tighearna  da  rìreadh,  agus 
chunncas  le  Simon  e. 

35  Agus  dh'innis  iad  na 
nithe  a  rinneadh  air  an  t-slighe, 
agus  mar  a  dh'aithnicheadh 
leo  e  ann  am  briseadh  an 
arain. 

36  Agus  ag  labhairt  nan 
nithe  so  dhoibh,  sheas  losa 
fèin  'nam  meadhon,  agus 
thubhairt  e  riu,  Sìth  maille 
ribh. 

37  Ach  bha  iadsan  fuìdh 
gheilt-chrith  agus  fuidh  eagal, 
agus  shaoil  iad  gur  spiorad  a 
chunnaic  iad. 

38  Agus  thubhairt  e  riu, 
C'ar  son  a  ta  sibh  fo  bhuair- 
eas^  agus  c'ar  son  a  ta 
smuaintean  ag  èirigh  suas  ann 
bhur  cridheachaibh  ? 

39  Feuchaibh  mo  làmh- 
an  agus  mo  chosan,  gur  mi 
fèin  a  th'ann  :  laimhsichibh 
mi,  agus  faicibh  ;  oir  cha'n 
'eil  aig  spiorad  feoil  agus 
cnàmha,  mar  a  €hi  sibh 
àgam-sa. 
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40  Agus  an  uair  a  thubh- 
airt  e  so,  nochd  e  dhoibh  a 
làmhan  agus  a  chosan. 

41  Agus  air  dhoibh  bhi 
fathast  mi-chreideach  troimh 
aoibhneas,  agus  iad  fuidh 
iongantas,  thubhairt  e  riu, 
Am  bheil  biadh  sam  bith 
agaibh  an  so  ? 

42  Agus  thug  iad  da  mìr 
do  iasg  ròiste,  agus  do  chìr- 
mheala. 

43  Agus  ghlac  se  e,  agus 
dh'ith  e  'nam  fianuis, 

44  Agus  thubhairt  e  riu,  Is 
iad  so  na  briathran  a  labhair 
mi  ribh,  'nuair  a  bha  mi  fath- 
ast  maille  ribh,  gur  èigin  do  na 
h-uile  nithibh  a  ta  sgrìobhta 
ann  an  lagh  Mhaois,  agus 
anns  na  fàidhibh,  agus  anns 
na  salmaibh  mu  m'  thim- 
chioll-sa,  bhi  air  an  coimh- 
lionadh. 

45  An  sin  dh'fhosgail  e  an 
tuigse,  chum  gu'n  tuigeadh 
iad  na  sgriobtuirean. 

46  Agus  thubhairt  e  riu, 
Mar  so  a  ta  e  sgrìobhta,  agus 
mar  so  b'èigin  do  Chriosd 
fulang,  agus  èirigh  o  na 
marbhaibh  an  treas  là  : 

47  Agus  aithreachas  agus 
maitheanas  pèacaidh  bhi  air 
an  searmonachadh  'na  ainm- 
san,  do  na  h-uile  chinnich, 
a'  tòiseachadh  aig  lerusalem. 

48  Agusisfianuiseansibhse 
air  na  nithibh  so. 

49  Agus,  feuch,  cuiridh 
mise  gealladh  m' Athar  oirbh^: 
ach  fanaibh-sa  ann  am  baile 
lerusaleim,  gus  an  sgead- 
aichear  le  cumhachd  o  na  h- 
àrdaibh  sibh. 

50  Agus  thug  e  mach  iad 
co  f  had  ri3  Betani ;  agus  thog 


2  cìdìidh  tnise  na ghcallnC  Athair 
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e  suas  a  làmhan,  agusbheann- 
aich  e  iad. 

61  Agus  am  feadh  a  bha 
e  'gam  beannachadh,  dheal- 
aicheadh  riu  e,  agus  thogadh 
suas  gu  nèamh  e. 

62  Agus  rinn  iad  aoiadh 


dha,  agus  phill  iad  gu  leru- 
salem  le  gairdeaehas  mor  : 

53  Agus  bha  iad  a  ghnàth 
anns  an  teampull,  a'  moladh 
agus  a'  beannachadh  Dhè. 
Amen. 


An  SOISGEUL  a  reir  EOIN. 


CAIB.  I. 

1  Diadhachd,  daoineachd,  agus 
dreuchd  losa  Criosd.  15  Fianuis 
Eoin.  37  Gairm  Aindreais, 
Pheaduir,  43  Philip,  45  agus 
Netanaeil. 

\  NNS  an  toiseach  bha  am 
"^  Focal,  agus  bha  am  Focal 
maille  ri  Dia,  agus  b'e  am 
Focal  Dia. 

2  Bha  e  so  air  tùs  maille 
ri  Dia. 

3  Rinneadh  na  h-uile  nithe 
leis ;  agus  as  'eugmhais  cha 
d'rinneadh  aon  ni  a  linn- 
eadh. 

4  Ann-san  bha  beatha, 
agus  b'i  a'  bheatha  solus 
dhaoine. 

5  Agustha'nsolus  a'  soill- 
seachadh  anns  an  dorchadas, 
agus  cha  do  ghabh  an  dorch- 
adas  e. 

6  Chuireadh  duine  o  Dhia, 
d'am  b'ainm  Eoin. 

7  Thàinig  esan  mar  f  hian- 
uis,  chum  fianuis  a  thoirt 
mu'n  t-sobjs,  chum  gu'n 
creideadh  na  h-uile  trldsan. 

8  Cha  b'esan  an  solus  sin, 
ach  chuireadh  e  chum  gu  tug- 
adh  e  fianuis  mu'n  t-solus. 

9  B'e  so  an  solus  fìor  a  ta 
saiUseachadh  gach  uile  dhuine 
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tha  teachd  chum  an  t-saogh- 
ail. 

10  Bha  e  anns  an  t-saoghal, 
agus  rinneadh  an  saoghal  leis, 
agus  cha  d'aithnich  an  saogh- 
al  e. 

11  Thàinig  e  dh'ionnsuidh 
a  dhùthcha  fèin,  agus  cha  do 
ghabh  a  mhuirmtir  fèin  ris. 

12  Ach  a  mheud  as  a 
ghabh  ris,  thug  e  dhoibh 
cumhachd  a  bhi  'nan  cloinn 
do  Dhia,  eadhon  dhoibh-san  a 
ta  creidsinn  'na  ainm  : 

^  13  A  bha  air  an  gineamh- 
uìn,  cha'n  ann  o  fhuil,  no  o 
thoil  na  feòla,  no  o  thoil  duine, 
ach  0  Dhia. 

14  Agus  rìnneadh^  ani 
Focal  'na  f heoil,  agus  ghabh 
e  còmhnuidh  'nar  measg-ne, 
(agus  chunnaic  sinn  a  ghlòir,  - 
mar  ghlòir  aoin-ghin  Mhic 
an  Athar,)  làn  gràis  agus 
fìrinn. 

_  15  (Thug  Eoin  fianuìs 
uime,  agus  ghlaodh  e,  ag 
ràdh,  Is  e  so  an  ti  mu'n  do 
labhair  mi,  An  ti  a  ta  teachd 
a'm'  dhèigh,  tha  toiseach  aig 
orm  ;  oir  bha  e  TomHam.) 

16  Agus  as  a  làn9chd-s,an 
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fhuair  sinne  uile,  agus  gràs 
air  son  gràis. 

17  Oir  thugadh  an  lagh  le 
Maois,  ach  thàinig  an  gràs 
agus  an  fhìrinn  le  losa 
Criosd. 

18  Cha'n  fhaca  neach  air 
bith  Dia  riamh  ;  an  t-aon- 
ghin  Mic,  a  ta  ann  an  uchd 
an  Athar,  is  esan  a  dh'f  hoill- 
sich  e. 

19  Agus  is  e  so  fianuis 
Eoin :  An  uair  a  chuir  na 
h-Iudhaich  sagairt  agus  Le- 
bhithich  o  lerusalem,  chum 
gu'm  fiosraicheadh  iad  deth, 
Cò  thusal 

20  Dh'aidich  esan,  agus 
cha  d'àicheadh  e  ;  ach  dh'- 
aidich  e,  Cha  mhi  Criosd. 

21  Agus  dh'fhiosraich  iad 
deth,  Ciod  ma  seadh  ?  An  tu 
Elias?  Agus  thubhairte,  Cha 
mhi.  Antuamfàidh?  Agus 
f  hreagair  e,  Cha  mhi. 

22  An  sin  thubhairt  iad  ris, 
Cò  thu  7  chum  gu'n  toir  sinn 
freagradh  dhoibh-san  a  chuir 
uatha  sinn  :  ciod  a  tha  thu 
^g  ràdh  mu  do  thimchioll 
fèin  ? 

23  Thubhairt  e,  Is  mise 
guth  an  ti  a  ghlaodhas  ^  anns 
an  fhàsach,  Deanaibh  dìr- 
each  slighe  an  Tighearna, 
mar  thubhairt  am  fàidh  E- 
saias. 

24  Agus  an  dream  a  chuir- 
eadh  leis  an  teacìidaireachd, 
b'ann  do  na  Phairisich  iad. 

25  Agus  dh'f  hiosraich  iad 
deth,  agus  thubhairt  iad  ris, 
C'ar  son  ma  seadh  a  ta  thu 
a'  baisteadh,  mur  tu  Criosd, 
no  Elias,  no  am  fàidh? 

26  Fhreagair  Eoin  iad,  ag 
ràdh,  A  ta  mise  a'  baisteadh 
ìe  h-uisge ;    ach  a  ta  neach 


ì  Is  mise  esan  aig  am  bheil 
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^na    sheasam.h    'nur   measg, 
nach  aithne  dhuibh  ; 

27  Is  e  so  an  ti,  a  ta  teachd 
a'm'  dhèighsa,  aig  am  bheil 
toiseach ,  orm,  neach  nach 
airidh  mise  air  barr-iall  a 
bhròige  fhuasgladh. 

28  Rinneadh  na  nithe  «o 
ann  am  Betani^  air  an  taobh 
thall  do  lordan,  far  an  robh 
Eoin  a'  baisteadh. 

29  Air  an  là  màireach 
chunnaic  Eoin  losa  a'  teachd 
d'a  ionnsuidh,  agus  thubhairt 
e,  Feuch  Uan  Dè,  a  ta  toirt 
air  falbh  peacaidh  an  t-saogh- 
ail! 

30  Is  e  so  an  ti  mu'n  dubh- 
airt  mi,  Tha  fear  a'  teachd 
a'm'  dhèigh,  aig  am  bheil 
barrachd  orm  ;  oir  bha  e 
romham. 

31  Agus  cha  robh  aithne 
agam-sa  air :  ach  a  chum 
gu'm  bitheadh  e  air  ^  f  hoill- 
seachadh  do  Israel,  uime  sin 
thàinig  mi  a^  baisteadh  le  h- 
uisge. 

32  A  gus  thug  Eoin  fianuis, 
ag  ràdh,  Chunnaic  mi  an 
Spiorad  a'  teachd  a  nuas  mar 
choluman  o  nèamh,  agus 
ghabh  e  còmhnuidh  air. 

33  Agus  cha  b'aithne 
dhomhsa  e  :  ach  an  ti  a  chuir 
mi  a  bhaisteadh  le  h-uisge, 
thubhairt  esan  rium,  Ge  b'e 
air  am  faic  thu  an  Spiorad  a' 
teachd  a  nuas  ^us  a'  gabhail 
còmhnuidh  air,  is  e  sin  an  ti 
a  bhaisteas  leis  an  Spiorad 
naomh. 

34  Agus  chunnaic  mi,  agus 
rinn  mi  fianuis,  gur  e  so  Mac 
Dhè. 

35  Air  an  là  màireach  a  rìs 
sheas  Eoin,  agus  dithis  d'a 
dheisciobluibh  ; 


aa  eigheach. 
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36  Agus  air  dha  amharc  air 
Josa,  agus  e  ag  imeachd^ 
thubhairt  e,  Feuch  Uan  Dè  ! 

37  Agus  chual  an  dithis 
dheisciobul  e  a'  labhairt,  agus 
lean  iad  losa. 

38  Agus  air  tionndadh  do 
losa,  chunnaic  e  iad  'g  a 
leantuinn,  agus  thubhairt  e 
riu,  Ciod  a  ta  sibh  ag  iarr- 
aidhl  Thubhairt  iadsan  ris, 
Rabbi,  (is  e  sin  r'a  ràdh, 
air  eadar-theangachadh,  A 
mhaighstir,)  c'àit  am  bheil 
thu  gabhail  còmhnuidh  ì 

39  Thubhairte  riu,  Thigibh 
agus  faicibh.  Thàinig  iad 
agus  chunnaic  iad  c'àit  an 
robh  e  gabhail  còmhnuidh, 
agus  dh'fhan  iad  maille  ris 
an  là  sin  :  oir  bha  e  mu  thim- 
chioll  na  deicheamh  uaire. 

40  B'e  Aindreas,  bràthair 
Shimoin  Pheadair,  aon  do'n 
dithis  a  chual  Eoin  a'  labhairt, 
agus  a  lean  esan. 

41  Fhuair  esan  air  tùs  a 
bhràthair  fèin  Simon,  agus 
thubhairt  e  ris,  Fhuair  sinne 
am  Mesias,  is  e  sin,  air  eadar- 
thèangachadh,  Criosd^. 

42  Agus  thug  e  chum  losa 
e  ;  Agus  an  uair  a  dh'amh- 
airc  losa  air,  thubhairt  e,  Is 
tusa  Simon  mac  lona  :  gainn- 
ear  Cephas  dhiot,  is  e  sin  air 
eadar-theangachadh,Peadar^. 

43  Air  an  là  'na  dhèigh 
sin,  bu  toil  le  losa  dol  a  mach 
do  Ghalile,  agus  fhuair  e 
Philip,  agus  thubhairt  e  ris, 
Lean  mise. 

44  A  nis  bha  Philip  oBhet- 
saida,  baile  Aindreais  agus 
t  headair. 

45  Fhuair  Philip  Natanael, 
agus  thubhairt  e  ris,  Fhuair 

'  a*  sràid-imeachd, 
»  CJiristos,  Gr.  i.  e.  Aon  wigta. 
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sinne  an  ti  mu'n  do  sgrìobh 
Maois  anns  an  lagh,  agus  na 
fàidhean,  losa  o  Nasaret,  mac 
loseiph. 

46  Agus  thubhairt  Nata- 
nael  ris,  Am  feud  ni  maith 
air  bith  teachd  à  Nasaret? 
Thubhairt  Philip  ris,  Thig 
agus  faic. 

47  Chunnaic  losa  Natanael 
a'  teachd  d'a  ionnsuidh,  agus 
thubhairt  e  uime,  Feuch  Is- 
raeleach  da  rìreadh,  anns 
nach  'eil  cealg ! 

48  Thubhairt  Natanael  ris, 
Cionnus  is  aithne  dhuit  mi  1 
Fhreagair  losa  agus  thubh- 
airt  e  ris,  Mun  do  g-^hairm 
Philip  thu,  'nuair  a  bha  thu 
fo  'n  chrann-fhìge,  chunnaic 
mise  thu. 

49  Fhreagair  Natanael  a- 
gus  thubhairt  e  ris,  Rabbi,  is 
tusa  Mac  Dhè ;  is  tu  Kigh 
Israeil. 

60  Fhrea^air  losa  agus 
thubhairt  e  ris,  A  chionn  gu'n 
dubhairt  mi  riut,  chunnaic 
mi  thu  fo  'n  chrann-f  hìge,  am 
bheil  thu  creid-sinn  ?  chi  thu 
nithe  a's  mò  na  iad  so. 

51  Agus  thubhairt  e  ris, 
Gu  deimhin  deimhin  a  ta  mi 
ag  ràdh  ribh,  'Na  dhèigh  »o 
chi  sibh  nèamh  fosgailte,  agus 
aingil  Dhè  a'  dol  suas  agus  a' 
teachd  a  nuas  air  Mac  an 
duine. 

CAIB.  II. 

1  Riìtn  CMosd  fhm  do^n  uisffe :  12 
chaidh  e  do  Chaperìianm,  ag^is  do 
lenisalem.  14  far  an  do  ghlan  e 
an  teampnU  o  ìuchd  reicidh  agus 
ceannachd :  Ì9  roimh-ijviis  e  a 
hhds  agus  ^ais-eirigh.  23  Chreid 
mbran  ann  air  S07i  a  mhioròhuil- 
ean,  ach  cha  d'eaib  se  efcin  rin. 

A  GUS  air  an  treas  là  bha 
^  pòsadh  ann  an  Cana  Gha- 

'  Petros,  Cr.  i.  e.  carraig. 
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lile ;  agus  bha  màthair  losa 
an  sin, 

2  Agus  f  huair  losa  mar  an 
ceudna  agus  a  dheisciobuil 
cuireadh  chum  a'  phòsaidh. 

3  Agus  air  teireachdainn 
do'n  fhìon,  thubhairtmàthair 
losa  ris,  Cha'n  'eil  f  ìon  aca. 

4  Thubhairt  losa  rithe, 
Ciod  e  mo  ghnothuch-sa  riut, 
a  bhean?  cha  d'thàinig  m' 
uair-sa  fathast, 

5  Thubhairt  a  mhàthair  ris 
an  luchd  frithealaidh,  Ge  b'e 
ni  a  their  e  ribh,  deanaibh  e, 

6  Agus  bha  sè  soithichean 
uisge  do  chioich  air  an  cur  an 
sin,  a  rèir  gnàtha  glanaidh 
nan  ludhach,  a  ghabhadh  dà 
fheircin  no  tri  gach  aon 
diubh. 

7  ITiubhairt  losa  riu,  Lìon- 
aibh  na  soithiche  Ìe  uisge. 
Agus  lìon  siad  iad  gus  am 
beui. 

8  Agus  thubhairt  e  riu, 
Taimgibh  a  nis,  agus  tliug- 
aibh  chum  uachdarain  na 
cuirme^  Agus  thug  iad 
(mn  e, 

9  'Nuair  a  bhiais  uachd- 
aran  iia  cuirme  an  t-uisge 
a  rinneadh  'na  fhìon,  (agus 
cha  robh  f  hios  aige  cia  as  a 
thàinig  e ;  ach  l^ha  f  hios  aig 
an  luchd-fritheaiaidh  a  tharr- 
uing  an  t-uisge,)  ghairm 
uachdaran  na  cuirme  am  fear 
nuadh-pòsda  ^. 

10  Agus  thubhaiTt  e  ris, 
Cuiridh  gach  duine  fìon 
maith  a  làthair  air  tùs ;  agus 
an  uair  a  dh'òias  daoine  gu 
leoir,  an  sin  am  fìon  a's  miosa: 
ach  gulèidh  thusa  am  fìon 
maith  gus  a  nis, 

11  An  toiseach  so  do 
mhìorbhuilibh  rinn  losa  ann 


iftisde. 


^fear  na  Itaifime, 
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an  Cana  Ghalile,  agus  dh'- 
fhoiilsich  e  a  ghlòir;  agus 
chreid  a  dheisciobuil  ann. 

12  An  dèigh  so  chaidh  e 
sìos  do  Chapernaum,  e  fein, 
agus  a  mhàthair,  agus  a 
bhràithrean,  agus  a  dheis- 
ciobuii ;  agus  cha  d'f  han  iad 
ann  mòran  do  iàithibh. 

13  Agus  bha  càisg  nan 
ludhach  am  fagus ;  agus 
chaidh  losa  suas  gu  lerusa- 
iem. 

14  Agus  fhuair  e  'nan 
suìdhe  anns  an  teampuli 
iuchd-reicidh  cruidh^,  agus 
chaorach,  agus  choiuman,  a- 
gus  luchd  malairt  an  airgid': 

15  Agus  air  deanamh 
sgiùrsair'*  dha  do  chordaibh 
caola,  dh'fhuadaich  e  mach 
as  an  teampuli  iad  uile,  agus 
na  caoraich  agus  an  crodh  ; 
agus  dhòirt  e  mach  airgiod  an 
iuchd-maiairt,  agus  thilg  e 
na  buird  thairis ; 

16  Agus  thuÌDhairt  e  riu- 
san  a  bha  reiceadh  choluman, 
Tcgaibh  iad  sin  à  so;  na 
deanaibh  tigh  m'  Atiiar-sa 
'na  thigh  marsandachd. 

17  Agus  chuimhnich  a 
dheisciobuil  gu'n  robh  e 
sgrìobhta,  Dh'ith  eud^  do 
thighe  suas  mi. 

18  An  sin  f  hreagair  na  h- 
ludhaich,  agus  thubhairt  iad 
ris,  Ciod  an  comhar  a  nochdas 
tu  dhuinne,  do  bhrìgh  gu  bheii 
thu  deanamh  nan  nithe  sin  1 

19  Fhreagair  losa  agus 
thubhairt  e  riu,  Leagaibh  sìos 
an  teampuii  so,  agus  an  trt 
làithibh  cuiridh  mise  suas  e^ 

20  An  sin  thubhairt  na  h- 
ludhaich,  Se  biiadhna  agus 
dà  fhichead  bha  an  team- 
pull  so  'ga  thogail,  agus  an 

3  d'Himh.       *  cuipe.      5  ro-chùravt. 
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cuir  thusa  suas  an  tri  làith- 
ibhe? 

21  Ach  labhair  esan  mu 
theampuU  a  chuirp. 

22  L  ime  sin  an  uair  bha  e 
air  èirigh  o  na  marbhaibh, 
chuimhnich  ^  a  dheisciobuil 
gn'n  dubhairt  e  so :  agus 
chreid  iad  an  sgriobtuir,  agus 
am  focal  a  thubhairt  losa. 

23  A  nis  an  uair  a  bha  e 
an  lerusalem  aig  a'  chàisg, 
air  an  fhèilU,  chreid  mòran 
'na  ainm,  an  uair  a  chunnaic 
iad  na  mìorbhuilean  a  rinn  e. 

24  Ach  cha  d'earb  losa  e 
fèin  riu,  do  bhrìgh  gu'm  b'- 
aithne  dha  na  h-uile  dhaoine, 

25  Agus  nach  robh  feum 
aige  neach  air  bith  a  dhean- 
amh  fìanuis  airduine  :  oir  bha 
f  hios  aige  ciod  a  bha  anns  an 
duine. 

CAIB.  m. 

1  Tfieagaisg  Criosd  do  Nicodemtis 
feum  na  h-athghineamhuin.  11 
JMu  chreidimh  'na  bhàs.  16  Mòr- 
ghràdh  Dhè  cfo'a  chinìie'daoine. 
£3  Baisteadh,  fianuis,  agus  ieag- 
asg  Eoin. 

\  GUS    bha  duine   do   na 

^  Phairisich,  d'am  b'ainm 
Tvicodemus,  a  hha  'na  uachd- 
aran  air  na  h-Iudhaich ; 

2  Thàinig  esan  chum  losa 
san  oidhche,  agus  thubhairt  e 
ris,  A  mhaighstir,  tha  fhios 
againn  gur  fear-teagaisg  thu 
a  thàinig  0  Dhia  :  oir  cha'n 
urrainn  duine  air  bith  na 
mìorbhuile  so  dheanamh  a  ta 
thusa  a'  deanamh,  mur  bi  Dia 
maille  ris. 

3  Fhreagair  losa  agus 
thubhairt  e  ris,  Gu  deimhin 
deimhin  a  ta  mi  ag  ràdh  riut, 
mur  beirear  duine  a  rìs  ^,  nach 
feud  e  rìoghachd  Dhe  f  haic- 
inn. 

I  an  àm  na  fcisde. 
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4  Thubhairt  Nicodemus 
ris,  Cionnus  a  dh'fheudas 
duine  bhi  aìr  a  bhreith  'nuair 
a  ta  e  aosda?  am  bheil  e 
comasach  air  dol  a  stigh  an 
dara  uair  do  bhroinn  a  mhàth- 
ar,  agus  a  bhi  air  a  bhreith  1 

o  FhreagairIo^a,Gudeimh- 
in  deimhin  a  ta  mi  ag  ràdh 
riut,  mur  bi  duine  air  a 
bhreith  o  uisge,  agus  o'n 
Spiorad,  cha  'n  urrainn  e  dol 
a  steach  do  rìoghachd  Dhè. 

6  An  ni  sin  a  ta  air  a 
bhreith  o'n  f  heoil,  is  feoil  e ; 
agus  an  ni  si  na  ta  air  a  bhreith 
o'n  Spiorad,  is  spiorad  e. 

7  Na  gabh  iongantas  gu'n 
dubhairt  mi  riut,  Is  èigin 
duibh  bhi  air  bhur  breith  a  rìs. 

8  Tha  a'  ghaoth  a'  sèideadh 
far  an  àill  leatha,  agus  tha 
thu  a'  cluinntinn  a  fuaim, 
ach  cha'n  'eil  f  hios  agad  cia 
as  a  tha  i  teachd,  no  c'àit  a 
tha  i  dol :  is  ann  mar  sin  a 
tha  gach  neach  a  tha  air  a 
bhreith  o'n  Spiorad. 

9  Fhreagair  Nicodemns 
agus  thubhairt  e  ris,  Cionnus 
a  dh'f  heudas  na  nithe  so  bhi  1 

10  Fhreagair  losa  agus 
thubhairt  e  ris,  Am  bheil 
thusa  a'd'  f  hear-teagaisg  Is- 
raeil,  agus  nach  aithne  dhuit 
na  nithe  so  ì 

11  Gu  deimhin  deimhin  a 
ta  mi  ag  ràdh  riut,  gu  bheil 
sinne  a'  labhairt  an  ni  a's  fìos 
duinn,  agus  a'  toirt  fìanuis  air 
an  ni  sin  a  chunnaic  sinn ; 
agus  cha  ghabh  sibhse  ar 
fianuis. 

12  Ma  dh'innis  mi  dhuibh 
nithe  talmhaidh,  agus  nach 
creid  sibh,  cionnus  a  chreid- 
eas  sibh  ma  dh'innseas  mi 
dhuibh  nithe  nèamhaidh  ? 

'o'n  àirde. 
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13  Agus  cha  deachaidh  aon 
neach  suas  do  nèamh,  ach  an 
ti  a  thàinig  a  nuas  o  nèamh, 
Mac  an  duine  a  ta  air 
nèamh. 

14  Agus  mar  a  thog  Maois 
suas  an  nathair  san  f  hàsach, 
is  ann  mar  sin  is  èigin  do 
Mhac  an  duine  bhi  air  a 
thogail  suas : 

15  Chum  as  ge  b'e  neach  a 
chreideas  ann,  nach  sgriosar 
e\  ach  gu'm  bi  a'  bheatha 
mhaireannach  aige. 

16  Oir  is  ann  mar  sin  a 
ghràdhaich  Dia  an  saoghal, 
^'n  d'thug  e  'aon-ghin  Mhic 
fèin,  chum  as  ge  b'e  neach  a 
chreideas  ann,  nacli  sgriosar 
e,  ach  gu'm  bi  a'  bheatha 
shiorruidh  aige. 

17  Oir  cha  do  chuir  Dia  a 
Mhac  do'n  t-saoghal,  chum 
gu'ndìteadh  e  an  saoghal,  ach 
a  chum  gu'm  biodh  an  saogb- 
al  air  a  shaoradh  trìd-san. 

18  An  ti  a  chreideas  ann, 
cha  dìtear  e  :  ach  an  ti  nach 
creid,  tha  e  air  a  dhìteadh 
cheana,  a  chionn  nach  do 
chreid  e  an  ainm  aoin-ghin 
Mhic  Dhè. 

19  Agus  is  e  so  an  dìteadh, 
gu^n  d'thàinig  an  solus  do'n 
t-saoghal,  agus  gu'n  do 
ghràdhaich  daoine  an  dorch- 
adas  ni's  mò  na'n  solus,  a 
chionn  gu'n  robh  an  gnìomh- 
aran  olc. 

20  Oir  gach  neach  a  ta 
deanamh  uilc,  tha  e  toirt 
fuatha  do'n  t-solus,  agus  cha 
^n  'eil  e  teachd  chum  an  t- 
soluis,  air  eagal  gu'm  biodh 
'oibre  air  an  cronachadh. 

21  Ach  an  ti  a  ni  an  f  hìr- 
ìnn,  thig  e  chum  an  t-soluis, 
chum  gu'm  bi  'oibre  foliais- 

1  l>i  e.  caiilte, 
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each,  gur  ann  an  Dia  a  rinn- 
eadh  iad. 

22  An  dèigh  sin  thàinig 
losa  agus  a  dheisciobuil  do 
thìr  ludea ;  agus  dh'f  han  e  an 
sin  maille  riu,  a^us  bhaist  e. 

23  Agus  bha  Eoin  mar  an 
ceudna  a'  baisteadh  ann  an 
Enon,  làimh  ri  Salim,  do 
bhrìgh  gu'n  robh  mòran  uisg- 
eachan  an  sin ;  agus  thàinig 
iad,  agus  bhaisteadh  iad. 

24  Oir  cha  robh  Eoin  fath- 
ast  air  athilgeadh  am  prìosan. 

25  An  sin  dh'èirich  ceisd 
eadar  deisciobuil  Eoin  agus 
nah-Iudhaich,  mu  thimchioll 
glanaidh. 

26  Agus  thàinig  iad  chum 
Eoin,  agus  thubhairt  iad  ris, 
A  mhaighstir,  an  ti  a  bha 
maille  riut  an  taobh  thall  do 
lordan,  d'an  d'thug  thu  fian- 
uis,  feuch,  tha  esan  a'  baist- 
eadh,  agus  tha  na  h-uile 
dhaoine  a'  teachd  d'a  ionn- 
suidh. 

27  Fhreagair  Eoin  agus 
thubhairt  e,  Cha  'n  'eil  duine 
comasach  air  ni  sam  bith  a 
ghabhail,  mur  bi  e  air  a  thoirt 
da  o  nèamh. 

28  Tha  sibhse  fèin  a'  toirt 
fianuis  dhomh-sa,  gu'n  dubh- 
airt  mi,  Cha  mhi  Criosd,  ach 
gu'n  do  chuireadh  roimhe  mi. 

29  An  ti  aig  am  bheil  a' 
bhean  nuadh-phòsda,  is  e  am 
fear  nuadh-pòsda  e  :  ach  car- 
aid  an  fhir  nuadh-phòsda,  a 
ta  'na  sheasamh  agus  ag  èisd- 
eachd  ris,  tha  e  a'  deanamh 
gairdeachais  mhòir  air  son 
gutha  an  f  hir  nuadh-phòsda  : 
uime  sin  tha  mo  ghairdeachas 
so  air  a  choimhlionadh. 

30  Is  èigin  dasan  fàs,  ach 
dhomh-sa  bhi  air  mo  luchd- 
achadh. 

31  An  ti  a  thig  a  nuas  tha 


EOIN  IV. 


e  os  ceann  nan  uile  ;  an  tì  a 
tha  o'n  talamh,  tha  e  talmh- 
aidh,  agus  labhraidh  e  air 
mhodh  talmhaidli  :  an  ti  a 
thig  0  nèamh,  tha  e  03  ceann 
nan  uile. 

32  Agus  an  ni  a  chunnaic 
agus  a  chual  e,  air  sin  tha  e 
toirt  fianuis  ;  agus  cha'n  'eil 
aon  duine  a'  gabhàil  r'a 
fhianuis. 

33  An  ti  a  ghabh  r'a  f  hian- 
uis-san,  chuir  e  a  sheula  ris, 
gu  bheil  Dia  f  ìor, 

34  An  ti  achuirDiauaith, 
tha  e  a'  labhairt  bhriathra 
Dhè  :  oir  cha'n  ann  a  rèir 
tomhais  a  tha  Dia  a'  toirt  an 
Spioraid  da, 

35  Is  toigh  leis  an  Athair 
am  Mac,  agus  thug  e  na  h- 
uile  nithe  'na  làimh. 

36  An  ti  a  chreideas  anns 
a'  Mhac,  tha  a'  bheatha 
mhaireannach  aige ;  ach  an 
ti  nach  'eil  a'  creidsinn  anns 
a'  Mhac,cha'n  f  haic  abeatha; 
ach  a  ta  fearg  Dhè  a'  gabhail 
còmhnuidh  air. 

CAIB.  IV. 

1  Rinn  Criosd  còmhradh  ris  a' 
Bhan-samaraich,  agus  dh\fhoHlsich 
se  e  fèin  di.  27  Tha  'dheiscioòuil 
fo  iongantas.  31  Chuir  e  an  ctill 
doibh  ''eudfèin  air  soìiglòire  Dhè. 
39  Chreidmbran  do  na  Samaraich 
ann. 

A  IR  an  aobhar  sin,  an  uair 
'^  a  thuig  losa  gu'n  cuala 
na  Phairisich  gu'n  robh  e  a' 
deanamh  agus  a'  baisteadh 
tuilleadh  dheisciobul  naEoin, 

2  (Ged  nach  do  bhaist  losa 
fèin  iad  ach  a  dheisciobuil,) 

3  Dh'fhàg  e  ludea,  agus 
chaidh  e  a  rìs  do  Ghalile. 

4  Agus  b'èigin  da  dol  troimh 
Shamaria. 

5  An  sin  thàinig  e  gu  baile 

1  toirhheartas. 
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a  hhuineadh  do  Shamaria,  ris 
an  abrar  Sichar,  fagus  do'n 
fhearann  a  thug  lacob  d"a 
mhac  loseph. 

6  A  nis  bha  tobar  lacoib 
an  sin.  Uime  sin  air  do  losa 
bhi  sgìth  le  a  thurus,  shuidli 
e  mar  sin  làimh  ris  an  tobar  : 
agùs  bha  e  mu  thimchioll  na 
seathadh  uaire. 

7  Thàinig  bean  o  Shamaria 
a  tharruing  uisge  :  thubhairt 
losa  rithe,  Thoir  dhomh-sa 
deoch. 

8  Oir  bha  a  dheisciobuil  air 
dol  do'n  bhaile  a  cheannach 
bìdh. 

9  An  sin  thubhairt  a'  bhean 
0  Shamaria  ris,  Ciounus  a  ta 
thusa  agus  gur  Iudhachthu,ag 
iarraidh  deoch  uam-sa,  a  ta  am 
Bhan-samaritanaich  ì  oir  cha 
'n  'eil  comunn  aignah-Iudh- 
aich  ris  na  Samaritanaich. 

10  Fhreagair  losa  agus 
thubhairt  e  rithe,  Nam  b'- 
àithne  dhuit  tiodhlac  ^  Dhè, 
agus  cò  e  a  ta  'g  ràdh  riut, 
Thoir  dhomh  deoch,  dh'iarr- 
adh  tu  airsan,  agus  bheir- 
eadh  e  uisge  beò  dhuit, 

11  Thubhairt  a'  bhean  ris, 
A  Thighearn,  cha  'n  'eil  inn- 
eal  tarruing  agad,  agus  tha'n 
tobar  domhain  :  uime  sin  cia 
as  a  ta  an  t-uisge  beò  sin 
agadl 

12  Am  mò  thusa  na  ar  n- 
athair  lacob,  a  thug  dhuinne 
an  tobar  so,  agus  a  dh'òl  as  e 
fèin,  agus  a  chlann,  agus  a 
sprèidh  7 

13  Fhreagair  losa  agus 
thubhairt  e  rithe,  Ge  b'e 
neach  a  dh'òlas  do'n  uisge  so, 
bithidh  tart  ^  air  a  rìs  : 

14  Ach  ge  b'e  neach  adh'- 
òlas  do'n  uisge  a  bheir  mìse 
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dha,  cha  bhi  tart  gu  bràth 
air :  ach  an  t-uisge  a  bheir 
mise  dha,  bithidh  e  'na  thobar 
uisge  ann,  a'  sruthadh  suas 
chum  na  beatha  maireann- 
aich. 

15  Thubhairt  a'  bhean  rìs, 
A  Thighearn,  thoir  dhomh-sa 
an  t-uisge  so,  chum  nach  bi 
tart  orm,  agus  nach  tig  mi  an 
so  a  tharruing. 

16  Thubhairt  losa  rithe, 
Imich,  gairm  t'fhear-pòsda, 
agus  thig  an  so. 

17  Fhreagair  a'  bhean  agus 
thubhairt  i,  Cha  'n  'eil  fear 
agam.  Thubhairt  losa  rithe, 
Is  maith  a  thubhairt  thu, 
Cha'n  'eil  fear  agam  : 

18  Oir  bha  cùignear  f  hear 
agad,  agus  esan  a  ta  agad  a 
nis,  cha'n  e  t'f  hear  fèin  e  : 
thubhairt  thu  so  gu  f  lor. 

19  Thubhairt  a'  bhean  ris, 
A  Thighearn,  tha  mi  faicinn 
g*ur  fàidh  thu. 

20  Rinn  ar  n  -  aithriche 
aoradh  san  t-sliabh  so  ;  agus 
tha  sibhse  ag  ràdh,  gur  ann 
an  lerusalem  a  ta  an  t-ionad 
auns  an  còir  aoradh  a  dhean- 
arah. 

21  Thubhairt  losa  rithe,  A 
bhean,  creid  mise,  gu  bheil 
an  uair  a'  teachd,  anns  nach 
dean  sibh  aoradh  do'n  Athair 
aon  chuid  san  t-slìabh  so,  no 
ann  an  lerusalem. 

22  Tha  sibh  a'  deanamh 
aoraidh  do'n  ni  nach  aithne 
dhuibli :  tha  sinne  a'  dean- 
amh  aoraidh  do'n  ni  a's  aithne 
dhuinn  :  oir  is  ann  o  na  h- 
ludhaich  a  ta  slàinte. 

23  Ach  a  ta  an  uair  a' 
teachd,  agus  a  ta  i  nis  ann, 
anns  an  dèan  am  f  ìor  luchd- 
aoraidh  aoradh  do'n  Athair 
ann  an  spiorad  agus  ann  am 
fìriun:    oir  a  ta  an  t-Athair 
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ag  iarraidh  an  leithide  so  do 
luchd-aoraidh. 

24  Is  Spiorad  Dia,  agus  is 
èigin  d'a  luchd-aoraidh,  aor- 
adh  a  dheanamh  dlia  aii 
spiorad  agus  am  f  ìrinn. 

25  Thubhairt  a'  bhean  ris, 
Tha  f  hios  agam  gu  bheil  am 
Mesias  a'  teachd,  ris  an  abrar 
Criosd  :  'uuair  a  thig  esan 
innsidh  e  na  h-uile  nithe 
dhuinn. 

26  Thubhairt  losa  rìthe,  Is 
mise  e,  a  ta  labhairt  riut. 

27  Agus  air  a  so  thàinig  a 
dheisciobuil,  agus  b'iongant- 
ach  leo  gu'n  robh  e  labhairt 
ris  a'  mhnaoi :  ach  cha  dubh- 
airt  aon  neach,  Ciod  a  tha  thu 
'g  iarraidh'?  no,  C'ar  son  a 
tha  thu  labhairt  rithe? 

28  An  sin  dh'f  hàg  a'  bhean 
a  soitheach  uisge,  agus  dh'- 
fhalbh  i  do'n  bhaile,  agus 
thubhairt  i  ris  na  daoinibh, 

29  Thigibh,  faicibh  duine 
a  dh'innis  dhomh-sa  na  h-uile 
nithe  a  rinn  mi  riamh  :  Nach 
e  so  Criosdjl 

30  An  sin  chaidh  iad  a 
mach  as  a'  bhaile,  agus  thàin- 
ig  iad  d'a  ionnsuidh-san. 

31  San  àm  sin  fèin  ghuidh 
a  dheisciobuil  air,  ag  ràdh,  A 
mhaighstir,  ith. 

32  Ach  thubhairt  esan  riu, 
Tha  agam-sa  biadh  r'a  ith^ 
eadh  air  nach  ^eil  f  hìos  ag- 
aibh-sa. 

33  Uime  sin  thubhairt  na 
deisciobuil  r'a  chèile,  An  d'^ 
thug  neach  air  bith  ni  d'a 
ionnsuidh  r*a  itheadh  7 

34  Thubhairt  losa  riu,  Is 
e  mo  bhiadh-sa  toil  an  ti  a 
chuir  uaith  mi  a  dheanamh, 
agus  'obair  a  chrìochnach- 
adh, 
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35  Nacli  abair  sibhse,  A  ta 
ùiìie  cheithir  mìosan  ann  fath- 
ast,  agus  an  sin  thig  am  fogh- 
aradh  I  feuch,  a  ta  mi  ag  ràdh 
ribh,  Togaibh  suas  bhur  sùil- 
ean,  agus  seallaibh  air  na 
h  -  achaibh  ;  oir  a  ta  iad  a 
cheana  geai  chum  an  f  hogh- 
araidh. 

36  Agus  an  ti  a  bhuaineas 
tha  e  faotainn  tuarasdail,  a- 
gus  a'  cruinneachadh  toraidh 
chum  na  beatha  maireann- 
aich  ;  chum  gu'n  dean  an  ti 
a  chuireas,  agus  an  ti  a 
bhuaineas,  gairdeachas  le 
chèile^ 

37  Agus  an  so  tha  an  ràdh^ 
ud  fìor,  Gu  bheil  neach  a' 
cur,  agus  neach  eile  a'  buain. 

38  Chuir  mise  sibhse  a 
bhuain  an  ni  sin  nach  do 
shaothraich  sibh :  shaothraich 
daoine  eile,  agus  chaidh  sibhse 
steach  'nan  saothair. 

39  Agus  chreid  mòran  do 
Shamaritanaich  a'  bhaile  sin 
ann,  air  son  cainnte  na  mnà, 
a  thug  fìanuis,  ag  ràdh,  Dh'- 
innis  e  dhomh  na  h-uile  nithe 
a  rinn  mi  riamh. 

40  Uime  sin  an  uair  a 
thàmig  na  Samaritanaich  d'a 
ionnsuidh,  ghuidh  iad  air 
fantuinn  maille  riu :  agus 
dh'fhuirich  e  an  sin  dà  là. 

41  Agus  chreid  mòran 
tuilleadh  air  son  'f  hocail  fèin  : 

42  Agus  thubhairt  iad  ris 
a'  mhnaoi,  Tha  sinn  a'  creid- 
sinn  cha'n  ann  à  so  suas  air 
son  do  chòmhraidh  -  sa  :  oir 
chuala  sinn  fèin  e,  agus  a  ta 
f  hios  againn  gur  e  so  da  rìr- 
eadh  Criosd,  Slànuighear  an 
t-saoghail. 

43  Agus  an  dèigh  dà  là 
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dh'fhalbh  e  as  a  sin,   agus 
chaidh  e  do  Ghalile  : 

44  Oir  thug  losa  fèin  fian- 
uis,  nach  ^eil  urram  aig  fàidh 
'na  thìr  fèin. 

45  Uime  sin,  an  uair  a 
thàinig  e  do  Ghalile,  ghabh 
na  Galilèaich  ris,  air  dhoibh 
na  nithe  sin  uile  f  haicinn  a 
rinn  e  ann  an  lerusalem  air 
an  fhèill:  oir  chaidh  iadsan 
mar  an  ceudna  chum  na  fèiìle. 

46  An  sin  thàinig  losa  a 
rìs  do  Chana  Ghalile,  far  an 
d'rinn  e  fìon  do'n  uisge.  A- 
gus  bha  duine  cumhachdach  ^ 
àraidh,  aig  an  robh  a  mhac 
gu  tinn  ann  an  Capernaum. 

47  'Nuair  a  chual  esan  gu'n 
robh  losa  air  teachd  à  ludea 
do  Ghalile,  chaidh  e  d'a 
ionnsuidh,  agus  ghuidh  e  air 
gu'n  rachadh  e  sìos,  agus  gu'n 
slànuicheadh  e  a  mhac  :  oir 
bha  e  ri  h-uchd  bàis. 

48  An  sin  thubhairt  losa 
ris,  Mur  faic  sibh  comharan 
agus  mìorbhuilean;  chachreid 
sibh. 

49  Thubhairt  an  duine 
cumhachdach  ris,  A  Thigh- 
earn,  rach*  sìos  mum  faigh 
mo  leanaban  bàs. 

50  Thubhairt  losa  ris,  Im- 
ich  ;  tha  do  mhac  beò.  Agus 
chreid  an  duine  am  focal  a 
labhair  losa  ris,  agus  dh'- 
imich  e. 

51  Agus  am  feadh  a  bha  e 
fathast  dJ  dol  sìos,  choinnich 
a  sheirbhisich  e,  agus  dh'innis 
iad  da,  ag  ràdh,  Tha  do  mhac 
beò^. 

52  An  sin  dh'fhiosraich  e 
dhiubh  an  uair  anns  an  deach- 
aidh  e  am  feabhas :  agus 
thubhairt  iad  ris,  An  dè  aix 
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an  t-seachdamh  uair  dh'f  hàg 
am  fiabhms  e. 

53  An  sin  dh'aithnich  an 
t-athair  gu'm  b'i  an  uair  sin 
fèin,  anns  an  dubhairt  losa 
ris,  Tha  do  mhac  beò;  agus 
chreid  e  fèin,  agus  a  theagh- 
lach  uile. 

54  'Se  so  a  rìs  an  dara 
mìorbhuil  a  rinn  losa,  'nuair 
a  thàinig  e  à  ludea  do  Gha- 
lile, 

CAIB.  V. 

1  Leighis  losa  air  là  na  sàbaid  an 
duÌ7ie  a  hha  fnidk  leòn  rè  ochd 
hliadhna  deug  thar  fhicJiead:  10 
RÌHìi  na  h-  JvMaich  nime  sin 
cormsnchadh  ris,  agus geiar-leanmh- 
itinn  air, 

-'^A   dhèigh   so  bha   fèill 
nan  ludhach  ann ;  agus 
chaidh  losa  suas  gu  lerusa- 
lem. 

2  A  nis  a  ta  ann  an  leru- 
salem,  làimh  ri  geata^  nan 
caorach,  lochan  ris  an  abrar 
sa'  chainnt  Eabhruidhich, 
Betesda,  aig  am  bheil  cùig 
tighean-fasgaidh  ^. 

3  Annta  sin  bha  nan  luidhe 
mòr-bhuidheann  do  dhaoìnibh 
euslan,  dalla,  bacach,  seargta, 
a'  feitheamh  ri  caruchadh  an 
uisge. 

4  Oir  chaidh  aingeal  sìos 
an  àm  àraidh  san  lochan,  a- 
gus  chuir  e  an  t-uisge  troimh 
chèile :  uimè  sin  an  ceud 
neach  a  rachadh  sios  ann,  an 
dèigh  cur  troimh  chèile  an 
uisge,  rinneadh  slàn  e  a  dh'- 
aon  tinneas  a  bhiodh  aire 

5  Agus  bha  duine  àraidh 
an  sin,  a  bha  ochd  bliadhna 
deug  thar  fhichead  ann  an 
euslaint. 

6  'Nuair  a  chunnaic  losa 
esan  'na  luidhe,  agus  fios  aige 
gu'n  robh  e  nis  ùine  fhada 
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mar  sin,  thubhairt  e  ris,  Am 
miann  leat  bhi  air  do  dtiean- 
amh  slàn? 

7  Fhreagair  an  duine  euslan 
e,  A  Thighearn,  cha'n  'eil 
duine  agam,  an  uair  a  chuir- 
ear  an  t-uisge  troimh  a  chèile, 
a  chuireas  anns  an  lochan 
mi :  ach  am  feadh  a  ta  mise 
teachd,  tha  neach  eile  a'  dol 
sìos  romham. 

8  Thubhairt  losa  ris,  Eir^ 
ich,  tog  do  leabadh,  agus 
imich. 

9  Agus  aìr  ball  rinneadh 
an  duine  slàn,  agus  thog  e  a 
leabadh,  agus  dh'imich  e: 
agus  bha'n  t-sàbaid  ann  air 
an  là  sin* 

10  Uime  sin  thubhairt  na 
h-Iudhaich  ris  an  ti  a  shlàn- 
uicheadh,  Is  i  an  t-sàbaid  a 
ta  ann  ;  cha'n  'eil  e  dligheach 
dhuit  do  leabadh  a  ghiùlan. 

11  Ehreagair  e  iad,  An  fi 
a  rinn  slàn  mi,  thubhairt  esan 
rium,  Tog  do  leabadh  agus 
imich  ì 

12  An  sin  dh'f  hiosraich  iad 
deth,  Cò  an  duine  a  thubhairt 
riut,  Tog  do  leabadh  agus 
imich  1 

13  Agus  cha  robh  f  hios  aig 
an  ti  a  shlànuicheadh,  cò  e  : 
oir  chaidh  losa  as  a  shealladh, 
air  do  mhòr-shluagh  bhi  anns 
an  àit. 

14  'Na  dhèigh  so  fhuair 
losa  e  anns  an  teampull,  agus 
thubhairt  e  ris,  Feuch,  rinn- 
eadh  slàn  thu :  na  peacaich 
ni's  mò,  air  eagal  gu'n  tach- 
air  ni's  miosa  dhuit. 

15  Dh'imich  an  duine,  a- 
gus  dh'innis  e  do  na  h-Iudh- 
aich  gu'm  b'e  losa  rinn  slàn  e* 

16  Agus  air  a  shon  so  rinn 
na    h  -ludhaich    geur  -  lean- 
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mhuinn  air  losa,  agus  dh'ìarr 
iad  a  mharbhadh,  do  bhrìgh 
gu'n  d'rinn  e  na  nithe  so  air 
an  t-sàbaid. 

17  Ach  f  hreagair  losa  iad, 
Tha  m' Athair  ag  oibreachadh 
gus  a  nis,  agus  tha  mise  ag 
oibreachadh. 

18  Uime  siu  bu  mhòid  a 
dh'iarr  na  h  -  ludhaich  a 
mharbhadh,  a  chionn  nach 
e  mhàìn  gu'n  do  bhris  e  an 
t-sàbaid,  ach  gu'n  dubhairt  e 
mar  an  ceudna  gu'm  b'e  Dia 
'Athair-san,  'ga  dheanamh 
fèin  co-ionann  ri  Dia. 

19  Air  an  aobhar  sin 
fhreagair  losa,  agus  thubh- 
airt  e  riu,  Gu  deimhin  deim^h- 
in  a  ta  mi  ag  ràdh  ribh,  nach 
'eil  am  Mac  comasach  air  ni 
sam  bith  a  dheanamh  uaith 
fèin,  ach  an  ni  a  chi  e  an  t- 
Athair  a'  deanamh :  oir  ge 
b'e  nithe  a  ni  esan,  na  nithe 
sin  fèin  ni  am  Mac  mar  an 
ceudna. 

20  Oir  is  ionmhuinn  leis 
an  Athair  am  Mac,  agus  a  ta 
e  a'  foillseachadh  dha  nan 
uile  nìthe  a  tha  e  fèin  a'  dean- 
amh  :  agus  foillsichidh  e  dha 
oibre  a's  mò  na  iad  so,  air 
chor  as  gu'm  bi  iongantas 
oirbhse. 

21  Oir  mar  a  ta  an  t- Athair 
a*  dùsgadh,  agus  a'  beothach- 
adh  nam  marbh,  is  amhuil 
sin  a  ta  am  Mac  a  beothach- 
adh  an  dream  a's  àill  leis. 

22  Oir  cha'n  'eil  an  t- Ath- 
air  a'  toirt  breth  air  duine  sam 
bith ;  ach  thug  e  gach  uile 
bhreitheanas  do'n  Mhac  : 

23  Chum  gu'n  tugadh  na 
h-uile  dhaoine  urram  do'n 
Mhac,  amhuil  mar  a  ta  iad  a' 
toirt  urraim  do'n  Athair.  An 
ti  nach  'eil  a'  toirt  urraim 
do'n  Mhac,  cha'n  'eil  e  toirt 
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urraim  do'n  Athair  a  chuir 
uaith  e. 

24  Gu  deimhin  deimhin  a 
ta  mi  ag  ràdh  ribh,  An  ti  a 
dh'èisdeas  ri  m'  fhocal-sa, 
agus  a  ta  creidsinn  anns  an 
ti  a  chuir  uaith  mi,  tha  a* 
bheatha  mhaireannach  aige, 
agus  cha  tig  e  chum  dìtidh ; 
ach  chaidh  e  thairis  o  bhàs  gu 
beatha. 

25  Gu  deimhin  deimhin  a 
ta  mi  ag  ràdh  ribh,  Gu  bheil 
an  uair_  a'  teachd,  agus  gu 
bheil  i  nis  ann,  anns  an  cluinn 
na  mairbh  guth  Mhic  Dhè  : 
agus  an  dream  a  chìuinneas, 
bithidh  iad  beò, 

26  Oir  mar  a  ta  aig  an 
Athair  beatha  ann  fèin,  is 
amhuil  sin  a .  thug  e  do'n 
Mhac  beatha  a  bhi  aig  ann 
fèin  ; 

27  Agus  thug  e  mar  an 
ceudna  dha  ùghdarras  chuni 
breth  a  thabhairt,  do  bhrìgh 
gur  e  Mac  an  duine. 

28  Na  gabhaibh  iongantas 
deth  so ;  oir  a  ta  an  uair  a' 
teachd,  anns  an  cluinn  iadsan 
uile  a  ta  sna  h-uaighibh  a 
ghuthsan : 

29  Agus  thèid  iad  a  mach , 
iadsan  a  rinn  maith,  chum 
aiseirigh  na  beatha ;  agus  iad- 
san  a  rinn  olc,  chum  aiseirigh 
an  damnaidh 

30  Cha'n  'eil  mise  comas- 
ach  air  ni  sam  bith  a  dhean- 
amhuam  fèin :  mar  achluinn- 
eas  mi  bheir  mi  breth  :  agus 
a  ta  mo  bhreitheanas  ceait ; 
do  bhrìgh  nach  'eil  mi  ag 
iarraidh  mo  thoile  fèin,  ach 
toil  an  Athar  a  chuir  uaith  mi. 

31  Ma^  bheir  mise  fianuis 
mu  m'  thimchioll  fèin,  cha'n 
'eil  m'  fhianuis  fìor^ 

1  iomchuidh. 


EOIN  VI. 


32  Tha  neach  eile  a"*  toirt 
fianuis  mu  m'  thimchioll,  a- 
gus  a  ta  f  hios  agam  gur  fìor 
aii  f  hianuis  a  ta  e  deanamh 
mu  m'  thimchioil. 

33  Chuir  sibhse  chum  Eoin, 
agus  thug  e  fìanuis  do'n 
fhìrinn. 

34  Ach  cha'n  'eil  mise  a' 
gabhail  fianuis  o  dhuine  :  ach 
a  ta  mi  ag  ràdh  nan  nithe  so, 
chjjm  gu'm  bi  sibhse  air  bhur 
tèarnadh. 

35  B'esan  an  lòchran  lasar- 
ach  *  agus  dealrach :  agus 
bha  sibhse  toileach  car  tamuill 
gàirdeachas  a  dheanamh  Vxa 
shoìus. 

36  Ach  a  ta  agam-sa  fianuis 
a's  mò  U3,fianuis  Eoin  :  oir  na 
h-oibre  a  thug  an  t-Athair 
dhomh-sa  chum  gu'n  crìoch- 
naichinn  iad,  tha  na  h-oibre 
sin  fèin  a  tha  mlse  a'  deanamh, 
a'  toirt  fianuis  mu  m'  thim- 
chioU,  gu'n  do  chuir  an  t- 
Athair  uaith  mi. 

37  Agus  an  t-Athair  fèin  a 
diuir  uaith  mi,  thug  e  fian- 
uis  mu  m'  thimchioll.  Cha 
diuala  sibh  riamh  a  ghuth, 
ni  mò  a  chunnaic  sibh  a 
choslas. 

38  Agus  cha'n  'eil/f  hocal- 
san  agaibh  a'  gabhail  còmh- 
nuidh  annaibh  :  oir  an  ti  sin 
a  chuir  esan  uaith,  cha'n  'eil 
sibh  'ga  chreidsinn. 

39  Kannsaichibh  ^  na 
sgriobtuirean,  oir  a  ta^  sibh 
a'  saoilsinn  gu  bheil  a' 
bheatha  mhaireannach  ag- 
aibh  annta-san;  agus  is  iad 
sin  a  ta  toirt  fianuis  mu  m' 
thimchioU-sa. 

40  Gidheadh  cha'n  àill 
leibh  teachd  am'  ionnsuidh- 


1  /{(sfa.    2  T/ia  sihh  a'  rannsachadh, 
^glòire. 
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sa,  chum  gu'm  faigheadh  sibh 
beatha. 

41  Cha'n  'eil  mise  a'  gabh- 
ail  urraim^  o  dhaoinibh. 

42  Ach  is  aithne  dhomh 
sibhse,  nach  'eil  gràdh  Dhè 
agaibh  annaibh. 

43  Thàinig  mise  an  ainm 
m'  Athar,  agus  cha'n  ^eil  sibh 
a'  gabhail  rium :  ma  thig 
neach  eile  ^na  ainm  fèin, 
gabhaidh  sibh  ris-san. 

44  Cionnus  a  dh'fheudas 
sibh  creidsinn,  a  ta  gabhail 
urraim  o  chèile,  agus  nach 
'eil  ag  iarraidh  an  urraim  a 
thig  0  Dhia  a  mhàin  ? 

45  Na  saoilibh  gu'n  dean 
mise  bhur  casaid  ris  an 
Athair  :  tha  aon  a  tha  dean- 
amh  casaid  oirbh,  Maois, 
anns  am  bheil  sibh  a'  cur 
bhur  dòchais  '^. 

46  Oir  nan  creideadh  sibh 
Maois,  chreideadh  sibh  mise  : 
oir  sgrìobh  esan  mu  m* 
thimchioll. 

47  Ach  mur  creid  sibh  a 
sgrìobhadh-san,  cionnus  a 
chreideas  sibh  mo  bhriathra- 
sa. 

CAIB.  VI. 

1  Bheathaich  Criosd  cùig  tnìle 
fear  le  cùig  builinnibh  arain  agus 
dà  iaxg :  15  Air  an  acbhar  sin^ 
b\ìill  leis  an  t-sluagh  esan  a 
dheanamh  ''na  righ:  16  Ach  air 
dhasan  a  sgaradh  fèin  iLatha, 
chuidh  e  suas  gu  beinn,  agus  dh'- 
imiche  air  «?'  chuana  dh'iontisuidh 
a  dheisciobul. 

-''M' A  dhèigh  sin  chaidh  Tosa 
•^^    thar  muir^  Ghalile,  no 
Thiberiais. 

2  Agus  lean  sluagh  mòr  e, 
do  bhrìgh  gu'm  fac  iad  a 
mhìorbhuilean  a  rinn  e  air  an 
flream  a  bha  euslan. 

3  Agus  chaidh  losa  suas 


4  as  am  bheil  sibh  ag  earbsadh.. 
5  fairge. 
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alr  beinn,  agus  shuidh  e  an 
sin  maille  r'a  dheisciob- 
luibh. 

4  Agus  bha  a'  chàisg,  fèiU 
nan  ludhach,  am  fagus. 

5  An  sin  an  uair  a  thog 
losa  suas  a  shùilean,  agus  a 
chunnaic  e  gu'n  d'  thàinig 
buidheann  mhòr  shluaigh  d'a 
ionnsuidh,  thubhairt  e  ri 
Philip,  Cia  an  t-àit  as  an 
ceannaich  sinn  aran  chum 
gu'n  ith  iad  so  ? 

6  (Ach  thubhairt  e  so  'ga 
dhearbhadh-san;  oirbhafhios 
aige  fèin  ciod  a  dheanadh  e.) 

7  Fhreagair  Philip  e,  Cha 
leoir  dhoibh  luach  dhà  cheud 
peghinn  a  dh'aran,  chum  gu'n 
gabhadh  gach  aon  diubh 
beagan. 

8  Thubhairt  aon  d'a  dheis- 
ciobluibh,  Aindreas,  bràthair 
Shimoin  Pheadair,  ris, 

9  Thaòganach  an  so,  aig 
am  bheil  cùig  ^  builinnean 
eòrna,  agus  dà  iasg  bheag : 
ach  ciod  iad  so  am  measg  na 
h-uiread'? 

10  Agus  thubhairt  losa, 
Thugaibh  air  Aa  daoinibh 
suidhe  sìos.  A  nis  bha  mòran 
feoir  anns  an  àit.  Air  an 
aobhar  sin  shuidh  na  daoine 
sìos,  an  àireamh  timchioll 
chùig  mìle. 

11  Agus  ghlac  losa  na 
builinnean,  agus  air  tabhairt  ^ 
buidheachais  da,  roinn  e  air 
na  deisciobluibh  iad,  agus  na 
deisciobuil  orra-san  a  shuidh: 
agus  mar  an  ceudna  do  na 
h-iasgaibh  beaga,  mheud  as  a 
b'àiU  leo. 

12  'Nuair  a  shàsuicheadh 
iad,  thubhairt  e  r'a  dheis- 
ciobluibh,  Cruinnichibh  am 
biadh  briste  a  ta  thuilleadh 

1  hreith, 
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ann,   chum  nach  caillear  a 
bheag. 

13  Air  an  aobhar  sin, 
chruinnich  iad  e  r'a  chèile, 
agus  lìon  iad  dà  chliabh 
dheug  do  sbruileach  nan  cùig 
builinnean  eòrna,  a  bha  dh'- 
f  huigheall  aig  a'  mhuinntir  a 
dh'ith. 

14  An  sin,  an  uair  a  chunn- 
aic  na  daoine  sin  am  mìorbh- 
uil  a  rinn  losa,  thubhairt  iad, 
Gu  fìrinneach  is  e  so  am 
fàidh  a  bha  gu  teachd  chum 
an  t-saoghail. 

15  Uime  sin,  an  uair  a  thuig 
losa  gu'n  robh  iad  air  tì*^ 
teachd  agus  breith  air  le 
làimh  làidir,  chum  gu'n  dean- 
adh  iad  righ  dheth,  dh'imich 
e  rìs  do'n  bheinn  'na  aonar. 

16  Agus  an  uair  a  thàinig 
am  feasgar,  chaidh  a  dheis- 
ciobuil  sìos  chum  na  mara. 

17  Agus  air  dol  an  luing 
dhoibh,  chaidh  iad  thar  a' 
mhuir  gu  Capernaum  :  agus 
bha  an  dorchadas  a  nis  ann, 
agus  cha  robh  losa  air  teachd 
d'an  ionnsuidh. 

18  Agus  ag  sèideadh  do 
ghaoith  mhòir,  dh  èirich  a' 
mhuir. 

19  Uime  sin,  an  uair  a  rinn 
iad  iomramh  timchioll  cùig 
no  deich  thar  fhichead  do 
stàidibh,  chunnaic  iad  losa 
ag  imeachd  air  a'  mhuir,  a- 
gus  a'  druideadh  ris  an  luing ; 
agus  ghabh  iad  eagal. 

20  Ach  thubhairt  esanriu, 
Is  mise  ta  ann  ;  na  biodh 
eagal  oirbh. 

21  Uime  sin,  ghabh  iad  gu 
toileach  a  steach  do'n  luing 
e :  agus  air  ball  ràinig  an 
long  an  tìr  gus  an  robh  iad  a' 
dol. 


EOIN  VI. 


^  22  Air  an  là  'na  dlièigh 
sÌD,  an  uair  a  chunnaic  an 
siuagh  a  sheas  air  taobh  eile 
na  mara,  nach  rohh  long  ^ 
eile  an  sin,  ach  an  loug  sin 
anns  an  deachaidh  a  dheis- 
ciobuil  a  steach,  agus  nach 
deachaidh  losa  san  luing 
maille  r'a  dheisciobluibh, 
ach  gu'n  d'fhalbh  a  dheis- 
ciobuii  'nan  aonar ; 

23  (Gidheadhthàiniglonga 
beaga  eile  o  Thiberias,  làimh 
ris  an  àit  san  d'ith  iad  an  t- 
aran,  an  dèigh  do'n  Tighearn 
huidheachas  a  thoirt ;) 

24  Uime  sin,  an  uair  a 
chunnaic  an  sluagh  nach  robh 
losa  an  sin,  no  a  dheisciobuil, 
chaidh  iad  fèin  mar  an  ceudna 
ann  an  longaibh,  agus  thàinig 
iad  gu  Capernaum,  ag  iarr- 
aidh  losa. 

25  Agus  air  dhoibh  f  haot- 
ainn  air  an  taobh  thali  do'n 
mhuir,  thubhairt  iad  ris,  A 
mhaighstir,  c'uin  a  thàinig 
thu  an  so  ? 

26  Fhreagaìr  losa  iad  agus 
tjiubhairt  e,  Gu  deimhin 
deimhin  a  ta  mi  ag  ràdh  ribh, 
Tha  sibh  ga  m'iarraidh,  cha'n 
ann  a  chionn  gu'm  faca  sibh 
namìorbhuilean,ach  a  chionn 
^u'n  d'ith  sibh  do  na  builìnn- 
ibh,  agus  gu'n  do  shàsuich- 
eadh  sibh. 

27  Deanaibh  saothair  cha'n 
ann  air  son  a'  bhidh  a  theirg- 
e?as,  ach  air  son  a'  bhìdh.a 
mhaireas  chum  na  beatha 
siorruidh,  a  bheir  Mac  an 
duine  dhuibh  :  oir^san  sheul- 
aich  2  Dia  an  t-Athair. 

28  An  sin  thubhairt  iad  ris, 
Ciod  a  ni  sinn,  chum  as  gu'n 
oibrich  sinn  oibre  Dhè  ì 

29  Fhreagair    losa    agus 

^barc,  bdt. 
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thubhairt  e  riu,  Is  i  so  obair 
Dhè,  gu'n  creid  sibh  anns  an 
ti  a  chuir  e  uaith. 

30  Uime  sin  thubhairt  iad 
ris,  Ciod  an  comhar  a  ni 
thusa  ma  ta,  chum  gu'm  faic 
sinn,  agus  gu'n  creid  sinn  thu? 
ciod  an  obair  a  ni  thu  1 

31  Dh'ith  ar  n-aithriche 
mana  san  f  hàsach ;  a  rèir  mar 
a  ta  e  sgrìobhta,  Thu^  e 
dhoibh  aran  o  nèamh  r'a  ith- 
eadh. 

32  An  sin  thubhairt  losa 
riu,  Gu  deimhin  deimhin  a  ta 
mi  ag  ràdh  ribh,  nach.d'thug 
Maois  dhuibh  an  t-aran  o 
nèamh  ;  ach  a  ta  m'  Athair- 
sa  a'  toirt  dhuibh  an  arain 
fhìor  onèamh. 

33  Oir  is  e  sin  aran  Dhè  a 
ta  teachd  a  nuas  o  nèarah, 
agus  a  ta  tabhairt  beatha  do'n 
t-saoghal. 

34  An  sin  thubhairt  lad  ris, 
A  Thighearn,  thoir  dhuinne 
an  t-aran  so  an  còmhnuidh. 

35  Agus  thubhairt  losa 
riu,  Is  mise  aran  na  beatha  : 
an  ti  a  thig  a  m'  ionnsuidh- 
sa,  cha  bhi  ocras  gu  bràth 
air;  agus  an  ti  a  chreideas 
annam-sa,  cha  bhi  tart  gu 
bràth  air. 

36  Ach  mar  a  thubhàirt 
mi  ribh,  ged  chunnaic  sibh 
mi,  cha'n  'eil  sibh  a'  creid- 
sinn. 

37  Gach  ni  a  bheir  an  t- 
Atfcgtit  dho,n^h-sa,  thig  e  a  m' 
ionnstiidh  ;  '  agus  an  ti  a  thi§ 
a  m'  ionnsuidh,  cha  tilg  mi 
air  chor  sam  bith  a  mach  e, 

38  Oir  thàinig  mi  nuas  o 
nèamh,  cha'n  ann  chum  gu'n 
deanainn  mo  thoil  fèin,  ach 
toil  an  ti  a  chuir  uaith  mi. 

39  Agus  is  i  so  toil  an  A- 

2  chomhraÌQh,  shonrakh. 


EOIN  VI. 


tha  a  chuÌT  uaith  mi,  nach 
caillmn  a  bheag  sam  bith 
do'n  uile  a  thug  e  dhomh,  ach 
gu'n  togainn  suas  e  rìs  air  an 
là  dheireannach. 

40  Agus  is  i  so  toil  an  ti  a 
chuir  uaith  mi,  gu'm  biodh  a' 
bheatha  mhaireannach  aig 
gach  neach  a  chi  am  Mac, 
agus  a  chreideas  ann:  agus 
togaidh  mise  suas  e  air  an  là 
dheireannach. 

41  An  sin  rinn  na  h-Iudh- 
aich  gearan  uime,  a  chionn 
gu'n  dubhairt  e,  Is  mise  an 
t-aran  a  thàinig  a  nuas  o 
nèamh. 

42  Agus  th'dbhaìrt  iad, 
Nach  e  so  losa  mac  loseiph, 
neach  aig  an  aithne  dhuinn 
'athair  agus  a  mhàthair? 
cionnus  ma  seadh  a  ta  e  ag 
ràdh,  Thàinig  mi  nuas  o 
nèamh* 

43  Air  an  aobhar  sin  fhreag- 
air  losa  agus  thubhairt  e  riu, 
Na  deanaibh  gearan  'nur 
measg  fèin. 

44  Cha'n  urrainn  neach  air 
bith  teachd  a  m'  ionnsuidh- 
sa,  mur  tarruing  an  t-Athair 
a  chuir  uaith  mise  e:  agus 
togaidh  mise  suas  e  air  an  là 
dheireannach. 

45  Tha  e  sgrìobhta  sna 
fàidhibh,  Agus  bithidh  iad 
uile  air  an  teagasg  o  Dhia. 
Uìme  sin  gach  *  neach  a 
chuala,  agus  a  dh'f  hòghluim 
o'n  Athair,  thig  e  a  m'  ionn- 
suidh-sa. 

46  Cha  'n  e  gu'm  faca 
neach  sam  bith  an  t-Athair, 
ach  an  ti  a  ta  o  Dhia ;  chunn- 
aic  esan  an  t-Athair. 

47  Gu  deimhin  deimhin  a 
ta  mi  ag  ràdh  ribh,  An  ti  a  ta 

1  Gach. 

2  deasboireachd.  iagradh. 

183 


creidsinn  annam-sa,  tha  a' 
bheatha  mhaireannach  aige-. 

48  Is  mise  aran  na  beatha. 

49  Dh'ith  bhur  n-aithrichfe 
mana  san  f  hàsach  agus  f  huaiì' 
iad  bàs. 

50  Is  e  so  an  t-aran  a  tha 
teachd  a  nuas  o  nèamh,  chum 
as  gun  ith  neach  dheth,  agus 
nach  faigh  e  bàs. 

51  Is  mise  an  t-aran  beò, 
a  thàinig  a  nuas  o  nèamh ; 
ma  dh'itheas  neach  air  bith 
do'n  aran  so,  bithidh  e  beò  gu 
siorruidh  :  agus  an  t-aran  a 
bheir  mise  uam,  is  e  m'f  heoiì 
e,  a  bheir  mi  air  son  beatha 
an  t-saoghail. 

52  Air  an  aobhar  sin  bhB 
connsachadh  ^  aig  na  h-Iudh- 
aich  r'a  chèile,  ag  ràdh, 
Cionnus  a  dh'fheudas  an 
duìne  so  'f  heoil  a  thoirt  duinn 
r'a  itheadh. 

_  ^  An.  sin  thubhairt  losa 
riu,  Gu  deimhin  deimhin  a 
ta  mi  ag  ràdh  ribh,  mur  ith 
sibh  feoil  Mhic  an  duine,  a- 
gus  mur  òl  sibh  'fhuil,  cha*n 
'eil  beatha  agaibh  annaibh, 

54  Esan  a  dh'itheas  in' 
fheoil-sa,  agus  a  dh'òlas  m' 
fhuil-sa,  a  ta  a'  bheatha 
shiorruidh  aige  ;  agus  togaidh 
mise  suas  e  air  an  là  dheir- 
eannach. 

55  Oir  is  biadh  gu  f  ìrinneach 
m'fheoil,  agus  is  deoch  gii 
fìrinneach  m'  fhuil. 

56  Esan  a  dh'itheas  m'- 
f  heoil-sa,  agus  a  dh'òlas  m'- 
f  huil-sa,  tha  e  gabhail  còmh^ 
nuidh  annam-sa,  agus  misfe 
annsan. 

57  Mar  a  ta  'n  t-Athaiir 
beò  a  chuir  uaith  mise  ^,  agus 
a  ta  mise  beò  troimh*  ''a'n 


•  Mar  a  chiiir  an  t-Athair  &eò 
iiaith  mise.  *  tre. 
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Athair ;  is  amhuil  sin  esan  a 
dh'iiheas  mise,  bithidh  e  mar 
an  ceudna  beò  tromham-sa  ^ 

58  Is  e  so  an  t-aran  sin  a 
thàinig  a  nuas  o  nèamh ; 
cha'n  e  mar  a  dh'ith  bhur 
n-aithrichemana,  agus  fhuair 
iad  bàs  :  esan  a  dh'itheas  an 
t-aran  so,  bithidh  e  beò  am 
feasd. 

69  Thubhairt  e  na  nithe  so 
anns  an  t-sionagog,  an  uair  a 
bha  e  a'  teagasg  an  Caper- 
naum. 

60  Uime  sin  'nuair  a  chual 
mòran  d'a  dheisciobluibh  so, 
thubhairt  iad,  Is  cruaidh  a' 
chainnt  so ;  cò  a  dh'f  heudas 
èisdeachd  rithe. 

61  'Nuair  a  thuig  losa  ann 
fèin  gu'n  robh  a  dheisciobuil 
ri  gearan  uime  so,  thubhairt  e 
riu,  Am  bheil  so  a'  toirt  oil- 
bheim  dhuibh-sa  ì 

62  Agus  ciod  nam  faiceadh 
sibh  Mac  an  duine  a'  dol  suas 
do'n  àit  anns  an  robh  e 
roimhe  1 

63  Ise  an  Spiorad  a  bheoth- 
aicheas;  cha'n  'eil  tairbhe 
air  bith  san  f  heoil :  nabriath- 
ran  a  tha  mise  a'  labhairt 
rìbh,  is  spiorad  agusis  beatha 
iad. 

64  Ach  a  ta  cuid  dibhse 
nach  'eil  a'  creidsinn.  ^  (Oir 
b'aitìine  do  losa  o  thùs,  cò 
iad  nach  robh  a'  creidsinn, 
agus  cò  an  ti  a  bhrathadh  e.) 

6.5  Agus  thubhairt  e,  Air 
an  aobhar  sin  thubhairt  ini 
ribh,  nach  urrainn  neach  air 
bith  teachd  a  m'  ionnsuidh, 
mur  bi  e  air  a  thoirt  da  o  m'«- 
Athair. 

66  O'n  àm  sin  chaidh  mòr- 
an  d'a  dheisciobluibh  air  an 


1  trioni-sa. 

2  an  Criosd,  am  Mesias. 
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ais,  agus  cha  d'imich  iad  ni's 
mò  maiUe  ris. 

67  An  sin  thubhairt  losa 
ris  an  dà  fhear  dheug,  An 
àiU  leibhse  falbh  cuideachdì 

68  An  sin  f  hreagair  Simon 
Peadar  e,  A  Thighearn,  co 
dh'ionnsuidh  an  tèid  sinn? 
agad-sa  tha  briathra  na 
beatha  maireannaich. 

69  x\gus  a  ta  sinne  a'  creid- 
sinn,  agus  a  ta  fhios  againn 
gur  tusa  Criosd  ^  Mac  an  D6 
bheò. 

70  Fhreagair  losa  iad,Nach 
do  thagh  mise  sibhse  dà  f  hear 
dheug,  agus  a  ta  fear  agaibh 
'na  dhiabhul  1 

71  Ach  labhair  e  mu  ludas 
Iscariot,  mac  Shimoin  :  oir  is 
e  so  an  ti  a  bha  gu  esan  a 
bhrath,  air  dha  bhi  'na  aon 
do'n  dà  f  hear  dheug. 

CAIB.  VII. 

1  Chronuich  losa  àrd-inntiìm  afftts 
dànadas  a  chairdean  :  10  chaidh  e 
siias  0  Ghalile  gufèill  nam  pàill- 
iun;  14  agus  theagaisg  e  anns  ani 
teampuU.  40  lomadh  gnt  bharail 
mu  thimchioll  losa  am  measg  an 
t-sluaigh. 

A  GUS  an  dèigh  nan  nithe 
'^  sin,  bha  losa  ag  imeachd 
mu'n  cuairt  ann  an  Galile  : 
oir  cha  b'àill  leis  a  bhi  'g 
imeachd^  ann  an  ludea,  a 
chionn  gu'n  robh  na  h-Iudh- 
aich  ag  iarraidh  a  mharbh- 
adh. 

2  Agus  bha  fèill  nan  Xudh' 
ach,  eaA]\on  fèiU  nam  pàilliun, 
am  fagus. 

3  tJime  sin  thubhairt  a 
bhràithre  ris,  Imich  as  so  a- 
gus  rach*  do  ludea,  chum  gu 
faic  do  dheisciobuil  mar  an 
ceudna  t'oibre  a  tha  thu  a' 
deanamh. 


3  comhnnidh  a  ghabhatl, 
4  theirig. 
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4  Oir  cha  dean  neach  air 
bith  aon  ni  am  folach,  a  dh'- 
iarras  e  fèin  a  bhi  am  follais  ^ : 
ma  tha  thu  a'  deanamh  nan 
nithe  so,  nochd  thu  fèin  do'n 
t-saoghal. 

5  Oir  cha  do  chreid  a 
bhràithre  fèin  ann. 

6  An  sin  thiibhairt  losa 
rìu,  Cha  d'thàinig  m'  àm-sa 
fathast ;  ach  a  ta  bhur  n-àm- 
sa  ghnàth  deas. 

7  Cha'n  'eil  e'n  comas  do'n 
t-saoghal  sibhse  fhuathach- 
adh  ;  ach  fuathaichidh  e 
mise,  do  bhrìgh  gu  bheil 
mi  toirtfianuism'a  thimchioll, 
gu  bheil  'oibre  olc. 

8  Kachaibh-sa  suas  chum 
na  fèille  so:  cha  tèid  mise 
§uas  fathast  chum  na  fèille 
so,,do  bhrìgh  nach  'eil  m'  àm 
fathast  air  a  choimhlionadh. 

9  'Nuair  thubhairt  e  na 
nìthe  so  riu,  dh'fhan  e  an 
Galile. 

10  Ach  an  uaìr  a  chaidh  a 
bhràithre  suas,  an  sin  chaidh 
esan  suas  m.ar  an  ceudna  chum 
na  fèille,  cha'n  ann  am  foll- 
ais^,  ach  mar  gu  b'ann  an 
uaignidheas  ^. 

11  An  sin  dh'iarr  na  h- 
ludhaich  e  air  an  f  hèill,  agus 
thubhairt  iad,  C'àit  am  bheil 
e? 

12  Agus  bha  borbhan* 
mòr  am  measg  an  t-sluaigh 
m'a  thimchioll:  oir  thubh- 
airt  cuid,  Is  duine  maith  e  : 
ach  thubhairt  cuid  eile,  Cha'n 
eadh  ^ ;  ach  a  ta  e  mealladh 
an  t-sluaigh. 

^  13  Gidheadh  cha  do  labh- 
aìr  neach  sam  bith  gu  foll- 
aiseach  uime,  air  eagal  nan 
ludhach. 


^  òhiiomraideach.        ^os  àird. 
3  os  ìosaì, 
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14  A  nis  mu  mheadhon  na 
fèille,  chaidh  losa  suas  do'n 
teampull,  agus  theagaisg  e. 

15  Agus  ghabh  na  h-Iudh- 
aich  iongantas,  ag  ràdh, 
Cionnus  is  aithne  do'n  duine 
so  litrichean,  agus  nach  d'- 
f  hòghluim  e  1 

16  Fhreagair  losa  iad,  a- 
gus  thubhairt  e,  Cha  leam 
fèin  mo  theagasg,  ach  leis-san 
a  chuir  uaith  mi. 

17  Ma's  àill  le  neach  sam 
bith  a  thoil-sàn  a  dheanamh, 
bithidh  fios  aige  mu'n  teagasg, 
an  ann  o  Dhia  a  ta  e,  no  'm 
bheiì  mise  a'  labhairt  uam 
fèin.- 

18  An  ti  a  labhras  uaith 
fèin,  thae  'g  iarraidh  a  ghlòire 
fèin :  ach  ge  b'e  dh'iarras 
glòir  an  ti  a  chuir  uaith  e,  tha 
esan  fìrinneach,  agus  cha'n 
'eil  eucoir^  air  bith  ann. 

19  Nach  d'thug  Maois  an 
lagh  dhuibh,  agus  gidheadh 
cha'n  'eil  aon  neach  agaibh 
a'  coimhlionadh  an  lagha? 
C'ar  son  a  ta  sibh  ag  iarraidh 
mise  a  mharbhadh  1, 

20  Fhreagair  an  sluagh  a- 
gus  thubhairt  iad,  Tha  deamh- 
an  agad  :  cò  tha  'g  iarraidh 
do  mharbhadh  ì 

21  Fhreagair  Icsa  agus 
thubhairt  e  riu,  Rinn  mise 
aon  obair,  agus  a  ta  iongantas 
oirbh  uile  air  an  aobhar  sin. 

22  Thug  Maois  dhuibh  an 
timchioU-ghearradh,  (cha'n  e 
gur  ann  o  Mhaois  a  ta  e, 
ach  o  na  h-aithrichibh,)  agus 
timchioU-ghearraidh  sibhse 
duine  air  an  t-sàbaid.  ^ 

23  Ma  tha  duine  air  an  t- 
sàbaid  a'  gabhail  timchioll- 
ghearraidhjChum  nach  bi  lagh 


*  cogarsaich.        5  JS'i  h-eadh. 
6  cealg. 
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Mhaois  air  a  bhriseadb  ;  am 
bheil  fearg  agaibh  rium-sa,  a 
chionn  gu'n  d'rinn  mi  duine 
nile  slàn  air  an  t-sàbaid  ? 

24  Na  tugaibh  breth  a  rèir 
coslais,  ach  thugaibh  breth 
cheart. 

25  An  sin  thubhairt  cuid 
do  mhuinntir  lerusaleim, 
Nach  e  so  esan  a  tha  iad  ag 
iarraidh  a  mharbhadhl 

26  Agus,  feuch,  tha  e  labh- 
airt  gu  foUaiseach,  agus  cha'n 
'eil  iad  ag  ràdh  ni  sam  bith 
ris  :  am  bheil  dearbh-fhios 
aig  na  h-uachdarain  gur  e  so 
da  rìreadh  Criosd  ? 

27  Gidheadh  is  aithne 
dhuinn  an  duine  so  cia  as 
da  :  ach  an  uair  a  thig  Criosd, 
cha'n  aithne  do  neach  air  bith 
cia  as  da. 

28  An  sin  ghlaodh  losa  san 
teampull,  agus  e  a'  teagasg, 
ag  ràdh,  Is  aithne^  dhuibh 
araon  mise,  agus  cia  as  domh : 
agus  cha  d'thàinig  mi  uam 
fèin,  ach  a  ta  esan  f  ìor  a  chuir 
uaith  mi,  air  nach  'eil  eòlas 
agaibh-sa. 

29  Ach  a  ta  eòlas  agam-sa 
air  j  oir  is  ann  uaith  a  ta  mi, 
agus  chuir  esan  uaith  mi. 

30  An  sin  dh'iarr  iad  a 
ghlacadh  :  ach  cha  do  chuir 
neach  air  bith  làmh  ann,  a 
chionn  nach  robh  'uair-san 
fathast  air  teachd, 

31  Agus  chreid  mòran  do'n 
t-sluagh  air,  agus  thubhairt 
iad,  'Nuair  a  thig  Criosd,  an 
dean  e  ni's  mò  do  mhìor- 
bhuilibh  na  iad  sin  a  rinn  an 
duine  so  ì 

32  Chuala  na  Phairìsich 
gu'n  robh  an  sluagh  a'  borbh- 
anaich    nan    nithe    so    m'a 


1  An  aithne. 
8  thubhairt  losa  riu. 
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thimchioll :  agus  chuir  na 
Phairisich  agus  na  h  -  àrd- 
shagairt  maoir  g'a  ghlacadh. 

33  An  sin  thubhairt  losa^, 
Fathast  tamuU  beag  tha  mise 
maille  ribh,  agus  an  shi  a  ta 
mi  dol  chum  an  ti  a  chuir 
uaith  mi. 

34  larraidh  sibh  mi,  agus 
cha'n  fhaigh  sibh  mi:  agus 
do'n  àit  am  bi  mi,  cha'n  urr- 
ainn  sibhse  teachd. 

35  An  sin  thubhairt  an  h- 
ludhaich  eatorra  fèin,  C'àit 
an  tèid  am  fear  so,  nach  faigh 
sinn  e?  an  tèid  e  chum  na 
muinntir  a  ta  air  an  sgapadh 
am  measg  nan  Greugach,  a- 
gus  an  teagaisg  e  na  Greug- 
aich  1 

36  Ciod  i  a'  chainnt  so  a 
thubhairt  e,  larraidh  sibhmi, 
agus  cha'n  fhaigh  sibh  mi: 
agus  do'n  àit  am  bheil  mise, 
cha'n  urrainn  sibhse  teachd  ì 

37  Air  an  là  dheireannach, 
là  mòr  sin  na  fèille,  sheas 
losa  agus  ghlaodh  e,  ag  ràdh, 
Ma  tha  tart  air  neach  sara 
bith,  thigeadh  e  a  m'ionn- 
suidh-sa,  agus  òladh  e. 

38  An  ti  a  chreideas  annam- 
sa,  mar  a  ta  an  sgriobtuir  ag 
ràdh,  sruthaidh  as  a  bhroinn^ 
aimhnichean  do  uisge  beò. 

39  (Ach  labhair  e  so  mu'n 
Spiorad,  a  bha  iadsan  a 
chreideadh  annsan  gu  f  hagh- 
ail :  oir  cha  robh  an  Spiorad* 
fathast  air  a  thahhairt,  do 
bhrìgh  nach  robh  losa  fathast 
air  a  ghlòrachadh.) 

40  Uime  sin,  an  uair  a 
chuala  mòran  do'n  t-sluagh 
a'  chainnt  so,  thubhairt  iad, 
Gu  fìrinneach  is  e  so  am 
fàidh. 


3  a  chom,  a  chliahh, 
*  Spiorad  naomh. 


41  Thubhairt  cuid  eile,  Is 
e  so  Criosd.  Ach  thubhairt 
dream  eile,  An  ann  o  Ghalile 
a  thig  Criosd  1 

42  Nach  dubhairt  an 
sgriobtuir,  Gu'n  tig  Criosd  do 
shìol  Dhaibhidh,  agus  k  Bet- 
lehem,  am  baile  san  robh 
Daibhidh  1 

43  Air  an  aobhar  sin  dh'- 
èirich  eas-aonachd^  am  measg 
an  t-sluaigh  air  a  shon-san. 

44  Agus  b'àill  le  cuid 
diubh  a  ghlacadh  ;  ach  cha 
do  chuir  duine  air  bith  làmh 
ann. 

45  An  sin  thàinig  na  maoir 
,  chum   nan  ard-shagart  agus 

nam  Phàiriseach  ;  agus 
thubhairt  iadsan  riu,  C'ar  son 
nach  d'thug  sibh  leibh  el 

46  Fhreagair  na  maoir,  Cha 
do  labhair  duine  riamh  mar 
an  duine  so. 

47  An  sin  fhreagair  na 
Phairisich  iad,  Am  bheil 
sibhse  mar  an  ceudna,  air 
bhur  meaììadh  1 

48  An  do  chreid  aon  aìr 
bith  do  na  h-uachdarain  ann, 
no  do  na  Phairisich  ? 

49  Ach  an  sluagh  so  aig 
nach  'eil  eòlas  an  lagha,  tha 
iad  malluichte. 

60  Thubhairt  Nicodemus 
riu,  (esan  a  thàinig  d'a  ionn- 
suidh  san  oidhche,  air  dha 
bhi  'na  aon  diubh,) 

51  Am  bheil  ar  lagh-nc 
toirt  breth  air  duine  sam  bith 
gus  an  cluinn  e  uaith  fèin  an 
toiseach,  agus  gus  am  bi  f  hios 
aige  ciod  a  tha  e  a'  deanamh  ] 

52  Fhreagair  iadsan  agus 
thubhairt  iad  ris,  Am  bheil 
thusa  mar  an  ceudna  o  Gha- 
lile  ì   Rannsaich,  agus  faic : 


^  roinn,  conyisachadh.    2  lìannsaich 
agux i'aic  nach  eii  ich  fàidh  à  Galile. 
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oir    k    Galiie     cha    d'èirich 
fàidh2. 

53  Agus  dh'imich  gach  aon 
d'a  thigh  fèin. 


CAIB.  VIII. 

1  Thug  Criosd  a'  bhean  a  ghlacadh 
an  adhallraymas  as  saqr :  12 
sheartnonaich  e  gur  e  fèin  solus 
an  t-saoghail,  agus  dhearhh  e  gn 
hheil  a  theagasg  ceart.  33  Fhreag- 
air  e  na  h-ludhaich  a  bha  deanamh 
bòsd  à  Hbraham, 

A  CH    chaidh    losa    chiim 
^  slèibh  nan  crann-oladh  : 

2  Agus  gu  moch  air  mhad- 
uinn  thàinig  e  rìs  do'n  team- 
pull,  agus  thàinig  an  sluagh 
uile  d'a  ionnsuidh  ;  agus  air 
suidhe  dha,  theagaisg  e  iad. 

3  Agus  thug  na  sgrìobh- 
aichean  agus  na  Phairisich 
bean  d'a  ionnsuidh  a  ghlac- 
adh  an  adhaltrannas ;  agus 
air  dhoibh  a  cur  anns  a' 
mheadhon, 

4  Thubhairt  iad  ris,  A 
mhaighstir,  ghlacadh  a'  bhean 
so  anns  a'  ghnìomh  fein,  a' 
deanamh  adhaltrannais. 

5  A  nis  dh'àithn  Maois 
dhuinn  san  lagh,  an  leithide 
so  a  chlachadh :  ciod  ma 
seadh  a  ta  thusa  ag  ràdh  ? 

6  Thubhairt  iad  so  'ga 
dhearbhadh  ^,  chum  gu'm 
biodh  aca  cùis-chasaid  'na 
aghaidh.  Ach  chrom  losa 
sìos,  agus  sgrìobh  e  le  'mheur 
air  an  hìr,  (mar  nach  biodh 
e  'gan  cluinntinn.) 

7  Mar  sin  air  dhoibh  buan- 
achadh  a'  feòraich  dheth, 
thog  se  e  fèin  suas  agus 
thubhairt  e  riu,  An  neach  a 
ta  gun  pheacadh  agaibh-sa, 
tilgeadh  e   a'   cheud  chlach 


3  ^gafheuchaÌ7in,''ga  bhuaireatPi. 
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8  Agus  chrom  e  sìos  a  rìs 
agus  sgrìobh  e  air  an  làr. 

9  Agus  an  uair  a  chual 
iadsan  so,  (air  dhoibh  bhi  air 
an  agaiit  le'n  coguisi  fèin,) 
chaidh  iad  a  mach  an  dèigh 
a  chèile,  a'  tòiseachadh  aig 
an  dream  bu  shine,  gus  an 
dream  mu  dheireadh :  agus 
dh'fhàgadh  ^na  aonar  losa, 
agus  a'  bhean  'na  seasamh 
sa'  mheadhon. 

10  Agus  'nuair  a  dh'èirich 
losa  suas,  agus  nach  fac  e 
aon  air  bith  ach  a'  bhean, 
thubhairt  e  rithe,  A  bhean, 
c'àit  am  bheil  iad  sud  do 
luchd-casaid  ?  an  do  dhìt 
duine  air  bith  thu  1 

11  Thubhairt  ise,  Cha  do 
dhìt  aon  duine,  a  Thigh- 
earn.  Agus  thubhairt  losa 
rithe,  Cha  mhò  a  tha  mise 
ga  d'  dhìteadh  :  imich  romh- 
ad,  agus  na  peacaich  ni  's 
mò. 

12  iVn  sin  labhair  losa  riu 
a  rìs,  ag  ràdh,  Is  mise  solus 
an  t-saoghail :  an  ti  a  leaiias 
mise,  cha  siubhail  e  an  dorch- 
adas,  ach  bithidh  solus  na 
bjeatha  aige. 

13  Uime  sin  thubhairt  na 
Phairisich  ris,  Tha  thu  toirt 
fianuis  mu  d'  thimchioll  fèin  ; 
cha'n  'eil  t'f  hianuis  f  ìor. 

14  Fhreagair  losa,  agus 
thubhairt  e  riu,  Ged  tha  mi 
toirt  fianuis  mu  m'  thimchioU 
fèin,  gidheadh  a  ta  m'  f  hian- 
uis  fìor:  oir  a  ta  fhios  agam 
QÌa  as  a  thàinig  mi,  agus  c'àit 
am  bheil  mi  dol ;  ach  cha*n 
'eil  f  hios  agaibh-sa  cia  as  a 
thàinig  mi,  no  c'àit  am  bheil 
mi  dol. 

15  Tha  sibhse  a'  toirt  breth 
a  rèir  na  feòla ;    cha'n   'eil 

1  coimh-fhios ,  coìHsiens, 
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mise  a'  toirt  breth  air  qùb. 
duine. 

16  Agus  gidheadh  ma  bheir 
mise  breth,  tha  mo  bhreth 
f  ìrinneach  :  oir  cha'n  'eil  mi 
a'm'  aonar,  ach  mise  agus  an 
t-Athair  a  chuir  uaith  mi. 

17  Agus  a  ta  e  sgrìobhta 
ann  bhur  lagh  fèin,  gu  bheil 
fianuis  dithis  dhaoine  f ìor. 

18  Is  aon  mise  a  ta  dean- 
amh  fianuis  mu  m'  thimchioll 
fèin,  agus  a  ta  an  t-Athair  a 
chuir  uaith  mi,  a'  deanamh 
fianuis  mu  m'  thimchiolL 

19  An  sin  thubhairt  iad 
ris,  C'àit  am  bheil  t'  Athair  ì 
Fhreagair  losa,  Cha'n  aithne 
dhuibhse  aon  chuid  mise  no 
m'  Athair :  nam  biodh  eòlas 
agaibh  ormsa,  bhiodh  eòlas 
agaibh  air  m'  Athair  mar  an 
ceudna. 

20  Labhair  losa  na  briathra 
so  an  tigh-coimhead  an  ionmh- 
ais,  ag  teagasg  dha  san  team- 
puU  :  agus  cha  do  chuir  duine 
air  bith  làmh  ann  ;  oir  cha 
robh  'uair  fathast  air  teachd, 

21  An  sin  thubhairt  losa 
riu  a  rìs,  Tha  mise  a'  falbh, 
agus  iarraidh  sibh  mi,  agus 
bàsaichidh  sibh  ann  bhur 
peacadh ;  cha'n  urrainn 
sibhse  teachd  do*n  àit  am 
bheil  mise  a'  dol. 

22  An  sin  thubhairt  na  h- 
ludhaich,  Am  marbh  se  e 
fèin  ?  do  bhrìgh  gu  bheil  e  'g 
ràdh,  Far  am  bheil  mise  a 
dol,  cha'n  urrainn  sibhse 
teachd. 

23  Agus  thubhairt  e  riu, 
Tha  sibhse  o  shìos,  tha  mise 
o  shuas :  'tha  sibhse  do*n  t- 
saoghal  so,  cha  'n  'eil  mise 
do'n  t-saoghal  so. 

24  Uime  sin  thubhairt  mi 
ribh,  Gu'm  bàsaich  sibh  ann 
bhur  peacaibh :  oir  mur  creid 
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sibh  gur  inise  e,  gheibh  sibh 
bàs  ann  bhur  peacaibh. 

25  An  sin  thubhairt  iad  ris, 
Cò  thusal  Agus  thubhairt 
losa  riu,  Jn  neach  sin  fèin  a 
thubhairt  mi  ribh  o  thùs. 

26  Tha  mòran  agam  ri  ràdh, 
agus  r'a  bhreithneachadh 
m'ur  timchioll-sa :  ach  a  ta 
an  ti  a  chuir  uaith  mi  f  ìrinn- 
each  ;  agus  a  ta  mise  a'  labh- 
airt  ris  an  t-saoghaì  nan  nithe 
a  chuala  mi  uaith-san. 

27  Cha  do  thuig  iad  gu'm 
b'ann  mu  thimchioll  an  Athar 
a  labhair  e  riu. 

28  An  sin  thubhairt  losa 
riu,  'Nuair  a  thogas  sibh  suas 
Mac  an  duine,  an  sin  bithidh 
fios  agaibh  gur  mise  e^,  agus 
nach  'eil  mi  deanamh  ni  sam 
bith  uam  fèin  ;  ach  mar  a 
theagaisg  m'  Athair  mi,  gu 
bheil  mi  labhairt  nan  nithe  so. 

29  Agus  tha  'n  ti  a  chuir 
uaith  mi  maille  rium  :  cha 
d'f  hàg  an  t-Athair  a'm*  aonar 
mi,  do  bhrìgh  gu  bheil  mi 
deanamh  a  ghnàth  nan  nithe 
sin  a's  taitneach  leis. 

30  An  uair  a  bha  e  labhairt 
nan  nithe  so,  chreid  mòran 
ann. 

31  An  sin  thubhairt  losa 
ris  oa  h-Iudhaich  a  chreid 
ann,  Ma  bhuanaicheas  sibh 
ann  am  fhocal-sa,  bithidh 
sibh  da  rìreadh  'nur  deisciob- 
uil  agam ; 

32  Agus  bithidh  eòlas  ag- 
aibh  air  an  fhìrinn,  agus  ni 
an  fhlrinn  saor  sibh. 

33  Fhreagair  iad  e,  Is  sinne 
sUochd  Abrahaim,  agus  cha 
robh  smn  riamh  fo  dliaorsa 
aig  duine  sam  bith  :  cionnus 
a  ta  thusa  ag  ràdh,  Bithidh 
sibh  saor? 


'  'Àthidh  fios  aqaihh  co  mise. 
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34  Fhreagair  losa  lad,  Gu 
deimhin  deimhin  a  ta  mi  ag 
ràdh  ribh,  ge  b'e  ni  peacadh, 
is  seirbhiseach  do'n  pheac- 
adh  e. 

35  Agus  cha'n  fhan  an 
seirbhiseach  san  tigh  gu 
bràth  :  ack  fanaidh  am  ma«c 
gu  bràth. 

36  Uime  sm  ma  ni  am  Mac 
saor  sibh,  bithidh  sibh  saor 
da  rìreadh. 

37  Tha  fhios  agam  gur 
sibh  sliochd  Abrahaim  ;  ach 
a  ta  sibh  ag  iarraidh  mise  a 
mharbhadh,  do  bhrìgh  nach 
'eiì  àit  aig  m'  f  hocal  annaibh. 

38  Tha  mise  a'  labhairt  an 
ni  sin  a  chunnaie  mi  aig  m' 
Athair  ;  agus  tha  sibhse  a' 
deanamh  an  ni  a  chunnaiic 
sibh  aig  bhur  n-athair  fèin. 

39  Fhreagair  iadsan  agus 
thubhairt  iad  ris,  Is  e  Abra- 
ham  ar  n-athair-ne.  Thubh- 
airt  losa  riu,  Nam  bu  chlann 
do  Abraham  sibh,  dheanaxih 
sibh  oibre  Abrahaim. 

40  Ach  a  nis  tha  sibh  ag 
iarraidh  mise  a  mharbhadh, 
duine  a  dh'innis  duibh  an 
f  hìrinn,  a  chuala  mi  o  Dhia : 
cha  d'rinn  Abraham  so. 

41  Tha  sibhse  a'  deanamh 
oibre  bhur  n-athar  fèin.  An 
sin  thubhairt  iad  ris,  Cha  d'- 
rugadh  an  strìopachas  sinne  ; 
tha  aon  Athair  againn,  eadkon 
Dia. 

42  An  sin  thubhairt  Ibsa 
riu,  Nam  b'e  Dia  bhur  n- 
Athair,  ghràdhaicheadh  sibh 
mise  :  oir  chaidh  mise  mach, 
agus  thàinig  mi  o  Dhia ;  agus 
cha  d'thàinig  mi '  uam  fèin, 
ach  chuir  esan  uaith  mi. 

43  C'ar  son  nach  'eil  sibh 
a'  tuigsinn  m.o  chòmhraidh  ? 
do  bhrìgh  nach  urrainn  sibh 
èisdeachd  ri  m'  fhocal. 
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44  Tha  sibhse  o  hhur  n- 
athair  an  diabhul,  agus  is  iad 
ana-mianna  bhur  n-athar  a's 
toil  leibh  a  dheanarah  :  bha 
esan  'na  mhortair^  o  thùs, 
agus  cha  d'  f  hàn  e  san  f  hìr- 
inn,  a  chionn  nach  'eil  fìrinn 
ann.  'Nuair  a  labhras  e 
breug^  is  ann  uaith  fèin  a  ta 
e  labhairt :  oir  is  breugair  e, 
agus  is  e  athair  na  brèige. 

45  Agus  do  bhrìgh  gu  bheil 
mise  ag  innseadh  na  fìrinn, 
cha'n  'eil  sibh  ga  m'  chreid- 
sinn. 

46  Cò  agaibh-sa  chuireas 
peacadh  as  mo  leth-sa  7  agus 
ma  tha  mi  ag  innseadh  na 
fìrinn,  c'ar  son  nach  'eil  sibh 
'ga  m'  chreidsinn  ì 

47  An  ti  a  ta  0  Dhia,  èisd- 
idh  e  ri  briathraibh  Dhè: 
uime  sin  cha'n  'eil  sibhse  ag 
èisdeachd,  a  chionn  nach  ann 
0  Dhia  a  ta  sibh. 

48  An  sin  f  hreagair  na  h- 
ludhaich,  agus  thubhairt  iad 
ris,  Nach  maith  a  thubhairt 
sinn  gur  Samaritanach  thu, 
agus  gu  bheil  deamhan  agad  ì 

49  Fhreagair  losa,  Cha'n 
'eil  deamhan  agam  ;  ach  a  ta 
mi  toirt  urraim  do  m'  Athair, 
agus  a  ta  sibhse  toirt  eas- 
urraim  dhomh-sa. 

50  Agus  cha'n  'eil  mi  ag 
iarraidh  mo  ghlòire  fèin  :  tha 
neach  a  ta  'g  iarraidh  agus  a' 
toirt  breth. 

51  Gu  deimhin  deimhin 
a  ta  mi  ag  ràdh  ribh,  Ma 
choimhideas  neach  m'f  hocal- 
sa,  cha'n  fhaic  e  bàs  am 
feasd. 

52  An  sin  thubhairt  na  h- 
ludhaich  ris,  A  nis  tha  fhios 
againn  gu  bheil  deamhan  a- 

^  ^ua  ptìiar-ynillidh  dhaoine. 
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gad.  Fhuair  Abraham  bàs, 
agus  na  fàidhean  j  gidheadh 
a  ta  thusa  ag  ràdh,  Ma 
choimhideas  duine  m'f  hocal- 
sa,  cha  bhlais  e  bàs  am 
feasd. 

53  Am  mò  thusa  na  ar  n- 
athair  Abraham,  a  fhuair 
bàs  ?  agus  f  huair  na  fàidhean 
bàs :  cò  a  tha  thu  deanamh 
dhiot  fèin  ? 

54  Fhreagair  losa,  Ma  tha 
mi  toirt  glòire  dhomh  fèin, 
cha  'n  'eil  ach  neo-ni  a'm' 
ghlòir  :  is  e  m'  Athair  a  ta 
toirt  glòire  dhomh,  neach  a 
ta  sibhse  ag  ràdh  gur  e  bhur 
Dia  e: 

_  55  Gidheadh  cha  do  ghai)h 
sibh  eòlas  air ;  ach  a  ta 
eòlas  agam-sa  air  :  agus  nan 
abrainn,  Nach  aithne  dhomh 
e,  bhithinn  cosmhuil  ribhse 
a'm'  bhreugair  :  ach  is  aithne 
dhomh  e,  agus  a  ta  mi  coimh- 
ead^  'fhocail. 

^  Bha  dèidh^  mhòr  aig 
Abraham  bhur  n-athair-sa 
air  mo  là-sa  f  haicinn  :  agus 
chunnaic  se  e,  agus  rinn  e 
gairdeachas. 

57  An  sin  thubhairt  na  h- 
ludhaich  ris,  Cha'n  'eil  thu 
fathast  leth-cheud  bliadhna 
dh'aois,  agus  am  faca  tu 
Abraham  ? 

58  Thubhairt  losa  riu,  Gu 
deimhin  deimhin  a  ta  mi  ag 
ràdh  ribh,  Mun  robh  Abra- 
ham  ann,  A  TA  MISE. 

59.  An  sin  thog  iadsan 
clachan  chum  an  tilgeadh  air: 
ach  dh'fholaich  losa  e  fèin, 
agus  chaidh  e  mach  as  an 
teampull,  a'  dol  troimh  am 
meadhon,  agusmar  sinchaidh 
e  seachad. 


i  gìeidheadh. 
>  togradh,  gairdeachas. 
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CAIB.  LX. 

1  Vh'aisigeadh  a  radhaTC  do  dhnine 
a  Tugaàh  dall:  13  TJivgadhe  chiim 
■uam  Phairi-seach:  15  ghabh  iad 
coTruich  TÌs,  agus  thilg  iad  mach  as 
an  t-sù.magog  e  ;  35  ach  a  ta  CTÌosd 
a*  gabhail  ris.  S9  Cò  iadscni  a  ta 
Criosd  a   soiUseachadh. 

\  GUS  an  uair  a  ghabh 
•^^  losa  seachad,  chunnaic  e 
duine  a  bha  dall  o  nigadh  e. 

2  Agus  dh'fheòraich  a  dheis- 
ciobuil  deth,  ag  ràdh,  A 
inhaighstir,  cò  a  pheacaich, 
an  duine  so,  no  a  phàrantan, 
gu'n  d'rugadh  dall  e  ì 

3  Fhreagair  losa,  Cha  do 
pheacaich  aon  chuid  an 
duine  so,  no  a  phàrantan  : 
ach  a  chum  gu'm  foillsichte 
aibre  Dhè  ann. 

4  Is  èigin  domb-sa  oibre 
an  ti  a  chuir  uaith  mi  a 
dheanamh,  am  feadh  is  là 
e  :  tha'n  oidhche  a'  teachd, 
'nuair  nach  urrainn  aon  duine 
obair  a  dheanamh. 

5  Am  feadh  a  ta  mise  san 
t-saoghal,  is  mi  solus  an  t- 
»aoghail. 

6  'Xuair  a  thubhaiit  e  na 
nithe  so,  chuir  e  sile  air  an 
talamh,  agus  rinn  e  criadh^ 
do"n  t-sile,  agus  sgaoil  e  a" 
chriadh  air  sùilibh  an  doiU. 

7  Agus  thubhairt  e  ris, 
Imich,  ionnlaidann  an  lochan 
Shiloaim,  (is  e  sin  air  eadar- 
theangachadh,  Air  a  chur.) 
Uime  sin  dh'imich  e,  agus 
dh'ionnlaid  e,  agus  thàinig  e 
a'  faicinn. 

8  Uime  sin  thubhaìi-t  na 
coimhearsnaich,  agus  iadsan 
a  chunnaic  dall  e  roimhe  sin, 
Nach  e  so  esan  a  bha  'na 
shuidhe  ag  iarraidh  na  deirce? 

9  Thubhairt  cuid,  Is  e  so 
e  ;  cuid  eile,  Tha  e  cosmhuil 

1  hthach. 
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ris :     thubhairt    e    fein,     I5 
mise  e. 

10  Air  an  aobhar  sin  thubh- 
aiit  iad  ris,  Cionnus  a  dh'- 
f  hosgladh  do  shùilean  t 

11  Threagair  esan  agus 
thubhaiit  e,  Rinn  duine  d'an 
ainm  losa  criadh,  agus  sgaoii 
e  air  mo  shùilibh  i,  agus 
thubhairt  e  rium,  Imich  gu 
lochan  Shiloaim,  agus  ionn- 
laid  :  agus  dh'imich  mi  agus 
dh'ionnlaid  mi,  agus  fhuair 
mi  mo  radharc. 

12  An  sin  thubhairt  iad  ris, 
C'àit  am  bheil  e  ]  Thubhairt 
esan,  Cha'n  aithne  dhomh. 

13  Thug  iad  chum  nam 
Phairiseach  esan  abha  roimhe 
dall. 

14  Agus  b'i  an  t-sàbaid  a 
bha  ann  an  uair  a  rinn  losa 
a'  chriadh,  agus  a  dh'fhosgail 
e  'shiiilean. 

15  An  sin  a  ris  dh'f  heòr- 
aich  na  Phairisich  dheth  mar 
an  ceudna  cionnus  a  f  huair  e 
a  radharc.  Agus  thubhairt 
esan  riu,  Chuir  e  criadh  air 
mo  shùilibh,  agus  dh'ionnlaid 
mi,  agus  tha  mi  a'  faicinn. 

16  Uime  sin  thubhairt  cuid 
do  na  Phairisich,  Cha'n  'eil 
an  duine  so  o  Dhia,  do 
bhrìgh  nach  'eil  e  gleidheadh 
na  sàbaid.  Thubhairt  cuid 
eile,  Cionnus  a  dh'fheudas 
duine  a  ta  'na  pheacach,  an 
leithide  so  do  mhìorbhuilibh 
a  dheanamh  ?  Agus  bha  eas- 
aonachd  -  'nam  measg. 

17  Thubhairt  iad  a  rìs  ris 
an  duine  dhall,  Ciod  a  ta 
thusa  ag  ràdh  uime  a  thaobh 
gu'n  d'fhosgail  e  do  shùiì- 
ean  t  Agus  thubhairt  esan,  Is 
fàidh  e. 

18  Ach  eha  do  chreid  na 

2  rcinn,  ^farttdh. 
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h-Iudhaich  m'a  thimchioll, 
gu'n  robh  e  dall,  agus  gu'n 
d't  huair  e  a  radharc,  gus  an 
do  ghairm  iad  pàrantan  an  ti 
a  fhuair  a  radharc. 

19  Agus  dh'f  hiosraich  iad 
dhiubh,  ag  ràdh,  An  e  so 
bhur  mac-sa,  a  ta  sibh  ag 
ràdh  a  rugadh  dall  ]  cionnus 
ma  seadh  a  ta  e  nis  a'  faicinn? 

20  Fhreagair  a  phàrantan 
iad  agus  thubhairt  iad,  l'ha 
f  hios  againn  gur  e  so  8.r  mac, 
agus  gu'n  do  rugadh  dail  e  : 

21  Ach  cionnus  a  ta  e  nis 
a'  faicinn,  cha  ^n  'eil  fhios 
againn  ;  no  cò  a  dh'f  hosgail 
a  shuilean,  cha'n  aithne 
dhuinn :  tha  e  fèin  air  teachd 
gu  aois,  feòraichibh  dheth, 
labhraidh  e  air  ashon  fèin. 

22  Thubhairt  a  phàrantan 
na  briathra  so,  a  chionn  gu 
robh  eagal  nan  ludhach  orra  ; 
oirshuidhich  na  h-Iudhaich 
a  cheana  eatorra  fèin,  Nan 
aidicheadh  duine  sam  bith 
gu'm  b'esan  Criosd,  gu'n 
rachadh  a  chur  as  an  t-sion- 
agog. 

23  Air  an  aobhar  sin  thubh- 
airt  a  phàrantan,  Tha  e  air 
teachd  gu  aois,  feòraichibh 
dheth  fèin. 

24  Airan  aobharsin,  ghairm 
iad  an  darafuair  an  duine  a 
bha  dall,  ^gus  thubhairt  iad 
ris,  Thoir  glòir  do  Dhia  :  tha 
fhios  againne  gur  peacach 
an  duine  so. 

25  An  sin  fhreagair  esan 
agus  thubhairt  e,  Am  peacach 
e  cha'n  aithne  dhomh  :  air 
aon  ni  tha  fhios  agam,  air 
dhomh  bhi  dall,  gubheil  mi 
nis  a'  faicmn. 

26  Ach  thubhairt  iad  ris 
a  rìs,  Ciod  a  rinn  e  dhuit  ] 
cionnus  a  dh'fhosgail  e  do 
shuilean  1 
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27  Fhreagair  e  iad,  Dh'- 
innis  mi  dhuibh  a  cheana? 
agus  cha  d'èisd  sibh  ;  c'ar  son 
a  b'àiìl  leibh  a  chluinntinn 
a  ris  ?  am  bheil  a'  mhianu 
oirbhse  bhi  'nur  deisciobuil 
aige  mar  an  ceudna  ì 

28  An  sin  chàin  iad  e, 
agus  thubhairt  iad,  Is  tusa 
a  dheisciobul  ;  ach  is  sinne 
deisciobuil  Mhaois. 

29  Tha  f  hios  againn  gu'n 
do  labhair  Dia  ri  Maois :  ach 
mu  thimchioli  an  fhir  so, 
cha'n  'eil  fhios  againn  cia 
as  da. 

30  Fhreagair  an  duine  agus 
thubhairt  e  riu,  An  so  tha  ni 
iongantach,  nach  'eil  fhios 
agaibh  cia  as  da,  agus  gu'n 
d'f  hosgail  e  mo  shùilean ; 

31  Ach  a  ta  f  hios  againn 
nach  èisd  Dia  ri  peacaich : 
ach  ma  ta  neaoh  air  bith  'na 
fhear-aoraidh  do  Dhia,  agus 
a'  deanamh  a'  thoile,  ris-san 
èisdidh  e. 

32  O  thoiseach  an  t-saogh- 
ail  cha  chualas  gu'n  d'- 
fhosgail  aon  neaCh  sùilean 
duine  a  rugadh  dall. 

83  Mur  biodh  an  duine  sò 
o  Dhia,  cha  b'urrainn  e  ni 
sam  bith  a  dheanamh. 

34  Fhreagair  iadsan  agus 
thubhairt  iad  ris,  Rugadh 
thusa  uile  ann  am  peacaibh, 
agus  am  bheil  thu  'gar  teag- 
asg-ne?  agus  thilg  iad  a 
mach  e. 

35  Chual  losa  gu*n  do  thilg 
iad  a  mach  e ;  agus  air  dha 
fhaotainn,  thubhairt  e  riS) 
Am  bheil  thu  creidsinn  ann 
am  Mac  Dhè  ì 

36  Fhreagair  esan  agus 
thubhairt  e,  C*ò  e,  a  Thigh:- 
earn,  chum  gu'n  creid  mi 
ann  1 

37  Agus  thubhairt  losa  ris, 
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Chunnaic  thu  araone,  agus  an 
ti  a  ta  labhairt  liut,  is  esan  e. 

38  Agus  thubhairt  esan, 
Tha  mi  creidsinn,  a  Thigh- 
earn.  Agus  rinn  e  aoradh  dha. 

39  Agus  thubhairt  losa,  Is 
ann  chum  breitheanais  a 
thàinig  mise  chum  an  t-saogh- 
ail  so,  chum  iadsan  nach  "eil 
a'  faicinn,  gu'm  faiceadh  iad  j 
agus  gu'm  biodh  iadsan  a  ta 
faicinn,  air  an  deanamh  dall. 

40  Agus  chuala  cidd  do  na 
Phairisich  a  bha  maille  ris, 
na  nithe  so,  agus  thubhairt 
iad  ris,  Am  bheil  sinne  dall 
mar  an  ceudna  't 

41  Thubhairt  losa  riu,  Nam 
bitheadh  sibhdall,  chabhiodh 
peacadh  agaibh :  ach  a  nis 
a  ta  sibh  ag  ràdh,  Is  lèir 
dhuinn :  uime  sin  tha  bhur 
peacadh  a'  fantuinn. 

CAIB.  X. 

1  Is  e  Criqsd  an  dorus  agus  an  deadh 
bhuachaill.  19  lomadh  gnt  bhar- 
ail  in'a  thimchioll.  24  dhearbh  e 
le  ^oibribh  gnr  e  fèin  Criosd  Mac 
Dhèj  39  chaidh  e  as  o  na  h-Tudh- 
nich ;  40  agiis  ràinig  e  taohh 
thall  lordain,  far  an  do  chreid 
mòran  ann. 

/~J.U  deimhin  deimhin  a  ta 
^  mi  ag  ràdh  ribh,  An  ti 
nach  tèid  a  stigh  troimh  an 
dorus  do  chrò  nan  caorach, 
ach  a  theid  suas  air  sheòl  eile, 
is  gaduiche  agus  fear-reubainn 
esan. 

2  Ach  an  ti  a  thèid  a  steach 
air  an  dorus,  is  esan  buachaiU 
nan  caorach, 

3  Dhàsan  fosglaidh  an 
dorsair ;  agus  èisdidh  na 
caoraich  r'a  ghuth  :  agus 
gairmidh  e  a  chaoraich  fèin 
air  an  ainm,  agus  treòraich- 
idh  e  mach  iad. 

4  Agus  an  uair  a  chuireas 

J  cuiridh, 
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e  mach  a  chaoraich  fèin, 
imichidh  e  rompa,  agus  lean- 
aidh  na  caoraich  e  :  oir  is 
aithne  dhoibh  a  ghuth. 

5  Agus  cha  iean  iad  coig- 
reach,  ach  teichidh  iad  uaith, 
do  bhrìgh  nach  aithne  dhoibh 
guth  choigreach. 

6  An  cosamhlachd  so  labh- 
air  losa  riu  :  ach  cha  do  thuig 
iadsan  ciod  iad  na  nithe  a 
labhair  e  riu. 

7  An  sin  thubhairt  losa  riu 
a  rìs,  Gu  deimhin  deimhin  a 
ta  mi  ag  ràdh  ribh,  gur  mise 
dorus  nan  caorach. 

8  ladsan  uile  a  thàinig 
romham-sa,  is  gaduichean  a- 
gus  luchd-reubainn  iad  :^  ach 
cha  d'èisd  na  caoraich  riu. 

9  Is  mise  an  dorus :  ma 
thèid  neach  air  bith  steach 
tromham-sa,  tèarnar  e,  agus 
thèid  e  steach  agus  a  mach, 
agus  gheibh  e  ionaltradh. 

10  Cha  tig  an  gaduiche  ach 
a  ghoid,  agus  a  mharbhadh, 
agus  a  mhilleadh:  thàinig 
mise  chum  gu'm  biodh  beatha 
aca,  agus  gu'm  biodh  i  aca 
ni's  pailte. 

11  Is  mise  am  ouachaiU 
maith :  leigidh^  am  buachailP 
maith  'anam  sìos  air  son  jian 
caorach. 

12  Ach  am  fear-tuarasdail, 
agus  an  ti  nach  e  am  buach- 
aill,  agus  nach  leis  fèin  na 
caoraich,  chi  e  am  madadh- 
alluidh  a'  teachd,  agus  fàg- 
aidh  e  na  caoraich,  agus  teich- 
idh  e :  agus  glacaidh  am 
madadh  alluidh  iad,  agus 
sgapaidh  e  na  caoraich. 

13  Ach  teichidh  am  fear- 
tuarasdail,  a  chionn  gur  fear- 
tuarasdail  e,  agus  nach  'eil 
suim  aige  do  ha  caoraich. 

'  un  t-aodhairc. 
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14  Is  mise  an  buachaiU 
maith,  agus  is  aithne  dhomh 
mo  chaoraich  fèin,  agus  aithn- 
ichear  le  m'  chaaraich  fèin  mi. 

15  Mar  is  aithne  clo'n 
Athair  mise,  mar  sin  is  aithnè 
dhomh-sa-an  t-Athair :  agus 
a  ta  mi  leigeadh  m'anama 
sìos  air  son  nan  caorach. 

16  Agus  a  ta  caoraich  eile 
agam,  nach  'eil  do'n  chrò  so : 
is  eigin  domh  iad  sin  mar  an 
ceudna  thoirt  a  stighy  agus 
èisdidh  iad  ri  m'  ghuth  ;  agus 
bithidh  aon  treud  ann,  agus 
aon  bhuachaiU. 

17  Air  an  aobhar  so  is 
ioiimhuinn^  leis  an  Athair 
mise,  air  son  gu'n  leig  mi  sìos 
m^anam,  chum  gu'n  glac  mi 
e  a  rìs. 

18  Cha'n  'eil  neach  airbith 
ga  thoirt  uam,  ach  a  ta  mi 
'ga  leigeadh  sios  uam  fèin  : 
tha  cumhachd  agam  a  leig- 
eadh  sìos,  agus  tha  cumhachd 
agam  a  ghlacadh  a  rìs.  An 
àithne  so  fhuair  mi  o  m' 
A  thair.  _ 

19  Air  an  aobhar  sin,  dh'- 
«rich  eas-aonachd  a  rìs  am 
measg  nan  ludhach  air  son 
nam  briathra  so. 

20  Agus  thubhairt  mòran 
diubh,  Tha  deamhan  aige,  a- 
gus  tha  e  air  bhoile  ^ ;  c'ar 
son  a  tha  sibh  ag  èisdeachd 
ris? 

21  Thubhairt  cuid  eile, 
Cha'n  iad  so  briathra  duiue 
anns  am  bheil  deamhan  ;  am 
bheil  deamhan  comasach  air 
»ùilean  nan  dall  fhosgladh? 

22  Agus  bha  fèill-chuimhne 
an  ath-Jchoisreagaidh^  ann  an 
lerusalem ,  agus  b'e  angeamh- 
radh  a  bha  ann. 


1  mgh.  2  jnhi-chèill. 
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23  Agus  bha  losa  a'  sràid- 
imeachd  san  teampuU  ann  an 
sgàth-thigh*  Sholaimh. 

24  An  sin  chruinnich  na 
h-Iudhaich  m'a  thimchioll, 
agus  thubhairt  iad  ris,  Cia 
'f  had  a  chumas  tu  ar  n-anama 
an  amharus?  ma's  tu  Criosd, 
innis  dhuinn  gii  fHUaiseach. 

25  Fhreagair  losa  iad,  Dh'- 
innis  mi  dhuibh,  agus  cha  do 
chreid  sibh  ;  na  h-oibre  a  ta 
mi  deanamh  an  ainm  m' 
Athar,  tha  iad  sin  a'  toirt 
fìanuis  mu  m'  thimchioll. 

26  Ach  cha'n  'eil  sibhse  a' 
creidsinn  ;  oircha'n  ann  do  m' 
chaoraich  sibh,  mar  thubhairt 
mi  ribh. 

27  Tha  mo  chaoraich-sa  ag 
eisdeachd  ri  m'  ghuth,  agus 
is  aithne  dhomh  iad,  agus* 
leanaidh  ìad  mi : 

28  Agus  bheir  mi  a'  bheatha 
mhaireannach  dhoibh ;  agus 
cha  sgriosar^  iad  am  feasd,  ni 
mò  a  spìonas  neach  air  bith  as 
mo  làimh  iad. 

29  M' Athair  a  thug  dhomh- 
sa  iad,  is  mo  e  na  na  h-uile  ; 
agus  cha'n  urrainn  neach  air 
bith  an  spìonadh  à  làimh  m' 
Athar. 

30  Mise  agus  an  t-Athair, 
is  aon  sinn. 

31  Uime  sin  thog  na  h- 
ludhaich  clachan  a  rìs  chum 
a  chlachadh. 

32  Fhreagair  lòsa  iad, 
Nochd  mi  dhuibh  mòran  do 
oibribh  maithe  o  m'  Athair ; 
cia  do  na  h-oibribh  sin  air 
son  am  bheil  sibh  ga  m' 
chlachadh  ? 

33  Fhreagair  na  h-Iudh- 
aich  e,  ag  ràdh,  Air  son  oibre 
maithe  cha  'n  'eii  sinn  ga  d' 


4  àihir, 
5  chaiUear, 
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dilacbadh ;  ach  air  son  toibh- 
eim,  agus  air  son,  air  bhi 
dhuitse  a'd'  dhuine,  gu  bheil 
thu  deanamh  Dè  dhiot  fèin, 

34  Fhreagair  losa  iad, 
Nach  'eil  e  sgrìobhta  ann 
ohur  lagh-sa,  Thubhairt  mi, 
Is  dèe  sibh  1 

35  Ma  thubhairt  e  dèe  riu- 
san,  dh'ionnsuidh  an  robh 
focal  Dè,  agus  nach  feudar 
dn  sgriobtuir  a  bhriseadh  ^ ; 

36  An  abair  sibh  ris-san, 
a  naonihaich  an  t-Athair, 
<igus  a  chiiir  e  chum  an  t- 
saoghail,  Tha  thu  a'  labhairt 
toibheim ;  air  son  gu'n  dubh- 
airt  mi,  Is  mi  Mac  Dhè ; 

37  Mur  dean  mi  oibre  m' 
Athar,  na  creidibh  mi, 

38  Ach  ma  ni,  ged  nach 
creid  sibh  mise,  creidibh  na 
h-oibre,  chum  gu'm  bi  fìos 
agaibh,  agus  gu'n  creid  sibh 
gu  bheil  an  t-Athair  annam- 
sa,  agus  mìse  ann-san. 

^  39  Uime  sin  dh'iarr  iad  a 
rìs  a  ghlacadh  :  ach  chaidh  e 
as  an  làimh. 

40  Agus  chaidh  e  rìs  do'n 
taobh  thall  do  lordan,  do'n 
lonad  anns  an  robh  Eoin  air 
tùs  ri  baisteadh  ;  agus  rinn  e 
còmhnuidb  an  sin. 

41  Agus  thàinig  mòran  d'a 
ionnsuidh,  agus  thubhairt  iad, 
Cha  d'  rinn  Eoin  aon  mhìor- 
bhuil :  ach  bha  na  h-uile  nithe 
thubhairt  Eoin  mu'n  duine 
so  f  ìor. 

^  42  Agus  chreid  mòran  san 
àit  sin  air. 

CAIB.  XI. 

1  Thog  Criosd  suas  Lasarus  an  dèigh 
dha  hhi  ceithir  làithean  san  uaigh. 
45  Chreidmhran  do  na  h-ludhaich. 
47  Churn  na  h-àrd-shagatrt  agus 
na  Phairisich  comhairle  an  agh- 
aidh  Chriosd. 

•  sgaoileaih, 
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A  NIS  bha  duine  àraidh  gu 
^  tinn,  d'am  b'ainm  Lasarus 
0  Bhetani,  baile  Mhuire  agus 
Mharta  a  peathar. 

2  (B'i  Mhuire  sin  a  dh'ung 
an  Tighearn  le  oladh  luach- 
mhoir,  agus  a  tKiormaich  a 
chosan  le  a  folt,  aig  an  robh 
a  bràthair  Lasarus  gu  tinn.) 

3  Uime  sinchuirapheatn- 
raiche  fìos  d'a  ionnsuidh,  ag 
ràdh,  A  Thighearn,  feuch, 
tha'n  ti  a's  ionmhuinn  leat 
tinn. 

4  'Nuair  a  chual  losa  so, 
thubhairt  e,  Cha'n  'eil  an 
tinneas  so  chum  bàis,  ach  a 
chum  glòire  Dhè,  chum  gu'm 
bi  Mac  Dhè,  air  a  ghlòrach- 
adh  d'a  thaobh. 

5  A  nis  b'ionmhuinn  le 
losa  Marta,  agus  a  piuthar, 
agus  Lasarus. 

6  Uime  sin  an  uair  a  chual 
e  gu'n  robh  esan  tinn,  dh'-  " 
f  han  e  fathast  dà  là  anns  an 
ionad  an  robh  e. 

7  'Na  dhèigh  sin  thubhairt 
e  r'a  dheisciobluibh,  Rach- 
amaid  a  rìs  do  ludea. 

8  Thubhairt  a  dheisciobuil 
ris,  A  Mhaighstir,  a  nis  dh'- 
iarr  na  h-Iudhaich  do  chlach- 
adh ;  agus  am  bheil  thu  dol  a 
ris  an  sin  1 

9  Fhreagair  losa,  Nach  'eil 
dà  uair  dheug  san  là  ì  Ma 
dh'imicheas  duine  anns  an 
là,  cha  tuislich  e,  oir  tha  e 
faicinn  soluis  an  t-saoghail  so : 

10  Ach  ma  dh'imicheas 
duine  anns  an  oidhchc,  tuis- 
lichidh  e,  do  bhrìgh  nach  'eil 
an  solus  ann. 

11  Na  nithe  so  labhair  e  : 
agus  'na  dhèigh  sin  thubhairt 
e  riu,  Tha  ar  car^id  Lasarus 
'na  chodal :  ach  a  ta  mise  a' 
dol  chum  gu'n  dùisg  mi  as  a 
chodal  e. 
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12  An  sin  thubhairt  a 
dheisciobuil,  A  Thighearn  ma 
tha  e  'na  chodal,  bithidh  e 
slàn. 

13^  Gidheadh  labhair  losa 
m'à  bhàs  :  ach  shaoil  iadsan 
gu'n  do  labhair  e  mu  thim- 
chioU  fois  codail. 

14  An  sin  thubhairt  losa 
riu  gu  soilleir,  FhuairLasarus 
bàs  : 
^  15  Agus  a  ta  mi  subhach 
air  bhur  sonsa  nach  robh  mi 
an  sin,  chum  gu'n  creid  sibh ; 
ach  rachamaid  d'a  ionn- 
suidh. 

16  An  sin  thubhairt  Tomas, 
ris  an  abrar  Didimus,  r'a  cho- 
dheisciobluibh,  Rachamaid- 
ne  mar  an  ceudna,  chum 
gu'm  faigh  sinn  bàs  maille 
ris. 

17  An  sin  an  uair  a  thàinig 
losa,  f  huair  se  e.an  dèigh  dha 
bhi  cheana  ceithir  làithean 
san  uaigh. 

18  ( A  nis  bha  Betani  fagus 
do  lerusalem,  mu  thimchioll 
cùig  stàide  deug  uaith.) 

19  Agus  thàinig  mòran  do 
na  h-Iudhaich  chum  Mharta 
agus  Mhuire,  gu  comh-fhurt- 
achd  a  thoirt  doibh  a  thaobh 
am  bràthar. 

20  An  sin  an  uair  a  chuala 
Marta  gu'n  robh  losa  a' 
teachd,  chaidh  i  'na  chòdhail : 
ach  shuidh  Muire  san  tigh. 

21  An  sin  thubhairt  Marta 
ri  losa,  A  Thighearn,  nam 
biodh  tusa  an  so,  cha  'n 
fhaigheadh  mo  bliràthaìr 
bàs. 

22  Ach  a  ta  f  hios  agam  a 
nis  fèin,  ge  b'e  air  bith  nithe 
a  dh'iarras  tu  air  Dia,  gu'n 
toir  Dia  dhuit  iad, 

23  Thubhairt  losa  rithe, 
Eiridh  do  bhràthair  a  rìs. 

-^24    Thubhairt  Marta    r^s, 
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Tha  f  hios  agam  gu'n  eirich  e 
a  rìs  san  aiseirigh  air  an  hì 
dheireannach. 
*^'-25  Thubhairt  losa  rithe,  ì^  - 
ìnise    an    aiseirigh,    agus  a*^ 
bheatha :    an  ti   a   chreideas        ì 
annam-sa,  ged  gheibheadh  e        1 
bàsi  bithidh  e  beò ; 

26  Agus  ge  b'e  neach  a  ta 
beò,  agus  a'  creidsinn  annam- 
sa,  cha'n  fhaigh  e  bàs  am 
feasd.  Am  bheil  thu  creid- 
sinn  so  1 

27  Thubhairt  i  ns,  Tha,  a 
Thighearn  :  tha  mi  creidsinn 
gur  tusa  Criosd,  Mac  Dhe,  a         ^ 
bha  gu  teachd  chum  an  t- 
saoghail. 

28  Agus  air  dhi  na  nithe  so 
ràdh,dh'f  halbh  i,  agus  ghairm 
i  a  piuthar  Muire  an  uaig- 
nidheas^  ag  ràdh,  Thàinig 
am  Maighstir,  agus  tha  e  ga 
d'ghairm. 

29  'Nuair  a  chual  ise  sm, 
dh'èirich    i    gu    grad,    agus         \ 
thàinig  i  d'a  ionnsuidh. 

30  A  nis  cha  robh  losa 
fathast  air  teachd  do'n  bhaile, 
ach  bha  e  anns  an  àit  an  do 
choinnich  Marta  e. 

31  An  sin  na  h-Iudhaich  a 
bha  mailìe  rithe  san  tigh,  a-  ■ 
gus   a'   toirt  comhfhurtachd          •; 
dhi,    'nuair   a   chunnaic   iad           ' 
Muire  gu'n  d'èirich  i  gu  grad, 
agus  gu'n  deachaidh  i  mach, 
lean  iad  i,  ag  ràdh,  Tha  i  doi 
chum  na  h-uaighe,  a  chaoin- 
eadh  an  sin.                       _             , 

32  An  sin  an  uaìr  a  thàinig 
Muire  do'n  àit  an  robh  losa, 
agus  a  chunnaic  i  e,  thuit  i 
aig  a  chosaibh,  ag  ràdh  ris,  A 
Thighearn,  nam  biodh  tusa 
an  so,  cha'n  fhaigheadh  mo 
bhràthair  bàs.  , 

33  Uime    sin    an  uair   a  j 

I  os  ìosai. 
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chunnaic  losa  i  a'  gul,  agus 
na  h-Iudhaich  a  tbàinig 
maiUe  rithe  a'  gul  mar  an 
ceudna,  rinn  e  osna  'na  spior- 
ad,  agus  chuir  se  e  fèin  fo 
àmhghar  ^ 

34  Agus  thubhairt  e,  C'àit 
an  do  chuir  sibh  e  1  Thubh- 
airt  iad  ris,  A  Thighearn, 
tlìig  agus  faic. 

35  Ghuil  losa. 

36  An  sin  thubhairt  na  h- 
ludhaich,  Feuch  cionnus  a 
ghràdhaich  se  e ! 

37  Agus  thubhairt  cuid 
diubh,  Nach  feudadh  an 
duine  so  a  dh'fhosgail  sùil- 
ean  an  doill,  a  thoirt  fa'near 
nach  faigheadh  eadhon  am 
fear  so  bàs  ì 

38  Uime  sin  thàinig  losa, 
ag  osnaich  a  rìs  ann  fèin, 
chum  na  h-uaighe.  Agus  b' 
uaimh  ^  i,  agus  bha  clach  air 
a  cur  oirre. 

39Thubhairt  losa,  Togaibh 
a'  chlach.  Thubhairt  Marta, 
piuthar  an  duine  mharrbh, 
ris,  A  Thighearn,  tha  nis 
droch  bhòladh  dheth ;  oir  is 
e  so  an  ceathramh  là  ^. 

40  Thubhairt  losa  rithe, 
Nach  dubhairt  mi  riut,  Ma 
chreideas  tu,  gu'm  faic  thu 
glòir  Dhè  ? 

41  An  sin  thog  iad  a'  chlach 
(o^n  àit  anns  an  robh  an  duine 
marbh  air  a  chur. )  Agus  thog 
losa  suas  a  shùilean,  agus 
thuhhairt  e,  Athair,  tha  mi 
toirt  buidheachais  duit,  gu'n 
d'èisd  thu  rium. 

42  Agus  bha  f  hios  agam  gu 
bheìl  thu  ag  èisdeachd  rium 
a  ghnàth  :  ach  thubhairt  mi  e 
air  son  an  t-sluaigh  a  tha  'nan 
seasamh  mu  m'  thimchioU, 


1  thricblaid.  2  chuas. 

^tha  e  ceithÌT  làithean  san  uaigh, 
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chum  gu'n  creid  iad  gu'n  do 
chuir  thusa  uait  mi. 

43  Agus  an  uair  a  labhair 
6  na  nithe  so,  ghlaodh  e  le 
guth  mòr,  A  Lasaruis,  thig  a 
mach. 

44  Agus  thàinig  esan  a  bha 
marbh  a  mach,  agus  a  chosan 
agus  a  làmhan  ceangailte  leis 
an  eudach-mhairbh :  agus 
bha  'aghaidh  ceangailte  mu'n 
cuairt  le  neapaicin.  Thiibh- 
airt  losa  riu,  Fuasglaibh  e, 
agus  leigibh  leis  imeachd. 

45  An  sin  chrèid  mòran  do 
na  h-Iudhaich  ann,  a  thàinìg 
chum  Mhuire,  agus  a  chunn- 
aic  na  nithe  a  rinn  losa. 

46  Ach  dh'fhalbh  cuid 
chum  nam  Phairiseach  agus 
dh'innis  iad  dhoibh  na  nithe 
a  rinn  losa. 

47  An  sin  chruinnich  na 
h-àrd-shagairt  agus  naPhair- 
isich  comhairle,  agus  thubh- 
airt  iad,  Ciod  a  tha  sinn  a' 
deanamh  ì  oir  a  ta  an  duine 
so  deanamh  mòraiu  mhìor- 
bhuile. 

48  Ma  leigeas  sinn  leis 
air  an  dòigh  so,  creididh  na 
h-uile  dhaoine  ann ;  agus 
thig  na  Romhanaich '^,  agus 
sgriosaidh  iad^  ar  n-àit,  agus 
ar  cinneach. 

49  An  sin  thubhairt  fear 
àraidh  dhiubh  d'  am  b'ainm 
Caiaphas,  air  dha  bhi  'na 
àrd-shagart  air  a'  bhliadhna 
sin,  riu,  Cha'n  aithne  dhuibh 
ni  sam  bith. 

50  Ni  mò  tha  sibh  a'  tont  fa'- 
near  cur  iomchuidh  dhuinne 
gu'm  ìaigheadh  aon  duine  bàs 
air  son  an  t-sluaigh,  agns 
nach  biodh  an  cinneach  uile 
air  a  sgrios. 


•*  Bomanaich. 
5  dithichidh  iad,bheir  iad  air/aiòh 


EOIN  XII. 


51  Ach  cha  b'ann  uaith 
fèin  a  hibhair  e  so :  ach  air 
dha  bhi  'na  àrd-shagart  air  a' 
bhhadhna  sin,  rinn  e  fàidh- 
eadaireachd  gu'm  faigheadh 
losa  bàs  air  son  a'  chinnich 
sin  ; 

52  Agus  cha'n  ann  air  son 
a'  chinnich  sin  a  mhàin,  ach 
a  chum  mar  an  ceudna  gu'n 
cruinnicheadh  e  an  ceann  a 
chèiìe  'nan  aon  clann  Dhè  a 
bha  air  an  sgapadh. 

53  Uime  sin  o'n  là  sin  a 
mach,  chuir  iad  an  comhairle 
r'a  chèile  chum  esan  a  chur 
gu  bàs. 

54  Air  an  aobhar  sin,  cha 
d'imich  losa  ni's  mò  gu  foll- 
aiseach^  am  measg  nan  ludh- 
ach  ;  ach  chaidh  e  as  a  sin  do 
dhùthaich  làimh  ris  an  f  hàs- 
ach,  gu  baile  ris  an  abrar 
Ephraim,  agus  an  sin  ghabh 
e  còmhnuidh  maiUe  r'a 
dheisciobluibh. 

55  Agus  bha  càisg  nan 
ludhach  am  fagus :  agus 
chaidh  mòran  suas  as  an 
dùthaich  do  lerusalem  roimh 
an  chàisg,  chum  iad  fèin  a 
ghumadh. 

56  An  sin  dh'iarr  lad  losa, 
agus  iabhair  iad  r'a  cheile 
'nan  seasamh  san  teampuU, 
Ciod  bhur  barail-sa?  an  e 
nach  tig  e  chum  na  fèille  1 

57  A  nis  bha  araon  na  h- 
àrd-shagairt  agus  na  Phair- 
isich  air  toirt  àithne,  nam 
biodh  f  hios  dig  neach  au'bith 
c'àit  an  robh  e,  gu'n  inn- 
seadh  se  e,  chum  gu'nglatadh 
iad  e. 

CAIB.  XII. 

1  Ghahh  losa  leith-sgeul  Mhuire  air 
son  {/ìi'ii  d'ung  i  a  chosan.  9 
Thàinig   an  sluagh  hiam  buidh- 


J  os  ùird. 
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ìjLÌhh  a  dh^fhaicinn  Lasarut<!.  10 
Ghabh  na  h-ùrd-shagairt  comh- 
airle  chum  Lasarus  a  mharbhadh. 
12  Mharcaich  Criosdgulermahm. 

AN  sin  thàinig  losa,  sè 
'^  làithean  roimh  an  chàisg, 
gu  Betani,  f  jr  an  robh  Lasa- 
rus  a  bha  marbh,  neach  a 
thog  esan  o  na  marbhaibh. 

2  Uime  sin  rinn  iad  suipeir 
dha  an  sin ;  agus  bha  Marta 
a'  frithealadh  :  ach  bha  Lasa- 
rus  'na  aon  diubh-san  a 
shuidh  air  bord  maille  ris. 

3  An  sin  ghabh  Muire 
pund  do  oladh  spicnaird  ro 
luachmhoir,  agus  dh'ung  i 
cosan  losa,  agus  thiormaich  i 
a  chosan  le  a  folt :  agus  lion- 
adh  an  tigh  le  fàile^  chùbh- 
raidh  na  h-oladh. 

4  An  sin  thubhairt  aon  d'a 
dheisciobluibh,  ludas  Isca- 
riot,  mac  Shimoin,  a  bha  gu 
esan  a  bhrath, 

5  C'ar  son  nach  do  reiceadh 
an  oladh  so  air  son  tri  cheud 
peghinn,  agus  nach  d'thugadh 
do  na  bochdaibh  e  ? 

6  Thubhairt  e  so,  cha 
b'ann  a  chionn  gu'n  robh 
suim  aige  do  na  bochdaibh  ; 
ach  a  chionn  gu'm  bu  ghad- 
uiche  e,  agus  gu'n  robh  an 
sporan  aige,  agus  gu'n  do 
ghiùlain  e  na  nithe  a  chuir- 
eadh  ann. 

7  An  sin  thubhairt  losa, 
Leig  leatha  :  fa  chomhair  là 
m'  adhlaic  ghlèidh  i  so. 

8  Oir  tha  na  bochdan  a 
ghnàth  agaibh  maille  ribh, 
ach  cha  'n  'eil  mise  agaibh  a 
ghnàth. 

9  Agus  bha  f  hios  aig  sluagh 
mòr  do  na  h-Iudhaich  gu'n 
robh  e  an  sin :  agus  thàinig 
iad,  cha'n  ann  a  mhàin  air  son 
losa,  ach  a  chum  gu'm  faic- 

3  boltrach. 
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cadh  iad  mar  an  ceudna  La- 
sarus,  a  thog  esan  o  na 
marbhaibh. 

10  Ach  ghabh  na  h-àrd- 
shagairt  comhairle,  chum  La- 
sarus  mar  an  ceudna  a 
mharbhadh  ; 

11  Do  bhrìgh  air  a  shon- 
san  gu'n  d'imich  mò?an  do  na 
h-Iudhaich,  agus  gu'n  do 
chreid  iad  ann  an  losa. 

12  Air  an  là  màireach,  air 
cluinntinn  do  mhòr-shluagh 
a  thàinig  chum  na  fèille^, 
gu'n  robh  losa  a'  teachd  gu 
lerusalem, 

13  Ghlac  iad  geuga  pailme, 
agus  chaidh  iad  a  mach 'na 
chòdbail,  agus  ghlaodh  iad, 
Hosanna,  beannaichte  gu 
robh  Kigh  Israeil  a  tha  teachd 
ann  an  ainm  an  Tighearn  ! 

14  Agus  air  do  losa  asal 
òg  f  haotainn,  shuidh  e  air  ;  a 
rèir  mar  a  ta  e  sgrìobhta, 

15  Na  biodh  eagal  ort,  a 
nighean  Shioin  :  feuch,  _a  ta 
do  Uigh  a'  teachd,  'na  shuidhe 
air  loth  asail. 

16  Cha  do  thuig  a  dheis- 
ciobuil  na  nithe  so  air  tùs  : 
ach  an  uair  a  ghhìraicheadh 
losa,  an  sin  chuimhnich  iad 
gu'n  robh  na  nithe  so  sgrìobh- 
ta  uime,  agus  gu'n  d'rinn  iad 
na  nithe  so  dha. 

17  Uime  sin  rinn  an  sluagh 
a  bha  maiUe  ris  fìanuis,  gu'n 
do  ghairm  e  Lasarus  as  an 
uaigh,  agus  gu'n  do  thog  e  o 
na  marbhaibh  e. 

18  Airan  aobhar  sm  mar  an 
ceudna,  choinnich  an  sluagh 
e,  do  bhrìgh  gu'n  cual  iad  gu'n 
d'rinn  e  am  mìorbhuil  so. 

19Thubhairt  na  Phairisich 
uirae  sin  eatorra  fèin,  Am 
faic   sibh   nach  'eil  sibh  a' 


buadhachadh  bheag  sam  bith? 
feuch,  tha'n  saoghal  air  dol 
'na  dheigh. 

20  Agus  bha  Greugaich 
àraidh  am  measg  na  muinntir 
a  chaidh  suas  chum  aoradh 
a  dheanamh  aig  an  f  hèill : 

21  Air  an  aobhar  sin  thàin- 
ig  iadsan  gu  Philip,  a  bha  o 
Bhetsaida  Ghalile,  agus  dh'- 
iarr  iad  air,  ag  ràdh,  _  A 
Thighearn,  bu  mhiann  leinn 
losa  fhaicinn. 

22  Thàinig  Philip  agusdh'- 
innis  e  do  Aindreas ;  agus 
arìs  dh'innis  Aindreas  agus 
Philip  do  losa. 

23  Agus  f  hreagair  losa  iad, 
ag  ràdh,  Thàinig  an  uair, 
chum  gu'm  biodh  Mac  an 
duine  air  a  ghJòrachadh. 

24  Gu  deimhin  deimhin  a 
ta  mi  ag  ràdh  ribh,  Mur 
faigh  an  gràinne  cruithneàchd 
a  thuiteas  anns  an  talamh 
bàs,  fanaidh  e  'na  aonar  :  ach 
ma  gheibh  e  bàs,  bheir  e 
toradh  mòr  uaith. 

25  Esan  a  ghràdhaicheas 
'anam,  caillidh  se  e ;  agus 
esan  a  dh'fhuathaicheas 
'anam  anns  an  t-saoghal  so, 
gleidhidh  se  e  chum  na  beatha 
maireannaich. 

26  Ma  ni  neach  air  bith 
seirbhis  dhomhsa,  leanadh  e 
mi ;  agus  ge  b'e  àit  am  bi 
mise,  an  sin  bithidh  mo 
sheirbhiseach  mar  an  ceudna: 
ma  ni  neach  seirbhis  dhomh- 
sabheir  m' Athair  urram'^  dha. 

27  A  nis  tha  m'anam  fo 
àmhghar^;  agus  ciod  a  their 
mi  ì  Athair,  saor  mi  o'n  uair 
so :  ach  is  ann  air  a  shon  so  a 
thàinigmi  chum  nah-uaire  so. 

28  Athair,  glòraich  t'ainm. 
An  sin  thàir/ig  guth  o  nèamh, 


'ifcisde. 
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ag  ràdh,  Ghlòraich  mi  àraon 
e,  agus  glòraichidh  mi  rìs  e, 

29  Uime  sin  thubhairt  an 
sluagh  a  sheas  a  làthair,  agus 
a  chuala  so,  Gu'n  robh  tairn- 
eanach  ann  :  thubhairt  cuid 
eile,  Labhair  aingeal  ris. 

30  Fhreagair  losa  agus 
thubhairt  e,  Cha'n  ann  air 
mo  shon-sa  thainig  an  guth 
so,  ach  air  bhur  son-sa. 

31  A  nis  tha  breitheanas 
an  t-saoghail  so  ann  :  a  nis 
tilgear  uachdaran  an  t-saogh- 
ail  so  mach. 

32  Agus  mise,  ma  thogar 
suas  o'n  talamh  mi,  tairngidh 
mi  na  h-uile  dhaoine  a  m'- 
ionnsuidh.. 

33  (Ach  thubhairt  e  so,  a' 
ciallachadh  ciod  a*  ghnè  bàis 
a  gheibheadh  e.) 

34  Fhreagair  an  sluagh  e, 
(Jhuala  sinne  as  an  high, 
gu'm  fan  Criosd  gu  siorruidh : 
agus  cionnus  a  ta  thusa  ag 
làdh,  Gur  èigin  do  Mhac  an 
duine  bhi  air  a  thogail  suas  ì 
cò  e  Mac  an  duine  so  ì 

35  An  sin  thubhairt  losa 
riu,  Fathast  rè  tamuill  bhig 
tha'n  solus  maille  ribh  : 
gluaisibh  am  feadh  's  a  ta 
solus  agaibh,  chum  nach  beir 
an  dorchadas  oirbh  :  oir  an 
ti  a  ta  ag  imeachd  san  dorch- 
adas,  cha'n  aithne  dha  c'àit 
am  bheil  e  dol. 

36  Am  feadh  as  a  ta'n  solus 
agaibh,  creidibh  san  t-solus, 
chum  gu'mbi  sibh  'nur  cloinn 
do'n  t-solus.  Labhair  losa  na 
nithe  so,  agus  dh'f  halbh  e,  a- 
gus  dh'fholaich  se  e  fèin  uatha. 

37  Ach  ge  do  rinn  e  a 
choimhlion  so  do  mhìorbh- 
uilibh  'nan  hìthair,  cha  do 
chreid  iad  ann  : 

38  Chum  gu'm  biodh  briath- 

ran  an  fhàidh  Esaiais  air  an 
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coimhHonadh,  a  thubhairt  e, 
A  Thighearn,  cò  a  chreid  ar 
n-aithris-ne  ^  ì  agus  cò  dha 
dh'f  hoillsicheadh  gairdean  an 
Tighearna  ì 

39  Air  an  aobhar  so  cha 
robh  e'n  comas  doibh  creid- 
sinn,  do  bhrìgh  gu'n  dubhairt 
Esaias  a  rìs, 

40  Dhall  e  an  sùilean,  a- 
gus  chruaidhich  e  an  cridhe, 
chum  nach  faiceadh  iad  le'n 
sùilibh,  agus  nach  tuigeadh 
iad  le'n  cridhe,  agus  nach 
pilleadh  iad,  agus  gu'n  slàn- 
uichinn  iad. 

41  Thubhairt  Esaias  na 
nithe  so,  'nuair  a  chunnaic  e 
a  ghlòir-san,  agus  a  labhair  e 
uime. 

42  Gidheadh  chreid  mòran 
do  na  h-Uachdaranaibh  fèin 
ann  :  ach  air  son  nam  Phair- 
iseach  cha  d'aidich  iad  e,  air 
eagal  gu'n  cuirte  mach  as  an 
t-sionagog  iad. 

43  Oir  b'annsa  leo  glòir 
dhaoine  na  glòir  Dhè. 

44  Agus  ghlaodh  losa,  a- 
gus  thubhairt  e,  An  ti  a  ta 
creidsinn  annam-sa,  cha'n 
ann  annam-sa  thae  creidsinn, 
ach  anns  an  ti  a chuir  uaith  mi, 

45  Agus  an  ti  a  tha  ga  m' 
f  haicinii-sa,  tha  e  faicinn  an 
ti  a  chuir  uaith  mi. 

46  Thàinig  mi  a'm'  sholus 
chum  an  t-saoghail,  chum 
ge  b'e  chreideas  annam,  nach 
fanadh  e  an  dorchadas. 

47  Agus  ma  chluinneas 
neach  air  bith  mo  bhriathran- 
sa,  agus  nach  creid  e,  cha  'n 
'eil  mise  'ga  dhìteadh :  oir 
cha  d'thàinig  mi  a  dhìteadh 
an  t-saoghail,  ach  a  shaoradh 
an  t-saoghail. 

48  An  ti  a  tha  cur  cùil 


1  iomradh-ne. 
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rium-sa,  agus  nach  *eil  a' 
gabhail  ri  m'  bhriathraibh, 
tha  aige  neach  a  bheir  breth 
air :  am  focal  a  labhair  mi, 
bheir  e  sin  breth  air  san  là 
dheireannach. 

49  Oir  cha  do  labhair  mi 
uam  fèin ;  ach  an  t-Athair  a 
chuir  uaith  mi,  thug  e  àithne 
dhomh,  ciod  a  theirinn,  agus 
ciod  a  Ubhrainn, 

50  Agus  a  ta  fhios  agam 
gur  beatha  mhaireannach 
'àithne-san:  air  an  aobhar 
sin  na  nithe  tha  mi  a'  labh- 
airt,  mar  thubhairt  an  t- 
Athair  rium,  mar  sin  a  ta  mi 
a'  labhairt. 

CAIB.  XIII, 

1  Nigb  Criosd  cosayi  nandeisciohul ; 
13  dA'earail  e  orrabhi  iriosal  agxis 
seirceil;  18  dh'innis  eroimh'laimh, 
affus  dKjhoillsich  e  do  Eoin  le 
comhara,  gu'in  b'e  ludas  a  bhrath- 
adh  e. 

A  NIS  roimh  fJièiU  na 
-^  càisge,  air  do  losa  fios  a 
bhi  aige  gu'n  robh  'uair  air 
teachd,  anns  an  rachadh  e  as 
an  t-saoghal  so  chum  an 
Athar,  air  dha  a  mhuinntir 
fèin  a  bha  anns  an  t-saoghal 
a  ghràdhachadh,  ghràdhaich 
e  gu  crìch  iad. 

2  Agus  an  uair  a  bha  'n  t- 
suipeir  thairisi,  (air  do'n 
diabhul  a  nis  a  chur  an  cridhe 
ludais  Iscarioit,  mhic  Shi- 
moin,  esan  abhrath,) 

3  Air  aithneachadh  do  losa 
gu'n  d'thug  an  t-Athair  na  h- 
uile  nithe  'na  làmhaibh,  agus 
gur  ann  o  Dhia  a  thàinig  e, 
agus  gur  ann  a  dh'ionnsuidh 
Dhè  a  bha  e  dol ; 

4  Dh'èirich  e  o  'shuipeir, 
agus  chuir  e  dheth  'fhall- 
umn2,  agus  ghlac  e  làmh-an- 


1  an  uair  alha  iad  r'an  suiveir 
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art,  agus  cheangail  e  uime  e. 

5  'Xa  dhèigh  sin,  thaom  e 
uisge  ann  an  soitheach-ionn- 
laid,  agus  thòisich  e  air  cosan 
nan  deisciobul  ionnlad,  agus 
an  tiormachadh  leis  an  làmh- 
anart  a  bha  ceangailte  uime. 

6  An  sin  thàinig  e  gu' 
Simon  Peadar :  agus  thubh- 
airt  esan  ris,  A  Thighearn, 
am  bheil  thusa  ag  ionnlad  mo 
chosan-sa? 

7  Fhreagair  losa  agus 
thubhairt  e  ris,  An  ni  so  ta 
mi  deanamh  cha'n  aithne 
dhuitse  a  nis ;  ach  bithidh 
fios  agad  air  an  dèigh  so. 

8  Thubhairt  Peadar  ris, 
Cha  nigh  thu  mo  chosan-sa 
gu  bràth.  Fhreagair  losa  e, 
Mur  nigh  mi  thu,  cha'n  'eil 
cuid  agad  maiUe  rium. 

9  Thubhairt  Simon  Peadar 
ris,  A  Thighearn,  cha'n  iad 
mo  chosan  a  mhàin,  ach  mar 
an  ceudna  mo  làmhan  agu.s 
mo  cheann. 

10  Thubhairt  losa  ris,  An 
ti  a  ta  air  ionnlad,  cha  'n  'eil 
feum  aige  ach  a  chosan  ionn- 
lad,  ach  tha  e  gu  h-iomlan 
glan  :  agus  a  ta  sibhse  glan , 
ach  cha'n  'eil  sihh  uile  glan, 

11  Oir  bha  fhios  aige  cù 
a  bhrathadh  e ;  uime  sin 
thubhairt  e,  Cha  'n  'eil  sibh 
uile  glan. 

12  An  sm,  an  dèigh  dha 
an  cosan  ionnlad,  agus  'f  hall- 
uinn  a  ghabhail  d'a  ìoìdi- 
suidh,  shuidh  e  a  rìs,  agus 
thubhairt  e  riu,  Am  bheil 
fhios  agaibh  ciod  a  rinn  mi 
dhuibh  ? 

13  Tha  sibh  a'  gairm  Maigh- 
stir,  agus  Tighearn  dhiom-sa  : 
agus  tha  sibh  ag  ràdh  gu 
maith  ;  oir  is  mi  sin. 

2  exidach-ìiachdair, 
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14  Uime  sin  ma  dh'ionnlaid 
mise,  bhur  Tighearn  agus 
bhur  Maighstir,  bhur  cosan- 
sa,  is  còir  dhuibh-sa  mar  an 
ceudna  cosan  a  chèile  ionn- 
lad. 

15  Oir  thug  mi  eisempleir 
dhuibh,  chum  mar  a  rinn  mise 
dhuibh,  gu'n  deanadh  sibhse 
mar  an  ceudna. 

16  Gu  deimhin  deimhin  a 
ta  mi  ag  ràdh  ribh,  Cha  mhò 
an  t-òglach  na  'mhaighstir, 
agus  cha  mhò  an  teachdair 
na  an  ti  a  chuir  uaith  e. 

17  Ma*s  aithne  dhuibh  na 
nithe  so,  is  beannaichte  sibh 
ma  ni  sibh  iad. 

18  Cha'n  'eil  mi  labhairt 
oirbh  uile :  is  aithne  dhomh 
cò  a  thagh  mi :  ach  is  èigin 
an  sgriobtuir  a  choimhlion- 
adh,  An  ti  a  ta  'g  itheadh 
arain  maille  rium,  thog  e  a 
shàil  a'm'  aghaidh. 

19  A  nis  a  ta  mi  ag  ràdh 
80  ribh  mun  tig  e  gu  crìch, 
chum,  'nuair  a  tharlas  e,  gu'n 
creid  sibh  gur  mise  e. 

20  Gu  deimhin  deimhin  a 
ta  mi  ag  ràdh  ribh,  an  ti  a 
ghabhas  ri  neach  sam  bith  a 
chuireas  mise  uam,  gabhaidh 
e  rium-sa  j  agus  an  ti  a  ghabh- 
as  rium-sa,  gabhaidh  e  ris  an 
ti  a  chuir  uaith  mi. 

21  Air  do  losa  na  nithe  so 
ràdh,  bha  e  fo  thrioblaid  'na 
spiorad,  agus  rinn  e  fianuis, 
agus  thubhairt  e,  Gu  deimh- 
in  deimhin  a  ta  mi  ag  ràdh 
ribh,  gu'm  brath  aon  agaibh 
mise. 

22  An  sin  dh'amhairc  na 
deisciobuil  air  a  chèile,  fo 
amharus  co  uime  a  labhair  e. 

23  A  nis  bha  aon  d*a  dheis- 
ciobluibh,  'na  luidhe  an  uchd' 


l  ag  aomadh  ri  uchd, 
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losa,  neach  a  b'ionmhuinn  le 
losa. 

24  Air  an  aobhar  sin  smèid 
Simon  Peadar  airsan,  gu'm 
feòraicheadh  -  e  co  uime  a 
labhair  e. 

25  An  sin  air  dhasan  aom- 
adh  ri  uchd  losa,  thubhairt 
e  ris,  A  Thighearn  cò  e  ? 

26  Fhreagair  losa,  Is  e  an 
tì  sin  e,  d'an  toir  mise  an 
greim,  an  dèigh  dhomh  a 
thumadh.  Agus  an  uair  a 
thum  e  an  greim,  thug  se  e 
do  ludas  Iscariot,  mm  Shi- 
moin. 

27  Agus  an  sin  an  dèigh 
a'  ghreamà,  chaidh  Satan  a 
steach  ann-san.  An  sin 
thubhairt  losa  ris,  An  ni  a 
ta  thu  a'  deanamh,  dean  gu 
grad  e. 

28  A  nis  cha  do  thuig  aon 
diubh-san  a  bha  'nan  suidhe 
air  a'  bhord  c'ar  son  a  thubh- 
airt  e  so  ris. 

29  Oir  shaoil  cuid  diubh, 
do  bhrìgh  gu^i  robh  an  sporan 
aig  ludas,  gu'n  dubhairt  losa 
ris,  Ceannaich  na  nithe  a  ta 
dh'uireasbhuidh  oirnn  chum 
na  fèille ;  no  gu'n  tugadh  e 
ni-èigin  do  na  bochdaibh. 

30  An  sin  an  dèigh  dhasan 
an  greim  a  ghabhail,  chaidh 
e  mach  air  ball  j  agus  bha'n 
oidhche  ann. 

31  Uime  sin,  'nuair  a 
chaidh  esan  a  mach,  thubh- 
airt  losa,  A  nis  a  ta  Mac  an 
duine  air  a  ghlòrachadh,  agus 
tha  Dia  air  a  ghlòrachadh 
ann. 

32  Ma  tha  Dia  air  a  ghlòr- 
achadh  ann,  glòraichidh  Ì)ia 
esan  mar  an  ceudna  ann  fèin, 
agus  air  ball  glòraichidh  se  e. 

33  A  chlann  bheag,  fathast 
ùine  bheag  tha  mise  maiUe 
ribh.   larraidh  sibh  mi :  agus 
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mar  a  thubhairt  mi  ris  na  h- 
ludhaich,  Do'n  àit  an  teid 
mise,  cha  ^n  'eil  e  'n  comas 
duibhse  teachd  ;  mar  sin  a  ta 
mi  ag  ràdh  ribhse  nis 

34  Aithne  nuadh  tha  mi 
toirt  dhuibh,  Gu'n  gràdhaich 
sibh  a  chèile  ;  mar  a  ghràdh- 
aich  mise  sibhse,  gu'n  gràdh- 
tiich  sibh  fèin  a  chèile  mar 
an  ceudna. 

35  Le  so  aithnichidh  na  h- 
uile  dhaoine  gur  sibh  mo 
dheisciobuil  -  sa,  ma  bhios 
gràdh  agaibh  fèin  d'a  chèile. 

36  ThubhairtSimonPeadar 
ris,  A  Thighearn,  c'àit  a  thèid 
thul  Fhreagair  losa  e,  Do'n 
àit  an  tèid  mi,  cha'n  urrainn 
thusa  nis.mo  leantuinn ;  gidh- 
eadh  leanàidh  tu  mi  'na  dhèigh 
so. 

37  Thubhairt  Peadar  rìs,  a 
Tliighearn,  c'ar  son  nach  urr- 
ainn  mi  do  leantuinn  a  nis  1 
Leigidh  mi  sìos  m'anam  air 
do  shon. 

38  Fhreagair  losa  e,  An 
leig  thu  t'anam  sìos  air  mo 
shonsal  Gu  deimhin  deimhin 
a  ta  mi  ag  ràdh  riut,  Nach 
goir  an  coileach,  gus  an  àich- 
eadh  thu  mi  tri  uairean. 

CAIB.  XIV. 

1  T/iug  Criosd  comhfkuriachà  d'a 
dheisciobluibk  le  dòchas  fhlaith- 
eanais:  6  dh^innis  e  gur  e  fcin  an 
t-sìiphe,  anfhìrin7i,agus  a'  bheatha, 
agus  giir  fion  e  fCzn  agus  an  t- 
Athair:  13  thug  e  fios  doibh  gu'm 
bi  an  urmiighean  ''na  ainm  san 
eifeachdach. 

"^A  biodh  bhur  cridhe  fo 
-^^  thrioblaid^:  tha  sibh  a' 
creìdsinn  ann  an  Dia,  creid- 
ibh  annam-sa  mar  an  ceud- 
na2. 

2  Ann  an  tigh  m'  Athar-sa 
tha  iomadh  àite-còmhnuidh  : 

J  bhuaireas.  3  creidibh  ann 
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mur  biodh  e  mar  sin,  dh'inn- 
sinn-sa  dhuibh.  Tha  ini  dol 
a  dh^dluchadh  àite  dhuibh. 

3  Agus  ma  thèid  mi  agus 
gu^'n  ulluich  mi  àit  dhuibh, 
thig  mi  rìs,  agus  gabhaidh  mi 
sibh  a  m'  ionnsuidh  fèin ; 
chum  far  am  bheil  mise,  gu'm 
bi  sibhse  mar  an  ceudna. 

4  Agus  is  aithne  dhuibh 
c*àit  am  bheil  mi  dol,  agus  is 
aithne  dhuibh  an  t-slighe. 

5  Thubhairt  Tomas  ris,  A 
Thighearn,  cha'n  'eil  fhios 
againn  c'àit  am  bheil  thu  doì ; 
agus  cionnus  a  dh'fheudas 
eolas  na  slighe  bhi  againn  1 

6  Thubhairt  losa  ris,  Is 
mise  an  t-slighe,  agus  an 
f  hìrinn,  agus  a'  bheatha : 
cha  tig  aon  neach  chum  an 
Athar  ach  tromham-sa. 

7  Nam  b'aithne  dhuibh 
mise,  b'aithne  dhuibh  m' Ath- 
air  mar  an  ceudna :  agus  à  so 
suas  is  aithne  dhuibh  e,  agus 
chunnaic  sibh  e. 

8  Thubhairt  Philip  ris,  A 
Thighearn  foillsich  an  t-Ath- 
air  dhuinne,  agus  is  leoir 
leinn  e. 

9  Thubhairt  losa  ris,  Am 
bheil  mise  ùine  co  fhada 
maille  ribh,  agus  nach  aithne 
dhuit  fathast  mi,  Philip?  au 
ti  a  chunnaic  mise,  chunnaic 
e  'n  t-Athair:  agus  cionnus 
a  ta  thu  ag  ràdh,  FoiUsich  an 
t- Athair  dhuinn  ì 

10  Nach  'eil  thu  creidsinn 
gu  bheil  mise  anns  an  Athair, 
agus  an  t- Athair  annam-sa  ì 
na  briathran  a  ta  mi  labhairt 
ribh,  cha'n  ann  uam  fèin  a  ta 
mi  'gan  labhairt :  ach  an  t- 
Athair,  a  ta  gabhail  còmh- 
nuidh  annam-sa,  tha  esan  a' 
deanamh  nan  oibre. 

an  Dia,  agus  crcidiòh  annam-sa. 
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11  Creidibh  mise  gn  hheil 
mì  anns  an  Athair,  agus  an 
t  -  Athair  annam  -  sa  ;  no, 
creidibh  mi  air  son  nan  oibre 
fèin. 

12  Gu  deimhin  deimhin  a 
ta  mi  ag  ràdh  ribh,  An  ti  a 
chreideas  annam-sa,  na  h- 
oibre  a  ta  mise  a'  deanamh, 
ni  esan  mar  an  ceudna ;  agus 
ni  e  pibre  a's  mò  na  iad  so,  do 
IVtiiìgh  gu  bheil  mise  dol  chum 
m'Athar, 

13  Agus  ge  b'e  ni  a  dh'- 
iarras  sibh  a'm'  ainm-sa,  ni 
mise  sin :  chum  gu'm  bi  an 
t-Athair  air  a  ghlòrachadh 
anns  a'  Mhac. 

14  Ma  dh'iarras  sibh  ni  air 
bith  a*m'  ainm-sa,  ni  mise  e. 

15  Ma's  toigh  leìbh  mise, 
coimhidibh  m'àitheantan  : 

16  Agus  guidhidh  mise  an 
l-Athair,  agus  bheir  e  dhuibh 
Comhfhurtair^  èile,  chum  gu 
fan  e  maille  ribh  gu  bràth  ; 

17  Spiorad  na  f  ìrinn ; 
neach  nach  urrainn  an  saogh- 
al  a  ghabhail,  do  bhrìgh  nach 
'eiì  e  'ga  f  haicinn,  agus  nach 
aithne  dha  e :  ach  is  aithne 
dhuibhse  e,  oir  tha  e  fantuinn 
maille  ribh,  agus  bithidh  e 
annaibh. 

18  Cha'n  f  hàg  mi  sibh  'nur 
dìUeachdain ;  thig  mi  do  'ur 
n-ionnsuidh. 

19  TamuU  beag  fathast,  a- 
gus  cha'n  fhaic  an  saoghal 
mi  tuilleadh  ,  ach  chi  sibhse 
mi :  do  bhrìgh  gu  bheil  mise 
beò,  bithidh  sibhse  beò  mar 
an  ceudna. 

20  Anns  an  là  sin  bithidh 
fios  agaibh  gu  hheil  mise  ann 
am  Athair,  agus  sibhse  ann- 
am-sa,  agus  mise  annaibh-sa, 

21  An  ti  aig  am  bheil  m' 

1  Fenr-comh-fhuTtachd, 
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àitheanta-sa,  agus  a  ta  'gan 
coimhead,  is  esan  aig  am 
bheil  gràdh  dhomh-sa :  agus 
an  ti  aig  am  bheil  gràdh 
dhomh-sa,  gràdhaichear  le 
m'  Athair  e,  agus  gràdhaich- 
idh  mise  e,  agus  foillsichidh 
mi  mi  fèin  da. 

22  Thubhairt  ludas  (cha'n 
e  Iscariot,)  ris,  A  Thighearn, 
c'ar  son  a  dh'f  hoiUsicheas  tu 
thu  fèin  dhuinne,  agus  nach 
dean  thii  sin  do'n  t-saoghal  ? 

23  Fhreagair  losa  agus 
thubhairt  e  ris,  Ma  ghràdh- 
aicheas  neach  mise,  coimhid- 
idh  e  m'  f  hocal :  agus  gràdh- 
aichidh-m'Athair  esan,  agus 
thig  sinn  d'a  ionnsuidh,  a- 
gus  ni  sinacòmhnuidhmaiUe 
ris. 

24  An  ti  nach  gradhaich 
mise,  cha  choimhid  e  mo 
bhriathra :  agus  am  focal  a 
ta  sibh  a'  cluinntinn,  cha 
leam-sa  e,  ach  leis  an  Athair 
a  chuir  uaith  mi. 

25  Na  nitlie  so  labhair  mi 
ribh,  airdhomhbhim'chòmh- 
nuidh  maille  ribh  :  . 

26  Ach  an  Comhfhurtair, 
an  Spiorad  naomh,  a  chuireas 
an  t-Athair  uaith  a'm'  ainm- 
sa,  teagaisgidh  esan  dhuibh 
na  h-uile  nithe,  agus  cuiridh 
e'n  cuimhne  duibh  na  h-uile 
nithe  a  labhair  mise  ribh. 

27  Tha  mi  fàgail  sìthe  ag- 
aibh,  mo  shìth-sa  a  ta  mi  toirt 
duibh  :  cha'n  ann  mar  a  bheir 
an  saoghal,  a  tha  mise  toirt 
duibh .  Na,  biodh  bhur  cridhe 
fo  thrioblaid,  agus  na  biodh 
eagal  air. 

28  Chuala  sibh  mar  thubh- 
airt  mi  ribh,  Tha  mi  falbh, 
agus  thig  mi  ris  do  'ur  n- 
ionnsuidh.    Nam  biodh  gràdh 

Fear-comhairle,  Vear-iàiì. 
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agàibh  dliomh  -  sa,  bhiodh 
aoibhneas  oirbh,  a  chionn 
gu'n  dubhairt  mi,  Tha  mi 
(ioP  chum  an  Athar  :  oir  is 
mò  m'Athair  na  mise. 

29  Agus  a  nis  dh'innis  mi 
dhuibh  so  roimh  dha  teachd 
gu  crìch,  chum,  'nuair  a  thig 
e  gu  crìch,  gu  creideadh  sibh. 

30  A  so  suas  cha  labhair 
mi  mòran  ribh :  oir  a  ta 
uachdaran  an  t-saoghail  so  a' 
teachd,  agus  cha'n  'eil  ni  air 
bith  aige  annam-sa. 

31  ifch  a  chum  gu'm  bi 
fios  aig  an  t-saoghal  gur 
ionmhuinn  leam  an  t- Athair  ; 
agus  mar  a  thug  an  t-Athair 
àithne  dhomh,  mar  sin  a  ta 
mi  a'  deanamh.  Eiribh,  rach- 
amaid  as  so. 

CAIB.  XV. 

1  ^n  sòlas  a  ta  aig  deisciobbdbh 
Chriosd  ;  9  ayi  gaol  agus  an  coimh- 
cheangal  a  ta  eadar  iad  agus  esan. 
18  Comhfhurtachd  fuidh  fhuath 
agus  gheur-leanmhuinn  an  t- 
saoghail  so.  26  Dreuchdan  Hpior- 
aid  'naoimh,  agus  nan  abstol. 

TS  mise  an  fhìonain  fhìor, 
agus    is  e  m'Athair   an 
treabhaiche  ^. 

2  Gach  uile  gheug  annam- 
sa  nach  'eil  a'  giùlan  toraidh, 
bheir  e  air  falbh  ;  agus  gach 
uiJe  gheug  a  ta  tabhairt  tor- 
aidh,  glanaidh  e  i,  chum  gu'n 
giùlan  i  tuilleadh  toraidh. 

3  A  nis  a  ta  sibhse  glan 
tre  an  fhocal  a  labhair  mi 
ribh. 

4  Fanaibh  annam-sa,  agus 
mise  annaibh-sa.  Mar  nach 
urrainn  a^  gheug  toradh  a 
thoirt  uaipe  ^  fèin,  mur  fan  i 
san  f  hìonain,  cha  mhò  is  urr- 
ainn  sibhse,  mur  fan  sibh 
annam~sa. 


'  a  chionn  gu  hheil  mi  dol. 
^tuathanach, 
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5  Is  mise  an  fhìonain, 
siuhse  na  geuga  :  an  ti  a  dh'- 
fhanas  annam-sa,  agus  mise 
annsan,  bheir  esan  mòr-thor- 
adh  uaith  ;  oir  as  m'  eug- 
mhais-sa  cha'n  urrainn  sibh 
aon  ni  a  dheanamh. 

6  Mur  fan  neach  annam- 
sa,  tha  e  air  a  thilgeadh  a 
mach  mar  ghèig,  agus  air 
crìonadh  '^ ;  agus  tionaiìidh 
daoine  iad,  agus  tilgidh  iad 
san  teine  iad,agus  loisgear  iad . 

7  Ma  dh'f  hanas  sibh  annam- 
sa,  agus  ma  dh'fhanas  m'- 
fhocail-sa  annaibh-se,  iarr- 
aidh  sibh  gach  ni  a*s  àiU 
leibh,  agus  nìthear  dhuibh  e. 

8  An  so  tha  m'  Athair-sa 
air  a  ghlòrachadh,  gu'n  toir 
sibhse  mòr-thoradh  uaibh  ; 
agus  bithidh  sibh  'niir  deis- 
ciobuil  dhomh-sa. 

9  Mar  a  ghràdhaich  an  t- 
Athair  mise,  mar  sin  ghràdh- 
aich  mise  sibhse :  fanaibh 
ann  am  ghràdh-sa. 

10  Ma  choimhideas  sibh 
m'àitheanta,  fanaidh  sibh  ann 
am  ghràdh  ;  mar  a  choimhid 
mise  àitheanta  m'Athar,  agus 
a  tha  mi  à'  fantuinn  'na 
ghràdh. 

^  11  Na  nithe  so  labhair  mi 
ribh,  chum  gu  fanadh  mo 
ghairdeachas  annaibh,  agus 
gu'm  biodh  bhurgairdeachas- 
sa  làn. 

12  Is  i  so  m'àithne-sa,  gu'n 
gràdhaich  sibhse  a  chèile, 
mar  a  ghràdbaich  mise  sibhse. 

13  Gràdh  a's  mò  nà  so 
cha'n  'eil  aig  neach  air  bith, 
gu'n  leigeadh  duine  'anam 
sìos  air  son  a  chairdean. 

14  Is  sibhse  mo  chairdean- 
sa,    ma  nì   sibh   gach  ni   a 


3  ìuiithe. 
4  mar  ghèig  a  ta  e  air  crìoytadh. 
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ta  mi  ag  àithneadh  dhuibh. 
^^  15  A  so  suas  cha  ghairm 
mi  seirbhisich  dhibh  ;  oir 
cha'n  aithne  do'n  t-seirbhis- 
each  ciod  a  ta  a  Thighearn 
a'  deanamh  :  ach  ghairm  mi 
càirde  dhibh  ;  oir  na  h-uile 
nithe  a  chuala  mi  o  m'  Athair, 
thug  mi  fios  duibhse  orra. 

16  Cha  sibhse  a  thagh  mise, 
ach  is  mise  a  thagh  sibhse, 
agus  dh'orduich  ^  mi  sibh, 
chum  gu'n  rachadh  sibh,  agus 
gu'n  tugadh  sibh  a  mach  tor- 
adh,  agus  gu  maireadh  bhur 
toradh  :  chum  ge  b'e  ni  a  dh'- 
iarras  sibh  air  an  Athair 
ann  am  ainm-sa,  gu'n  toir  e 
dhuibh  e. 

17  Tha  mi  'g  àithneadh 
nan  nithe  so  dhuibh,  chum 
gu'n  gràdhaich  sibh  a  cheile. 

18  Ma  tha  an  saoghal  'gur 
fuathachadh,  tha  fhios  ag- 
aibh  gu'n  d'  fhuathaich  e 
mise  roimhibh. 

19  Nam  b'ann  do'n  t- 
saoghal  sibh,  ghràdhaicheadh 
an  saoghal  a  chuid  fèin  :  ach 
do  bhrìgh  nach  ann  do'n  t- 
saoghal  sibh,  ach  gu'n  do 
thagh  mise  sibh  as  an  t- 
saoghal,  uime  sin  tha  fuath 
aig  an  t-saoghal  duibh. 

20  Cuimhnichibh  am  focal 
a  thubhairt  mi  ribh,  Cha  'n 
'eil  an  seìrbhiseach  ni's  mò 
na  a  Thighearn.  Ma  rinn 
iad  geur-leanmhuinn  ormsa, 
ni  iad  geur-leanmhuinn  oirbh- 
se  mar  an  ceudna :  ma 
choimhid  iad  m'fhocal-sa, 
coimhididh  iad  bhur  focal-sa 
mar  an  ceudna. 

21  Ach  na  nithe  so  uile  ni 
iad  oirbh  air  son  m'ainme-sa, 
do  bhrìgh  nach  aithne  dhoibh 
esan  a  chuir  uaith  mi. 

1  shuidhich,  shoTiTaich, 
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22  Mur  bithinn-sa  air 
teachd,  agus  air  labhairt  riu, 
cha  bhiodh  peacadh  aca  :  ach 
a  nis  cha'n  'eil  leithsgeulam 
peacaidh  aca. 

23  An  ti  aig  am  bheil  fuath 
dhomh-sa,  tha  fuath  aige  do 
m'Athair  mar  an  ceudna, 

24  Mur  bithinn-sa  air  dean- 
amh  nan  oibre  'nam  measg 
nach  d'rinn  aon  neach  eile, 
cha  bhiodh  peacadh  aca  :  ach 
a  nis  chunnaic  siad  iad,  agus 
dh'fhuathaich  iad  araon  mise 
agus  m'Athair. 

25  Ach  rinneadh  so  chum 
gu'n  coimhliontadh  am  focal 
a  ta  sgrìobhta  'nan  lagh  fein, 
Dh'fhuathaich  iad  mi  gun 
aobhar. 

26  Ach  an  uair  a  thig  an 
Comhfhurtair,  a  chuireas 
mise  do  'ur  ionnsuidh  o'n 
Athair,  Spiorad  na  f  hinn,  a 
tha  teachd  a  mach  o'n  Athair, 
ni  esan  fianuis  mu  m'  thim- 
chioU-sa. 

27  Agus  ni  sibhse  fianuis 
mar  an  ceudna,  do  bhrìgh  gu 
bheil  sibh  maille  rium  o  thùs. 

CAIB.  XVI. 

1  Thug  Criosd  coinhfhurtachd  d\a 
dheisciohluibh  an  aghaidh  trioblaid 
le  gealladh  an  Spioraid  naoimhy 
agìis  ^aiseirigh  agus  a  dhol  snas 
air  nèarnh ;  23  thug  e  cinnte 
dhoihh  gu^m  hi  na  h-urnuighean  a 
nithear  ^na  ainm-san  taitneach 
d'a  Athair, 

^  A  nithe  so  labhairmi  ribh, 
-•-^  chum  nach  faigheadh^ 
sibh  oilbheum. 

2  Cuiridh  iad  as  an  t-sion- 
agog  sibh :  seadh,  thig  an 
uair,  ge  b'e  neach  a  mharbh- 
as  sibh,  gu'n  saoil  e  gu  bheil 
e  deanamh  seirbhis  do  Dhia. 

3  Agus  ni  iad  na  nithe  so  ^, 
do  bhrìgh  nach  aithne  dhoibh 
an  t-Athair,  no  mise. 


2  gabhadh,     2  na  nithe  so  Idhuibh.'] 
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4  Ach  dh'innis  mi  na  nithe 
so  dhuibh,  chum  'nuair  a  thig 
an  t-àm,  gu*n  cuimhnich 
sibh  gu'n  d'innis  mi  dhuibh 
lad.  Ach  cha  dubhairt  mi  na 
nithe  so  ribh  o  thùs,  do  bhrìgh 
gu'n  robh  mi  maiUe  ribh. 

5  Ach  a  nis  a  ta  mi  dol 
chum  an  ti  a  chuir  uaith  mi  3 
agus  cha  'n  'eil  a  h-aon  ag- 
aibh-sa  a'  feòraich  dhiom, 
C'àit  tha  thu  dol  ? 

6  Ach  a  chionn  gu'n  dubh- 
airt  mi  na  nithe  so  ribh,  lìon 
do-bhròn  bhur  cridhe. 

7  Gidheadh  a  ta  mi  ag 
innseadh  dhuibh  na  fìrinn, 
Is  buannachd  dhuibh  mise  a 
dh'f  halbh  :  oir  mur  fàlbh  mi, 
cha  tig  an  Comhfhurtair  do 
'ur  n-ionnsuidh-sa ;  ach  ma 
dh'fhalbhas  mi,  cuiridh  mi 
esan  do  'ur  n-ionnsuidh. 

8  Agus  an  uair  a  thig  esan, 
bheir  e  dearbh-shoilleireachd 
do'n  t-saoghal  mu  pheacadh, 
agus  mu  fhìreantachd,  agus 
mu  bhreitheana&^ 

9  Mu  pheacadh,  dobhrìgh 
nach  'eil  iad  a'  creidsinn 
annam-sa ; 

10  Mu  fhìreantachd,  do 
bhrìgh  gu  bheil  mi  dol  a  dh'- 
ionnsuidh  m'  Athar,  agus 
nach  faic  sibh  ni's  mò  mi ; 

11  Mu  bhreitheanas,  a 
chionn  gu  bheil  uachdaran  an 
t-saoghail  so  air  a  dhìteadh. 

12  Tha  mòran  nithe  agam 
fathast  ri  ràdh  ribh,  ach  cha'n 
urrainn  sibh  an  giùlan  an 
tràth  so. 

13  Ach  an  uair  a  thig  esan, 
Spiorad  na  fìrinn,  treòraich- 
idh  e  sibh  chum  gach  uile 
f  hìrinn :  oir  cha  labhair  e 
uaith  fèin  :  ach  labhraidh  e  na 
h-uile  nithe  a  chluinneas  e : 

.  agus  foillsichidh  e  dhuibh-se 
nithe  a  tari  teachd. 
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14  Bheir  esan  glòir  dhomh- 
sa  :  oir  gheibh  e  do  m'  chuid- 
se,  agus  nochdaidh  e  dhuibh- 
se  e. 

15  Na  h-uile  nithe  a  ta  aig 
an  Athair,  is  leam-sa  i  \d  : 
air  an  aobhar  so  thubhairt 
mi,  gu'm  faigh  e  do  m'  chuid- 
se,  agus  nochdaidh  e  dhuibh- 
se  e, 

16  Tamull  beag  agus  cha'n 
f  haic  sibh  mi ;  agus  a  rìs, 
tamull  beag  agus  chi  sibh 
mi,  do  bhrìgh  gu  bheil  mi 
dol  chum  an  Athar. 

17  An  sin  thubhairt  cuid 
d'a  dheisciobluibh  eatorra 
fèin,  Ciod  e  so  a  ta  e  ag  ràdh 
ruinn,  TamuU  beag  agus 
cha'n  f  haic  sibh  mi :  agus  a 
rìs,  tamull  beag  agus  chi  sibh 
mi :  agus,  Do  bhrìgh  gu  bheil 
mi  dol  chum  an  Athar  ? 

18  Air  an  aobhar  sin  thubh- 
airt  iad,  Ciod  e  so  a  ta  e  ag 
ràdh,  Tamull  beagl  Cha'n 
'eil  sinne  a'  tuigsinn  ciod  a  ta 
e  ag  ràdh. 

19  A  nis  dh'  aithnich  losa 
gu'n  robh  toil  aca  f  heòraich 
dheth,  agiis  thubhairt  e  riu, 
Am  bheit  sibh  a*  feòraich 
'nur  measg  fèin  mar  athubh- 
airt  mi,  Tamull  beag  agus 
cha'n  f  haic  sibh  mi :  agus  a 
rìs,  tamuU  beag  agus  chi  sibh 
mi? 

20  Gu  deimhin  deimhin  a 
ta  mi  ag  ràdh  ribh,  gu'n  dean 
sibhse  gul  agus  caoidh,  ach 
ni  an  saoghaJ  gairdeachas  : 
agus  bithidh  sibhse  do-bhròn- 
ach,  ach  piUear  bhur  bròn  gu 
gairdeachas. 

21  'Nuair  a  bhios  bean  ri 
saothair-chloinne,  bithidh  i  fo 
dhoilgheas,  chionn  gu  bheil  a 
h-uair  air  teachd :  ach  an 
uair  a  bheireas  i  an  leanabh, 
cha  chuimhnich  i  a  h-ùmh- 
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ghar  ni's  mò,  tre  aoiblineas 
gu'n  d'rugadh  duine  chum  an 
t-saoghail. 

22  Agus  a  ta  nis  uime  sin 
doilgheas  oirbh-sa  :  ach  chi 
mise  a  rìs  sibh,  agus  ni  bhur 
CTÌdhe  gairdeachas,  agus  bhur 
gairdeachas  cha  bhuin  neach 
air  bith  uaibh. 

23  Agus  air  an  hì  sin  cha'n 
fheòraich  sibh  ni  air  bith 
dhiom-sai;  Gu  deimhin 
deimhin  a  ta  mi  ag  ràdh  ribh, 
Ge  b'e  nithe  dh'iarras  sibh 
air  an  Athair  ann  am  ainm- 
sa,  gu'n  toir  e  dhuibh  iad. 

24  Gus  a  so  chad'iarrsibh 
ni  air  bith  ann  am  ainm-sa  : 
iarraibh,  agus  gheibh  sibh, 
chum  gu'm  bi  bhur  n-aoibh- 
neas  làn  ^. 

25  Na  nithe  so  labhair  mi 
ribh  am  briathraibh  dorcha^  : 
ach  thig  an  uair  anns  nach 
labhair  mi  ni's  mò  ribh  am 
briathraibh  dorcha,  ach  inn- 
sidh  mi  gu  soiUeir  mu'n  Ath- 
air  dhuibh. 

26  Anns  an  là  sin  iarraidh 
sibh  a'm'  ainm-sa :  agus  cha  'n 
'eil  mi  ag  ràdh  ribh,  gu'n  guidh 
mi  an  t- Athair  air  bhur  son  : 

27  Oir  is  toigh  leis  an  Ath- 
air  fèin  sibh,  air  son  gu'n 
d'thug  sibh  gràdh  dhomh-sa, 
agus  gu'n  do  chreid  sibh  gur 
ann  o  Dhia  a  thàinig  mi. 

28  Thàinig  mi  mach  o'n 
Athair,  agus  tha  mi  air  teachd 
chum  an  t-saoghail :  a  rìs, 
tha  mi  fàgail  an  t-saoghail, 
agus  a'  dol  chum  an  Athar. 

29  Thubhairt  a  dheisciob- 
uil  ris,  Feuch,  a  nis  tha  thu 
labhairt  gu  soilleir,  agus  cha 
'n  'eil  thu  labhairt  cosamhl- 
achd  air  bith. 


•  chà'n  iarr  sibh  tii  air  òith  ormsa, 
3  coimhlionta. 
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30  A  nis  tha  fhios  againn 
gur  aithne  dhuit  na  h-uile 
nithe,  agus  nach  feum  thu 
duine  air  bith  a  dh'f  heòraich 
dhiot :  air  a  shon  so  tha  sinn 
a'  creidsinn  gur  ann  o  Dhia 
a  thàinig  thu. 

31  Fhreagair  losa  iad,  Am 
bheil  sibh  à  nis  a'  creidsinnì 

32  Feuch,  thig  an  t-àm'*, 
seadh,  tha  e  cheana  air 
teachd,  anns  an  sgapar  o 
chèile  sibh,  gach  aon  g'a  JH 
ionad  fèin,  agus  am  fàg  sibh  ''% 
mise  a'm'  aonar:  gidheadh 
cha  'n  'eil  mise  a'm'  aonar, 
oir  tha  an  t-Athair  maille 
rium. 

33  Na  nithe  so  labhair  mi 
ribh,  chum  gu'm  biodh  sìth 
agaibh  annam-sa.  Anns  an 
t  -  saoghal  bithidh  àmhghar 
agaibh :  ach  biodh  deadh 
mhisneach  agaibh,  thug  mise 
buaidh  air  an  t-saoghal. 

CAIB.  XYII. 

1  Tha  Criosd  a'  deayiamh  urnuigh 
fa  Athair  gu^7i  glòraicheadh  se  e, 
6  gu''n  coimhideadh  e  'abstoil,  11 
anu  an  aonachd,  17  agus  amis  an 
fjiìrinn  ;  i'O  gxi!n  glòraicheadh  e 
iad,  agxisna  h-uile  chreidichmailh 
ris  jcin  air  ntamh. 

T  ABHAIRIosanabriathra 
-^  so ;  agus  thog  e  suas  a 
shùilean  gu  nèamh,  agus 
thubhairt  e,  Athair,  thàinig 
an  uair ;  glòraich  do  mhac, 
chum  gu'n  glòraich  do  Mhac 
thusa  mar  an  ceudna : 

2  Chum,  mar  a  thug  thu 
cumhachd  dha  air  gach  feoil, 
na  h-uile  a  thug  thu  dha,  gu'n 
tugadh  esan  dhoibh  a'  bheatha 
mhaireannach. 

3  Agus  is  i  so  a*  bheatha 
mhaireannach,  eòlas  a  bhi 
aca  ortsa  an  t-aon  Dia  fìor, 


3  ayi  comhadaihh. 
*  an  uair. 
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agus  air  losa  Criosd  a  chuir 
thu  uait. 

4  Ghlòraich  mise  thusa  air 
thalamh :  chrìochnaich  mi  'n 
òbair  a  thug  thu  dhomh  r'a 
dhèanamh. 

5  Agus  a  nis,  Athair,  glòr- 
aich  thusa  mise  maiUe  riut 
fèin  ^,  leis  a'  ghlòir  a  bha  agam 
maille  riut  mun  robh  an  saogh- 
al  ann. 

6  Dh'fhoiUsich  mise  t'ainm 
do  na  daoinibh  a  thug  thu 
dhomh  as  an  t-saoghal:  bu 
leatsa  iad,  agus  thug  thu 
dhomh-sa  iad ;  agus  choimhid 
iad  t*f  hocal. 

7  A  nis  thuig  iad  gur  ann 
uait  a  tha  na  h-uile  nithe,  a 
thug  thu  dhomh-sa. 

8  Oir  thug  mi  dhoibh  na 
briathran  athugthusadhomh ; 
agus  ghabh  siad  iad,  agus 
thuig  iad  gu  fìrinneach  gur 
ann  uait-sa  thàinig  mi,  agus 
chreid  iad  gu'n  do  chuir  thu 
uait  mi. 

9  Air  an  son-san  tha  mi 
guidhe  :  cha'n  'eil  mi  guidhe 
air  son  an  t-saoghail,  ach  air 
son  na  muinntir  sin  a  thug 
thu  dhomh,  oir  is  leatsa  iad. 

10  Agus  is  leatsa  na  h-uile 
nithe  a's  leamsa,  agus  is 
leamsa  na  nithe  a's  leatsa  ; 
agus  a  ta  mi  air  mo  ghlòrach- 
adh  annta. 

11  Agus  a  nis  cha'n  'eil 
mise  ni's  mò  anns  an  t-saogh- 
al,  ach  a  ta  iadsan  san  t- 
saoghal,  agus  a  ta  mise  a' 
teachd  a  d'  ionnsuidh  -  sa. 
Afhair  naoimh,  coimhid  iad- 
san  tre  t'ainm^,  a  thùg  thu 
dhomh-sa,  chum  gu'm  bi  iad 
*nan  aon,  mar  a  ta  sinne. 

12  Am  feadh  a's  bha  mise 
maille  riu  anns  an  t-saoghal, 

1  aV  f/iiannis.       3  awi  ad  ainm. 
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choimhid  mi  iad  tre  t'ainm- 
sa  :  ghlèidh  mi  a'  mhuinntir 
a  thug  thu  dhomh,  agus  cha 
do  chailleadh  a  h-aon  diubh, 
ach  mac  an  sgrios  :  chum  gu 
biodh  an  sgriobtuir  air  a 
choimhlionadh. 

13  Agus  a  nis  tha  mi 
teachd  a  d'ionnsuidh-sa  ;  a- 
gus  tha  mi  labhairt  nan  nithe 
so  anns  an  t-saoghal,  chum 
gu'm  biodh  mo  ghairdeachas 
aca  air  a  choimhlionadh  annta . 

14Thugmi  t'f  hocal  dhoibh  ; 
agus  thug  an  saoghal  fuath 
dhoibh,  air  son  nach  ann  do'n 
t-saoghal  iad,  mar  nach  'eil 
mise  do'n  t-saoghal. 

15  Cha'n  'eil  mi  guidhe 
gu'n  tugadh  tu  as  an  t- 
saoghal  iad,  ach  gu'n  coimh- 
ideadh  tu  o'n  olc  iad. 

16  Cha'n  'eil  iadsan  do'n 
t-saoghal,  mar  nach  'eil  mise 
do'n  t-saoghal. 

17  Naomhaich  iad  troimh 
anfhìrmn^:  is  e  t'fhocal-sa 
an  fhìrinn. 

18  Mar  a  chuir  thusa  mise 
chum  an  t-saoghail,  mar  sin 
chuir  mise  iadsan  chum  an  t- 
saoghaiL 

19  Agus  air  an  sonsan  tha 
mise  ga  m'  naomhachadh 
fèin,  chum  gu'm  bi  iadsan 
mar  an  ceudna  air  an  naomh- 
achadh  troimh  an  f  hìrinn. 

20  Agus  cha'n  'eil  mi 
guidhe  air  an  sonsan  a  mhàin, 
ach  mar  an  ceudna  air  son 
na  muinntir  siii  a  chreideas 
annam-sa  troimh  am  focal- 
san  : 

21  Chum  gu'm  bi  iad  ulle 
'nan  aon  ;  chum  mar  a  ta 
thusa,  Athair,  annam-sa,  a- 
gus  mise  annad-sa,  gu'm  bi 
iadsan  mar  an  ceudna  'nan 


3  ire  tyhirinn. 
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aon  annain-ne ;  chum  gu'n 
creid  an  saoghal  gu'n  do  chuir 
thusa  uait  mi. 

22  Agus  thug  mise  dhoibh- 
san  a'  ghlòir  a  thug  thusa 
dhomh-sa  chum  gu'm  bi  iad 
'nan  aon,  mar  a  ta  sinne  'nar 
n-aon ; 

23  Mise  annta-san,  agus 
thusa  annam-sa,  chum  gu'n 
cleanar  coimhlionta  iad  ann 
an  aon ;  agus  a  chum  gu'm 
bi  fìos  aig  an  t-saoghal  gu'n 
do  chuir  thusa  uait  mi,  agus 
gu'n  do  ghràdhaich  thu  iad- 
sao,  mar  a  ghràdhaich  thu 
mise. 

24  Athair,  is  àill  leam  an 
dream  a  thug  thu  dhomh, 
gu'm  bi  iad  maille  rium,  far 
am  bheil  mi ;  chum  gu  faic 
iad  mo  ghlòir  a  thug  thu 
dhomh  :  oir  ghràdhaich  thusa 
mi  mun  do  leagadh  bunaite 
ati  domhain. 

25  Athair  chothromaich, 
cha  b'aithne  do'n  t-saoghal 
thusa;  achb'aithnedhomh-sa 
thu,  agus  thuig  iad  so  gu'n  do 
chuir  thusa  uait  mi. 

26  Agus  dh'f  hoiìlsich  mise 
t'ainm  dhoibh,  agus  foillsich- 
idh  mi  0,  chum  gu'm  bi  an 
gràdh  leis  an  do  ghràdhaich 
thu  mise,  annta  -  san,  agus 
mise  annta. 

CAIB.  XVIII. 

1  Bhrath  ludas  losa.  6  Thuit  na 
maoir  air  an  talamh.  10  Ghearr 
Peadar  cluais  Mhalchuis  dheth. 
VI  Ghlac  na  maoir  losa^  agus  thug 
iad  gu  Annas  agus  Caiaphas  e. 
15  Aicheadh  Pheadair. 

^  "^U  AIU  a  labhair  losa  na 
briathra  so,  chaidh  e 
maiUe  r'a  dheisciobluibh 
thairis  air  sruth  Chedroin,  far 
an  robh  lios,  anns  an  deach- 
-iidh  e  fèin  agus  a  dheisciob- 
uil. 
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2  Agus  b'aithne  do  ludas, 
a  bhrath  esan,  an  t-àit :  oir 
thàinig  losa  gu  tric  an  sin 
maiUe  r'a  dheisciobluibh. 

3  An  sin,  air  do  ludas  buidh- 
eann  agus  maoir  f  haotainn  o 
na  h-àrd-shagairt  agus  na 
Phairisich,  thànig  e  do'n  àit 
sin  le  leusaibh,  agus  lòchran- 
aibh,  agus  armaibh. 

4  Uime  sin  air  do  losa  fios 
a  bhi  aige  air  na  h-uile  nith- 
ibh  a  bha  gu  teachd  air, 
chaidh  e  mach,  agus  thubh- 
airt  e  riu,  Cò  tha  sibh  ag 
iarraidh  ? 

5  Fhreagair  iadsan  e,  losa 
o  Nasaret,  Thubhairt  losa  riu, 
Is  mise  e.  Agus  sheas  mar 
an  ceudna  ludas,  a  bhrath 
esan,  maille  riu. 

6  An  sin  co  luath  ^s  a 
thubhairt  e  riu,  Is  mise  e, 
chaidh  iad  air  an  ais,  agus 
thuit  iad  air  an  làr. 

7  An  sin  dh'fheòraich  e 
dhiubh  a  rìs,  Cò  tha  sibh  ag 
iarraidh  ?  Thubhairt  iadsan, 
losa  o  Nasaret. 

8  Fhreagair  losa,  Thubh- 
airt  mi  ribh  gur  mise  e. 
Uime  sin  ma's  mise  tha  sibh 
ag  iarraidh,  leigibh  leo  sin 
falbh  : 

9  Chum  gu'n  coimhlion- 
tadh  am  focal  a  labhair  e,  An 
dream  a  thug  thu  dhomh,  cha 
do  chaiU  mi  aon  diubh. 

10  An  sin  air  do  Shimon 
Peadar  claidheamh  a  bhi  aige, 
tharruing  se  e,  agus  bhuail  e 
òglach  an  àrd-shagairt,  agus 
ghearr  e  a'  chluas  dheas  deth. 
Agus  b'e  ainm  an  òglaich 
Malchus. 

11  An  sìn  thubhairt  losa 
ri  Peadar,  Cuir  do  chlaidh- 
eamh  san  t'ruaill :  an  cupan 
a  thug  m'  Athair  dhomh-sa, 
nach  òl  mi  e  1 
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12  An  sin  rug  a'  bhuidh- 
eann,  agus  an  ceannard,  agus 
maoir  nan  ludhach  air  losa, 
agus  cheangail  iad  e, 

Ì3  Agus  thug  iad  leo  e  air 
tùs  gu  Annas ;  (oir  b'esan 
athair-ctile  Chaiaphais,  a  bha 
'na  àrd-shagart  air  a*  bhliadh- 
na  sin.) 

14  A  nis  b'e  Caiaphas  a 
thug  comhairle  do  na  h-Iudh- 
aicb,  gu'm  b'iomchuidh  gu'm 
faigheadh  aon  duine  bàs  air 
son  an  t-sluaigh. 

15  Agus  lean  Simon  Peadar 
agus  deisciobul  eile  losa. 
B'aithne  do'n  àrd-shagart  an 
deisciobul  sin,  agus  chaidh  e 
steach  maille  ri  losa  do  chùirt 
an  àrd-shagairt. 

16  Ach  sheas  Peadar  aig 
an  dorus  an  leth  muigh.  Uime 
sin,  chaidh  an  deisciobul  sin 
eile  a  b'aithne  do'n  àrd-shag- 
art  a  mach,  agus  labhair  e  ris 
a'  bhan-dorsair,  agus  thug  e 
Peadar  a  steach. 

17  An  sin  thubhairt  a' 
bhanoglach  a  bha  gleidheadh 
an  doruis  ri  Peadar,  Nach 
ann  do  dheisciobluibh  an 
duine  so  thusa  mar  an  ceud- 
na?  thubhairt  esan,  Cha'n 
ann. 

18  Agus  bha  na-seirbhisich 
agus  na  maoir  'nan  seasamh, 
air  dhoibh  teine  guail  a  chur 
suas,  oir  bha'm  fuachd  ann, 
agus  bha  iad  'gan  garadh  fèin : 
agus  bhaPeadar'na  sheasamh 
maiìle  riu,  agus  'ga  gharadh 
fèin. 

19  An  sin  dh'f  hiosraich  an 
t-àrd-shagart  do  losa  mu 
thimchioll  a  dheisciobul,  agus 
mu  thimchioU  a  theagaisg. 

20  Fhreagair  losa  e,  Labh- 
air  mise  gu  foUaiseach  ^  ris  an 

^  os  ùird, 
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t-saoghal  j  theagaisg  mi  a 
ghnàth  anns  an  t-sionagog, 
agus  anns  an  teampull,  far 
am  bheil  na  h-Iudhaich  a' 
cruinneachadh  as  gach  àit ; 
agus  am  folach  cha  do  labhair 
mi  ni  air  bith. 

21  C'ar  son  a  ta  thu  fios- 
rachadh  dhiom-sa?  Fiosraich 
dhiubh-san  a  chuala,  ciod  a 
thubhairt  mi  riu  :  feuch,  a  ta 
f  hios  aca-san  ciod  a  thubhairt 
mi. 

22  Agus  an  uair  a  thubh- 
airt  e  na  nithe  so,  bhuail  aon 
do  na  maoraibh,  a  bha  'na 
sheasamh  a  hìthair,  a  bhas 
air  losa,  ag  ràdh,  An  ann 
m.ar  so  a  fhreagras  tu  an  t- 
àrd-shagart? 

23  Fhreagair  losa  e,  Ma 
labhair  mi  gu  h-olc,  dean 
fianuis  air  an  olc  :  ach  ma's 
ann  gu  maith,  c'ar  son  a  ta 
thu  ga  m'  bhualadh  ? 

24  (A  nis  chuir  Annas  e 
ceangailte  gu  Caiaphas  an  t- 
àrd-shagart.) 

25  Agus  bha  Simon  Peadar 
'na  sheasamh  agus  'ga  ghar- 
adh  :  Uime  sin  thubhairt  iad 
ris,  Nach  aon  d'a  dheisciob- 
luibh  thusa  mar  an  ceudna'? 
Dh'àicheadh  esan,  agus 
thubhairt  e,  cha  mhi. 

26  Thubhairt  aon  do 
sheirbhisich  an  àrd-shagairt, 
(caraid  do'n  fhear  do'n 
ghearr  Peadar  a  chhias,) 
Nach  faca  mise  thu  san  lios 
maille  ris? 

27  An  sin  dh'àicheadh 
Peadar  a  rìs,  agus  air  ball 
ghoir  an  coileach. 

28  An  sin  thug  lad  losa  o 
Chaiaphas  gu  àit  a'  bhreith- 
eanais  ;  agus  b'i  mhaduinn  a 
bh'ann,  agus  cha  deachaidh 
iad  fèin  do  àit  a'  bhreithean- 
ais,  chum  pach  biodh  iad  air 
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an  salachadh  ;^  ach  gu'n  ith- 
eadh  iad  a'  chàisg. 

29  An  sin  chaidh  Pilat  a 
mach  d'an  ionnsuidh-san,  a- 
gus  thubhairt  e,  Ciod  a'  chas- 
aid  a  tha  sibh  a'  toirt  an  agh- 
aidh  an  duine  so  ? 

30  Fhreagair  iadsan  agus 
thubhairt  iad  ris,  Mur  b'f  hear 
droch-bheirt  e,  cha  tugamaid 
tliaiiis  dhuitse  e. 

31  An  sin  thubhairt  Pilat 
riu,  Gabhaibh-sa  e,  agus  thug- 
aibh  breth  air  a  rèir  bhur 
lagha  fèin.  An  sin  thubhairt 
na  h-Iudhaich  ris,  Cha'n  'eil 
e  ceaduichte  dhuinne  neach 
air  bith  a  chur  gu  bàs  : 

32  Chum  gu'm  biodh  focal 
losa  air  a  choimhlionadh,  a 
labhair  e,  a'  ciaUachadh  ciod 
a  ghnè  bàis  a  bha  e  gu  f  haot- 
ainn. 

33  An  sin  chaidh  Pilat  a 
steach  a  rìs  do  àit  a'  bhreith- . 
eanais,  agus  ghairm  e  losa, 
agus  thubhairt  e  ris,  An  tusa 
Righ  nan  ludhach? 

34  Fhreagair  losa  e,  Am 
bheil  thu  ag  ràdh  so  uait  fèin, 
no  an  d'innis  daoine  eile  dhuit 
e  mu  m*  thimchioU-sa  ? 

35  Fhreagair  Pilat,  An 
ludhach  mise  ?  Thug  do 
chinneach  fèin,  agus  na  h- 
àrd-shagairt  thairis  dhomh-sa 
thu  :  ciod  a  rinn  thu  ? 

36  Fhreagair  losa,  Cha'n 
.ann  do'n  t-saoghal  so  tha  mo 
rìoghachd  -  sa :  nam  b'ann 
do'n  t-saoghal  so  bhiodh  mo 
rìoghachd,  dheanadh  mo 
sheirbhisich  cogadh,  chum 
nach  tugtadh  thairis  do  na  h- 
ludhaich  mi :  ach  a  nis 
cha'n  ann  o  so  a  ta  mo 
rìoghachd. 

37  Air  an  aobhar  sin  thubh- 

1  vile  [<7  r£j.] 


airt  Pilat  ris,  An  righ  thu 
ma  seadh?  Fhreagair  losa, 
Thubhairt  thusa  gur  rigli  mi. 
'S  ann  chum  na  crìche  so  a 
rugadh  mi,  agus  chum  na 
crìche  so  thàinig  mi  do'n  t- 
saoghal,  chum  gu'n  deanainn 
fianuis  do'n  fhìrinn.  Gach 
neach  a  ta  air  taobh  na  fìrinn, 
èisdidh  e  ri  m'  ghuth-sa. 

38  Thubhairt  Pilat  ris, 
Ciod  i  an  fhìrinn?  Agus  air 
dha  so  a  ràdh,  chaidh  e  mach 
a  rìs  chum  nan  ludhach, 
agus  thubhairt  e  riu,  Cha'n 
'eil  mise  a'  faotainn  coire  air 
bith  ann. 

39  Ach  a  ta  gnàth  agaibh- 
sa,  gu'n  leiginn  as  duine 
dhuibh  air  a'  chàisg :  uime 
sin  an  àill  leibh  mi  a  leigeadh 
righ  nan  ludhach  fa  sgaoil 
duibh? 

40  An  sin  ghlaodh  iadsan 
uile^  ag  ràdh,  Cha'n  e  an 
duine  so,  ach  Barabas.  A  nis 
b'fhear-reubainn  Barabas. 

CAIB.  XIX. 

lCkatdk  Criosd  a  sgiùrsadh.  a  chrùn- 
adh  le  droighinìi,  agus  a  bhualadh. 
4  Bha  Pilat  togarrach  a  leigeadh 
fa  sgaoil,  ach  air  dha  hhi  air  aom- 
adh  le  gàraick  nun  ludhach,  thvg 
e  thaÌTÌs  e  gu  bhi  air  a  cheusadh. 
23  Thilg  iad  croinn  air  ^eudach. 

AN  sin  air  an  aobhar  sin 
^^  ghlac  Pilat  losa,  agus 
sgiùrs  se  e. 

2  Agus  dh'f  high  na  saighd- 
earan  crùn  droighinn,  àgus 
chuir  iad  air  a  cheann  e,  agus 
chuir  iad  falluinn  phurpuir^ 
uime, 

3  Agus  thubhairt  iad, 
Fàilte  ort,  a  righ  nan  ludh- 
ach  !  agus  bhuail  iad  le'm 
basaibh  e. 

4  An  sin  chaidh  Pilat  a 
mach  a  rìs,  agus  thubhairt  e 


2  chorcuir, 
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riu,  Feuch,  a  ta  mise  'ga 
thoiit  a  mach  do  'ur  n-ionn- 
suidh,  chum  gu'm  bi  fios 
agaibh  nach  'eil  mise  faotainn 
coire  sam  bith  ann. 

5  An  sin  thàinig  losa 
mach,  agus  an  crùn  droigh- 
inn  air,  agus  an  fhalluinn 
phnrpuir  uime.  Agus  thubh- 
airt  PUat  riu,  Feuch  an 
duine .' 

6  Uime  sm,  an  uair  a 
chunnaic  na  h  -  àrd  -  shagairt 
agus  na  maoir  e,  ghlaodh 
iad,  ag  ràdh,  Ceus  e,  ceus  e. 
Thuohairt  Pilat  riu,  Gabh- 
aibh-sa  e,  agus  ceusaibh  e: 
oir  cha'n  'eil  mise  a'  faotainn 
coire  sam  bith  ann. 

7  Fhreagair  na  h-Iudhaich 
e,  Tha  lagh  againne,  agus  a 
rèir  ar  lagha-ne  is  còir  a  chur 
gu  bàs,  air  son  gu'n  d'rinn  e 
Mac  l)hè  dheth  fèin. 

8  Uime  sin  an  uair  a  chuala 
Pilat  a'  chaìnnt  sin,  bu  mhòid 
a  bha  dh'eagal  air  ; 

9  Agus  chaidh  e  steach  a 
rìs  do  ait  a'  bhreitheanais, 
agus  thubhairt  e  ri  losa,  Cia 
as  duit?  ach  cha  d'thug  losa 
freagradh  air. 

10  An  sin  thubhairt  Pilat 
ris,  Nach  labhair  thu  riumsa? 
nach  'eil  f  hios  agad  gu  bheil 
cumhachd  agam-sa  do  cheus- 
adh,  agus  gu  bheil  cumhachd 
agam  do  chur  fa  sgaoil  ì 

11  Fhreagair  losa,  Cha 
bhiodh  cumhachd  air  bith 
agad  a'm'  aghaidh-sa,  mur 
tugtadh  dhuit  o'n  iìird  e ;  air 
aii  aobhar  sin  an  ti  a  thug 
mise  thairis  dhuit,  tha  aige- 
san  am  peacadh  a's  mò. 

12  Agus  o  sin  suas  dh'iarr 
Pilat  a  chur  fa  sgaoil :  ach 
ghlaodh  na.  ludhaich,  ag 
ràdh,  Ma  leigeas  tu  am  fear 
so  fa  sgaoil,  cha  charaid  do 
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Cheasar  thu :  ge  b'e  neach 
a  ta  'ga  dheanamh  fèin  'na 
righ,  tha  e  labhairt  an  aghaidh 
Cheasair. 

13  Uime  sin,  an  uair  a 
chuala  Pilat  a'  chainnt  sin, 
thug  e  mach  losa,  agus  shuidh 
e  aira'chaithir-bhreitheanais, 
anns  an  ionad  ris  an  abrar  an 
Leac  -  ùrlar,  ach  anns  an 
Eabhrai,  Gabata. 

14  Agus  b'e  là  ulluchaidh 
na  càisge  e,  agus  mu  thim- 
chioll  na  seathadh  uaire : 
agus  thubhairt  e  ris  na  h- 
ludhaich,  Feuch  bhur  righ  ! 

15  Ach  ghlaodh  iadsan  a 
mach,  Beir  uainn,  beir  uainn, 
ceus  e.  Thubhairt  Pilat  riu, 
An  ceus  mi  bhur  righ-sa  1 
Fhreagair  na  h-àrd-shagairt, 
Cha'n  'eil  righ  againne  ach 
Ceasar.. 

16  An  sin  air  an  aobhar 
sin  thug  e  thairis  dhoibh  e, 
gu  bhi  air  a  cheusadh.  Agus 
ghlac  iad  losa,  agus  thug  iad 
leo  e. 

17  Agus  chaidh  e  mach,  a' 
giùlan  a  chrann  -  ceusaidh, 
do'n  ionad  d'an  goirear  àit  a' 
chloiginn,  d'an  ainm  san 
Eabhra,  Golgota. 

18  An  sin  cheus  iad  e, 
agus  dithis  eile  maille  ris, 
fear  air  gach  taobh,  agus  losa 
sa'  mheadhon. 

19  Agus  sgrìobh  Pilat  mar 
an  ceudna  tiodal,  agus  chuir 
e  air  a'  chrann-cheusaidh  e. 
Agus  b'e  an  sgrìobhadh, 
lOSA  O  NASAKET  RIGH 
NAN  lUDHACH. 

20  Uime  sin,  leugh  mòran 
do  na  h-Iudhaich  an  tiodal 
so :  oir  bha'n  t-àit  anns  an 
do  cheusadh  losa  fagus  do'n 
bhaile  :  agus  bha  an  sgrìobh- 


•   Eahhrais, 
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adh  an  Eabhra,  an  Greugais, 
agus  an  Laidin. 

21  An  sin  thubhairt  àrd- 
shagairt  nan  ludhach  ri  Pilat, 
Na  sgrìobh,  Righ  nan  ludh- 
ach ;  ach  gu'n  dubhairt  e 
fèin,  Is  mi  righ  nan  ludhach. 

22  Fhreagair  Pilat,  An  ni 
a  sgrìobh  mi,  sgrìobh  mi  e. 

23  An  sin  an  uair  a  cheus 
na  saighdearan  losa,  ghlac 
iad  a  thrusgan,  (agus  rinn  iad 
ceithir  earrannan,  earrann  do 
gach  saighdear,)  agus  a  chòta 
mar  an  ceudna :  agus  bha'n 
cdta  gun  fhuaigheal,  air 
f  higheadh  o  bhràigh  sìos  gu 
h-iomlan. 

24  Thubhairt  iad  uime  sin 
eatorra  fein,  Na  reubamaid  e, 
ach  tilgeamaid  croinn  air,-cò 
aig  a  bhitheas  e  :  chum  gu'n 
coimhliontadh  an  sgriobtuir, 
a  ta  'g  ràdh,  Roinn  iad  mo 
thrusgan  eatorra,  agus  thilg 
kd  croinn  air  mo  bhrat.  Air 
an  aobhar  sin,  rinn  na  saighd- 
earan  na  nithe  so. 

25  A  nis  sheas  làimh  ri 
crann  -  ceusaidh  losa,  a 
mhàthair,  agus  piuthar  a 
mhàthar,  Muire  hean  Chleo- 
phais,  agus  Muire  Magdalen. 

26  Uime  sin,  an  uair  a 
chunnaic  losa  a  mhàthair, 
ogus  an  deisciobul  a  b'ion- 
mhuinn  leis  'na  sheasamh  a 
làthair,  thubhairt  e  r'a  mhàth- 
air,  A  bhean,  feuch  do  mhac  ! 

27  An  sin  thubhairt  e  ris 
an  deisciobul,  Feuch  do 
mhàthair !  Agus  o'n  àm  sin 
a  mach  thug  an  deisciobul 
sin  leis  i  d'a  thigh  fèin.   • 

28  An  deigh  so,  air  do  losa 
fios  a  bhi  aige  gu'n  robh  na 
h-uile  nithe  a  nis  air  an 
crìochnachadh,  chum  gu^n 
coimhliontadh  an  sgriobtuir, 
thubhairt  e,  Tha  tart  orm. 
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29  A  nis  bha  an  sin  soith- 
each  làn  do  fhìon  geur  :  agus 
air  dhoibh-san  spong  a  lìon- 
adh  do'n  f  hìon  gheur,  agus  a 
chur  air  hisop,  shìn  iad  chum 
a  bheoil  e. 

30  An  sin  an  uair  a  ghabh 
losa  am  f  ìon  geur,  thubhairt 
e,  Tha  e  crìochnaichte  :  agus 
air  cromadh  a  chinn  da,  thug 
e  suas  a  spiorad. 

31  An  sin  chum  nach  fan» 
adh  na  cuirp  air  a'  chrann- 
cheusaidh  air  an  t-sàbaid,  a 
chionn  gu'm  b'e  là  an  ull- 
uchaidh  a  bha  ann,  (oir  bu 
là  mòr  an  là  sàbaid  sin,) 
dh'iarr  na  h-Tudhaich  air 
Pilat  gu'n  rachadh  an  luirgn' 
a  bhriseadh,  agus  gu'n  tug- 
tadh  air  falbh  iad. 

32  An  sin  thàinig  na  saighd- 
earan,  agus  bhris  iad  luirgne 
a'  cheud  fhir,  agus  luirgne 
an  f  hir  eile,  cheusadh  maille 
ris. 

33  Ach  air  dhoibh  teachd 
chum  losa,  an  uair  a  chunn- 
aic  iad  gu'n  robh  e  cheana 
marbh,  cha  do  bhris  iad  a 
luirgne-san. 

34  Ach  lot  fear  do  na 
saighdearaibh  a  thaobh  le 
sleagh,  agus  air  ball  thàinig 
a  mach  fuil  agus  iiisge. 

35  Agus  thug  an  ti  a 
chunnaic  sìn  fianuis,  agus  a 
ta  'f  hianuis  f  ìrinneach  :  agus 
a  ta  fhios  aige  gu  bheil  e 
labhairt  na  fìrinn,  chum  gu'n 
creideadh  sibhse. 

36  Oir  rinneadh  na  nithe 
so  chum  gu'n  coimhliontadh 
an  sgriobtuir,  Cha  bhrisear 
cnàimh  dheth. 

37  Agus  a  rìs  a  ta  sgriobtuir 
eile  ag  ràdh,  Amhaircidh  iad 
airsan  a  lot  iad^ 

1  shàth  tad  ùotfnhe. 
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38  'Na  dhèigh  so,  dh'iarr 
loseph  0  Arimatea,  (a  bha 
'na  dheisciobul  aig  losa,  ach 
am  folach  air  eagal  nan  ludh- 
ach,)  air  Pilat  comas  corp 
losa  a  thoirt  leis  :  agus  leig 
Pilat  sin  leis.  Thàinig  e  air 
an  aobhar  sin,  agus  thug  e 
leis  corp  Iosa» 

39  Thùinig  mar  an  ceudna 
Nicodemus,  (a  thàinig  air  tùs 
gu  losa  san  oidhche,)  agus 
thug  e  leis  mu  thimchioU  ceud 
pund  do  mhirr  agus  do  aloes 
air  am  measgadh  feadh  a 
chèile. 

40  An  sin  ghabh  iad  corp 
losa,  agus  cheangaiP  iad 
e  ann  an  lìon-eudaichibh, 
maille  ris  an  spìosraidh  ^,  mar 
is  gnàth  leis  na  h-Iudhaich 
adhlac  a  dheanamh  ^. 

41  A  nis  bha  lios  anns  an 
àit  an  do  cheusadh  e;  agus 
anns  an  lios  uaigh  nuadh, 
anns  nach  do  chuireadh  aon 
duine  riamh. 

42  Air  an  aobhar  sin,  air 
son  uUuchaidh  càisge  nan 
ludhach,  dobhrìgh  gu'n  robh 
an  uaigh  am  fagus  chuir  iad 
losa  an  sin. 

CAIB.  XX. 

1  Thàinig  Muire  clntm  na  h-uaighe; 
3  agus  Peadar  agvs  Eoin,  agus 
iad  gun  fhios  aca  air  aiseirigh 
Chriosd.  14  Dh'fhoillsicheadh 
Criosd  do  Mhiiire  Magdalen,  19 
agxis  d''a  dheisciohluihh.  24  Mi- 
chreidimh  agns  aidmheil  Thomais. 

AIR  a'  cheud  là  do'n  t- 
seachduin  thàinig  Muire 
Magdalen  gu  moch,  agus  an 
dorchadas  fathast  ann,  chum 
na  h-uaighe,  agus  chunnaic 
i  a'  chlach  air  a  togail  o'n 
uaigh. 
2    Ruith  i  an    sin,    agus 


1  phaisg. 
2  maille  ris  na  luihhihh  ciibhraidh. 
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thàinig  i  gu  Simon  'Peadar, 
agus  gus  an  deisciobul  eile  a 
b'ionmhuinn  le  losa,  agus 
thubhairt  i  riu,  Thug  iad  leo 
an  Tighearn  as  an  uaigh,  a- 
gus  cha'n  'eil  fhios  againn 
c'àit  an  do  chuir  iad  e. 

3  Uime  sin  chaidh  Peadar 
a  mach,  agus  an  deisciobul 
sin  eile,  agus  thàinig  iad  chum 
na  h-uaighe. 

4  Agus  ruith  iad  'nan  dithis 
cuideachd'^:  agus  ruith  an 
deisciobul  eile  ni  bu  luaithe 
na  Peadar,  agus  thàinig  e  air 
tùs  chum  na  h-uaighe. 

5  Agus  air  cromadh  sìos 
da,  chunnaic  e'n  lìon-eudach 
'na  luidhe ;  gidheadh  cha 
deachaidh  e  steach. 

6  An  sin  thàinig  Simon 
Peadar  'ga  leantuinn,  agus 
chaidh  e  steach  do'n  uaigh  ^, 
agus  chunnaic  e'n  lìon-eud- 
ach  'na  luidhe ; 

7  Agus  an  neapaicin  a  bha 
m'a  cheann,  cha'n  ann  'na 
luidhe  maiUe  ris  an  lìon-eud- 
ach,  ach  air  leth  air  f  hilleadh 
ann  an  aon  àit. 

8  An  sin  chaidh  a  steach 
mar  an  ceudna  an  deisciobul 
sin  eile  a  thàinig  air  tùs  chum 
na  h-uaighe,  agus  chunnaic, 
agus  chreid  e. 

9  Oir  cha  do  thuig  iad  fath- 
ast  an  sgriobtuir,  gu'm  b'èigin 
gu'n  èireadh  esan  a  rìs  o  nà 
marbhaibh. 

10  An  sin  dh'imich  na 
deisciobuil  a  rìs  chum  an 
cuideachd  fèin. 

11  Ach  sheas  Muire  aig  an 
uaigh  a  muigh,  a'  gul :  agus 
ag  gul  di  chrom  i  sìos,  ag 
amharc  a  steach  do'n  uaigh, 

12  Agus    chunnaic  i  dà 


3  spìosraidh  chur  air  corp  ;  embalifi. 
Sasg.    ^maraon.     ^  àit-adhlacaidh. 
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aingeal  ann  an  culaidhibh 
geala,  'nan  suidhe,  fear  aig 
a'  cheann,  agus  fear  aig  na 
cosaibh,  san  àit  an  robh  corp 
losa  'na  luidhe ; 

13  Agus  thubhairt  iadsan 
rithe,  A  bhean,  c'ar  son  a  ta 
thu  gul  ?  Thubhairt  i  riu,  Air 
son  gu'n  d'thug  iad  mo  Thigh- 
earn  leo,  agus  nach  'eil  f  hios 
agam  c'àit  an  do  chuir  iad  e. 

14  Agus  an  uair  a  thubh- 
airt  i  so,  phill  i  air  a  h-ais, 
agus  chunnaic  i  losa  'na 
sheasamh,  agus  cha  d'aithn- 
ich  i  gu'm  b'e  losa  bha  ann. 

15  Thubhairt  losa  rithe,  A 
bhean,  c'ar  son  a  ta  thu  gul  ? 
cò  tha  thu  'g  iarraidh?  air 
saoilsinn  d'ise  gu'm  b'e  an 
garàdair  a  bh'ann,  thubhairt 
i  ris,  A  thighearn,  ma  thug 
thusa  leat  e,  innis  dhomhsa 
c'àit  an  do  chuir  thu  e,  agus 
bheir  mise  leam  e. 

16  Thubhairt  losa  rithe, 
A  Mhuire.  Air  tionndadh 
dh'ise,  thubhairt  i  ris,  Rab- 
boni,  'se  sin  r'a  ràdh,  A 
Mhaighstir. 

17  Thubhairt  losa  rithe, 
Na  bean  rium  ;  oir  cha  deach- 
aidh  mi  fathast  suas  chum 
m'  Athar :  ach  imich  chum 
mo  bhràithre,  agus  abair  riu, 
Tha  mise  dol  suas  chum  m' 
Athar  fèin  agus  bhur  n- 
Athar-sa,  agus  chum  mo  Dhè 
fèin  agus  bhur  Dè-sa. 

18  Thàinig  Muire  Magda- 
len  agus  dh'innis  i  do  na 
deisciobluibh,  gu'm  fac  i  an 
Tighearn,  agus  gu'n  dubh- 
airt  e  na  nithe  so  rithe. 

19  Agus  air  teachd  do'n 
f  heasgar  an  là  sin  fèin,  air  a' 
cheud  là  do'n  t-seachduin, 
agus  na  dorsa  dùinte  far  an 
robh  na  deisciobuil  cruinn  air 
eagal  nan  Indhach,   thàinig 

216 


losa  agus  sheas  e  sa'  mheadh- 
on,  agus  thubhairt  e  riu,  Sìth 
dhuibh. 

20  Agus  air  dha  so  a  ràdh, 
nochd  e  dhoibh  a  làmhan  a- 
gus  a  thaobh.  An  sin  bha 
aoibhneas  air  na  deisciobluibh 
an  uair  a  chunnaic  iad  an 
Tighèarn. 

21  An  sin  thubhairt  losa 
riu  a  ris,  Sìth  dhuibh  :  mar  a 
chuir  an  t- Athair  uaitli  mise, 
mar  sin  a  ta  mise  'gur  cur-sa 
uam. 

22  Agus  air  dha  so  a  ràdh, 
shèid  e  orra,  agus  thubhairt  e 
riu,  Gabhaibh-sa  an  Spiorad 
naomh. 

23  Cò  air  bith  iad  d'am 
maith  sibh  am  peacanna,  tha 
iad  inaithte  dhoibh  ;  agiis  cò 
air  bith  iad  d'an  cum  sibh  am 
peacanna  gun  am  maitheadh, 
tha  iad  air  an  cumail. 

24  Ach  cha  robh  Tomas, 
aon  do'n  dà  f  hear  dheug,  d'an 
goirear  Didimus,  maiUe  riu, 
'nuair  a  thàinig  losa. 

25  Uime  sin  thubhairt  na 
dheisciobuil  eile  ris,  Chunn- 
aic  sinne  an  Tighearn.  Ach 
thubhairt  esan  riu,  Mur  faic 
mise  aileadh  ^  nan  tairngean 
'na  làmhaibh,  agus  mur  cuir 
mi  mo  mheur  ann  an  aileadh 
nan  tairngean,  agus  mur  cuir 
mi  mo  làmh  'na  thaobh,  cha 
chreid  mi. 

26  Agus  an  ceann  ochd 
làithean  'na  dhèigh  sin,  bha  a 
dheisciobuil  a  rìs  a  stigh,  agus 
Tomas  maille  riu :  thàinig 
losa,  agus  na  dorsa  dùinte, 
agus  sheas  e  sa'  mheadhon, 
agus  thubhairt  e,  Sìth  dhuibh. 

27  'Na  dhèigh  sin  thubh- 
airt  e  ri  Tomas,  Cuir  an  sodo 
mheur,  agus  feuch  mo  làmh- 


*  lorff,  àit. 
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an  ;  agus  sìn  an  so  do  làmh, 
agus  cuir  a'm'  thaobh  i :  agus 
na  bi  mi-chreideach,  ach 
creideach. 

28  Agus  f  hreagair  Tomas, 
agus  thubhairt  e  ris,  Mo 
Thighearn  agus  mo  Dhia. 

29  Thubhairt  losa  ris,  Air 
son  gu  faca  tu  mi,  a  Thomais, 
chreid  thu :  is  beannaichte 
iadsan  nach  faca,  agus  a 
chreid. 

30  Agus  rinn  losa  gu  f  ìr- 
inneach  mòran  do  mhìorbh- 
uihbh  eile  am  fianuis  a  dheis- 
ciobul,  nach  'eil  sgrìobhta 
san  leabhar  so. 

31  Ach  tha  iad  so  sgrìobh- 
ta,  chum  gu'n  creideadh  sibh 
gur  e  losa  an  Criosd  Mac 
Dhè,.  agus  ag  creidsinn  duibh, 
gu'm  biodh  agaibh  beatha 
troimh  'ainm-san. 

CAIB.  XXI. 

1  DlCfhoiUsich  Criosd  e  fèin  a  ris 
d^a  dheiscioblnihh,  agus  dh^aith- 
nicheadh  leo  e  leis  an  tarrning  mhòr 
èiig:  12  Ghabh  e  a  dhinneir 
Tnaille  riìi:  15  thug  e  sparradh  do 
Pheadar  hiaiìi  agus  a  chaoraich  a 
bhiadhadh ;  18  rGÌmh-innis  e  a 
bhàs  dha. 

-  \  dèigh  nan  iiithe  sin  dh'- 
■  f  hoillsich  losa  e  fèin  a  rìs 
d'a  dheisciobluibh  aig  muir 
Thiberiais ;  agus  air  an  dòigh 
so  nochd  se  e  fèin  : 

2  Bha  maiUe  r'a  chèile  Si- 
mon  Peadar,  agus  Tomas 
d'an  goirear  Didimus,  agus 
Natanael  o  Chàna  Ghalile, 
agus  mic  Shebede,  agus  dithis 
eile  d'a  dheisciobluibh. 

3  Thubhairt  Simon  Peadar 
riu,  Tha  mi  dol  a  dh'iasgach. 
Thubhairt  iadsan  ris,  Tha 
smne  a'  dol  maille  riut.  Dh'- 
imich  iad  a  mach,  agus  chaidh 
lad  a  steach  do  luing  air  ball ; 

1  a'  chladach. 
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agus  cha^  do  ghlac  iad  ni  air 
bith  an  oidhche  sin. 

4  Ach  an  uair  a  bha  a' 
mhaduinn  a  nis  air  teachd, 
sheas  losa  air  an  tràigh  ^  : 
gidheadh  cha  robh  f  hios  aig 
na  deisciobluibh  gu'm  b'e 
losa  bha  ann. 

5  An  sin  thubhairt  losa 
riu,  A  chlann,  ambheil  biadh 
air  bith  agaibh  1  Fhreagair 
iadsan  e,  Cha'n  'eil. 

6  Agus  thubhairt  esan  riu, 
Tilgibh  an  lìon  air  an  taobh 
deas  do'n  luing,  agus  gheibh 
sibh.  Thilg  iad  uime  sin, 
agus  a  nis  cha  b'urrainn  iad  a 
tharruing  air  son  lìonmhoir- 
eachd  an  èisg. 

7  Uime  sin  thubhairt  an 
deisciobul  sin,  a  b'ionmhuinn 
le^  losa,  ri  Peadar,  Is  e'n 
Tighearn  a  ta  ann.  A  nis 
an  uair  a  chuala  Simon  Pead- 
ar  gur  e  anTighearn  a  bh'ann, 
cheangail  e  a  chòt-uachd- 
air  uimèy  (oir  bha  e  lomn- 
ochd,)  agus  thilg  se  e  fèin  sa' 
mhuir. 

_  8  Thàinig  na  deisciobuil 
eile  ann  an  hiing  bhig ;  (oir 
cha  robh  iad  fada  o  thìr,  ach 
muthimchiolldà  cheud  làmh- 
choille^)  a'  tarruing  an  lìn 
èisg. 

9  Uime  sin  an  uaìr  a  thàin- 
ig^  iad  air  tìr,  chunnaic  iad 
grìosach  an  sin,  agus  iasg  air 
a  chur  oirre,  agus  aran. 

10  Thubhairt  losa  riu, 
Thugaibh  an  so  do'n  iasg  a 
ghlac  sibh  a  nis. 

11  Chaidh  Simon  Peadar 
suas,  agus  thariTiing  e  an  llon 
gu  tìr,  làn  do  iasgaibh  mòra, 
ceud  agus  leth-cheud  agus 
tri :  agus  ged  bha'n  uiread  sin 
ann,  cha  do  bhriseadh  an  lìon. 

^banyi'lùrih. 
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12  Tlmbhairt  losa  riu, 
Thigibli,  gabhaibh  bhur  dìnn- 
eir.  Agus  cha  robh  a  chridhe^ 
aig  a  h-aon  do  na  deisciob- 
luibh  fheòraich  dheth,  Cò 
thusa?  oir  dh'aithnich  iad 
gur  e  an  Tighearn  a  bha  ann. 

13  An  sin  thàinig  losa, 
agus  ghlac  e  aran,  agus  thug 
e  dhoibh  e,  agus  iasg  mar  an 
ceudna. 

14  Is  i  so  a  nis  an  treas 
uair  a  nochd  losa  e  fèin  d'a 
dheisciobliiibh,  an  dèigh  dha 
eirigh  0  na  marbhaibh. 

15  An  sin  an  dèigh  dhoibh 
an  dìnneir  a  ghabhail,  thubh- 
airt  losa  rì  Simon  Peadar,  A 
Shimoin  mhic  lonais,  am  bheil 
barrachd  gràidh  agad  dhomh- 
sa  orra  sin  ?  Thubhairt  e  ris, 
Tha,  a  Thighearn;  tha  fios 
a-gad  gur  toigh  leam  thu. 
Thubhairt  e  ris,  Beathaich 
m'  uain. 

16  Thubhairt  e  ris  a  rls  an 
dara  uair,  A  Shimoin  mhic 
lonais,  an  toigh  leat  mise? 
Thubhairt  e  ris,  Seadh,  a 
Thighearn  ;  tha  fios  agad  gur 
toigh  leam  thu.  Thubhairt  e 
rìs,  Beathaich  m.o  chaoraich^. 

17  Thubhairt  e  ris  an  treas 
uair,  A  Shimoin  mhic  lonais, 
an  toigh  leat  mise?  Bha 
Peadar  doilich  a  chionn  gu'n 
dubhairt  e  ris  an  treas  uair, 
An  toigh  leat  mise?  Agus 
thubhairt  e  ris,  A  Thighearn, 
is  aithne  dhuit  na  h-uile  nithe : 
tha  f  hios  agad  gur  toigh  leam 
thu.  Thubhairt  losa  ris, 
Beathaich  mo  chaoraich. 

18  Gu  deimhin  deimhin  a 
U  mi  ag  ràdh  riut,  an  uair  a 
bha  thu  òg,  chrioslaich  thu 
thu  fèin,  agus  dh'imich  thu  an 
taobh  bu  mhiann  leat :  ach  an 
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uair  abhios  tu  aosmhor,  sìnidh 
tu  mach  do  lamhan,  agus 
crioslaichidh  neach  eile  thu, 
agus  bheir  e  thu  an  taobh 
nach  àill  leat. 

19  So  thubhairt  e,  a'  ciall- 
achadh  ciod  a'  ghnè  bàis  leis 
an  tugadh  e  glòir  do  Dhia. 
Agus  air  dha  so  a  ràdh, 
thubhairt  e  ris,  Lean  mise. 

20  An  sin  air  do  Pheadar 
tionndadh,  chunnaic  e  an 
deisciobul  a  b'ionmhuinn  le 
losa,  a'  leantuinn  ;  an  ti  mar 
an  ceudna  a  luidh  air  uchd 
losa  air  a  shuipeir,  agus  a 
thubhairt  ris,  A  Thighearn, 
cò  e  a  bhrathas  thu  1 

21  Air  do  Pheadar  esan 
f  haicinn,  thubhairt  e  ri  losa, 
A  Thìghearn,  ciod  a  ni  ain 
fear  so  ? 

22  Thubhaiit  losa  ris,  Ma's 
àiU  leam-sa  e  dh'f hantuinn 
gus  an  tig  mi,  ciod  e  sin  duitse? 
Lean  thusa  mise. 

23  Uime  sin  chaidh  an 
ràdh  so  mach  am  measg  nam 
bràithre,  nach  faigheadh  an 
deisciobul  sin  bàs  :  gidheadh 
cha  dubhairt  losa  ris,  nach 
faigheadh  e  bàs :  ach,  Ma's 
i  mo  thoil-sa  e  dh'f  hantuinn 
gus  an  tig  mi,  ciod  e  sbi 
duitse  1 

24  Is  e  so  an  deisciobul  a 
ta  deanamh  fianuis  air  na 
nithibh  so,  agus  a  sgrìobh  na 
nithe  so :  agus  a  ta  f  hios 
againne  gu  bheil  'fhianuis 
fìor. 

25  Agus  a  ta  mar  an  ceudna 
raòran  do  nithibh  eile  a  rinn 
losa,  agus  nam  biodh  iad  uile 
sgrìobhta,  is  i  mo  bharail  nach 
cumadh  an  saoghal  fèìn  na 
rachadh  a  sgrìobhadh  do 
leabhraichibh.    Amen. 

2  bt  d'avdhaire  air  rm  cluioraich. 
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CAIB.  I. 

l  Dol  suas  losa  gu  n'eamh.  10  An 
dtigh  a  dhol  suas  thug  dà  aÌHgeal 
rabhadh  do  ?ta  h-abstolaibh  iad  a 
dh'imeachd  rompay  agvj  a  sJioc- 
rachadh  an  inntinn  air  ^ath- 
theachd'San:  12  a  rèir  siti  phili 
iad,  agus  rinn  iad  urnuigh,  agus 
thagh  iad  Matias  'na  Abstol  an 
dit  ludais. 

T>  INN  mi  an  ceud  leabhar, 
'*■*'  a  Tiieopliiluis,  mu  thim- 
diioll  nan  uile  nithe  a  thòis- 
ichi  losa  air  a  dheanamh 
agus  a  theagasg. 

2  Gus  an  là  an  do  thogadh 
sucLS  e,  an  dèigh  dha,  troimh 
an  Spiorad  Naornh,  àitheant- 
an  a  thoirt  do  na  h-abstolaibh 
a  thagh  e  : 

3  D'an  d'iinn  è  mar  an 
ceudna  e  fein  a  nochdadh 
beò  an  dèigh  'fhulangais,  le 
mòran  do  chomharaibh  f  ìrinn- 
each,  air  dha  bhi  air  f  haicinn 
leo  feadh  dhà  fhichead  là, 
agus  e  labhairt  mu  na  nithibh 
sin  a  bhuineadh  do  rìoghachd 
Dhè: 

4  Agus  air  dha  bhi  maiUe 
riu,  dh'àithn  e  dhoibh  gun 
iad  a  dhol  o  lerusalem,  ach 
feitheamh  ri  gealladh  an 
Athar,  ars'  esan,  a  chuala  sibh 
uamsa. 

5  Oir  bhaist  Eoin  gu 
deimhin  le  uisge  :  ach  baist- 
ear  sibhse  leis  an  Spiorad 
naomh,  air  bheag  do  làithibh 
an  dèigh  so. 

6  IJime  sin  an  uair  a 
ohruinnich  iad  an  ceann  a 
chèile,  dh'fheòraich  iad  deth, 
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ag  ràdh,  A  Thighearn,  an 
aisig  thu  san  àm  so  an  riogh- 
achd  do  Israel  ? 

7  Ach  thubhairt  esan  liu, 
Cha  bhuin  e  dhuibh-sa  fios 
nan  aimsir  no  nan  àm  f  haot- 
ainn,  a  chuir  an  t-Athair  'na 
chumhachd  fèin. 

8  Ach  gheibh  sibhse  cumh- 
achd  an  uair  a  thig  an  Spiorad 
naomh  oirbh  :  agus  bithidh 
sibh  'nur  fianuisibh  dhomh-sa, 
araon  ann  an  lerusalem,  agus 
ann  an  ludea  uile,  agus  ann 
an  Samaria,  agus  gu  iomall 
na  talmhainn. 

9  Agus  an  uair  a  thubhairt 
e  na  nithe  so,  thogadh  suas 
e,  agus  iadsan  'ga  f  haicinn  ; 
agus  thug  neul  as  an  seall- 
adh  e. 

10  Agus  am  feadh  a  bha 
iadsan  a'  geur-amharc  gu 
nèamh,  agus  esan  a'  dol  suas, 
feuch,  '.sheas  dithis  fhear 
làimh  riu  ann  ao  eudach 
geal; 

11  Agus  thubhairt  iad, 
Fheara  Ghalile,  c'ar  son  a  ta 
sibh  'nur  seasamh  ag  amharc 
gu  nèamhì  An  t-Iosa  so  a 
thogadh  suas  uaibh  gu  neamb , 
is  amhuil  sin  a  thig  e,  mar  a 
chunnaic  sibh  e  a'  dol  gu 
nèamh. 

12  An  sin  phiU  iad  gu  le- 
rusalem,  o'n  t-sliabh  ris  an 
abrar  s^iao/i  nam  crann-oladh, 
a  tha'm  fagus  do  lerusalem, 
astar  là  sàbaid  as. 

13  Agus  an  uair  a  thàinig 
iad  a  stigh,  chaidh  iad  suas 
do  sheòmar  uachdarach,  far 
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an  robh  a'  fantuinn  Peadar, 
agus  Seumas,  agus  Eoin,  a- 
gus  Aindreas,  Philip,  agus 
Tomas,  Bartolomeus,  agus 
Mata,  Seumas  mac  Alpheuis, 
agus  Simon  Selotes,  agus 
ludas  bràthair  Sheumais. 

14  Bhuanaich  iad  so  uile  a 
dh'aon  inntinn  ann  an  urn- 
uigh,  [agas  anguidhe,]  maille 
ris  na  mnaibh,  agus  Muire 
màthair  losa,  agus  maille  r'a 
bhràithribh. 

15  Agus  anns  na  làithibh 
sin  dh'  èirich  Peadar  ann  am 
meadhon  nan  deisciobul,  a- 
gus  thubhairt  e,  (b'e  àireamh 
nan  ainm  a  bha  làthair,  mu 
thimchioll  ceud  agus  fich- 
ead,) 

16  Fheara  agus  a  bhràithre, 
b'èigin  an  sgriobtuir  so  bhi 
air  a  choimhlionadh,  a  roimh- 
labhair  an  Spiorad  naomh  le 
beul  Dhaibhidh  timchioll  lu- 
dais,  a  bha  'na  cheann-imP 
aca-san  a  ghlac  losa. 

17  Oir  bha  e  air  àìreamh 
maiUe  ruinne,  agus  fhuair  e 
cuibhrionn  do'n  fhrithealadh 
so. 

18  A  nis  cheannaich  am 
fear  so  fearann  le  duais  na  h- 
eucorach ;  agus  air  dha  tuit- 
eam  sìos  air  'aghaidh^,  sgàin 
e  sa'  mheadhon,  agus  bhrùchd 
a  mhionach  uile  mach. 

19  Agus  rinneadh  so  aith- 
nichte  do  luchd-àiteachaidh 
lerusaleim  uile ;  air  chor  as 
gu'n  abrar  ris  an  f  hearann  sin 
'nan  cainnt  fèin,  Aceldama, 
sin  ri  ràdh,  Fearann  fola. 

20  Oir  a  ta  e  sgriobhta  ann 
an  leabhar  nan  Salm,  Biodh 
'àite-còmhnuidh  'na  f  hàsach, 
agus  na  gabhadh  neach  sam 
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2  an  comhair  a 


bith  tàmh ann:  agus,  Glacadh 
neach  eile  a  dhreuchd^. 

21  Air  an  aobhar  sin,  is 
còir  aon  do  na  daoinibh  sin  a 
bha  maille  ruinne,  rè  na  h- 
aimsir  dn  uile  anns  an  deach- 
aidh  an  Tighearn  losa  steach 
agus  a  mach  ^nar  measg-ne, 

22  A'  tòiseachadh  o  bhaist- 
eadh  Eoin,  gus  an  là  an  do 
thogadh  suas  uainn  e,  bhi  air 
a  dheanamh  'na  f  hianuis  air 
'aiseirigh-san  maille  ruinne. 

23  Agus  shonraich  iad 
dithis,  loseph  ris  an  abrar 
Barsabas,  d'am  bu  cho-ainm 
lustus,  agus  Matias. 

24  Agus  rinn  iad  urnuigh, 
agns  thubhairt  iad,  Thusa  a 
Thighearn,  d'an  aithne  cridh- 
eacha  nan  aile  dhaoine,  foili- 
sich  cò  do'n  dithis  so  a  thagh 
thu, 

25  A  ghabhail  cuibhriz-in 
do'n  fhrithealadh  agus  do'n 
abstolachd  so,  o'n  do  thuìt 
ludas  le  seacharan*,  gu  dol 
d'a  àit  fèin. 

26  Agus  thilg  iad  an 
crannchur;  agus  thuit  an 
crannchur  air  Matias ;  agus 
bha  e  air  àireamh  maiUe  ris 
an  aon  abstol  deug. 

CAIB.  II. 

1  Lìonadh  na  h-ahstoiì  leis  an 
Spiorad  naomh,  agus  labhair  iad 
iomadh  gnt  cainnte  ;  7  ghabh  cuid 
iongantas  riu,  agtis  rimi  cuid  eile 
fanoid  orra :  14  Nochd  Peadar 
gìCìi  do  lahhair  na  h-abstoil  le 
ciimhachd  an  Spioraid  naoimh, 

A  GXJS  an  uair  a  thàinig  là 
-^  na  cuingis^,  bha  iad  gu 
lèir  a  dh'aon  inntinn  ami  an 
aon  àit. 

2  Agusthàiniggu  h-obann 
toirm  o  nèamh,  mar  shèideadh 
gaoithe  ro  thrèin,  agus  lìon  i 


4  a  dh^fhàg  ludas.        5  an  uair  a 
choimhhowi^h  Id  na  cuingis. 
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an  tigh  uile  far  an  robh  iad 
'nan  suidhe. 

3  Agus  dh'fhoillsicheadh 
dhoibh  teanganna  sgoilte,  mar 
do  theine,  agus  shuidh  e  air 
gach  aon  diubh  fa  leth  : 

4  Agus  lìonadh  iad  uile 
leis  an  Spiorad  naomh,  agus 
thòisich  iad  air  labhairt  le 
teangaibh  eile,  a  rèir  mar  a 
thug  an  Spiorad  comas  labh- 
airt  dhoibh. 

5  Agus  bha  a'  gabhail 
còmhnuidh  ann  anlerusalem, 
ludhaich,  daoine^  cràbhach, 
do  gach  uile  chinneach  fo 
nèamh. 

6  A  nis,  an  uair  a  sgaoil- 
eadh  an  t-iomradh  so,  thàinig 
an  sluagh  an  ceann  a  chèile, 
agus  bha  iad  fo  amhluadh, 
do  bhrìgh  gu'n  cuala  gach 
aon  iad  a'  labhairt  'nan  càn- 
ain^  fèin. 

7  Agus  bha  iad  uile  fo 
uamhas  agus  ghabh  iad  iong- 
antas,  ag  ràdh  r'a  chèile, 
Feuch,  nach  Galilèich  iad 
sin  uile  a  ta  labhairt  ì 

8  Agus  cionnus  a  ta  sinne 
'gan  cluinntinn  gach  aon  'nar 
cànaìn  fèin,  anns  an  d'rugadh 
sìnn? 

9  Partaich,  agus  Medich, 
agus  Elamaich,  agus  luchd- 
àiteachaidh  Mhesopotamia, 
ludea,  ^  agus  Chapadocia, 
Phontuis,  agus  Asia, 

10  Phrigia,  agus  Pham- 
philia,  na  h  -  Eiphit,  agus 
chrìoch  na  Libia  timchioU 
Chirene,  agus  coigrich  o'n 
Ròimh,  ludhaich  agus  Pros- 
elitich  2, 

11  Muinntir  Chrete,  agus 
Arabia,  tha  sinn  'gan  cluinn- 


1  cmnnt.  _  ?  i.  e.  Geintilick 

a  dh'ioìnpaicheadh  gn  creidimh  nan 
Judht^ch. 
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tinn  a'  labhairt  'nar  teang- 
aibh  fèin  guìomhara  mòralach 
Dhè. 

12  Agus  bha  iad  uile  fo 
uamhas,  agus  ann  an  ioma- 
chomhairle,  ag  ràdh  gach  aon 
r'a  chèile,  Ciod  is  ciall  da 
so? 

13  Ach  thubhairt  dream 
eile  a'  fanoid,  Tha  na  daoine 
so  làn  do  f  hìon  ùr. 

14  Ach  air  seasamh  do 
Pheadar  maillè  ris  an  aon 
f hear  deug,  thog  e  a  ghuth, 
agus  thubhairt  e  riu,  Fheara 
ludea,  agus  sibhse  uile  a 
luchd  -  àiteachaidh  lerusa- 
leim,  biodh  fios  so  agaibh, 
agus  èisdibh  ri  m'  bhriath- 
raibh-sa : 

15  Oir  cha  'n  'eil  iad  so  air 
mhìsg,  mar  a  ta  sibhse  a' 
meas,  oir  is  i  an  treas  uair 
do'n  là^  a  ta  ann. 

16  Ach  is  e  so  an  ni  a 
chaidh  labhairt  leis  an  f  hàidh 
loel: 

17  Agus  tarlaidh*  anns  na 
làithibh  deireannach,  (arsa 
Dia,)  dòirtidh  mise  do  m' 
Spiorad  air  gach  uile  f  heoil ; 
agus  ni  bhur  mic  agus  bhur 
nigheana  fàidheadaireachd, 
agus  chi  bhur  n  -  òganaich 
seallanna,  agus  bruadaraidh 
bhur  seann  daoine  bruad- 
aran  ^ : 

18  Agus  dòirtidh  mise  air 
m'òglaich,  agus  air  mo  bhan- 
oglaich  do  m'  Spiorad  anns 
na  làithibh  sin  ;  agus  ni  iad 
fàidheadaireachd : 

19  Agus  nochdaidh^  mise 
iongantais  anns  na  nèamh- 
aibh  shuas,  agus  comharan 
air  an  talamh  shìos ;  fuil,  a- 


3   i,  e.    an   naothadh   uair  roimh 
mheadhon-là.  4  tachairidh. 

5  chi  hhur  seann  davìne  aislingean. 


GNIOMHAUA  11. 


gus  teine,   agus  duibh-neul 
deataich. 

20  lompaichear  a'  ghrian 
gu  dorchadas,  agus  a'  gheal- 
ach  gu  fuil,  mun  tig  là  mòr 
agus  comharaichte  sin  an 
Tighearna : 

21  Agus  tarlaidh,  ge  b'e 
neach  a  ghairmeas  air  ainm 
an  Tighearna,  gu'n  tèarnar  e. 

22  Fheara  Israeil,  èisdibh 
ris  na  briathraibh  so  ;  losa  o 
Nasaret,  duine  a  dhearbhadh 
le  Dia  'nur  measg-sa,  le  cumh- 
achdaibh  agus  le  mìorbhuihbh 
agus  le  comharaibh,  a  rinn 
Dia  leis-san  'nur  meadhon-sa, 
mar  a  ta  f  hios  agaibh  fèin  ; 

23  An  duine  so,  athugadh 
thairis  le  comhairle  chinntich 
agus  roimh-eòlas  Dè,  ghlac 
sibhse,  agus  le  làmhaibh 
dhroch  dhaoine  ^  cheus  agus 
mharbh  sibh  e^: 

24  Neach  a  thog  Dia  suas, 
air  dha  piantan^  a'  bhàis 
f  huasgladh  ;  do  bhrìgh  nach 
robh  e'n  comas  gu'n  cumtadh 
esan  leis : 

25  Oir  thubhaìrt  Daibhidh 
m'a  thimchioll,  Chunnaic 
mi  an  Tighearn  romham  a 
ghnàth ;  oir  a  ta  e  aig  mo 
dheas  làimh,  chum  nach 
gluaisteadh  mi, 

26  Air  an  aobhar.  so  rinn 
mo  chridhe  gairdeachas,  agus 
rinnmotheangadh  aoibhneas: 
tuilleadh  fòs,  gabhaidh  m' 
fheoil  còmhnuidh  f hoisneach 
ann  an  dòchas^: 

27  Do  bhrìgh  nach  fàg  thu 
m'anam  shìos  ann  an  ifrinn  ^, 
ni  mò  a  dh'f  huilingeas  tu  do 
d'  naomh  Aon  fèin  gu  faic  e 
truaillidheachd. 

28  Dh'f  hoillsich  thu  dhomh- 


1  le  làmhan  aingidh.        ^'nuair  a 

rinn  sihhfanoid  air,  mharbh  sibh  e, 

3  cuibhreacn,  boiìtn, 

m 


sa  slighean  nà  beatha  ;  lìon- 
aidh  tu  mi  do  shubhachas  lè 
d'  ghnùis. 

29  Fheara  agus  a  bhràithre, 
leigibh  leam-sa  labhairt  gu 
dàna  ribh  mu'n  phrìomh- 
athair  Daibhidh,  araon  gu'n 
d'f  huair  e  bàs,  agus  gu'n  d'- 
adhlaiceadh  e,  agus  gu  bheil 
'uaigh  maiUe  ruinne  gus  an 
là  an  diugh : 

30  Air  an  aobhar  sin  air 
dha  bhi  'na  fhàidh,  agusfios- 
rach  gu'n  do  mhionnaich  Dia 
le  mionnaibh  dha,  do  thoradh 
a  leasraidh,  a  rèir  na  feòla, 
gu  togadh  e  suas  Criosd,  gu 
suidhe^  air  a  righ-chaithir- 
san. 

31  Air  dhasan  so  a  roimh- 
f  haicinn,  labhair  e  mu  aiseir- 
igh  Chriosd,  nach  d'fhàgadh 
'anam  ann  an  ifrinn^,  agus 
nach  fac  'fheoil  truaillidh- 
eachd, 

32  An  t-Iosa  so  thog  Dia 
suas,  air  am  bheil  sinne  uile 
'nar  fìanuisibh, 

33  Uime  sin,  air  dha  bhi 
air  àrdachadh  le  ^  deas  làimh 
Dhè,  agus  gealladh  an  Spior- 
aid  naoimh  fhaotainn  o*fi 
Athair,  dhòirte  mach  an  ni 
so,  a  tha  sibhse  nis  a'  faicinn 
agus  a'  cluintinn, 

34  Oir  cha  deachaidh 
Daibhidh  suas  chum  nan 
nèamh  :  ach  a  ta  e  fèin  ag 
ràdh,  Thubhairt  an  Tighearn 
ri  m'  Thighearn,  Suidh  air  mo 
làimh  dheis, 

35  Gus  an  cuir  mi  do 
naimhde  'nan  stòl  fo  d'  chos- 
aibh. 

36  Uìme  sin  biodh  fios  gu 
cinnteach  aigtighlsraeil  uile, 
gu'n  d'rinn  Dia  'na  Thigh- 

4  earbsa.  5  san  u-aigh, 

6  gu^7i  suidhicheadh  e. 
"^  sanuaigh.  ^aig. 


earn  agus  'na  Chriosd,  an  t- 
losa  so  fèin,  a  cheus  sibhse. 

37  A  nis  an  uair  a  chual 
lad  so,  bha  iad  airam  bioradh 
'nan  cridhe,  agus  thubhairt 
iad  ri  Peadar,  agus  ris  a' 
chuid  eile  do  na  h-abstolaibh, 
Fheara  agtis  a  bhràithre,  ciod 
a  ni  sinn  1 

38  An  sin  thubhaìrt  Peadar 
riu,  Deanaibh  aithreachas, 
agus  bithibh  air  bhur  baist- 
eadh  gach  aon  agaibh  ann 
an  ainm  losa  Criosd,  chum 
maitheanais  pheacanna,  agus 
gheibh  sibh  tiodhkc  an  Spior- 
aid  naoimh. 

39  Oir  a  ta  an  gealladh 
dhuibh-sa,  agus  do  'urcloinn, 
agus  do  na  h-uile  a  ta  fad  o 
làimh,  eadhon  a  mheud  as  a 
ghaii-meas  an  Tighearn  ar  Dia. 

40  Agus  le  mòran  do 
bhriathraibh  eile  rinn  e  fìan- 
uis  agus  dh'earalaich  ciad^, 
ag  ràdh,  Saoraibh  sibh  fèin 
o'n  ghinealach  fhiar^  so. 

41  An  sin  bhaisteadh  iad- 
san  a  ghabh  r'a  fhocal  gu 
toileach :  agus  an  là  sin  fèin 
chùireadh  riu  timchioll  tri 
mìle  anam. 

42  Agus  bhuanaich  iad  gu 
seasmhach  ann  an  teagasg 
nan  abstol,  agus  ann  an  co- 
chomunn,  agus  ann  am  bris- 
eadh  arain,  agus  ann  an 
urnuighibh. 

43  Agus  thàinig  eagal  air 
gach  anam :  agus  rinneadh 
mòran  do  mhìorbhuilibh  agus 
do  chomharaibh  leis  na  h- 
abstolaibh. 

44  Agus  bha  iadsan  uile  a 
chreid  ann  an  aon  àit,  agus 
bha  na  h-uile  nithe  aca  coit- 
chionn  ^ ; 

*  chomhairlich  e  iad,  ghuidh  e  orra. 
2  olc.         3  ann  an  ccmhvairt, 
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45  Agus  reic  iad  an  seilbh 
agus  am  maoin,  agus  roinn 
iad  air  na  h-uile  iad,  a  rèir 
m.ar  a  bha  feum  gach  neach. 

46  Agus  ag  buanachadh 
dhoibh  gach  là  a  dh'aon  inn- 
tinnannsan  teampuU,  agus  a' 
briseadh  arain  o  thigh  gu  tigh, 
chaith  iad  am  biadh  le  gaird- 
eachas  agus  le  aon-f  hiUteachd 
cridhe, 

47  A'  moladh  Dhè,  agus 
deadh-ghean  aca  o'n  t-sluagh 
uile.  Agus  chuir  an  Tigh- 
earn  gach  là  ris  an  eaglais  an 
dream  a  thèaruinnear. 

CAIB.  III. 

1  Leighis  Peadar  agus  Eoin  duin€ 
bacach ;  12  dK'innis  iad  dò'n  t- 
sluagh  a  bha  air  cruinneachadh 
nacfi  d''rinneadh  am  rnìorbhuil  so 
le  naomhachd  nan  Ahstol,  ach  ìe 
C7ìmhuchd  diadhaidh  Chriosd ;  13 
chronuich  siad  iad  air  son  esau  a 
chur  gu  bùs. 

A  GUS  chaidh  Peadar  agus 
"^  Eoin  le  chèile  suas  do*n 
teampull,  aig  uair  na  h-urn- 
uigh,  eadhon  an  naothadh 
uair*, 

2  Agus  bha  duine  àraidh  a 
bha  'na  bhacach^  o  bhroinn  a 
mhàthar  air  a  ghiùlan,  neach 
a  chuireadh  gach  là  aig  dorus 
sin  an  teampuill  ris  an  abrar 
Sgiamhach,  a  dh'iarraidh 
dèirce  orra-san  a  bha  dol  a 
steach  do'n  teampull : 

3  Neach,  an  uair  achunn- 
aic  e  Peadar  agus  Eoin  air  ti 
dol  a  steach  do'n  teampull,  a 
dh'iarr  dèirc. 

4  Agus  air  do  Pheadar 
sealltuinn  gu  geur  air,  maille 
ri  Eoin,  thubhairt  e,    Amh- 


airc  oirnne. 

5  Agus  thug  esan  aire 
dhoibh  andòchas  gu'm  faigh- 
eadh  e  ni-èigin  uatha. 


4  i.  e.  071  treas  uair  an  dhgh  mheadì. 
on-là.  '  chrioplach. 
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6  An  sin  thubhairt  Peadar, 
Airgiod  no  òr  cha'n  'eil  agam ; 
ach  an  ni  a  ta  agam,  so  bheir 
mi  dhuit :  An  ainm  losa 
Criosd  o  Nasaret,  èirich  agus 
imich. 

7  Agus  air  dha  breith  air  a 
làimh  dheis,  thog  e  suas  e ; 
agus  air  ball  neartaicheadh 
'aobrunnau  agus  a  throidh- 
ean. 

8  Agus  leum  e  suas,  agus 
sheas  e,  agus  dh'imich  e,  a- 
gus  chaidh  e  steach  maille 
riu  do'n  teampull,ag  imeachd, 
agus  a'  leumnaich,  agus  a' 
toirt  cliù  do  Dhia. 

9  Agus  chunnaic  an  sluagh 
uile  e  ag  imeachd,  agus  a' 
toirt  cliù  do  Dhia. 

10  Agus  dh'aithnich  iad 
esan  gu'm  b'e  a  bha  'na 
shuidhe  aig  geata  Sgianah- 
ach  an  teampuill  ag  iarraidh 
dèirce :  agus  lìonadh  iad  le 
h-iongantas  agus  le  h-uamhas 
air  son  an  ni  sin  a  thachair 
dha. 

U  Agus  ag  cumail  Phead- 
air  agus  Eoin,  [do'n  bhacach 
a  chaidh  leigheas,]  ruith  an 
sluagh  uile  d'an  ionnsuidh 
anns  an  sgàth-thigh  ^  ris  an 
abrar  sgàth-thigh  Sholaimh, 
làn  iongantais. 

12  Agus  an  uair  a  chunn- 
aic  Peadar  so,  f  hreagair  e  an 
sluagh,  Fheara  Israeil,  c'ar 
son  a  ta  iongantas  oirbh  mu'n 
ni  so  1  no  c'ar  son  a  ta  sibh 
a'  geur-amharc  oirnne,  mar 
gu  b'ann  le  ar  cumhachd  no 
ar  naomhachd  fèin  a  thug 
sinn  air  an  duine  so  imeachd  ? 

13  Ghlòraich  Dia  Abra- 
haim,  agus  Isaaic,  agus  la- 
coib,   Dia  ar    n-aithriche  a 

1  àilei)\  phòrsa.  2  ihahhairt. 

3  Ceann-inil,  Ceawiard. 

4  chiiTì'i  gu  tig  amanna  fois  o  làibair 
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Mhac  losa  ;  a  thug  sibhse 
thairis,  agus  a  dh'àicheadh 
sibh  an  làthair  Philait,  an 
uair  a  b'i  a  bhreth  a  chur  fa 
sgaoil, 

14  Ach  dh'àicheadh  sibhse 
an  t-Aon  naomh,  agus  am 
Fìrean,agus  dh'iarr  sibh  mort- 
air  a  thiodhlacadh  '^  dhuibh  ; 

15  Agus  mharbh  sibh 
Prionnsa  ^  na  beatha,  a  thog 
Dia  o  na  marbhaibh ;  air  am 
bheil  sinne  'nar  fianuisibh. 

16  Agus  tre  chreidimh  'na 
aìnm  neartaich  e  an  ti  so,  a 
tha  sibhse  a'  faicinn,  agus  a's 
aithne  dhuibh :  seadh,  thug 
'ainm-saii  agus  an  creidimh 
a  ta  trìd-san,  dhasan  an  t- 
slàinte  iomlan  so  'nur  làth- 
air-sa  uile. 

17  Agus  a  nis,  a  bhràithre, 
thaf  hios  agam  gur  ann  troimh 
aineolas  a  rinn  sibh  e,  mar  a 
rinn  mar  an  ceudna  bhur  n- 
uachdarain. 

18  Ach  choimhlion  Dia  air 
an  dòigh  so  na  nithe  sin  a 
roimh-fhoillsich  e  le  beul 
'f  hàidhean  uile,  gu'm  fuiling- 
eadh  Criosd. 

19  Air  an  aobhar  sìn,  dean- 
aibh-sa  aithreachas  agus  bith- 
ibh  air  bhur  n-iompachadh, 
chum  gu'm  bi  bhur  peacanna 
air  an  glanadh  as,  'nuair  a 
thig  amanna  fionnuaireachd  o 
làthair  an  Tighearn  ; 

20  Agus  a  chuireas  e  losa  "* 
Criosd  d'ur  ionnsuidh,  a 
chaidh  roimh-orduchadh  ^ : 

21  Neach  is  èigin  do  nèamh 
a  ghabhail  gu  aimsiribh  aisig 
nan  uile  nithe,  air  an  do  labh- 
air  Dia  le  beul  'fhàidhean 
naomhauile,  o  thoiseach  an 
t-saoghail. 

an  Tighearna,  agns  gn  cutr  e  Josa. 

6  roirnhe  so  a  shearmonaicheadh 

dhuiòh. 
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22  Oirgu  f  ìrinneach  thubh- 
airt  Maois  ris  na  h-aithrich- 
ibh,  Togaidh  an  Tighearn 
bhur  Dia  suas  fàidh  dhuibh, 
do  'ur  bràìthribh,  mar  mise ; 
ris-san  èisdidh  sibh  anns  na 
h-uile  nithibh  a  labhras  e 
ribh. 

23  Agus  tarlaidh,  gach 
anam  nach  èisd  ris  an  f  hàidh 
sin,  gu'n  sgriosar  a  mach  as 
an  t-sluagh  e, 

24  Seadh,  dh'fhoillsich  na 
fàidhean  uileo  Shamuel,  agus 
iadsan  a  lean  o  sin,  a  mheud 
diubh  as  a  labhair  roimh- 
iàimh  mu  na  iàithibh  so. 

25  Is  sibhse  clann  nam 
fàidhean,  agus  a'  choimli- 
cheangail  a  linn  Dia  r'ar  n- 
aithrichibh,  ag  ràdh  ri  Abra- 
ham,  Agus  ann  ad  shiiochd- 
sa  bithidh  uile  theaghlaiche 
na  talmhainn  air  am  beann- 
achadh. 

26  Air  do  Dhia  a  Mhac 
losa  thogail  suas,  chuir  e  do 
'ur  n-ionnsuidh-sa  e  air  tùs, 
chum  gu'm  beannaicheadh  e 
sibh,  leis  gach  aon  agaibh 
iompachadh  o  bhur  lochd- 
aibh. 

CAIB.  IV. 

1  (ytuir  uachdarain  nan  Judhack 
Peadar  agus  Eoin  ampriosan,air 
son  iad  a  bhi  searmonachadh  losa 
dd'n  t-sluagh ;  5  an  dèigh  an 
ceasnachadh  dh''aidichPeadar  §u^n 
do  leighiseadh  am  hacach  le  cumh' 
achddiadhaidh  losa  a  mhàin,  agus 
gur  ann  trìd-san  ^na  aonar  a  ta 
slàinte  shiorruidh  r^a  faghaiL 

A  GUS  am  feadh  'sabhaiad 
'^  a'  labhairt  ris  an  t-sluagh, 
thàinig  orra  na  sagairt,  agus 
ceannard  an  teampuill,  agus 
na  Sadusaich  ; 

2  Agus  bha  iad  fo  dhoilgh- 
eas  gu'n  robh  iadsan  a'  teag- 
asg    an    t-sluaigh,    agus    a' 

^  g-iis  an  Id  air  na  mhàireach. 
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searmonachadh  tre  losa  ais- 
eirigh  nam  marbh. 

3  Agus  chuir  iad  làmh 
annta,  agus  chuir  iad  am 
prlosan  iad  gus  an  ià  màir- 
each  ^ :  oir  b'e  nis  am  feasg; 
a  bh'ann. 

4  Gidheadh  chreid  mòran 
diubh-san  a  cliual  am  facai ; 
agus  b'e  àireamh  nan  daoine 
timcliioll  chùig  mìle. 

5  Agus  thariadh  air  an  ià 
màireach,  gu'n  do  chruinnich- 
eadh  an  ceann  a  chèiie  an 
uachdarain,  agus  an  seanair- 
ean,  agus  an  sgrìobhaichean 
ann  an  lerusaiera, 

6  Agus  Annas  an  t-àrd- 
shagart,  agus  Caiaphas,  agus 
Eoin,  agus  Aiecsander  2,  agus 
a  mheud  as  a  bha  do  chinn- 
each  an  àrd-shagairt. 

7  Agus  air  dhoibh  iadsan  a 
cliur  anns  a'  mheadhon,  dh'- 
f hiosraich  iad,  Ciod  e  an 
cumhaehd,  no  ciod  e  an  t- 
ainm  anns  an  d'rinn  sibh  so  'ì 

8  An  siu  air  do  Pheadar 
bhi  air  a  iìonadli  ieis  an  Spior- 
ad  naomh,  thubhairt  e  riu, 
Uachdarana  a'  phobuiil,  agus 
a  sheanairean  Israeil, 

9  Ma  tha  sinne  an  diugh 
air  ar  ceasnachadh  mu'n 
deadh  ghnìomh  a  rinneadh 
do'n  duine  euslan,  cionnus  a 
shiànuicheadh  e ; 

10  Biodh  e  aitimichte 
dhuibh-se  uiie,  agus  do  pbob- 
uii  Israeii  uiie,  gur  ann  tre 
aìnm  losa  Criosd  o  Nasaret, 
a  ciieus  sibhse,  a  thog  Dia  o 
na  marbhaibh,  eadhon  trìd- 
san  a  ta  'n  duine  so  'na  sheas- 
amh  an  so  'nur  iàthair-sa 
siàn. 

11  Is  i  so  a'  chlach  a 
dhiùitadh    leibhse,    a  iuchd 

3  Alastair. 

L2 
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togail,  a  rinneadh  'na  ceann 
na  h-oisne. 

12  Agus  cha'n  'eil  slàinte 
ann  an  neach  air  bith  eile  : 
oir  cha  'n  'eil  ainm  air  bith 
eile  fo  nèamh  air  a  thoirt  am 
measg  dhaoine,  tre  am  feud 
sinn  bhi  air  ar  tèarnadh^. 

13  A  nis  an  uair  a  chunn- 
aic  iad  dànachd  Pheadair  a- 
gus  Eoin,  agus  a  thuig  iad 
gu'm  bu  daoine  gun  f  hòghlum 
agus  cumanta  iad,  ghabh  iad 
iongantas;  agus  dh'aithnich 
siad  iad2  gu'n  robh  iadsan 
maiile  ri  losa. 

14  Agus  air  faicinn  an 
duine  a  leighiseadh  'na  sheas- 
amh  maille  riu,  cha  robh  ni 
air  bith  aca  ri  ràdh  'na  agh- 
aidh. 

15  Agus  an  dèigh  dhoibh 
orduchadh  dhoibh-san  dol  a 
mach  as  a'  chomhairle,  chuir 
iad  an  cinn  cuideachd^, 

16  Ag  ràdh,  Ciod  a  ni  sinn 
ris  na  daoìnibh  so  ?  Oir  gu'n 
deachaidh  mìorbhuil  aith- 
nichte'^  dheanamh  leo,  a  ta 
e  follaiseach  do  luchd-àit- 
eachaidh  lerusaleim.uile,  a- 
gus  cha'n  urrainn  sinne  àich- 
eadìi. 

17  Ach  a  chum  nach 
sgaoilear  e  ni's  mò  air  feadh 
an  t-sluaigh,  bagramaid  orra 
gu  geur,  gun  iad  a  labhairt 
ni'^s  mò  ri  neach  air  bith  anns 
an  ainm  so. 

18  Agus  air  dhoibh  an 
gairm,  dh'àithn  iad  dhoibh 
gun  iad  a  labhairt  air  chor 
sam  bith,  no  a  theagasg  ann 
an  ainm  losa. 

19  Ach  fhreagair  Peadar 
agus  Eoin  agus  thubhairt  iad 
riu,   Am    l)heil  e  ceart    am 


1  slànuchadh,  sàhhaladh, 
3  thug  iad  aire  dhoibh. 
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fianuis  Dè,  èisdeachd  ribhse 
roimh  Dhia,  thugaibh  fèin 
breth. 

20  Oir  cha'n  'eil  e'n  comas 
duinne  gun  na  nithe  a  chunn- 
aic  agus  a  chuala  sinn  a  labh- 
airt. 

21  Agus  air  dhoibh-san 
tuilleadh  bagraidh  a  dhean- 
amh  orra,  leig  iad  as  iad,  gu'n 
dòigh  air  bith  fhaotainn  air 
am  feudadh  iad  peanas  a  «.. 
dheanamh  orra,  air  son  an  t-  A 
sluaighj  oir  bha  na  h-uile  a'  |P 
toirt  glòire  do  Dhia  air  son  an 
ni  a  rinneadh. 

22  Oir  bha  an  duine  air 
an  d'rinneadh  am  mìorbhuil 
leighis  so  tuilleadh  as  dà 
f  hichead  bliadhna  dh'aois. 

23  Agus  an  uair  a  leigeadh 
as  iad,  thàinig  iad  dh'ionn- 
suidh  am  muinntir  fèin,  agus 
dh'innis  iad  na  h-uile  nithe 
a  thubhairt  na  h'àrd-shagairt^ 
agus  na  seanairean  riu. 

24  Agus  an  uair  a  chual 
iadsan  so,  thog  iad  suas  a  dh'- 
aon  inntinn  an  guth  ri  Dia, 
agus  thubhairt  iad,  A  Thigh- 
earn,  is  tusa  an  Dia  a  rinn 
nèamh  agus  talamh,  agus  an 
f  hairge,  agus  na  h-uile  nithe 
ta  annta : 

25  A  thubhairt  le  beul 
Dhaibhidh  do  sheirbhisich, 
C'ar  son  a  ghabh  na  Cinnich 
boil,  agus  a  smuainich  an 
sluagh  nithe  dlomhanach  ? 

26  Sheas  rìghrean  na  talmh- 
ainn  suas,  agus  "chruinnich- 
eadh  na  h-uachdarain  an 
ceann  a  chèile,  an  aghaidh 
an  Tighearn,  agus  an  aghaidh 
a  Chriosd^. 

27  Oir  gu  fìrinneach 
chruinnicheadh  an  ceann   a 


3  an  comhairle  r''a  chcile.     ^soiHeir, 
5  a?i  aghaidh  Aoin  wiffta-san. 
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chèile,  an  aghaidh  do  Leinibh 
naoimh  losa,  a  dh'ung  thu, 
araon  Herod  agus  Pontius 
Pilat,  maille  ris  na  Cinnich, 
agus  sluagh  IsraeiL 

28  A  dheanamh  gach  ni  a 
roimh-orduich  do  làmh  agus 
do  chomhairle  a  bhi  deanta. 

29  Agus  a  nis,  a  Thigh- 
earn,  amhairc  air  am  bag- 
raidhibh  :  agus  dèonaich  do 
d'  sheirbhisich  fèin,  t'f  hocaì 
a  labhairt  leis  gach  uile  dhàn- 
achd. 

30  Le  d'  làimh  a  shìneadh 
a  mach  chum  leighis :  agus 
gu'm  bi  comharan  agus 
mlorbhuilean  air  an  deanamh 
tre  ainm  do  Leinibh  naoimh 
losa. 

31  Agus  air  dhoibh  urnuigh 
a  dheanamh,  chrathadh  an  t- 
àit  anns  an  robh  iad  cruinn  ; 
agus  lìonadh  iad  uile  do'n 
Spiorad  naomh,  agus  labhair 
iad  focal  Dè  le  dànachd. 

32  Agus  bha  aig  a'  chuid- 
eachd  a  chreid  aon  chridhe, 
agus  aon  anam :  agus  ni  mò 
a  thubhairt  neach  air  bith 
dhiubh,  gu'm  bu  leis  fèin  aon 
ni  a  shealbhaich  e  ;  ach  bha 
na  h-uile  nithe  coitchionn^ 
aca. 

33  Agus  le  mòr-chumhachd 
thug  na  h-abstoil  fianuis  air 
aiseirigh  an  Tighearna  losa  : 
agus  bha  mòr-ghràs  orra  uile. 

34  Agus  ni  mò  a  bha  aon 
neach  uireasbhuidheach  'nam 
measg :  oir  a  mheud  as  a 
bha  'nan  sealbhadaraibh  fear- 
ainn,  no  thighean,  air  dhoibh 
an  reiceadh,  thug  iad  luach 
nan  nithe  a  chaidh  reiceadh 
leo; 

,35  Agus  chuir  iad  aig  cos- 
aibh  nan  abstol  e;  agus  roinn- 

^  ann  an  comhpairt. 
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eadh  e  air  gach  neàch  a  reir 
'fheuma. 

36  Agus  air  do  fhearann 
a  bhi  aig  loses  d'an  do  ghoir- 
eadh  leis  na  h  -  abstolaibh 
Barnabas,  (is  e  sin,  air  eadar- 
theangachadh,  Mac  na  comh- 
fhurtachd,)  Lebhitheaoh, 
d'am  bu  dùthaich  Ciprus. 

37  Reic  se  e,  agus  thug  e'n 
t-airgiod,  agus  chuir  e  aig 
cosaibh  nan  abstol  e. 

CAIB.  V. 

1  AÌT  son  an  cèilge  thuit  Ananias 
agns  Saphira  sios  marbh  le  eron- 
achadh  Pheadair.  12  Mòran 
vìhìorhhuilean  air  an  oibreacìir- 
adh  ;  17  chuireadh  na  h-abstoil  a 
rls  am  prìosan,  19  ach  a  ta  iad  air 
an  leigeadh  as  le  aingeal, 

A  CH  reic  fear  àraidh  d'am 
^  b'aim  Ananias,  maiile 
r*a  mhnaoi  Saphira,  sealbh 
fearainn, 

2  Agus  cheil  e  cuìà  do'n 
luach,  le  fios  a  mhnà,  agus 
air  dha  cuid-èigin  a  thoirt 
ieis,  chuir  e  aig  cosaibh  nan 
abstol  e. 

3  Ach  thubhairt  Peadar^ 
Ananiais,  c'ar  son  a  lìon 
Satan  do  chridhe  a  dheanamh 
brèige  do'n  Spiorad  naomh, 
agus  a  cheiltinn  cuià  do  luach 
an  fhearainn? 

4  Am  feadh  's  a  dh'f  huir- 
ich  e  gun  ì^eiceadh,  nach  bu 
leat  fèin  e?  agus  an  dèigh  a 
reiceadh  nach  robh  e  a'd' 
chomas  fèin?  c'ar  son  a 
smuainich  thu  ann  do  chridhe 
an  gnìomh  so?  cha  d'rinn 
thu  breug  do  dhaoinibh,  ach 
do  Dhia. 

5  Agus  an  uair  a  chuala 
Ananias  na  briathra  so,  thuit 
e  sìos,  agus  chaidh  an  deò 
as  :  agus  thàinig  eagal  mòr 
air  na  h-uile  a  chuala  na 
nithe  so. 

6  Agus  air  èirigh  do  na  h- 
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òganaich,  phaisg  lad  an  eud- 
ach-mairbh  e,  agus  air  dhoibh 
a  ghiùlan  a  mach,  dh'adhlaic 
iad  e. 

7  Agus  tharladh,  timchioll 
tri  uaire  'na  dhèigh  sin,  gu'n 
d'thàinig  a  bhean  a  steach, 
gun  fhios  aice  air  an  ni  a 
rinneadh, 

8  Agus  f  hreagair  Peadar  i, 
Innis  dhomh-sa  an  ann  air 
an  uiread  so  reic  sibh  am 
fearann?  Agus  thubhairt  ise, 
Is  ann,  air  son  an  uiread 
sin. 

9  An  sin  thubhairt  Peadar 
1  ithe,  C'ar  son  a  cho-aontaich 
sibh  Spiorad  an  Tighearna 
a  dhearbhadhM  feuch,  tha 
cosan  na  muinntir  a  dh'- 
adhlaic  t'f  hear  aig  an  dorus, 
EVgus  giùlainidh  iad  thusa 
mach. 

10  An  sin  thuit  i  air  ball 
aìg  a  chosaibh,  agus  chaidh 
an  deò  aisde :  agus  air  do  na 
h-òganaich  teachd  a  steach, 
f  huair  iad  i  marbh,  agus  air 
dhoibh  a  giùlan  a  mach,  dh'- 
adhlaic  iad  làimh  r'a  fear  i. 

11  Agus  thàinig  eagal  mòr 
air  an  eaglais  uile,  agus  air 
na  h-uile  a  chuala  na  nithe 
so. 

12  Agus  rìnneadh  mòran 
chomharan  agus  mhìoibhuil- 
€fan  am  measg  a'  phobuill  le 
ìàmhaibh  nan  abstol ;  (agus 
bha  iad  uile  dh'aon  inntinn 
ann  an  sgàth-thigh^  Shol- 
aimh : 

13  Agus  cha  robh  chridhe 
aig  aon  do  chàch  e  fèin^  a 
cheangal  riu  : )  ach  bha  mòr- 
mheas  aig  a'  phobull  orra. 

14  Agus  is  mòid  a  chuir- 
eadh  creidich  lis  anTighearn, 


1  a  hhuaireadh,       2  àikar,  pòrsa. 
3  sìuagh  mòr. 
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buidheann  mhòr'^   araon  do 
f  hearaibh  agus  do  mhnaibh : 

15  Air  chor  as  gu'n  d'thug 
iad  a  mach  a'  mhuinntir 
euslan  air  na  sràidibh,  agus 
gu'n  do  chuir  iad  air  leab- 
aichibh  agus  air  uirighibh'* 
iad,  chum  ag  teachd  do 
Pheadar  gu'n  cuireadh  'f  hail- 
eas,  mur  bu  lugha,  sgàile^ 
air  neach  èigin  aca. 

16  Agus  thàinig  mar  an 
ceudna  mòr-shluagh  as  na 
bailtibh  mu'n  cuairt  air  leru- 
salem,  a'  toirt  leo  muinntir 
euslain,  agus  dream  a  bha 
air  am  buaireadh  le  spiorad- 
aibh  neòghlan  :  agus  leighis- 
eadh  iad  uile. 

17  An  sin  dh'èirich  an  t- 
àrd-shagart,  agus  iadsan  uile 
a  bha  maille  ris,  (eadhon 
luchd-bharail  nan  Sadusach,) 
agus  lìonadh  iad  le  tnùth^, 

18  Agus  chuir  iad  làmh 
anns  na  h-abstolaibh,  agus 
chuir  iad  sa'  phriosan  chum- 
anta  iad. 

19  Ach  dh'fhosgail  aing- 
eal  an  Tighearna  dorsan  a' 
phrìosain  san  oidhche,  agus 
thug  e  iadsan  a  mach,  agus 
thubhairt  e, 

20  Imichibh,  agus  ag  seas- 
amh  dhuibh  labhraibh  san 
teampuU  ris  an  t-sluagh,  uile 
bhriathra  na  beatha  so. 

21  Agus  an  uair  a  chual 
iad  so,  chaidh  iad  gu  moch  a 
steach  do'n  teampull,  agus 
theagaisg  iad.  Ach  thàinig 
an  t-àrd-shagart  agus  iadsan 
a  bha  maille  ris,  agus  ghairm 
iad  a'  chomhairle,  agus  sean- 
adh  chloinn  Israeii  uile  an 
ceann  a  chèile,  agus  chuir 
iad  do'n  phrìosan  chum  gu'n 


4  couches.    Sasff. 
5  dubhar.  ^  €7id. 
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tugtadh  iadsan  d'an  ÌGnnsuidh. 

22  Ach  an  uair  a  thàinig 
na  maoir,  cha  d'fhuair  iad 
sa'  phrìosan  iad,  agus  air 
pilltinn  dhoibh,  dh'innis  iad, 

23  Ag  ràdh,  Fhuair  sinne 
gu  fìrinneach  am  prìosan 
dùinte  gu  ro  thèaruinte,  agus 
an  luchd-coimhead  ^nan  seas- 
amh  a  mach  fa  chomhair  nan 
dorsan ;  ach  an  uair  a  dh'- 
fhosgail  sinn,  cha  d'fhuair 
sinn  aon  duine  a  stigh. 

24  A  nis  an  uair  a  chual 
aa  t-àrd-shagart,  agus  ceann- 
ardan  teampuill,  agus  uachd- 
arain  nan  sagart  na  briathra 
so,  bha  iad  fo  amharus  mu'n 
tirachioll  ciod  gus  an  tigeadh 
so. 

25  An  sin  thàinig  neach 
àraidh  agus  dh'innis  e  dhoibh, 
ag  ràdh,  Feuch,  a  ta  nadaoine 
a  chuir  sibh  sa'phrìosan,  'nan 
seasamh  san  teampull,  agus 
a'  teagasg  a'^  phobuill. 

26  An  sin  dh'imich  an 
ceannard  maille  ris  na  maor- 
aibh,  agus  thug  e  leis  iad  gun 
ainneart :  (oir  bha  eagal  orra 
roimh  an  t-sluagh,  gu'm 
biodh  iad  air  an  clachadh 
Uo.) 

27  Agus  an  uair  a  thug  iad 
leo  iad,  chuir  iad  ann  am  fian- 
uis  na  comhairle  iad;  agus 
dh'f  heòraich  an  t-àrd-shagart 
diubh, 

28  Ag  ràdh,  Nach  d'thug 
sinne  geur-ordugh  dhuibh  gun 
teagasg  a  dheanamh  san  ainm 
sol  agus,  feuch,  lìon  sibh 
lerusalem  le  'ur  teagasg,  agus 
is  àill  leibh  fuil  an  duine  so  a 
tharruing  *  oirnne. 

29  An  sin  f  hreagair  Peadar 
agus  na  h-abstoil  eile,  agus 
thubhairt  iad,  Is  còir  gèill  a 

J  (hoirt.  3  Phrionnsa. 
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thoirt  do  Dhia  ni's  mò  na  do 
dhaoinibh. 

30  Thog  Dia  ar  n-aithriche 
losa,  a  mharbh  sibhse  agus  a 
chroch  sibh  air  crann. 

31  Esan  dh'àrdaich  Dia  ìe 
a  dheas  làimh  'na  Cheannard^ 
agus  na  Shlànuighear,  a 
thoirt  aithreachais  agus  maith- 
eanais  pheacanna  do  Israel. 

32  Agus  tha  sinne  *nar  fian- 
uisibh  dha  air  na  nithibh  so  j 
agus  mar  an  ceudna  an 
Spiorad  naomh,  a  thug  Dia 
dhoibhsan  a  ta  ùmhal  dha. 

33  Agus  an  uair  a  chual 
iadsan  so,  bha  iad  air  an  gon- 
adh^,  agus  ghabh  iad  comh- 
airle  an  cur  gu  bàs. 

34  An  sin  dh'èirich  Phair- 
iseach  àraidh  anns  a'  chomh- 
airle,  d'am  b'ainm  Gamalieì, 
fear  teagaisg  an  lagha,  air  an 
robh  meas  aig  an  t-sluagh 
uile,  agus  dh'orduich  e  na  h- 
abstoil  a  chur  a  mach  rè 
tamuiil ; 

35  Agus  thubhairt  e  riu, 
Fheara  Israeil,  thugaibh  aire 
dhuibh  fèin,  ciod  a  ta  roimh- 
ibh  a  dheanamh  mu  thim- 
chioU  nan  daoine  sin. 

36  Oir  roimh  na  làithibh  so 
dh'èirich  Teudas  suas,  ag 
ràdh,  gu'm  bu  neach  èigin 
mòr  e  fèin,  agus  cheangail 
àireanih  dhaoine,  timchioU 
ceithir  cheud,  iad  fèin  ris  : 
mharbhadh  esan,  agus  a 
mheud  'sa  dh'aontaich  leis, 
sgaoileadh  iad  uile  as  a  chèile, 
agus  chaidh  iad  gu  neo-ni. 

37  An  dèigh  an  f  hir  so  dh'- 
èirich  ludas  an  Galilèach 
suas,  ann  an  làithibh  na  cìs- 
mheasaidh,  agus  tharruing 
e  mòran  sluaigh  'na  dhèigh  : 
sgriosadh  esan  mar  an  ceud- 

3  chìs  iad  am  fìaclak 
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na,  agus  a  mheud  's  a  ghèiU 
da^  sgapadh  iad  uile, 

38  Agus  a  nis  a  ta  mi  ag 
ràdh  ^  ribh,  Fanaihh  o  na 
daoinibh  so,  agus  leigibh  leo  : 
oir  ma's  ann  o  dhaoinibh  a 
ta  a'  chomhairle  so,  no  an 
obair  so,  thig  i  gu  neo- 
bhrigh  ^ : 

39  Ach  ma's  ann  o  Dhia 
a  ta  i,  cha'n  urrainn  sibhse 
a'  cur  gu  neo-bhrigh  :  air 
eagal  gu'n  tarladh  gu'm  faigh- 
ear  sibh  eadhon  a'  cogadh  an 
aghaidh  Dhè. 

40  Agus  dh'aontaich  iad 
leis-san:  agus  an  uair  a 
ghairm  iad  na  h-abstoil,  agus 
a  ghabh  iad  orra,  dh'orduich 
iad  dhoibh  gun  labhairt  ann 
an  ainm  losa,  agus  leig  iad 
as  iad. 

41  Agus  dh'imich  iadsan  o 
làthair  na  comhairle,  le  gaird- 
eachas  a  chionn  gu'n  do 
mheasadh  gu'm  b'airidh  iad 
aireas-urram  fhulang  air  son 
'ainme-san. 

42  Agus  gach  là  anns  an 
teampull,  agus  o  thigh  gu  tigh, 
cha  do  sguir  iad  a  bhi  teag- 
asg,  agus  a'  searmonachadh 
losa  Criosd. 

CAIB.  VI. 

1  Thagh  na  h-abstoil  seachdnar  gu 
frithealadh  do  uireasbhuidh  nam 
bochd ;  5  b'aon  diiibh  so  Stephany 
neach  a  bha  làn  do  chieidimh,  a- 
pus  d^oìi  Spiorad  naomh:  12  Chaidh 
a  ghlacadh  agus  agairt  gu  h-eucor- 
ach  aii  làthair  na  comhairle. 

A  GUS  anns  na  làithibh  sin, 
-^  an  uair  a  bha  àireamh  nan 
deisciobul  a'  meudachadh, 
dh'èirich  gearan  am  measg 
nan  Greugach  an  aghaidh  nan 
Eabhrach,  a  chionn  gu'n  do 
dhearmaideadh  ambantraich- 
ean  san  f  hrithealadh  làitheil. 

1  dh'earb  as.  2 (heid  as  dlth, 

230 


2  An  sin  ghairm  an  dà 
fhear  dheug  mòr-chuideachd 
nan  deisciobul  d'an  ionn- 
suidh,  agus  thubhairt  iad, 
Cha'n^  'eil  e  iomchuidh  sinne 
dh'f  hàgail  focail  Dè,  agus  a 
fhrithealadh  do  bhordaibh. 

3  Uime  sin,  a  bhràithre, 
iarraibh  a  mach  'nur  measg 
seachdnar  dhaoine  fo  dheadh 
iomradh,  làn  do'n  Spiorad 
naomh  agus  do  ghliocas,  a 
chuireas  sinne  os  ceann  an 
dreuchd  so  ^. 

4  Ach  buanaichidh  sinne  a 
ghnàth  ann  an  urnuìgh,  agus 
am  ministreileachdan  fhocail. 

5  Agus  bha  chainnt  so 
taitneach  an  làthair  na  mòr- 
chuideachd  uile  :  ^  agus  thagh 
iad  Stephan,  duine  làn  do 
chreidimh,  agus  do'n  Spiorad 
naomh,  agus  Philip,  agus 
Prochorns,  agus  Nicanor,  a- 
gus  Timon,  agus  Parmenas, 
agus  Nicolas  proseliteach  do 
mhuinntir  Antioch. 

6  Chuir  iad  iadsan  an  làth- 
air  nan  abstol :  agus  air  dean- 
amh  urnuigh  dhoibh,  clmir 
iad  an  làmhan  orra. 

7  Agus  dh'fhàs  focal  Dè  ; 
agus  mheudaicheadh  àireamh 
nan  dèisciobul  gu  ro  mhòr 
ann  an  lerusalem  ;  agus  bha 
cuideachd  mhòr  do  na  sagart- 
aibh  ùmhal  do'n  chreidimh. 

8  Agus  rinn  Stephan,  làn 
do  chreidimh  agus  do  chumh- 
achd,  mìorbhuilean  agus 
comharan  mòra  am  measg  an 
t-sluaigh. 

9  An  sin  dh'èirich  dream 
àraidh  do'n  t-sionagog,  ris  an 
abrar  sionagog  nan  Libertin- 
each  *,  agus  nan  Cirenianach, 
agus  mhuinntir  Alecsandria, 
agus   na  dreara  o    Chilicia, 


5  7ia  h-vibre.        *  S&oirsineach, 
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agus  o'n  Asia,  a'  deasboir- 
eachd  ri  Stephan. 

10  Agus  cha  b'urrainn  iad 
cur  an  aghaidh  a'  ghliocais 
agus  an  spioraid  leis  an  do 
labhaìr  e. 

11  An  sin  thug  iad  a  steach 
an  uaignidheas  daoine  a 
thubhairt,  Chuala  sinne  e 
labhairt  bhriathra  toibheum- 
ach  an  aghaidh  Mhaois,  agus 
Dhè. 

12  Agus  dhùisg  iad  suas  an 
sluagh,  agus  na  seanairean, 
agus  na  sgrìobhaichean,  agus 
thàinig  iad  air,  agus  ghlac  iad 
e,  agus  thug  iad  an  làthair  na 
comhairle  e, 

13  Agus  chuir  iad  suas 
fìanuiseanbrèige,  a  thubhairt, 
Cha'n  'eil  an  duine  so  a'  sgur 
do  labhairt  bhriathra  toibh- 
eumach^  an  aghaidh  an  ionaid 
naoimh  so,  agus  an  lagha. 

14  Oir  chuala  sinn  e  ag 
ràdh,  gu'n  sgrios  an  t-Iosa  so 

0  Nasaret  an  t-àit  so,  agus 
gu'n  caochail  e  na  gnàthanna^ 
a  thug  Maois  dhuinne. 

15  Agus  air  dhoibh-san 
uile  a  bha  ^nan  suidhe  sa' 
chomhairle  amharc  gu  geur 
air,  chunnaic  iad  'aghaidli 
mar  aghaidh  aingil. 

CAIB.  VII. 

1  Air  do  Stephan  comas  fhaghail 
fTeagairt  air  a  shon  ftin,  2  nochd 
e  gv/n  d'rinn  Abraham  aoradh  do 
Dhia  gti  taitneach ;  37  gu''n  d^- 
thug  Maois  fèin  fianuis  mn 
Qhriosd ;  51  chronmch  e  na  h- 
Ivdhaich  air  son  ayi  ceannairc, 
agus  morta  Chriosd. 

A  N  sin  thubhairt  an  t-àrd- 
'^■*-  shagart,  Am  bheil  ma  ta 
na  nithe  so  mar  so  ? 

2  Agus  thubhairt  esan, 
Fheara,  a  bhràithre,  agus 
aithriche,  èisdibh  ;  Dh'fhoill- 
sicheadh  Dia  na  glòire  d'ar 

^mailach.    "^ cieachdan,  orduighean. 
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n-athair  Abraham,  'nuair  a 
bha  e  ann  am  Mesopotamia, 
mun  do  ghabh  e  còmhnuidh 
ann  an  Charan. 

3  Agus  thubhairt  e  ris, 
Kach  a  mach  à  d'  thìr  fèiii, 
agus  0  d'  chinneach,  agus 
thig  chum  na  tìre  a  nochdas 
mise  dhuit. 

4  An  sin  chaidh  esan  a 
mach  àtalamh  nan  Caldèach, 
agus  ghabh  e  còmhnuidh  ann 
an  Charan  :  agus  as  a  sin,  an 
dèigh  bàis  'athar,  dh'atharr- 
aich  se  e  do'n  fhearann  so 
anns  am  bheil  sibhse  nis  'nur 
còmhnuidh. 

5  Agus  cha  d'thug  e  dha 
oighreachd  sam  bith  ann,  cha 
d'thug  fiù  leud  troidhe :  gidh- 
eadh  gheall  e  gu'n  tugadh  e 
mar  sheilbh  e  dha  fèin  agus 
d'a  shìiochd  'na  dhèigh,  ged 
nach  robh  fathast  duine 
cloinne  aige. 

6  Agus  labhair  Dia  air  an 
dòigh  so,  Gu'm  biodh  a 
shliochd  air  chuairt  ann  an 
dùthaich  choigrich,  agus  gu'n 
deanadh  iad  tràillean  diubh, 
agus  gu'm  buineadh  iad  gu 
h-olc  riu  lè  ceithir  cheud 
bliadhna. 

7  Agus  air  a'  chinneach 
sin  d'am  bi  iadsan  fo  dhaorsa, 
bheir  mise  breth,  arsa  Dia : 
agus  an  dèigh  nan  nithe  sin 
thig  iad  a  mach,  agus  ni  iad 
seirbhis  dhomh-sa  anns  an 
àit  so, 

8  Agus  thug  e  dha  coimh-ch- 
eangaP  an  timchioll-ghearr- 
aidh :  agus  mar  sin  ghin 
Abraham  Isaac,  agus  thim- 
chioll-ghearr  se  c  air  an  ochd- 
amh  là :  agus  ghin  Isaac 
lacob,  agus  lacob  an  d;\ 
phrìomh-athair  dheug. 

^  cùnradh,  cùmhnant. 
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9  Agus  a'  gabhail  farmaid, 
reic  ^  na  prìomh-aithriche 
loseph  do'n  Eiphit :  ach  bha 
Dia  maille  ris, 

10  Agus  shaor  se  e  as  a 
thrioblaidibh  uile,  agus  thug 
e  deadh-ghean  ^  agus  gliocas 
da  an  làthair  Pharaoh  righ  na 
h-Eiphit;  agus  chuir  se  e 
'na  uachdaran  air  an  Eiphit, 
agus  air  a  theaghlach  fèin 
uOe. 

11  Nis  thàinig  gorta  agus 
àmhghar  nròr  air  an  Eiphit 
uile,  agus  air  talamh  Chan- 
aain ;  agus  cha  d'f  huair  ar 
n*aithriche  teachd-an-tìr^. 

12  Ach  an  uair  a  chuala 
lacob  gu'n  robh  arbhar  san 
Eiphit,  chuir  e  mach  ar  n- 
aithriche  air  tùs. 

13  Agus  air  an  dara  nair 
rinneadh  loseph  aithnichte 
d'a  bhràithribh  ;  agus  rinn- 
eadh  cinneach  loseiph  foll- 
aiseach  do  Pharaoh. 

14  An  sin  chuir  loseph.  fios 
uaith,  agus  ghaìrm  e  d'a 
ionnsuidh  lacob  'athair,  agus 
a  luchd-dàimhe  uile,  cùig 
anama  deug  agus  tri  fichead. 

15  Agus  chaidh  lacob  sìos 
do'n  Eiphit,  agus  fhuair  e 
bàs,  e  fèin  agus  ar  n-aith- 
riche. 

16  Agus  ghiiìlaineadh  thair- 
is  iad  gu  Sichem,  agus  ehuir- 
eadh  iad  anns  an  àit-adhlaic  a 
cheannaich  Abraham  air  suim 
airgid  0  mhic  Emoir,  athar 
Shicheim, 

17  Ach  an  uair  a  dhruid  àm 
a'  gheallaidh,  a  mhionnaich 
Dia  do  Abraham,,  dh'fhàs  an 
sluagh  agus  rinneadh  iad  Uon- 
mhor  san  Eiphit, 


^  chreic.         ^  hàigh,fùbhor. 
8  b'iatachd.         *  Ghiàlaiii  se  efèin. 
6  nach  fàsadh   sliochd  orra,    nach 
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18  Gus  an  d'èirich  righ 
eile,  do  nach  b'aithne  loseph. 

19  Bhuin  esan'^  gu  cuil- 
bheirteach  r'ar  cinneach,  agus 
rinn  e  olc  air  ar  n-aithrichibh, 
air  chor  as  gu'n  d'thug  e  orra 
an  naoidheana  a  thilgeadh 
mach,  chum  nach  sìolaich- 
eadh  iad^. 

20  Anns  an  àm  sin  rugadh 
Maois,  agus  bha  e  ro  sgiamh- 
ach,  agus  dh'altrumadh  e  tri 
mìosan  ann  an  tigh  'athar  : 

21  Agus  an  uair  a  thilg- 
eadh  a  mach  e,  thog  nighean 
Pharaoh  leatha  e,  agus  dh'- 
altrum  ^  i  e  mar  mhac  dhi  fèin. 

22  Agus  dh'fhòghlumadh' 
Maois  ann  an  uile  ghliocas 
nan  Eiphiteach,  agus  bha 
e  cumhachdach  am  briath- 
raibh  agusan  gnìomharaibh. 

23  Agus  an  uair  a  bha  e  dà 
fhicbead  bliadhna  iomlan  a 
dh'aois,  thàinig  e  'na  chridhe 
abhràithre  clanulsraeil  f  hios- 
rachadh  ^, 

24  Agus  air  dha  duine  àr- 
aidh  dhiubh  f  haicinn  a'  fulang 
eucoir,  theasairg  se  e,  agus 
air  bualadh  anEiphitichdha, 
rinn  e  dioghaltas  do'n  fhear 
air  an  d'rinneadh  an  eucoir : 

25  Oir  shaoil  e  gu'n  tuig- 
eadh  a  bhràithre,  gu'n  tugadh 
Dia  le  a  làimh-san  saorsa 
dhoibh;  ach  cha  do  thuig 
iadsan. 

26  Ag'us  air  an  là  'na 
dhèigh  sin  nochd  se  e  fein 
doibh  agus  iad  a'  comhstri, 
agus  b^àill  leis  slth  a  dhean- 
amh  eatona^,  ag  ràdh,  A 
dhaoine,  is  bràithre  sibh  fèin  i 
c'ar  son  a  ta  sibh  a'  dean* 
amh  eucoir  air  a  chèile  1 


maireadh  iad  beò.  6  dh'oii, 

^  dh^iuntisaicheadh.       8  doia  sliea 

iuinn  a  bhràiihre  cloinn  Israeil. 

9  an  cur  riidh. 


GNIOMHARA  VII. 


27  Ach  chuir  am  fear  a 
rinn  an  eucoir  air  a  choimh- 
earsnach  uaith  e,  ag  ràdh, 
Cò  a  rinn  thusa  a'd'  uachd- 
aran  agus  a'd'  bhreitheamh 
oirnne  1 

28  Am  miann  leat  mise  a 
mharbhadh,  mar  mharbh  thu 
an  t-Eiphiteach  an  dè  '{ 

29  An  sin  theich  Maois  air 
son  an  f  hocail  so,  agus  bha 
e  'na.  choigreach  ann  an 
dùthaich  Mhidiain,  far  an  do 
ghin  e  dithis  mhac. 

^  30  Agus  an  uair  a  choimh- 
lionadhdà  f  hichead  bliadhna, 
dh'f  hoillsicheadh  dha  ann  am 
fàsach  beinne  Shina,  aingeal 
an  Tighearn  ann  an  lasair 
theine  ann  am  preas. 

31  Agus  an  uair  a  chunn- 
aic  Maois  so,  ghabh  e  iong- 
antas  mu'n  t-sealladh  ;  agus 
air  dha  teachd  am  fagus  gu 
beachdachadh  air,  thàinig 
guth  an  Tighearna  d'a  ionn- 
suidh, 

32  Ag  ràdh,  Is  mise  Dia 
t'aithricne,  Dia  Abrahaim, 
agus  Dia  Isaaic,  agus  Dia 
lacoib.  An  sin  chriothnuich 
Maois,  agus  cha  robh  chridhe 
aige  amharc '. 

33  An  sin  thubhairt  an 
Tighearn  ris,  Fuasgail  do 
bhrògan  o  d'  chosaibh  :  oìr 
is  talanih  naomh  an  t-àit  air 
am  bheil  thu  a'd'  sheasamh. 

34  Chunnaic  mi  gu  cinn- 
teach  àmhghar  mo  phobuill  a 
ta  san  Eiphit,  agus  chuala  mi 
an  osnaidh,  agus  thàinig  mi 
nuas  g'an  saoradh.  Agus  a 
nis  thig,  cuiridh  mi  do'n 
Eiphit  thu. 

35  Am  Maois  so  fèin  a 
dhiùlt  iadsan,  ag  ràdh,  Cò 
rinn  uachdaran  agus  breith- 

*  aire  a  thahhain. 
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eamh  dhiot-sal  esan  chuir 
Dia  gu  bhi  'na  uachdaran  a- 
gus  na  f hear  -  saoraidh  le 
làimh  an  aingil  a  dh'fhoiU- 
sicheadh  dha  sa'  phreas. 

36  Thug  esan  a  mach  iad 
an  dèigh  dha  mìorbhuilean, 
agus  comharan  a  dheanamh 
ann  an  tìr  na  h-Eiphit,  agus 
anns  a'  mhuir  ruaidh,  agus 
anns  an  f  hàsach  rè  dhà  f  hich- 
ead  bliadhna. 

37  Is  e  so  am  Maois  ud  a 
thubhairt  ri  cloinn  Israeil, 
Togaidh  an  Tighearn  bhur 
Dia  suas  fàidh  dhuibh  do  'ur 
bràithribh,  cosmhuil  rium-sa ; 
ris-san  èisdidh  sibh. 

38  So  esan  a  bha  san  eag- 
lais  anns  an  f  hàsach,  maille 
rìs  an  aingeal  a  labhair  ris 
ann  am  beinn  Shina,  agus 
maille  r'ar  n  -  aithrichibh- 
ne :  neach  a  f  huair  briathra 
na  beatha^  chum  an  toirt 
dhuinne  : 

39  Do  nach  b'àili  le  ar  n- 
aithrichibh  bhi  ùmhal,  ach 
chuir  iad  uatha  e,  agus  'nan 
cridhe  phiU  iad  air  an  ais 
do'n  Eiphit, 

40  Ag  ràdh  ri  Aaron,  Dean 
dhuinne  dèe  a  thèid  romh- 
ainn  :  oir  mu  thimchioll  a' 
Mhaois  so,  a  thug  a  mach 
sinn  à  tìr  na  h-Eiphit,  cha'n 
'eil  f  hios  againn  ciod  a  dh'- 
èirich  dha. 

41  Agiis  rinn  iad  laogh  sna 
làithibh  sin,  agus  thug  iad 
ìobairt  do'n  deaìbh,  agus  rinn 
iad  gairdeachas  ann  an  oibribh 
an  làmha  fèin. 

42  An  sin  phill  Dia,  agus 
thug  e  thairis  iad  chum  aor- 
adh  a  dheanamh  do  armailt 
nèimh,  a  rèir  mar  a  ta  e 
sgrìobhta    ann    an    leabhar 


3  iia  beò-bhriailira, 
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nam  fàidhean,  An  d'thug 
sibh  dhomh-sa  beathaichean 
marbhta,  agus  ìobairte  rè  dhà 
fhichead  bliadhna  anns  an 
f  hàsach,  O  a  thigh  Israeil  ì 

43  Seadh,  thog  sibh  suas 
pàilliun  Mholoich,  agus  reult 
bhiir  dc  Remphain,  dealbhan 
a  rinn  sibh  chum  aoraidh 
dhoibh :  uime  sin  atharraich- 
idh  mi  sibh  an  taobh  thall  do 
Bhabilon. 

44  Bha  pàilliun  na  fianuis 
aig  ar  n-aithrichibh  san  f  hàs- 
ach,  a  rèir  mar  a  dh'àithn  an 
ti  a  labhair  ri  Maois,  gu'n 
deanadh  se  e  a  rèir  an  t- 
samhlaidh^  a  chunnaic  e. 

45  An  nì  a  thug  mar  an 
ceudna  ar  n-aithriche  a  bha 
'nan  dèigh,  a  steach  maille  ri 
losa  do  sheilbh  nan  Cinneach, 
a  thilg  Dia  a  mach  roimh 
ghnùis  ar  n-aithriche,  gu 
hiithibh  Dhaibhidh ; 

46  Neach  a  f  huair  deadh- 
ghean  am  fianuis  Dhè,  agus 
a  dh'iarr  pàilliun  fhaotainn 
do  Dhia  lacoib. 

47  Ach  thog  Solamh  tigh 
dha. 

48  Gidheadh  cha'n  'eil  an 
ti  a's  àirde  a'  gabhail  còrnh- 
nuidh  ann  an  teampluibh 
làmh-dheanta ;  mar  a  ta  am 
fàidh  ag  ràdh, 

49  Is  e  nèamh  mo  righ- 
chaithir,  agus  an  talamh  stòl 
mo  chos :  ciod  an  tigh  a 
thogas  sibh  dhomh  ?  a  ta  an 
Tighearn  ag  ràdh :  no  ciod  e 
ionad  mo  thàimh  ? 

50  Nach  do  rinn  mo  làmh 
na  nithe  so  uììeì 

51  A  dhaoine  cruaidh- 
mhuinealach,  agus  neo-thim- 
chioU-ghearrta  ann  an  cridhe 
agus  ann  an  cluasaibh,  tha 

*  an  t-saimpleir,  an  l-xamhlachais. 
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sibh  a  ghnàth  a'  cur  an  agh- 
aidh  an  Spioraid  naoimh : 
mar  a  riiin  bhur  n-aithriche, 
mar  sin  a  ta  sibhse  a  deari' 
amh, 

52  Cò  do  na  fàidhibh  air 
nach  d'rinn  bhur  n-aithriche 
geur  -  leanmhuinn  ?  agus 
mharbh  siad  iadsan  a  roimh* 
fhoiUsich  teachd  an  Fhìrein 
ud ;  air  an  robh  sibhse  a  nis 
'nur  luchd  -  brathaidh,  agus 
'nur  mortairibh : 

53  Sihhe  a  f  huair  an  lagh 
le  frithealadh  nan  aingi^, 
agus  nach  do  choimhid  e. 

54  'Nuair  a  chual  iad  na 
nithe  sin,  bha  iad  àir  an 
gonadh  'nan  cridhe,  agus  chas 
iad  am  fiaclan  ris. 

55  Ach  air  dhasan  bhi  làn 
do'n  Spiorad  naomh,  dh'amh- 
airc  e  gu  geur  suas  gu  nèamh, 
agus  chunnaic  e  glòir  Dhè, 
agus  losa  'na  sheasamh  air 
deas  làimh  Dhè ; 

56  Agus  thubhairt  e,  Feuch, 
tha  mi  faicinn  nan  nèamh 
fosgailte,  agus  Mac  an  duine 
'na  sheasamh  air  deas  làimh 
Dhè. 

57  An  sin  ghlaodh  iadsan 
le  guth  mòr,  agus  dhruid  ^  iad 
an  cluasan,  agus  leum  iad  air 
a  dh'aon  inntinn. 

58  Agus  air  dhoibh  a  thilg- 
eadh  a  mach  as  a'  bhaile^, 
chlach  iad  e:  agus  thilg  na 
fianuisean  an  eudach  sìos  aig 
cosaibh  òganaich,  d'am 
b'ainm  Saul. 

59  Agus  chlach  lad  Ste- 
phan,  agus  e  a'  gairm  aif 
Criosd,  agus  ag  ràdh,  A  Thigh- 
earn  losa,  glac  mo  spiorad. 

60  Agus  air  dha  a  leigeadh 
fèin  air  a  ghlùinibh,  ghlaodh 
e  le  guth  mòr,  A  Thighearn, 


3  d/iùin,  stop. 
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na  cuir  am  peacadh  so  as  an 
jeth.  Agus  air  dha  so  a  ràdh, 
choidil  e. 

CAIB.  VIII. 

1  Shearmonaicheadh  an  soisffenl  ann 
ayi  Samaria  le  Philip,  a  bhaist 
niòran,  agus  ani  measg  chàich 
Simmi  an  Druidh.  14  Thàinig 
Peadar  agtis  Eoin  a  dhaingneach- 
adh  na  h-eaglais :  17  le  cur  an 
làmh  air  an  dream  a  chreid,  bha 
an  Spiorad  naomh  air  a  thiodh- 
lacadh. 

A  GUS  bha  Saul  ag  aont- 
^^  achadh  le  a  bhàs-san. 
Agus  dh'èirich  anns  an  àm 
sin  geur-leanmhuinn  mhòr  an 
aghaidh  ha  h-eaglais  a  bha 
ann  an  lerusalem  ;  agus  bha 
iad  uile  air  an  sgapadh  air 
feadh  tìre  ludea,  agus  Sham- 
aria,  ach  na  h  -  abstoil  a 
mhàin . 

2  Agus  ghiùlain  daoine 
diadhaidh  ^  Stephan  chum 
'adhlaic,  agus  rinn  iad  caoidh 
mhòr  air  a  shon. 

3  Ach  bha  Saul  a'  fàsach- 
adh  na^  h-eaglais,  a'  dol  a 
steach  do  gach  tigh  ;  agus  ag 
tarruing  a  mach  fhear  agus 
bhan,  chuir  e  am  prìosan  iad, 

4  Uime  sin  dh'imich  an 
dream  a  sgapadh,  feadh  gach 
àite,  a'  searmonachadh  an 
fhocail. 

^  5  An  sìn  chaidh  Philip 
sìos  do  bhaile  Shamaria,  agus 
sheannonaich  e  Criosd  doibh. 

6  Agus  thug  an  sluagh  a 
dh'aon  toil  aire  do  na  nithibh 
a  labhradh  le  Philip,  ag  èisd- 
eachd  ris^,  agus  a'  faicinn 
nam  mìorbhuile  a  rinn  e. 

7  Oir  chaidh  spiorada 
neòghlan  a  mach  à  mòran 
anns  an  robh  iad,  a'  glaodh- 
aich  le  guth  mòr :  agus  chaidh 
mòran  air  an  robh  am  pair- 


1  cràbhacb.  *  riu. 

'  criih-ghaktr  ;  pahì/.    Sasg. 


ilis3,  agus  ..  i,ha  'nam  bac- 
aich,  a  shlanuchaaii. 

8  Agus  bha  gairdeachas 
mòr  sa'  bhaile  sin. 

9  Ach  bha  roimhe  sin  duine 
àraidh  sa'  bhaile  sin  d'  am 
b'ainm  Simon,  a  ghnàthaich 
druidheachd,  agus  a  mheall^ 
muinntir  Shamaria,  ag  ràdb 
gu'm  bu  neach  mòr  èigin  e 
fèin. 

10  Dhasan  thug  iad  uite 
aire  o'n  bheag  gus  a'  mhòr, 
ag  ràdh,  Is  e  an  didne  so 
cumhachd  mòr  Dhè. 

11  Agus  thug  iad  an  aire 
dha,  a  chionn  gu'n  do  mheall 
e  iad  rè  ùine  fhada  le  a 
dhruidheachd. 

12  Ach  an  uair  a  chreid 
iad  Philip,  a'  searmonachadh 
nan  nithe  a  bhuineas  do 
rìoghachd  Dhè,  agus  do  ainm 
losa  Criosd,  bhaisteadh  iad 
eadar  f  heara  agus  mhnài. 

13  An  sin  chreid  Simon 
fèin  mar  an  ceudna :  agus  an 
uair  a  bhaisteadh  e,  dh'fhan 
e  maille  ri  Philip,  agus  a' 
faicinn  nan  comhara  agus 
nam  feartan  a  rinneadh, 
ghabh  e  iongantas  ro  mhòr. 

14  Agus  an  uair  a  chuaba 
na  h-abstoil  a  bha  ann  an 
lerusalem,  gu'n  do  ghabh 
Samaria  focal  Dhè,  chuir  iad 
d'an  ionnsuidh  Peadar  agus 
Eoin : 

15^  Agus  an  uair  a  chaidh 
iad  sìos,  ghuidh  iad  air  an  son 
gu'm  faigheadh  iad  an  Spior- 
ad  naomh. 

16  (Oir  cha  d'thàinig  e 
fathast  a  nuas  air  aon  aca : 
ach  a  mhàin  bhaisteadh  iad 
ann  an  ainm  an  Tighearna 
losa.) 


*  a  chuir  uamhas  air,  a  chuir  ^na?n 
brtathal. 
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17  An  siri  oy^-i'--  iad  an 
làmhan  ^"ct,  agus  fhuair  iad 
an  Spiorad  naomh. 

18  Agus  an  uair  a  chunn- 
aic  Simon  gu'n  robh  an  Spior- 
ad  naomh  air  a  thoirt  tre 
làmhan  nan  abstol  a  chur 
orra,  thairg  e  airgiod  dhoibh, 

19  Ag  ràdh,  Thugaibh 
dhomh-sa  mar  an  ceudna  an 
cumhachd  so,  ge  b'e  neach 
air  an  cuir  mi  mo  làmha,  gu'm 
faigh  e  an  Spiorad  naomh. 

20  x\ch  thubhairt  Peadar 
ris,  Gu  rachadh  t'airgiod  am 
mugha  maille  riut  fèin,  a 
chionn  gu'n  do  mheas  thu 
gu'm  feudtadh  tiodhlac  Dhè 
a  cheannach  le  h-airgiod. 

21  Cha'n  'eil  a^ad  cuid  no 
crannchur  sa'  chuis  so  :  oir 
cha'n  'eil  do  chridhe  dìreach ' 
am  fìanuis  Dhè. 

22  Gabh  aithreachas  uime 
sin  do  t'olc  so,  agus  guidh 
air  Dia,  ma  dh'fheudar  gu 
maìthear  dhuit  smuaine  do 
chridhe. 

23  Oir  a  ta  mi  'gad  f  haic- 
inn  ann  an  domblas  na 
seirbhe,  agus  fo  chuibhreach 
na  h-eucorach. 

24  An  sin  fhreagair  Simon, 
agus  thubhairt  e,  Guidhibh- 
sa  an  Tighearn  air  mo  shon, 
nach  tig  aon  dq  na  nithibh 
sin  a  thubhairt  sibh  orm. 

25  An  sin  air  dhoibh-san 
fianuis  adheanamh  agus  focal 
an  Tighearn  a  labhairt,  phill 
iad  gulerusalem,agus  shearm- 
onaich  iad  an  soisgeul  ann 
am  mòran  do  bhailtibh  nan 
Samaritanach. 

26  Agus  labhair  aingeal  an 
Tighearna  ri  Philip,  ag  ràdh, 
Eirich  agus  imich  chum  na 
h-àirde  deas,  chum  na  sliglie 


1  cear!,  treif>hdhircach. 


a  ta  dol  sìos  o  lerusalem  g!t 
Gasa,  a  ta  'na  f  hàsach  ^. 

27  Agus  dli'èirich  e,  agus 
dh'imich  e :  agus,  feuch, 
duine  àraidh,  caiUteanach  o 
Etiopia,  aig  an  robh  mòr- 
ùghdarras  fo  Chandace  ban- 
righinn  na  h-Etiopia,  agus  a 
bha  os  ceann  a  h-ionmhais 
uile,  agus  a  bha  air  teachd  gu 
lerusalem  chum  aoradh  a 
dheanamh, 

28  Bha  e  a'  pilltinn  air  ais, 
agus  'na  shuidhe  'na  charbad, 
agus  bha  e  a'  leughadh  an 
fhàidh  Esaiais. 

29  An  sin   thubhairt    an 
Spiorad  ri  Philip,  Imich  am      m 
fagus,  agus  druid  ris  a'  charb-     IB 
ad  so. 

30  Agus  ruith  Philip  d'a 
ionnsuidh,  agus  chuala  se  e 
a'  leughadh  an  fhàidh  Esai- 
ais,  agus  thubhairt  e,  Am 
bheil  thu  a'  tuigsinn  nan 
nithe  a  tha  thu  a'  leugh- 
adh? 

31  Agus  thubhairt  esan, 
Cionnus  is  urrainn  mi,  mur 
seòl  neach  èigin  mi  ?  Agus 
dh'iarr  e  air  Philip  teachd  a 
nìos,  agus  suidhe  maille  ris. 

32  A'  chuibhrionn  do'n 
sgriobtuir  a  bha  e  leughadh, 
b'i  so  i,  Thugadh  e  mar  chaora 
chum  marbhaidh  ;  agus  mar 
uan  a  ta  'na  thosd  am  fianuis 
an  f  hir-lomairt,  mar  sin  cha 
d'f  hosgail  e  a  bheul : 

33  'Na  ìsleachadh  thugadh 
a  bhreitheanas  air  falbh  :  a- 
gus  cò  a  nochdas  a  ghineal- 
ach  ^?  oir  thogadh  a  bheatha 
o'n  talamh. 

34  Agus  f  hreagair  an  caillt- 
eanach,  agus  thubhairt  e  ri 
Philip,  Guidheam  thu,  co 
uime  tha  am  fàidh  ag  ràdh 

2  troimh  an  fkàsach^ 
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so  1  uime  fèin,  no  mu  neach 
èigin  eile  ì 

35  An  sin  dh'fhosgail 
Philip  a  bheul,  agus  a'  tòis- 
eachadh  o'n  sgriobtuir  sin, 
shearmonaich  e  losa  dha. 

36  Agus  an  uair  a  dh'- 
imich  iad  air  an  t-slighe, 
thàinig  iad  guh-uisge  àraidh  : 
agus  thubhairt  an  cailltean- 
ach,  Feuch,  uisge ;  ciod  a 
ta  bacadh  mise  bhi  air  mo 
bhaisteadh  1 

37  Agus  thubhairt  Phiìip, 
Ma  tha  thu  a'  creidsinn  le  d' 
uile  chridhe,  feudaidh  tu. 
Agus  fhreagair  e  agus  thubh- 
airt  e,  Tha  mi  a'  creidsinn 
gur  e  losa  Criosd  Mac  Dhè. 

38  Agus  dh'àithn  e  'n  carb- 
ad  a  sheasamh  :  agus  chaidh 
iad  sìos  le  chèile  do'n  uisge, 
araon  Philip  agus  an  caillt- 
eanach  ;  agus  bhaist  se  e. 

39  Agus  an  uair  a  thàinig 
iad  a  nìos  as  an  uisge,  thug 
Spiorad  an  Tighearna  Philip 
leis,  aguscha'n  f  hac  an  caillt- 
eanach  tuilleadh  e  :  agus  dh'- 
imich  e  air  'aghaidh  le  gaird- 

40  Àch  fhuaradh  Philip 
ann  an  Asotos  :  agus  shearm- 
onaich  e  anns  na  bailtibh 
uile,  a'  dol  troimh  an  dùth- 
aìch,  gus  an  d'thàinig  e  gu 
Cesarea. 

CAIB.  IX. 

1  Tha  Saul,  air  dha  bhi  V  imeachd 
gu  Da/fiascns,  air  a  Uagadh  sìos 
gu  talamh  le  sol^is,  agns  giuh  o 
ìièa7ììh :  10  ghairmeadh  e  chum 
na  h-abstoiachd,  18  agus  bhaist- 
eadh  e  le  Ananias :  20  shearmoìv- 
aich  e  Criosdgìi  dàna.  31  Leigk- 
eas  Peadar  Ineas  dobi  p-hairilis  : 
S8  thng  e  Tahita  beò. 

A  GUS  air   do   Shaul    bhi 

fathast  a'  sèideadh  bag- 

raidh,  agus  àir^  an  aghaidh 

1  marbhaidh.  2  thachair. 
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dheisciobul  an  Tighearna, 
chaidh  e  chum  an  àrd-shag- 
airt. 

2  Agus  dh'iarr  e  litrichean 
uaith  gu  Damascus  chum  nan 
sionagog,  chum  nam  faigh^ 
eadh  e  aon  neach  do'n  t-slighe 
so,  co  aca  b'f  hir  no  mnài  iad, 
gu'n  tugadh  e  leis  ceangailte 
gu  lerusalem  iad. 

3  Agus  ag  imeachd  dha, 
tharladh  2  gu'n  do  dhruid  e  ri 
Damascus:  agus  dhealraich 
gu  h-obann  mu'n  cuairt  air 
solus  o  nèamh. 

4  Agus  air  tuiteam  dha  air 
an  talamh,  chual  e  guth  ag 
ràdh  ris,  A  Shauil,  A  Shauil, 
c'ar  son  a  ta  thu  'gam  gheur- 
leanmhuinn-sa  ? 

5  Agus  thubhairt  esan,  Cò 
thu,  a  Thighearn'?  Agus 
thubhairt  an  Tighearn,  Is 
mise  losa  a  ta  thusa  a' 
geur-leanmhuinn  :  h  cruaidh 
dhuitse  breabadh  an  agbaidh 
nan  dealg. 

6  Agus  air  dhasan  bhi  air 
chrith  agus  làn  uamhuinn, 
thubhairt  e,  A  Thighearn, 
ciod  is  àill  leat  mise  a  dhean- 
amh  ?  Agus  thubhairt  an 
Tighearn  ris,  Eirich,  agus 
rach^  a  steach  do'n  bhaile, 
agus  innsear  dhuit  ciod  is 
còir  dhuit  a  dheanamh. 

7  Agus  sheas  na  daoine  bha 
'g  imeachd  maille  ris  'nan 
tosd,  a'  cluinntinn  a'  ghutha, 
ach  gun  neach  air  bith  f  haic- 
inn. 

8  Agus  dh'èirich  Saul  o'n 
talamh,  agus  air  fosgladh  a 
shiàl  dha,  cha'n  fhac  e  neach* 
air  bith :  ach  air  dhoibh 
breith  aif-  a  làimh,  threòraich 
iad  e  gu  Damascus. 

9  Agus  bha  e  tri  làithean 

^theirig,  gabh.  ^ni. 
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gun  ràdharc,  agus  cha  d'ith 
agus  cha  d'òl  e  ni  aii;  bith, 

10  Agus  bha  deisciobul  àr- 
aidh  ann  an  Damascus,  d'am 
b'ainm  Ananias ;  agus  thubh- 
airt  an  Tighearn  ris  ann  am 
foiUseachadh  ^  Ananiais.  A- 
gus  thubhaiit  esan,  Feuch  a 
ta  mi  an  soy  a  Thighearn. 

11  Agus  t/?MÒ/iai/'£  an  Tigh- 
eam  ris,  Eirich,  agus  imich 
do'n  t-sràid,  ris  an  abrar 
Dìreach,  agus  iarr  ann  an  tigh 
ludais,  duine  o  Tharsus  d'an 
goirear  Saul :  oir  feuch,  a  ta 
e  ri  urnuigh, 

12  Agus  chunnaic  e  ann 
am  foiUseachadh  duine  d'an 
ainm  Ananias,  a'  teachd  a 
steach,  agus  a'  cur  a  làimhe 
air,  chum  gu'm  faigheadh  e  a 
radharc. 

13  An  sin  f  hreagair  Ana- 
nias,  A  Thighearn,  chuala 
mi  o  mhòran  mu'n  duine  so, 
da  lìon  olc  a  rinn  e  do  d' 
naomhaibh  ann  an  lerusalem: 

14  Agusataansoùghdarr- 
as  aige  o  uachdaranaibh  nan 
sugart,  iadsan  uile  a  cheangal 
a  ta  gairm  air  t'ainm-sa^. 

15  Ach  thubhairt  an  Tigh- 
eam  ris,  Imich  ;  oir  is  soith- 
each  taghta  dhomh-sae,  chum 
m'ainm  a  ghiùlan  ani  fianuis 
nan  Cinneach,  agus  rìghrean, 
agus  chloinn  Israeil. 

16  Oir  nochdaidh  mise  dha 
cia  mòr  na  nithe  a's  èigin  da 
f  hulang  air  sgàth  m'ainme-sa* 

17  Agus  dh'imich  Ananias, 
8gus  chaidh  e  steach  do'n 
tigh  ;  agus  chuir  e  a  làmhan 
air,  agus  thubhairt  e,  A 
Shauil,  a  bhràthair,  chuir  an 
Tighearn,  (eadhori  losa  a  dh'- 
fhoiUsicheadh  dhuitse  anns 
an  t-slighe  air  an  d'thàinig 


1  sealladh. 
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thu,)  mise  chum  gu'm  faighr 
eadh  tu  do  radharc,  agus  gu'm 
biodh  tu  air  do  lìonadh  leis  an 
Spiorad  naomh. 

18  AgU3  air  ball  thuit  o 
'shuilibh  mar  gu'm  biodh 
lannan  ;  agus  dh'aisigeadh  a 
ràdharc  dha  gun  dàil,  agus 
air  dha  èirigh,  bhaisteadh  e. 

19  Agus  an  uair  a  ghabh  e 
biadh,  neartaicheadh  e.  An 
sin  bha  Saul  làithean  àraidh 
maille  ris  na  deisciobluibh  a 
bha  ann  an  Damascus.  S 

20  Agus  air  ball  shearmon- 
aich  e  losa  ^  anns  na  sionag- 
ogaibh,  gur  esan  Mac  Dhè. 

21  Achbhanah-uileachual 
e  fo  uamhas,  agus  thubhairt 
iad,  Nach  e  so  esan  a  bha 
sgTÌos  ann  an  lerusalem  ìad- 
san  a  bha  gairm  air  an  ainm 
so,  agus  a  thàmig  an  so  chum 
na  crìche  so,  gu'n  tugadh  e 
ceangailte  iad  dh'ionnsuidh 
uachdarana  nan  sagart  ? 

^  22  Ach  bu  mhòid  a  neart  - 
aicheadh  Saul,  agus  chuir  e 
gu  h-amhluadh  na  h-Iudh- 
aich  a  bha  chòmhnuidh  ann 
an  Damascus,  a'  dearbhadh 
gur  e  so  an  Criosd. 

23  Agus  air  dol  do  mhòran 
làithean  seachad,  rinn  na  h- 
ludhaich  comhairle  r'a  chèile 
esan  a  mharbhadh : 

24  Ach  thugadh  fios  do 
Shaul  air  am  fèill  * :  agus  bha 
faire  aca  air  na  geatachaibh 
a  là  agus  a  dh'oidhche  chum 
a  mharbhadh. 

^  25  An  sin  ghabh  na  deis- 
ciobuil  e  san  oidhche,  agus 
chuir  iad  a  mach  thar  a' 
bhalla  e,  agus  leig  iad  sìos 
ann  an  cliabh  e. 

26  Agus  an  uair  a  thàinig' 
Saul  gu  lerusalem,  dh*fheuch 


3  Crioid.        *  ceilg. 
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e  ri  e  fèin  a  clieangal  ris  na 
deisciobluibh  :  ach  bha  eagal 
orra  uile  roimhe,  agus  cha  do 
chreid  iad  gu'm  bu  deisciob- 
ul  e. 

27  Ach  ghabh  Barnabas 
d'a  ionnsuidh  e,  agus  thug  e 
chum  nan  abstol  e,  agus  chuir 
e'n  cèill  doibh  cionnus  a 
chunnaic  e'n  Tighearn  anns 
an  t-slighe,  agus  gu'n  do 
labhair  e  ris,  agus  cionnus  a 
shearmonaich  e  gu  dàna  ann 
an  Damascus  an  ainm  losa. 

28.Agus  bha  e  maille  riu 
a'  teachd  a  steach,  agus  a' 
dol  a  mach  ann  an  lerusalem, 

29  Agus  labhair  e  gu  dàna 
an  ainm  an  Tighearna  losa, 
agus  rinn  e  deasboireachd  an 
aghaidh  nan  Greugach  :  ach 
chuir  iadsan  rompa  esan  a 
mharbhadh. 

30  Ach  an  uair  a  thuig  na 
bràithre  so,  thug  iad  sìos  e  gu 
Cesarea,  agus  chuir  iad  air 
falbh  gu  Tarsus  e. 

31  An  sin  bha  fois  aig  na 
n-eaglaisibh  troimh  ludea 
uile,  agus  Ghalile,  agus 
Sharnaria,  agus  air  dhoibh 
bhi  air  an  togail  suas,  agus  a' 
siubhal  ann  an  eagal  an 
Tighearn,  agus  an  comhf  hurt- 
achd^  an  Spioraid  naoimh, 
mheudaicheadh  gu  mòr  iad. 

32  Agus  tharladh,  air  do 
Pheadar  imeachd  troimh  gach 
àite,  gu'n  deachaidh  e  sìos 
mar  an  ceudna  chum  nan 
naomh  a  bha  gabhail  còmh- 
nuidh  ann  an  Lida. 

33  Agus  fhuair  e  an  sin 
duine  àraidh  d'am  b'ainm 
Eneas,  a  bha  rè  ochd  bliadh- 
na  air  a  leabaidh,  agus  e  gu 
tinn  leis  a'  phairilis  2. 

34  Agus  thubhairt  Peadar 

1  cÒJìihnadh,  C7iidcac?iadh, 
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ris,  Eneais,  tha  losa  Criosd 
ga  d'  leigheas  :  èirich  agus 
dean  do  leabadh.  Agus  air 
ball  dh'èirich  e. 

35  Agus  chunnaic  iadsan 
uile  e,  a  bha  chòmhnuidh 
ann  an  Lida,  agus  ann  an 
Saron,  agus  phill  iad  chum 
an  Tighearn. 

36  A  nis  bha  ban-deisciob- 
ul  àraidh  ann  an  lopa  d'am 
b'ainm  Tabita,  'se  sin,  air 
eadar-theangachadh,Dorcas : 
bha  a'  bhean  so  làn  do  dheadh 
oibribh,  agus  do  dhèircibh  a 
rinn  i. 

37  Agus  tharladh  anns  na 
làithibh  sin,  air  dhi  bhi  gu 
tinn  gu'n  d'f  huair  i  bàs  : 
Agus  air  dhoibh  a  h-ionnlad, 
chuir  iad  ann  an  seòmar 
uachdarach  i. 

38  Agus  air  do  Lida  bhi 
fagus  do  lopa,  agiis  air 
cluinntinn  do  na  deisciob- 
luibh  gu'n  rqbh  Peadar  an  sin, 
chuir  iad  dithis  dhaoine  d'a 
ionnsuidh,  a'  guidhe  air  e 
theachd  d'an  ionnsuidh  eun 
dàiL 

39  An  sin  dh'èirich  Pead- 
ar,  agus  chaidh  e  maille  riu. 
Agus  an  uair  a  bha  e  air 
teachd,  threòraich  iad  suas  e 
do'n  t-seòmar  uachdarach : 
agus  sheas  no  bantraichean 
uile  làimh  ris  a'  caoineadh, 
agus  a'  nochdadh  nan  còta 
agus  nan  trusgan  a  rinn 
Dorcas  am  feadh  a  bha  i 
maille  riu. 

40  Ach  air  do  Pheadar  an 
cur  a  mach  uile,  leig  se  e  fèin 
air  a  ghlùinibh  agus  rinn  e 
urnuigh  ;  agus  air  dha  tionn- 
dadh  ris  a'  chorp,  thubhairt  e, 
A  Thabita,  èirich.  Agus  dh' 
fhosgail  ise  a  sùilean:  Agus 

2  chìith  yhalar. 
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air  dhi  Peadar  f  haicinn,  dh'- 
èirich  i  'na  suidhe. 

41  Agus  thug  e  a  làmh 
dhi,  agus  thog  e  'na  seasamh 
1 ;  agus  an  uair  a  ghairm  e 
na  naoimh  agus  na  bantraich- 
ean,  chuir  e  'nan  làthair  beò  i. 

42  Agus  fhuaradh  iios  air 
so  tre  lopa  uile  ;  agus  chreid 
mòran  anns  an  Tighearn. 

43  Agus  tharladh  gu'n 
d'fhan  e  mòran  do  làithibh 
ann  an  lopa  maille  ri  Si- 
mon  àraidh  fear-deasachaidh 
leathair. 

CAIB.  X. 

1  Air  do  Vhorneìiìis,  àuine  crdbk- 
aeh,  àithne  j'haotainn  o  aingeal, 
chuìr  efios  air  Peadar,  \\  a  bhu 
air  a  \heagasg  ann  an  taisbean 
giin  e  dheanamh  tàir  air  na 
Cinnich:  31  Am  feadh  a  hha  e 
searmonachadh  Chriosd  do  Chor- 
nelius  agus  d'a  chuideachd,  thàin- 
ig  an  Spiorad  naomh  nuas  orra, 
agus  bhaisteadh  iad. 

AGUS  bha  duine  àraidh 
"^  ann  an  Cesarea,  d'am 
b^ainm  Corndius,  ceannard- 
ceud  do'n  chuideachd  ris  an 
abrar  a'  chuideachd  Eadailt- 
each, 

2  Duine  crabhach,  agus  a.ir 
an  robh  eagal  Dè  maille  r'a 
thigh  uile,  a  bha  toirt  mòrain 
dèirce  do'n  t-sluagh,  agus  a' 
deanamh  urnuigh  ri  Dia  a 
ghnàth. 

3  Chunnaic  e  ann  an  seall- 
adh^  gu  soilleir,  mu  thimchioll 
na  naothadh  uaire  do'n  là, 
aingeal  Dè  a'  teachd  a  stigh 
d'a  ionnsuidh,  agus  ag  ràdh, 
A  Chorneliuis. 

4  Agus  air  dhasan  amharc 
gu  geur  air,  ghabh  e  eagal, 
agus  thubhairt  e,  Ciod  e,  a 
Thighearn?  Agus  thubhairt 
e  ris,   Chaidh    t'urnuighean 


1  foilheacluidhy  taisbeayiadh. 
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agus  do  dhèircean  suas  mar 
chuimhneachan  ann  am  fian- 
uis  Dè. 

5  Agus  a  nis  cuir  daoine 
gu  lopa,  agus  cuir  fios  air  Si- 
mon,  d'an  co-ainm  Peadar  : 

6  Tha  e  air  aoidheachd 
maille  ri  Simon  àraidh  fear- 
deasachaidh  leathair,  aig  am 
bheil  a  thigh  làimh  ris  an 
f  hairge :  innsidh  esan  duit  ^ 
ciod  is  còir  dhuit  a  dhean- 
amh, 

7  Agus  an  uair  a  dh'f  halbh 
an  t-aingeal  a  labhair  ri  Cor- 
nelius,  ghairm  e  d'a  ionnsuidh 
dithis  do  mhuinntir  a  thighe, 
agus  saighdear  cràbhach  do'n 
dream  a  bha  ghnàth  a'  feith- 
eamh  air ; 

8  Agus  an  uair  a  chuir  e 
an  l-iomlan  an  cèill  doibh, 
chuir  e  iad  gu  lopa. 

9  Agus  air  an  là  màii'each, 
'nuair  a  bha  iadsan  air  an 
turus,  agus  a'  teachd  am 
fagus  do'n  bhaile,  chaidh 
Peadar  suas  air  muUach  an 
tighe  a  dheanamh  urnuigh, 
mu  thimchioll  na  seathadh 
uaire  *. 

10  Agus  dh'fhàs  e  ro  ocrach, 
agus  bu  mhiann  leis  hiaàh 
itheadh :  ach  am  feadh  a  bha 
iadsan  ag  uUuchadh,  thuit  e 
ann  an  neul, 

11  Agus  chunnaic  e  nèamh 
fosgailte,  agus  soitheach  àr- 
aidh  a'  teachd  a  nuas  d'a 
ionnsuidh,  mar  bhraith-lìn^ 
mhòir,  ceangailte  air  a  ceithLf 
oisnibh  ^,  agus  air  a  leigeadh 
sìos  air  an  talamh  ; 

12  Anns  an  robh  gach  uile 
ghnè  bheathaiche  ceithir- 
chosach  na  talmhainn,  a- 
gus  bheathaiche  allta,  agus 


^  lìon-eudach. 
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bhiasda  snàigeacTi,  agus  eun- 
laith  an  athair. 

13  Agus  thàinig  guth  d'a 
ionnsuidh,  Eirich,  a  Phead- 
air  ;  marbh  agus  ith. 

14  Ach  thubhairt  Peadar, 
Ni  h-eadh,  a  Thighearn  ;  oir 
cha  d'ith  mi  riamh  aon  ni 
coitchionn^  no  neòghlan. 

15  Agus  thuhhaiH  an  guth 
ris  a  rìs  an  dara  uair,  Na 
nithe  sin  a  ghlan  Dia,  na 
gairm  thusa  coitchionn. 

16  Agus  rinneadh  so  tri 
uairean :  agus  thogadh  an 
soitheach  a  rìs  suas  gu  nèamh. 

17  A  nis  an  uair  a  bha 
Peadar  fo  amharus  ann  fèin 
ciod  bu  chiall  do'n  t-sealladh 
a  chunnaic  e,  feuch,  bha  na 
daoine  a  chuireadh  o  Chor- 
nelius,  an  dèigh  dhoibh  tigh 
Shimoin  iarraidli,  'nan  seas- 
amh  aig  an  dorus. 

18  Agus  air  gairm  dhoibh, 
dh'f  heòraich  iad  an  robh  Si- 
mon  d'an  co-ainm  Peadar, 
air  aoidheachd  an  sin. 

19  Am  feadh  a  bha  Peadar 
a*  smuaineachadh  air  an  t- 
sealladh,  thubhairt  an  Spiorad 
ris,  Feuch,  tha  triuir  dhaoine 
ga  d'iarraidh. 

20  Uime  sin  èirìch,  agus 
gabh  sìos,  agus  imich  maille 
riu,  gun  amharus  air  bith  a 
bhi  ort:  oir  is  mise  a  chuir 
uam  iad. 

21  Agus  chaidh  Peadar 
sìos^  chum  nan  daoine,  [a 
chuireadh  d'a  ionnsuidh  o 
Chornelius,]  agus  thubhairt 
e,  Feuch,  is  mise  an  ti  a  tha 
sibh  ag  iarraidh :  ciod  e  an 
t-aobhar  mù'n  d'thàinig  sibh  ? 

22  Agus  thubhairt  iadsan, 
Fhuair  Cornelius  an  ceann- 
ard-ceud,  duine  cothromach, 

1  cumnnta, 
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air  am  bheil  eagal  Dè,  agus 
fo  dheadh  ainm^  aig  cinneach 
nan  ludhach  uile,  rabhadh  o 
Dhia  le  aingeal  naomh,  fios 
a  chur  ortsa  d'a  thigh,  agus 
briathran  a  chluinntinn  uait. 

23  An  sin  ghairm  e  steach 
iad,  agus  thug  e  aoidheachd 
dhoibh,  Agus  air  an  là  màir- 
each  dh'imich  Peadar  maiUe 
riu,  agus  chaidh  dream  àraidh 
do  na  bràithribh  o  lopa  maille 
ris. 

24  Agus  air  an  là  màireach 
chaidh  iad  a  steach  do  Ches- 
area :  agus  bha  Cornelius  a' 
feitheamh  riu,  agus  air  gairm 
a  luchd-dàimh  agus  a  chairde 
dìsle  an  ceann  a  chèile. 

25  Agus  an  uair  a  bha 
Peadar  a'  dol  a  steach,  choinn- 
ich  Cornelius  e,  agus  thuit  e 
sìos  aig  a  chosaibh,  agus  rinn 
e  aoradh  dha. 

26  Ach  thog  Peadar  suas 
e,  ag  ràdh,  'Seas  suas ;  is 
duine  mise  mar  an  ceudna. 

27  Agus  ag  còmhradh  ris, 
chaidh  e  steach,  agus  f  huair 
e  mòran  cruinn. 

28  Agus  thubhairt  e  riu, 
Tha  iios  agaibh  gu  bheil  e 
mi-dhligheach  do  dhuine  a 
tha  'na  ludhach,  comhluadar 
a  chumaii  ri  neach  a  tha  do 
chinneach  eile,  no  teachd  am 
fagus  da;  ach  nochd  Dia 
dhomh-sa,  gun  duine  air 
bith  a  ghairm  coitchionn  no 
neòghlan. 

29  Uime  sin  thàinig  mise 
'nuair  a  chuireadh  fios  orm, 
gun  aon  ni  a  ràdh  *na  agh- 
aidh :  air  an  aobhar  sin  tha 
mi  feòraich  c'ar  son  a  chuir 
sibh  fios  orm  ? 

30  Agus  thubhairt  Corne- 
lius,  O'n  cheathramh  là  gus 


3  aìr  am  hheil  deadh  theisieas 
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an  uair  so  bha  mi  a*  deanamh 
trasgaidh ;  agus  air  an  naoth- 
adh  uair  bha  mi  deanamh 
urnuigh  ann  mo  thigh,  agus, 
feuch,  sheas  duine  a'm'  làth- 
air  ann  an  eudach  dealrach^ 

31  Agus  thubhairt  e,  A 
Chorneliuis,  f  huair  t'urnuigh 
èisdeachd^,  agus  tha  do  dhèir- 
cean  air  an  cuimhneachadh 
am  fianuis  Dè. 

32  Uime  sin  cuir  gu  lopa, 
agus  cuir  fios  air  Simon,  d'an 
eo-ainm  Peadar ;  tha  e  air 
aoidheachd  ann  an  tigh  Shi- 
moin,  fear-deasachaidh  leath- 
air,làimh  ris  a'  mhuir ;  neach, 
*nuaìr  a  thig  e,  a  labhras  riut. 

33  Uime  sin  chuir  mi  air 
ball  fios  ort ;  agus  is  maith  a 
rìnn  thu  teachd.  Air  an 
aobhar  sin  tha  sinne  uile  an 
so  a  làthair  am  fianuis  Dè,  a 
dh'èisdeaehd  nan  uile  nithe  a 
tha  air  an  àithneadh  dhuit-se 
le  Dia. 

34  An  sin  dh'fhosgail 
Peadar  a  bheul,  agus  thubh- 
airt  e,  Gu  fìrinneach  tha  mi 
'g  aithneachadh  nach  'eil  Dia 
ag  amharc  air  pearsaibh.  seach 
a  chèile : 

35  Ach  anns  gach  uile 
ehinneach  a  ta  an  neach  air 
am  bheil  'eagal-san,  agus  a 
i,  'g  oibreachadh  f ìreantachd, 
taitneach  aige. 

36  Am  focal  a  chuir  Dia 
gu  cloinn  Israeil  a*  searm- 
onachadh  sìth  tre  losa  Criosd, 
(neach  is  e  Tighearna  nan 
uile,) 

37  Am  focal  sin  is  aithne 
dhuibh,  a  sgaoileadh  air  feadh 
tìre  ludea  uile,  agus  a  thòisich 
o  Ghalile,  an  dèìgh  a'  bhaist- 
idh  a  shearmonaich  Eoin : 


1  ro  gheal. 

3  dKiisdeadh  ri  t'vrnuigh. 
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38  Cionnus  a  dh'ung  Bia 
losa  0  Nasaret  leis  an  Spiorad 
naomh,  agus  le  cumhachd ; 
neach  a  chaidh  mu'n  cuairt 
a'  deanamh  maith,  agus  a* 
slànuchadh  nan  uile  a  bha 
air  am  foir-eigneachadh^  leis 
an  diabhul :  oir  bha  Dia 
maille  ris. 

39  Agus  tha  sinne  'nar 
fianuisibh  air  na  h-uile  nith- 
ibh  a  rinn  e,  araon  ann  an 
tìr  nan  ludhach,  agus  ann  an 
lerusalem  ;  neach  a  mharbh 
iad,  'ga  chrochadh  air  crann : 

40  Esan  thog  Dia  suas  air 
an  treas  là,  agus  nochd  se  e 
gu  follaiseach ; 

41  Cha'n  ann  do'n  t-sluagh 
uile,  ach  do  fhianuisibh,  a 
thaghadh  le  Dia  roimh-làimh, 
eadhon  dhuinne,  a  dh'ith  agus 
a  dh'òl  maille  ris  an  dèigh 
dha  èirigh  o  na  marbhaibh. 

42  Agus  dh'àithn  e 
dhuinne  searmonachadh  do'n 
t-sluagh,  agus  fianuis  a 
dheanamh  gur  esan  a  dh^- 
orduicheadh  le  Dia  'na 
bhreitheamh  air  bheòthaibh 
agus  air  mharbhaibh. 

43  Dhasan  tha  na  fàidhean 
uile  a'  toirt  fianuis,  gu'm  faigh 
gach  neach  a  chreideas  ann 
maitheanas  'nam  peacaibh  tre 
'ainm-san. 

44  Am  feadh  a  bha  Pead- 
ar  fathast  a'  labhairt  nam 
briathra  sin,  thuirling'*  an 
Spiorad  naomh  orra-san  uile 
a  chual  am  focal. 

45  Agus  ghabh  na  creidich 
do'n  timchioll-ghearradh,  a 
mheud  diubh  'sa  thàinig  . 
maiUe  ri  Peadar,  iongantas 
mòr,  do  bhrìgh  gu'n  do  dhòirt- 
eadh  air  na  Cinnich  mar  an 


3  thvgadh  fo  cheannsaì. 
4  thuit. 
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ceudna  tiodhlac  an  Spioraid 
naoimh. 

46  Oir  chuala  siad  iad  a' 
labhairt  le  teangaibh,  agus  ag 
àrd-mholadh  Dhè.  An  sin 
f  hreagair  Peadar, 

47  Am  feud  neach  sam 
bith  uisge  a  thoirmeasg,  chum 
nach  rachadh  iad  so  abhaist- 
eadh,  a  fhuair  an  Spiorad 
naomh,  co  maith  ruinne  ] 

48  Agus  dh'orduich  e  iad  a 
I  bhi  air  am  baisteadh,  ann  an 
I         ainm  an  Tighearna.    An  sin 

ghuidh  iad  air  fantuinn  maille 
riu  làithean  àraidh. 
I  CAIB.  XI. 

.  1  Fhuaradh  cron  do  Pheadar  air  son 
comhluadar  a  ghleidheadh  ris  na 
Cinnich  :  4  dh'iìinis  e  a  reuson, 
agus  thaitinn  sin  r^a  luchd-dìtidh. 
19  Sgaoileadh  an  soisgeul  feadh 
Phenice,  agus  Chipruis,  agus  An- 
tioch.  kò  Dh^ainmicheadh  ?ia 
deisciobuil  *nan  Criosduidhean  air 
tùs  ann  an  Antioch,  Si^c. 

\  GUS  chuala  na  h-abstoil 
"^  agus  na  bràithrean  a  bha 
ann  an  ludea,  gu'n  do  ghabh 
na  Cinnich  mar  an  ceudna  ri 
focal  Dè. 

2  Agus  an  uair  a  chaidh 
Peadar  suas  gu  lerusalem, 
rinn  iadsan  a  bha  do'n  tim- 
chioU-ghearradh  conspoidris, 

3  Ag  ràdh,  Chaidh  thu 
steachadh'ionnsuidh  dhaoine 
nach  robh  air  an  timchioll- 
ghearradh,  agus  dh'ith  thu 
maille  riu. 

4  Agus  thòisich  Peadar, 
agus  chuir  e'n  t-icmlan  an 
clill  doibh  an  ordugh,  ag 
radh, 

5  Bha  mi  ann  am  baile  ^ 
lopa  ri  urnuigh ;  agus  ann  an 
neul  chunnaic  mi  sealladh, 
Soitheach  àraidh  a'  teachd  a 
nuas,  mar  bhraith-lìn  mhòir, 
air    a    leigeadh    a    nuas,    o 

*  caithir.  2  beannaibh. 
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nèamh  air  a  ceithir  oisnibh  ^ ; 
agus  thàinig  i  a  m'  ionnsuidh- 
sa. 

6  Agus  air  dhomh  beachd- 
achadh  gu  geur  oirre,  thug  mi 
fa'near,  agus  chunnaic  mi 
beathaiche  ceithir*chosach  na 
talmhainn,  agus  na  fiadh- 
bheathaiche,  agus  na  biasda 
snàigeach,  agus  eunlaith  an 
athair. 

7  Agus  chuala  mi  guth  ag 
ràdh  rium,  Eirich,  a  Phead- 
air ;  marbh  agus  ith. 

8  Ach  thubhairt  mise,  Ni 
h-eadh,  a  Thighearn:  oir 
cha  deachaidh  riamh  aon  ni 
coitchionn  no  neòghlan  a 
steach  do  m'  bheul. 

9  Ach  fhreagair  an  guth 
mi  an  dara  uair  o  nèamh,  Na 
nithe  a  ghlan  Dia  na  meas 
thusa  neòghlan^. 

10  Agus  rinneadh  so  tri 
uairean:.  agus  thogadh  an 
t-iomlan  arìs  suas  gu  nèamh. 

11  Agus,  feuch,  air  ball 
bha  triuir  dhaoine  air  teachd 
chum  an  tighe  anns  an  robh 
mi,  a  chuireadh  o  Chesarea  a 
m'  ionnsuidh. 

12  Agus  thubhairt  an  Spiorad 
rium  dol  maiUe  riu,  gun  amh- 
arus  air  bith  a  bhi  orm.  A- 
gus  chaidh  mar  an  ceudna  an 
t-seathnar  bhràithre  so  maille 
rium,  agus  chaidh  sinn  a 
steach  do  thigh  an  duine  : 

13  Agus  nochd  e  dhuinn 
cionnus  a  chunnaic  e  aingeal 
'na  sheasamh  'na  thigh,  a 
thubhairt  ris,  Cuir  daoine  gu 
lopa,  agus  cuir  fios  air  Simon, 
d'an  coainm  Peadar ; 

14  Neach  a  labhras  briathra 
riut,  leis  an  tèarnar  ^  thu  fèin 
agus  do  thigh  uile. 

15  Agus  an  uair  a  thòisich 


3  coitchionn. 


4  saorar. 
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mi  air  labbairt,  tbuirling  ^  an 
Spiorad  naomh  orra-san,  mar 
oirnne  air  tùs. 

16  An  sin  cbuimbnich 
mise  focal  an  Tigbearna,  mar 
a  thubbairt  e,  Bbaist  Eoin 
gun  amharus  le  b-uisge  ;  acb 
baistear  sibhse  leis  an  Spiorad 
naomb. 

17  Uime  sin  ma  tbug  Dia 
dboibb  -  san  a  cbo  -  ionnan 
tiodblaca  ruinne,  a  cbreid 
anns  an  Tigbeam  losa  Criosd, 
cò  mise  gu'm  bitbinn  comas- 
acb  bacadb  a  chur  air  Dia  1 

18  Agus  an  uair  a  cbual  iad 
na  nithe  so,  tbosd  iad,  agus 
tbug  iad  glòir  do  Dbia,  ag 
ràdh,  Tbug  Dia  ma  seadb  mar 
an  ceudna  do  na  Cinnicb 
aitbreacbas  cbum  na  beatha. 

19  A  nis  chaidb  iadsan  a 
sgapadh  a  macb  leis  an  àmb- 
gbar^  a  db'èirich  air  son 
&tepbain,  gu  ruig  Pbenice, 
agus  Ciprus,  agus  Antiocb, 
gun  am  focal  a  labbairt  ri 
aon  neach  acb  ris  na  b-Iudb- 
aich  a  mhàin. 

20  Agus  bba  cuid  diubb  o 
Cbiprus,  agus  o  Chirene, 
dream  air  dhoibh  dol  a  steach 
do  Antioch,  a  labhair  ris  na 
Greugaich,  a'  searmonach- 
adb  an  Tigbearna  losa. 

21  Agus  bba  làmb  an . 
Tighearna  maiUe  riu  :  agus 
chreid  àireamb  mbòr,  agus 
pbill  iad  cbum  an  Tighearn. 

22  Agus  thàinig  sgeula  air 
na  nitbibh  sin  gu  cluasaibb 
na  b-eaglais  a  bba  ann  an  le- 
rusalem  ;  agus  cbuir  iad  Bar- 
nabas  uatba,  chum  gu'n  rach- 
adh  e  gu  Antiocb  : 

23  Neacb  an  uair  a  tbàinig 
e,  agus  a  cbunnaic  e  gràs 
Dbè,  a  rinn  gairdeachas,  a- 


>  tht<j(. 
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gus  a  db'earail  orraulle,  gu'n 
dlùtb-leanadb  iad  ris  anTigb- 
earn  le  rùn  cridbe. 

24  Oir  bba  e  'na  dbuine 
maitb,  agus  làn  do'n  Spiorad 
naomh,  agus  do  chreidimb. 
Agus  chuireadh  sluagh  mòr 
ris  an  Tigbearn. 

25  An  sin  cbaidh  Barnabas 
guTarsus,adh'iarraidbShauil. 

26  Agus  air  dha  f  baotainn, 
thug  e  leis  e  gu  Antiocb.  A- 
gus  tbarladh,  gu'n  robh  iad 
rè  bliadbna  iomlain  air  an 
cruinneachadh  maille  ris  an 
eaglais,  agus  gu'n  do  theag- 
aisg  iad  sluagh  mòr ;  agus 
gu'n  do  gboireadb  Criosd- 
uidbean  do  na  deisciobluibh 
air  tùs  ann  an  Antioch. 

27  Agus  anns  na  làitnibb 
sin  tbàinig  fàidhean  o  lerusa- 
lem  gu  Antiocb. 

28  Agus  air  seasamb  suas 
do  aon  diubb  d'amb'ainm  Ag- 
abus,  db'fboillsich  e  troimh 
an  Spiorad,  gu'm  biodb  gorta 
mbòr  air  feadh  an  domhain 
uile^:  ni  mar  an  ceudna  a 
tbacbair  ri  linn  Cblaudiuis 
Cbeasair. 

29  An  sin  chuir  gacb  aon 
do  na  deisciobluibb  roimbe,  a 
rèir  a  chomais,  còmbnadb  a 
cbur  cbum  nam  bràitbrean, 
a  bba  chòmbnuidh  ann  an 
ludea. 

30  Ni  mar  an  ceudna  a 
rinn  iad,  agus  cbuir  e  cbum 
nan  seanairean  le  làimb 
Bbarnabais  agus  Shauil. 

CAIB.  XII. 

1  Riìin  JJerod  geìir-leanmìminn  air 
na  Criosduidhihh,  2  mharhh  e  Seum- 
as,  3  affus  chuir  e  Peadar  am 
priosan,  neach  a  thugadh  a  mach 
le  aingeal  tre  nrmiighibh  ìia  h- 
eaglais :  2.3  Bhuaileadh  Herod  h 
aingeal,  agus  hhàsaich  e  gu  trnagh. 

3  na  tìre  uile. 
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ANIS  mu'n  àm  sin,  shìn 
^  Herod  an  righ  a  làmhan, 
a  dheanamh  uilc  air  dream 
àraidh  do'n  eaglais. 

2  Agus  mharbh  e  Seumas 
bràthair  Eoin  leis  a'  chlaidh- 
eamh. 

3  Agus  an  uair  a  chunnaic 
e  gu'n  do  thaitinn  sin  ris  na 
h-Iudhaich,  chaidh  e  air  agh- 
aidh  a  ghlacadh  Pheadair 
mar  an  ceudna.  (  Agus  b'iad 
làithean  an  arain  neo-ghoirt- 
ichte  a  bh'ann.) 

4  Agus  ghlac  e  agus  chuir 
e'm  prìosan  e,  agus  thug  se  e 
r'a  ghleidheadh  do  cheithir 
cheathrar  shaighdearan,  fa 
rùn  a  thoirt  a  mach  do'n  t- 
sluagh  an  dèigh  na  càisge. 

5  Air  an  aobhar  sin  ghleidh- 
eadh  Peadar  anns  a'  phrìosan; 
ach  bha  bith-urnuigh  ^  air  a 
deanamh  leis  an  eaglais  ri 
Dia  air  a  shon. 

6  Agus  an  uair  a  b'àill  le 
Herod  a  thoirt  a  mach,  san 
oidhche  sin  fèin  bha  Pead- 
ar  'na  chodal  eadar  dithis 
shaighdearan,  ceangailte  le 
dà  shlabhruidh  :  agus  bha'n 
luchd  faire  fa  chomhair  an 
doruis  a'  coimhead  a'  phrìos- 
àin. 

7  Agus,  feuch,  thàinig 
aingeal  an  Tighearn  air,  agus 
dheah^aich  solus  anns  a' 
phrìosan :  agus  bhuail  e  taobh 
Pheadair,  agus  dhùisg  se  e, 
ag  ràdh,  Eirich  gu  grad.  A- 
gus  thuit  a  cheanglaiche  d'a 
làmhaibh. 

8  Agus  thubhairt  an  t- 
aingeal  ris,  Crioslaich  thu 
fèin,  agus  ceangail  ort  do 
bhonn-bhrògan^ :  agus  rinn  e 
mar  sin.     Agus  thubhairt  e 


1  gnàth-urnuigh,  sìor-urnuigh. 
2  chiiaraiìi, 
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ris,  Tilg  t'fhalluinn^  umad, 
agus  lean  mise. 

9  Agus  chaidh  e  mach, 
agus lean  se  e  ;  agus  cha  robh 
f  hios  aige  gu'n  robh  e  f  ìor  an 
ni  a  rinneadh  leis  an  aingeal : 
ach  shaoil  e  gu'm  bu  taisb- 
ean  ^  a  chunnaic  e. 

10  Agus  air  dhoibh  dol 
troimh  'n  cheud  agus  an  dara 
faire,  thàinig  iad  chum  a' 
gheata  iaruinn  a  ta  treòrach- 
adh  do'n  bhaile,  a  dh'f  hosg- 
ail  doibh  leis  fèin :  agus  air 
dol  a  mach  dhoibh,  chaidh 
iad  air  an  aghaidh  troimh  aou 
sràid,  agus  air  ball  dh'f  halbh 
an  t-aingeal  uaith. 

11  Agus  an  uair  a  thàinig 
Peadar  d'a  ionnsuidh  fèin, 
thubhairt  e,  A  nis  tha  f  hios 
agam  gu  fìrinneach  gu'n  do 
chuir  an  Tighearn  'aingeal 
uaith,  agus  g'un  do  shaor  e 
mi  o  làimh  Heroid,  agus  o 
uile  dhùil  pobuill  nan  ludh- 
ach. 

12  Agus  an  uair  a  smuain- 
ich  e  air  a'  chùis,  thàinig  e  gu 
tigh  Mhuire  màthar  Eoin, 
d'an  co-ainm  Marcus,  far  an 
robh  mòran  cruinn,  agus  iad 
ri  urnuigh. 

13  Agus  an  uair  a  bha 
Peadar  a' bualadh  doruis  a* 
gheata,thàiniggruagach  d'am 
b'  ainm  Iloda  a  dh'èisdeachd. 

14  Agus  an  uair  a  dh'- 
aithnich  i  guth  Pheadair,  tre 
aoibhneas  cha  d'fhosgail  i 
an  geata,  ach  ruith  i  stigh, 
agus  dh'innis  i  gu'n  robh 
Peadar  'na  sheasamh  aig  a* 
gheata. 

15  Ach  thubhairt  iad  rithe, 
Tha  thu  air  mhi-chèill:  Ach 
bha  ise  toirt  dearbh-chinnte^ 


3  do  bhrat,  t'' ivdach-xiachdatr , 
^shealladh.         ^  a' cathachadh. 
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gu'n  robh  e  mar  sin.  An  sin 
thubhairt  iad,  Is  e  'aingeal  a 
ta  ann. 

16  Ach  bhuanaich  Peadar 
a'  bualadh  an  daruis :  agus  an 
uair  a  dh'fhosgail  iad,  agus 
a  chunnaic  iad  e,  bha  iad  làn 
uamhais. 

17  Ach  air  dhasan  smèid- 
eadh  orra  le  a  làimh  iad  a  bhi 
'nan  tosd,  chuir  e'n  cèill 
doibh  cionnus  a  thug  an  Tigh- 
earn  as  a'  phrìosan  e.  Agus 
thubhairt  e  Innsibh  na  nithe 
so  do  Sheumas  agus  do  na 
bràithribh.  Agus  air  dol  a 
mach  dha,  chaidh  e  gu  àiteile. 

18  Agus  air  teachd  do*n  là 
bha  iomairt  ^  nach  bu  bheag 
am  measg  nan  saighdearan, 
ciod  a  thachair  do  Pheadar. 

19  Agus  an  uair  a  dh'iarr 
Herod  e,  agus  nach  d'fhuair 
se  e,  rannsaich  e  an  luchd- 
coimhead,  agus  dh'orduich  e 
an  toirt  air  falbh  chumpeanais, 
Agus  chaidh  e  sìos  o  ludea 
gu  Cesarea,  agus  rinne  còmh- 
nuidh  an  sin, 

20  Agus  bha  fearg  mhòr 
aig  Herod  ri  muinntir  Thiruis 
agus  Shidoin :  ach  thàinig 
iadsan  a  dh'aon  inntinn  d'a 
ionnsuidh,  agus  air  dhoibh 
Blastus  seomradair  an  righ  a 
thoirt  air  an  crann,  dh'iarr 
iad  sìth  ;  do  bhrìgh  gu'n  robh 
an  tìr  air  a  beathachadh  le 
tìr  an  righ. 

21  Agus  air  hi  orduichte, 
air  do  Herod  bhi  air  a  sgeud- 
achadh  le  eudach  rìoghail, 
agus  'na  shuidhe  air  a  righ- 
chaithir,  labhair  e  gu  deas- 
bhriathrach  riu^. 

22  Agus  rinn  an  sluagh 
iolach  ^,  ag  ràdhy  Is  guth  Dè 
so,  agus  cha  ghuth  duine. 

1  huaireas. 
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23  Agus  au*  ball  bhuail 
aingeal  an  Tighearn  e,  do 
bhrìgh  nach  d'thug  e  a'  ghlòir 
do  Dhia  :  agus  dh'itheadh  le 
cnuimhibh  e,  agus  chaidh  an 
deò  as. 

24  Ach  dh'fhàs  focal  an 
Tighearn  agus  mheudaich- 
eadh  e. 

25  Agus  phiU  Barnabas 
agus  Saul  o  lerusalem,  air 
dhoibh  am  ministrileachd  a 
choimhlionadh,  a'  toirt  leo 
mar  an  ceudna  Eoin,  d'an 
co-ainm  Marcus. 

CAIB.  XIII. 

1  Thaghadh  Pòl  agiis  Barnabas  gu 
dol  chum  nan  Cinneach.  7  -M^t 
thimchioU  Sherginis  Panluis,  agus  1? 

Elimais  an  druidh.  14  Shearm- 
onaich  Pòl  aig  Aniioch,  gur  e 
losa  an  Criosd.  42  Chreid  na 
Cinnichy  ach  lahhair  na  h-Iudh- 
aich  an  ughaidh  na  fìrinn. 

A  NIS  bha  anns  an  eaglais 
-^  abha  aig  Antioch,  fàidh- 
ean,  agus  luchd-teagaisg  àr- 
aidh  ;  mar  a  ta  Barnabas,  a- 
gus  Simeon  ris  an  abrar 
Niger,  agus  Lucius  o  Chirene, 
agus  Manaen  comh-alta  He- 
roid  an  Tetrairc,  agus  Saul. 

2  Agus  air  dhoibh  bhi  ri 
ministrileachd  do'n  Tighearn, 
agus  a'  trasgadh,  thubhairt 
an  Spiorad  naomh,  Cuiribh 
air  leth  dhomh-sa  Barnabas 
agus  Saul,  chum  na  h-oibre 
gus  aii  do  ghairm  mi  iad. 

3  An  sin  air  dhoibh  trasg- 
adh  agus  urnuigh  a  dhean- 
amh,  agus  an  làmhan  a  chur 
orra,  leig  iad  uatha  iad* 

4  Mar  sin  air  dhoibh-san  a 
bhi  air  an  cur  a  mach  leis  an 
Spiorad  naomh,  chaidh  iad 
sìos  gu  Seleucia ;  agus  o  sin 
sheòl  iad  gu  Ciprus. 

5  Agus  air  dhoibh  bhi  ann 


3  rinn  e  òraid  doibh. 


3  gdir. 
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an  Salamis,  shearmonaich  iad 
focal  Dè  ann  an  sionagogaibh 
nan  ludhach  :  agus  bha  mar 
an  ceudna  Eoin  aca  mar 
fhear-frithealaidh. 

6  Agus  an  uair  a  chaidh  iad 
troimh  an  eilean  gu  Paphos, 
fhuair  iad  druidh  àraidh, 
fàidh  brèige,  ludhach,  d'am 
b'ainm  Bar-iesus : 

7  Neach  a  bha  maille  ri 
Sergius  Paulus  an  t-uachd- 
aran,  duine  tuigseach ;  air 
dhasan  Barnabas  agus  Saul  a 
ghairm  d'a  ionnsuidh,  dh'iarr 
e  focal  Dè  a  chluinntinn. 

8  Ach  chuair  Elimas  an 
druidh,  (oir  is  ann  mar 
so  a  dh'eadar-theangaichear 
'ainin,)  'nan  aghaidh,  ag 
iarraidh  an  t-uachdaran  a 
thionndadh  o'n  chreidimh. 

9  An  sin  air  bhi  do  Shaul, 
(d'an  goirear  Pòl,)  làn  do'n 
Spiorad  naomh,  agus  ag  amh- 
arc  gu  geur  air, 

10  Thubhairt  e,  O  thusa  a 
ta  làn  do'n  uile  cheilg,  agus 
do'n  uile  dhroch-bheirt,  a 
mhic  an  diabhuil,  a  nàmhaid 
na  h-uile  f  hìreantachd,  nach 
sguir  thu  do  f  hiaradh  shligh- 
ean  dìreach  an  Tighearna  ? 

11  Agus  feuch  a  nis,  tha 
làmh  an  Tighearn  ort,  agus 
bithidh  tu  dall,  gun  a'  ghrian 
fhaicinn  rè  tamuill.  Agus 
air  ball  thuit  ceò  agus  dorch- 
adas  air ;  agus  a'  tionndadh 
itiu'n  cuairt,  dh'iarr  e  dream  a 
threòraicheadh  air  làimh  e. 

12  An  sin  an  uair  a  chunn- 
aic  an  t-uachdaran  an  ni  a 
rinneadh,  chreid  e,  air  dha 
bhi  làn  iongantais  mu  theag- 
asg  an  Tighearna. 

13  Agus  air  gabhail  luinge 
do  Phòl  agus  d'a  chuideachd 
o  Phaphos,  thàinig  iad  gu 
Perga  na  Pamphilia :    agus 
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air  do  Eoin  am  fàgail,  phill 
e  gu  lerusalem. 

14  Ach  air  dhoibh-san 
imeachd  o  Pherga,  thàinig 
iad  gu  Antioch  na  Pisidia, 
agus  chaidh  iad  a  steach  do'n 
t-sionagog  air  là  na  sàbaid, 
agus  shuidh  iad. 

15  Agus  an  dèigh  leughadh 
an  lagha  agus  nam  Fàidhean, 
chuir  uachdarain  na  sionag- 
oig  d'an  ionnsuidh,  ag  ràdh, 
Fheara  agus  a  bhràithre,  ma 
tha  focal  earail  agaibh  do'n 
t-sluagh,  abraibh  e. 

16  An  sin  an  uair  a  sheas 
Pòl  suas  agus  a  smèid  e  orra 
le  'làimh,  thubhairt  e,  Fheara 
Israeil,  agus  sibhse  air  am 
bheil  eagal  Dè,  èisdibh. 

17  Thagh  Dia  a'  phobuill 
so  Israeil  ar  n-aithriche,  agus 
dh'àrdaich  e'm  pobull  'nuair 
a  bha  iad  air  choigrich  ann 
an  tìr  na  h-Eiphit,  agus  le 
làimh  àrd  thug  e  iad  a  mach 
aisde. 

18  Agus  mu  thimchioU 
ùine  dhà  fhichead  bliadhna 
ghiùlain  e  le'm  beusaibh^ 
anns  an  fhàsach. 

19  Agus  an  uair  a  sgrios  e 
seachd  cinnich  ann  an  tìr 
Chanaain,  roinn  e  am  fear- 
ann  orra-san  le  crannchur. 

20  Agus  'na  dhèigh  sin  mu 
thimchioll  ceithir  cheud  agus 
leth-cheud  bliadhna,  thug  e 
dhoibh  breitheamhna,  gu  Sa- 
muel  am  fàidh. 

21  Agus  'na  dhèigh  sin 
dh'iarr  iad  righ  :  agus  thug 
Dia  dhoibh  Saul  mac  Chis, 
duine  do  thrèibh  Bheniamin, 
rè  dhà  f  hichead  bliadhna. 

22  Agus  air  dha  esan  ath- 
arrachadh,  thog  e  suas  Daibh- 
idh  gu  bhi  'na  righ  dhoibh  ; 

i  dlt'aUnm  e  iad. 
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d'an  d'thug  e  mar  an  ceudna 
fianuis,  ag  ràdh,  Fhuair  mi 
Daibhidh  mac  lese,  duine  a 
rèir  mo  chridhe  fèin,  a  ni  ra' 
uile  thoil. 

23  Do  shliochd  an  diiine  so 
thog  Dia  suas  do  Israel  a  rèir 
a  gheallaidh  Slànuighear, 
eadìion  losa  : 

24  Air  do  Eoin  roimh  a 
theachd-san,  baisteadh  an 
aithreachais  air  tùs  a  shear- 
monachadh  do  phobull  Is- 
raeil  uile. 

25  Agus  mar  a  choimhlion 
Eoin  a  thrialP,  thubhairt  e, 
An  ti  a  ta  sibh  a'  saoilsinn  is 
mise,  chamhie.  Ach  feuch, 
a  ta  neach  a'  teachd  a'm' 
dhèigh,  nach  airidh  mi  air 
brògan  a  chos  fhuasgladh. 

26  Fheara  agus  a  bhràithre, 
a  chlann  iine  Abrahaim,  agus 
a  mheud  agaibh  air  am  bheil 
eagal  Dè,  is  ann  do  'ur  n- 
ionnsuidh-sa  a  chuireadh  foc- 
al  na  slàinte  so. 

27  Oir  iadsan  a  ta  chòmh- 
nuidh  ann  an  lerusalem,  agus 
an  uachdarain,  air  dhoibh 
bhi  aineolach  airsan,  agus  air 
foclaibh  nam  Eàidhean  a  ta 
air  an  leughadh  gach  sàbaid, 
le  esan  a  dhìteadh  choimhhon 
siad  iad, 

28  Agus  ged  nach  d'f  huair 
lad  coire  bàis  air  bith  ami, 
dh'iarr  iad  air  Pilat  gu'n  cuirt- 
eadh  esan  gu  bàs. 

29  Agus  an  uaira  choimh- 
lion  iad  na  h-uile  nithe  bha 
sgrìobhtamu  'thimchioll,thug 
iad  a  nuas  o'n  chrann  e,  agus 
chuir  iad  ann  an  uaigh  e. 

30  Ach  thog  Dia  suas  o 
na  marbhaibh  e  : 

31  Agus  chunncas    e    rè 


1  a  thurns,  a  chùrsa. 
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mòrain  làithean  leo-san  a 
chaidh  suas  maille  ris  o 
Ghalile  gu  lerusalem,  dream 
a  ta  'nam  fianuisibh  dha-san 
do'n  t-sluagh. 

32  Agus  a  ta  sinne  a' 
soisgeulachadh  dhuibh-se  a' 
gheallaidh^,  a  rinneadh  do 
na  h-aithrichibh, 

33  Gu'n  do  choimhlion  Dia 
so  dhuinne  an  clann,  air  dha 
losa  thogail  suas ;  mar  a  ta  e 
sgrìobhta  mar  an  ceudna  sau 
dara  Salm,  Is  tu  mo  Mhac-sa, 
an  diugh  ghin  mi  thu. 

34  Agus  mar  dhearbhadh 
gu'n  do  thog  e  suas  e  o  na 
marbhaibh,  gun  e  a  philltinn 
air  ais  tuilleadh  chum  truaill- 
idheachd,  thubhairt  e  mar  so, 
Bheir  mise  dhuibh  tròcaire 
cinnteach  Dhaibhidh. 

35  Uime  sin  thubhairt  e 
mar  an  ceudna  ann  an  Salm 
eile,  Cha'n  fhuiling  thu  do 
d'  Aon  naomh  gu'm  faic  e 
truaillidheachd  : 

36  Oir  an  dèigh  do  Dhaibh- 
idh  a  ghinealach  fein  a  riar- 
achadh  a  rèir  toil  Dhè,  choidil 
e,  agus  chuireadh  e  chum 
'aithriche,  agus  chunnaic  e 
truaillidheachd : 

37  Ach  an  ti  a  thog  Dia  suas, 
cha'n  f  hac  e  truaillidheachd. 

38  Uime  sin  biodh  fhios 
agaibh-sa,  fheara  agus  a 
bhràithre,  gur  ann  tre'n  duine 
so  a  ta  maitheanas  pheac- 
anna  air  a  shèarmonachadh 
dhuìbh : 

39  Agus  trìd-san  a  ta  gach 
neach  a  chreideas  air  a  shaor- 
adh  0  na  h-uile  nithibh,  o 
nach  robh  e'n  comas  duibh 
bhi  air  bhur  saoradh  le  lagh 
Mhaois. 


^ag  innseadh  deadh  sgèilduibhse 
eadhon  a'  gheallaidh. 
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40  Thugaibh  aire  uime  sin, 
nach  tig  oirbh  an  ni  a  ta  air  a 
ràdh  anns  na  Fàidhibh ; 

41  Feuchaibh,  a  luchd- 
tarcuis,  agus  gabhaibh  iong- 
antas,  agusrachadh  as  duibh^: 
oir  oibrichidh  mise  obair  ann 
bhur  làithibh-sa,  obair  nach 
creid  sibh  idir,  ge  do  chuir- 
eadh  duine  an  cèill  duibh  e. 

42  Agiis  an  uair  a  chaidh 
na  h-Iudhaich  a  mach  as  an 
t-sionagog,  ghuidh  na  Cinn- 
ich  gu*n  rachadh  na  briathra 
so  a  labhairt  riu  fèin  an  t- 
sàbaid  'na  dhèigh  sin. 

43  A  nis  an  uair  a  sgaoil 
an  coimhthional,  lean  mòran 
do  na  h-Iudhaich  agus  do  na 
proselitich  chràbhach  Pòl  a- 
gus  Barnabas :  agus  labhair 
iadsan  riu,  agus  chuir  iad 
impidh  orra  fuireach  ann  an 
gràs  Dhè. 

44  Agus  air  an  là  sàbaid  a 
b'fhaigse,  is  beag  nach  do 
chruinnich  am  baile  gu  h- 
iomlan  a  dh'èisdeachd  ri  focal 
Dè. 

45  Ach  an  uair  a  chunn- 
aic  na  h-Iudhaich  na  slòigh, 
lìonadh  iad  le  h-eud^,  agus 
labhair  iad  an  aghaidh  nan 
nithe  sin  a  labhradh  le  Pòl, 
a'  labhairt  'nan  aghaidh  agus 
a'  tabhairt  toibheim. 

46  An  sin  dh'f  hàs  Pòl  a- 
gus  Barnabas  dàna,  agus 
thubhairt  iad,  B'èigin  focal 
Dè  bhi  air  a  labhairt  ribhse 
air  tùs :  ach  do  bhrìgh  gu'n 
do  chuir  sibh  cùl  ris,  agus  gur 
i  bhur  breth  oirbh  fèin  nach 
airidh  sibh  air  a'  bheatha 
mhaireannach,  feuch,  a  ta 
sinne  a'  pilltinn  chum  nan 
Cinneach, 


'  rachaibh  as  an  t-sealladh, 
3  tìiùth. 
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47  Oir  is  ann  mar  sin 
a  dh'àithn  an  Tighearna 
dhuinn,  ag  ràdh,  Chuir  mi 
thu  mar  sholus  do  naCinnich, 
chum  gu'm  bitheadh  tu  mar 
shlàinte  gu  iomall  na  talmh- 
ainn. 

48  Agus  an  uair  a  chuala 
na  Cinnich  so,  rinii  iad  gàird- 
eachas,  agus  ghlòraich  iadfoc- 
al  an  Tigheama :  agus  chreid 
a  mheud  'sa  bha  orduichte  ^ 
chum  na  beatha  maireann- 
aich. 

49  Agus  sgaoileadh  focal 
an  Tighearna  feadh  na  tìre 
uile. 

50  Ach  bhrosnuich  na  h- 
ludhaich  na  mnài  chràbhach 
agus  urramach,  agus  daoine 
uaisle'*  na  caithreach,  agus 
thog  iad  geur-leanmhuinn  air 
Pòl  agus  Barnabas,  agus 
thilg  iad  amach  as  an  crìoch- 
aibh  iad. 

51  Ach  chrath  iadsan  dus- 
lach  an  cos  dhiubh  'nan  agh- 
aidh,  agus  thàinig  iad  gu 
Iconium. 

52  Agus  bha  na  deisciob- 
uil  air  an  lìonadh  le  h-aoibh- 
neas,  agus  leis  an  Spiorad 
naomh. 

CAIB.  XIV. 

1  Dhian-ruagadh  Pòl  agus  Barna- 
baso  Iconium.  8  Aig  Listra  leigh- 
eas  Pòl  crioplach:  uime  sin 
mheasadh  iad  'nan  diathaibh.  19 
Chlachadh  Pòl:  21  chaidh  iad 
triomh  iomadh  eaglais,  a'  daing- 
neachadh  ?ian  deiscioòul  ann  an 
creidimh  agus  ann  amfoighidiìi, 

A  GUS  tharladh  ann  an  Ico- 
'^  nium,  gu'n  deachaidhiad 
araon  a  steach  do  shionagog 
nan  ludhach,  agus  gu'n  do 
labhair  iad  air  chor  as  gu'n 
do  chreid  cuideachd  mhòr  do 


^air  an  cttr  an  ordngh, 
^prìomh-dhaoine, 
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na  h-Iudhaich,  agus  mar  an 
ceudna  do  na  Greugaich. 

2  Ach  bhrosnuich  na  h- 
ludhaich  mhi-chreideach,  a- 
gus  lìon  iad  do  dhroch  rùn 
inntinn  nan  Cinneach  an 
aghaidh  nam  bràithre. 

3  Uime  sin  dh'fhan  iad 
aimsir  fhada  a'  labhairt  gu 
dàna  mu  thimchioU  an  Tigh- 
earn,  a  rinn  iianuis  do  fhocal 
a  ghràis,  agus  a  thug  fa'near 
comharan  agus  mìorbhuilean 
a  bhi  air  an  deanamh  le'n 
làmhaibh-san. 

4  Ach  bha  sluagh  a'  bhaile 
air  an  roinn:  agus  bha  cuid 
diubh  leis  na  h-Iudhaich, 
agus  cuid  eile  leis  na  h-abs- 
tolaibh. 

5  Agus  an  uair  a  thugadh 
ionnsuidh  araon  leis  na  Cinn- 
ich,  agus  mar  an  ceudna  leis 
na  h-Iudhaich,  maille  r'an 
uachdaranaibh,  chum  iadsan 
a  mhaslachadh  agus  a  chlach- 
adh, 

6  'Nuair  a  thuig  iadsan  so, 
theich  iad  gu  Listra  agus 
Derbe,  bailte  do  Licaonia, 
agus  chum  na  dùthcha  mu'n 
cuairt : 

7  Agus  bha  iad  a'  searmon- 
achadh  an  t-soisgeil  an  sin. 

8  Agus  bha  ann  an  Listra 
duine  àraidh  gun  lùth  'na 
chosaibh  'na  shuidhe,  a  bha 
bacach  o  bhroinn  a  mhàthar, 
neach  nach  d'imich  riamh  : 

9  Chual  esan  Pòl  a'  labh- 
airt:  neach  air  dha  amharc 
gu  geur  air,  agus  a  thuigsinn 
gu  robh  creidimh  aige  chuni 
a  leigheas, 

10  Thubhairt  e  le  guth  àrd, 
Seas  suas  gu  dìreach  air  do 
chosaibh.  Agus  leum  esan 
agus  dh'imich  e. 

1  bis-chrùna, 
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11  Agus  an  uair  a  chunnaic 
an  sluagh  an  ni  a  rinn  Pòl, 
thog  iad  an  guth,  ag  ràdh 
ann  an  cànain  Licaonia,  Tha 
na  Dèe  air  teachd  a  nuas  an 
coslas  dhaoine  d'ar  n-ionn- 
suidh-ne. 

12  Agus  ghoir  iad  do  Bhar- 
nabas,  lupiter )  agus  doPhòl, 
Mercurius,  do  bhrìgh  gu'm 
b'e  am  prìomh-f hear  -  labh- 
airt  e. 

13  An  sin  thug  sagart  lu- 
piteir,  a  bha  fa  chòmhair  an 
caithreach  -  san,  tairbh  agus 
blàth-fhleasgaidh^  chum  nan 
geata,  agus  b'àiU  leis  ìobairt 
a  dheanamh  maille  ris  an  t- 
sluagh. 

14  Ach  an  uair  a  chuala 
na  h-abstoil  Barnabas  agus 
Pòl  soj  reub  iad  an  eudach, 
agus  ruith  iad  a  steach  am 
measg  an  t-sluaigh,  ag  èigh- 
each, 

15  Agus  ag  ràdh,  A  dhaoine, 
c'ar  son  a  ta  sibh  a'  deanamh 
nan  nithe  sol  oir  is  daoine 
sinne  cosmhuil  ribh  fèin 
thaobh  fulangais^,  a'  searm- 
onachadh  dhuibh-se,  pilltinn 
o  na  nithibh  dìomhain  sin 
chum  an  Dè  bheò,  a  rinn 
nèamh  agus  an  talamh,  agus 
an  cuan,  agus  na  h-uile  nithe 
a  ta  annta : 

16  Neach  anns  na  linnibh 
a  chaidh  seachad,  a  dh'f  huil- 
ing  do  na  h-uile  Chinnich 
imeachd  'nan  slighibh  fèin. 

17  Gidheadh,  cha  d'fhàg 
se  e  fèin  gun  fhianuis,  a' 
deanamh  maith,  agus  a'  toirt 
dhuinn  uisge  o  nèamh,  agus 
aimsire  tarbhach,  a'  lìonadh 
ar  cridheacha  le  biadh  agus 
le  subhachas. 

18  Agus  ag  ràdh  nan  nithe 

2  aig  am  hheil  comh-oigne  ribhfcin- 
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so  dhoibh,  is  gann  a  chum 
iad  an  sluagh  gun  ìobairt  a 
dheanamh  dhoibh. 

19  Agus  thàinig  ludhaich 
o  Antioch  agus  o  Iconium, 
agus  chomhairlich  iad  an 
sluagh,  agus  air  dhoibh  Pòl 
a  chlachadh,  tharruing  iad  a 
mach  as  a'  bhaile  e,  a'  saoil- 
sinn  gu  robh  e  marbh. 

20  Ach  air  seasamh  do  na 
deisciobluibh  m'a  thimchioll, 
dh'èirich  e,  agus  chaidh  e 
steach  do'n  bhaile  ;  agus  air 
an  là  màireach  dh'imich  e 
maille  ri  Barnabas  gu  Derbe. 

21  Agus  an  uair  a  shearm- 
onaich  iad  an  soisgeul  do'n 
bhaile  sin,  agus  a  rinn  iad 
mòran  dheisciobul,  phiU  iad 
gu  Listra,  agus  Iconium,  agus 
Antioch, 

22  A'  neartachadh  anama 
nan  deisciobul,  agus  ag  earaiU 
orra  buanachadh  sa'  chreid- 
imh,  agus  a'  teagasg  gur  ann 
tre  iomadh  àmhghar  is  èigin 
duinn  dol  a  steach  do  rìogh- 
achd  Dhè. 

^  23  Agus  an  uair  a  dh'ord- 
uich  iad  seanairean  dhoibh 
anns  gach  eaglais,  agus  a 
rinn  iad  urnuigh  maille  ri 
trasgadh,  dh'earb  siad  iad 
ris  an  Tighearn,  anns  an  do 
chreid  iad. 

24  Agus  an  dèigh  dhoibh 
dol  troimh  Phisidia,  thàinig 
iad  gu  Pamphilia. 

25  Agus  air  dhoibh  am 
focal  a  labhairt  ann  am  Per- 
ga,  chaidh  iad  sìos  gu  Atalia : 

26  Agus  sheòl  iad  as  a 
sin  gu  Antioch,  an  t-àit  o'n 
d'earbadh  iad  ri  gràs  Dhè, 
chum  na  h-oibre  a  choimhlìon 
iad. 

27  Agus  an  uair  a  thàinig 

1  a'  gntdhs. 
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iad,  agus  a  chruinnich  iad  an 
eaglais  an  ceann  a  chèiìe, 
dh'aithris  iad  meud  nan  nithe 
a  rinn  Dia  leo,  agus  gu'n 
d'fhosgail  e  dorus  creidimh 
do  na  Cinnich. 

28  Agus  dh'fhan  iad  an 
sin  aimsir  nach  bu  bheag 
maille  fis  na  deisciobluibh. 

CAIB.  XV. 

1  JDJi'èirich  connsachadh  mòr  mu 
thimchioll  an  timchioll -ghearr- 
aidh:  6  chum  na  h-ahstoil  comh- 
airlemu'71  chùis  sÌ7i,  22  af/iis  chuir 
iad  ordugh  na  coinhairle  ann  an 
litrichihh  chum  nan  eaglaiseaìi. 
36  Chuir  Pòl  agus  Barnahas  a 
mach  air  a  chèile,  agus  dhealaich 
iad. 

A  G  U  S  theagaisg  dream 
'^  àraidh,  a  thàinig  a  nuas 
0  ludea,  na  bràithre,  ag  ràdhy 
Mur  timchioll-ghearrar  sibh 
a  rèir  gnàtha  Mhaois,  cha 
'n'eil  e'n  comas  duibh  bhi  air 
bhur  tearnadh  2, 

2  Uime  sin  air  do  Phòl, 
agus  do  Bharnabas  connsach- 
adh  agus  deasboireachd  nach 
bu  bheag  a  bhi  aca  riu,  dh'- 
orduich  iad  Pòl  agus  Barna- 
bas,  agus  dream  àraidh  eile 
dhiubh  fèin,  a  dhol  suas  chum 
nan  abstol  agus  nan  seanair- 
ean  gu  lerusalem  mu  thim- 
chioll  na  ceisde  so. 

3  Agus  air  dhoibh  bhi  air 
aii  toirt  air  an  aghaidh  leis  an 
eaglais,  chaidh  iad  troimh 
Phenice,  agus  Shamaria,  a' 
cur  an  cèiU  iompachaidh  nan 
Cinneach :  agus  thug  iad 
aoibhneas  mòr  do  na  bràith- 
ribh  uile. 

4  Agus  an  uair  a  thàinig 
iad  gu  lerusalem,  ghabhadh 
riu  leis  an  eaglais,  agus  na 
h-abstolaibh,  agus  na  sean- 
airibh,    agus    dh'innis     iad 


5  slàmchaih. 
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meud  nan  nithe  a  rinn  Dia 
leo-san. 

5  Ach  dh'èirich  dream 
àraidh  do  bharail  nam  Phairis- 
each  a  bha  'nan  creidich,  ag 
ràdh,  Gur  còir  an  timchioU- 
ghearradh,  ..agus  àithneadh 
dUioibh  lagh  Mhaois  a  choimh- 
€ad. 

6  Agus  thàinig  na  h-abstoil 
agus  na  seanairean  an  ceann 
a  chèile  a  dh'fheuchainn 
mu'n  chùis  so. 

7  Agus  an  dèigh  mòrain 
deasboireachd,  dh'èirich  Pea- 
dar  agus  thubhairt  e  riu, 
Eheara  a§us  a  bhràithre,  tha 
f  hios  agaibh  o  cheann  fhada 
gu'n  do  ròghnuich  Dia  'nar 
measg-ne,  o  m'  bheul-sa  gu'n 
cluinneadh  na  Cinnich  focal 
an  t-soisgeil,  agus  gu'n  creid- 
eadh  iad : 

8  Agus  rinn  an  Dia  d'an 
aithne  an  cridhe,  fianuis 
dhoibh,  a'  tabhairt  an  Spior- 
aid  naoimh  dhoibh,  mar  a 
thug  e  dhuinne ; 

9  Agus  cha  d'rinn  e  eadar- 
dhealachadh  eadar  sinne  agus 
iadsan,  a'  glanadh  an  cridhe 
le  creidimh. 

10  C'ar  son  uime  sin  a  nis 
a  ta  sibh  a'  brosnuchadh 
Dhè^,  le  cuing  a  chur  air 
muineal  nan  deisciobul,  nach 
robh  aon  chuid  ar  n-aithriche 
no^  sinne  comasach  air  a 
giùlan  1 

11  Gidheadh  a  ta  sinn  a' 
creidsinn,  tre  ghràs  an  Tigh- 
earna  losa  Criosd,  gu  saorar 
sinn  amhuil  mar  iadsan. 

12  An  sin  dh'f  han  a'  chuid- 
eachd  uile  'nan  tosd,  agus 
thug  iad  èisdeachd  do  Bhar- 
nabas  agus  do  Phòl,  ag  inn- 
seadh    meud    nan    comhara 


*  a'  cur  caihachaidi 
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air  Dia,  a' 


agus  nam  miorbhuile  a  rinn 
Dia  leo-san  am  measg  nan 
Cinneach. 

13  Agus  an  dèigh  dhoibh 
bhi  'nan  tosd,  f  hreagair  Seu- 
mas,  ag  ràdh,  Fheara  agm  a 
bhràithre,  èisdibh  riumsa : 

14  Chuir  Simeon  an  cèill 
cionnus  a  dh'fhiosraich  Dia 
na  Cinnich  air  tùs  le  pobull 
a  ghabhail  as  am  measg  d'a 
ainm  fèin. 

15  Agus  do  so  tha  briathra 
nam  fàidhean  a'  co-fhreag- 
airt;  a  rèir  mar  a  ta  e 
sgrìobhta, 

16  An  dèigh  so  pillidh  mi, 
agus  togaidh  mi  suas  à  rìs 
paiUiun  Dhaibhidh,  a  ta  air 
tuiteam ;  agus  togaidh  mi  a 
rìs  an  ni  a  thuit  deth,  agus 
cuiridh  mi  suas  e  : 

17  Chum  gu'n  iarr  fuigh- 
eall  nan  daoine  an  Tighearn, 
agus  na  h-uile  Chinnich,  air 
an  goirear  m'ainm-sa,  tha  an 
Tighearn  ag  ràdh,  a  ta  dean- 
amh  nan  nithe  sin  uile. 

18  Aithnichte  do  Dhia  tha 
*òibre  fèin  uile  o  thoiseach  an 
t-saoghail. 

19  Uime  sin  is  i  mo 
bhreth-sa,  nach  cuir  sinn  mi- 
shuaimhneas^  orra-san  do  na 
Cinnich,  a  ta  air  pilltinn 
chum  Dhè : 

20  Ach  gu'n  sgrìobh  sin 
d'an  ionnsuidh,  iad  a  sheach- 
nadh  truaiUidheachd  ìodhola, 
agus  strìopachais,  agus  ni 
tachdta,  agus  fola. 

21  Oir  a  ta  aig  Maois,  o  na 
linnibh  cian  anns  gach  baile, 
daoine  a  ta  'g  a  shearmon- 
achadh,  air  dha  bhi  air  a 
leughadh  gach  là  sàbaid  anns 
na  sionagogaibh. 

22  An  sin  chunncas  iom- 


dearbhadh  Dhè. 


S  dragh. 
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chuidh  do  na  h-abstolaibh, 
agus  do  na  seanairibh,  maiUe 
ris  an  eaglais  uile,  daoine 
taghta  dhiubh  fèin  a  chur  gu 
Antioch,  maiUe  ri  Pòl  agus 
Barnabas  ;  eadhon,  ludas  d'an 
co-ainmBarsabas,  agusSilas, 
daoine  inbheach  am  measg 
nam  bràithre : 

23  Agus  sgrìobh  iad  litriche 
leo  air  an  dòigh  so,  Tha  na 
h-abstoil,  agus  na  seanairean, 
agus  na  bràithrean  a'  cur 
beannachd  chum  nambràithre 
do  na  Cinnich  a  ta  ann  an 
Antioch,  agus  ann  an  Siria, 
agus  ann  an  Cilicia  : 

24  Do  bhrìgh  gu'n  cuala 
sinne,  gu'n  do  chuir  dream 
àraidh  a  chaidh  uainne  mi- 
shuaimhneas  oirbh  le  briath- 
raibh,  ag  atharrachadh  ^  bhur 
n-inntinn,  ag  ràdh,  Gur  còir 
dhuibh  bhi  air  bhur  timchioll- 
ghearradh,  agus  an  lagh  a 
choimhead;  do  nach  d'thug 
sinne  a  leithid  sin '  a  dh'- 
àithne  : 

25  Chunncas  iomchuidh 
duinne,  air  dhuinn  bhi  cruinn 
à  dh'aon  toil,  daoine  taghta 
a  chur  do  'ur  n-ionnsuidh-sa, 
maiUe  ri  ar  fcràit/in6/j  gràdhach 
Barnabas  agus  Pòl ; 

26  Daoine  a  thug  an  anama 
fèin  air  son  ainme  ar  Tigh- 
earna  losa  Criosd. 

27  Chuir  sinn  uime  sin 
ludas  agus  Silas  uainn,  a 
dh'innseas  dhuibh  na  nithe 
ceudna  le  cainnt  bheoil. 

28  Oir  chunncas  iomchuidh 
do'n  Spiorad  naomh  agus 
dhuinne,  gun  ni  air  bith  tuill- 
eadh  a  chur  oirbh  a  dh'uall- 
aich  ach  na  nithe  feumail  so ; 

29  Sibh  a  sheachnadh  nithe 
a  chaidh  ìobradh  do  ìodhol- 

*  a'  daitigneachadh, 
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aibh,  agus  fola,  agus  ni 
tachdta,  agus  strìopachais : 
uatha  so  ma  choimhideas  sibh 
sibh  fèin,  ni  sibh  gu  maith. 
Slàn  leibh. 

30  Uime  sin  an  uair  a 
leigeadh  uatha  iad,  thàinig 
iad  gu  Antioch :  agus  air 
cruinneachadh  an  t-sluaigh 
dhoibh,  thug  iad  seachad  an 
litir. 

31  Agus  an  uair  a  leugh 
iad  duy  rinn  iad  gairdeachas 
air  son  na  comhf  hurtachd. 

32  Agus  air  bhi  do  ludas 
agus  do  Shilas  'nam  fàidhibh 
iad  fèin,  le  mòran  bhriath- 
raibh  dh'earailich  agus  neart- 
aich  iad  na  bràithre. 

33  Agus  air  fuireach  rè 
ùine  dhoibh,  leigeadh  air  falbh 
an  sìth  iad  o  na  bràithribh 
chum  nan  abstol. 

34  Gidheadh  chunncas 
ioinchuidh  do  Shilas  còmh- 
nuidh  a  dheanamh  an  sin. 

35  Dh'fhan  Pòl  mar  an 
ceudna  agus  Barnabas  ann 
an  Antioch,  a'  teagasg  agus 
a'  searmonachadh,  maiUe  ri 
mòran  eile  mar  an  ceudna, 
focail  an  Tighearna. 

36  Agus  an  dèigh  làithean 
àraidh,  thubhairt  Pòl  ri  Bar- 
nabas,  Pilleamaid  agus 
faiceamaid  ar  bràithre,  anns 
gach  baile  anns  an  do  shearm- 
onaich  sinn  focal  an  Tigh- 
earna,  cionnus  a  ta  iad. 

37  Agus  b'àill  le  Barnabas 
iad  a  thoirt  Eoin,  d'an  co- 
ainm  Marcus,  leo. 

38  Ach  cha  do  mheas  Pòl 
gu'm  bu  chòir  dhoibh  esan,  a 
dh'fhalbh  uatha  o  Pham- 
philia,  agus  nach  deachaidh 
maiUe  riu  chum  na  h-oibre,  a 
thoirt  leo. 

39  Dh'èirich  uime  sin 
conspoid  eatorra  cho  dian,  as 
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g\i'n  do  sgaradh  o  chèile  iad : 
agus  mar  sin  thug  Barnabas 
leis  Marcus,  agus  chaidh  e 
air  luing  gu  Ciprus ; 

40  Ach  thagh  Pòl  Silas, 
agus  dh'imich  e,  air  dha  bhi 
air  earbsadh  ri  gràs  Dè  leis 
na  bràithribh. 

41  Agus  shiubhail  e  troimh 
Shiria  agus  Chilicia,  a'  daing- 
neachadhi  'nan  eaglaisean. 

CAIB.  XVI. 

1  Thìmchioll-ghearr  Pòl  Timoteus: 
7  ghairmeadh  e  leis  an  Spiorad  o 
dhùthaich  yu  dùthaich ;  14  dh^- 
iompaich  e  Lidia :  16  thilg  e  a 
7nach  spiorad  fiosachd:  19  uime 
siu  hha  e  ftin  agus  Silas  air  an 
sgiùrsadh,  ugus  air  an  cur  am 
priosan.  26  Dh^jhosgludh  dorsan 
a'  phriosan,  agus  dK iompaicheadh 
an  dorsair. 

A  N  sin  thàihig  e  gu  Derbe 
"^^  agus  Listra :  agus,  feuch, 
bha  deisciobul  àraidh  an  sin, 
d'am  b'ainm  Timoteus,  mac 
mnà  àraidh  do'n  chinneach 
ludhach  a  bha  'na  creideach ; 
ach  bu  Ghreugach  a  b'athair 
dha: 

2  A  bha  fo  dheadh  ainm 
aig  na  bràithre  a  bha  ann  an 
Listra  agus  ann  an  Iconi- 
um. 

3  Bha  toil  aig  Pòl  am  fear 
so  a  dhol  a  mach  maille  ris  ; 
g,gus  ghabh  e  agus  thim- 
chioll  -  ghearr  se  e,  air  son 
nan  ludhach  a  bha  anns  na 
h-àitibh  sin  :  oir  bha  fios  aca 
uile  gu'm  bu  Ghreugach 
'athair. 

4  Agus  mar  a  shiubhail 
iad  troimh  na  bailtibh,  thug 
iad  doibh  na  h-orduighean 
r'an  coimhead,  a  dh'orduich- 
eadh  leis  na  h-abstolaibh  a- 
gus  na  seanairibh  a  bha  ann 
an  lerusalem, 

1  a'  neartachadh, 
I  2  Spiorad  losa. 
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5  Agus  mar  sin  bha  na  h- 
eaglaisean  air  an  daingneach- 
adh  anns  a'  chreidimh,  agus 
mheudaicheadh  iad  gach  là 
an  àireamh. 

6  A  nis  an  uair  a  chaidh 
iad  troimh  Phrigia,  agus  tìr 
Ghalatia,  agus  a  bhacadh 
dhoibh  leis  an  Spiorad  naomh 
am  focal  a  labhairt  san  Asia, 

7  An  dèigh  dhoibh  teachd 
gu  Misia,  dh'fheuch  iad  ri 
dol  gu  Bitinia :  ach  cha  do 
leig  an  Spiorad^  leo. 

8  Agus  air  dhoibh  gabhail 
seachad  air  Misia,  chaidh  iad 
sìos  gu  Troas. 

9  Agus  chunncas  sealladh^ 
le  Pòl  san  oidhche  :  Sheas 
duine  àraidh  o  Mhacedonia, 
agus  ghuidh  e  air,  ag  ràdh, 
Thig  thairis  gu  Macedonia, 
agus  cuidich  leinne. 

10  Agus  an  uair  a  chunn- 
aic  e  an  sealladh,  air  ball 
dh'iarr  sinn  dol  thairis  gu 
Macedonia,  a'  dearbh-thuig- 
sinn  gu'n  do  ghairm  an  Tigh- 
earna  sinn  chum  an  soisgeul 
a  shearmonachadh  dhoibh. 

11  Uime  sin  air  dhuinn 
long  a  ghabhail  o  Titroas, 
thàinig  sinn  gu  dìreach  gu 
Samotracia,  agus  air  aji  là  'na 
dhèigh  sin  gu  N  eapolis ; 

12  Agus  o  sin  gu  Philipi, 
ceud'*  bhaile  na  cuid  sin  do 
Mhacedonia,  agus  ò'ùr- 
threabhachas^  e:  agus  bha 
sinn  a  chòmhnuidh  anns  a' 
bhaile  sin  làithean  àraidh. 

13  Agus  air  là  na  sàbaid 
chaidh  sinn  a  mach  as  a' 
bhaile  ri  taobh  aimhne,  far 
am  b'àbhaisturnuigh  adhean- 
amh^;  agus  air  dhuinn 
suidhe,  labhair  sinn  ris  na 
^ — . 

5  cholamhuinn  ;  colony.    Sasg. 
6/ar  am  Vàbhaist  do  thigh  urti^ 
uigh  a  bhi. 
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mnaibh  a  chruinnicheadh  an 
sin* 

14  Agusdh'èisdbean  àraidh 
ruinn  d'am  b'ainm  Lidia, 
bean  -  reicidh  purpuir  *,  o 
bhaile  Thiatira,  a  bha  dean- 
amh  aoraidh  do  Dhia ;  aig 
an  d'f  hosgail  an  Tighearn  a 
cridhe,  ionnus  gu'n  d'thug  i 
aire  do  na  nithibh  a  labhradh 
le  Pòl. 

15  Agus  an  uair  a  bhaist- 
eadh  i,  agus  a  teaghlach, 
ghuidh  ì  oirnn,  ag  ràdh,  Ma 
mheas  sibh  mise  bhi  dìleas 
do'n  Tighearn,  thigibh  a 
steach  do  m'  thigh,  agus 
deanaibh  còmhnuidh  ann, 
Agus  cho-èignich  i  sinn. 

16  Agus  tharladh,  ag  dol 
dhuinne  chum  urnuigh,  gu'n 
do  thachair  oirnn  banoglach 
àraidh  aig  an  robh  spiorad 
fiosachd,  a  thug  mòr-bhuann- 
achd  d'a  maighstiribh  le  fios- 
achd  a  dheanamh  ; 

17  Lean  ise  Pòl  agus  sinne, 
agus  ghlaodh  i,  ag  ràdh,  Is 
iad  na  daoine  so  seirbhisich 
an  Dè  a's  ro  àirde,  a  ta  a' 
nochdadh  dhuinne  slighe  na 
slàinte. 

18  Agus  rinn  i  so  rè  mòrain 
do  làithibh.  Ach  air  do  Phòl 
a  bhi  doilich,  thionndaidh  e 
agus  thubhairt  e  ris  an  Spior- 
ad,  A  ta  mi  toirt  orduigh 
dhuit  ann  an  ainm  losa 
Criosd  dol  a  mach  aisde. 
Agus  chaidh  e  mach  air  an 
uair  sin  fèin. 

19  Agus  an  uair  a  chunnaic 
a  maighstirean  gu'n  d'f  halbh 
dòchas^  am  buannachd,  rug 
iad  air  Pòl  agus  air  Silas, 
agus  tharruing  iad  do'n 
mhargadh  iad,  chum  nan 
uachdaran  ; 

1  corcuir.  2  earbsa. 
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20  Agus  air  dholbh  an  toirt 
chum  luchd  -  riaghlaidh  a' 
hhaile,  thubhairt  iad,  Tha  na 
daoine  so  a'  buaireadh  ar  baile 
gu  ro  mhòr,  air  dhoibh  bhi 
'nan  ludhaich, 

21  Agus  a  ta  iad  a' teagasg 
ghnàthanna  nach  'eil  cead- 
uichte  dhuinne  a  ghabhail  no 
leantuinn,  do  bhrìgh  gur 
Romhanaich  sinn. 

22  Agus  dh'èirich  an  sluagh 
dh'aon-f  heachd  'nan  aghaidh : 
agus  reub  na  h-uachdarain 
an  eudach  diubh,  agus  dh'- 
àithn  iad  an  sgiùrsadh  le 
slataibh. 

23  Agus  an  dèigh  dhoibh 
iomadh  buille  a  ieagadh  orra, 
thilg  iad  am  prìosan  iadj  a' 
toirt  sparraidh  do  fhear- 
coimhead  a'  phrìosain  an 
gleidheadh  gu  tèaruinte. 

^  24  Neach  air  dha  an  àithne 
sin  fhaotainn,  a  thilg  iad 
do'n  phrìosan  a  b'fhaide  a 
stigh,  agus  a  dhaingnich  an 
cosa  sa'  cheap. 

25  Agus  mu  mheadhon- 
oidhche  air  do  Phòl  agus  do 
Shilas  urnuigh  a  dheanamh, 
sheinn  iad  laoidh  -  mholaidh 
do  Dhia;  agus  chuala  na 
prìosanaich  iad. 

26  Agus  gu  h-obann  bha 
crith-thalmhainn  mhòr  ann, 
air  chor  as  gu'n  do  chrathadh 
bunaitean  a'  phrìosain  :  agus 
air  ball  dh'fhosgladh  na 
dorsan  uile,  agus  dh'f  huasg- 
ladh  cuibhreacha  gach  neach 
aca. 

27  Agus  air  do  fhear- 
coimhead  a'  phrìosain  dùsg- 
adh  à  codal,  agus  air  faicinn 
dorsa  a'  phrìosain  fosgailte, 
tharruing  e  a  chlaidheamh, 
air  ti^  e  fèin  a  mharbhadh,  a* 

8  fa  TÌai. 
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saoilsinn  gu  robh  na  prìosan- 
aich  air  teicheadh. 

28  Ach  ghlaodh  Pòl  le 
guth  àrd,  ag  ràdh,  Na  dean 
cron  sam  bith  ort  fèin ,  oir 
tha  sinn  uile  an  so. 

29  Agus  air  gairm  soluis 
dasan,  leum  e  steach,  agus 
thàinig  e  air  chrith,  agus 
thuit  e  sìos  an  làthair  Phòil 
agus  Shilais ; 

30  Agus  air  dha  an  toirt  a 
mach,  thubhairt  e,  A  mhaigh- 
stirean,  ciod  is  còir  domh 
adheanamh  chum  gu  tèarnari 
mìì 

31  Agus  thubhairt  iadsan, 
Creid  anns  an  Tighearn  losa 
Criosd,  agus  tèarnar  thu  fèin, 
agus  do  thigh. 

32  Agus  labhair  iad  focal 
an  Tighearna  ris,  agus  riu- 
san  uile  a  bha  'na  thigh. 

33  Agus  air  dha  an  toìrt 
leis  air  an  uair  sin  fèin  do'n 
oidhche,  nigh  e  an  creuchdan ; 
agus  bhaisteadh  e  fèin,  agus 
a  mhuinntir  uile,  gun  dàil. 

34  Agus  an  uair  a  thug  e 
d'a  thigh  iad,  chuir  e  bord 
rompa,  agus  rinn  e  gaird- 
eachas  maille  r'a  theagnlach 
uile,  a'  creidsinn  ann  an  Dia. 

35  Agus  air  teachd  do'n 
là,  chuir  an  luchd-riaghlaidh 
na  maoir  uatha,  ag  ràdh, 
Leig  air  an  comas  na  daoine 
sin. 

36  Agus  dh'innis  fear- 
coimhead  a'  phrìosain  na 
briathra  so  do  Phòl,  Gu'n  do 
chuir  an  luchd-riaghlaidh  fios 
uatha  sibhse  a  leigeadh  as : 
uime  sin  rachaibh  a  mach, 
agus  imichibh  an  sìth. 

37  Ach  thubhairt  Pòl  riu, 
an  dèigh  dhoibh  ar  sgiùrsadh 
gu  foUaiseach  gun  ar  dìteadh, 

1  saorai',  slànuichear. 
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agus  gur  Romhanaich  sinn, 
thilg  iad  am  prìosan  sinn ; 
agus  a  nis  am  b'àill  leo  arcur 
a  mach  an  uaignidheas  1 
cha'n  eadh  gu  deimhin  ;  ach 
thigeadh  iad  fèin  agus  thug- 
adh  iad  a  mach  sinn. 

38  Agus  dh'innis  na  maoir 
nabriathra  sin  do  na  h-uachd- 
aranaibh :  agus  ghabh  iad 
eagal  an  uair  a  chual  iad 
gu'm  bu  Komhanaich  iad. 

39  Agus  thàinig  iad  agus 
chuir  iad  impidh  orra,  agus 
air  dhoibh  an  toirt  a  mach, 
ghuidh  iad  aiTa  imeachd  a 
mach  as  a'  bhaile. 

40  Agus  air  dol  a  mach  as 
a'  phrìosan  doibh,  chaidh  iad 
a  steach  do  thìgh  Lidia:  a- 
gus  an  uair  a  chunnaic  iad  na 
bràithre,  thug  iad  comhf  hurt- 
achd  dhoibh,  agus  dh'imich 
iad  rompa. 

CAIB.  XVII. 

1  Shearmonaich  Pòl  aig  Tesaìonica^ 
\  far  an  do  chreid  cuid  agus  an 
d^rinn  cuid  eile  getir-leanmhuinn 
air.  10  Chuireadh  e  gu  Berea, 
agus  shearmonaich  e  an  sin,  13 
Binneadh  geur-leanmhuinn  air ; 
15  thàinig  e  gu  baile  na  h-Aithne, 
agus  shearmonaich  e  dhoibh  a?i 
Dia  òeò. 

A  NIS  air  dhoibh  imeachd 
•^  troimh  Amphipolis,  agus 
Apolonia,  thàinig  iad  gu 
Tesalonica,  far  an  rqbh  sion- 
agog  aig  na  h-Iudhaich : 

2  Agus  mar  bu  ghnàth  le 
Pòl,  chaidh  e  steach  d'an 
ionnsuidh,  agus  air  tri  làith- 
ibh  sàbaid  reusonaich  ^  e  riu 
as  na  sgriobtuiribh, 

3  'Gam  fosgladh  ^agus  a' 
dearbhadh  gu'm  b'èigin  do 
Chriosd  fulang,  agus  èirigh  a 
rìs  0  na  marbhaibh  :  agus 
gur  e  an  t-Iosa  so  a  ta  mise 

2  thagair. 
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a'    searmonachadh    dhuibh, 
Criosd. 

4  Agus  chreid  cuid  diubh, 
agus  lean  iad  ri  Pòl  agus  ri 
Silas  :  agus  do  na  Greugaich 
chràbhach  buidheann  mhòr, 
agus  do  na  mnaibh  inbheach 
àireamh  nach  bu  bheag. 

5  Ach  air  do  na  h-Iudhaich 
mi-chreideach  bhi  air  am 
brosnuchadh  le  tnùth^,  ghabh 
iad  d'an  ionnsuidh  droch 
dhaoine  àraidh  do  na  corr- 
aibh-margaidh^,  agus  air  tion- 
al  cuideachd  mòire  dhiubh, 
chuir  iad  am  baile  uile  thar  a 
chèile,  agus  chuairtich  iad 
tigh  lasoin,  agus  dh'iarr  iad 
an  toìrt  a  mach  chum  an  t- 
sluaigh. 

6  Agus  an  uair  nach  d'- 
f  huair  siad  iad,  tharruing  iad 
lason,  agus  bràithrean  àr- 
aidh  chum  uachdaran  a' 
bhaile,  ag  èigheach,  Tha  na 
daoine  so  a  chuir  an  saoghal 
bun  os  ceann,  air  teachd  an 
so  mar  an  ceudna  ; 

7  D'and'thuglasonaoidh- 
eachd  :  agus  a  ta  iad  so  uile 
a'  cur  an  aghaidh  orduigh 
Cheasair,  ag  ràdh,  Gu  bheil 
righ  eile  ann,  eadhon  losa. 

8  Agus  chuir  iadbuaireas^ 
fo'n  t-sluagh,  agus  fo  uachd- 
arain  a'  bhaile,  'nuair  a  chual 
iad  na  nithe  so. 

9  Agus  an  uair  a  ghabh  iad 
urras  ^  o  lason,  agus  o  chàch, 
leig  iad  uatha  iad. 

10  Agus  air  ball  chuir  na 
bràithre  Pòl  agus  Silas  san 
oidhche  gu  Berea :  agus  air 
teachd  dhoibh-san  an  sin, 
chaidh  iad  a  steach  do  shion- 
agog  nan  ludhach. 

11  Bha  iad  sin  ni  b'uaisle 

'^farmad,  end.         3  do^7i  ghràisg. 

3  ttiairgne,  gìuasachd, 

4  daingueachadh, 
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na  muinntir  Thesalonica,  oir 
ghabh  iad  am  focal  d'an 
ionnsuidh  leis  an  uile  thog- 
radh,  a'  rannsachadh  nan 
sgriobtuir  gach  aon  là,  a  dh'- 
fheuchainn  an  robh  na  nithe 
sinmarso. 

12  Uime  sin  chreid  mòran 
diubh  ;  agus  mar  an  ceudna 
do  mhnaibh  uaisle  do  na 
Greugaich,  agus  do  f  hearaibh 
àireamh  nachbu  bheag. 

13  Ach  an  uair  a  thuig  na 
h-Iudhaich  o  Thesalonica 
gu'n  do  shearmonaicheadh 
focal  Dè  le  Pòl  am  Berea, 
thàinig  iad  an  sin  mar  an 
ceudna,  a'  brosnuchadh  an 
t-sluaigh. 

14  An  sin  air  ball  chuir  na 
bràithrean  uatha  Pòl,  chum 
gu'n  rachadh  e  mar  gu  b'ann 
chum  na  mara  :  ach  dh'f  han 
Silas  agus  Timoteus  an  sin 
fathast. 

15  Agus  threòraich  luchd- 
coimheadachd  Phòil  e  gu 
baile  na  h-Aithne  ^ :  agus  air 
faghail  àithne  dhoibh  gu  Silas 
agus  Timoteus,  iad  a  theachd 
d'a  ionnsuidh-san  mar  bu 
luaithe,  dh'imich  iad  rompa. 

16  A  nis  am  feadh  a  bha 
Pòl  a'  feitheamh  riu  san 
Aithne,  bha  a  spiorad  air  a 
bhrosnuchadh^  ann,  do  bhrìgh 
gu'm  fac  e  am  baile  làn 
ìodhol-aoraidh. 

17  Air  an  aobhar  sin  rinn  e 
deasboireachd  ris  na  h-Iudh- 
aich,  agus  ris  na  daoinibh 
cràbhach  anns  an  t-sionagog, 
agus  air  a'  mhargadh  gach  là 
riu-san  a  thachair  air. 

18  An  sin  thug  feaìlsan- 
aich^  àraidh  do  nah-Epicur- 
aich,   agus  do   na    Stoicich, 


5  Athens.    Sasg. 

6  hhuaireadh. 

7  daoinefòghbimta,  eagnuidhean^ 
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aghaidh  air  ;  agus  thubhairt 
cuid,  Ciod  a  b'àiU  leis  an 
f  hear  bhith-bhriathrach  so  a 
ràdh?  thubhairt  cuid  eile,  Is 
cosmhuil  gu  bheil  e  a'  searm- 
onachadh  dhèe  coimheach ; 
do  bhrìgh  gu'n  do  shearmon- 
aich  e  dhoibh  losa,  agus  an 
aiseirigh. 

19  Agus  rug  iad  air,  agus 
thug  iad  leo  e  gu  Areopagus, 
ag  ràdh,  Am  feud  sinn  fios 
fhaotainn  ciod  e  an  teagasg 
nuadh  ^  so,  a  labhrar  leat  ? 

20  Oir  a  ta  thu  toirt  nithe 
àraidh  neo-ghnàthach  chum 
ar  cluasan  :  b'àill  leinn,  uime 
sin,  fios  f  haotainn  ciod  is  ciall 
doibh  sin. 

21  (Oir  cha  do  chaith 
muinntir  na  h-Aithne  uile 
agus  a'  choigrich  a  bha^  air 
chuairt  "nam  measg,  an  ùine 
ri  ni  air  bith  eile,  ach  ri  inns- 
eadh,  no  ri  cluinntinn  noimh- 
eachd  èigin.) 

22  An  sin  air  seàsamh  do 
Phòl  am  meadhon  Areopag- 
uis,  thubhairt  e,  A  mhuinntir 
na  h-Aithne,  tha  mi  faicinn 
gu  bheil  sibh  anns  na  h-uile 
nithibh  cràbhach  thar  tomh- 
as: 

23  Oir  air  dhomh  bhi  dol 
seachad,  agus  ag  amharc  air 
bhur  nithibh  naomha,  f  huair 
mi  altair  air  an  robh  an 
sgrìobhadh  so,  DO'N  DIA 
NEO-AITHNICHTE.Uime 
sin  esan  d'am  bheil  sibh  a' 
deanamh  aoraidh  gu'n  eòlas 
agaibh  air,  is  e  a  ta  mise  a' 
searmonachadh  dhuibh. 

24  An  Dia  a  rìnn  an 
saoghal,  agus  na  h-uile  nithe 
a  ta  ann,  do  bhrìgh  gur  e  fèin 
Tighearna  nèimh  agus  na 
talmhainn,  cha'n  'eil  e  gabh- 


1  nomha. 
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ail  còmhnuidh  ann  an  teamp- 
luibh  làmh-dheanta : 

25  Ni  mò  abheirear  aoradh 
dha  le  làmhaibh  dhaoine,  mar 
gu'm  biodh  uireasbhuidh  ni 
sam  bith  air  ;  oir  is  e  fèin  a  ta 
toirt  do  na  h-uile  beatha,  agus 
anail,  agus  nan  uiìe  nithe  : 

26  Agus  rinn  e  dh'aon 
f  huil  uile  chinnich  dhaoine, 
chum  iad  a  ghabhail  còmh- 
nuidh  air  aghaidh  na  talmh- 
ainn  uile,  agus  shonraich^ 
e  na  h-amanna  roimh-ord- 
uichte,  agus  crìochan  an 
àite-còmhnuidh  ; 

27  Chum  gu'n  iarradh  iad 
anTighearn,  adh'fheuchainn 
an  tarladh  dhoibh,  le  mìn- 
rannsachadh,  gu'm  faigheadh 
iad  e,  ged  nach  'eil  e  fada  o 
gach  aon  againn  : 

28  Oir  annsan  tha  sinn 
beò,  agus  a'  gluasad,  agus 
tha  ar  bith  againn  j  mar 
a  thubhairt  mar  an  ceudna 
dream  àraidh  do  'ur  bàrdaibh 
fèin,  Oir  is  sinne  fòs  a  ghin- 
eal-san. 

29  Uime  sin  do  bhrìgh  gur 
sinne  gineal  Dè,  cha  chòir 
dhuinn  a  shaoilsinn  gu  bheil 
an  Diadhachd  cosmhuil  ri 
h-òr,  no  ri  h-airgiod,  na  ri 
cloich,  nithe  a  ghearradh^  le 
h-ealadhain  agus  innleachd 
dhaoine. 

30  A  nis  air  do  Dhia  amh- 
arc  thairis  air  aimsiribh  an 
aineolais  so,  tha  e  nis  ag  àith- 
neadh  do  na  h-uile  anns  gach 
àit  aithreachas  a  dheanamh  : 

31  Do  bhrìgh  gu'n  do 
shuidhich  e  là  anns  an  toir  e 
breth  air  an  t-saoghal  am 
f  ìreantachd,  tre'n  duine  sìn  a 
dh'orduich  e  ;  agus  air  so  thug 
e   dearbhadh    do  na  h-uile 

3  a  dhualadh,  a  ghràbhaladh. 
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dhaoinibh,  le  esan  a  thogail 
suas  0  na  marbhaibh. 

32  Agus  an  uair  a  chual  iad 
mu  aiseirigh  nam  marbh, 
rinn  cuid  diubh  fanoid  :  ach 
thubhairt  cuid  eile,  Eisdidh 
sinn  riut  a  rìs  mu'n  ni  so. 

33  Agus  mar  sin  chaidh 
Pòl  a  mach  as  am  meadhon. 

34"Gidheadh,  lean  cuid  do 
dhaoinibh  ris,  agus  chreid 
iad.  'Nam  measg  so  bha 
Dionisius  an  t-Areopagach, 
agus  bean  d'am  b'ainm  Dam- 
aris,  agus  dream  eile  maille 
riu. 

CAIB.  x\aii. 

1  Einn  Pòl  obaÌT  le  a  làmhaibh 
fèin,  agiis  shearmoTiaich  e  do  na 
Cirvnich  ann  an  Corintus  :  9  Thug 
an  Tighearn  misneach  dha  ann 
en  taisbean  :  12  chaidh  a  cJiasaid 
an  làthair  an  uachdarain  Ghalio, 
ach  leigeadh  as  e  :  18  '/la  dhèigh 
sin,  chaidh  e  o  bhaile  gu  baile, 
agus  neartaich  e  7ia  deiscioòuil,  ^c. 

A  N  dèigh  nan  nithe  so, 
^  dh'-f  hàg  Pòl  baile  na  h- 
Aithne,  agus  thàinig  e  gu 
Corintus ; 

2  Agus  fhuair  e  ludhach 
àraidh  d'am  b'ainm  Acuila,  a 
rugadh  am  Pontus,  air  ùr- 
theachd  as  an  Eadailt,  maille 
r'amhnaoi  Priscila,  (a  chionn 
gu'n  d'orduich  Claudius  do 
na  h-Iudhaich  uile  an  Ròimh 
fhàgail,)  agus  thàinig  e  d'an 
ionnsuidh. 

3  Agus  a  chionn  gu'n  robh 
e  a  dh'aon  cheird  riu,  dh'- 
f  han  è  maiUe  riu,  agus  bha  e 
ag  obair,  (oirbu  cheirddoibh 
bhi  deanamh  phàilliuna.) 

4  Agus  thaeair  ^  e  anns  an 
t-sionagog  gacn  aon  là  sàbaid, 
agus  chuir  e  impidh  air  ludh- 
aich  agus  Greugaich. 

5  Agus  an  uair  a  thàinig 
Silas  agus  Timoteus  o  Mha- 

1  reusonaieh. 
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cedonia,  bha  Pòl  air  a  theann- 
adh  'na  spiorad,  agus  rinn  e 
fianuis  do  na  h-Iudhaich, 
gu'm  b'e  losa  an  Criosd. 

6  Agus  an  uair  o  chuir  iad 
'na  aghaidh,  agus  a  labhaii 
iad  toibheum,  chrath  e  'eud- 
ach,  agus  thubhairt  e  riu, 
Bwdh  bhur  fuil  air  bhur  ceann 
fèin ;  tha  mise  glan :  à  so 
suas  thèid  mi  chum  nan  Cinn- 
each. 

7  Agus  chaidh  e  as  a  sin, 
agus  thàinig  e  gu  tigh  duine 
àraidh  d'am  b'ainm  lustus, 
a  bha  deanamh  aoraidh  do 
Dhia,  agus  aig  an  robh  a 
thigh  làimh  ris  an  t-sionagog. 

8  Agus  chreid  Crispus, 
prìomh  2-uachdaran  na  sion- 
agoig  anns  an  Tigheama, 
maille  r'a  thea|hlach  uile : 
agus  chreid  moran  do  na 
Corintianaich,  air  dhoibh 
èisdeachd  ris,  agusbhaisteadh 
iad. 

9  An  sin  thubhairt  an  Tigh- 
earn  ri  Pòl  ann  an  seaUadh  ^ 
san  oidhche,  ISa  biodh  eagal 
ort,  ach  labhair,  agus  na  bi 
a'd'  thosd : 

10  Oir  a  ta  mise  maiUe 
riut,  agus  cha  toir  duine  sam 
bith  ionnsuidh  ort,  chum  do 
chron  a  dheanamh  :  oir  a  ta 
mòr-shlu«gh  agam-sa  anns  a* 
bhaile  so. 

11  Agus  dh'fhan  ebliadh- 
na  agus  sè  mìosan  an  sin,  a.' 
teagasg  focail  Dè  'nam  measg. 

12  Agus  an  uair  a  bha 
Galio  'na  uachdaran  air  A- 
chaia,  dh'èirich  na  h-Iudh- 
aich  a  dh'aon  inntinn  an 
aghaidh  Phòil,  agus  thug  iad 
e  gu  caithir  a'  bhreitheanais, 

13  Ag  ràdh,  Tha'n  duine 
so  a'  comhairleachadh  dhaoine 


^àrd. 


^taisbean. 
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aoradh  a  dheanamh  do  Dhia 
an  aghaidh  an  lagha. 

14  Agus  an  uair  a  bha  Pòl 
dol  a  dh'f  hosgladh  a  bheoil, 
thubhairt  Galio  ris  na  h- 
ludhaich,  Nam  b'eucoir  no 
droch  ghniomh  a  bhiodh  ann, 
Q  ludhacha,  bu  reusonta  gu'n 
giùlaininn  leibh : 

15  Ach  ma's  ceisd  a  ta  ann 
timchioll  fhocla  agus  ainm- 
ean,  agus  bhur  lagha  fèin, 
amhaircibh  fèin  air  sin ;  oir 
cha'n  àiU  leam-sa  bhi  m' 
bhreitheamh  air  an  leithidibh 
sin  do  nithibh. 

16  Agus  dh'fhuadaich  e 
iad  0  chaithir  a'  bhreitheanais. 

^  17  An  sin  rug  na  Greug- 
aich  uile  air  Sostenes,  uachd- 
aran  na  sionagoig,  agus  ghabh 
iad  an  làthair  caithir  a' 
bhreitheanais  :  agus  cha  do 
ghabh  Galio  suim  do  ni  sam 
bithdhiubh  sin. 

18  Agus  dh'fhan  Pòl  fath- 
ast  ùine  mhaith  sa  bhaile  sÌHf 
agus  an  sin  an  dèigh  a  chead 
a  ghabhail  do  na  bràithribh, 
chaidh  e  air  luing  o  sin  gu 
Siria,  agus  maille  ris-sanPris- 
cila  agus  Acuila  ;  an  dèigh  a 
cheann  a  bhearradhi  ann  an 
Cenchrea  :  oir  bha  bòid  air. 

19  Agus  thàinig  e  gu  h- 
Ephesus,  agus  dh'fhàg  e  iad- 
san  an  sin  :  ach  chaidh  e  fèin 
a  steach  do'n  t-sionagog,  agus 
reusonaich  e  ris  na  h-Iudh- 
aich. 

20  Agus  an  uair  a  dh'iarr 
iad  air  fuireach  maille  riu  ni 
b'f  haide,  cha  d'aontaich  e : 

21  Ach  ghabh  e  a  chead 
diubh,  ag  ràdh,  Is  èigin 
dhomh,  air  gach  aon  chor,  an 
fhèilP    so    a    ta    teachd    a 


1  0  lomadh,       3  an  fhèisd. 
3  a7i  eagar,        <  teth, 
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choimhead  ann  an  lerusa- 
lem :  ach  pillidh  mi  a  rìs  do 
'ur  n-ionnsuidh-sa,  ma's  toil 
le  Dia.  Agus  sheòl  e  o  E- 
phesus. 

22  Agus  thàinig  e  tìr  aig 
Cesarea,  agus  air  dha  dol  suas 
agus  fàilt  a  chur  air  an  eaglais, 
chaidh  e  sìos  gu  Antioch. 

23  Agus  an  uair  a  dh'f  han 
e  rè  tamuiU  an  sin,  dh'imich 
e,  agus  chaidh  e  an  ordugh ' 
troimh  thìr  Ghalatia  uile  agus 
Phrigia,  a'  neartachadh  nan 
deisciobul  uile. 

24  Agus  thàinig  gu  h- 
Ephesus  ludhach  àraidh  d'am 
b'  ainm  Apollos,  a  rugadh 
an  Alecsandria,  duine  deas- 
bhriathrach,  agus  cumhachd- 
ach  anns  na  sgriobtuiribh. 

25  Bha'n  duine  so  air  a 
theagasg  ann  an  slighe  an 
Tighearn;  agus  air  dha  bhi 
dian"^  'na  spiorad,  labhair 
agus  theagaisg  e  gu  dìchioll- 
ach  na  nithe  a  bhuineadh 
do'nTighearn,  agus  gun  eòlas 
aige  ach  air  baisteadh  Eoin. 

26  Agus  thòisich  e  air 
labhairt  gu  dàna  san  t-sion- 
agog.  Agus  air  do  Acuila 
agus  do  Phriscila  a  chluiim- 
tinn,ghabh  iad  d'an  ionnsuidh 
e,  agus  mhìnich  iad  dha  slighe 
Dhè  ni  bu  choimhlionta. 

27  Agusanuairbumhiann 
leis  dol  gu  Achaia,  an  dèigh 
a  chomhairleachadh,  sgrìobh 
na  bràithre  chum  nan  deis- 
ciobul  iad  a  ghabhail  ris : 
neach,  air  dha  teachd,  a  rinn 
còmhnadh'^  mor  riu-san  a 
chreid  tre  ghràs : 

28  Oir  le  mòr-dhìchioU 
rinn  e  deasboireachd  "^  ris  na 
h-Iudhaich  gu  follaiseach,  a' 


5  còghnadh,  corlgnamh. 

6  le  ììtòr-sbaim  thagair  e. 
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dearbhadh  leis  na  sgriobtuir- 
ibh,  gur  e  losa  an  Criosd. 

CAIB.  XIX. 

1  Tha  aii  Spiorad  naomh  air  a 
thabhairt  le  làmhaibh  Fhòil.  9 
ihug  na  h-Tndhaich  toibheum  d'a 
theagasg,abha  aÌT  a  dhaingneach- 
adh  le  rniorbhuilibh.  13  Bhuail- 
eadh  na  h-ludhaich  a  bha  aiì- 
spiorada  fo  gheasaibh  leis  an 
Viahhul.  19  Loisgeadh  leabh- 
raiche  druidheaclid. 

\  GUS  tharladh,  'nuair  a 
^  bha  Apollos  ann  an  Cor- 
intus,  air  do  Phòl  dol  troimh 
na  crìochaibh  uachdarach, 
gu'n  d'thàinig  e  gu  Ephesus. 
Agus  air  faotainn  dheisciobul 
àraidh, 

2  Thubhairt  e  riu,  An 
d'fhuair  sibh  an  Spiorad 
naomh  o  chreid  sibh  ]  Agus 
thubhairt  iadsan  ris,  Cha 
chuala  sinn  uiread  as  gu 
bheil  Spiorad  naomh  ann. 

3  Agus  thubhairt  e  riu, 
Ciod  ma  seadh  anDS  an  do 
bhaisteadh  sibh  ?  Agus 
thubhairt  iadsan,  Am  baist- 
eadh  Eoin. 

4  An  sin  thubhairt  Pòl, 
Bhaist  Eoin  gu  dei^nhin  le 
baisteadh  an  aithreachais,  ag 
radh  ris  an  t-sluagh,  iadsan 
a  chreidsinn  anns  an  neach 
a  bha  gu  teachd  'na  dhèigh- 
san,  sin  r'a  ràdh,  ann  an  losa 
Criosd. 

5  Agus  an  uair  a  chual  iad 
so,  bhaisteadh  iad  ann  an 
ainm  an  Tighearna  losa. 

6  Agus  air  do  Phòl  a  làmh- 
an  a  chur  orra,  thàinig  an 
Spiorad  naomh  orra ;  agus 
labhair  iad  le  teangaibh,  agus 
rinn  iad  fàidheadaireachd. 

7  Agus  bha  ann  uile  tim- 
chioll  dà  fhear  dheug. 

8  Agus    chardh    esan    a 

1  a'  cuT  spioradafo  mhionnaibh, 
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steach  do'n  t-sionagog,  agus 
labhair  e  gu  dàna  rè  thri 
mìosan,  a'  deasboireachd  a- 
gus  a'  comhairleachadh^  nan 
nithe  a  bhuineas  do  rìogh- 
achd  Dhè. 

9  Ach  an  uair  a  chruadh- 
aicheadh  cuid,  agus  nach  do 
chreid  iad,  ach  a  labhair  iad 
olc  mu'n  t-slighe  sin  an  làth- 
air  an  t-sluaigh,  dh'fhàg  e 
iad,  agus  sgar  e  na  deisciobuil 
uatha,  agus  bha  e  gach  là  a' 
deasboireachd  ann  an  sgoil 
neach  àraidh  d'am  b'ainm 
Tirannus. 

10  Agus  rinneadh  so  rè 
dhà  bhliadhna ;  air  chor  as 
gu'n  cuala  luchd-àiteachaidh 
na  h-Asia  uik,  eadar  ludh- 
aich  agus  Ghreugaich,  focal 
an  Tighearna  losa. 

11  Agus  rinn  Dia  mìorbh- 
uilean  nach  bubheag  le  làmh- 
aibh  Phòil : 

12  Air  chor  as  gu'n  d'thug- 
adh  0  'chorp-san  chum  nan 
daoine  tinne,  neapaicinne  no 
aprain,  agus  gu'n  d'fhalbh 
an  euslaintean  uatha,  agus  gu 
deachaidh  na  droch  spioraid 
a  mach  asda. 

13  Agus  ghabh  dream 
àraidh  do  na  h-Iudhaich,  a 
bha  'g  imeachd  o  àit  gu  h-àit, 
a'  cur  spiorada  fo  gheasaibh^, 
os  làimh  ainm  an  Tighearna 
losa  ainmeachadh  os  ceann 
na  muinntir  sin  anns  an  robh 
droch  spioraid,  ag  ràdh,  Cuìr- 
eamaid  fo  gheasaibh  sibh  tre 
losa  a  ta  Pòl  a'  searmonach- 
adh. 

14  Agus  bha  aig  Scebha 
ludhach  àraidh,  aon  do  na  h- 
àrd  -  shagartaibh,  seachdnar 
mhac  a  bha  deanamh  so. 

15  Agus  f  hreagair  an  droch 

a'  tilgeadh  a  mach  spioTada. 
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spioFad,  agus  thubhairt  e, 
Tha  eàlas  agam  air  losa,  a- 
gus  is  aithne  dhomh  Pòl : 
ach  cò  sibhse  1 

16  Agus  leum  an  duine 
anns  an  robh  an  droch  spiorad 
orra,  agus  air  dha  làmh  an 
uachdar  f  haotainn  orra,  thug 
e  buaidh  orra,  air  chor  as 
gu'n  do  theich  iad  a  mach  as 
an  tigh  sin  lomnochd  agus 
reubta. 

17  Agus  f  huair  na  h-  ludh- 
aich  uile  agus  mar  an  ceudna 
na  Greugaich  a  bha  thàmh 
ann  an  Ephesus  fios  air  so  ; 
agus  thuit  eagal  orra  uile, 
agus  bha  ainm  an  Tighearna 
losa  air  àrdachadh. 

18  Agus  thàinig  mòran 
diubh-san  a  chreid,  ag  aid- 
eachadh,  agus  ag  innseadh 
an  gnìomhara. 

19  Agus  thug  mòran  diubh- 
san  abha  gnàthachadh  dhroch 
innleachda,  an  leabhraiche 
leo,  agus  loisg  ^iad  iad  am 
lìanuis  nan  uileV/agus  dh'- 
àireamh  iad  an  luach,  agus 
fhuair  iad  e  'na  leth-cheud 
mìle  baim  airgid. 

20  Mar  sin  le  cumhachd 
dh'f  hàs  agusbhuadhaich  focal 
an  Tighearn. 

21  Agus  an  uair  a  choimh- 
lionadh  na  nithe  so,  chuir 
Pòl  roimhe  'na  spiorad,  an 
dèigh  dha  imeachd  troimh 
Mhacedonia,  agus  Achaia, 
dol  gu  lerusalem,  ag  ràdh, 
An  dèigh  dhomh  bhi  an  sin, 
is  èigin  domh  an  Roimh 
f  haicinn  mar  an  ceudna. 

22  Agus  air  dha  dithis 
dhiubh-san  a  bha  frithealadh 
dha,  Timoteus,  agus  Erastus, 
a  chur  do  Mhacedonia,  dh'- 


1  buaireas. 
^  dealbh-theampull. 
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fhan  e  fèin  rè  tamuill  san 
Asia. 

23  Agus  dh'èirich  mu'n 
àm  sin  iomairt*  nach  bu 
bheag  mu  thimchioU  na  slighe 
sin. 

24  Oir  bha  ceard-airgid 
àraidh  d'am  b'ainm  Deme- 
trius  ann,  a  bha  deanamh 
theampull  airgid^  do  Dhiana, 
agus  a  thug  buannachd  nach 
bu  bheag  do'n  luchd-ceirde ;; 

25  Agus  air  dha  iadsan  a 
chruinneachadh  an  ceann  a 
chèile,  agus  a'  mhuinntir  eile 
a  bha  dh'aon  cheird  riu, 
thubhairt  e,  Fheara,  tha  f  hios 
agaibh  gur  ann  o'n  cheird  so 
a  ta  ar  beartas  ^  againne : 

26  Os  bàrr,  tha  sibh  a' 
faicinn  agus  a'  cluinntinn  gu 
bheil  am  Pòl  so  le  'chomn- 
airle  air  tionndadh  air  falbh 
sluaigh  mhèir,  cha  'n  e  a 
mhàin  ann  an  Ephesus,  ach 
cha  mhòr*  san  Asia  uile,  ag 
ràdh,  Nach  dèe  iad  a  nìthear 
le  làmhaibh  : 

27  Air  chor  as  nach  e 
mhàin  gu  bheil  e'n  cunnart 
gu'n  deanar  tàir  air  ar  ceird  ; 
ach  mar  an  ceudna  gu  cuirear 
teampuli  na  ban-de  mòire 
Diana  an  neo-phrìs,  agus 
gu  claoidhear  a  mòrachd-sa, 
d'am  bheil  an  Asìa  uile,  a- 
gus  an  domhan  a'  deanamh 
aoraidh. 

28  Agus  an  uair  a  chual 
iadsan  so,  lìonadh  le  feirg 
iad,  agus  ghlaodh  iad,  ag 
ràdh,  h  mòr  Diana  nan 
Ephesianach. 

29  Agus  bha  am  baile  uile 
air  a  lìonadh  le  mi-riaghailt : 
Agus  ruith  iad  a  dh'aon  toil 
chum  àite  -  cruinnich   an  t- 


3  saihhreas. 
4  air  hheag  ìiithe. 


GNIOMHARA  XX, 


sluaigh,  a'  tarming  leo 
Ghaiuis  agus  Aristarchuis 
Macedonaich,  luchd  comh- 
thuruis  Phòil. 

30  Agus  an  uair  a  b'àill  le 
Pòl  dol  a  steach  chum  an  t- 
sluaigh,  cha  do  leig  na  deis- 
ciobuil  leis. 

31  Agus  mar  an  ceudna 
chuir  cuid  do  uachdaranaibh 
na  h-Asia,  a  bha  'nan  càird- 
ibh  dha,  fìos  d'a  ionnsuidh, 
a*  guidhe  air  nach  rachadh 
e  gu  àite  -  cruinnich  an  t- 
sluaigh. 

32  Ghlaodh  uime  sin  cuid 
diubh  aon  ni,  agus  cuid  ni 
eile :  oir  bha  an  coimhthional 
troimh  a  chèile,  agus  cha 
robh  fios  aig  a'  chuid  bu  mhò 
c'ar  son  a  thàinig  iad  cuid- 
eachd. 

33  Agus  tharruing  iad  a 
mach  Alecsander  as  an  t- 
sluagh,  air  bhi  do  na  h-Iudh- 
aich  'ga  iomain  rompa.  A- 
gus  smèid  Alecsander  le 
'laimh,  agus  b'àiU  leis  a 
leithsgeul  a  ghabhail  ris  an 
t-sluagh. 

34  Ach  an  uair  a  thuig  iad 
|u'm  b'  ludhach  e,  rinneadh 
ard-iolach  leo  uile  mu  thim- 
chioU  ùine  dhà  uair,  a'  glaodh- 
aich,  Is  mòr  Diana  nan  Ephe- 
sianach. 

35  Agus  an  uair  a  chiùin- 
ich  an  clèireach^  an  sluagh, 
thubhairt  e,  Fheara  Ephesuis, 
cò  an  duine  aig  nach  'eil  fios 
gu  bheil  baile^  nan  Ephesian- 
ach  a'  deanamh  aoiaidh  do'n 
bhan-dia  mhòir  Diana,  agus 
do'n  dealbh  a  thuit  a  nuas  o 
lupiterì 

36  Air  an  aobhar  sin  do 
bhrìgh  nach  fheudar  cur  aii 


'  Clareach^sgrìobhaidh  'a  bhaile. 
'^  caithiì 
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aghaidh  nan  nithe  so,  is  còir 
dhuibhse  bhi  ciùin,  agus  gun 
ni  sam  bith  a  dheanamh  gu 
h-obann. 

37  Oir  thug  sibh  an  so  na 
daoine  so,  ged  nach  'eil  iad 
a'  creachadh  theampull,  no  a 
toirt  toibheim  d'ar  ban-dia, 

38  Uime  sin  ma  ta  aig 
Demetrius  agus  aig  an  luchd- 
ceird  a  ta  maille  ris,  cùis  an 
aghaidh  neach  air  bith,  tha'n 
lagh  rèidh  dhoibh,  agus  tha 
uachdarain  ann;  agradh  iad 
a  chèile. 

39  Ach  ma  ta  ceisd  sam 
"bith  agaibh  mu  nithibh  eile, 
rèitichear  sin  ann  an  coimh- 
thional  dligheach. 

40  Oir  tha  sinn  an  cunnart 
bhi  air  ar  n-agairt  air  son 
ceannairc  air  an  la'n  diugh, 
do  bhrìgh  nach  'eil  cùis  sam 
bith  againn  a  dh'f  heudas  sinn 
a  thoirt  seachad  mar  aobhar 
a'  chruinneaehaidh  so. 

41  Agus,|,ìr  dha  so  a  ràdh, 
sgaoil  e  an^oimhthional. 

CAIB.  XX. 

1  Chaidh  Pòl  do  Mhacedonia :  7 
fhritheil  e  suipeir  an  Tigheam, 
agus  shearmonaich  e.  9  /]ir  do 
Eutichus  tuitearri'  sìos  an  cruth 
mairbhy  thogadh  suas  beò  e.  17 
Aig  Miletus  ghairfn  Pòl  seanair' 
eannah-eaglais  an  ceann  a  chèile, 
agus  dh'innis  e  dhoibh  ciod  a  bha 
gu  tachairt  dha  fèin,  S^c. 

AGUS  an  dèigh  do'n 
^  chomh-ghàir^  sgur,  ghairm 
Pòl  na  deisciobuil  d'a  ionn- 
suidh,  agus  air  dha  a  chead 
ghabhail  diubh'*,  thriall  e  gu 
dol  do  Mhacedonia. 

2  Agus  air  dha  dol  troimh 
na  criochaibh  sin,  agus  mòr- 
earail  a  dheanamh  ona, 
thàinig  e  do'n  Ghrèig ; 


*  bhmireas. 
<  an  glacadh  'na  vchJ. 
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3  Agus  dh'fhàn  e  an  sin 
tri  mìosan :  agus  an  uair  a 
bha  na  h-Iudhaich  ri  feall- 
fholach*  air  a  shon,  agus  e 
air  ti^  dol  air  luing  do  Shiria, 
chuir  e  roimhe  pilltinn  troimh 
Mhacedonia. 

4  Agus  chaidh  'na  chuid- 
eachd  gu  h-Asia,  Sopater  o 
Bherea  j  agus  do  mhuinntir 
Thesalonica,  Aristarchus  a- 
gus  Secundus  ;  agus  Gaius  o 
Dherbe,  àgus  Timotheus ; 
agus  do  mhuinntir  na  h-Asia, 
Tichicus  agus  Trophimus. 

5  Air  dhoibh  so  imeachd 
romhain-ne  dh'fheith  iad 
ruinn  ann  an  Troas. 

^  6  Agus  sheòl  sinn  o  Phi- 
lipi,  an  dèigh  làithean  an 
arain  neo  -  ghoirtichte,  agus 
thainig  sinn  d'an  ionnsuidh- 
san  gu  Troas  ann  an  cùig 
làithibh,  far  an  d'fhan  sinn 
seachduin. 

7  Agus  an  ceud  là  do'n  t- 
seachduin,  air  do  na  deis- 
ciobluibh  cruinneachadh  an 
ceann  a  chèile  a  bhriseadh 
arain,  shearmonaich  Pòl 
doibh,  agus  a  rùn  air^  imeachd 
uatha  air  an  là  inàireach,  agus 
lean  e  air  labhairt  gu  meadh- 
on-oidhche. 

8  Agus  bha  mòran  lòchran 
anns  an  t-seòmaruachdarach, 
far  an  robh  iad  cruinn. 

9  Agus  bha  oganach  àraidh 
d'am  b'ainm  Eutichus  'na 
shuidhe  ann  an  uinneig,  air 
tuiteam  gu  trom  'na  chodal : 
agus  air  do  Phòl  bhi  rè  fad  a' 
searmonachadh,  shàruich- 
eadh  leis  a'  chodal  e,  agus 
thuit  e  sìos  o'n  treas  lobhta, 
agus  thogadh  marbh  e. 

10  Agus  chaidh  Pòl  sìos, 

1  a*  luidhe  am  folacji,  am  plaid. 

2  a  ràu  air.        ^  air  bhi  fuidhe. 
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agus  thuit  e  air,  agus  air  dha 
a  ghlacadh  'na  uchd,  thubh- 
airt  e,  Na  biodh  trioblaid* 
oirbh ;  oir  a  ta  'anam  aiin. 

11  Agus  air  dol  suas  da  a 
rìs,  bhris  e  aran  agus  dh'ith 
e,  agus  labhair  e  riu  rè  ùine 
fliada,  eadhon  gu  teachd  na 
maidne,  agus  mar  sin  dh*- 
fhalbhe. 

12  Agus  thug  iad  leo  an  t- 
òganach  -agus  e  beò,  agus 
rinn  iad  gairdeachas  nach  bu 
bheag. 

13  Agus  air  dhuinne  im- 
eachd  air  thoiseach  chum  na 
luinge,  sheòl  sinn  gu  Asos, 
fa  rùn  Pòl  a  ghabhail  a  steach 
an  sin :  oir  is  ann  mar  sin  a 
dh'orduich  è,  a  cur  roimhe 
gu'n  imicheadh  e  fèin  d'a 
chois. 

14  Agus  an  uair  a  choinn- 
ich  e  sinn  aig  Asos,  ghabh 
sinn  a  steach,  agus  thàinig 
sinn  gu  Mitilene. 

15  Agus  air  seòladh  dhuinn 
as  a  sin,  thàinig  sinn  air  mi 
là  màireach  fa  chomhair 
Chiois;  agus  air  an  là  'na 
dhèigh  sin  thàinig  sinn  gu 
Samos,  agus  dh'fhan  sinn 
aig  TrogiUium ;  agus  air  an 
là  b'fhaisge  thàinig  sinn  gii 
Miletus. 

16  Oir  chuir  Pòl  roimhe 
seòladh  seach  Ephesus,  chum 
nach  tarladh  dha  moille  a 
dheanamh  anns  an  Asia :  oir 
rinn  e  cabhag^,  chum  nam 
feudadh  e,  bhi  ann  an  leru- 
salem  air  là  na  Cuingeis. 

17  Agus  chuir  e  fìos  o 
Mhiletus  gu  h-Ephesus,  agus 
ghairm  e  d'a  ionnsuidh  sean- 
airean  na  h-eaglais. 

18  Agus  an  uair  a  thàinig 


'^  buaireas. 
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iad  d'a  ionnsuidh,  thubhairt 
e  riu,  Tha  fhios  agaibh, 
cionnus  a  bha  mi  'nur  measg 
anns  an  uile  aimsir,  o'n  cheud 
là  a  thàinig  mi  do'n  Asia. 

19  A'  deanamh  seirbhis 
do'n  Tighearn  leis-gach  uile 
irioslachdinntinn,agus  maille 
ri  mòran  dheur,  agus  dheuch- 
ainnean,  a  thachair  dhomh  le 
ceilg  nan  ludhach. 

20  Agus  cionnus  nach  do 
ghlèidh  mi  ni  sam  bith  am 
ìolach  a  bha  feumail  dhuibhse, 
gun  a  nochdadh  dhuibh,  agus 
gun  sibhse  a  theagasg  am 
foUais,  agus  o  thigh  gu  tigh, 

21  A'  deanamh  fianuis 
araon  do  na  h-Iudhaich,  agus 
do  na  Greugaich,  mu  aith- 
reachas  a  thaobh  Dhè,  agus 
mu  chreidimh  a  thaobh  ar 
Tighearna  losa  Criosd. 

22  Agus  a  nis  feuch,  a  ta 
nii  dol  gu  lerusalem  ceang- 
ailte  san  Spiorad,  gun  fhios 
agam  ciod  iad  na  nithe  a  tharl- 
as  dhomh  an  sin  ; 

23  Ach  a  mhàin  gu  bheil 
an  Spiorad  naomh  a'  deanamh 
fianuis  anns  gach  baile,  ag 
ràdh,  Gu  bheil  geimhlichean 
agus  trioblaidean  ^  a'  feith- 
eamh  orm. 

24  Ach  cha  'n  eil  suim 
agam  do  ni  air  bith,  ni  mò  tha 
mi  a'  measadh  m'anama  fèin 
luachmhor  dhomh,  chum  gu 
crìochnaich  mi  mo  thurus^ 
le  h-aqibhneas,  agus  gu  coimh- 
lion  mi  a'  mhinistreileachd  a 
fhuaìr  mi  o'n  Tighearn  losa, 
a  dheanamh  fianuis  do  shoisg- 
eul  gràis  Dhè. 

25  Agus  a  nis  feuch,  a  ta 
f  hios  agam  nach  faic  sibhse 
uile,  measg  an  d'imich  mise 

1  àmhghair.        2  thriali,  chàrsa. 
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a'  searmojiachadh  rìoghachd 
Dhè,  mo  ghnùis  ni's  mò. 

26  Uime  sin  a  ta  mi  a' 
deanamh  fianuis  duibh  ^  air  an 
là'n  diugh,  gu  bheil  mise 
glan  ofhuil  nan  uile. 

27  Oir  cha  do  sheachainn 
mi  uile  chomhairle  Dhè  fhoiìl- 
seachadh  dhuìbh. 

_  28  Air  an  aobhar  sin  thug- 
aibh  aire  dhuibh  fèin,  agus 
do'n  treud  uile,  air  an  d'rinn 
an  Spiorad  naomh  luchd- 
coimhead'^  dhibh,  a  bheath- 
achadheaglaisDhè^,acheann- 
aich  e  le  'fhuil  fèin. 

29  Oir  a  ta  f  hios  agam-s^ 
air  so,  an  dèigh  m'  imeaohd-  , 
sa   gu'n  tig  madaidh-allaidh 
gharga  ^  'nur    measg,     nach 
caomhain  an  treud. 

30  Agus  èiridh  daoine 
dhibh  fèin,  a  labhras  nithe 
fiara,chum  deisciobuil  a  tharr- 
uing  'nan  dèigh  'fèin. 

31  Uime  sin  deanaibh  faire, 
a'  cuimhneachadh  nach  do 
sguir  mise  rè  thri  bliadhna,  a 
chomhairleachadh  gach  aon 
agaibh  a  là  agus  a  dh'oidhche 
le  deuraibh. 

32  Agus  a  nis,  a  bhràithre, 
earbam  sibh  ri  Dia,  agus  ri 
focal  a  ghràis,  a  ta  comasach 
air  bhur  togail  suas,  agus 
oighreachd  a  thoirt  duibh  am 
measg  na  muinntir  sin  uile  a 
ta  air  an  naomhachadh. 

33  Cha  do  shanntaich  mi 
airgiod,  no  òr,  no  eudach 
duine  sam  bith. 

M  Seadh,  is  aithne  dhuibh 
fèin,gu'n  dof  hritheil  na  làmh- 
an  so  do  m'  uireasbhuidh 
fèin,  agus  do'n  mhuinntir  sin 
a  bha  maille  rium. 

35  Nochd  mi  na  h-uile  nithe 


<  eashuigean. 
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dhuibh,  gur  ann  le  saoith- 
reachadh  mar  sois  còir  dhuibh 
còmhnadh  a  dheanamh  riu- 
san  a  ta  anmhunn*;  agus 
focail  an  'J'ighearna  losa 
a  chuimhneachadh,  mar  a 
tnubhairt  e,  Tha  e  ni's  beann- 
aichte  iii  a  thoirt  na  ghabhail. 

36  Agus  air  dha  na  briathra 
po  a  radh,  leig  se  e  fèin  air  a 
ghlùinibh,  agus  rinn  e  urn- 
uigh  maille  riu  uile. 

37  Agus  ghuil  icid  uile  gu 
goirt,  agus  thuit  iad  air  muin- 
eai  Phòil,  agus  phòg  iad  e, 

38  Air  dhoibh  bhi  gu  h- 
àraidh  brònach  air  son  nam 

—feis.tb.ra  so  a  thubhairt  e, 
Nach  faiceadh  iad  a  ghnùis- 
san  ni's  mò.  Agus  thug  iad 
coimheadachd  dha  chum  na 
luinge. 

CAIB.  XXI. 

1  Chagahhadh  Pòl  comhairleachatìh 
o  dhol  gn  lerusalem.  8  Mm  Philip 
an  soisgeulaiche,  agvs  a  cheathrar 
.  ìiighean  a  hha  ''nam  han-fhdidhihh, 
i?  Thàirug  Pol  gu  lerusalem, 
£7  far  an  robìi  e  air  a  ghlacadh 
agiLS  an  cunnart  mòr.  31  'l'heas- 
airgeadh  e  leìs  an  àrd-chaiptin. 

A  GUS  air  dhuinn  dealach- 
-^^  adh  riu-san,  sheòl  sinn 
romhainn,  agus  thàinig  sinn 
gu  dìreach  gu  Coos,  agus  air 
an  la  màireach  gu  Rodos, 
agus  as  a  sin  gu  Patara  : 

2  Agus  air  dhuinn  long 
fhaotainn  a  bha  a'  gabhail 
thairis  gu  Phenicia,  chaidh 
sinn  air  bord,  agus  sheòl  sinn 
romhainn. 

3  Agus  air  dhuinn  teachd 
an  sealladh  Chipruis,  agus 
f hàgail  air  an  làimh  chlì, 
sheòl  sinn  gu  Siria,  agus 
thàinig  sinn  tìr  aig  Tirus : 
<jir  is  ann  an  sin  a  bha  an 
iong  gus  a  iuchd  a  chur  a 
lìiach. 
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4  Agus  air  dhuinn  deis- 
cioJ)uil  fhaotainn,  dh'fhan 
sinn  an  sin  seachd  iàithean  : 
muinntir  a  thubhairt  ri  Pòl 
tre'n  Spiorad,  gun  e  dholsuas 
gulerusalem. 

5  Agus  an  uair  a  chrìoch- 
naicheadh  na  làithean  sin, 
chaidli  sinn  a  mach,  agus 
thriall  sirin  romhainn  ;  agus 
thàinig  iadsan  uile  maille  ri 
mnaibh  agus  ri  cloinn  'nar 
cuideachd,  a  mach  as  a' 
bhaile  :  agus  chaidli  sinn  air 
ar  glùinibli  air  an  tràigh,  agus 
rinn  sinn  urnuigli. 

6  Agus  an  dèigh  dhuinn 
air  cead  a  ghabhail  d'a  chèile, 
chaidh  sinn  do'n  iuing  ;  agus 
phill  iadsan  d'an  tighibli  fèin, 

7  Agus  an  uair  a  chrìocli- 
naich  sinn  ar  turus^  o  Thirus, 
thàinig  sinn  gu  Ptolemais, 
agus  chuir  sinn  fàilte  air  na 
braithribh,  agus  dh'f  han  sinn 
aon  là  m.aiile  riu 

8  Agus  air  an  la  màireach, 
air  dhuinne,  a  blia  do  chuid- 
eachd  Phòii,  imeachd,  thàin- 
ig  sinn  gu  Cesarea ;  agus 
chaidh  sinn  a  steach  do  thigh 
Phiiip  an  t-soisgeuiaiche, 
(a  bha  do'n  t-seachdnar,)  a- 
gus  dh'f  han  sinn  aige. 

9  Agus  bha  ceathrar  nigh- 
ean  aige-san,  òighean,  a  bha 
ri  fàidheadaireachd. 

10  Agus  ag  fantuinn  duinn 
mòran  do  iàitiiibh  an  sm, 
tiiàinig  a  nuas  o  ludea  fàidh 
àraldh,  d'aml^'ainm  Agat>us. 

11  Agus  an  uair  a  th<àinig 
e  d'ar  n-ionnsuidh-ne,  ghabh 
e  crios  Phòii,  agus  cheangail 
e  a  làmlian  agus  a  chosan  fèin, 
agus  thubhairt  e,  Mar  so  tha 
an  Spiorad  naomh  ag  ràdh, 
Is  ann  mar  so  a  cheanglas  na 

3  (riall,  taisdenlyCÙrsa. 
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h-Iudhaich  ann  an  lemsalem 
an  duine  d'am  buin  an  crios 
so,  agus  bheir  iad  thairis  e  do 
làmhaibh  nan  Cinneach. 

12  Agus  an  uair  a  chuala 
sinne  na  nithe  so,  ghuidh 
sinn  fèin  agus  muinntir  an 
àite  air,  gun  e  dhol  suas  gu 
lerusalem. 

13  An  sin  fhreagair  Pòl, 
Ciod  is  ciall  duibh  a'  gul, 
agus  a'  briseadh  mo  chridhe  ? 
oir  a  ta  mise  ullamh  cha'n  e 
a  mhàin  gu  bhi  air  mo  cheang- 
al,  ach  eadhon  gu  bàsachadh 
ann  an  lerusalem  air  son 
ainme  an  Tighearna  losa.     , 

14  Agus  an  uair  nach  gabh- 
adh  e  comhairle,  sguir  sinne, 
ag  radh,  Deanar  toil  an  Tigh- 
earna. 

15  Agus  an  dèigh  nan 
làithean  so,  air  dhuinn  bhi 
uUamh^  chaidh  sinn  suas  gu 
lerusalem. 

16  Agus  chaidh  mar  an 
ceudna  maiìle  ruinn  cuìd  do 
na  deisciobluibh  o  Chesarea, 
a'  toirt  leo  Mhnasoin  o  Chip- 
rus,  seann  deisciobul  àraidh, 
aig  an  robh  sinn  gu  bhi  air 
aoidheachd. 

17  Agus  an  uair  a  thàinig 
sinn  gu  lerusalem,  ghabh  na 
bràithre  ruinn  gu  subhach. 

18  Agus  air  an  ath  /à, 
chaidh  Pòl  maille  ruinne  dh'- 
ionnsuidh  Sheumais ;  agus 
bha  na  seanairean  uile  a 
làthair. 

19  Agus  air  dhàsan  fàilte 
chur  orra,  chuir  e'n  cèill 
doibh  fa  leth  na  nitbe  a  rinn 
Bia  le  'mhinistreileachd-san 
am  measg  nan  Cinneach. 

20  Agus  an  uair  à  chual 
iadsan  so,  thug  iad  glòir  do'n 

^  thog  sirin  ar  n-airneis,  agus,  &  c. 
^do  D/iia. 
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Tighearn  ^,  agus  thubhairt 
iad  ris-san,  Tha  thu  faicinn, 
a  bhràthair,  cia  lìon  mìle  do 
na  h-Iudhaich  a  ta  creidsinn  ; 
agus  tha  iad  uile  ro  eudmhor 
mu'n  lagh. 

21  Agus  chual  iad  umad- 
sa,  gu  bheil  thu  teagasg  do 
na  h-Iudhaich  uile  ata  measg 
nan  Cinneach,  Maois  a 
thrèigsinn,  ag  ràdh  rìa,  Nach 
còir  dhoibh  an  clann  a  thim- 
chioU-ghearradh,  no  gluasad 
a  rèir  nan  gnàth^.^ 

22  Ciod  uime  sin  anithearl 
Gun  teagamh,  is  èigin  do'n 
t-sluagh  cruinneachadh :  oir 
cluinnidh  iad  gu'n  d'thàinig 
thu. 

23  Uime  sin  dean  so  a  ta 
sinne  ag  ràdh  riut :  Tha 
ceathrar  fhear  maille  ruinne, 
air  am  bheil  bòid  ; 

24  Thoir  ^*  iadsan  leat,  agus 
bi  air  do  ghlanadh  maille  riu, 
agus  deau  costus^  leo,  chum 
gu  bearr  ^  iad  an  cinn :  agus 
gu'm  bi  fhios  aig  na  h-uile 
nach  'eil  ach  neo-ni  anns  na 
chual  iad  mu  d'  thimchioll- 
sa,  ach  gu  bheil  thu  fèin  mar 
an  ceudna  ag  imeachd  gu 
riaghailteach,  agus  a'  coimh- 
ead  an  lagha. 

25  Ach  mu  thimchìoll  nan 
Cinneach  a  chreid,  sgrìobh 
sinne  agus  b'i  ar  breth,  gun 
iad  a  ghleidheadh  a  h-aon  do 
na  nithibh  sin,  ach  a  mhàin 
iad  fèin  a  choimhead  o  nith- 
ibh  a  chaidh  ìobradh  do  ìodh- 
olaibh,  agus  o  fhuil,  agus  o 
ni  tachdta,  agus  o  strìop- 
achas. 

26  An  sin  ghabh  Pòl  na 
daoine  ;  agus  air  an  h\  màir- 
each  air  dha  bhi  air  a  ghlan- 

4  Beir. 

5  caitheanìh,  cosgns. 
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adh  maille  riu/chaidh  e  steach 
do'n  teampull,  a'  foillseach- 
adh  coimhlionaidh  làithean 
a'  ghlanaidh,  gus  an  tugtadh 
tabhartas  air  son  gach  aon 
aca. 

27  Agus  an  uair  a  bha  na 
seachd  làithean  air  bheag 
nithe^  air  an  coimhiionadh, 
airdo  na  h-Iudhaich  o'n  Asia 
esan  fhaicinn  san  teampull, 
bhrosnuich  iad  am  pobull 
uile,  agus  chuir  iad  làmh 
ann, 

28  Ag  èigheach,  Fheara 
Israeil,  cuidichibh :  is  e  so 
an  duine  a  ta  teagasg  nan 
uile  dhaoine  anns  gach  àit  an 
aghaidh  a'  phobuill,  agus  an 
lagha,  agus  an  àite  so  :  agus 
os  bàrr,  thug  e  steach  Greug- 
aich  do'n  teampull,  agus 
shalaich  e'n  t-ionad  naomh^ 
so. 

29  (Oir  chunnaic  iad 
Trophimus  an  t-Ephesianach 
roimlie  sin  anns  a'  bhaile 
rnaille  ris,  agus  shaoil  iad 
gu'n  d'thug  Pòl  a  steach  do'n 
teampull  e.) 

30  Agus  ghluaiseadh  am 
baile  gu  h-iomlan,  agus  ruith 
an  sluagh  cuideachd :  agus 
air  dhoibh  breith  air  Pòl, 
tharruing  iad  a  mach  as  an 
teampuU  e  :  agus  air  ball 
dhùineadh  na  dorsa. 

31  Agus  an  uair  a  b'àill 
leò  a  mharbhadh,  chaidh 
sgeula  dh'ionnsuidh  àrd- 
cheannaiid  na  cuideachd, 
gu'n  robh  lerusalem  uile  thar 
a  chèile^: 

32  Neach  air  ball  a  thug 
leis  saighdearan,  agus  ceann- 
ardan-cheud,  agus  a  ruith 
s;OS  d'an  ionnsuidh:  Agus 
5111  uair  a  chunnaic  iadsan  an 
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t  -  àrd  -  cheannard  agus  na 
saighdearan,  sguir  iad  do 
bhuahidh  Phòil. 

33  An  sin  thàinig  an  t-àrd- 
cheannard  am  fagus  agus  rug 
e  air,  agus  dh'àithn  e  a 
cheangal  le  dà  shlabhraidhj 
agus  dh'fhiosraich  e,  Cò  e, 
agus  ciod  a  rinn  e. 

34  Agus  ghlaodh  aon  chuid 
am  measg  an  t-sluaigh  aon 
ni,  agus  cuid  eile  ni  eile  : 
agus  an  uair  nach  robh  e  an 
comas  da  cinnteachd  na  cùise 
a  thuigsinn  air  son  na  h-àrd- 
bhruidhne,  dh'orduich  e  esan 
a  thoirt  do'n  chaisteal. 

35  Agus  an  uair  a  thàinig 
e  chum  na  staidhreach,  tharl- 
adh  gu'n  do  ghiìilaineadh  e 
leis  na  saighdearaibh,  air  son 
foireigin  an  t-sluaigh. 

36  Oir  lean  am  mòr- 
shluagh  e,  a'  gìaodhaich, 
Beir  uainn  e. 

37  Agus  an  uair  a  bha  Pòl 
gu  bhi  air  a  thoirt  a  steach 
do'n  chaisteal,  thubhairt  e 
ris  an  jìrd-cheannard,  An 
cead  domh-sa  ni  a  labhairt 
riut?  agus  thubhairt  esan, 
An  labhair  thù  Grèigis  ì 

38  Nach  tusa  an  t-Eiphit- 
each  sin  a  thog  ceannairc 
roimh  na  hìithibh  so,  agus  a 
thug  leat  do'n  f  hàsach  ceithir 
mile  fear  a  bha  'nan  luchd- 
mortaidh  ? 

39  Ach  thubhairt  Pòl,  Is 
duine  mise  a  tha  a'm'  ludhach 
gun  amharus  o  Tharsus,  saor- 
dhuine  do  bhaile  ro  inbheach 
ann  an  Cilicia:  agus  guidh- 
eam  ort,  thoir  cead  domh 
labhaiit  ris  an  t-sluagh. 

40  Agus  an  uair  a  thug  e 
cead  da,  Air  do  Phòl  seasamh 
air  an  staidhir,  smèid  e  le 
'hìimh  air  an  t-sluagh,  ag 
iarraidh  èisdeachd:  agus  air 
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Ìfantuinn  ro  thosdach  dhoibh- 
san,  labhair  e  riu  sa'  chànain 
j        Eabhruidhich,  ag  radh. 

CAIB.  XXII. 

1  Chuir  Pòl  gu  pailt  an  cèill  cionn- 
m  a  dlì'iompuicheadh  e  chum  «' 
chreidimh,  17  agus  a  ghairmeadh 
e  chum  na  h-ahstolachd.  22  ^" Nuair 
a  dh^ ainmich  e  tia  Cinìiich,  tliog 
am  pobull  aon  ghàir  ris:  24  Bha 
e  gu  bhi  air  a  sgiàrsadh  ;  25  ach 
airdha  a  chòir-shaorsa  mar  lio7nh- 
anach  agairt,  leigeadh  as  e. 

T^HEARA,  abhràithre,  agus 
-^  aithriche,  èisdibh-sa  ri  m' 
dhìon-chainnti  ribh  a  nis: 

2  (Agus  an  uair  a  chual 
iadsan  gu'n  do  labhair  e  riu 
sa'  chànain  Eabhruidhich,  bu 
mhòid  a  thosd  iad  :  agus 
thubhairt  esan,) 

3  Is  ludhach  mise  da  rìr- 
eadh,  a  rugadh  ann  an  Tarsus 
na  Cilicia,  ach  a  dh'oileadh^ 
sa'  bhaile  so,  aig  cosaibh 
Ghamalieil,  agas  a  theagaisg- 
eadh  gu  coimhlionta  a  rèir 
gnàtha  lagha  nan  aithriche, 
agus  bha  mi  eudmhor  a  thaobh 
Dhè,  mar  a  ta  sibhse  uile  an 
diugh. 

4  Agus  rinn  mi  geur- 
leanmhuinn  gu  bàs  air  an  t- 
slighe  so,  a'  ceangal  fhear 
agus  bhan,  agus  'gan  tarruing 
gu  prìosan  : 

5  Mar  a  ni  an  t-àrd-shagart 
mar  an  ceudna  fianuis  dhomh, 
agus  còmhairle  nan  seanair- 
ean  uile;  o'n  d'fhuair  mise 
mar  an  ceudna  litriche  chum 
nam  bràithre,  agus  chaidh  mi 
gu  Damascus,  chum  an  dream 
a  bha'n  sin  a  thoirt  ceangailte 
gu  lerusalem,  chum  gu  deant- 
adh  peanas  orra. 

6  Agus  tharladh,  air  dhomh 
bhi  'g  imeachd,  agus  a' 
druideadh  ri   Damascus  mu 

1  mo  leithsgeuL 
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mheadhon-là,  gu'n  do  dheai- 
raich  gu  h-obann  o  nèamh 
solus  mòr  mu'n  cuairt  orm. 

7  Agus  thuit  mi  air  an 
talamh,  agus  chuala  mi  guth 
ag  ràdh,  A  Shauil,  a  Shauil, 
c'ar  son  a  ta  thu  'gam  gheur- 
leanmhuinn-sa'? 

8  Agus  f  hreagair  mise,  Cò 
thu,  a  Thighearnl  Agus 
thubhairt  e  rium,  is  mise 
losa  0  Nasaret,  air  am  bheil 
thusa  a'  deanamh  geur- 
leanmhuinn. 

9  Agus  chunnaic  na  daoine 
a  bha  maille  rium  an  solus  gu 
deimhin,  agus  ghabh  iad 
eagal ;  ach  cha  chual  iad 
guth  an  ti  a  labhair  rium-sa. 

10  -  Agus  thubhairt  mise, 
Ciod  a  ni  mi,  a  Thighearn  ? 
Agus  thubhairt  an  Tighearn 
rium,  Eirich,  agus  imich  gu 
Damascus,  agus  an  sin 
labhrar  riut  mu  thimchioU 
nan  nithe  sin  uile  a  dh'- 
orduicheadh  dhuitse  a  dhean- 
amh. 

11  Agus  an  uair  nach  bu 
lèir  dhomh  tre  ghlòir  an  t- 
soluis  sin,  air  dhortih  bhi  air 
mo  threòrachadh  air  làimh 
leo-san  a  bha  maille  rium, 
thàinig  mi  gu  Damascus. 

12  Agus  air  do  dhuine 
àraidh  d'am  Vainm  Ananias, 
a  bha  cràbhach  a  rèir  an 
lagha,  agus  air  an  robh  deadh 
theisteas  aig  na  h-Iudhaich 
uile  a  bha  chòmhnuidh  an 
sin, 

13  Teachd  a  m'  ionnsuidh, 
agus  seasamh  làimh  rium, 
thubhairt  e  rium,  A  Shauil  a 
bhràthair,  faigh  do  radharc. 
Agus  air  an  uair  sin  fèin 
dh'amhairc  mi  suas  air. 

14  Agus    thubhairt  esan, 

2  thogadh  snas. 
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Thagh  Dia  ar  n-aithriche 
foimh-làimh  thusa,  chum 
gu'n  gabhadh  tu  eòlas  air  a 
thoil,  agus  gu'm  faiceadh  tu 
an  t-Aon  cothromach  sin, 
agus  gu'n  chiinneadh  tu  guth 
as  a  bheul. 

15  Oir  bithidh  tu  a'd' 
f  hianuis  aige  chum  nan  uile 
dhaoine,  air  na  nithibh  a 
chunnaic  agus  a  chuala  tu. 

16  Agus  a  nis  c'ar  son  a  ta 
thu  a'  deanamh  moiUe  ì  Eir- 
ich,  agus  bi  air  do  bhaist- 
eadh,  agus  ionnlaid  uait  do 
pheacanna,  a'  gairm  air  ainm 
an  Tighearn. 

17  Agus  tharladh,  'nuair  a 
phill  mise  gu  lerusalem,  agus 
a  bha  mi  a'  deanamh  urnuigh 
san  teampull,  gu'n  deachaidh 
mi  ann  an  neul, 

18  Agus  gu'm  faca  mi  esan 
ag  rcìdh  rium,  Dean  deifir, 
agus  imich  gu  grad  à  leru- 
salem ;  oir  cha  ghabh  iad  ri 
d'  theisteas  mu  m'  thimchioU- 
sa. 

19  Agus  thubhairt  mise,  A 
Thighearn,  tha  f  hios  aca  gu 
robh  mise  a'  tilgeadh  am 
prìosan,  agus  a'  sgiùrsadh 
anns  gach  sionagog  iadsan  a 
chreid  annad-sa : 

20  Agus  an  uair  a  dhòirt- 
eadh  fuil  do  mhairtirichi 
Stephain,  bha  mise  mar  an 
ceudna  a'm'  sheasamh  a  làth- 
air,  agus  ag  aontachadh  leis 
a  mharbhadh,  agus  a'  coimh- 
ead  eudaich  na  muinntir  a 
mharbh  e. 

21  Agus  thubhairt  e  rium, 
Imich  :  oir  cuiridh  mise  thu 
am  fad  churo.  nan  Cinneach. 

22  Agus  dh'èisd  iad  ris  gus 
an  fhocal  so,  agus  thog  iad 
an  sin  an  guth  gu  h-àrd,  ag 

•   i'  fhinìinis-sa. 
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ràdh,  Beir  o'n  talamh  a 
leithid  so  do  dhuine  ;  oir  cha 
chòir  e  bhi  beò. 

23  Agus  an  uair  a  bha 
iadsan  ag  èigheach  agus  a' 
tilgeadh  dhiubh  an  eudaich, 
agus  a'  tilgeadh  luaithre  san 
athar2, 

24  Dh'àithn  an  t-àrd- 
cheannard  esan  a  thoirt  do'n 
chaisteal  ag  orduchadh  a 
cheasnachadh  le  a  sgivirsadh  ; 
chum  gu  faigheadh  e  fios  ciod 
i  a'  choire  mu'n  robh  iad  a' 
glaodhaich  mar  sin  'na  agh- 
aidh. 

26  Agus  an  uair  a  bha  iad 
'ga  cheangal  le  iallaibh, 
thubhairt  Pòl  ris  a'  cheann- 
ard-ceud  a  sheas  a  làth- 
air,  Am  bheil  e  ceaduichte 
dhuibhse  duine^  a  ta  'na 
Romhanacha  sgiùrsadh,  agus 
gun  e  air  a  dhìteadh  ì 

26  Agus  an  uair  a  chual  an 
ceannard-ceud  soj  dh'imich  e 
agus  dh'innis  e  do'n  àrd- 
cheannard,  ag  ràdh,  Thoir 
fa'near  ciod  a  ni  thu ;  oir  is 
Romhanach  an  duine  so. 

27  An  sin  thàinig  an  t- 
àrd-cheannard  d'a  ionnsuidh, 
agus  thubhairt  e  ris,  Innis 
domh-sa,  an  Romanach  thu  I 
Agus  thubhairt  esan,  Is  mi. 

28  Agus  fhreagair  an  t- 
àrd-cheannard,  Is  mòr  an  t- 
suim  air  an  do  cheannaich 
mise  an  t-saorsa  so,  Agus 
thubhairt  Pòl,  Ach  rugadh 
mise  saoì\ 

29  An  sin  dh'imich  iadsan 
uaith  air  ball  a  bha  gus  a 
cheasnachadh  :  agus  ghabh  an 
t-àrd-cheannard  mar  an  ceud- 
na  eagal  'nuair  a  thuig  e  gu'm 
bu  Romhanach  e,  agus  a 
chionn  gu'n  do  cheangail  se  e. 
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30  Agus  aìr  an  la  màireach, 
air  dha  bhi  togarrach  air  fios 
cinnteach  f  haotainn  ciod  i  a' 
choire  a  bha  na  h-ludhaich  a' 
cur  as  aleth,  dli'fhuasgail  se  e 

0  a  chuibhreachaibh,  agus 
dh'àithn  e  do  na  h-àrd-shag- 
artaibh  agus  d'an  comhairle 
uile  teachd  a  làthair,  agus  air 
dha  Pòl  a  thoirt  sìos,  chuir  e 
'nam  fìanuis  e. 

CAIB.  XXIII. 

1  Thaguir  Pòl  a  chàis.  2  Dh'ord- 
idch  Anaìiiasabhualadh  T  Coìins- 
achadh  am  measg  a  luchd-casaid. 
11  Thvg  Dia  misneach  dha.  14 
Nochdadh  feall  nan  ludhach  an 
aghaidh  Phòildà^n  ùrd-chea^nnard. 
23  Chuir  se  e  gu  Telics  an  t-tiachd- 
aran. 

A  GUS  air  dearcadh  do  Phòl 
'^  air  a'  chomhairle,  thubh- 
airt  e,  Fhearaai?-f(s  a  bhràithre, 
anns  an  uile  dheadh  choguis 
chaith  mise  mo  bheatha  a 
Ihaobh  Dhè  gus  an  là'n  diugh. 

2  Agus  dh'àithn  an  t-àrd- 
shagart  Ananias  dhoibh-san 
a  bha  *nan  seasamh  làimh  ris, 
a  bhualadh  air  a  bheul. 

3  An  sin  thubhairt  Pòi  ris, 
Buailidh  Dia  thusa,  a  bhalla 
ghealaichte :  oir  am  bheil 
thusa  a'd'  shuidhe  a  thoirt 
breth  ormsa  a  rèir  an  lagha, 
agus  an  aghaidh  an  lagha  ag 
Orduchadh  mo  bhualadh  ? 

4  Agus  thubhairt  iadsan  a 
sheas  hìimh  ris,  Am  bheil 
thusa  a'  toirt  ana-cainnt  ^  do 
àrd-shagart  Dhè '? 

5  An  sin  thubhairt  Pòl, 
Cha  robh  fhios  agam^,  a 
bhràithre,  gu'm  b'e  an  t-àrd- 
shagart  e  :  oir  a  ta  e  sgrìobhta, 
Na  labhair  olc  mu  uachdaran 
do  phobuiU. 

6  Ach  an  uair  a  thuig  Pòl, 
gu  robh  cuid  diubh  'nan  Sa- 


1  càineadli. 
2  Cfia  dUhng  tnifà'near. 
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dusaich,  agus  a'  chuid  eile 
'nam  Phairisich,  ghlaodh  e 
anns  a'  chomhairle,  Fheara 
agiis  a  bhràithre,is  Phairiseach 
mise,  mac  Phairisich  :  is  ann 
à  leth  dòchais  agus  ais^irigh 
nam  marbh,  a  tha  mi  air  mo 
thoirt  am  breitheanas. 

7  Agus  air  dhasan  so  a  labh- 
airt,  dh'èirich  comhstri  eadar 
na  Phairisich :  agus  na  Sa- 
dusaich  :  agus  roinneadh  an 
coimhthional  an  aghaidh  a 
chèiìe. 

8  Oir  tha  na  Sadusaicli  ag 
radh  nach  'eil  aiseirigh,  no 
aingeal,  no  spioradann  j  ach 
a  ta  na  Phairisich  ag  aideach- 
adh  gach  aon  diubh  ^. 

9  Agus  dh'èirich  gàir*  mhòr: 
agus  air  seasamh  suas  do  na 
sgrìobhaichibh  a  bha  air  taobh 
nam  Phairiseach,  chathaicb 
iad  'nan  aghaidh,  ag  ràdh, 
Cha'n  'eil  sinne  faotainn* 
cron  air  bith  san  duine  so : 
ach  ma  labhair  spiorad  no 
aingeal  ris,  na  cogamaid  an 
aghaidh  Dhe. 

10  Agus  an  uair  a  dh'èirich 
connsachadh  mòr  eatoì^ra,  air 
do*n  àrd-cheannard  bhi  fo 
eagal  gu'n  rachadh  Pòl  a 
tharruing  as  a  chèile  leo,  dh'- 
àithn  e  do  na  saighdearaibh 
dol  sìos,  agus  esan  a  thogail 
leis  an  làimh  làidir  as  am 
meadhon,  agus  a  thoirt  do'n 
chaisteal. 

11  Agus  air  an  oidhche  'na 
dhèigh  sin,  sheas  an  Tighearn 
làimh  ris,  agus  thubhairt  e, 
Biodh  misneach  mhaith  agad, 
a  Phòil ;  oir  mar  a  rinn  thu 
fianuis  mu  m'  thimchioll-sa 
ann  an  lerusalem,  is  amhuil 
sin    is    èigin    duit  fianuis  a 


3  V«w  aidenchadh  le  chHU. 
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dheanamh  anns   an  Kòimh. 

12  Agus  air  teachd  do'n  là, 
chruinnich  dream  àraidh  do 
na  h-Iudhaich  an  ceann  a 
chèile^  agus  chuir  siad  iad 
fèin  fo  mhallachadh,  ag  ràdh, 
nach  itheadh  agus  nach  òladh 
iad  gus  am  marbhadh  iad 
Pòl. 

13  Agus  bha  iad  os  ceann 
dà  f  hichead  fear  a  rinn  an  co- 
mhionnachadh  so. 

14  Agus  thàinig  iad  chum 
nan  àrd-shagart,  agus  nan 
seanairean,  agus  thubhairt 
iad,  Chuir  sinne  sinn  fèin  fo 
àrd-mhallachadh,  nach  blais- 
eamaid  ni  sam  bith  gus  am 
marbhamaid  Pòl. 

15  A  nis  uime  sin  iarraibh- 
sa  maille  ris  a'  chomhairle 
air  an  àrd-cheannard,  gu'n 
tugadh  e  do  'ur  n-ionnsuidh- 
sa  e  am  màireach,  mar  gu 
biodh  a  rùn  oirbh  fios  f  haot- 
ainn  ni  bu  choimhlionta  air 
ni  èigin  m'a  thimchioll ;  agus 
tha  sinne  deas  chum  esan  a 
mharbhadh,  mu'n  tig  e'm 
fagus  duibh. 

16  Agus  an  uair  a  chuala 
mac  peathar  Phòil  am  feall- 
fholach^  so,  thàinig  e,  agus 
air  dha  dol  a  steach  do'n 
chaisteal,  dh'innis  e  sin  do 
Phòl. 

17  An  sin  ghairm  Pòl  d'a 
ìonnsuidh  aon  do  na  ceann- 
ardaibh-cheud,  agus  thubh- 
airt  e,  Thoir  an  t-òganach  so 
chum  an  àrd-cheannaird ; 
oir  a  ta  ni  àraidh  aige  r'a 
innseadh  dha. 

18  An  sin  thug  e  leis  e, 
agus  threòraich  se  e  chum  an 
àrd-cheannaird,  agus  thubh- 
airt  e,  Ghairm  Pòl  am  prìos- 


^  rinn  dream  àraidh  do  yia  h-Indh- 
aich  comh-hhnnn  fa  chèile. 
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anach  mise  d'a  ionnsuidh, 
agus  ghuidh  e  orm  an  t-ògan- 
ach  so  thoirt  a  d'  ionnsuidh- 
sa,  aig  am  bheil  ni-èigin  r'a 
innseadh  dhuit. 

19  An  sin  rug  an  t-àrd- 
cheannard  air  a  làimh,  agus 
chaidh  e  a  leth-taobh  an 
uaignidheas  maille  ris,  agus 
dh'f  hiosraich  e  dheth,  Ciod  a 
tha  agad  r'a  innseadh  dhomh- 
sa? 

20  Agus  thubhairt  esan, 
Rinn  na  h-Iudhaich  comh- 
airle  iarraidh  ortsa,  gu'n  tug- 
adh  tu  Pòl  am  màireach  do'n 
chomhairle,  mar  gu'm  biodh 
iad  gu  rannsachadh  ni's  gèire 
a  dheanamh  air  ni-èigin  m'a 
thimchiolL 

21  Ach  na  aontaich  thusa 
leo  :  oir  a  ta  os  ceann  dà 
f  hichead  fear  dhiubh  ri  feall- 
f  holach  'na  aghaidh,  a  chuir 
iad  fèin  fo  mhallachadh,  nach 
ith  agus  nach  òl  iad  gus  am 
marbh  iad  e :  agus  a  nis  tha 
iad  ullamh,  a'  feitheamh  n 
gealladh  uaitse. 

22  An  siìi  leig  an  t-àrd- 
cheannard  uaith  an  t-ògan- 
ach,  agus  dh'àithn  e  dhay  ag 
ràdJi,  Feuch  nach  innis  thu  do 
neach  sambith,  gu'n  d'fhoill- 
sich  thu  na  nithe  so  dhomh- 
sa. 

23  Agus  ghairm  e  d'a  ionn- 
suidh  dà  cheannard-ceud,  a- 
gus  thubhairt  e,  Ulluichibh 
dà  cheud  saighdear  a  thèid 
gu  Cesarea,  agus  deich  agus 
tri  fichead  marcach,  agus  dà 
cheud  fear-sleagha,  air  an 
treas  uair  do'n  oidhche. 

24  Agus  ulluichibh  eich, 
chum  air  dhoibh  Pòl  a  chur 
orra,  gu'n  toir  iad  e  gu  tèar- 
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uinte  chum    an    uachdarain 
Felics. 

25  Agus  sgrìobh  e  litir  air 
a'  mhodh  so  : 

26  Beatha  agus  slàinte  o 
Chlaudius  Lisias,  chum  an 
uachdarain  ro  òirdheirc  Fe- 
lics. 

27  Ghlacadh  an  duine  so 
leis  na  h-Iudhaich,  agus  an 
uair  a  bha  iad  air  ti  a  mharbh- 
adh,  thàinig  mise  orra  le 
saighdearaibh,  agus  thug  mi 
dhiubh  e,  a'  tuigsinn  gu'm 
bu  Rorahanach  e. 

28  Agus  air  dhomh  bhi 
toileach  air  fìos  an  aobhair 
f  haotainn  air  son  an  d'agair 
iad  e,  thug  mi  sìos  e  chum  an 
comhairle-sàn  : 

29  Agus  thuig  mi  gu'n 
robh  e  air  agairt  mu  cheisd- 
ibh  d'an  lagh  fèin,  gun  ni  sam 
bith  air  a  chur  as  a  leth  a 
b'airidh  air  bàs  no  air  ceang- 
laichibh. 

30  Ach  an  uair  a  dh'inn- 
seadh  dhomh  gu'n  robh  na 
h-Iudhaich  gu  feall  a  chaith- 
eadh  air  an  duine,  air  ball 
chuir  mi  a  d^ionnsuidh-sa  e, 
agus  thug  mi  àithne  mar  an 
ceudna^^  d'a  luchd-casaid, 
gach  cùis  a  bha  aca  'na  agh- 
aidh  a  chur  an  cèill  a'd'  làth- 
air-sa.     Slàn  leat. 

31  An  sin  air  do  na  saigh- 
dearaibh  Pòl  a  ghabhail,  a 
rèir^  mar  a  dh'àithneadh 
dhoibh,  thug  iad  san  oidhche 
e  gu  Antipatris. 

32  Agus  air  an  là  màireach 
leig  iad  do'n  mharc-shluagh 
dolleis,  agus  phill  iad  fèin 
do  n  chaisteal. 

33  Agus  an  uair  a  chaidh 
lad  a  stigh  do  Chesarea,  agus 
a  thug  lad  an  litir  do'n  uachd- 


*  caniìit-  fhear. 
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aran,  chuir  lad  mar  an  ceadnvi- 
Pòl  'na  fhianuis. 

34  Agus  an  uair  a  leugh  an 
t-uachdaran  an  litìr,  dh'- 
fhiosraich  e  cò  an  dùthaich 
o'n  robh  e.  Agus  an  uair  a 
thuig  e  gur  ann  o  Chilicia 
hlia  e, 

35  Thubhairt  e,  Eisdidh 
mi  riut,  'nuair  a  thig  da 
luchd-casaid  mar  an  ceudna. 
Agus  dh'àithn  e  esan  a 
choimhead  ann  an  talla- 
breitheanais  Heroid. 

CAIB  XXIV. 

1  Air  do  Phòl  a  bhi  air  a  chaiaii 
le  Tertnllus  aii  caiìmt-Jhear,  liì 
jhreagair  e  air  a  shon  feiii  thaohh 
a  chaitlie-heatha  agns  atlieagaisg  : 
shearmonaich  e  Criosd  do^n  iiachd- 
aran  agm  d'a  rnhnaoi.  C6  Bha 
sùil  aiye-san  ri  airgiod  fhaotainu 
uaith,  ach  an  dionihanas. 

AGUS  an  ceann  chùig 
hìithean  'na  dhèigh  sin 
chaidh  Ananias  an  t-àrd-shag- 
art  slos  m.aiile  ris  na  seanair- 
ibh,  agus  ri  Tertulkis  fear- 
tagraidh^  àraidh,  muinntir  a 
nochd  iad  fèin  an  h\thair  an 
uachdarain  an  aghaidh  Phòil. 

2  Agus  an  uair  a  ghairm- 
eadh  a  niach  e,  thòisich  Ter- 
tullus  air  a  chasaid,  ag  ràdh, 
Do  bhrìgh  gu  bheiì  sinn 
tromhad-sa  a'  mealtuinn  mòr- 
shìth,  agus  gu'n  d'rinneadh 
iomadji  deadh  ghniomh  do'n 
chinneach  so  tre  do  ghliocas- 
sa, 

3  Tha  sinne  gabhail  ri  so, 
anns  gach  àm  agus  anns  gach 
àit,  Fhelics  ro  òirdheirc, 
maille  ris  gach  uile  bhuidh- 
eachas. 

4  Ach,  chum  nach  cuirinn 
mòr-mhoille  ort,  guidheam 
ort,  do  d'  slmairceas  gu'n 
èisd  thu  ruinn  gu  h-'ath- 
ghoirid. 

5  Oir  fhuair  sinn  am  fear 
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so  'na  phlàìgh,  agiis  a'  dùsg- 
adh^  nan  ludhach  uile  gu 
eeannaìrc  air  feadh  an  domh- 
ain,  agus 'nacheann-feadhna 
do  luchd  saobh-chreidimh 
nan  Nasarenach. 

6  Neach  mar  an  ceudna  a 
thogair  an  teampull  a  shal- 
achadh  ;  agus  a  ghlac  sinne, 
agus  b'àill  leinn  breth  a  thoirt 
air  a  rèir  ar  lagha  fèin  : 

7  Ach  air  teachd  do  Lisias 
an  t-àrd-cheannard  oirnn, 
thug  e  le  mòr-ainneart  as  ar 
làmhaibh  e. 

8  Ag  àithneadh  d'a  luchd- 
casaid  teachd  a  d'  ionnsuidh- 
sa  ;  neach  o'm  feud  thu  le  a 
cheasnachadh,  fios  fhaotainn 
air  na  h-uile  nithibh  a  tha 
sinne  a'  cur  as  a  leth. 

9  Agus  dh'aontaich  na  h- 
ludhaich  mar  an  ceudna,  ag 
ràdh,  Gu'n  robh  na  nithe  sin 
mar  sm. 

10  An  sin  air  do'n  uachd- 
aran  smeideadh  air  Pòl  e  a 
labhairt,  fhreagair  esan,  Is 
mòid  mo  mhisneach  gu  freag- 
airt  air  mo  shon  fèin,  gu  bheil 
f  hios  agam  go  robh  thusa  rè 
mòrainbhliadhna  a'd'bhreith- 
eamh  air  a'  chinneach  so. 

11  Oir  feudaidh  tu  iìos 
fhaotainn,  nach  mò  na  dà  là 
dheug  0  chaidh  mi  suas  gu 
Ìerusalem  a  dheanamh  aor- 
aidh. 

12  Agus  cha  d'fhuair  iad 
mi  a'  deasboireachd  ri  aon 
neach  san  teampull,  no  a' 
brosnuchadh  an  t-sluaigh  ga 
ceannairc,  aon  chuid  sna  sion- 
agogaibh,  no  anns  a'  bhaile. 

13  Ni  mò  is  urrainn  iad  na 
nithe  sin  a  dhearbhadh  a  tha 
iad  a'  cur  as  mo  leth 


1  lf)osnvchaàh, 
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14  Ach  tha  mi  ag  aideach- 
adh  so  dhuitse,  gur  ann  a  rèir 
na  slighe  sin  ris  an  abair  iad- 
san  saobh-chreidimh,  a  ta 
mise  a'  deanamh  aoraidh  do 
Dhia  m'aithriche,  a'  creidsinn 
nan  uile  nithe  a  ta  sgrìobhta 
san  lagh  agus  anns  na  fàidh- 
ibh: 

15  Agus  a  ta  dòchas  agam 
an  Dia,  ris  am  bheil  sùil  mar 
an  ceudna  aca  fèin,  gu'n  tig 
aiseirigh  nam  marbh,  nam 
fìrean  araon  agus  nan  neo- 
fhìrean. 

16  Agus  an  so  tha  mi  a' 
saoithreachadh  a  ghnàth  cog- 
uis  2  neo-lochdach  a  bhi  agam 
a  thaobh  Dhè,  agus  a  thaobh 
dhaoine. 

17  A  nis  an  dèigh  mòrain 
bhliadhna,  thàinig  mi  a  thoirt 
deirce  chum  mo  chinnich, 
agus  thabhartas, 

18  Air  a  so  fhuair  ludhaich 
àraidh  o'n  Asia  mi  air  mo 
ghlanadh  san  teampulì,  gun 
sluagh,  agus  gun  bhuaireas. 

19  Muinntir  d'am  bu  chòir 
bhi'n  so  a'd'  làthair-sa,  agus 
m'agairt,  nam  biodh  ni  sam 
bith  aca  a'm'  aghaidh. 

20  No  abradh  iad  so  fèin, 
ma  fhuair  iad  eucoir^  sam 
bith  annamsa,  'nuair  a  sheas 
mi  an  làthair  na  comhairle  ; 

21  Mur  ann  amhàin  air  son 
an  aoin  f  hocail  so,  a  ghlaodh 
mi  a'm'  sheasamh  'nam 
measg,  Gur  ann  air  son  ais- 
eirigh  nam  raa>rbh,  a  ta  mi  air 
mo  thoirt  gu  breitheanas 
leibhse  an  diugh- 

22  Agus  an  uair  a  chuala 
Felics  na  nithe  so,  air  dha 
eòlas  ni  bu  diongmhalta  bhi 
aige  air  an  t-slighe  sin  chuir 


3  coimh-fhios,  cvinsieìis^ 
^mi-gnìomM, 
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e  air  dàil  iad,  ag  ràdh,  'Nuair 
a  thig  Lisias  an  t-àrd-cheanii- 
ard  a  nuas,  làn-rannsaichidh 
mi^  bhur  cùis. 

23  Agus  dh'àithn  e  do 
cheannard-ceudPòl  a  ghleidh- 
eadh,  agus  e  bhi  fuasgailte 
aige,  agus  gun  neach  d'a 
mhuinntir  fèin  a  bhacadh  o 
fhrithealadh  dha,  no  teachd 
d'a  ionnsuidh. 

24  Agus  an  dèigh  làithean 
àraidh,  'nuair  a  thàinig  Feìics 
maille  r'a  mhnaoi  Drusilla,  a 
bha  'na  Ban-Iudhach,  chuir 
e  fios  air  Pòl,  agus  dh'èisd  e 
ris  mu  thimchioll  a'  chreidimh^ 
ann  an  Criosd. 

25  Agus  air  dhasan  bhi  a' 
reusonachadh  mu  fhireant- 
achd,  stuaim^  agus  breith- 
eanas  ri  teachd,  ghabh  Felics 
eagal  mòr,  agus  fhreagair  e, 
Imich  romhad  an  tràth  so  ; 
'nuair  a  bhios  ùine  agam, 
cuiridh  mi  fios  ort. 

26  Bha  dùil  aige  mar  an 
ceudna  gu  rachadh  airgiod  a 
thoirt  da  le  Pòl,  chum  gu'm 
fuasgladh  se  e :  uime  sin 
chuir  e  fios  air  ni  bu  trice, 
agus  labhair  e  ris. 

27  Ach  air  do  dhà  bhliadh- 
na  bhi  air  an  coimhlionadh, 
thàinig  Porcius  Festus  an  àit 
Fhelics :  agus  air  do  Fhelics 
bhi  toileach  comain  a  chur 
air  na  h-Iudhaich  *,  dh'fhàg  e 
Pòl  ceangailte. 

CAIB.  XXV. 

1  Chasaid  na  h-Indhaich  Pòl  an 
làthair  t'hestuis :  8  fhreagair 
Pòl  air  a  shinijcin,  11  agus  thog 
e  a  chàis  gu  Ceasar.  14  DA'- 
fhqsgail  Festus  cìiÀs  Phòil  do  A~ 
gripa,  agxs  dh'innis  e  nach  d^- 
fhnaradh  coire  air  bith  ann  a 
b'airidh  air  hàs. 


*  hilhidh  làn-fhios  agam  air. 
^na  creidìmh,  3  measarrachd. 
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A  NIS  'nuair  a  thàinig  Fes- 
^  tus  do'n  mhòr-roinn^, 
an  ceann  tri  hiithean  chaidh 
e  suas  0  Chesarea  gu  lerusa- 
lem. 

2  Agus  nochd  an  t-àrd- 
shagart  agus  maithean  nan 
ludhach  iad  fèin  'na  làthair 
an  aghaidh  Phòil,  agus  chuir 
iad  impidh  air, 

3  Ag  iarraidh  fabhoir  'na 
aghaidh,  gu'n  cuireadh  e  fios 
air  gu  lerusalem,  agm  iad 
a  dheanamh  feall-fholach^ 
chum  esan  a  mharbhadh  air 
an  t-slighe. 

4  Ach  fhreagair  Festus, 
Gu'm  bu  chòirPòl  a  ghleidh- 
eadh  ann  an  Cesarea,  agus 
gu'n  rachadh  e  fèin  an  siu 
gu  h-aithghearr. 

5  Uime  sin,  ars'  esan,  rach- 
adh  iadsan  'nur  mieasg  a  dh'- 
fheudas,  sìos  maille  riumsa, 
agus  ma  ta  coire  air  bith  san 
duine  so,  cuireadh  iad  sin  as 
a  leth. 

6  Agus  air  dha  fantuinn 
'nam  measg  os  ceann  deich 
làithean,  chaidh  e  sìos  do 
Chesarea ;  agus  air  an  lù 
màireach  shuidh  e  air  a' 
chaithir-bhreithec^nais,  agus 
dh'àithn  e  Pòl  a  thoirt  a 
làthair. 

7  Agus  an  uair  a  thàinig 
esan,  sheas  na  h-Iudhaich  a 
thàinig  a  nuas  o  lerusalem 
m'a  thimchioll,  a'  cur  choir- 
eanna  lìonmhor  agus  mòra  a 
leth  Phòil,  nach  b'urrainn  iad 
a  dhearbhadh  : 

8  'Nuair  a  fhreagair  esau 
'ga  shaoradh  fèin,  Cha  d'- 
rinn  mi  cionta  sam  bith  an 
aghaidh  lagha  nan  ludhach, 
no    'n    aghaidh    an    teamp- 

■*  gìiìomh  taitneach  a  dheanamh  do 
na  h-ìudhaich.  5  earrninn  ; 

proiince.  Sasg.  ^ plaid  hdihe. 
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aill,  no  'n  aghaidh  Cheasair. 

9  Ach  air  bhi  do  Fhestus 
togarrach  air  toileachas-inn- 
tìnn  athoirtdo  na  h-Iudhaich, 
f  hreagair  e  Pòl,  agus  thubh- 
airt  e,  An  àiU  leatsa  dol  suas 
gu  lerusalem,  agus  an  sin 
dol  fo  bhreitheanas  thaobh 
nan  nithe  sin  ann  nio  làth- 
air-sal 

10  An  sin  thubhairt  Pòl, 
Tha  mi  m'  sheasamh  aig 
caithir  -  breitheanais  Cheas- 
air,  far  an  còir  breth  a  thoirt 
orm  :  air  na  h-Iudhaich  cha 
d'rinn  mi  eucoir  sam  bith, 
mar  is  maith  a  ta  fìos  agad- 
sa, 

11  Oir  ma  tha  mi  deanamh 
eucoir,  agus  ma  rinn  mi  ni 
sam  bith  a  thoiU  bàs,  cha'n 
'eil  mi  diùltadh  bàs  f  hulang : 
ach  mur  'eil  ni  sam  bith 
dhiubh  sin  fìor  a  tha  iad  so 
a'  cur  as  mo  leth,  cha'n  f  heud 
duine  sam  bith  mo  thoirt 
thairis  doibh  ^ .  Tha  mi  togail 
mo  chiìis  gu  Ceasar. 

12  An  sin  an  dèigh  do 
Fhestus  labhairt  ris  a'  chomh- 
airle,  f  hreagair  e,  An  do  thog 
thu  do  chiìis  gu  Ceasarl  gu 
Ceasar  thèid  thu. 

13  Air  dol  do  làithibh 
àraidh  seachad,  thàinig 
Agripa  an  righ  agus  Bernice 
p;u  Cesarea  a  chur  fàilte  air 
Festus. 

14  Agus  air  dhoibh  mòran 
ìiiithean  a  chaitheadh  an  sin, 
chuir  Festus  cùis  Phòil  an 
cèill  do'n  righ,  ag  ràdh,  Dh'- 
f  hìigadh  duine  àraidhle  Fehcs 
'na  phrìosanach. 

15  Air-san,  an  uair  a  bha 
mise  ann  an  lerusalem,  rinn 


J  c/ian  t'heìid  dvine  sam  hith  un 
toileachadh  le  mise  a  thoirt  thairis 
doibh.  '^  rìllìdh. 
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na  h-àrd-shagairt  agus  sean- 
airean  nan  ludhach  casaid 
r'mmy  ag  iarraidh  binne^  'na 
aghaidh. 

16  D'an  d'thug  mise  am 
freagradh  so,  Cha'n  e  gnàth 
nan  Komhanach  duine  sam 
bith  a  thoirt  thairis  chum 
bàis^,  gus  am  bi  aig  an  neach 
a  tha  air  agairt,  a  luchd- 
casaid  aghaidh  ri  h-aghaidh, 
agus  gu'm  bi  cothrom  aige  air 
e  fèin  a  shaoradh  o'n  choire 
a  chuireadh  as  a  leth. 

17  Uime  sin,  an  uair  a 
thàinig  iad  araon  an  so,  gun 
mhoille  sam  bith  shuidh  mi 
air  an  là  màireach  sa'  chaith- 
ir  -  bhreitheanais,  agus  dh'- 
àithn  mi'n  duine  a  thoirt  a 
làthair. 

18  Agus  an  uair  a  sheas  a 
luchd-casaid"*  m'a  thimchioll, 
cha  do  chuir  iad  coire  air 
bith  as  a  leth  do  na  nithibh  a 
shaoil  mise : 

19  Ach  thug  lad  ceisdean 
àraidh  'na  aghaidh  mu  thim- 
chioU  an  creidimh^  fèin,  agus 
mu  thimchioll  losa  àraidh,  a 
f  huair  bàs,  neach  a  thubhairt 
Pòl  a  bhi  beò. 

20  Agus  a  chionn  gu  robh 
mise  amharusach  mu  thim- 
chioU  an  leithid  sin  do 
cheisdibh,  dh'fheòraich  mi 
dheth^  am  b'àill  leis  dol  suas 
gu  lerusalem,  agus  an  sin 
dol  fo  bhreitheanas  mu  na 
nithibh  so. 

21  Ach  an  uair  a  dh'iarr 
Pòl  a  choimhead  gus  am 
fìosraichteadh  a  chùis-san  le 
Augustus,  dh'àithn  mi  e  bhi 
air  a  ghleidheadh  gus  an 
cuirinn  gu  Ceasar  e. 


3  miìUdh.  4  luchd-tngraidh. 

5  nn  saohh-chreidimh. 

6  thubhaiii  mi  ris. 
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22  An  sin  thubhairt  Agripa 
ri  Festus,  B'àill  leamsa  fèin 
an  duine  so  chluinntinn.  Am 
màireach,  thubhairt  esan, 
cluinnidh  tu  e. 

23  Uime  sin  air  an  là 
màireach,  'nuair  a  thàinig 
Agripa,  agus  Bernice,  le  mòr- 
ghreadhnachas,  agus  a  chaidh 
iad  a  steach  maille  ris  na 
h  -  àrd  -  cheannardaibh  agus 
prìomh  -  dhaoinibh  na  caith- 
reach  do'n  ionad  èisdeachd, 
air  do  Fhestus  àithne  a  thoirt, 
thugadh  Pòl  a  làthair. 

24  Agus  thubhairt  Festus, 
A  righ  Agripa,  agus  sibhse  a 
dhaoine  uile  a  ta  làthair  an 
so  maille  ruinn,  tha  siì)h  a' 
faiciun  an  duine  so,  mu'n  do 
chuir  sluagh  nan  ludhach 
uile  impidh  ormsa,  araon  ann 
an  lerusalem,  agus  an  so,  a' 
glaodhaich  nach  bu  chòir  e 
bhi  ni  b'f  haide  beò. 

25  Ach  an  uair  a  thuig  mise 
nach  d'rinn  e  ni  sam  bith  a 
thoiU  bàs,  agus  a  chionn  gu'n 
do  thog  e  fèin  a  chùis  gu 
Augustus,  shonraich  mi  a 
chur  d'a  ionnsuidh. 

26  Mu  nach  'eil  ni  sam 
bith  cinnteach  agam  r'a 
sgrìobhadh  chum  mo  Thigh- 
earn.  Uime  sin  thug  mi 
mach  e  do  'ur  n-ionnsuidh- 
sa,  agus  gu  h-àraidh  a  d' 
ionnsuidh-sa,  a  righ  Agripa, 
chum  an  dèigh  rannsachadh 
a  dheanamh,  gu'm  biodh 
agam  ni  èigin  r'a  sgrìobhadh. 

27  Oir  is  mi-reusonta  a'm' 
bheachd-sa  prìosanach  a  chur 
wm  agus  gun  na  cùisean  a  ta 
'na  aghaidh  ainmeachadh. 

CAIB.  XXVI. 

1  .4//  làthair  Agripa,  chuir  Pbl  an 
cèill  a  chaithe-beatha  o  'òige,  12 
agus  cionnns  a  dh'' iompaicheadh  e 
gn  inìorhhnileacff,  agm  a  ghainn- 
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eadh  e  gu  hhi  ^na  ahstol.  24  Chuir 
Festus  as  a  le'.h  gu  robh  e  air  a 
chuthach,  ach  Jhreagair  esan  gu 
stimh, 

A  N  sin  thubhairt  Agripa  ri 
^  Pòl,  Tha  cead  agad  labh- 
airt  air  do  shon  fèin.  An 
sin  shìn  Pòl  a  mach  a  làmh, 
agus  fhreagair  e  air  a  shon 
fèin, 

2  A  ta  mi  'gam  mheas  fèin 
sona,  a  righ  Agripa,  do  bhrìgh 
gu  bheil  mi  gu  freagairt  air 
mo  shon  fèin  an  diugh  a'd' 
làthair-sa,  thaobh  nan  nithe 
sin  uile  a  ta  air  an  cur  as  mo 
leth  leis  na  h-Iudhaich. 

3  Gu  h-àraidh,  a  chionn 
gu  bheil  thusa  eòlach*  air 
gach  gnàth  agus  ceisd  a  tha 
am  measg  nanludhach :  uime 
sin  guidheam  ort,  èisd  rium 
gu  foighidneach. 

4  Tha  mo  bheatha-sa  o 
m'òige,  a  chaitheadh  air  tùs 
am  measg  mo  chinnich  fèiu 
ann  an  lemsalem,  aithnichte 
do  na  h-Iudhaich  uile  ; 

5  D'am  b'aithne  mi  o  thùs, 
(nam  b'àill  leo  fianuis  a 
dheanamh,)  gu'n  do  chaith 
mi  mo  bheatha  a'm'  Phairis- 
each,  a  rèir  an  luchd  comh- 
bharail  a's  teinne  d'ar  creid- 
imh-ne. 

6  Agus  a  nis  tha  mi  a'  m' 
sheasamh  fo  bhreitheanas  air 
son  dòchais  a'  gheallaidh  a 
rinneadh  le  Dia  d'ar  n- 
aithrichibh  : 

7  Chum  am  bheil  dùil  aig 
ar  dà  thrèibh  dheug  -  ne 
teachd,  a'  deanamh  seirbhis 
do  Dhia  a  hi  agus  a  dh* 
oidhcìie  do  ghnàth  ;  àgus  air 
son  an  dòchais  so  tha  mise,  a 
righ  Agripa,  air  m'agairt  i«is 
na  h-Iudhaich. 


*  [gur  aithne  dhomh'jgu  bheil  thusa 
eòlach. 
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8  C'ar  son  a  mheasar^ 
leibhse  mar  ni  do-chreidsinn, 
gu'n  dùisgeadh  Dia  na 
mairbh  1 

9  Gu  deimhin  mheas  mise 
annam  fèin,  gu'm  bu  chòir 
dhomh  mòran  nithe  a  dhean- 
amh  an  aghaidh  ainme  losa 
a  Nasaret. 

10  Ni  mar  an  ceudna  a 
rinn  mi  ann  an  lerusalem  : 
agus  air  faotainn  ùghdarrais 
o  na  h  -  àrd  -  shagartaibh, 
dhruid  mi  mòran  do  na 
naoimh  am  prìosanaibh ;  a- 
gus  an  uair  a  chuireadh  gu 
bàs  iad,  thug  mi  mo  ghuth 
^nan  aghaidh. 

11  Agus  a'  deanamh  pean- 
ais  orra  gu  minic  anns  gach 
sionagog,  cho-èignich  mi  iad 
gu  toibheum^  a  labhairt;  a- 
gus  air  dhomh  bhi  gu  ro 
mhòr  air  bhoile  'nan  agh- 
aidh,  rinn  mi  geur-lean- 
mhuinn  orra,  eadhon  gu  bailt- 
ibh  coigreach. 

12  Air  a  so,  'nuair  a  bha 
mì  dol  gu  Damascus,  le 
cumhachd  agus  barantas^  o 
na  h-àrd-shagartaibh  : 

13  Mu  mheadhon-là,  O  a 
righ,  chunnaic  mi  air  an  t- 
slighe  solus  0  nèamh,  bu 
shoilleire  na  solus  na  grèine, 
a'  dealrachadh  mu'n  cuairt 
orm,  agus  orra-san  a  bha  'g 
imeachd  maille  rium. 

14  Agus  an  uair  a  thuit 
sinn  uile  air  an  talamh, 
chuala  mi  guth  a'  labhairt 
rium,  agus  ag  ràdh  anns  a' 
chainnt  Eabhruidhich,  A 
Shauil,  a  Shauil,  c'ar  son  a 
ta  thu  ga  m'  gheur-lean- 
mhuinn?    Is  cruaidh  dhuitse 


1  C^ar  son?  arn  measar. 

"^ gu  òeum  a  thahliairt  do  aiiun  losa, 

8  ÌLghdarras^  comas. 
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bhi  breabadh  an  aghaidh  nan 
dealg. 

15  Agus  thubhairt  mise, 
Cò  thu,  a  Thighearn'?  Agus 
thubhairtesan,  Is  miselosa  a 
ta  thusa  a'  geur-leanmhuinn. 

16  Ach  èirich,  agus  seas 
air  do  chosaibh ;  oir  dh'- 
fhoiUsich  mi  mi  fèin  duit 
chum  na  crìche  so,  gu'n  ord- 
uichinn  thu  a'd'  mhinisteir 
agus  a'd'  fhianuis  araon  air 
na  nithibh  sin  a  chunnaic 
thu,  agus  air  na  nithibh 
anns  am  foillsich  mi  mi  fein 
duit ; 

17  Ga  d'  shaoradh  o'n  t- 
sluagh,  agus  o  na  Cinnich, 
chum  am  bheil  m\  nis  ga  d' 
chur, 

18  A  dh'fhosgladh  an  sùl, 
chum  gu  tionndaidh  iad*  o 
dhorchadas  gu  solus,  agus  o 
chumhachd  Shatain  gu  Dia, 
chum  gu  faigh  iad  maitheanas 
pheacanna,  agus  oighreachd 
maille  ris  a'  mhuinntir  sin  a 
ta  air  an  naomhachadh  tre'n 
chreidimh  a  ta  annam-sa. 

19  Uime  sin,  a  righ  Agripa, 
cha  robh  mi  eas-ùmhal  do'n 
taisbean  nèamhaidh  : 

20  Ach  shearmonaich  mi 
air  tùs  dhoibhsan  ann  an 
Damascus,  agus  ann  an  leru- 
salem,  agus  air  feadh  tìre 
ludea  uile,  agus  an  s'm  do  na 
Cinnich,  iad  a  dheanamh 
aithreachais  agus  pilltinn  ri 
Dia,  a'  deanamh  oibre  iom- 
chuidh  an  aithreachais^. 

21  Air  son  nan  nithe  so 
ghlac  na  h-Iudhaich  mi  san 
teampuU,  agus  b'àiU  leo  mo 
mharbhadh^. 

22  Uime    sin  air    dhomh 

4  affvs  gns  tionndadh.  ^  cvhhaidh 
do  aithreachas,  airidh  air  aith- 
reachas.        ^  làjììh  a  chw  aìmam. 
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còmhnadh  f  haotainn  o  Dhia, 
bhuanaich  mi  gus  an  là'n 
diugh,  a'  deanamh  fianuis 
do'n  bheag  agus  do'n  mhòr, 
gun  ni  air  bith  a'  labhairt  ach 
na  nithe  sin  a  thubhairt  na 
fàidhean  agus  Maois  a  bha 
gu  teachd  ; 

23  Gu  robh  Criosd  gu  ful- 
ang,  agus  gu  robh  e  gu  èirigh 
an  ceud  neach  o  na  marbh- 
aibh,  agus  gu'm  foillsicheadh 
e  solus  do'n  phobull,  agus  do 
na  Cinnich. 

24  Agus  air  dha  bhì  labh- 
airt  nan  nithe  so  air  a  shon 
fèin,  thubhairt  Festus  le  guth 
ùrd,  Thathu  air  mhi-chèiU  ^  a 
Phòil  :  tha  mòr-f  hòghlum  ga 
d'  chur  airbhoile. 

25  Ach  thubhairtesan,  Cha 
'n  'eil  mi  air  bhoile,  Fhestuis 
ro  òirdheirc  ;  ach  tha  mi  a' 
labhairt  bhriathra  na  fìrinn 
agus  na  cèiUe. 

26  Oir  a  ta  fhios  aig  an  righ 
roimh  am  bheil  mise  a'  labh- 
airt  gu  saor,  air  na  nithibh 
so  :  oir  iha  cinnt  agam  nach 
''eil  a  h-aon  do  na  nithibh  so 
an  ain-fhios  da ;  oir  cha'n 
ann  an  cùil  e  rinneadh  so. 

27  Am  bheil  thu  creidsinn 
nam  fàidhean,  a  righ  Agripa? 
tha  fhios  agam  gu  bheil  thu 
'g  an  creidsìnn. 

28  An  sin  thubhairt  Agripa 
ri  Pòl,  Is  beag  nach  'eil  thu 
^gam  aomadh  gu  bhi  am 
Chriosduidh. 

29  Agus  thubhairt  Pòl,  B'e 
mo  ghuidhe  air  Dia,  gu'm 
biodh  cha'n  e  mhàin  thusa, 
ach  mar  an  ceudna  iadsan 
uile  a  tha  'g  èisdeachd  rium 
an  diugh,  ann  am  beag  agus 
am  mòr,  mar  a  ta  mise,  saor  o 
na  geimhhbh  so. 

^  air  f/  chnthack, 
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30  Agus  air  dha  na  briathra 
so  a  labhairt,  dh'èirich  an 
righ,  agus  an  t-uachdaran, 
agus  Bernice,  agus  an  dream 
a  shuidh  maille  riu  : 

31  Agus  an  uair  a  chaidh 
iad  a  leth-taobh,  labhair  iad 
r'a  chèile,  ag  ràdh,  Cha  'n 
'eil  an  duine  so  a'  deanamh 
ni  air  bith  toillteanach  air  bàs, 
no  air  geimhlibh. 

32  An  sin  thubhairt  Agripa 
ri  Festus,  Dh'fheudtadh  an 
duine  so  a  leigeadh  as,  mur 
bhiodh  gu'n  do  thog  e  a  chùis 
gu  Ceasar. 

CAIB.  XXVII. 

1  Gh'ibh  Pòl  long  do'n  Ròimh ;  9 
dh'innis  e  roitnh-laimh  cunnart  an 
tnrnis,  ach  cha  dUhxgadh  creideas 
da.  14  Luaisgeadh  iad  null  agns 
a  nall  le  stoirm,  ogus  dìi\fhuiling 
iad  kmg-hhrisidh  ;  -  44  gidheadh 
thàinig  iad  air  tìr  gn  ttaruinte. 

A  GUS  an  uair  a  thugadh 
breth  sinne  a  sheòladh 
do'n  Eadailt,  thug  iad  Pòl 
thairis,  maille  ri  prìosanaich 
àraidh  eile,  do  cheannard- 
ceud  d'am  b'ainm  lulius,  do 
chuideachd  Augustuis. 

2  Agus  air  dhuinn  dol  air 
luÌQg  le  Adramitium,  thog 
sinn  ar  seòil,  a'  cur  romhainn 
seòladh  seachad  aircrìochaibh 
na  h-Asia,  air  do  Aristarchus 
Macedonach  o  Thesalonica 
bhi  maille  ruinn. 

3  Agus  air  an  /à  màireach, 
thàinig  sinn  gu  Sidon.  Agus 
air  do  lulius  buntainn  gu 
suairce^  ri  Pòl,  leig  e  dhadol 
a  dh'ionnsuidh  a  chàirde 
chum  comhfhurtachd  fhaot- 
ainn. 

4  Agus  airdhuinnstiùradb 
as  a  sin,  sheòl  sinn  fo  Chip- 
rus,  a  chionn  gu  robh  na 
gaotha  ^  'nar  n-aghaidh. 


'  caoifnhneil.         »  an  soirbheai. 
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5  Agus  an  uair  asheòl  sinn 
troimli'n  fhairge  ta  làimh  ri 
Cilicia  agus  Pamphilia,  thàin- 
ig  sinn  gu  Mira  baile^  do 
Licia. 

6  Agus  fhuair  an  ceannard- 
ceud  long  an  sin  o  Alecsan- 
dria,  a  bha  seòladh  do'n  Ead- 
ailt,  agus  chuir  e  sinn  a  steach 
innte. 

7  Agiis  an  uair  a  sheòl 
sinn  gu  mall  rè  mòrain  do 
làithibh,  agus  a  thàinig  sinn 
airèigin  fa  chomhair  Chnid- 
uis,  a  chionn  nach  do  leig  a' 
ghaoth  leinn,  sheòl  sinn  fo 
Chrete,  fa  chomhair  Shal- 
mone  ; 

8  Agus  air  dhuinn  seòladh 
air  èigin  seachad  air,  thàinig 
sinn  gu  ionad  àraidh  ris  an 
abrar,  Na  calaidh  sgiamhach, 
am  fagus  d'an  robh  baile 
Lasea. 

9  Agus  air  do  mhòran  iìine 
dol  seachad,  'nuair  a  bha 
seòladaireachd  a  nis  cunn- 
artach,  a  chionn  gu'n  deach- 
aidh  an  trasgadh^  cheana 
seachad,  chomhairlich  Pòl 
iud, 

10  Ag  ràdh  riu,  Fheara,  tha 
mi  faicinn  gu'm  bi  an  t-seòl- 
adaireachd  so  le  dochann  agus 
call  mòr,  cha'n  e  mhàin  do'n 
luchd  agus  do'n  liiing,  ach 
d'ar  n-anamaibh  fèin. 

11  Gidheadh,  is  mò  chreid 
an  ceannard-ceud  an  seòladair 
agus  maighstir  na  luinge,  na 
na  nithe  a  labhradh  le  Pòl. 

12  Agus  a  chionn  gu'n  robh 
an  calaclh  neo-iomchuidh  gus 
an  geamhradh  a  chaitheadh 
ann,  b'i  comhairle  na  cuid  bu 
mhò  seòladh  as  a  sin  mar  an 
ceudna,    agus   nam    feudadh 

1  caithir.  2  trvsjadh. 

^  stoirmeìl         ^  '"«'"  n-aghaidh. 


iad  air  chor  sam  bith  teachd 
gu  Phenice,  caladh  do  Chrete 
a  ta  ag  amharc  chum  an  iar- 
dheas,  agus  an  iar-thuath, 
agus  fantuinn  rè  a'  gheamh- 
raidh  an  sin. 

13  Agus  an  uair  a  shèid  a' 
ghaoth  à  deas  gu  ciùin,  shaoil 
iad  gu  d'fhuair  iad  an  rùn, 
agus  ag  togail  an  seòl  dhoibh, 
stiuir  iad  ri  taobh  Chrete. 

14  Ach  an  ceann  beagain 
'na  dhèigh  sin,  shèid  gaoth 
anrathach  ^  'na  h-aghaidh  *, 
ris  an  abrar  Euroclidon. 

15  Agus  air  bhi  do'n  luing 
air  a  fuadachadh,  agus  gun 
chomas  di  dol  an  aghaidh  na 
gaoithe,  leig  sinn  ruith  dhi. 

16  Agus  air  dhuinn  ruith  a 
stigh  fuidh  eilean  beag  àraidh 
d'am  b'ainm  Clauda,  is  ann 
le  èigin  a  ràinig  sinn  air  a' 
bhàta  : 

17  Agus  air  dhoibh  a  thog- 
ail  suas,  ghnàthaich  iad  gach 
gleus  còmhnuidh,  a'  criosadh 
na  luinge  fuipe ;  agus  air 
dhoibh  bhi  fo  eagal  gu'n  tuit- 
eadh  iad  sa'  bheo-ghaineimh, 
leig  iad  an  seòil  sìos,  agus 
mar  sin  dh'iomaineadh  iad. 

18  Agus  air  dhuinne  bhi 
gu  ro  mhòr  air  ar  luasgadh  * 
leis  an  doininn^,  air  an  là  'na 
dhèigh  sin  thilg  iad  a  macha/i 
lucììd ; 

19  Agus  air  an  treas  ìà 
thilg  sinn  le  ar  làmhaibh  fèin 
a  mach  acfuinn  na  luinge. 

20  Agus  an  uair  nach  robh 
a'  ghrian  no  na  reulta  r'am 
faicinn  rè  mòrain  do  hìithibh, 
agus  a  luidh  doinionn  nach 
bu  bheag  oirnn,  thugadh  an 
sin  uainn  gach  uile  dhòchas 
gu  teasairgteadh  sinn. 


5  si'ideadh  o  thonn  gu  ionn. 
^  stoirin. 
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21  Ach  air  dhuinn  bhi  fada 
'nar  trasg,  an  sin  air  seasamh 
do  Phòl  'nam  meadhon,thubh» 
airt  e,  Fheara,  bu  chòir  dhuibh 
mo  chomhairle-sa  ghabhail, 
agus  gun  f huasgladh  o  Chrete, 
agus  an  dochann  agus  an  call 
so  a  sheachnadh. 

22  Agus  a  nis  guidheam 
oirbh,  biodh  misneach  mhaith 
agaibh  :  oirchabhi  call  anama 
sam  bith  'nur  measg,  ach  a 
mhàin  na  luinge. 

23  Oir,  air  an  oidhche  nochd, 
sheas  làimh  rium-sa  aingeal 
an  Dè  sin,  d'am  buin  mi, 
agus  d'am  bheil  mi  deanamh 
seirbhis, 

24  Ag  ràdh,  A  Phòil,  na 
biodh  eagal  ort ;  is  èigin  duit 
bhi  air  do  thoiit  an  làthair 
Cheasair:  agus,  feuch,  thiodh- 
laic  1  Dia  dhuit  iadsan  uile  a 
ta  seòladh  maille  riut. 

25  Uime  sin,  fheara,  biodh 
agaibh  deadh  mhisneach  :  oir 
a  ta  mi  creidsinn  Dhè,  gu'n 
tachair  ceart  mar  a  labhradh 
rium. 

26  Ach  is  èigin  duinn  bhi  air 
ar  tilgeadh  air  eilean  àraidh. 

27  Agus  an  uair  a  bha  an 
ceathramh  oidhche  deug  air 
teachd,  air  dhuinne  bhi  air  ar 
sèideadh  null  agus  a  nall^ 
ann  an  cuan  Adria,  mu 
mheadhon-oidhche  b'i  barail 
nam  maraichean  gu  robh  iad 
am  fagus  do  thìr  èigin  : 

28  Agus  air  leigeadh  na 
luaidhe  sìosdoibh^,  fhuair  iad 
an  doimhne  fichead  aitheamh  ; 
agus  an  uair  a  chaidh  iad 
beagan  air  an  aghaidh,  leig 
iad  sìos  an  luaidh  a  ris,  agus 
fhuair  iad  i  'na  cùig  aith- 
eamh  deug. 


1  dheòuvich. 
2  chuige  ogits;  vaith, 
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29  An  sin  air  dhoibh  bhi 
fo  eagal  gu'm  buaileadh  iad 
air  ionadaibh  garbha,  thilg 
iad  ceithir  acraichean  à  deir- 
eadh  na  luinge,  agus  ghuidh 
iad  an  là  a  theachd. 

30  Agus  an  uair  a  bha  na 
maraichean  air  tì^  teicheadh 
a  mach  as  an  luing,  agus  a 
leig  iad  sìos  am  bàta  do'n 
fhairge,  a'  gabhail  orra  bhi 
tilgeadh  a  mach  acraichean  à 
toiseach  na  luinge. 

31  Thubhairt  Pòl  ris  a' 
cheannard-ceud,  agus  ris  na 
saighdearaibh,  Mur  fan  iad 
sin  san  luing,  cha  'n  'eil  e'n 
coraas  duibh  bhi  àir  bhur 
teasairginn. 

32  An  sin  ghearr  na 
saighdearan  cùird  a'  bhàta, 
agus  leig  iad  leis  tuiteam 
sìos. 

33  Agus  am  feadh  a  bha  an 
là  a'  teachd,  thug  Pòl  a 
chomhairle  orra  uile  biadh  a 
ghabhail,  ag  ràdh,  Is  e  so  an 
ceathramh  ìà  deug  dhuibh  a' 
feitheamh,  agus  a'  fantuinn 
'nur  trasg,  gun  bhiadh  sam 
bith  aghabhaiì. 

34  Uime  sin  guidheam  oirbh 
biadh  a  ghabhail ;  oir  a  ta  so 
chum  bhur  slàinte :  oir  cha 
chaiUear  ^  fuiltean  à  ceann  a 
h-aon  agaibh. 

35  Agus  air  dha  na  nithe 
so  a  labhairt,  agus  aran  a 
ghlacadh,  thug  e  buidheachas 
do  Dhia  'nan  làthair  uile ; 
agus  air  dha  a  bhriseadh, 
thòisich  e  ri  itheadh. 

36  An  sin  ghlac  iad  uile 
deadh  mhisneach,  agus  ghabh 
iad  biadh  mar  anceudna. 

37  Agus  bha  sinn  a  dh'- 
anamaibh  uile  anns  an  luing, 


^gnuinachadh  dhoihh. 
^fonn.  5  iait. 


GNIOMHARA  XXVIII. 


(irr  cheud  agus  sè  deug  agus 
tri  tìchead. 

38  Agus  an  uair  a  shàsuich- 
eadh  iad  le  biadh,  dh'eutrom- 
aich  iad  an  long,  agus  thilg 
iad  a  mach  an  cruithneachd 
san  f  hairge. 

39  Agus  an  uair  a  bha'n 
là  air  teachd,  cha  d'aithnich 
Ì9,d  am  fearann :  ach  thug 
iad  an  aire  do  lùib^  àraidh 
aig  an  robh  tràigh,  anns  an 
robh  mhiann  orra,  nam  b'urr- 
ainn  iad,  an  long  a  chur  gu 
tìr. 

40  Agus  air  togail  nan 
acraichean  doibh,  leig  iad  ris 
an  f  hairge  i,  agus  an  uair  a 
dh'fhuasgail  iad  ceanglaich- 
ean  na  stiùire,  agus  a  thog 
iad  am  prìomh-sheòl  ^  ris  a' 
ghaoith,  sheòl  iad  chum  na 
tràighe. 

41  Agus  air  tuiteam  dhoibh 
ann  an  ionad  àraidh  far  an  do 
choihnich  dà  fhairge  a  chèile, 
bhuail  iad  an  long  air  grund ; 
agus  air  sàthadh  d'a  toiseach 
sa'  ghrund,  dh'fhan  e  gun 
charachadh,  ach  bhriseadh  a 
deireadh  le  ainneart  nan 
tonn. 

42  Agus  b'i  comhairle  nan 
saighdearan  gu  marbhadh  iad 
na  prìosanaich,  air  eagal  gu'n 
snàmhadh  neach  sam  bith 
dhiubh  a  mach,  agus  gu  rach- 
adh  iad  as. 

43  Ach  air  do'n  cheannard- 
ceud  bhi  toileach  Pòl  a  theas- 
airginn,  chum  e  air  ais  o'n 
comhairle  iad,  agus  dh'àithn 
e  dhoibh-san  d'am  b'aithne 
snàmh,  iad  fèin  a  thilgeadh 
sa'  chuan  air  tùs,  agus  dol  a 
mach  air  tìr : 

44  A  gus  do  chàch  dh'àithn 
e,  cuiddiubh  dhol  air  clàraibh, 

1  gheòSha. 
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agus  cuid  eile  air  midhh  hruts 
do'n    luing :    agus    mar    sin 
tharladh  gu'n  deachaidh  iad 
uile  tèaruinte  gu  tìr. 
CAIB.  XXVIII. 

1  An  dèigh  an  long-bhrisidh  thiig  an 
sluagh  borh  aoidheachd  gu  maÌTce 
do  Phòl.  5  Cha  do  chiùrradh  a 
làmh  le  nathair  nirnhe  a  leun 
rithe.  8  Shlànuich  e  viòrnn  evcaile 
san  eilean.  11  Ghahh  iadan  tnrus 
chum  na  tiòimhe.  17  Chuir  Pòl 
an  cèill  do  na  h-Iudliaich  auhhar 
a  theachd  do''n  Ròimh. 

A  GUS  an  uair  a  thèarnadh 
iad,    thuig   iad    an    sin 
gu'm    b'e    Melita    ainm    an 
eilein. 

2  Agus  nochd  an  sluagh 
borb  caoimhneas  nach  bu 
bheag  dhuinn  :  oir  air  fadadh 
teine  dhoibh,  ghabh  iad  ruinn 
uile,  air  son  an  uisge  a  bha 
ann,  agus  air  son  an  fhuachd. 

3  Agus  air  do  Phòl  dorlach 
bhioran  a  thional,  agus  an  cur 
air  an  teine,  thàinig  nathair 
nimhe  mach  as  an  teas,  agus 
shàs  i  'na  làimh. 

4  Agus  an  uair  a  chunnaic 
an  sluagh  borb  a'  bhèisd  an 
crochadh  r'a  làimh,  thubhairt 
iad  r'a  chèile,  Gu  cinnteach 
is  mortair  an  duine  so,  do 
nach  fuiling  dioghaltas  bhi 
beò,  ged  theasairgeadh  o'n 
f  hairge  e. 

5  Agus  air  dhasan  a'  bhèisd 
a  chrathadh  dheth  anns  an 
teine,  cha  d'fhulaing  e  doch- 
ann  sam  bith. 

6  Ach  bha  iadsan  a'  feith- 
eamh  c'uin  a  dh'atadh  e,  no 
a  thuiteadh  e  sìos  marbh  gu 
h-obann  :  ach  an  uair  a  dh'- 
f heith  iad  ùine  fhada,  agus 
nach  fac  iad  dochann  sam 
bith  a  teachd  air,  chaochail 
iad  an  inntinn,  agus  thubhairt 
iad  gur  Dia  e. 

2  an  seòl  mòr. 
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.  7  Aguà  blia  mu  thimchioll 
an  àite  sin  fearann  aig 
prìomh  -  dhuine  an  eilein, 
d'9.m  b'ainmPublius,  a  ghabh 
ruinne  agus  a  thug  rè  thri 
làithean  aoidheachd  dhuinn 
gu  càirdeil. 

8  Agus  tharladh  gu  robh 
athair  Phubliuis  'na  luidhe 
gu  tinn  le  fiabhrus^,  agus 
gearrthach  fola  :  air  do  Phòl 
dol  a  teach  d'a  ionnsuidh, 
rinn  e  urnuigh,  agus  air  dha 
a  hìmhan  a  chur  air,  leigheas 
se  e. 

9  Ag^as  an  uair  a  rinneadh 
so,  thàinig  mar  an  ceudna 
muinntir  eile  a  bha  euslan 
san  eilean  d'a  ionnsuidh,  a- 
gus  leighiseadh  iad : 

10  Muinntir  mar  an  ceudna 
a  thug  mòr-urramdhuinn  ;  a- 
gus  an  uair  a  dh'f  halbh  sinn, 
chuir  iad  na  nithe  sin  leinn  a 
bha  feumail  duinn. 

11  Agus  an  dèigh  thri 
mìosa  sheòl  sinn  ann  an  luing 
0  Alecsandria,  a  chaith  an 
geamhradh  san  eilean  d'am 
bu  shuaitheantas  Castor  agus 
Pollucs. 

12  Agus  an  uair  a  chaidh 
sinn  air  tìr^  aig  Siracuse,  dh'- 
f  han  sinn  an  sin  tri  làithean. 

13  Agus  air  seòladh  dhuinn 
timchioll  as  a  sin,  thàinig 
sinn  gu  Kegimn :  agus  an 
ceann  là  'na  dhèigh  sin 
shèid  a'  ghaoth  à  deas,  agus 
thàinig  sinn  an  t-ath  là  gu 
Puteoli : 

14  Air  dhuinn  bràithrean 
fhaotainn  an  sin,  chuireadh 
impidh  oirnn  leo  fantuinn 
seachd  làithean  maiUe  riu : 
agus  mar  sin  thriall  sin  chum 
na  Ròimhe. 


J  teasaich, 
2  (àr  fcaclid  tir  dhninn, 
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15  Agus  as  a  sin,  air  faot- 
ainn  ar  sgèil  do  na  bràithribh, 
thàinig  iad  'nar  coinneamh 
gu  Apii-forum,  agus  na  Tri 
tighibh-òsda ;  agus  an  uair  a 
chunnaic  Pòl  iad,  thug  e 
buidheachas  do  Dhia,  agus 
ghabh  e  misneach. 

16  Agus  an  uair  a  thàinig 
sinn  do'n  Ròimh  thug  an 
ceannard  -  ceud  thairis  na 
prìosanaich  do  cheannard  an 
fhreiceadain :  ach  thugadh 
comas  do  Phòl  a  bhi  leis 
fèin^,  maille  ri  aon  saighdear 
a  bha  'ga  ghleidheadh. 

17  Agus  tharladh,  an  dèigh 
thri  làithean,  gu'n  do  ghairm 
Pòl  maithean'*  nan  ludhach 
an  ceann  a  chèile.  Agus  an 
uair  a  chruinnicheadh  iad> 
thubhairt  e  riu,  Fheara  aguì 
a  bhràithre,  ged  nach  d'rinn 
mise  ni  sam  bith  an  aghaidh 
a'  phobuiU,  no  ghnàthanna 
nan  aithriche,  thugadh  thairis 
mi  a'm'  phrìosanach  o  lem- 
salem  do  làmhaibh  nan  Romh- 
anach. 

18  Muinntir  an  dèigh 
dhoibh  mo  cheasnachadh,  leis 
am  bu  mhiann  mo  leigeadh 
as,  a  chionn  nach  robh  coire 
bàis  sam  bith  annam. 

19  Ach  an  uair  a  bha  na 
h-Iudhaich  a'  labhairt  an  agh- 
aidh  so,  b'èigin  domh  mo  chùis 
a  thogail  gu  Ceasar ;  cha'n  e 
gu  bheil  coire  sam  bith  agam 
r'a  chur  à  leth  mo  chinnich. 

20  Air  an  aobhar  so  uime 
sin  chuir  mi  fios  oirbhse, 
chum  gu  faicinn  sìhh  agus 
gu'n  labhrainn  rihh:  oir  is 
ann  air  son  dòchais  Israeil  a 
ta  mi  ceangailte  leis  an  t- 
slabhraidh  so. 


3  far  am  bu  toil  leis. 
*  uaislean,  prìoìfih-dhavi:, 
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21  Agus  thubhairt  iadsan 
lis,  Cha  d'f  huair  sinne  litriche 
sam  bith  à  ludea  mu  d'  thim- 
chioll,  cha  mhò  a  dh'fhoiU- 
sich  no  dh'innis  aon  do  na 
bràithribh  a  thàinig,  olc  sam 
bith  umad. 

22  Ach  bu  mhaith  leinn  a 
chluinntinn  uaitse  ciod  i  do 
bharail:  oir  mu  thimchioll 
na  gnè-chreidimh  so  tha  f  hios 
againn  gu'n  labhrar  sgach  àit 
'na  h-aghaidh, 

23  Agus  air  suidheachadh 
lcì  ris,  thàinig  mòran  d'a  ionn- 
suidh  chum  a  cheithreanna ; 
d'an  do  mhìnich  e  rìoghachd 
Dhè,  a'  deanamh  fianuis 
uimpe,  agus  a'  cur  impidh 
orra  thaobh  nan  nithe  a 
bhuineas  do  losa,  araon  à 
lagh  Mhaois,  agus  as  na 
fàidhibh,  o  mhoch-thrath  gu 
feasgar. 

24  Agus  chreid  cuid  na 
nithe  a  labhradh,  agus  cha  do 
ehreid  cuid  eile  dhiubh. 

25  Agus  air  dhoibh  bhi  an 
aghaidh  a  chèile,  sgaoil  iad, 
air  do  Phòl  aon  fhocal  a 
ràdh,  Is  maith  a  labhair  an 
Spiorad  naomh  tre'n  fhàidh 
Esaias,  r'ar  n~aithrichibh, 

26  Ag  ràdh,  Imich  chum 
a'   phobuill   so,   agus    abair, 

1  c/ia  lèir  dhuihk 
2  mall.  2  dhruid. 
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Le  cluinntinn  cluìnnidh  sibh, 
agus  cha  tuig  sibh  ;  agus  le 
faicinn  chi  sibh,  agus  cha'n 
aithnich  sibh^ 

27  Oir  a  ta  cridhe  a'  phob- 
iiill  so  air  fàs  reamhar,  a.gus 
tha  lad  a'  cluinntinn  gu  trom''^ 
le'n  cluasaibh,  agus  chaog^ 
iad  an  sùilean  ;  air  eagal  gu 
faiceadh  iad  le'n  sùilibh,  agus 
gu'n  cluinneadh  iad  le'?* 
cluasaibh,  agus  gu'n  tuig- 
eadh  iad  le'n  cridhe,  agus 
gu'm  pilleadh  iad  agus  gu'n 
slànuichinn-sa  iad. 

28  Uime  sin  biodh  fhios 
agaibh-sa,  gu'n  do  chuireadh 
slàinte  Dhè  chum  nan  Cinn- 
each  agus  èisdidh  iadsan. 

29  Agus  an  uair  a  thubh-^ 
airte  nabriathra  so,  dh'imich 
na  h-Iudhaich  rompa,  agus 
bha  mòr-reusonachadh'*  aca 
eatorra  fèin. 

30  Agus  dh'fhan  Pòl  dà 
bhliadhna  iomlan  'na  thigh- 
màil^  fèin,  agus  ghabh  e  ris 
na  h-uile  dhaoinibh  a  thàinig 
d'a  ionnsuidh, 

31  A'  searmonachadh  rìogh- 
achd  Dhè,  agus  a'  teagasg 
nan  nithe  a  bhuineas  do'n 
Tighearna  losa  Criosd,  leis 
an  uile  dhànachd,  gun  toirm-  ■ 
easg. 

4  mòr-dheashoireachd . 
5  thigh-rèidh. 


LITIR  AN  ABSTOIL  PHOIL  CHUM  NAN 
ROMHANACH. 


CAIB.  I. 

1  Mhol  Pòl  a  dhrenchd  do  ìia  Romh- 
anaich,  agm  dhHnids  e  a  thogradh 
gu  teachd  d'aìi  ionnsuidh.  16  Ciod 
e  soisgerd  Chriosd,  agus  an  fhlr- 
eantachd  a  ta  e  a"  Joillseachadh. 
18  Tha  jearg  aig  Dia  ris  gach  uile 
ghnè  peacaidh.  21  Ciod  iad  peac- 
aniiu  nan  Cinneach. 

pOL  seirbhiseach  losa 
-'-  Criosd,  a  ghairmeadh  'na 
abstol  a  chuireadh  air  leth^ 
chum  Soisgeil  Dè, 

2  (A  roimh-gheall  e  le 
'fhàidhibh  fèin  anns  na 
sgriobtuiribh  naomha.) 

3  Mu  Ihimchioll  a  Mhic 
losa  Criosd  ar  Tighearn,  a 
rinneadh  do  shìol  Dhaibhidh, 
a  rèir  na  feòla ; 

4  A  dhearbhadh^  hhì  'na 
Mhac  do  Dliia  le  cumhachd, 
a  rèir  Spioraid  na  naomh- 
achd,  tre  aiseirigh  o  namarbh- 
aibh: 

5  Tre  an  d'fhuair  sinne 
gràs  agus  abstolachd  chum 
umhlachd  a'  chreidimh  am 
measg  nan  uile  chinneach  air 
sgàth  'ainme-san : 

6  Am  measg  am  bheil  sibhse 
mar  an  ceudna  air  bhur  gairm 
le  losa  Criosd : 

7  Chum  nan  uile  a  ta  san 
Roimh,  air  an  gràdhachadh 
le  Dia,  air  an  gairm  'nan 
naoimh  :  Gràsg-ti  roò/i  dhuibh- 
se,  agus  sìth^  o  Dhia  ar  n- 
Athair,  agus  o'ti  Tighearn 
losa  Criosd. 

8  Air    tùs,   tha    mi    toirt 


l  sgaradh.         2  dKorduicheadh. 
3  siothchaint, 
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buidheachais  do  m'  Dhia  tre 
losa  Criosd,  air  bhur  son-sa 
uile,  do  bhrìgh  gu  bheil  bhur 
creidimh  iomraideach  air 
feadh  an  domhain  gu  lèir. 

9  Oir  is  e  Dia  m'fhianuis, 
d'am  bheil  mi  a'  deanamh 
seirbhis  le  m'  spiorad  ann  an 
soisgeul  a  Mhic,  gu  bheil  mi 
gun  sgur  a'  deanamh  luaidh'* 
oirbh, 

10  A  ghnàth  a'  guidhe  ann 
am  urnuighibh,  (nam  feud- 
ainn  a  nis  fa-dheoidh  air  aon 
chor  le  toil  Dè  turus  soirbh- 
easach  f  haotainn,)  ri  teachd 
do  'ur  n-ionnsuidh-sa. 

11  Oir  a  ta  deidh^  agam 
air  sibhse  fhaicmn,  ionnus 
gu  pàirtich  mi  tiodhlac  àraidh 
spioradail  ribh,  chum  bhur 
neartachadh  \ 

12  Sin  ri  ràdh,  chum  gu 
faigh  mi  comhf  hurtachd  ann- 
aibh-sa^,  tre  chreidimh  a 
chèile,  bhur  creidimh-sa,  a- 
gus  mo  chreidimh-sa. 

13  Agus  cha'n  àiU  leam, 
a  bhràithre,  e  bhi'n  ain-f  hios 
duibhse  gu'n  do  chuir  mi 
romham  gu  minic  teachd  do 
'ur  n-ionnsuidh,  ('ach  bhac- 
adh  mi  gus  a  so,)  chum  gu 
faighinn  toradh  èigin  'nur 
measg-sa  fòs,  mar  am  measg 
nan  Cinneach  eile. 

14  Oir  a  ta  mi  fo  f  hiach- 
aibh  araon  do  na  Greugaicli, 
agus  do  na  daoinibh  borba, 

4  iomraidh.  S  togradh. 

.^  viaraon  riòhse. 
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araon  dhoibh-san  a  ta  glic, 
agus  dhoibh-san  a  ta  neo- 
ghlic. 

15  Uime  sin,  mheud  's  a  ta 
an  comas  domh,  tha  mi  uU- 
amh  chum  an  soisgeul  a 
sheamonachadh  dhuibh-se 
mar  an  ceudna  a  ta  san 
Ròimh. 

16  Oir  cha  nàr  leam-sa 
soisgeul  Chriosd :  oir  is  e 
cumhachd  Dhè  e  chum  slàinte 
do  gach  neach  a  chreideas, 
do'n  ludhach  air  tùs,  agus 
mar  an  ceudna  do'n  Ghreug- 
ach. 

17  Oir  a  ta  fìreantachd 
Dhè  air  a'  foillseachadh  ann 
tre  chreidimh  gu  creidimh  : 
mar  a  ta  e  sgrìobhta,  Bithidh 
am  fìrean  beò  tre  chreidimh. 

18  Oir  a  ta  fearg  Dhè  air 
a  foillseachaclh  o  nèamh  an 
aghaidh  gach  uile  mhi- 
dhiadhaidheachd,  agus  eucoir 
dhaoine,  a  tha  bacadh^  na 
fìrinn  ann  an  neò-fhìreant- 
acìid  : 

19  Do  bhrìgh  gu  bheil  an 
ni  air  am  feudar  fios  fhaot- 
ainn  a  thaobh  Dhè  follaiseach 
annta-san  ^  ;  oir  rinn  Dia  foll- 
aiseach  dhoibh  e. 

20  Oir  rìamh  o  chruthachadh 
an  t-saoghaii  a  ta  a  nithe-san 
nach  feudar  fhaicinn,  eadhoìi 
a  chumhachd  siorruidh  a,G,us 
a  Dhiadhachd,  air  am  faicinn 
gu  soilieir,  air  dhoibh  bhi  so- 
thuigsinn  o  na  nithibh  a  rinn- 
eadh  ;  clium  gu  biodh^  iad 
gun  leitbsgeul  aca : 

21  Do  -bhrìgh  'nuair  a  b' 
aithne  dhòjbh  Dia,  nach  d' 
thug  iad  "gl#r  dha  mar  Dhia, 
a^us  nach  robh  iad  taingeil, 
ach  gu'n  d'fhàs  iad  diomliain 


I  cnmail.  ^  ''naìn  measg. 

3  iovmis  gu  hheil. 
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'nan  reusonachadh  fèin,  ogus 
gu'n  do  dhorchaicheadh  an 
cridhe  amaideach. 

22  Ag  ràdh  gur  daoine 
glice  iadfèin,  rinneadh  amad- 
ain  diubh : 

23  Agus  chaochail'^  iad 
giòir  an  Dè  neo-thruaiiiidh 
gu  dealbh  a  rinneadh,  agus  ri 
eunlaith,  agus  ainmhidhibh 
ceithir-chosach,  agus  bhèisd- 
ibh  snàigeach. 

24  Uime  sin  thug  Dia 
thairis  iad  mar  an  ceudna,  tre 
ana-miannaiÌDh  an  cridhe  fèiò 
chum  neò-giiloine,  a  thoif 
easurraim  d'an  corpaibh  feinf 
eatorra  fèin : 

25  Muinntir  a  chaochail 
fìrinn  De  gu  brèig,  agus  a 
thug  aoradh  agus  a  rinn 
seirbhis  do'n  chreutair  ni's 
m.ò  na  do'n  Chruithear,  a 
ta  beannaichte  gu  siorruidh. 
Amen. 

26  Air  a  shon  so  Ihug  Dia 
thairis  iad  do  ana-miannaibh 
gràineil :  oir  chaochail  eadh- 
on  am  mnài  an  gnàthachadh 
nàdurra  chum  a'  ghnàthaata 
an  aghàidii  nàduir  : 

27  Agus  raaran  ceudnana 
fir,  air  trèigsinn  doibh  gnàth- 
achadh  nàdurrana  mnà,  loisg  • 
eadh  iad  ic'n  togradh  d'a 
chèiie,  firionnaich  ri  fìrionn- 
aicii  ag  oibreachadh  gràineii-. 
eachd^  agus  iad  a'  faotaiiin 
dìoi-thuarasdaii  an  seacharaid 
annta  fèin,  mar  bu  chòir.         ^"^' 

28  Agus  amhuil  m.ar  nach  \ 
bu  taitneach  ieo  eòlas  Dè  a 
chumaii,  thug  Dia  thairis  iad 
do  inntinn  m.hi-chèiilidh,  a 
dheanamJi  nithe  nach  robh 
iomchuidii  : 

29  Air  dhoibh  Jjhi  air  an 


4  àlCatliarraich. 
^an  ni  sin  a  ia  mi-chiatnch. 
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iionadh  do'n  nile  eucoir, 
strìopachas,  olc,  shannt,  mhì- 
nin  :  làn  do  fharmad,  do 
mhortadh,  dochonnsachadh  ^, 
do  cheilg,  do  dhroch-bheus- 
aibh  2  ;  'nan  luchd-cogai-s- 
aich, 

30  'Nan  luchd-anacainnt  ^, 
'nanluchd-fuath  airDia,  'nan 
luchd  -  tarcuis,  uaibhreach, 
'nan  luchd-ràiteachais  \  'nan 
luchd-cumadh  uilc,eas-ùmhal 
■do  phàrantaibh, 

31  Eu-cèillidh,  'nan  luchd- 
brisidh  coimhcheangail,  gun 
ghràdh  nàdurra,  do-rèiteach- 
aidh,  neo-thruacanta : 

32  Muinntir  d'an  aithne 
ceartas  Dè,  gu  bheil  iadsan 
a  ni  an  leithide  sin  do  nith- 
ibh  toillteannach  air  bàs, 
gidhsadh  cha'n  e  mhàin  gu 
bheil  iad  fèin  'gan  deanarah, 
ach  a  ta  niaran  ceudna  tlachd 
aca  do'n  mhuinntir  a  ni  iad. 

CAIB.  II. 

1  ladsan  a  ia  peacachad?t,  ged  tha 
iad  a'  cronachadh  so  a:i  daoinibh 
eile,  cha^n  urrainn  iadan  laithsgexd 
fèiìi  a  ghabhail,  6  agìi^  is  lugha 
gu  mòr  na  sin  a  dh\fhendas  iad 
dol  as  0  cheart-bhreiikeanas  Dè, 
ma^s  ludhaich  no  Cinnic/i  iad. 

flME  sin  a  ta  thu  gun 
leithsgeul,  O  a  dhuine, 
co  air  bith  thu  a  tha  toirt 
breth  :  oir  an  uair  a  tha  thu 
toirt  breth  air  neach  eile,  tha 
thu  ga  d'  dhlteadh  fèin  ;  oir 
thusa  a  tha  toirt  breth,  tha 
thu  deanamh  nan  nithe  sin 
fèin. 

2  Ach  a  ta  fìos  againne  gu 
bheil  breitheanas  Dè  a  rèir 
lìrinn,  an  aghaidh  na  muinn- 
tir  a  tha  deanamh  an  leithide 
sin. 

3  Agus^  an  saoil  thusa  so, 


^  chomhstri. 
^  an-amèineachd,  eascaoineachd, 

287 


w 


O  a  dhuine,  a  tha  tolrt  breth 
orra-san  a  ni  an  leithide  sin, 
agus  a  ta  'gan  deanamh  thu 
fèin,  gu'n  tèid  thu  as  o  bhreith- 
eanas  Dè  ? 

4  No  'n  dean  thu  tarcuis 
air  saoibhreas  a  mhaitheis, 
agus  'fhoighidin,  agus  'fhad- 
fhulangais,  gun  fhios  bhi 
agad  gu  bheil  maitheas  Dè 
ga  d'  threòrachadh  chum  aith- 
reachais  1 

5  Ach  a  rèir  do  chruais  agus 
do  chridhe  neo-aithreachail, 
a  ta  thu  càrnadh-5  suas  feirge 
dhuit  fèin  fa  chomhair  là  na 
feirge,  agus  foillseachaidh 
ceart-bhveitheanais  Dè ; 

6  A  bheir  do  gach  aon  a 
rèir  a  ghnìomhara ; 

7  Dhoibh-san  a  ta  le  buan- 
achadh  gu  foighidneach  ann 
an  deadh  obair,  ag  iarraidh 
glòire,  agusurraim^,  agusneo- 
bhàsmhorachd,  a'  bheatha 
mhaireannach  : 

8  Ach  dhoibh-san  a  ta 
conspoideach,  agus  nach  'eil 
ùmhal  do'n  f  hìrinn,  ach  a  ta 
ùmhal  do'n  eucoir,  diom  agus 
fearg ; 

9  Amhgharagusteanntachd 
air  gach  anam  duine  a  ta 
deanamh  uilc,  do'n  ludhach 
air  tùs,  agus  mar  an  ceudna 
do'n  Ghreugach  : 

10  Ach  glòir,  agus  urram, 
agus  slth,  do  gach  duine  a  ni 
maith,  do'n  ludhach  air  tùs, 
agus  do'n  Ghreugach  mar  an 
ceudna : 

11  Oir  cha'n  'eil  spèis  aig 
Diado  phearsa  seach  a  chèile. 

12  Oir  a  mheud  as  a  pheac- 
aich  gun  an  lagh,  sgriosar 
iad  gun  an  lagh ;  agu?  a 
mheud  as  a  pheacaich  fuidh 

3  'Xan  l'tchd  cùl  chùineadh. 
4  bbstad.         5  fasgaidh.         6  ..uoir. 
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aii  lagh,  dìtear  iad  leis  an 
lagh; 

13  (Oir  cha'n  iad  luchd- 
èisdeachd  an  lagha  a  ta  'nam 
fìreanaibh  am  fianuis  Dè, 
ach  bithidh  luchd-deanamh 
an  lagha  air  am  fìreanach- 
adhi. 

14  (JiT  an  uair  a  ta  na 
Cinnich  aig  nach  'eii  lagh, 
a  thaobh  nàduir  a'  deanamh 
nan  nithe  a  ta  san  lagh,  àir 
dhoibh-san  a  bhi  gun  lagh 
tha  iad  'nan  lagh  dhoibh  fein  : 

15  Muinntir  a  ta  nochdadh 
obair  an  lagha  sgrìobhta  'nan 
cridheachaibh,  air  bhi  d'an 
coguis  a'  deanamh  fianuis  leo, 
agus  an  smuaintean  eatorra 
fèin  'gan  agairt,  no  a'  gabhail 
an  leithsgeil:) 

16  San  là  anns  an  toir  Dia 
breth  air  nithibh  uaigneach 
dhaoine,  a  rèir  mo  shoisgeil- 
sa,  tre  losa  Criosd. 

17  Feuch,  goirear  ludhach 
dhiot-sa,  agus  tha  thu  cur 
dòigh  san  lagh,  agus  a'  dean- 
amh  uaiU  à  Dia  ; 

18  Agus  is  aithne  dhuit  a 
thoil,  agus  a  ta  thu  a'  dearbh- 
adh  nan  nithe  ^  a's  fearr,  air 
dhuit  bhi  air  do  theagasg  as 
an  lagh, 

19  Agus  a  ta  thu  dòchasach 
gur  ceann-iuiP  thu  fèindo  na 
doiin,  solus  dhoibhsan  a  ta 
an  dorchadas, 

20  Fear-fòghluim  do  dhaoin- 
ibh  neo-eagnaidh,  fear-teag- 
aisg  do  leanabaibh,  aig  am 
bheil  samhladh  aneòlais  agus 
na  f  ìrinn  a  ta  san  lagh. 

21  Thusa  uime  sin  a  ta 
teagasg  neach  eile,  nach  'eil 
thu    ga    d'    theagasg    fèin  ? 


1  air  an  saora'Jh,  air  an  glanaàh  o 
chionia.  2  «'  gnhhail  rlachd  do 

na  niihihh.  3  fear-sehlaidh. 
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thusa  a  ta  searmonachadh 
gun  ghpid  a  dheanamh,  am 
bheil  tliu  ri  goid  1 

22  Thusa  tha  'g  radh  gun 
adhaltrannas  a  dheanamh,  am 
bheil  thu  deanamh  adhalt- 
rannais  \  thusa  le'n  gràin 
ìodhola^,  am  bheil  thu  ri 
naomh-ghoid  \ 

23  Thusa  a  ta  deanamh 
uaill  as  an  lagh,  an  tabhair 
thu,  le  briseadh  an  lagha,  eas- 
urram  do  Dhia  ? 

24  Oir  a  ta  ainm  Dhè  a' 
faotainn  toibheim  do  'ur 
taobh-sa  am  measg  nan  Cinn- 
each,  mar  a  ta  e  sgrìobhta. 

25  Oir  a  ta  tairbhe  gu  f  ìr- 
inneach  anns  an  timchioll- 
ghearradh,  ma  ghleidheas  tu 
an  lagh  :  ach  ma's  fear-bris- 
idh  an  lagha  thu,  tha  do 
thimchioU  ■ghearradh  'na  neo- 
thimchioll-ghearradh  dhuit. 

26  Uime  sin,  ma  ghleidh- 
eas  an  neo-thimchioll-ghearr- 
adh^  fìreantachd  an  lagha, 
nach  measar  a  neo-thim- 
chioll  -  ghearradh  -  san  mar 
thimchioll-ghearradh  ? 

27  Agus  nach  dìt  an  neo- 
thimchioll-ghearra.dh  thaobh 
nàduir,  a  ta  a'  coimhlionadh 
an  lagha,  thusa  a  tha  tre'n 
litir  agus  tre'n  timchioU- 
ghearradh  a'd'  fhear-brisidh 
an  lagha  ? 

28  Oir  cha'n  ludhach  esan, 
a  tha  mar  sin  o'n  leth  muigh ; 
agus  cha'n  e  sin  an  timchioU- 
ghearradh,  a  tha  gu  foUais- 
each  san  fheoil. 

29  Ach  is  ludhach  esan,  a 
thamar  sin  san  taobh  a  stigh'^; 
agus  is  e  sin  an  timchioll- 
ghearradh  a  tha  sa'  chridhe. 


4  daUaihh.  ^  dealhhan. 

^  esan  a  ihaneO'thimchiill-gliearrta., 

7  san  ionad ìholaichte. 
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agus  san  spiorad,  cha'n  ann 
san  litir  aig  am  bheil  a  chliù 
cha'n  ann  o  dhaoinibh,  ach  o 
Dhia« 

CAIB.  III. 

1  Soc/iair  nan  hidhach ;  3  nach  do 
chaill  iad '.  ^  gidheadh  dh\fhàg 
an  lagh  shtos  iad  mar  an  cèudna 
thaohh  peacaidh.  20  Uime  sin 
cha  '/i  'eil  feòil  air  bith  air  an 
saoradh  tre'n  lagh^  28  ach  a  ta  na 
h-uile  air  an  saoradh  tre  chreidimh 
\  a  T/ì/uìin. 

I       /^IOD  e  uime  sin  barrachd 
!       ^  an  ludhaich  ]    no  ciod  e 

tairbhe  an    timchioll-ghearr- 

aidh  ? 

2  Is  mòr  sin  air  gach  dòigh  : 
air  tùs,  do  bhrìgh  gur  ann 
riu-san  a  dh'earbadh  briathrai 
Dhè. 

3  Oir  ciod  e  sin  ged  nach 
do  chreid  cuid  ?  an  dean  am 
mi-chreidimh-san  fìrinn  Dhè 
gun  èifeachd  1 

4  Nar  leigeadh  Dia :  ach 
biodh  Dia  fior,  agus  gach 
duine  'na  'bhreugaire  ;  a  rèir 
mar  a  ta  e  sgrìobhta,  Chum 
gu  bi  thu  ceart  ann  ad 
bhriathraibh,  agus  gu'n  toir 
thu  buaidh  'nuair  a  bheirear 
breth  ort. 

5  Ach  ma  mholas  ar  n- 
eucoir-ne  fìreantachd  Dhè, 
ciod  a  their  sinn?  am  bheil 
Dia  eucorach  a  tha  deanamh 
dioghaltais?  (tha  mi  a'  labh- 
airt  mar  dhuine, ) 

6  Nar  leigeadh  Dia:  no 
cionnus  a  bheir  Dia  breth  air 
an  t-saoghal  1 

7  Oir  ma  ta  fìrinn  Dhè  tre 
mo  bhrèig-sa  air  a  meudcKh- 
adh  chum  a  ghlòire-san  ;  c^ar 
son  a  ta  mise  air  mo  dhkeadh 
mar  pheacach  ? 

8  Agus  c'ar  son  nach  dean 
sinn  olc,  chum  gu'n  tigmaith 


^  oracla. 


2a  tha. 
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as?  (mar  a  labhrar  gu  toibh- 
eumach  umainne,  agus  mar  a 
thubhairt  cuid  gu  bheil  sinn 
ag  ràdh,  muinntir  d'  ambheiP 
an  dìteadh  a  rèir  ceartais. 

9  Ciod  uime  sin  1  ara  bheil 
barrachd  againne?  cha'n  'eiì 
air  aon  chor :  oir  dhearbh 
sinn  roimhe  gu  bheil  araon 
na  h-Iudhaich  agus  na  Cinn- 
ich  uile  fo  pheacadh ; 

10  INIar  a  ta  e  sgrìobhta, 
Cha'n  'eil  ionracan  ann, 
cha^n  'eil  fiir  a  h-aon  : 

11  Cha'n  'eil  neach  ann  a 
thuigeas,  cha'n  'eil  neach  ann 
a  tha  'g  iarraidh  Dhè. 

12  Chlaon  iad  uile  as  an 
t-slighe,  tha  iad  uile  mi- 
tharbhach  ;  cha'n  'eil  neach  a 
tha  deanamh  maith,  cha'n  'eil 
fiù  a  h-aon. 

13  Is  uaigh  fhosgailte  an 
sgòrnach  ;  labhair  iad  cealg 
le'n  teangaibh  ;  tha  nimh  nan 
nathracha  nimhe  fo  'm  biHbh. 

14  Aig  am  bheil  am  beuì 
làn  do  mhallachadh  agus  do 
sheirbhe  : 

15  Tha  an  cosan  luath  a 
dhòrtadh  fola : 

16  Tha  lèir-sgrios  agus 
truaighe  'nan  slighibh  : 

^  17  Agus  slighe  na  sìthe  cha 
b'aithne  dhoibh  : 

18  Cha'n  'eil  eagal  Dè  fa 
chomhair  an  svil, 

19  A  nis  tha  f  hios  againn 
ge  b'e  nithe  a  ta'n  lagh  a' 
labhairt,  gur  ann  riu-san  a  ta 
fuidh  'n  lagh  a  tha  e  'gan 
labhairt :  chum  gu  druideai 
gach  uile  bheul,  agus  gu'm 
bi  an  saoghal  uile  air  f  haot- 
ainn  ciontach  am  fìanuis 
Dè3. 

20  liim.e  sin  cha  bhi  fecil 


»  buaiUeach  do  bhreth  Dhè,  òuailt- 
each  do  dhìteadh  DAt. 

o 


/^ 
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air  bith  air  a  fìreanachadk^ 
'na  fhianuis-san,  tre  oihribh 
an  lagha :  oir  h  ann  tre  an 
ìagh  a  ta  eòlas  peacaidh. 

21  Ach  a  nis  tha  fìreant- 
iichd  Dhè  air  a  foillseachadh 
as  eugmhais  an  lagha,  a'  faot- 
ainn  fìanuis  o'n  lagh  agus  o 
na  fàidhibh ; 

22  Eadhqn  f  ìreantachd 
Dhè  tre  chreidimh  losa 
Criosd,  do  na  h-uile,  agus 
ajr  na  h-uile  a  chreideas  ;  oir 
cha'n  'eil  eadar-dhealachadh 
ann  : 

23  Oir  pheacaich  na  h-uile, 
agus  tha  iad  air  teachd  gearr^ 
air  glòir  Dhè ; 

24  Air  dhoibh  bhi  air  am 
fìreanachadh  gu  saor  le  a 
ghràs,  tre  an  t-saorsa  a  ta  ann 
an  losa  Criosd  : 

25  Neaeh  a  shònraich  Dia 
'aa  ìabairt-reitich,  tre  chreid- 
imh  'na  f  huil,  chum  'f  hìreant- 
achd  f  hoillseachadh  le  maith- 
eanas  nam  peacanna  a  chaidh 
s^achad,  tre  fhad-fhulangas 
Dè 

26  A  dh'fhoillseachadh, 
tìm  mi  ag  ràdh,  'f  hìreantachd- 
san  san  àm  a  ta  làthair; 
chuni  gu'm.biodh  e  cothrom- 
iìch,  agus  gu'm  fìreanaich- 
eadh  e  an  ti  a  chreideas  ann 
an  losa. 

27  C'ait  uime  sin  am  bheil 
mnìU   Dhruideadh  a  mach  i. 

■  Ciod  e  an  lagh  kis  an  do 
cihruideadh  a  mach  il  ane  lagh 
nan  oibrel  Cha'n  e;  ach  tre 
lagh  a'  chreidimh. 

28  Tha  sinn  uime  sin  a' 
meas  gu  bheil  duine  air  f  hìr- 
eanachadh  tre  chreidimh  as 
eugmhais  oibre  an  lagha. 

29  An  e  Dia  nan  ludhach 


1  saoradh,  glanadh. 
%  fa  dheireadh,  a  dheidh-laimh. 
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a  mhàin  e?  Nach  e  mar  an 
ceudna  Dia  nan  Cinneach? 
Gu  deimhin  nan  Cinneach 
mar  an  ceudna : 

30  Do  bhrìgh  gur  aonDia, 
a  dh'f  hìreanaicheas  ^  an 
timchioll-ghearradh  o  chreid- 
imh,  agus  an  neo-thimchioll- 
ghearradh  tre  chreidimh. 

31  Am  bheil  sinn  uime  sin 
a'  cur  an  lagha  an  neo-bhrìgh 
tre'n  chreidimhl  Nar  lèig- 
eadh  Dia  :  ach  a  ta  sinne  a* 
daingneachadh'*  an  lagha. 

CAIB.  IV. 

1  Mheasadh  creidimh  Abrahaim 
dha  rnar  fhìreantacM,  10  mvn  do 
thimchioll-ghearradh  e.  ÌS  'J're 
chreidimh  a  mhàin  shealbhaich  e 
fcin  agus  a  shliochd  an  gealladh. 
16  Is  e  Ahraham  athair  nan  uiìe 
dhaoine  a  ta  creidsinn.  24  Bithr 
idh  ar  creidimh-ne  mar  an  ceudna 
air  a  mheas  dhuinn  mar  fhìreaui- 
achd. 

r^IOD  ma  ta  a  their  sinn  a 
^  f  huair  ar  n-athair  Abra- 
ham  a  reir  na  feòla  ? 

2  Oir  ma  dh'fhìreanaich- 
eadh  Abraham  le  oibribh, 
tha  aobhar  uaill  aige,  ach 
cha'n  ann  a  thaobh  Dhè. 

3  Oir  ciod  a  ta  an  sgriobtuir 
ag  ràdh?  Chreid  Abraham 
Dia,  agus  mheasadh  sin  da 
mar  fhìreantachd. 

4  A  nis  do'n  ti  a  ni  obair 
cha'n  ann  mar  ghean-maith^  / 
a  mheasar  an  tuarasdal,  ach 
inar  fhiachaibh. 

5  Ach  do'n  ti  nach  dean 
obair,  ach  a  ta  creidsinn 
anns  an  ti  a  dh'f  hìreanaicheas 
an  duine  mi  -  dhiadhaidh, 
measar  a  chreidimh  mar  f  hìr- 
eantachd.  -ta    ii. 

6  Amhuil  mar  a  ta  Daibn-- 
idh  a'  cur  an  cèill  beannach- 
adh  an  duine  sin  d'9m  meas 

3  a  sJtaoras,  a  ghairmeas  glan. 
4  a'  neartachadh.        5  marfhabficT, 
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Dia  f  ìreantachd  as  eugmhais 
oibre,  ag  ràdh, 

7  Is  beannaichte  iadsan  a 
fhuair  maitheanas  'nan  eu- 
ceirtibh,  agus  aig  am  bheil 
am  peacanna  air  am  folach. 

8  Is  beannaichte  an  ti  nach 
cuir  an  Tighearn  peacadh  as 
a  leth. 

9  Am  bheil  ma  ta  am 
beannachadh  so  teachd  air  an 
timchioU-ghearradh  a  mhàin, 
no  mar  an  ceudna  air  an  neo- 
thimchioll  -  ghearradh  ?  Oir 
tha  sinn  ag  ràdh  gu'n  do 
mheasadh  creidimh  do  Abra- 
ham  mar  f  hìreantachd. 

10  Cionnus  ma  ta  a  mheas- 
adh  dha  eì  An  ann  an  uair 
a  bha  e  san  timchioU-ghearr- 
adh,  no  san  neo-thimchioll- 
gheàrradh'!  Cha^n  ann  san 
timchioll-ghèarradh,  ach  san 
neo-thimchioll-ghearradh. 

11  Agus  fhuair  e  comhar 
an  timchioll-ghearraidh,  seula 
fìreantachd  a'  chreidimh  a 
bha  aige  san  neo-thimchioU- 
ghearradh,  chum  gu'm  biodh 
e  'na  athair  acasan  uile  a  ta 
ereidsinn  san  neo-thimchioll- 
ghearradh,  chum  gu  measadh 
fìreantachd  dhoibh-san  mar 
an  ceudna : 

12  Agus  'na  athair  an  tim- 
chioU-ghearraidh  dhoibh-san 
nach  'eil  a  mhàin  do'n  tim- 
chioll-ghearradh,  ach  mar  an 
ceudna  a  ta  'g  imeachd  ann 
an  ceumaibh  a'  chreidimh  ar 
n-Athar  Abrahaim,  a  bha 
aige  san  neo  -  thimchioU- 
ghearradh. 

13  Oir  cha  b'ann  tre'n  lae;h 
a  thugadh  an  gealladh  do 
Abraham  no  d'a  shìol,  Gu'm 
biodh  e  'na  oighre  air  an  t- 
saoghal,  ach  tre  fhìreantachd 
a'  chreidimh.  . 

14  Oir   ma   ta   iadsan    a 
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bhuineas  do'n  lagh  nan 
oighreachaibh,  tha  creidimh 
air  a  dheanamh  dìomhain, 
agus  an  gealladh  gun  bhrìgh  : 

15  A  chionn  gu  bheil  an 
lagh  ag  oibreachadh  feirge  : 
oir  far  nach  'eil  lagh,  cha'n 
'eil  an  sin  briseadh  lagha. 

16  Uime  sin  is  ann  o 
chreidimh  a  ta  'n  mghreachdy 
ionnus  gu'm  biodh  i  tre  ghràs : 
chum  gu'm  biodh  an  gealladh 
daingean  do'n  t-sìol  uile, 
cha'n  ann  a  mhàin  dhoibh- 
san  a  bhuineas  do'n  lagh,  ach 
mar  an  ceudna  dhoibh-san  a 
bhuineas  do  chreidimh  Abra- 
haim,  neach  is  e  ar  n-athair- 
ne  uile, 

17  (A  rèir  mar  a  ta  e 
sgrìobhta,  Dh'orduich  mi  thu 
a'd'  athair  mhòran  chinn- 
each,)  'na  làthair-sa  anns  an 
do  chrejd  e,  eadhon  Dia,  a  ta 
beothachadh  nam  marbh,  a- 
gus  a  ta  gairm  nan  nithe  sin 
nach  'eil  idir  ann  mar  gu'm 
biodh  iad  ann : 

18  Neach  an  aghaidh 
dòchais  a  chreid  an  dòchas, 
chum  gu'm  biodh  e  'na  athair 
mhòran  chinneach;  a  rèir 
mar  a  dubhradh,  Mar  so 
bithidh  do  shliochd. 

19  Agus  air  dha  gun  bhi 
anmhunn  an  creidimh,  cha 
do  chuir  e  an  suim  gu  robh  a 
chorp  fèin  a  nis  marbh,  air 
dha  bhi  timchioll  ceud 
bliadhna  dh'aois,  no  mairbhe 
bronn  Shara : 

20  Agus  cha  do  chuir  e  an 
amharus  gealladh  Dhè  le  mi- 
chreidimh  ;  ach  bha  è  làidir 
an  creidimh,  a'  toirt  glòire  do 
Dhia: 

21  Agus  bha  làn-deìmhin 
aige,  an  ti  a  thug  an  gealladh, 
gur  cornasach  esan  air  a 
choimhlionadh, 
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22  Agus  uime  sin  mheas- 
adh  so  dhasan  mar  f  hìreant- 
achd. 

23  A  nis  cha  b'ann  air  a 
shon-san  a  mhàin  a  sgrìobh- 
adh,  gu'n  do  mheasadh  so 
dha  ; 

24  Ach  air  ar  son-ne  mar 
an  ceudna,  d'am  measar  e, 
ma  chreideas  sinn  annsan  a 
thog  suas  losa  ar  Tighearn  o 
na  marbhaibh. 

25  A  thugadh  thairis  air 
son  ar  ciontaidh,  agus  a  thog- 
adh  suas  a  rìs  air  son  ar 
fìreanachaidh. 

CAIB.  V. 

1  Air  dhuiuìi  bhi  air  ar  saoradh  o 
chiunta  peacaidh  tre  chreidimh, 
tha  sìth  againn  ri  Dia,  agus 
gairdeachas  ann  an  dòchas :  8  do 
bhrìgh  gT.Cn  d\thnair  sinn  rèite 
tre  fhdl  Chriosd,  ^nuair  hu 
naimhde  siìin,  is  mò  gu  mòr  na 
sin  a  shaorar  sinn  a  nis  air  dhuinn 
an  rèite  J'haota inn . 

TTIME  sin  air  dhuinne  bhi 
^  air  ar  f  ìreanachadh  ^  tre 
chreidimh,  tha  sìth  againn  ri 
Dia,  tre  an  Tighearn  losa 
Criosd  • 

2  Tre'm  bheil  agamn  mar 
an  ceudna  slighe  gu  dol  a 
steach  tre  chreidimh  chum  a' 
ghràis  so  anns  am  bheil  sinn 
'nar  seasamh,  agus  a  ta  sinn 
a'  deanamh  gairdeachais  an 
dòchas^  ghnre  Dhè. 

3  Agus  cha'n  e  so  a  mhàin, 
ach  a  ta  sinn  mar  an  ceudna 
a'  deanamh  uaill  ann  an 
trioblaidibh,  do  bhrìgh  gu 
bheil  fìos  againn  gu'n  oibrich 
Irioldaid^  foighidin  ; 

4  Agus  foighidin,  dearbh- 
adh'*  ;  agus  dearbhadh,  dò- 
chas : 


*  saoradh,  glanadh  o  chionta. 
2  earòsa,  dùil.  "  àmhghar. 

4  fidreachadh,  fcin-fhiosrachadh. 
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5  Agus  ch^  nàraich  an 
dòchas,  do  bhrìgh  gu  bheil 
gràdh  Dhè  air  a  dhòrtadh  a 
macli  ann  ar  cridheachaibh, 
tre'n  Spiorad  naomh  a  thug- 
adh  dhuinne. 

6  Oir  air  dhuinne  bhi 
fathast  gun  neart,  ann  an  àm 
iomchuidh  bhàsaich  Criosd 
air  son  nan  daoine  neo-dhiadh- 
aidh. 

7  Oir^  is  gann  a  dh'fhuil- 
ingeas  duine  bàs  air  son  duine 
chothromaich ;  ach  theagamh 
gu'm  biodh  aig  neach  èigin 
do  mhisnich  eadhon  bàs  f  hul- 
ang  air  son  duine  mhaith. 

8  Ach  a  ta  Dia  a'  moladh 
a  ghràidh  fèin  duinne.  do 
bhrìgh  an  uair  a  bha  sinn 
fathast  ^nar  peacaich  gu'n 
d'fhuiling  Criosd  bàs  air  ar 
son. 

9  Is  mò  gu  mòr^  uime  sin, 
air  dhuinn  a  nis  bhi  air  ar 
fìreanachadh  tre  'fhuil,  a 
shaorar'''  trìdsan  o  fheirg 
sinn. 

10  Oir  ma  'se  air  dhuinn 
bhi  "nar  naimhdibh,  gu'n 
d'rinneadh  rèidh  ri  Dia  sinn 
tre  bhàs  a  Mhic ;  is  mò  gu 
mòr,  air  dhuinn  bhi  air  ar 
deanamh  rèidh,  a  shaorar  tre 
a  bheatha  sinn 

11  Agus  cha'n  e  mhàin 
sìn,  ach  a  ta  sinn  a'  deanamh 
gairdeachais  an  Dia,  tie  ar 
Tighearna  losa  Criosd,  tre 
an  d'fhuair  sinn  a  nis  an 
rèite. 

12  Uime  sin  mar  a  thàinig 
peacadh  a  steach  do'n  t- 
saoghal  tre  aon  duine,  agus 
bàs  tre'n  pheacadh  ;  mar  sin 
mar  an  ceudna  thàinig  bàs  air 


5  A  nis, 

<5  Is  mòr  is  rnò. 

f  thèarnar,  shàhkalar. 
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na  h-uile  dhaoinibh,  do 
bhiìgh  gu'n  do  pheacaich  iad 
uile^ 

13  Oir  giis  an  lagh,  bha 
peacadh  anns  an  t-saoghal : 
ach  cha  chuirear  peacadh  à 
leth  dhaoine  far  nach  'eil  lagh. 

14  Gidheadh,  rìoghaich  am 
bàs  o  Adhamh  gu  Maois, 
eadhon  air  an  dream  nach  do 
pheacaich  a  rèir  coslais  eas- 
umhlachd  Adhaimh,  neach  is 
e  samhladh^  an  ti  ud  a  bha 
ri  teachd : 

15  Ach  cha'n  ann  mar  an 
cionta,  atha'nsaor-thiodhlac. 
Oir  ma  f  huair  mòran  bàs  tre 
chionta  aoin,  is  mò  gu  mòr 
ria  sin  a  tha  gràs  Dhè,  agus  an 
tiodhlac  troimh  ghràs  a  ta 
tre  aon  duine,  losa  Criosd, 
pailte  do  mhòran. 

16  Agus  cha'n  ann  mar  tre 
aon  duine  a  pheacaich  ^,  mar 
sin  a  tha'n  tabhartas  :  oir  bha 
àm  breitheanas  tre  aon c/iionta, 
chum  dìtidh :  ach  a  ta'n 
saor  -  thabhartas  o  mhòran 
chiontaibh  chum  fìreanach- 
aidh. 

17  Oir  ma's  e  as  tre  chionta 
aon  duine,  gu'n  do  rìoghaich 
am  bàs  tre  aon,  is  mò  gu  mòr 
na  sin  a  rìoghaicheas  iadsan, 
a  gheibh  pailteas  gràis,  agus 
tabhartais  na  f  ìreantachd,  ann 
am  beatha  tre  aon,  eadhon 
losa  Criosd. 

18  Uime  sin  mar  tre  chionta 
aoin  diiine^  a  thàini^  hreitheanas 
air  na  h-uile  dhaomibh  chum 
ditidh,  is  amhuil  sin  mar  an 
ceudna  tre  f  hìreantachd  aoin^, 
thàinig  an  saor-thiodhlac  air  na 
h-uile  dhaoinibh  chum  f  ìrean- 
achaidh  na  beatha. 


^ann-san  san  do  pheacaich  nahìiile. 

^sanìhlachas,  comh-choslas,  dealbh. 

3  tre  aonpheacadh. 

293 


19  Oir  mar  tre  eas-umh- 
lachd  aoin  duine  a  rinneadh 
mòran  'nam  peacaich,  is 
amhuil  sin  tre  ùmhlachd  aoin 
duine  a  nìthear-mòran  'nam 
fìreanaibh. 

20  Ach  thàinig  an  lagh  a 
steach,  chum  gu  meudaicht- 
eadh  an  cionta :  ach  far  an 
do  mheudaicheadh  am  peac- 
adh,  bu  ro  mhò  a  mheudaich^ 
eadh  gràs : 

21  Chum  as  mar  a  rìogh- 
aich  am  peacadh  chum  bàis, 
mar  sin  gu'n  rìoghaicheadh 
gràs  tre  fhìreantachd  chum 
na  beatha  maireannaich,  trc 
losa  Criosd  an  Tighearn. 

CAIB.  VI. 

1  Chfifn  fhend  smn  ar  beatha  a 
chaitheadh  am  peacadh ;  oir  a  ta 
sinn  marbh  dha  mar  tha  'w  baisc- 
eadh  «'  dearbhadh.  12  Na  hiodh 
rtoghachadh  aig  a'  pheacadh  }ii^s 
mò,  l^  do  hhrigh  gu^ii  d'thug  sinn 
sinn  Jèin  thairis  do  sheiibhis  na 
fireantachd, 

r^lOD  ma  ta  a  their  sinn  ? 
^  Am  buanaich  sinn  am 
.peacadh,  chum  gumeudaich- 
ear  gràs  ì 

2  Nar  leigeadh  Dia  :  cionn- 
us  a  dh'fheudas  sinne  a  ta 
marbh  do'n  pheacadh,  ar 
beatha  a  chaitheadh  ni's  faide 
ann? 

3  Nach  'eil  fhios  agaibh,  a 
mheud  againn  as  a  bhaisteadh 
ann  an  losa  Criosd,  gu'n  do 
bhaìsteadh  chum  a  bhàis 
sinn  ? 

4  Air  an  aobhar  sin  dh'- 
adhlaiceadh  sinn  maille  ^  ris 
tre'n  bhaisteadh  chum  bàis : 
ionnus  mar  a  thogadh  Criosd 
suas  o  na  marbhaibh  le  ghìir^ 
an  Athar,  mar  sin  gu  gluaìs- 


4  tre  aon  chionta. 

'  tre  aon  j'hireantachd.        6  maraon. 

7  ciuhhaihd. 
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eamaid-ne    mar    an    ceudna 
ann  an  nuadhachd  beatha. 

5  Oir  ma  chaidh  ar  suidh- 
eachadh  maraon  ann  an  coslas 
a  bhàis,  bithidh  sinn  mar  an 
ceudna  air  ar  suidheachadh  ann 
an  coslas ' aiseirigh. 

6  Air  f  hios  so  a  bhi  againn, 
gu  bheil  ar  seann  duine  air  a 
cheusadh  maille  ris,  ionnus 
gu'm  biodh  corp  a'  pheacaidh 
air  a  sgrios,  chum  à  so  suas 
nach  deanamaid  seirbhis  do'n 
pheacadh. 

^  7  Oir  an  ti  a  f  huair  bàs, 
rinneadh  saore  o'npheacadh. 

8  A  nis  ma  f  huair  sinn  bàs 
mailie  ri  Criosd,  tha  sinn  a' 
creidsinn  gu'm  bi  sinn  beò 
maille  ris  mar  an  ceudna  : 

9  Air  dhuinn  fìos  a  bhi 
againn  air  do  Chriosd  èirigh 
o  na  marbhaibh,  nach  bàsaich 
e  ni's  mò;  cha  'n  'eil  tigh- 
earnas  aig  a'  bhàs  ni's  mò  air. 

10  Oir  a  mheud  gu'n  d' 
fhuair  e  bàs,  is  ann  do'n 
pheacadh  a  f  huair  e  bàs  aon 
uair  a  mhàin :  ach  a  mheud 
gu  bheil  e  beò,  is  ann  do 
Dhia  a  ta  e  beò. 

11  Mar  sin  mar  an  ceudna 
measaibh-sa  gu  bheil  sibh 
fèin  gu  deimhin  marbh  do'n 
pheacadh,  ach  beò  do  Dhia 
tre  losa  Criosd  ar  Tighearna. 

12  Air  an  aobhar  sin,  na 
rìoghaicheadh  am  peacadh 
ann  bhur  corp  bàsmhor,  air 
chor  as  gu'n  tugadh  sibh 
ùmhlachd  dha  'na  anamiann- 
aibh. 

13  Agus  na  tugaibh  bhur 
buill  'nan  armaibh  euceirt  ^ 
do'n  pheacadh  :  ach  thug- 
aibh  sibh  fèin  do  Dhia,  mar 
dhream  a  ta  beò  o  na  marbh- 
aibh,    agus   bhur  buill  'nan 


armaibh  f ìreantachd  do  Dhia. 

14  Oirchabhiaiga'pheac- 
adh  tighearnas  oirbh :  oir 
cha'n  'eil  sibh  fuidh  'n  lagh, 
ach  fuidh  ghràs. 

15  Ciod  uime  sm?  am 
peacaich  sinn,  do  bhrìgh  nach 
'eil  sinn  fuidh  'n  lagh,  ach 
fuidh  ghràs?  Nar  leigeadh 
Dia. 

16Nach  'eil  f  hios  agaibh,  an 
ti  d'an  toir  sibh  sibh  fèin  mar 
sheirbhisich  chum  ùmhlachd, 
gur  seirbhisich  sibh  do'n  ti 
d'an  dean  sibh  ùmhlachd ; 
ma's  anndo'n  pheacadh  chum 
bàis,  no  do  ùmhlachd  chum 
fìreantachd. 

17  Ach  buidheachas  do 
Dhia,  an  dèigh  dhuibh  a  bhi 
'nur  seirbhisich  do'n  pheac- 
adh,  gu'n  d'thug  sibh  o  bhur 
cridhe  ùmhlachd  do'n  chum- 
adh  teagaisg  sin  d'an  d'thug-' 
adh  sibh  thairis  ^, 

18  Air  dhuibh  ma  ta  bhi 
air  bhur  deanamh  saor  o'n 
pheacadh,  rinn  sibh  seirbhis 
do'n  fhìreantachd. 

19  Tha  mi  labhairt  mar 
dhuine,  air  son  anmhuinn- 
eachd  bhur  feòla-sa :  oir  mar 
a  thug  sibh  bhur  buill  mar 
sheirbhisich  do  neòghloine, 
agus  do  euceart  chum  euceirt, 
amhuil  sin  a  nis  thugaibh 
bhur  buill  mar  sheirbhisich 
do'n  fhìreantachd,  chum 
naomhachd. 

20  Oir  an  uair  a  bha  sibh 
'nur  seirbhisich  do'n  pheac- 
adh,  bha  sibh  saor  o'n  fhìr- 
eantachd. 

21  Air  an  aobhar  sin,  ciod 
an  toradh  a  bha  agaibh  an  sin 
anns  na  nithibh  sin,  a  ta  nis 
a'  cur  nàire  oìrbh  ?  oir  is  e 
crìoch  nan  nithe  sin  am  bàs. 


^eucorac/i. 


2  ris  an  do  chomh' 
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j  chumadh    sibh,  a    thugadh    dhiiii 
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^2  Acli  a  nìs  air  dhuibh 
bhi  saor  o'n  pheacadh,  agiis 
'nur  seirbhisich  do  Dhia,  tha 
bhur  toradh  agaibh  chum 
naomhachd,  agus  a'  chrìoch 
a'  bheatha  mhaireannach. 

23  Oir  is  e  tuarasdal  a' 
pheacaidh  am  bàs :  ach  is 
e  saer-thiodhlac  ^  Dhè  a' 
bheatha  mhaireannach,  trc 
losa  Criosd  ar  Tighearna. 
CAIB.  VII. 

1  Cha  '«  ^eil  aig  an  lagh  cumhachd 
0$  ceann  dvine  ni's  faide  na^s  heò 
e,  4  Ach  tha  sinne  marhh  dohi 
lagh  ;  7  gidheadh  cha'n  ''eil an  lagh' 
^na  pheacadh,  12  ach  ìiaomh,  ceart, 
agus  maith,  4c- 

^ACH  'eil  fhios  agaibh,  a 
"'"^  bhràithre,  (oir  is  annriu- 
san  d'an  aithne  an  lagh  a  ta 
jni  labhairt,)  gu  bheil  tigh- 
earnas  aig  an  lagh  air  duine, 
am  fad  is  beò  e  ? 

2  Oir  a'  bhean  a  ta  pòsda 
ri  fear,  tha  i  ceangailte  leis  an 
lagh  r'a  fear  am  fad  is  beò  e  : 
ach  ma  gheibh  u  fear  bàs,  tha 
i  fuasgailte  o  ìagh  a  fìr. 

3  TJime  sin  am  feadh  is  beò 
a  fear,  ma  phòsar  i  ri  fear  eile, 
goirear  ban-adhaltranach  dhi : 
ach  ma  gheibh  a  fear  bàs,  tha 
i  saor  o'n  lagh  sin,  air  chor 
as  nach  ban-adhaltranach  i, 
ged  robh  i  aig  fear  eile. 

4  Aìr  an  aobhar  sin,  mo 
bhràithre,  tha  sibhse  mar  an 
ceudna  marbh  do'n  lagh  tre 
chorp  Chriosd ;  ionnus  gu'm 
biodh  sibh  pòsda  ri  fear  eile, 
eadhon  ris-san  a  thogadh  o  na 
marbhaibh,  chum  gu'n  tug- 
amaìd  toradh  a  mach  do 
Dhìa. 

5  Oir  an  uair  a  bha  sinn 
san  fheòil,  bha  miannan  nam 
peacanna,  tre'n  lagh,  ag  oib- 

1  ghi^ht.  3  haìlaìbh. 

^air  dhuinn  hfharhadh  do'n  ni. 
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reachadh  ann  ar  buill  ^,  chunì 
toradh  a  thoirt  a  mach  gu 
bàs. 

6  Ach  a  nis  tha  sinn  air  ar 
deanamh  saor  o'n  lagh,  air 
dha  sin  a  bhi  marbh  ^  leis  an 
do  chumadh  sinn ;  chum  gu'n 
deanamaid  seirbhis  ann  an 
n^adhachd  spioraid,  agus 
cha'n  ann  an  seanachd  na 
litreach, 

7  Ciod  uime  sin  a  their 
sinn?  am  bheil  an  lagh  'na 
pheacadh?  Nar  leigeadh  Dia, 
Ni  h-eadh,  cha  b'aithne 
dhomh  peacadh,  ach  tre'a 
lagh  :  oir  cha  bhiodh  eòhis 
agam  air  sannt,  mur  abradh 
an  lagh,  Na  sanntaich  ^, 

8  Ach  air  do'n  pheacadh 
fàth  5  a  ghlacadh  tre'n  àithne, 
dh'oibrich  e  annam  gach  uile 
ghnè  an-tograidh  :  oir  as  eug- 
mhais  an  lagha  hha  am  peac- 
adh  marbh. 

9  Oirbha  mise  beò  as  eug- 
mhais  an  lagha  uair-èigin : 
ach  air  teachd  do'n  àìthne, 
dh'ath-bheothaich  am  peac- 
adh,  agus  f  huair  mise  bàs. 

10  Agus  an  àithne  a  d/i'- 
orduicheadh  chum  beatha, 
fhuaradh  dhomh-sa  chuni 
bàis  i. 

^  11  Oir  air  do'n  pheacadh 
fàth  a  ghlacadh  tre'n  àithne, 
mheall  e  mi,  agus  le  sin 
mharbh  e  mi. 

12  Air  an  aobhar  sin  tha*n. 
lagh  naomh  ;  agus  a  ta  an 
àithne  naomh,  agus  cothrom.- 
ach,  agus  maith. 

13  Uime  sin  an  d'rinneadh 
an  ni  sin  a  bha  maith,  'na 
bhàs  domh-sal  Nar  leig- 
eadh  Dia.  Ach  am  peacadh, 
chum  gu  faicteadh  ^  gur  peac- 


^miannaich.  5  cothroni, 

6  leigteadh  ris. 
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adli  e,  ag  oibreachadh  bàis 
annam-sa,  leis  an  ni  sin  a  ta 
maith ;  chum  tre'n  àithne 
gu'm  fàsadh  am  peacadh  ro 
pheacach. 

14  Oir  a  ta  fhios  againne 
gu  bheil  an  lagh  spioradail : 
ach  a  ta  mise  feòlmhor,  air 
rno  reiceadh  fuidh'n  pheac- 
adh. 

15  Oir  an  ni  a  ta  mi  dean- 
amh,  cha  taitneach  leam  e  : 
oii  an  ni  a  b'àiU  leam,  cha'n 
e  a  ta  mi  a'  deanamh  ;  ach 
an  ni  a's  fuathach  leam,  is  e 
sin  a  ta  mise  a'  deanamh. 

16  Uime  sin,  ma  tha  mi 
deanamh  an  ni  nach  b'àill 
ìeam,  tha  mi  'g  aontachadh 
leis  an  lagh,  gu  bheil  e 
maith. 

17  A  nis  ma  ta  cha  mxhise 
ni's  mò  a  tha  deanamh  so, 
ach  am  peacadh  a  tha  gabhail 
còmhnuidh  annam. 

18  Oir  a  ta  fhios  agam, 
annam-sa,  (sin  ri  ràdh,  ann 
am  fheòil,)  nach  'eil  maith 
sam  bith  a'  gabhail  còmh- 
nuidh :  oir  tha'n  toil  a  hìthair 
maille  rium,  ach  dòigh  sam 
bith  chum  maith  a  dheanamh 
cha'n  'eil  mi  faotainn  ^  : 

19  Oir  cha'n  'eil  mi  dean- 
arnh^  am  maith  bu  mhiann 
leam :  ach  an  t-olc  nach  b'- 
àiil  leam,  is  e  sin  a  ta  mi  a' 
deanamh. 

20  A  nis  ma  tha  mi  a* 
deanamh  an  ni  nach  b'àiU 
leam,  cha  mhise  ni's  mò  a  ta 
deanamh  so,  ach  am  peacadh 
a  tha  gabhail  còmhnuidh 
annam. 

21  Uime  sin  tha  mi  faot- 
ainn  lagha,  'nuair  a  b'àiU 
!eam  am  maith  a  dheanamh. 


1  ni  faigheam.. 
2  nVn  deaìiani, 
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gu  bheil  an  t-olc  a  h\lhair 
agam. 

22  Oir  a  ta  tlachd  ag;im 
an  lagh  Dhè,  a  rèir  an  duine 
an  taobh  a  stigh  : 

23  Ach  tha  mi  faicinn 
laghaeile  a'm'  bhuiU  acogadh 
an  aghaidh  lagha  m'inntinn, 
agus  ga  m'  thoirt  am  bruid  do 
lagh  a'  pheacaidh,  a  ta  ann 
am  bhuill. 

24  Och  is  duine  truagh  mi ! 
cò  a  sliaoras  mi  o  chorp  a' 
bhàis  so  ? 

25  Tha  mi  toirt  buidheach- 
ais  do  Dhia  ^,  tre  losa  Criosd 
ar  Tighearna.  Uime  sin,  tha 
mùse  fèin  leis  an  innùnn  a' 
deanamh  seirbhis  do  lagh 
Dhè  )  ach  leis  an  f  heoil  do 
lagh  a'  pheacaidh. 

CAIB.  VIII. 

1  Tha  iadsan  a  ta  ann  an  Criosd, 
agus  «'  caitheadh  am  òeatha 
a  ìèir  an  Spioraidy  saor  odhìteudh. 
5  Ciod  an  cron  a  ihig  o''n  fheòiì, 
14  agus  ciod  arn  maith  a  tliig  o''n 
Sviorad ;  17  agus  ciod  e  bhi  ^nar 
cloinn  do  Dhia  ;  19  dream  aig  am 
hheil,  roimh  na  h-uile  nithe,  dtidh 
air  an  saorsa,  4c. 

A  m  an  aobhar  sin  cha'n 
-^^  'eil  a  nis  dìteadh  sam  bith 
do'n  dream  sin  a  tha  ann  an 
losa  Criosd,  a  tha  gluasad'* 
cha'n  ann  a  rèir  na  feòla,  ach 
a  rèir  an  Spioraid. 

2  Oir  shaor  lagh  Spioraid 
na  beatha,  ann  losa  Criosd, 
mise  0  lagh  a'  pheacaidh  agus 
a'  bhàis. 

3  Oir  an  ni  nach  robh  an 
comas  do'n  lagh  adheanamh, 
do  bhrìgh  gu  robh  e  anmhunn 
tre'n  fheoil,  ag  cur  a  Mhic 
fèin  do  Dhia  an  coslas  feòla 
peacaich,  agus  '/<«,  ìobairt  air 
son  peacaidh,  dhìt  e  am  peac- 
adh  san  f  heòil : 


^ghrùs  Dht. 
^  à'  siuòhal,  ag  imeachd. 
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4  Chum  gu'm  biodh 
fìreantachd  an  lagha  air  a 
coimhlionadh  annain-ne,atha 
giuasad  cha'n  ann  a  rèir  na 
feòla,  ach  a  rèir  an  Spioraid. 

5  Oir  an  dream  a  ta  a  rèir 
na  feòla,  tha  an  aire  air  na 
nithibh  sin  a  bhuineas  do'n 
f  heòil ;  ach  an  dream  a  ta  a 
rèir  an  Spioraid,  air  na  nith- 
ibh  sin  a  bhuineas  do'n  Spior- 
ad. 

6  Oir  an  inntinn  fheòl- 
mhor  is  bàs  i ;  ach  an  inntinn 
spioradail  is  beatha  agus 
sìthi  i: 

7  Do  bhrìgh  gur  naimh- 
deas  an  inntinn  fheòlmhoran 
aghaidh  Dhè  :  oir  cha  'n  'eil 
i  ùmhal  do  lagh  Dhè,  agus 
cha  mhò  a  tha'n  comas  di 
bhi 

8  Uime  sm  cha'n  urramn 
iadsan  a  tha  san  f  heòil  Dia  a 
thoileachadh. 

9  Ach  cha'n  'eil  sibhse  san 
fheòil,  ach  san  Spìorad,  ma 
tha  Spiorad  Dhè  a'  gabhail 
còmhnuidh  annaibh.  A  nis 
mur  ^eil  Spiorad  Chriosd  aig 
neach,  cha  bhuin  e  dha. 

10  ^  Agus  ma  tha  Criosd 
annaibh,  than  corp  marbh  gu 
deimhin  a  thaobh  peacaidh  ; 
ach  is  beatha  an  spiorad  a 
thaobh^  fìreantachd. 

11  Ach  ma  thq.  Spiorad  an 
ti  a  thog  losa  o  na  marbh- 
aibh  a  gabhail  còmhnuidh 
annaibh,  an  ti  a  thog  Criosd 
o  na  marbhaibh,  beothaich- 
idh  e  mar  an  ceudna  bhur 
cuirp  bhàsmhor-sa,  trtì  a 
Spiorad'San  a  ta  chòmhnuidh 
annaibh. 

12  Uime  sm,  a  bhràithre, 
tha  smn  fo  f  hiachaibh,  cha'n 

1  siothchaint. 
"i  tre,  air  sgdth, 
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ann  do'n  fheòil,  chum  ^r 
beatha  a  chaitheadh  a  rèir  na 
feòla. 

13  Oir  ma  chaitheas  sibh 
bhur  beatha  a  rèir  na  feòla,. 
gheibh  sibh  bàs :  ach  ma 
mharbhas  sibh  tre'n  Spiorad 
gnìomhara  an  colla,  bithidh 
sibh  beò. 

14  Oir  a  mheud  's  a  ta  air 
an  treòrachadh  le  Spiorad 
Dhè,  is  iad  mic  Dhe 

15  Oir  cha  d'fhuair  sibh 
Spiorad  na  daorsa  a  rìs  chum 
eagail ;  ach  f  huair  sibh 
Spiorad  na  h-uchd-mhac- 
achd,  tre  an  glaodh.^  sinn,^ 
Abba,  Athair. 

16  Tha  an  Spiorad  fèìn  a' 
deanamh  fìanuis  maille  r'ar 
spiorad-ne,  gur  sinn  clann 
Dhè: 

17  Agus  ma's  clann,  is 
oighreachan ;  oighreachan  air 
Dia,  agus  comh-oighreachan 
maille  ri  Criosd :  ma  'se  is 
gu'm  fuiling  sinn  maille  ris, 
chum  gu  glòraichear  sinn 
maiUe  ris  mar  an  ceudna. 

la  Oir  tha  mi  a'  measadh 
nach  airidh  fulangais  na  h- 
aimsir  a  ta  làthair  bhi  air  an 
coimhmeas  ris  a'  ghlòir  a  dh'- 
fhoillsichear  annainn. 

19  Oir  a  ta  dùil  dhùrachd- 
ach  a'  chruthachaidh  ^  a' 
feitheamh  ri  foillseachadh 
cloinne  Dhè. 

20  Oir  chuireadh  an  cruth- 
achadh  fo  dhìomhanas,  cha'n 
ann  le  'thoil,  ach  trìdsan  a 
chuir  fo  dhìomhanas  e ; 

21  An  dòchas  gu'n  saorar 
an  cruthachadh  fèin  fòs  q 
dhaorsa  na  truaillidheachd, 
gu  saorsa  glòrmhoi  cloinne 
Dhè. 


'  èiffh,  gairm, 
4  «'  chrentair. 

0  2 
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22  Oìr  a  ta  f  hios  againne 
gu  bheil  an  cruthachadh  uile^ 
ag  osnaich,  agus  am  pèin  gu 
lèir,  mar  mhnaoi  ri  saothair, 
gus  an  àm  so  : 

23  Agus  cha'n  eso  a  mhàin, 
ach  sinn  fèin  mar  an  ceudna, 
aìg  am  bheil  ceud  thoradh  an 
Spioraid,  tha  eadhon  sinne  ag 
cìsnaich  annainn  fèin,  a'  feith- 
eamh  ris  an  uchd-mhacachd, 
eadìion  saorsa  ar  cuirp. 

24  Oir  is  ann  le  dòchas  a 
shaorar  sinn :  ach  dòchas  a 
chithear,  cha  dòchas  e :  oir 
an  ni  a  ta  an  duine  faicinn, 
c'ar  son  a  bhios  dòchas  aige 
ris? 

25  Ach  ma  tha  dòchas^ 
againn  ris  an  ni  nach  'eil  sinn 
a'  faicinn,  feithidh  sin  gu 
foighidneach  ris. 

26  Tha  an  Spiorad  fein  mar 
an  ceudna  a'  deanamh  còmh- 
naidh  le  ar  n-anmhuinn- 
eachd :  oir  cha'n  aithne 
dhuinn  ciod  a  ghuidheamaid 
mar  bu  chòir  dhuinn  ;  ach  a 
ta  an  Spiorad  fèin  a'  deanamh 
eadar-ghuidhe^  air  ar  son  le 
osnaibh  do-labhairt. 

27  Agus  is  aithne  dhasan 
a  ta  rannsachadh  nan  cridh- 
eachan  ciod  i  inntinn  an 
Spioraid,  do  bhrìgh  gu  bheil 
e  a'  deanamh  èadar-ghuidhe 
air  son  nan  naomh  a  rèir  toil 
Dè. 

28  Agus  a  ta  f  hios  againn 
gu'n  comh-oibrich  na  h-uile 
nithe  chum  maith,  do'n  dream 
aig  am  bheil  gràdh  do  Dhia, 
eadhon  dhoibh-san  a  ghairm- 
eadh  a  rèir  a  rùin. 

29  Oir  an  dream  a  roimh- 
aithnich  e,  roimh-orduich  e 
iad  mar  an  ceudna,  chum  bhi 


1  ffach  uile  chrcutair. 
"i  miL         ^gnidhe.  ^  dealhh. 
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comh-chosmhuil  ri  ìomhaigli^ 
a  Mhic,  chum  gu'm  biodh 
esan  'na  cheud-ghin  am 
measg  mòrain  bhràithre. 

30  Agus  an  dream  a  roimh- 
orduich  e,  ghairm  e  iad  mar 
an  ceudna  :  agus  an  drearn  a 
ghairm  e,  dh'fhìreanaich  e 
mar  an  ceudna :  agus  an 
dream  a  dh'fhìreanaich  e, 
ghlòraich  e  mar  an  ceudna. 

31  Ciod  uime  sin  a  their 
sinn  ris  na  nithibh  sin  ?  Ma 
tha  Dia  leinn,  cò  dh'fheudas 
bhi  'nar  n-aghaidh  ? 

32  An  ti  nach  do  chaomh- 
ain  a  Mhac  fèin,  ach  a  thug 
thairis  e  air  ar  son-ne  uile, 
cionnus  maille  ris-san  nach 
toir  e,  mar  an  ceudna,  dhuinn 
gu  saor  na  h-uile  nithe  ì 

33  Cò  a  chuiieas  coire  sam 
bith  à  leth  daoìne  taghta 
Dhè?  Is  e  Dia  a  dh'fhìrean- 
aicheas  ^, 

34  Cò  a  dhlteas  ì  Is  e  Criosd 
a  f  huair  bàs,  seadh  tuilleadh 
fòs,  a  dh'èirich  a  rìs,  agus  a 
ta  air  deas  làimh  Dhè,  neach 
a  ta  mar  an  ceudna  a'  dean- 
amh  eadar  -  ghuidhe  air  af 
son-ne. 

35  Cò  a  sgaras^  sinn  o 
ghràdh  Chriosd?  an  dean 
trioblaid,  no  àmhghar,  no 
geur-leajimhuinn,  no  gorta, 
no  lomnochduidh,  no  cunn- 
art,  no  claidheamh? 

36  (A  rèir  mar  a  ta  e 
sgrìobhta,  Air  do  shon-sa 
mharbhadh  sinn  rè  an  hì ; 
mheasadh  sinn  mar  chaoraich 
chum  marbhaidh. 

37  Ni  h-eadh,  ach  anns  na 
nithibh  sin  uile  tha  sinn  a' 
toirt  tuiUeadh  agus  buaidh, 
trìd-san  a  ghràdhaich  sinn. 


5  a  shaoras,  a    ghairmeas  glaìi  o 
chionta.  6  dhealaicheas. 


ROMHAXACH  IX. 


38  Oir  a  ta  dearL)h-bheachd 
agam,  nach  bi  bàs,  no  beatha, 
no  aingil,  no  uachdaran- 
achda,  no  cumhachda,  no 
nithe  a  ta  làthair,  no  nithe  a 
ta  ri  teachd, 

39  ^»0  àirde,  no  doimhne, 
no  creutair  sam  bith  eile, 
comasach  air  sinne  a  sgaradh 

0  ghràdh  Dhè  a  ta  ann  an 
losa  Criosd  ar  Tighearn. 

CAIB.  IX. 

1  Tha  Pòl  doilich  air  son  vaii  Jtidh- 
ach.  7  Cha  b' iad sliochd  Abrahaim 
niìe  cla?in  a'  gliiallaidh.  18  Tha 
Dia  a'  deanamh  tròcair  air  an 
dream  a's  toil  leis.  21  Teudaidh 
an  cumadair  an  ni  a' s  àiU  kis  a 
dheanamh  ris  a'  ckriadh. 

A  TA  mi  a'  labhairt  na 
^•*'  fìrinn  ann  an  Criosd, 
cha  dean  mi  breug,  (air  bhi 
do  m'  choguis  a'  deanamh 
fianuis  domh  san  Spiorad 
naomh:) 

2  Gu  bheil  doilgheas  mòr 
orm,  agus  cràdh  air  mo  chridhe 
an  cònihnuidh. 

3  Oir  ghuidhinn  mi  fèin  a 
bhi  dealaichte^  o  Chriosd, 
air  son  mo  bhràithre,  mo 
luchd-dàimh  a  thaobh  na 
feòla : 

4  A  ta  'nan  Israelich  ;  d'am 
huìn  anuchd-mhacachd,  agus 
a'  ghhòir,  agus  na  coimh- 
cheangail,  agus  tabhairt  an 
lagha,  agus  seirbhis  De,  agus 
na  geallanna  ; 

5  D'am  buin  na  h-aith- 
riche,  agus  o'm  bheil  Criosd 
a  thaobh  na  feòla,  neach  is 
e  Dia  os  ceann  nan  uile, 
beannaichte  gu  siorruidh. 
Amen. 

6  Cha'n  e  gu  bheil  focal 
De  gun  èifeachd.     Oir  cha'n 


j  Israelich  iadsan  uile  a  ta  o 

j  Israel 

\      7    Agu3  ni  mò  do  bhrigh 

'  gur  shochd  do  Abraham  iaJ. 
a  ta  iad  uile  'nan  cloinn  :  ach, 
Anu  an  Isaac  ainmichear  do 
shìol. 

8  Is  e  sin  ri  ràJh,  Cba'n 
■  iad    clann    na    feòla    clann 

Dhe :  ach  is  iad  clann  a" 
gheallaidh  a  mheasar  mar 
shìol. 

9  Oir  is  e  so  focal  a' 
gheallaidh,  A  reir  an  àm  so- 
thig  mi,  agus  bithidh  mac  aig 
Sara. 

10  Agus  cha'n  e  mhàin  n.i, 
ach  Rebeca  mar  an  ceudna 
'nuair  a  thoirrcheadh  i  o  aon, 
eadhon  Isaac  ar  n-athair-ne; 

11  (Oir  mun  do  rugadh  uj. 
naoidheajia,  agus  mun  d'rinn 
iad  maith  no  olc,  chum  gu'm 
biodh  rùn  Dè  a  reir  an  tagh- 
aidh  seasmhach,  cha'n  ann  o 
oibribh  ach  o'n  ti  a  ghairm- 
eas  ; ) 

12  A  dubhradh  rithe,  Xi 
an  neach  a's  seine  seirbhis 
do'n  neach  a's  òige. 

13  A  rèir  mar  a  ta  e 
sgrìobhta,  Ghràdhaich  mi  la- 
cob,  ach  dh'fhuathaich  mi 
Esau. 

14  Ciod  a  their  sinn  m.a 
ta?  am  bheil  eucoir  maille  ri 
Dia]    Xar  leigeadh  Dia. 

15  Oir  a  ta  e  ag  ràdh  li 
Maois,  Xi  mi  tròcair  air  an 
neach  air  an  dean  mi  tròcair, 
agus  gabhaidh  mi  truas  do'n 
neach  d'an  gabh  mi  truas. 

16  Uime  sin  cha'n  ann 
o'n  ti  leis  an  àilì,  lo  o'n  ti 
a  ruitheas,  ach  o  Dhia  a  ni 
tròcair. 

17  Oir  a  ta  an  sgriobtuir 


1    maUmchte,    air    mo    dhennamh 
a  m'  7}ihaUachadh. 
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ag  ràdh  ri  Pharaoli,  Is  ann 
chum  na  crìche  so  fèin  a  thog 
mi  suas  thu,  chum  gu'm 
foiUsichinn  mo  chumhachd 
annad,  agus  chum  gu'm  biodh 
m'ainm  iomraideach  aìr  feadh 
na  talmhainn  uile. 

18  Uime  sin  ni  e  tròcair 
air  an  ti  a's  àill  leis,  agus  an 
ti  a's  àiìl  leis  cruaidhichidh  e. 

19  Their  thu  ma  ta  rium, 
C'ar  son  a  ta  e  ma  seadh  a' 
faghail  croin  1  oir  cò  a  chuir 
an  aghaidh  a  thoile  ? 

20  Ni  h-eadh  ach,  O  a 
dhuine,  cò  thusa  a  ta  tagradh 
an  aghaidh  Dhè?  An  abair 
an  ni  a  chumadh  ris  an  ti  a 
chum  e,  C'ar  son  a  rinn  thu 
mi  mar  so  ? 

21  Nach  'eil  cumhachd 
aig  a'  chriadhadair  1  aìr  a' 
chriadh,  ionnus  gu'n  dean- 
adh  e  do'n  aon  mheall  aon 
soitheach  chum  urraim^,  a- 
gus  soitheach  eile  chum  eas- 
Xirraira. 

22  Ciod  ma's  e,  air  bhi 
do  Dhia  toileach  'fhearg  a 
nochdadh,  agus  a  chumhachd 
a  dheanamh  aithnichte,  gu'n 
d'  fhuiling^  e  le  mòr  fhad- 
f  hulangas  soithiche  na  feirge 
air  an  uUuchadh  chum  sgrios : 

23  Agus  chum  gu'n  dean- 
adh  e  aithnichte  saojbhreas 
a  ghlòire  air  soithichibh  na 
tròcair,  a  dh'ulluich  e  roimh- 
làimh  chum  glòire, 

24  Eadhon  sinne  a  ghairm 
e,  cha'n  e  mhàin  do  na  h- 
ludhaich,  ach  mar  an  ceudna 
do  na  Cinnich. 

25  Mar  a  ta  e  ag  ràdh  mar 
an  ceudna  ann  an  Hosea, 
Goiridh  mi  mo  phobuU 
diubh-san   nach   robh   'nam 


*  fear  deanamh  shoithkhe  creadha. 
2  onoir. 
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pobuU  domh ;  agus  bean 
ghràdhach  dh'ise  nach  robh 
ghràdhach. 

26  Agus  tarlaidh,  anns  an 
ionad  san  dubhradh  nu,  Cha 
sibh  mo  phobull-sa ;  an  sin 
gu'n  goirear  Clann  an  Dè 
bheò  dhiubh. 

27  Tha  Esaias  mar  an 
ceudna  ag  èigheach  mu  thim- 
chioll  Israeil,  Ged  tha  àir- 
eamh  chloinn  Israeil  mar 
ghaineamh  na  fairge,  is  fuigh- 
eall  a  thèarnar. 

28  Oir  crìochnaìchidh  e  an 
obair,  agus  gearraidh  e  goirid 
i  an  ceartas"* :  do  bhrìgh  gu'n 
dean  an  Tighearn  obair  ghoir- 
id  air  an  talamh. 

29  Agus  mar  a  thubhairt 
Esaias  roimhe,  Mur  fàgadh 
Tighearn  nan  sUiagh  sìol  ag- 
ainne,  dheantadh  sìnn  mar 
Shodom,  agus  bhitheamaid 
cosmhuil  ri  Gomorrah. 

30  Ciod  a  their  sinn  ma 
seadh?  Gu'n  d'ràinig  na 
Cinnich,  nach  robh  a  lean- 
tuinn  f  ìreantachd,  air  f  ìreant- 
achd,  eadhon  an  f  hìreantachd 
a  ta  o  chreidìmh : 

31  Ach  cha  do  ràinig  Is- 
rael,  a  bha  leantuinn  lagha 
na  fìreantachd,  air  lagh  na 
fìreantachd. 

32  C'ar  sonT  A  chionn 
nach  ann  o  chreidimh,  ach 
mar  gu'm  b'ann  o  oibribh  an 
lagha  a  dh'iarr  iad  i :  oir 
thuislìch  iad  air  a'  chloich- 
thuislidh  sin  y 

33  Mar  a  ta  e  sgrìobhta, 
Feuch,  cuiream  ann  an  Sion 
clach-thuislidh,  agus  carraig 
oilbheim  :  agus  gach  neach  a 
chreideas  ann-san,  cha  chuir- 
ear  gu  nàire  e. 

3  ffìi'n  do  ghiùlain. 
4  fìreaHiachd. 


KOMHANACH  X. 


CAIB.  X. 

1  Tha  an  sgriobtuir  «'  nochdadh  an 
eudat'dhealachaidh  a  ta  eadar 
fìreantachd  an  lagha,  agus  a' 
chreidimh;  11  agus  nach  cnirear  a 
h-aon  do  na  h-  liidhaich,  no  do  na 
Cinnich  sinuilea  chreideas,fuidh 
amhluadh. 

A   BHRAITHRE,  is  e  diìr- 

•^  achd^  mo  cbridhe,  agus 

{         m'   urniiigh  ri   Dia   air   son 

Israeil,  gu'm  biodh  iad  air  an 

tearnadh. 

2  Oir  a  ta  mi  deanamb 
Banuis  doibb,  gu  bbeil  eud^ 
aca  tbaobb  Dbè,  ach  cba'n 
ann  a  rèir  eòlais. 

3  Oir  air  dboibb  bbi  ain- 
eolacb  air  f  ìreantacbd  Dhè,  a- 
gus  ag  iarraidh  am  fìreantachd 
lèin  a  chur  air  chois,  cha  do 
strìocbd  3  iad  do  f  hìreantachd 

ll         4  Oir  is  e  Criosd  crìoch  an 

j^     lagba,  chum  fìreantachd  do 

gach  neach  a  cbreideas. 

5  Oir  a  ta  Maois  a'  cur  an 
cèiU  na  fìreantachd  a  ta  o'n 
lagh,  eadhon,  An  duine  a  ni 
na  nithe  sin,  gu'm  bi  e  beò 
leo. 

6  Ach  mar  so  a  ta  an  f  hìr- 
eantacbd  a  ta  o  cbreidimh 
ag  ràdb,  Na  abair  ann  do 
chridhe,  Cò  thèid  suas  air 
nèamb  ?  (sin  r'a  làdh  a  tboirt 
Chriosd  a  nuas;) 

7  No,  Cò  a  thèid  sìos  do'n 
doimhne?  (sin  r'a  ràdb,  a 
thoirt  Chriosd  a  rìs  air  ais  o 
na  marbhaibb  : ) 

8  Ach  ciod  a  ta  i  ag  ràdh  ? 
Tha  'm  focal  am  fagus  duit, 
ann  do  bheul;  agus  ann  do 
chrìdbe ;  'se  sìn  focal  a' 
chreidimh  a  tha  sinne  a' 
searmonacbadb, 

9  Ma  dh'aidicheas  tu  le  d' 

1  làn  toil. 
^teas-ghràdh.  ^ghtill. 
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bbeul  an  Tigbearn  losa,  a- 
gus  ma  cbreideas  tu  ann  do 
cbridhe,  gu'n  do  tbog  Dia  o 
na  marbbaibh  e^  gu'n  saorar 
tbu. 

10  Oir  is  ann  leis  a'  cbridhe 
a  cbreidear  chum  f  ìreantacbd, 
agus  leis  a'  bbeul  a  dh'aidicb- 
ear  chum  slàinte. 

11  Oir  a  ta  an  sgriobtuir 
ag  ràdb,  Ge  b'e  neach  a 
chreideas  ann-san  cba  nàr- 
aichear  e. 

12  Oir  cba'n  'eil  eadar- 
dbealacbadh  eadaran  t-Iudh- 
ach  agus  an  Greugach :  oir 
an  t-aon  Tighearn  a  ta  os 
ceann  nanuile,  tha  e  saoibhir 
do  na  h-uile  a  ghairmeas  air. 

13  Oir  ge  b'e  neacb  a 
gbairmeas  air  ainm  an  Tigb- 
earna,  tèarnar  e. 

14  Acb  cionnus  a  ghairm- 
eas  iad  airsan  anns  nach  do 
cbreid  iad  ?  agus  cionnus  a 
cbreideas  iad  anns  an  tì  air 
nacb  cual  iad  iomradh  ?  agus 
cionnus  a  chluinneas  iad  gun 
searmonaicbe  ? 

15  Agus  cionnus  a  ni  iad 
searmoin,  mur  cuirear  iadl 
mar  a  ta  e  sgriobbta,  Cia 
sgiambacb  cosa  na  muinntir 
sin  a  ta  searmonachadh  soisg- 
eiH  na  sltbe,  a  ta  toirt  sgèil 
aoibbneicb  air  nithibh  maithe? 

16  Acb  cba  robb  iad  uile 
ùmhal  do'n  t-soisgeul.  Oir 
tba  Esaias  ag  ràdb,  A  Thigh- 
earn,  cò  a  cbreid  ar  n-aithris- 
ne^?     ^ 

17  Uime  sin,  is  ann  o  èisd- 
eacbd  a  tbig  creidimh,  agus 
èisdeacbd  tre  f  hocal  Dè. 

18  Acb  a  ta  mi  ag  ràdh, 
Nacb  cual  ind?  Cbuala  gu 
deimbin,  cbaidh  am  fuaim  air 


*soisgeu/achadh. 
^na  chual  e  uaiìm-e. 
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feadli  gach  tìre  a  mach,  agus 
am  briathra  gu  iomallaibh  an 
domhain. 

19  Ach  a  ta  mi  ag  ràdh, 
Nach  robh  fìos  aig  IsraeU 
Air  tùs,  tha  Maois  ag  ràdh, 
Cuiridh  mi  eud  oirbh  le  Cinn- 
each  nach  'eil  'nan  Cinneach, 
agus  le  Cinneach  neo-thuigs- 
each  cuiridh  mi  fearg  oirbh. 

20  Ach  a  ta  Esaias  ro 
dhàna,  agus  a  ta  e  ag  ràdh, 
Fhuaradh  mi  leo-san  nach 
d'iarr  mi;  dh'fhoiUsicheadh 
mi  dhoibh-san  nach  d'f  hios- 
raich  air  mo  shon. 

21  Ach  ri  Israel  a  ta  e  ag 
ràdh,  Shìn  mi  mach  mo  làmh- 
an  rè  an  là  gu  h-iomlan  ri 
pobuU  eas-ùmhal  agus  a 
labhras  a'm'  aghaidh. 

CAIB.  XI. 

1  C/ta  do  thilg  Dia  Israeil  nile 
uaith.  7  Thaghadh  cuid,  ged 
chruaidhicheadh  «'  chuid  eile. 
16  Tha  dbchas  ììiu'n  ath-phiUeadh. 
18  Chà'nfheud  na  Cinnich  uaill- 
thàir  a  dheanamh  orra;  l^oir  tha 
gealladhgu'n  ttarnar  iad. 

A  TA  mi  ag  ràdh  ma  seadh, 
^  An  do  thilg  Dia  a  phob- 
ull  uaith  ?  Nar  leigeadh  Dia. 
Oir  is  Israeleach  mise  fèin 
mar  an  ceudna,  do  shliochd 
Abrahaim,  do  thrèibh  Bhen- 
iamin. 

2  Cha  do  thilg  Dia  uaith  a 
phobuU  a  roimh-aithnich  e. 
N  ach  'eil  fhios  agaibh  ciod  e 
a  ta  an  sgriobtuir  ag  ràdh 
mu  Elias  1  cionnus  a  ta  e  a' 
deanamh  eadar-ghuidhe  ^  ri 
Dia  an  aghaidh  Israeil,  ag 
ràdh, 

3  A  Thighearn,  mharbh 
iad  t'fhàidhean,  agus  leag 
iad  sìos  t'altairean  ;  agus  dh'- 
fhàgadh    mise    a'm'    aonar, 


^  «'  lagradh 
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agus  tha  iad  ag  iarraidh  m'- 
anama. 

4  Ach  ciod  a  ta  freagra  Ih 
Dhè  ag  ràdh  ris '?  Dh'f hàg  mi 
dhomh  fèin  seachd  mììe  fear, 
nach  do  lùb  an  glùn  do 
dhealbh  Bhaail. 

5  Agus  mar  sin  mar  an 
ceudna  tha  san  àm  so  a  làth- 
airfuigheall  a  rèir  taghaidh 
a'  ghràis. 

6  Agus  ma's  ann  tre  ghràs, 
cha'n  ann  o  oibribh  ni's  mò  ; 
no  cha  ghràs  gràs  ni's  mo. 
Ach  ma's  annooibribh,  cha'n 
ann  o  ghràs  à  sin  suas  :  no 
cha'n  obair  à  sin  suas  obair. 

7  Ciod  ma  seadh  ?  An  ni 
sin  a  ta  Israel  ag  iarraidh, 
cha  do  ràinig  e  air  ;  ach  ràinig 
an  taghadh  air,  agus  chaidh 
a'  chuid  eile  a  dhalladh  : 

8  Mar  a  ta  e  sgrìobhta, 
Thug  Dia  dhoibh  spiorad  na 
suaine,  sùilean  chum  nach 
faiceadh  iad,  agus  cluasan 
chum  nach  cluinneadh  iad, 
gus  an  là  an  diugh. 

9  Agus  a  ta  Daibhidh,  ag 
ràdh,  Biodh  am  bord  mar 
ribe,  agus  mar  inneal-glac- 
aidh,  agus  mar  cheap-tuis- 
lidh,  agus  mar  dhìol-thuar- 
asdail  dhoibh  : 

10  Biodh  an  sùilean  air  an 
dorchachadh,  chum  nach  faic 
iad ;  agus  crom-sa  an  druim 
an  còmhnuidh. 

11  A  ta  mi  ag  ràdh  uime 
sin,  An  do  thuislich  iad 
ionnus  gu'n  tuiteadh  iad  I 
Nar  leigeadh  Dia  :  ach  tre  an 
tuiteam-san  tha  slàinte  air 
teachd  chum  nan  Cinneach, 
chum  iadsan  a  bhrosnuchadh 
gu  h-eud. 

12  Ma's  e  an  tuiteam-san 
saoibhreas  an  domhain,  agus 
an  lughdachadh  saoibhreas 
nan  Cinneach,   cia's  mò  na 
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sin   a   hhiiheas    an  lànachd? 

13  Oir  is  ann  ribhse  a  ta 
mi  a'  ìabhaiit,  a  Chinneacha  ; 
do  bhrìgh  gur  mi  abstol  nan 
Cinneach,  thami  ioirturraim 
do  m'  dhreuchd  ^ : 

14  Ma  dh'fheudas  mi  air 
chor  sam  bith  mo  choimh- 
fheòil  a  bhrosnuchadh  gu 
h-eud,  agus  gu'n  tearuinn  mi 
dream  àraidh  dhiubht 

15  Oir  ma's  e  an  tilgeadh- 
san  air  falbh  rèiteachadh  an 
domhain;  ciod  e  an  ath- 
ghabhail,  ach  beatha  o  na 
marbhaibh  ? 

16  Oir  ma  ta  an  ceud-thor- 
adh  naomh,  tha  am  meall 
naomh  mar  an  ceudna :  agus 
ma  ta  an  f  hreumh  naomh,  tha 
na  geuga  mar  sin  mar  an 
ceudna. 

17  Agus  ma  tha  cuid  do  na 
geugaibh  air  am  briseadh 
dheth,  agus  gu  bheil  thusa, 
abhaa'd'  chrann-oladh fiadh- 
aich,  air  do  shuidheachadh 
'nam  measg,  agus  maiUe  riu 
a'  faotainn  comh-pairt  do 
f  hrèimh  agus  do  reamhrachd 
a'  chroinn-oladh ; 

18  Na  dean  uaiU  an  agh- 
aidh  nan  geug :  ach  ma  ni 
thu  uaiU  'nan  aghaidh,  cha 
tusa  a  dh'iomchaireas  an 
fhreumh,  ach  an  fhreumh 
thusa, 

19  Their  thu  uime  sin, 
Bhri.seadh  dheth  na  geuga, 
chum  gu  suidhichteadh  mise 
'nan  àit. 

20  Ilo  mhaith  ;  air  son  am 
mi  chreidimh  bhriseadh  iad- 
san  dheth,  agus  a  ta  thusa  a' 
seasamh  tre  chreidimh.  Na 
bi  àrd-inntinneach,  ach  fo 
eagal. 

21  Oir  mur  do  chaomhain 
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Dia  na  geuga  nàdurra,  bìodh 
eagal  ort  nach  caomhain  e 
thusa  mar  an  ceudna. 

22  Feuch  uime  sin  maith- 
eas  agus  geur-cheartas  Dè  : 
geur-cheartas  d'an  taobhsan 
a  thuit ;  ach  do  d'  thaobh-sa, 
maitheas,  ma  bhuanaicheas 
tu  'na  mhaitheas  ;  agus  mur 
buanaich,  gearrar  dheth  thusa 
mar  an  ceudna. 

23  Agus  suidhichear  ìadsan 
mar  an  ceudna,  mur  buanaich 
iad  'nam  mi-chreidimh  :  oir  a 
ta  Dia  comasach  air  art  suidh- 
eachadh  a  rìs. 

24  Oir  ma  ghearradh  thusa 
as  a'chrann-oladh  abha  fiadh- 
aich  a  thaobh  nàduir,  agus 
gu'n  do  shuidhicheadh  ann 
an  deadh  chrann-oladh  thu  an 
aghaidh  nàduir ;  cia  mòr  a's 
mò  na  sin  a  shuidhichear  na 
geiiga  nàdurra  'nan  crann- 
oladh  fèin  ì 

25  Oir  cha  b'àiU  leam,  a 
bhniithre,  sibhse  bhi  aineol- 
ach  air  an  riìn-dìomhair  so, 
(chum  nach  biodh  sibh  glic 
'nur  barail  fèin,)  gu'n  do 
tharladh  doille  ann  an  cuid 
dq  Israel,  gus  an  tig  iom- 
laineachd  nan  Cinneach  a 
steach. 

26  Agus  mar  sin  bithidh 
Israel  uile  air  an  tèarnadh'-^: 
mar  a  ta  e  sgrìobhta,  Thig  am 
Fear-saoraidh  o  Shion,  agus 
tionndaidhidh  e  mi-dhiadh- 
achd  0  lacob : 

27  Oir  is  e  so  mo  choimh- 
cheangal  riu,  'nuair  a  bheir 
mi  air  falbh  am  peacanna. 

28  Thaobh  an  t-soisgeil,  is 
naimhdean  iad  air  bhur 
sonsa  :  ach  a  thaobh  an  tagh- 
aidh,  tha  iad  gràdhaichte  air 
son  nan  aithriche. 

2  slàywchadh 
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29  Oìr  a  ta  tiodhlacan  agus 
gairm  Dhè  gun  aithreachas. 

30  Oir  mar  a  bha  sibhse 
roimhe  so  eas-ùmhal  do  Dhia, 
ach  a  nis  a  f  huair  sibh  tròcair 
tre  am  mi-chreidimh-san: 

31  Amhuil  sin  a  ta  iadsan 
san  àm  so  eas-ùmhal ',  chum 
tre  bhur  tròcair-sa  gu'm  faigh 
iad  tròcair  mar  an  ceudna. 

32  Oir  dhruid  Dia  iad  uile 
annam  mi-chreidimh^,  chum 
tròcair  a  dheanamh  air  na  h- 
uile. 

33  O  doimhne  saoibhris 
araon  gliocais  agus  eòlais 
Dè  !  Cia  do-rannsachaidh  a 
bhreitheanais,  agus  do-lorg- 
achaidh  a  shlighean  ! 

34  Oir  cò  aig  an  robh  fìos 
inntinn  an  Tighearna,  no  cò 
bu  chomhairleach  dha  ? 

35  No  cò  thug  dha  air  tùs, 
agus  a  làn'dìolar  a  rìs  dha  e? 

36  Oir  is  ann  uaithe-san, 
agus  trid-san,  agus  air  a  shon- 
san  a  ta  na  h-uile  nithe : 
dha-san  g^u  rohh  glòir  gu  siorr- 
yidh.    Amen. 

CAIB.  XII. 

1  Is  còir  do  thròcair  Dhè  sinyie 
aomadh  gu  Dia  a  thoileachadh ; 
3  cha  chòir  do  dhuine  sam  bith 
meas  tuilleadh  as  maith  bhi  aige 
dJieth  ftin :  6  ach  is  còir  do  gach 
ao7i  feitheamh  air  an  drcuchd  sin, 
a  dh'earbadh  ris.  9  Tha  gràdh, 
agus  mòran  do  dhleasdanais  eìle 
air  an  iarraidh  uainn. 

\  IK  an  aobhar  sin  guidh- 
-^  eam  oirbh,  a  bhràithre, 
tre  thròcairibh  Dhè,  bhur 
cuirp  a  thoirt  'nam  beo-ìob- 
airt,  naomh,  thaitnich  do 
Dhia,  ni  as  e  bhur  seirbhis  ^ 
reusonta. 
2  Agus  na  bithibh  airbhur 


1  cka  do  chreid  iadsan. 

2  eas-umhlachd. 
^aoradh.  ^  stuuim, 
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cumadh  ris  an  t-saoghal  so  : 
ach  bithibh  air  bhur  cruth- 
atharrachadh  tre  ath-nuadh- 
achadh  bhur  n-inntinn,  chutn 
gu'n  dearbh  sibh  ciod  i  toil 
mhaith,  thaitneach,  agus 
dhiongmhalta  sin  Dhè, 

3  Oir  a  ta  mi  ag  ràdh, 
troimh  a'  ghràs  a  thugadh 
dhomh-sa,  ris  gach  neach 
'nur  measg,  gun  smuaineach- 
adh  uìme  /em  ni's  àirde  na  's 
còir  dha  smuaineachadh ;  ach 
smuaineachadh  am  measarr- 
achd  ^*,  a  rèir  mar  a  roinn  Dia 
ris  gach  neach  tomhas  a' 
chreidimh. 

4  Oir  mar  a  ta  mòran 
bhall  againn  ann  an  aon 
chorp,  agus  nach  e'n  t-aon 
ghnìomh  ^  a  th'aig  gach  ball ; 

5  Amhuil  sin  ged  tha  sinne 
'nar  mòran,  is  aon  chorp  ann 
an  Criosd  sinn,  agus  is  buill 
sinn  gach  aon  fa  leth  d'a 
chèile. 

6  Uime  sin  air  bhi  do 
thiodhlacaibh  againn,  eadar- 
dhealaichte^  a  rèir  a'  ghràis 
a  thugadh  dhuinn,ma's  fòidh- 
eadaireachd,  deanamaidfàidh^ 
eadaireachd  a  rèir  tomhais  a' 
chreidimh  : 

7  No  ma's  frithealadh, 
thugamaid  aire  d'ar  fritheal- 
adh  ;  no  an  ti  a  theagaisgeas, 
thugadh  e  aire  d'a  theagasg  ; 

8  No  an  ti  a  bheir  earail  ^, 
thugadh  e  aire  d'a  earail :  an  ti 
a  roinneas  an  dtirc,  roinneadh 
e  i  an  treibhdhireachd^j  an 
ti  a  riaghlas,  deanadh  se  ele 
dùrachd  ;  an  ti  a  ni  tròcair, 
deanadh  se  e  gu  suilbhir. 

9  Biodh  bhur  gràdh  gun 
cheilg.    Biodh  gràin  agaibh. 


^obair,  oifig. 

6  eagsamhuil.         '  comhairle. 

3  aon-fhilUeachd. 


EOMHANACH  XIII. 


do'n  olc,  dlùth-leanaibh  ris 
an  ni  a  tha  maith. 

10  Bìthibh  teo-chridheach 
d'a  chèile  le  gràdh  bràthair- 
eil,  ann  an  urram  a'  toirt 
toisich  gach  aon  d'a  chèile  : 

11  Gun  bhi  leasg  ann  an 
gnothuichibh :  dùrachdach  ^ 
"nur  spiorad ;  a'  deanamh 
seirbhis  do'n  Tighearn  : 

12  A'  deanamh  gairdeach- 
ais  an  dòchas  :  foighidneach 
an  trioblaid ;  maireannach 
ann  an  urnuigh : 

13  A'  comh-roinn  ri  uir- 
easbhuidh  nan  naomh ;  a' 
gnàthachadh  aoidheachd. 

14  Beannaichibh  an  dream 
a  ta  deanamh  geur-lean- 
mhuinnoirbh:  beannaichibh, 
agus  na  mallaichibh. 

15  Deanaibh  gairdeachas 
maille  riu-san  a  ta  ri  gaird- 
eachas,  agus  caoidh  maille 
riu-san  a  ta  ri  caoidh. 

16  Bithibh  a  dh'aon  riìn^ 
d'a  cheile.  Na  biodh  bhur 
cion  air  nithibh  àrda^,  ach 
cuiribh  sibh  fèin  an  comh- 
inbhe  riu-san  a  ta  ìosal.  Na 
bithibh  glic  'nur  barail  fèin. 

17  Na  ìocaibh  olc  air  son 
uilc  do  dhuine  sam  bith. 
Ulluichibh  nithe  ciatach  am 
fianuis  nan  uile  dhaoine. 

18  Ma  dh'fheudas  e  bhi, 
mheud  /s  a  ta  e'n  comas 
duibh,  bithibh  an  sìth  ris  na 
h-uile  dhaoinibh. 

19  A  chàirde  gràdhach,  na 
deanaibh  dioghaltas  air  bhur 
son  fèin,  ach  thugaibh  àit 
do'n  f  heirg :  oir  a  ta  e 
sgrìobhta,  Is  leam-sa  diogh- 
altas ;  ìocaidh  mi,  tha  aii 
Tighearn  ag  ràdh. 


beothail,  faohharach. 
^  inntinìi,  toil. 
Ya  hithihh  àrd-inniinneach. 
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20  Uime  sin  ma  bhios  do 
nàmhaid  ocrach,  thoir  biadh 
dha;  ma  bhios  etartmhor*, 
thoir  deoch  dha :  oir  le  so  a 
dheanamh  carnaidh  tu  eibhle 
teine  air  a  cheann. 

21  Na  tugadh  buaidh  ort 
leis  an  olc,  ach  thoir-sa^ 
buaidh  air  an  olc  leis  a' 
mhaith. 

CAIB.  XIIT. 

1  Umhlachd,  agus  dleasdanais  eile 
à's  còir  dhuinn  chur  an  gnìomh 
do  uachdaranaihh.  8  ^ 8e  grùdh 
coimhlionadh  an  lagha.  11  Tha 
geòcaireachd,  agus  misg,  agus 
oihre  an  dorchadais  ro  neo-chubh- 
aidh  do  àm  an  t-soisgeil. 

T>IODH  gach  aiiam^  ijmhal 
-^  do  na  h-àrd-chumhachd- 
aibh.  Oir  cha'n  'eil  cumh- 
achd  ann  ach  o  Dhia :  agus 
na  cumhachdan  a  ta  ann,  is 
ann  le  Dia^  a  dh'orduicheadh 
iad. 

2  Aìr  an  aobhar  sìn,  ge  b'e 
air  bith  a  chuireas  an  aghaidh 
a'  chumhachd,  tha  e  cur  an 
aghaidh  orduigh  Dhè:  agus 
iadsan  a  chuireas  'na  agh- 
aidh,  gheibh  iad  breitheanas  ^ 
dhoibh  fèin. 

3  Oir  cha'n  'eil  uachdarain 
'nan  aobhar  eagail  do  dheadh 
oibribh,  ach  do  dhroch  oib- 
ribh.  Uime.sin,  am  miann 
leat  bhi  gun  eagal  an  uachd- 
arain  ort?  dean  am  maith, 
agus  gheibh  thu  clìù  uaith. 

4  Oir  is  esan  seirbhiseach 
Dhè  chum  maith  dhuit.  Ach 
ma  ni  thu  an  t-olc,  biodh 
eagal  ort ;  oir  cha'n  ann  gu 
dìomhain  a  tha  e  giùlan  a' 
chlaidheimh  :  oir  is  e  seir- 
bhiseach  Dhè  e,  'na  dhiogh- 
altair  feirge  air  an  ti  a  ni  olc. 


4  ìotmhor.  5  heir-sa. 

3  gach  neach.  7  fnidh  Dhia. 

s  dìteadh. 
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5  Uime  sin  is  èigin  bhi 
ùmhal,  cha'n  ann  a  mhàin 
air  son  feirge,  ach  mar  an 
ceudna  air  son  coguis. 

6  Oir,  air  an  aobhar  so, 
tha  sibh  mar  an  ceudna  a' 
toirt  cìse  dhoibh:  oir  is  iad 
seirbhisich  Dhè  iad,  a'  sìor- 
fheitheamh  air  an  ni  so  fèin. 

7  Air  an  aobh^r  sin  thug- 
aibh  do  na  h-uile^  an  dlighè 
fèin :  càin  dhasan  d'an  dligh' 
ear  càin,  cìs  dhasan  d'an 
dUgìiear  cis,  eagal  dhasan 
d'an  dlighear  eagal,  agus  urr- 
am  dhasan  d'an  dlighear  urr- 
am. 

8  Na  biodh  fìacha  sam  bith 
aig  aon  neach  oirbh,  ach  a 
mhàin  a  chèile  a  ghràdhach- 
adh  :  oir  an  ti  aig  am  bheil 
gràdh  do  neach  eile,  choimh- 
ìion  e  an  lagh, 

9  Oir  an  ni  so,  Na  dean 
adhaltrannas,  Na  dean  mort- 
adh,  Na  goid,  Na  dean  fian- 
uis  bhrèige,  Na  sanntaich ; 
agus  ma  tha  àithne  sam  bitn 
eile  ann,  tha  i  air  a  cur  sìos 
gu  h-aithghearr  fo  'n  f  hocal 
so,  Gràdhaich  do  choimh- 
earsnach  mar  thu  fèin. 

10  Cha  dean  gràdh  lochd 
do  choimhearsnach :  air  an 
aobhar  sin  is  e  an  gràdh 
coimhlionadh  an  lagha. 

11  Agus  so,  air  dhuibh  fios 
na  h-aimsir  a  bhi  agaibh,  gur 
mithich  dhuinn  a  nis  mosg- 
ladh  0  chodal :  oir  a  ta  ar 
slàinte  nis  ni's  faigse  na 
'nuair  a  chreid  sinn. 

12  Tha  cuid  mhòr  do'n 
oidhche  air  dol  seachad^,  tha 
an  là  am  fagus  :  uime  sin 
cuireamaid  dhinn  oibre  an 
dorchadais,  agus  cuireamaid 


1  do  gach  neach. 
'  tharuinn.  3  èididh. 
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umainn  armachd^  an  t-soluis. 

13  Gluaiseamaid  gu  cubh- 
aidh  mar  anns  an  là;  cha'n 
ann  an  ruidhteireachd''  agus 
am  misg,  no  an  seòmradair- 
eachd  agus  am  macnus,  no 
an  aisith  agus  am  farmad. 

14  Ach  cuiribh  umaibh  an 
Tighearn  losa  Criosd,  agus 
na  deanaibh  uUuchadh  air 
son  na  feòla,  chum  a  h'ana- 
mhianna  a  choimhliomdh* 

CAIB.  XIV. 

1  Cha''n  Jheud  daoine  tàir  a  dhean- 
umh,  no  chèile  a  dhìteadh  air  son 
nithe  coirnhdheis:  13  ach  hhi 
faicilleach  gun  oilbheum  a  thoirt 
seachad  ;  15  oir  dhearbh  an  t-abstol 
gu  bheil  sìn  mi-cheaduichie,  U 
iomadh  reuson. 

riABHAIBH  ris  an  neach 
^  a  ta  anmhunn^  sa' 
chreidimh,  ach  cha'n  ann 
chum  deasboireachd  amhar- 
usach. 

2  Oir  a  ta  aon  a'  creid- 
sinn  gu'm  feud  e  na  h-uile 
nithe  itheadh  :  ach  a  ta  esan 
a  ta  anmhunn  ag  itheadh 
luibheanna. 

3  Na  deanadh  esan  a  ta  'g 
itheadh,  tàir  airsan  nach  'eil 
ag  itheadh  ;  agus  na  tugadh 
esan  nach  'eil  ag  itheadh, 
breth  air  an  ti  a  dh'itheas : 
oir  ghabh  Dia  ris. 

4  Cò  thusa  a  ta  toirt  breth 
air  seirbhiseach  duine  eile? 
d'a  mhaighstir  fèin  seasaidh, 
no  tuitidh  e :  seadh,  cumàr 
suas  e ;  oir  is  comasach  Dia 
air  a  chumail  'na  sheasamh. 

5  Tha  meas  aig  neach  air 
là^  thar  là:  agus  tha  meas 
aig  neach  eile  air  gach  là  mar 
a  chtile.  Biodh  làn-dearbh- 
adh  aig  gach  duine  'na  inn- 
tinn  fèin. 


*  anabhar.  ^  lag 

6  suitn  aig  neach  do  là. 
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6  Aii  ti  aig  am  bheil  suim 
do'n  là,  is  ann  do'n  Tighearn 
a  tha  suim  aige  dha ;  agus  an 
ti  aig  nach  'eil  suim  do'n  là, 
is  ann  do'n  Tighearn  nach 
'eil  suim  aige  dha,  An  ti  a 
ta  'g  itheadh,  is  ann  do'n 
Tighearn  a  tha  e  'g  itheadh, 
oir  tha  e  toirt  buidheachais 
do  Dhia ;  agus  an  ti  nach  'eil 
ag  itheadh,  is  ann  do'n  Tigh- 
earn  nach  ith  e,  agus  bheir  e 
buidheachas  do  Dhia. 

7  Oir  cha'n  'eil  a  h-aon 
againn  beò  dha  fèin,  agus 
cha'n  'eil  a  h-aon  againn  a' 
bàsachadh  dha  fèin. 

8  Oir  ma's  beò  dhuinn,  is 
ann  do'n  Tighearn  a  tha  sinn 
beò:  agus  ma's  bàs  duinn, 
is  ann  do'n  Tighearn  a  tha 
sinn  a'  bàsachadh  :  uime  sin 
ma's  beatha  no  bàs  dhuinn, 
is  leis  an  Tighearn  sinn. 

9  Oir  is  ann  chum  so  a 
fhuair  Criosd  bàs,  agus  a 
dh'èirich  e,  agus  a  tha  e  beò 
a  rìs,  chum  gu'm  biodh  e  'na 
Thighearn  air  na  beothaibh 
dgus  air  na  marbhaibh. 

10  Ach  c'ar  son  a  ta  thusa 
a'  toirt  breth  air  do  bhràth- 
airl  no  c'ar  son  a  ta  thusa 
a'  deanamh  tarcuis  air  do 
bhràthair?  oir  seasaidh  sinn 
gu  lèir  am  fianuis  caithir- 
breitheanais  Chriosd. 

11  Oir  a  ta  e  sgrìobhta, 
Mar  is  beò  mise,  a  ta  an 
Tighearn  ag  ràdh,  lùbaidh 
gach  glùn  dhomh-sa,  agus 
aidichidh  gach  teangadh  do 
Dhia. 

12  Air  an  aobhar  sin,  bheir 
gach  aon  againn  cunntas 
uime  fèin  do  Dhia. 

13  Uime  sin  na  tugamaid 
breth   air  a  chèile  ni's  mò: 


^  cuir  am  mugha. 
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ach  gu  ma  fearr  leibh  a 
bhreth  so  thoirt,  gun  aobhar- 
tuiteam  no  oilbheim  a  thoirt 
do  bhràthair. 

14  Oir  a  ta  f  hios  agam,  a* 
gus  is  dearbh  leam  anns  an 
Tighearn  losa,  nach  'eil  ni 
sam  bilh  neòghlan  dheth 
fèin :  ach  do'n  ti  a  mheasas 
ni  sam  bith  neòghlan,  dhasan 
atae  neòghlan. 

15  Ach  ma  bhios  doilgheas 
air  do  bhràthair  air  son  bìdh, 
a  nis  cha'n  'eil  thu  a'  gluasad 
a  rèir  a'  ghràidh.  Na  sgrios^ 
le  d'  bhiadh  esan  air  son  an 
d'f  huiling  Criosd  bàs. 

16  Air  an  aobhar  sin,  na 
labhrar  olc  mu  bhur^  maith. 

17  Oir  cha  bhiadh  agus 
deoch  rìoghachd  Dhè,  ach 
fìreantachd,  agus  sìth,  a- 
gus  aoibhneas  san  Spiorad 
naomh. 

18  Oir  ge  b'e  ni  seirbhis 
do  Chriosd  anns  na  nithibh 
so,  tha  e  taitneach  do  Dhia, 
agus  tha  e  dearbhta  do  dhaoin- 
ibh. 

19  Uime  sin  leanamaid  na 
nithe  a  bhios  chum  sithe^,  a- 
gus  na  nilhe  a  bhios  chum 
togail  suas  a  chèile. 

20  Na  sgrios  obair  Dhè  air 
son  bìdh.  Gu  deirnhin  tha 
na  h-uile  nithe  glan ;  ach  is 
olc  do'n  duine  sin  a  dh'itheas 
le  h-oilbheum. 

21  h  maith  an  ni  gun  f  heoil 
itheadh,  no  f  ìon  òl,  no  nì  air 
hith  a  dheanamh  ìeì^  am  faigh 
do  bhràthair  tuisleadh  no 
oilbheum,  no  leis  an  deanar 
lag  e. 

22  Am  bheil  creidimh  agad  1 
Biodh  e  agad  dhuit  fèin  am 
fianuis  Dè  :  Is  beanniachte 
an  duine  sin  nach  dìt  e  fèin 

3  a  stiìu-QS  chnm  sìochahu. 
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anns  an  ni  sin  a  mheasas  e 
ceaduichte. 

23  Ach  esan  a  ni  eadar- 
dhealachadh^  tha  e  air  a 
dhlteadh  ma  dh'itheas  e,  a 
chionn  nach  ann  o  chreidimh 
a  tha  e  ag  itheadh:  oir  gach 
ni  nach  'eil  o  chreidimh,  is 
peacadh  e. 

CAIB.  XV. 

]  Is  còir  dhoibh'San  a  tha  làidir 
giàlan  leO'Sau  a  ta  anmhunn.  2 
Chà^nfheud  sinn  sinn  fein  a  thoil- 
eachadh,  3  oir  cha  d'rinn  Criosd 
sin,  T  ach  gahhail  r^a  chiile,  mar 
u  rinn  Criosd  ruinn  ui/e,  9  araon 
ris  na  h-ludhaich  agu^  ris  na 
Cinnich. 

TJIME  sin  is  còir  dhuinne 
a  ta  làidir,  giùlan  le 
anmhuinneachd  na  muinntir 
sin  a  ta  lag,  agus  gun  sinn 
fèin  a  thoileachadh. 

2  Toilicheadh  gach  aon 
againa  a  choimhearsnach  g'a 
mhaith  chum  a  thogail  suas. 

3  Oir  cha  do  thoilich 
eadhon  Criosd  e  fèin ;  ach  a 
rèir  mar  a  ta  e  sgrìobhta, 
Thuit  toibheum^  na  muinn- 
tir  sin  a  thug  toibheum  dhuit 
ormsa. 

4  Oir  ge  b'  iad  nithe  air 
bilh  a  sgrìobhadh  roimh  so, 
is  ann  chuui  ar  teagaisg-ne  a 
sgrìobhadh  iad;  chum  tre 
fhoighidin  agus  comhfhurt- 
achd  nan  sgriobtuir  gu'm 
biodh  dòchas^  againne. 

5  A  nis  gu  tugadh  Dia  na 
foighidin  agus  na  comhf hurt- 
achd  dhuibh-sa  bhi  dh'aon 
inntinn  a  thaobh  a  chèile,  a 
rèir  losa  Criosd  : 

6  Chum  gu'm  feud  sibh  a 
dh'aon  inntinn,  agm  le  aon 
bheul,  glòir  a  thoirt  do  Dhia, 
eadhon  Athair  ar  Tighearna 
losa  Criosd. 


^  a  ta  fuidh  amharus. 
2  mailadh.  3  dùiL  earbsa, 
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7  Uime  sin  gabhaibh-sa  r'a 
cheile,  eadhon  mar  a  ghabh 
Criosd  ruinne,  chum  glòire 
Dhè. 

8  A  nis  a  ta  mi  ag  ràdh, 
Gu  robh  losa  Criosd  'na 
mhinisteir  an  timchioll- 
ghearraidh  air  son  f  ìrinn  Dè, 
chum  geallanna  nan  aith- 
riche  a  dhaingneachadh : 

9  Agus  chum  gu'n  tugadh 
na  Cinnich  glòir  do  Dhia  air 
son  a  thròcair :  a  rèir  mar  a 
ta  e  sgrìobhta,  Air  an  aobhar 
so  aidichidh  mi  thu'^  am 
measg  nan  Cinneach,  agus 
seinnidh  mi  ceol  do  d'  ainm. 

10  Agus  a  rìs  a  ta  e  ag 
ràdh,  Deanaibh  gairdeachas, 
a  Chinneacha,  maiile  r'a 
phobull-san. 

11  Agus  a  rìs,  Molaibh  an 
Tighearn,  a  Chinneacha  uile, 
agus  thugaibh  cliù  dha,  a 
shlòigh  uile. 

12  Agus  a  rìs  a  ta  Esaias 
ag  ràdh,  Bithidh  freumh  lese 
ann^  agus  an  ti  a  dh'èireas 
suas  chum  uachdaranachd  bhi 
aige  air  na  Cinnich,  annsan 
cuiridh  na  Cinnich  an  dòchas. 

13  A  nis  gu'n  lìonadh  Dia 
an  dòchais  sibhse  do'n  uile 
aoibhneas  agus  shìth^  ann 
an  creidsinn,  chum  gu'm  bi 
sibh  pailt  ann  an  dòchas, 
tre  chumhachd  an  Spioraid 
naoimh. 

14  Agus  a  ta  cinnt  agam- 
sa  fèin  do  'ur  taobh-sa,  mo 
bhràithre,  gu  bheil  sibhse  lan 
do  mhaitheas,  air  bhur  lìon- 
adh  leis  an  uile  eòlas,  agus 
comasach  mar  an  ceudna  air 
a  chèile  a  chomhairleachadh^. 

15  Gidheadh,  a  bhràithre, 
sgrìobh  mi  do  'ur  n-ionnsuidh 


^*  aidicheam  dhuit,   bheiream  cbu 
I  dhuit.        5  shìochaint,      ^theagasg. 
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leis  an  taiileadh  dànadaìs,  an 
càileigin,  mar  gu  cuirinn  an 
cuimhne  sibh,  air  son  a'  ghràis 
a  thugadh  dhomh-sa  o  Dhia. 
_  16  lonnus  gu'm  bithinn 
a'm'  mhinisteir  aig  losaCriosd 
do  na  Cinnich,  a'  frithealadh 
soisgeil  Dè,  chum  gu'm  biodh 
tabhartas^  nan  Cinneach  tait- 
neach,  air  a  naomhachadh 
leis  an  Spiorad  naomh. 

17  Uime  sin  tha  aobhar 
uaiJl  agam  tre  losa  Criosd, 
anns  na  nithibh  sin  a  bhuin- 
eas  do  Dhia. 

18  Oir  cha  bhi  dànachd 
agam  labhairt  air  a'  bheag  do 
ria  nithibh  sin,  nach  d'oib- 
rich  Criosd  leam,  chum  na 
Cinnich  a  dheanamh  ùmhal 
am  focal  agus  an  gnìomh. 

19  Le  cumhachd  chomh- 
aran  agus  mhìorbhuilean^, 
le  cumliachd  Spioraid  Dè; 
ionnus  0  lerusalem  agus  mu'n 
cuairt  gu  Iliricum,  gu'n  do 
làn-shearmonaich  mi  soisgeul 
Chriosd. 

20  Seadh,  mar  sin  bha  ro 
dhèidh  agam  air  an  t-soisgeul 
a  shearmonachadh,  cha'n  ann 
san  ionad  san  robh  Criosd  air 
ainmeachadh,  chum  nach 
togainn  air  bunait  neach  eile  : 

21  Ach  a  rèir  mar  a  ta  e 
sgrìobhta,  Chi  iadsan  ris  nach 
do  labhradh  uime  ;  agus  tuig- 
idh  iadsan,  nach  cuala. 

22  Uime  sin  mar  an  ceudna 
chuireadh  p,u  minic  bacadh 
orm  0  theachd  do  'ur  n-ionn- 
suidh-sa. 

23  Ach  a  nls  do  bhrìgh 
nach  'eil  agam  ionad  ni's  mò 
anns  na  crìochaibh  so,  agus 
gu  bheil  mòr-thogradh  agam 
0    cheann    mòrain    bhliadh- 

}ofrail,  iobairt.  'i  Le  comhar- 
aioh  agus  iniorbhuilihh  trenna. 
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nacha  teachd  do  'ur  n-ionn- 
suidh-sa ; 

24  Ge  b'e  uair  a  thrialìas 
mi  do'n  Spàinn,  thig  mi  do 
'ur  n-ionnsuidh-sa ;  oir  tha 
dùil  agam  sibhse  f  haicinn  san 
dol  seachad,  agus  bhi  air  mo 
thoirt  air  m'  aghaidh  leibhse 
chum  an  ionaid  sin,  ma  bhios 
mi  air  tùs  an  càileigin  air  mo 
lìonadh  lè  'ur  comhliiadar-sa. 

25  Ach  a  nis  tha  mi  dol  gu 
lerusalem,  a'  fhritheahidh  do 
na  naomhaibh. 

26  Oir  bu  toil  leo-san  ann 
am  Macedonia,  agus  ann  an 
Achaia,  comh  -  roinn  àraidh 
a  dheanamh  ris  na  naomh- 
aibh  bochda  ta  ann  an  leru- 
salem. 

27  Bu  toil  leo  gu  deimhin 
agus  tha  iad  fo  fhiachaibh 
dhoibh.  Oir  ma  rinneadh  na 
Cinnich  'nan  luchd  comhpairt 
d'an  nithibh  spioradaiì-san, 
is  còir  dhoibh  ministreileachd 
a  dheanamh  dhoibh-san  sna 
nithibh  a  bhuineas  do'n  chol- 
uinn.3 

28  Uime  sin  air  dhomh  so 
a  chrlochnachadh,  agus  an 
uair  a  sheulaicheas  mi  an 
toradh  so  dhoibh,  gabhaidh 
mi  do  'ur  taobh-sa*  do'n 
Spàinn. 

^  29  Agus  a  ta  fhios  agam, 
air  dhomh  teachd  do  'ur  n- 
ionnsuidh-sa,  gu'n  tig  mi  ann 
an  lànachd  beannachaidh 
soisgeil  Chriosd. 

30  A  nis  guidheam  oirbh, 
a  bhràithre,  air  sgàth  an  Tigh- 
carna  losa  Criosd,  agus  air 
son  gràidh  an  Spioraid,  gu'n 
dean  sibh  gleachda^  maille 
rium-sa  ann  an  urnuighibh 
air  mo  shon  ri  Dia ; 


3  fehlmhor. 
'i  bhur  ròd-sa.  ^  spairn. 
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31  Chum  gu  saorar  mi 
uatha-san  nach  'eil  a'  creid- 
sinn  ann  an  ludea ;  agus 
chum  gu'm  bi  mo  sheirbhis 
air  son^  lerusaleim,  taitneach 
do  na  naomhaibh : 

32  Chum  gu'n  tig  mi  do 
'ur  n-ionnsuidh-sa  le  h-aoibh- 
neas  tre  thoil  Dè,  agus  gu  faigh 
mi  suaimhneas  maiUe  ribh. 

33  A  nis  gu  robh  Dia  na 
sìthe  maille  ribh  uile.  Amen. 

CAIB.  XVI. 

1  T/iuff  Pòl  ordugh  do  na  brdithribh 
fàilte  chur  air  mòran  /  17  agxis 
chomhairlich  e  dhoibh  aire  a  thoirt 
dd'n  mhuinntir  a  ta  togail  conn- 
saich  agus  a'  toirt  oilbheim:  21 
agus  an  dèigh  iomad't  beannachd 
chriochnaich  e  le  breith-buidìi- 
eachais  do  Dhia. 

'T^HA  mi  ag  earbadh  ribh^ 
-■-  Phebe  ar  piuthar,  a  ta 
'na  searbhanta  do'n  eaglais  a 
tha  ann  an  Cenchrea  : 

2  Chum  gu'n  gabh  sibh 
rithe  anns  an  Tighearn,  mar 
is  cubhaidh  do  naomhaibh, 
agus  gu'n  dean  sibh  còmh- 
nadh  rithe  anns  gach  gnothuch 
anns  am  bi  feum  aice  oirbh  : 
oir  rinn  i  fèin  còmhnadh  ri 
mòran,  agus  rium-sa  mar  an 
ceudna. 

3  Cuiribh  fàilte  air  Priscila 
agus  Acuila  mo  chomh-oib- 
richean  ann  an  losa  Criosd  : 

4  (IVIuinntir  a  leag  sìos  am 
muineal  fèin  air  son  m'anama- 
sa  :  d'am  bheil  a'  toirt  buidh- 
eachais  cha'n  e  mhàin  mise, 
ach  mar  an  ceudna  eaglaisean 
nan  Cinneach  uile.) 

5  Mar  an  ceudna  cuiribh 
fàilte  air  an  eaglais  s  Vid  nan 
tigh-san.  Cuiribh  fàilte  air 
Epenetus  a's  ionmhuinn  leam- 
sa,  neach  is  e  ceud  thoradh 
Achaia^  do  Chriosd. 

i  thaoòh. 
3  Molam  dhuibh,  earòam  ribh, 
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6  Cuiribh  fàilte  air  Muire, 
a  rinn  saothair  mhòr  air  ar 
son-ne'*. 

7  Cuiribh  fàilte  air  Andro- 
nicus  agus  lunias  mo  luchd- 
dàimh  agus  mo  chomh-phrìos* 
anaich,  a  tha  cliùiteach  am 
measg  nan  abstol,  agus  a  bha 
ann  an  Criosd  romham-sa. 

8  Cuiribh  fàilte  air  Am- 
plias  a's  ionmhuinn  leam-sa 
san  Tighearn. 

9  Cuiribh  fàilte  air  Urba- 
nus  ar  comh-oibriche  ann  an 
Criosd,  agus  aìr  Stachis  fear 
mo  ghràidh-sa. 

10  Cuiribh  fàilte  aÌT  Apelles 
a  tha  dearbhta  ann  an  Cricsd. 
Cuiribh  fàilte  orra-san  a  tha 
do  theaghlach  Aristobuluis. 

11  Cuiribh  fàilte  air  Hero- 
dion  mo  charaid.  Cuiribh  fàilte      - 
orra-san  do   theaghlach  Nar-      "^ 
cisuis,  a  tha  san  Tighearn. 

12  Cuiribh  fàilte  air  Trì- 
phena  agus  Triphòsa,  mnài  a 
tha  saoithreachadh  san  Tigh- 
earn.  Cuiribh  fàilte  air  Persis, 
a's  ionmhuinn  learn,  bean  a 
shaothraich  gu  mòr  anns  an 
Tighearn. 

13  Cuiribh  fàilte  air  Rufus 
a  tha  taghta  san  Tighearn,  a- 
gus  air  a  mhàthair  a^us  mos 
mhàthair-sa^ 

14  Cuiribh  fàilte  air  Asin-- 
critus,  Phlegon,  Hermas,  Pa- 
trobas,  Hermes,  agus  air  na 
bràithribh  a  tha  maiUe  riu. 

15  Cuirìbh  fàilte  air  Philo- 
logus,  agus  lulia,  airNereus, 
agus  a  phiuthar,  agus  Olim-. 
pas,  agus  na  naoimh  uile  a  tha 
maille  riu. 

16  Cuiribh  fàilte  air  a  chèile 
le  pòig  naoimh.  Tha  eaglais-. 
ean  Chriosd^  a'  cut  fàilte 
oirbh. 

3  Asia.  *  air  bhur  son-sa. 

5  eaglaisean  Chriosd  Cnile.J 
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17  A  nis  guidheam  oirbh,  a 
bhràithre,  comharaichibh  iad- 
san  a  tha  togail  roinnean^ 
agusa'  toirt  oilbheim,  an  agh- 
aidh  an  teagaisg  a  dh'f  hògh- 
luim  sibh;  agus  seachnaibh 
iad. 

18  Oir  cha'n  'eil  an  leithide 
so  a'  deanamh  seirbhis  do  'ur 
Tighearna  losa  Criosd,  ach 
d'am  broinn  fèin ;  agus  a  ta 
iad  le  briathraibh  mìlse  agus 
le  miodal  a'  mealladh  cridh- 
eacha  na  muinntir  sin  a  ta 
neo-lochdach  2. 

19  Oir  a  ta  bhur  n-ùmh- 
lachd-sa^  air  teachd  chum 
nan  uile  dhaoine,  Uime  sin 
a  ta  mise  a'  deanamh  gaird- 
eachais  do  'ur  taobh-sa : 
gidheadh  b'àill  leam  sibhse 
bhi  glic  chum  a'  mhaith, 
ach  aon-fhiUte  thaobh  an 
uilc. 

^  20  Agus  bruthaidh  Dia  na 
sìthe  "^  Satan  fo  'ur  cosaibh  gu 
h-aithghearr.  Gràs  ^  ar  Tigh- 
earna  losa  Criosd  gu  robh 
maille  ribh.    Amen. 

21  Tha  Timoteus  mo  chomh- 
oibriche  a'  cur  fàilte  oirbh, 
agus  Lucius  agus  lason  a- 

'^jgaradh,  aimhreiie^  chonnsaichean 
2  nach  'etl  olc% 
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gus    Sosipater,    mo    luchd- 
dàimhe. 

22  Tha  mise  Tertius,  a 
sgrìobh  an  litir  so,  a'  cur 
fàilte  oirbh  san  Tighearn. 

23  Tha  Gaius,  a  tha  toirt 
aoidheachd  dhomh-sa  agus 
do'n  eaglais  uile,  a'  cur  fàilte 
oirbh.  Tha  Erastus  stiùbhard 
a'  bhaile  a'  cur  fàilte  oirbh, 
agus  Cuartus  bràthair. 

24  Gràs  ar  Tighearna  losa 
Criosd  gxi  robh  maiHe  ribh 
uile.     Amen. 

25  A  nis  dhasan  a  tha 
comasach  air  sibhse  a  dhaing- 
neachadh  a  rèir  mo  shois- 
geil-sa,  agus  searmonachaidh 
losa  Criosd,  (arèir  foillseach- 
aidh  an  rùin-dìomhair,  a  bha 
am  folach  o  thoiseach  an 
domhain, 

26  Ach  a  dh'f  hoiUsicheadh 
a  nis,  agus  tre  sgriobtuiribh 
nam  fàidhean,  a  rèir  àithne 
an  Dè  bhith-bhuain,  a  tha 
air  a  dheanamh  aithnichtedoi 
na  h-uile  chinnich  chum 
ùmhlachd  a'  chreidimh.) 

27  Do  Dhia  a  tha  mhàin 
glic,  gtt  robh  glòir  tre  losa 
Criosd  gu  siorruidh.     Amen. 


3  cliù  bhur  n-ùmhlachd-sa. 
4  stothchainc.       ^Deadh-ghean. 


/  1 ' 


CEUD  LITIII  AN  ABSTOIL  PHOIL  CHUM  NAN 

CORINTIANACH. 


CAIB.  I. 

1  Afi  dèigh  fàilte  agus  hreith-huidh- 
eachais,  \SL  dh'' earalaich  an  t-ahstol 
na  Corintianaich,  agm  chronuich 
e  iad  air  son  un  aimhrèile.  18 
Sgriosaidh  Dia  gliocas  nan  daoine 
eagnuidh  le  amaideachd  searmon- 
achaidh,  S^c, 

T30L  a  ghairmeadh  gu  bhi 
■^  'na  abstol  do  losa  Ci  iosd, 
tre  thoil  Dè,  agus  Sostenes 
ar  bràthair 

2  Chum  eaglais  Dè,  a  ta 
ann  an  Corintus,  chum  an 
dream  a  tha  air  an  naomh- 
achadh  ann  an  losa  Criosd, 
air  an  gairm  gu  bhi  'nan 
naoimh,  maille  riu-san  uile  a 
tha  gairm  air  ainm  ar  Tigh- 
earna  losa  Criosd  anns  gach 
àit,  an  Tighearna-san,  agus  ar 
Tighearna-ne : 

3  Gràs  dhuibh-se,  agus  slth 
o  Dhia  ar  n-Athair,  agus  o'n 
Tighearn  losa  Criosd. 

4  Tha  mi  toirt  buidheach- 
ais  do  m'  Dhia  a  ghnàth  do 
'ur  taobh-sa,  air  son  gràs  Dhè 
a  thugadh  dhuibh-se  ann  an 
losa  Criosd ; 

5  Air  son  gu'n  d'rinneadh 
saoibhir  leis-san  sibh  anns 
gach  uile  ni,  anns  gach 
ììr-labhradh,  agus  anns  gach 
eòlas  : 

6  A  rèir  mar  a  dhaingnich- 
eadh  fianuis  Chriosd  ann- 
aibh  : 

7  lonnus  nach  'eil  sibh  an 
dèigh-làimh  ann  an  tiodhlac 


'  easaonachda,  sgaraidh. 
2  hhreth. 

312 


sam  bith ;  a*  feitheamh  ri 
foillseachadh  ar  Tighearna 
losa  Criosd, 

8  Neach  mar  an  ceudna  a 
dhaingnicheas  sibh  gus  a' 
chrìch,  chmn  gu*m  bi  sibh  neo- 
lochdach  ann  an  là  ar  Tigh- 
earna  losa  Criosd, 

9  Tha  Dia  f  ìrinneach,  leis 
an  do  ghairmeadh  sibh  churn 
comh-chomuinn  a  mhic  losa 
Criosd  ar  Tighearna. 

10  A  nis  guidheam  oirbh, 
a  bhràithre,  tre  ainm  ar  Tigh- 
earna  losa  Criosd,  gu'n  labh- 
air  sibh  uile  an  t-aon  ni,  agus 
nach  bi  roinnean^  'nur  measg; 
ach  gu'm  bi  sibh  ceangailte 
r'a  chèile  gu  diongmhalta  ann 
an  aon  inntinn,  agus  ann  an 
aon  bharail  ^. 

11  Oir  nochdadh  dhomh- 
sa,  a  bhràithre,  m'ur  tim- 
chioU-sa,  leo-san  a  tha  do 
theaghlach  Chloe,  gu  bheil 
comhstri  ^  nur  measg. 

12  A  nis  a  ta  mi  ag  ràdh 
so,  gu'n  abair  gach  aon  ag- 
aibh,  Is  le  Pòl  mise  * ;  agus  is 
le  Apollos  mise ;  agus  is  le 
Cephas  mise ;  agus  is  le 
Criosd  mise. 

13  Am  bheil  Criosd  air  a 
roinn  ?  an  e  Pòl  a  cheusadh 
air  bhur  son  1  no  an  ann 
an  ainm  Phòil  a  bhaisteadh 
sibh? 

14  Tha  mi  toirt  buidheach- 
ais  do  Dhia,  nach  do  bhaist 


3  co7insachadh. 
4  Is  deisciohnl  do  Phòl  misc. 
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mi  aon  agaibh,  ach  Crispus 
agus  Gaius  : 

15  Air  eagal  gu'n  abradh 
neach,  gu'n  do  bhaist  mi 
a'm'  ainm  fèin. 

16  Agus  bhaist  mi  mar  an 
ceudna  teaghiach  Stephanais: 
a  thuilleadh  air  so,  cha'n  fhios 
domh  an  do  bhaist  mi  aon 
neach  eile. 

17  Oir  cha  do  chuir  Criosd 
mi  a  bhaisteadh,ach  a  shearm- 
onachadh  an  t-soisgeil ;  cha'n 
ann  an  gliocas  focail,  chum 
nach  cuirteadh  crann-ceus- 
aidh  Chriosd  an  neo-bhrìgh. 

18  Oir  a  ta  searmonach- 
adh  a^  chroinn-cheusaidh  'na 
amaideachd  dhoibh-san  a 
chaiUear ;  ach  dhuinne  a 
shaorar,  ise  cumhachd  Dhè  e, 

19  Oir  a  ta  e  sgrìobhta, 
Sgriosaidh  mi  gliocas  nan 
diioine  giice,  agus  cuiridh  mi 
air  cùl  tuigse  nan  daoine  tuigs- 
each. 

20  C'àit  am  bheil  an  duine 
glic?  c'àit  am  bheil  an 
sgrìobhaiche  ?  c'àit  am  bheil 
deasboir  an  t-saoghail  soì 
Nach  do  rinn  Dia  gliocas  an 
t-saoghail  so  amaideach  1 

21  Oir  an  uair,  ann  an 
gliocas  Dè,  nach  b'aithne 
do'n  t-saoghal,  tre  ghliocas, 
Dia,  bu  toil  le  Dia  le  amaid- 
eachd  an  t-searmonachaidh 
iadsan  a  thèarnadhi  a  ta 
creidsinn. 

22  Oir  a  ta  na  h-Iudhaich 
ag  iarraidh  comhara,  agus  a 
ta  na  Greugaich  a'  sireadh 
gliocais  : 

23  Ach  a  ta  sinne  a' 
searmonachadh  Chriosd  air  a 
cheusadh,  'na  cheap-tuislidh 
do  na  h-Iudhaich,  agus  do  na 
Greugaich  'na  amaideachd ; 

'  a  shaoradh,  a  shlànuchadh. 
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24  Ach  dhoibh-san  a  ta  air 
an  gairm,  araon  ludhaich 
agus  Greugaich,Criosd  cumh- 
achd  Dhè  agus  gliocas  Dhè  : 

25  Do  bhrìgh  gur  glice 
amaideachd  Dhè  na  daoine, 
agus  gur  treise  anmhuinn- 
eachd  Dhè  na  daoine. 

26  Oir  chi  sibh  fèin  bhur 
gairm,  a  bhràithre,  nach 
iomadh  iad  a  ta  glic  a  thaobh 
na  feòla,  nach  iomadh  cumh- 
achdach,  nach  iomadh  uasal  a 
ta  air  an  gairm  : 

27  Ach  ròghnuich  Dia 
nithe  amaidcach  an  t-saogh- 
ail  so,  chum  gu'n  cuireadh  e 
nàire  air  na  daoinibh  glice ; 
agus  ròghnuich  Dia  nithe 
anmhunn  an  t-saoghail,  chum 
gu'n  cuireadh  e  gu  nàire  na 
nithe  cumhachdach  ; 

28  Agus  nithe  an-uasal  an 
t-saoghail,  agus  nithe  tarcuis- 
each  ròghnuich  Dia,  agus  na 
nithe  nach  'eil  ann,  chum 
gu'n  cuireadh  e  na  nithe  a  ta 
ann,  an  neo-bhrìgh : 

29  lonnus  nach  deanadh 
feòil  sam  bith  uaill  'na  fhian- 
uis. 

30  Ach  uaithe-san  a  ta 
sibhse  ann  an  losa  Criosd, 
neach  a  rinneadh  dhuinne  le 
Dia  'naghliocas,  'nafhìreant- 
achd,  'na  naomhachd,  agus 
'na  shaorsa : 

31  lonnus,  a  rèir  mar  a  ta 
e  sgrìobhta,  An  ti  a  ni  uaili, 
deanadh  e  uaill  anns  an 
Tighearn. 

CAIB.  II. 

1  Chuir  Pòl  an  ceill  ged  nach  'eii 
a  shearmonachudh  ami  an  oirdh- 
eirceas  cainnte,  4  ìio  ann  an 
gliocas  dhaoine ;  5  gidheadh  gu 
bheil  e  «'  co-sheasamh  an?i  an 
cnmhachd  _Dhè,  agus  a'  foire 
gliocas  an  t-suoghail 
'hachd  dhaoine. 


xclid  air  , 
agus  air  cumh 


A 


GUS   an   uair    a   thàinig 
mise  do  'ur  n-ionnsuidh- 
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sa,  a  bhràithre,  cha  b'ann  le 
oirdheirceascainnte,  noglioc- 
ais  a  thàinig  mi,  a*  cur  an 
cèill  duibh  teisteis  Dhè. 

2  Oir  chuir  mi  romham  gun 
eòlas  a  ghabhail  ^  air  ni  sam 
bith  'nur  mcasg,  ach  air  losa 
Criosd,  agus  esan  aÌT  a  cheus* 
aclh. 

3  Agus  bha  mi  *nur  measg 
ann  an  anmhuinneachd,  a- 
gus  ann  an  eagal,  agus  am 
mòr-chrìth. 

4  Agus  cha  robh  m*fhocal 
agusmo  shearmonachadh  ann 
am  briathraibh  milse  ^  glioc- 
ais  dhaoine>ach  ann  an  làn- 
dearbhadh  an  Spioraid,  agus 
a'  chumhachd  : 

5  Chum  gu'm  biodh  bhur 
creidimh-sa  cha'n  ann  an 
giiocas  dhaoine,  ach  an  cumh- 
achd  Dhè. 

6  Ach  gidheadh  tha  sinn 
a'  labhairt  giiocais  ammeasg 
nandaoine  iomlan:  ach  cha'n 
e  gliocas  an  t-saoghail  so,  no 
uachdarana  an  t-saoghail  so, 
a  thèid  an  neo-bhrìgh : 

7  Ach  tha  sinn  a'  labhairt 
gliocaisDè  ann  an  rùn-dìomh- 
air,  a' ' ghliocais  sin  a  bha  fol- 
aichte,  a  dh'orduich  Dia 
roimh  an  t-saoghal  ^  chum  ar 
glòir-ne : 

8  An  gliocas  nach  b'aithne 
do  aon  neach  do  uachdaraii- 
aibh  an  t-saoghail  so :  oir 
nam  b'aithne  dhoibh  e,  cha 
cheusadh  iad  Tighearn  na 
giòire. 

9  Ach  a  rèir  mar  a  ta  e 
sgrìobhta,  Cha'n  fhaca  sùil, 
agus  cha  chuala  cluas,  agus 
cha  d'thàinig  ann  an  cridhe 
duine,  na  nithe  a  dh'ulluich 

1  aithne  a  Ihi  agatn. 

'itnirngeach,  driiiteach. 

8  roimh  nn  linnihh. 

^  fios  iian  uiihe  tin  cgttinn. 
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Dia  dhoibh-san  aig  am  bheU 
gràdh  dha. 

10  Ach  dh'fhoillsich  Dia 
dhuinne  iad  le  a  Spiorad  fèin : 
oir  tha  an  Spiorad  a'  ranns- 
achadh  nanuile  nithe,eadhon 
nithe  doimhne  Dhè. 

11  Oir  cò  an  duine  d'an 
aithne  nithe  duine,  ach  do 
spiorad  an  duine  a  ta  ann? 
mar  sin  cha'n  'eil  fios  aig 
neach  sam  bith  air  nithibfi 
Dhè,  ach  aig  Spiorad  Dhè. 

12  A  nisfhuair  sinne,  cha'n 
e  spiorad  an  t-saoghail,  ach 
an  Spiorad  a  ta  o  Dhia  ;  chum 
gu'm  biodh  aithne  againn  air 
na  nithibh  sin^*  a  thugadh 
dhuinn  gu  saor  o  Dhia. 

13  Nithe  mar  an  ceudna  a 
ta  sinn  a'  labhairt,  cha'n  ann 
am  briathraibh  a  theagaisg- 
eas  giiocas  dhaoine,  ach  am 
briathraibh  a  theagaisgeas  an 
Spiorad  naomh;  a'  coimhmeas 
nithe  spioradail  ri  nithibh 
spioradail  ^. 

14  Ach  cha  ghabh  an  duine 
nàdurra  ri  nithibh  Spioraid 
Dè:  oir  is  amaideachd  leis 
iad;  aguscha'n  'eile'ncomas 
da  eòìas  a  ghabhail  oira,  do 
bhrìgh  gur  ann  air  mhodh 
spioradail  a  thuigear^  iad. 

15  Ach  bheir  an  duin^ 
spioradail  breth  air  na  h-uile 
nithibh,  gidheadh  cha  'n  'eil 
e  fèin  fo  bhreth  duine  sam 
bith. 

16  Oir  cò  d'am  b'aithne 
inntinn  an  Tighearn,  agus  a 
theagaisgeas  e  ì  ach  tha  inn- 
tinn  Chriosd  againne. 

CAIB.  III. 

1  Tha    bainne    iomchnidh  air    ^on 
cloinne.  3  Tha  strì  agus  aimhrèitB 


6  rt'  mìneachadh  nithe  spioradatì 
atn  briathraibh  spioradail. 
'  ^breilhrdvhear,  m/iGihaichtar. 
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^nan  comhara  cinnteach  air  inn- 
tinn /heòlmhoir.  1  Cha'n  ''eilanns 
an  ti  a  shnidhicheas,  agns  anns  a?i 
ti  a  dh\iisgicheaSf  ach  neo-ìù.  9 
Is  comh-oibrichean  ministeire  an 
t'Soisgeil  do  Dhia,  11  ^Se  Criosd 
cin  t-aon  bhunaii, 

A  GUS,  a  bhràithre,  cha'n 
■^  fheudainn-sa  labhairt 
fibhse  mar  ri  daoinibh  spior- 
adail,  ach  mar  -  ri  daoinihh 
feòimhor,  amhuil  ri  naoidh- 
eanaibh  ann  an  Criosd. 

2  Bheathaich  mi  le  bainne 
sibh,  agus  cha'n  ann  le  biadh  : 
oir  fathast  cha  b'urrainn  sibh 
a  ghabhail,  agus  a  nis  fèin 
cha'u  urrainn  sibh. 

3  Oir  a  ta  sibh  fathast 
feòlmhor :  oir  a  thaobh  gu 
bheil  farmad  'nur  measg, 
agus  strì,  agiis  aimhrèite, 
nach  'eil  sibh  feòlmhor,  agus 
ag  imeachd  mar  dhaoine  ? 

4  Oir  an  uair  a  ta  neach 
ag  ràdh,  Is  le  Pòl  mise ;  agus 
neach  eile,  Is  le  Apollos 
mise;  nach  'eil  sibh  feòl- 
mhor  1 

5  Cd  e  ma  seadh  Pòl,  agus 
cò  e  Apoìlos,  ach  ministeir- 
ean  tre'n  do  chreid  sibh, 
eadhon  mar  a  thug  an  Tigh- 
e.ai'n  do  gach  aon  1 

6  Shuidhich  mise,  dh*uisg- 
ich  Apollos ;  ach  'se  Dia  a 
thug  am  fàs. 

^  7  IJime  sin  ma  seadh,  cha'n 
'eil  anns  an  ti  a  shuidhicheas 
no  anns  an  ti  a  dh'uisgicheas, 
brìgh  sam  bith  ;  ach  ann  an 
Dia  a  ta  toirt  an  fhàis. 

8  An  ti  a  shuidhicheas, 
a^s  an  ti  a  dh'uisgicheas,  is 
aon  ìad:  agus  gheibh  gach 
apn  a  dhuais  fèin,  a  rèir  a 
shaothair  fèin, 

9  Oir  is  comh-luchd- 
oibre  doDhiasinne:  issibhse 

1  (tutthanac/id, 
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treabhachas  ^  Dhè,  is  sihh  ait- 
reabh  Dhè. 

10  A  rèir  gràis  Dè  a  thug- 
adh  dhomh-sa  mar  fhear- 
togail  aitieabh  glic  leag  mi 
am  bunait,  agus  a  ta  neach 
eile  a'  togail  air,  ach  thugadh 
gach  neach  an  aire  cionnus 
a  thogas  e  air. 

11  Oir  bunait^  eiie  cha'n 
urrainn  duine  sam  bith  a 
leagadh^,  ach  am  hiinait  a 
leagadh  a  cheami^  eadhon  losa 
Criosd. 

^  12  A  nis  ma  thogas  neach 
air  a*  bhunait  so,  òr,  airgiod, 
clachaluachmhor,fiodh,  feur, 
connktch  ; 

13  Nithear  obair  gach  aoin 
duine  foUaiseach :  oir  nochd- 
aidh  an  là  i,  do  bhrìgh  gu'm 
foillsichear  i  le  teine ;  agus 
dearbhaidh  an  teine  obair 
gach  aoin,  ciod  is  gnè  dhith. 

14  Ma  dh'fhanas  obair 
neach  sam  bith  a  thog  e  air, 
gheibh  e  duais. 

15  Ma  loisgear  obair  neach 
sam  bith,  fuilgidh  e  call :  ach 
saorar  e  fèin ;  gidheadh  mar 
tre  theine. 

16  Nach  'eii  f  hios  agaibh 
gur  sibh  teampull  Dè,  agus 
gu^  bheil  Spiorad  Dè  'na 
chòmhnuidh  annaibh  ì 

17  Ma  thruailleas  neach 
air  bith  teampull  Dhè,  sgrios- 
aidh  Dia  an  ti  sin :  oir  a  ta 
teampull  Dhè  naomh,  agns  is 
sibhse  e. 

18  Na  mealladh  .each  air 
bith  e  fèin :  m*.  shaoileas 
neach  air  bith  'nur  measg  e 
ftin  bhi  glic  san  t-saoghal  so, 
biodh  e  'na  amadan,  chum 
gu'm  bi  e  glic. 

19  Oir  is  amaideachd  aig 
Dia  gliocas  an  t-saoghail  so  : 


2  òuìiachaT^  bcrou  '  a  chur. 
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oir  a  ta  e  sgrìobhta,  Glacaidh 
e  na  daoine  giice  'nan  inn- 
leachdaibh  fèin. 

20  Agus  a  rìs,  Is  aithne 
do'n  Tighearn  smuainte  nan 
daoine  glice,  gur  dìomhain 
iad. 

21  Uime  sin  na  deanadh 
neach  air  bith  uaiU  à  daoin- 
ibh  :  oir  is  leibhse  na  h-uile 
nithe : 

22  Ma'sePòl,  noApollos, 
no  Cephas,  no  an  saoghal, 
no  beatha,  no  bàs,  no  nithe 
a  ta  làthair,  no  nithe  a  ta  ri 
teachd ;   is  leibhse  iad  uile  ; 

23  Agus  is  le  Criosd  sibhse; 
agus  is  le  Dia  Criosd. 

CAIB.  IV. 

1  Ciod ^  e  am  meas  a  bhuineadh  do 
dhaoiìiibh  hhi  aca  air  minisiciribh, 
7  Cha  'n  'eil  againn  ni  air  bith  ach 
na  fhuair  sinn.  9  Na  h-aòstoil 
'nam  ball-amhairc  do''n  t-saogìial, 
do  ainglibh,  agus  do  dhaoinibh, 
J3  mar  shal  agus  anabas  an  t- 
saoghail;  15  gidheadh  is  iad  ar 
n-aithriche  ann  an  Criosd,  16  agus 
bu  chòir  dhuinn  an  leantuinn, 

'DIODH  a  shamhuil  so  do 
-"■^  mheas  aig  duine  dhinne, 
mar  mhinisteiribh  Chriosd, 
agusTnm'stiùbhardaibh^  rùna- 
dìomhair  Dhè. 

2  Os  bàrr  iarrar  ann  an 
stiùbhardaibh,  gu  faighear 
neach  dìleas. 

3  Ach  agam-sa  is  ro  bheag 
an  ni  gu'n  tugtadh  breth  orm 
Iqibhse,  no  le  breitheanas 
duine  :  seadh,  cha  'n  'eil  mi 
toirt  breth  orm  fèin. 

4  Oir  cha'n  f  hios  domh  ni 
sam  bith  do  m'  thaobh  fèin  ; 
gidheadh  cha'n  'eil  mi  le  so 
air  m'f  hìreanachadh :  ach  is 
e  an  Tighearn  an  ti  a  bheir 
breth  orm. 

5  Uime  sin  na  tugaibh 
breth  air  ni  sam  bith  roimh  an 


1  ìuchd-frithealaidh  air. 
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àm,  gus  an  tig  an  Tighearn, 
neach  faraon  a  bheir  gu  soill- 
eireachd  nithe  folaichte  an 
dorchadais,  agus  a  dh'f  hoill- 
sicheas  comhairlean  nan 
cridheachan :  agus  an  sin 
gheibh  gach  neach  cliù  o 
Dhia. 

6  Agus,  a  bhràithre,  ghabh 
mi  na  nithe  so  a  m'  ionnsuidh 
fèin,  agus  a  dh'ionnsuidh 
Apollois  ann  an  samhladh  2, 
air  bhur  sonsa;  chum  gu 
fòghlumadh  sibh  uainne,  gun 
bharail  a  bhi  agaibh  air  daoiri' 
ibh  os  ceann  na  bhèil  sgrìobh- 
ta,  chum  nach  biodh  a  h-aon 
agaibh  air  a  shèideadh  suas 
air  son  aoin  duine  an  aghaidh 
duine  eile. 

7  Oir  cò  tha  deanamh 
eadar-dhealachaidh  ortsa  o 
neach  eilel  Agus  ciod  e  a  ta 
agad  nach  d'fhuair  thu?  a 
nis  ma  fhuair  thu  e,  c'ar  son 
a  ta  thu  deanamh  uaill  mar 
nach  faigheadh  tu  e  ì 

8  A  nis  tha  sibh  sàitheach, 
a  nis  rinneadh  saoibhir  sibh, 
rìoghaich  sibh  as  ar  n-eug- 
mhais-ne  :  Agus  bu  mhiann 
leam  gu'm  bu  rìghre  sibh, 
chum  gu'm  biodhmaid-ne 
'nar  rìghribh  maiUe  ribh. 

9  Oir  is  i  mo  bharail  gu'n 
do  chuir  Dia  sinne  na  h- 
abstoil  a  mach  mu  dheireadh, 
mar  dhream  a  ta  air  an  ord- 
uchadh  chum  bàis.  Oir  rinn- 
eadh  sinn  'nar  ball-amhairc  ^ 
do'n  t-saoghal,  agus  do  aing- 
libh,  agus  do  dhaoinibh. 

10  Is  amadain  sinne  air  son 
Chriosd,  ach  a  ta  sibhse  glic 
ann  an  Criosd  :  t/ia  sinne  lag, 
ach  a  ta  sibhse  làidìr  :  a  ta 
sibhse  ann  an  nrram,  ach 
sinne  ann  an  eas-urram. 


2  coslas,         3  sealladh,  speuclair. 
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11  Gus  an  uair  so  fèin,  tha 
sinn  araon  ocrach,  agus  ìot- 
mhor,  agus  lomnochd,  agus 
air  ar  bualadh  le  dornaibh  ^, 
agus  gun  aon  àite-còmhnuidh 
seasmhach  againn  : 

12  Agus  ri  saothair,  ag 
oibreachadh  le  ar  làmhaibh 
fèin :  Air  fulang  anacainnt 
dhuinn,  tha  sinn  a'  beann- 
achadh  :  'nuair  a  ^  gheur- 
leanar  sinn  tha  sinn  'ga 
fhulang : 

13  Air  faghail  toibheim 
dhuinn,  tha  sinn  a'  guidhe  : 
rinneadh  sinn  mar  shalachar 
an  t-saoghail,  mar  anabas 
nan  uile  nithe  gus  an  là'n 
diugh  : 

14  Cha'n  'eil  mi  a'  sgrìobh- 
adh^  nan  nithe  so  a  chur 
nàire  oirbh,  ach  mar  mo 
chloinn  ghràdhaich  a  ta  mi 
'giir  comhairleachadh. 

15  Oir  ged  bhi  ^  deich  mìle 
luchd  teagaisg  agaibh  ann  an 
Criosd,  gidheadh  chan  'eil 
agaibh  mòran  aithriche :  oir 
ann  an  losa  Criosd,  ghin  mise 
sibh  troimh  an  t-soisgeul. 

16  Uime  sin  guidheam 
oirbh,  bithibh  'nur  luchd- 
leanmhuinn  ormsa'*. 

17  Chum  na  crìche  so  chuir 
mi  Timoteus  do  'ur  n-ionn- 
suidh,  neaeh  a  ta  'na  mhac 
gràdhach  dhomh,  agus  dìleas 
san  Tighearna,  neach  a  chuir- 
eas  an  cuimhne  dhuibh  mo 
shlighean-sa  a  ta  ann  an 
Criosd,  a  rèir  mar  a  ta  mi 
teagasg  anns  gach  àit  anns 
gach  eaglais. 

18  A  nis  a  ta  cuid  air  an 
sèideadh  suas,  mar  nach  tig- 
inn  do  'ur  n-ionnsuidh. 


1  do  dhornaibJi. 

2  JS'rn  .(prìoòham.         3  nia  ta. 

4  air  rri'eisenipleir-sa, 

317 


19  Gidheadh  thig  mi  ào 
'ur  n-ionnsuidh  gu  h-aith- 
ghearr,  ma's  toil  leis  an  Tigh- 
earn,  agus  bithidh  fios  agam, 
cha'n  ann  air  cainnt  na 
muiantir  a  ta  air  an  sèideadh 
suas,  ach  air  an  cumhachd. 

20  Oir  cha'n  anìi  am  focal 
a  ta  rloghachd  Dhè,  ach  ana 
an  cumhachd. 

21  Ciod  is  àill  leibh?  An 
tig  mi  do  'ur  n-ionnsuidh  le 
slait,  no  ann  an  gràdh,  agus 
ann  an  spiorad  na  macant- 
achd^? 

CAIB.  V. 

1  jfi  ta  an  dvine  neòghlan  nfs  mò 
^na  chùis-ìiàire  dhoibh,  na  ^na 
aobhar  gàirdeachais.  7  Is  còir  an 
t-seann  ghenr-thaois  a  ghlanadh  a 
rnach.  10  Is  còir  peacaichghràin- 
eil  a  sheachnadh. 

T^HA  e  air  aithris  gu  coitch- 
-*-  ìonn^^n  bhdl  neò-ghloine,^ 
'nur  measg,  agus  a  leithid 
sin  do  neòghloine,  nach  'eil 
uiread  as  air  ainmeachadh  am 
measg  nan  Cinneach,  gu'm 
biodh  aig  neach  bean  'athar. 
2  Agus  a  ta  sibh  air  bhur 
seideadh  suas,  agus  cha  d'rinn 
sibh  bròn  mar  bu  chòir,  chum 
gu  tugtadh  air  falbh  uaibh  am 
fear  a  rinn  an  gnìomh  so. 

3  Oir  gu  deimhin  airdhorah- 
sa  bhi  uaibh  an  corp,  ach  a 
làthair  agaibh  an  spiorad,thug 
mi  breth  cheana,  mar  gu  bith- 
inn  a  làthair,  air  an  neach  a 
rinn  so  mar  so ; 

4  An  ainm  ar  Tighearna 
losa  Criosd,  air  dhuibhse, 
agus  do  m'  spiorad-sa  bhi 
cruinn  an  ceann  a  chèile, 
maille  ri  cumhachd  ar  Tigh- 
earna  losa  Criosd, 

5  A  shamhuil  so  do  dhuine 


5  ceaìmsachd.  «  cjwìanta, 

^  strlofachas. 
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a  thoirt  thairis  do  Shatan 
chum  sgrios  na  feòla,  chum 
gu'm  bi  an  spiorad  air  a  shaor- 
adh  ^  ann  an  là  an  Tighearna 
losa. 

6  Cha  'n  ^eil  bhur  n-uaill 
maith  ;  nach  'eil  f  hios  agaibh 
gu'n  goirtich^  beagan  do 
thaois  ghoirt^  am  meall  uile7 

7  Glanaibh  a  mach  uime 
sin  an  t-seann  thaois  ghoiit, 
chum  gu'm  bi  sibh  'nur  meall 
nuadh,  mar  a  ta  sibh  neo- 
ghoirtichte.  Oir  a  ta  eadhon 
Criosd  ar  Xì'uan  càisge  air 
ìobradh  air  ar  son. 

8  Uime  sin  cumamaid  an 
fhèill**,  na  b'ann  le  seann 
tliaois  ghoirt,  no  *  le  taois 
ghoiit  a'  mhì-ruin  agus  an 
uilc  ;  ach  le  aran  neo-ghoirt- 
ichte  an  trèibhdhireis  agus 
na  f  ìrinn. 

9  Sgrìobh  mi  do  'ur  n-ionn- 
suidh  ann  an  litir,  gun  chomh- 
luadar  a  bhi  agaibh  ri  luchd- 
neò-ghloine  ^. 

10  Gidheadh  cha'n  ann  gu 
h-uiie  ri  luchd-neòghloine  an 
t-saoghail  so,  no  ri  luchd- 
sainnt,  no  luchd-foireigce^, 
no  iuchd  ìodhol-aoraidh  ;  oir 
an  sin  b'èigin  duibh  dol  a 
mach  as  an  t-saoghal. 

11  Ach  a  nis  sgrìobh  mi 
do  'ur  n-ionnsuidh,  gun 
chomhluadar  a  ghlèidheadh, 
ma  ta  neach  air  bith  ris  an 
abrar  bràthair  ^na  fhear- 
neòghloine,  no  sanntach,  no 
'na  fhear  ìodhol-aoraidh,  no 
'na  fhear-anacainnt,  no  'na 
mhisgeir,  no  'na  fhear-foir- 
eigne,  maille  r'a  leithid  so 
do  dhuine  gun  uiread  asbiadh 
itheadh. 


*  shàhhaladhy  thèarnadh. 
'^ffeuraich..  ^  gheur.thaois. 

\  ayi  fhèisd*  *  strìopachais. 
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12  Oir  ciod  e  mo  ghnoth- 
uch-sa  breth  a  thoirt  orra-san 
a  ta  am  muigh  ?  nach  'eii 
sibhse  a'  toirt  breth  aij  aa 
dream  a  ta  stigh  1 

13  Ach  a  ta  Dia  a'  toirt 
breth  orra-san  a  ta  an  leth 
muigh.  Uime  sin  cuiribh  air 
falbh  an  droch  dhuine  ^ìn  as 
bhur  meadhon  fèin'^. 

CAIB.  VI. 

1  Chà'n  fheud  na  Coriniianaich 
dragh  a  chur  air  am  bràithribh 
Ifìi  agairt  chum  lagha.,  6  gu  /f- 
ùraidh  an  làthair  nan  a7ia-creid- 
each.  9  Cha  sealbhaich  iia  neO' 
fhireanaich  rìoghachd  Dhè.  15 
'ò'  iad  ar  cuirp  buill  Chrio.^A, 
19  agìis  teampuill  an  Spioraid 
ìiaoimh  :  16  Uime  sin  cha^njheud' 
ar  an  truailleadh. 

M  bheil  a  chridhe  aig  aon 
neach  agaibh,  aig  ajn 
bheil  cùis  an  aghaidh  duine 
eile,  dol  fo  bhreitheanas  nan 
daoine  eucorach,  agus  cha'n 
ann  fo  bhreiiheanas  nan  naomh'ì 

2  Nach  'eil  fhios  agaibh 
gu'n  toir  na  naoimh  bieth 
air  an  t-saoghaU  agus  ma 
bheirear  breth  air  an  t-saogh- 
al  leibhse,  an  e  nach  fiù  sibh 
bhi  'nur  breithibh  air  na 
cùisibh  a's  lugha? 

3  Nach  'eil  fhios  agaibh 
gu'n  toir  sinne  breth  air 
ainglibh  ì  cia  mò  na  sin 
air  nithibh  a  bhuineas  do'n 
bheatha  sol 

4  Uime  sin  ma  tha  breith- 
eanais^  agaibh  mu  thim- 
chioll  nan  nithe  sin  a  bhuin* 
eas  do'n  bheatha  so,  cuiribh 
'nan  suidhe  chum  breltheamis 
an  dream  a's  lugha  meas 
anns  an  eaglais. 

5  Chum  bhur  nàire  tha  mi 
a'  labhairt.    An  ann  mar  sin 


6  reuhaìnn,  ana-cothrom* 

f  as  bhur  cuideachd. 
*  ca  ithriche-breitheana  is. 
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nach  'eil  aon  dmne  glic  'nur 
measg  1  nach  'eil  fiù  a  h-aon 
a's  urrainn  breth  a  thoirt 
eadar  a  bliràithre  ? 

6  Ach  a  ta  bràthair  a'  dol 
gu  lagh  le  bràthair,  agus  so  an 
làthair  nan  ana-creideach. 

7  A  nis  uime  sìn  a  ta  gu 
cinnteach  lochd  'nur  measg, 
do  bhrìgh  gu  bheil  sibh  a' 
dol  gu  lagh  r'a  chèile  :  c'ar 
son  nach  fearr  leibh  eucoir 
f  hulang  2  c'ar  son  nach  fearr 
leibh  calldach  a  ghabhail  ? 

8  Gidheadh  a  ta  sibh  a' 
deanamh  eucoir  agus  dìobh- 
ail  ^  agus  sin  air  hhur  bràith- 
ribh  ] 

9  Nach  'eil  fhios  agaibh 
nach  sealbhaich  luchd  dean- 
amh  na  h-eucorach  rìoghachd 
Dhè  ?  Na  meallar  sibh  :  cha 
sealbhaich  luchd-strlopach- 
ais,  no  luchd  ìodhol-aor- 
aidh,  noluchd-adhaltrannais, 
no  luchd-macnuis,  no  na 
daoine  a  ta  ciontach  do  neògh- 
loine  mhi-nàdurra, 

10  No  gaduichean,  no 
daoinè  sanntach,  no  misgeir- 
ean,  no  luchd-anacainnt,  no 
luchd  -  foireigne,  rloghachd 
Dhè. 

11  Agus  mar  so  bha  cuid 
dibhse:  ach  a  ta  sibh  air 
bhur  n-ionnlad,  ach  ata  sibh 
air  bhur  naomhachadh  ;  ach 
a  ta  sibh  air  bhur  f  ìreanach- 
adh  ann  an  ainm  an  Tigh- 
earna  losa,  agus  tre  Spiorad 
ar  Dè-ne. 

12  Tha  na  h-uile  nithe 
ceaduichte  dhomh-sa,  ach 
cha'n  'eil  na  h-uile  nithe 
iomchuidh2;  tha  na  h-uile 
nithe  ceaduichte  dhomh,  ach 
cha  chuirear  mi  fo  chumh- 
achd  ni  sam  bith. 


^  diàhhail. 
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13  Tha  am  biadh  air  son  na 
bronn,  agus  a'  bhrù  air  son 
a'  bhìdh  :  ach  sgriosaidh  Dia 
faraon  so  agus  sud.  A  nis 
cha'n  ann  do  neòghloine  a 
tha  an  corp,  ach  do'n  Tigh- 
earn  :  agus  an  Tighearn  do'n 
cborp. 

14  Agus  thog  Dia  faraon 
an  Tighearn  suas,  agus  tog- 
aidhesinne  suas  tre  a  chumh- 
achd  fèin  mar  an  ceudna. 

15  Nach  'eil  f  hios  agaibh, 
gur  iad  bhur  cuirp  buill 
Chriosd?  uime  sin  an  gabh 
mise  buill  Chriosd,  agus  an 
dean  mi  buiil  strlopaich 
dhiubh  ì  Nar  ìeigeadh  Dia. 

16  An  e  nach  'eil  fìos  ag- 
aibh,  an  ti  sin  a  tba  ceang- 
ailte  ri  strìopaich,  gur  aon 
chorp  rìthe  e  'ì  Oir  (a  ta  e  ag 
ràdh, )  bithidh  dithis  'nan  aon 
fheòil. 

_  17  Ach  an  ti  a  tha  ceang- 
ailte  ris  an  Tighearn,  is  aon 
Spiorad  ris  è. 

18  Teichibh  o  strìopachas. 
Tiia  gach  aon  pheacadh  a  ni 
duine  an  leth  muigh  do'n 
chorp  :  ach  an  ti  a  ni  strìop- 
achas,  tha  e  peacachadh  an 
aghaidh  a  chuirp  fèin. 

19  An  e  nach  'eil  fhios 
agaibh  gur  e  bhur  corp  team- 
pull  an  Spioraid  naoimh  a  ta 
annaibh,  a  ta  agaibh  o  Dhia, 
agus  cha  leibh  fèin  sibh  ? 

20  Oir  cheannachadh  le 
luach  sibh  :  uime  sin  thug- 
aibh  gk)ir  do  Dhia  le  l)hur 
corp,  agus  le  bhur  spiorad, 
a's  le  Dia. 

CAIB.  VII. 

1  Mu  phòsadìi.  10  Cha  chòir  do 
hhannaihh-pnsaidh  hhi  air  ani 
fvasgladh  air  hlieng  aohhair.  ]8 
Is  còir  dogach  duine  bhi  ioilichie 

3  tarbhach. 
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le  a  ghairm.  25  Car  son  is  còir 
roghmnn  a  dheanamh  do  òigh- 
eachd:  35  wa  reusoiu  air  so?i  am 
bu  chòir  pòsadh,  ìio  gim  phòsadh. 

A   NIS  a  thaobh  nan  nithe 

*•  mu'n  do  sgTÌobh  sibh  a 

m'   ionnsuidh :    h  maith  do 

fhear    gun     bheantuinn    ri 

mnaoi. 

2  Gidheadh,  chum  strìop- 
achas  a  sheachìuidh,  biodh  a 
bhean  fèin  aig  gach  fear,  a- 
gus  aig  gach  mnaoi  a  fear 
fèin. 

3  Thugadh  am  fear  an 
deadh-ghean  dligheach  do'n 
mhnaoi ;  agus  a'  bhean  mar 
an  ceudna  do'n  f  hear. 

4  Cha'n  'eil  comas  a  cuirp 
fèin  aig  a'  mhnaoi,  ach  aig 
an  f  hear :  agus  mar  an  ceud- 
na  cha'n  'eil  comas  a  chuirp 
fèin  aig  an  fhear,  ach  aig  a' 
mhnaoi. 

5  Na  cumaibh  bhur  dlighe 
o  chèile,  ach  le  toil  a  chèile 
lè  tamuill,  chum  sibh  fèin  a 
thoirt  do  thrasgadh  agus  do 
urnuigh;  agus  thigibh  cuid- 
eachd  a  rìs,  chum  nach  buair 
Satan  sibh  air  son  bhur  neo- 
gheamnuidheachd. 

6  Ach  tha  mi  a'  labhairt 
so  mar  ni  ceaduichte^,  agus 
cha'n  ann  mar  àithne. 

7  Oir  bu  mhiann  leam  gu'm 
biodh  na  h-uile  dhaoine  mar 
mi  fèin :  gidheadh  a  ta  a 
thiodhlac  fèin  aig  gach  duine 
o  Dhia,  aig  aon  neach  mar 
so,  agus  aig  neach  eile  mar 
sud. 

8  Uime  sin  a  ta  mi  ag  radh 
ris  an  dream  nach  'eil  pòsda, 
agus  ris  na  bantrachaibh,  Is 
maith  dhoibh  ma  dh'fhanas 
iad  eadhon  mar  a  ta  mise. 

9  Gidheadh  mur  fheudar 


1  mar  chotnhairle. 
3  mhi-chreideach,  gun  chreidimh, 
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leo  iad  fèin  a  ghleidheadh 
geamnuidh,  pòsadh  iad  :  oir  is 
fearr  pòsadh  na  losgadh. 

10  Agus  dhoibh-san  a  ta 
pòsda  tha  mi  ag  àithneadh, 
gidheadh  cha  mhise,  ach  an 
Tighearn,  gun  a'  bhean  a 
dhealachadh  r'a  fear : 

11  Ach  ma  dhealaicheas  i, 
fanadh  i  gun  phòsadh,  no 
biodh  i  rèidh  r'a  fear :  agus 
na  cuireadh  am  fear  uaith  a 
bhean. 

12  Ach  ris  a'  chuid  eile  a 
ta  mise  ag  rèdh,  cha'n  e 
an  Tighearn,  Ma  bhios  aig 
bràthair  sam  bith  bean  ana- 
creideach^,  agus  gu  bheil  i 
toileach  còmhnuidh  a  ghabh- 
ail  maille  ris,  na  cuireadh  e 
uaith  i. 

13  Agus  a'  bhean  aig  am 
bheil  fearana-creideach,  agus 
gu  bheil  esan  toileach  còmh- 
nuidh  a  ghabhail  maiUe  rithe, 
na  cuireadh  i  uaipe  e'^. 

14  Oir  a  ta  am  fear  ana- 
creideach  air  a  naomhachadh 
leis  a'  mhnaoi'*,  agus  a  ta  a' 
bhean  ana  -  creideach  air  a 
naomhachadh  leis  an  fhear^: 
no  bhiodh  bhur  clann  neò- 
ghlan ;  ach  a  nis  a  ta  iad 
naomha. 

15  Ach  ma  dh'fhaibhas 
am  fear  ana-creideach,  falbh- 
adh  e.  Cha'n  'eil  bràthair 
no  piuthar  fo  dhaorsa  'nan 
leithidibh  sin  do  chàsaibh: 
ach  ghairm  Dia  sinne  chum 
sìthe. 

16  Oir  ciod  am  fìos  a  ta 
agad-sa,  O  bhean,  nach  saor^ 
thu  t'fhear?  no  ciod  am  fios 
a  ta  agad-sa,  O  fhir,  nach 
saor  thu  do  bhean  ? 

17  Ach  a  rèir  mar  a  roinn 


8  na  fàgadh  i  « 
5  san  Jhear, 


4  ja'  mhnaoi. 

•  slà?iuich,  sùbhaK. 
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Dia  ris  ^ach  duine,  mar  a 
ghairm  an^  Tighearn  gach 
aon,  mar  sin  gluaiseadh  e : 
agus  mar  sin  a  ta  mise  'g 
oiduchadh  anns  na  h-eaglais- 
ibh  uile. 

18  An  do  ghairmeadh 
neach  sam  bith  agus  e  tira- 
chioll-ghearrta?  na  deanar  e 
neo-thimchioll-gheaiTta  :  an 
do  ghaìrmeadh  neach  sam 
bith  gun  e  bhi  timchioU- 
ghearrta?  natimchioll-ghearr- 
ar  e. 

19  Cha  'n  'eil  èifeachd  san 
timchioll-ghearradh,  agus  cha 
'n  'eil  èifeachd  san  neo-thim- 
chioU-ghearradh,  ach  ann  an 
ccimhead  àitheanta  Dhè. 

20  Fanadh  gach  aon  anns 
a'  ghairm  anns  an  do  ghairm- 
qadh  e. 

21  An  do  ghairmeadh  thu 
a'd'  sheirbhiseach^  ?  na  biodh 
suim  agad  dheth;  ach  ma 
dh'f  heudas  tu  bhi  saor,  gu  ma 
h-e  sin  do  roghainn. 

22  Oir  an  ti  à  ghairmeadh 
san  Tighearn  ^ia  sheirbhis- 
each,  is  duine  saor  an  Tigh- 
earn  e  :  mar  an  ceudna  an  ti 
a  ghairmeadh  agus  e  saor,  is 
e  seirbhiseach  2  Chriosd  e. 

^  23  Cheannachadh  air  luach 
sibh ;  na  bithibh  'nur  seir- 
bhisich  do  dhaoinibh, 

24  A  bhràithre,  san  staid 
anns  an  do  ghairmeadh  gach 
neach,  an  sin  fanadh  e  maiUe 
ri  Dia, 

25  A  nis  thaobh  òighean, 
cha  'n  'eil  àithne  agam  o'n 
Tigheam  :  gidheadh  tha  mi 
toirt  breth^,  mar  neach  a 
fhuair  tròcair  o'n  Tighearn 
gu  bhi  dìleas. 

26  Tha  mi  a'  meas  uime 


1  a'<r  ihaor-ògìacK  oV  ihràiìL 
2  daor-òglach. 
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sin  gu  bheil  so  maith  air  son 
na  teanntachd  a  ta  làthair,  a 
ta  mi  ag  ràdh,  gu  bheil  e  maith 
do  dhuine  bhi  mar  sin. 

27  Am  bheil  thu  ceangailte 
ri  mnaoi?  na  iarr  fuasgladh. 
Am  bheil  thu  fuasgailte  o 
mhnaoi?  na  iarr  bean. 

28  Ach  ma  phòsas  tu,  cha 
do  pheacaich  thu ;  agus  roa 
phòsas  òigh,  cha  do  phcac- 
aich  i :  gidheadh,  bithidh  aig 
an  leithidibh  so  trioblaid  sau 
f  heòil ;  ach  tha  mi  'gur 
caomhnadh, 

29  Ach  a  ta  mi  ag  ràdh  so, 
a  bhràithre,  gu  bheil  an  airasÌT 
goirid  sna  bheil  ri  teachd  : 
ionnus  faraon  gu'm  bi  iadsan 
aig  am  bheil  mnài,  mar  nach 
biodh  mnài  aca ; 

30  Agus  iadsan  a  ta  ri 
caoidh,  mar  nach  biodh  iad 
ri  caoidh ;  agus  iadsan  a  ta  ri 
gairdeachas,  mar  mhuinntir 
nach  'eil  ri  gairdeachas ;  agus 
iadsan  a  ta  ri  ceannachd,  raar 
dhaoìne  nach  'eil  a'  sealbhach- 
adh; 

31  Agus  iadsan  a  ta  gnàth- 
achadh  an  t-saoghail  so,  mar 
dhream  nach  'eil  'ga  mhi- 
ghnàthachadh  ^ ;  oir  thèid 
sgiamh^  an  t-saoghail  so 
seachad. 

32  Ach  b'àill  leam  sibhse 
bhi  gun  ro-chììram.  An  ti 
nach  'eil  pòsda,  bithidh  cùr- 
am  nan  nithe  sin  a  bhuineas 
do'n  Tighearn  air,  cionnus  a 
thoilicheas  e  an  Tighearn  . 

33  Ach  an  ti  a  ta  pòsda, 
bithidh  cìiram  nithe  an  t- 
saoghail  air,  cionnus  a  dh*- 
fheudas'e  a  bhean  a  thoil- 
eachadh. 

34  Tha  mar  an  ceiidna  eadar- 

3  bheiream  tno  bhreth. 

*  'ga  chaiiheadh.   s  dreach,  cmnadh. 
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cìhealachadh  eadar  bean  agus 
oigh  :  tha  cùram  oirre-sa  nach 
'eil  pòsda  mu  nithibh  an 
Tighearna,  chum  gu'm  bi  i 
naomh,  faraon  'na  coip  agus 
'na  spiorad ;  ach  bithidh  cùr- 
am  air  a'  mhnaoi  a  ta  pòsda 
rnu  nithibh  an  t-saoghail, 
cionnus  a  dh'f  heudas  i  toil  a 
iìr  a  dheanamh. 

35  Agus  so  tha  mi  a'  labh- 
airt^  chum  bhur  tairbhe  fèin ; 
cha'n  ann  chum  gu'n  cuirinn 
ribe^  oirbh,  ach  a  chum  an 
ni  sin  a  ta  ciatach^,  agus 
gu'm  feitheadh  sibh  air  an 
Tighearn  gun  bhuaireadh. 

36  Ach  ma  shaoileas  duine 
sam  bith  gu  bheil  e  'ga  ghiùl- 
an  fèin  gu  mi  -  chiatach 
thaobh  a  mhaighdin,  ma 
chaidh  blàth  a  h  -  aimsir 
thairis,  agus  gur  còir  a  dhean- 
amh  mar  sin,  deanadh  e  na's 
àiU  leis,  cha'n  'eil  e  a'  peac- 
achadh  :  pòsadh  iad. 

37  Gidheadh,  an  ti  sin  a 
tha  suidhichte  gu  daìngean 
'na  chridhe,  agus  gun  èigin 
sam  bith  air,  ach  aig  am  bheil 
cumhachd  air  a  thoil  fèin,  a- 
gus  a  chuir  loimhe  'na  chridhe 
a  mhaighdean  a  choimhaad, 
tha  e  a'  deanamh  gu  maith. 

38  Uime  sin  rna  seadh,  a 
ta  an  ti  a  bheir  seachad  am 
pòsadh  i,  a'  deanamh  gu 
maith;  ach  a  ta  an  ti  nach 
toir  ann  am  pòsadh  i,  a'  dean- 
amh  ni's  fearr. 

39  Tha  a'  bhean  ceangaiìte 
leis  an  lagh  rè  na  h-iìine  a's 
beò  d'a  fear  :  ach  ma  gheibh 
a'  fear  bàs,  -tha  i  saor  gu  pòs- 
adh  ri  aon  neach  a's  toil 
leatha ;  a  rnhàin  anns  an 
Tighearn. 


1  riahh. 
3  cnhhaidh,  flachdmhor, 
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40  Ach  tha  i  ni's  sona,  ma 
dh'fhanas  i  mar  sin,  a  rèir 
mo  bhreth-sa :  agus  is  i  mo 
bharail-sa^  gu  bheil  Spiorad 
Dhè  agam. 

cAiB.  vm. 

1  Is  còir  fantuinn  o  hhidheannaibh 
a  dh'ìohradh  do  zodholaibh.  8 
Cha'n  fheicd  sinn  ar  saorsa 
Chriosduidh  a  rnhi-ghìiàthachadh, 
chum  oilhheim  d'ar  hràithribh ; 
11  ach  iscòir  dhuinn  ar  n-eòlas  a 
chlosachadh  le  gràdh. 

\  NIS  a  thaobh  nithe  a 
^^  dh'ìobradh  do  ìodholaibh, 
tha  fhios  againn  gu  bheil 
eòlas  againn  uile.  Ataidh 
an  t-eòlas  suas,  ach  bheir 
gràdh  foghlum. 

2  Agus  ma  ta  aon  duine  a' 
saoilsinn  gu  bheil  eolas  ni 
sam  bith  aige,  cha'n  aithne 
dha  aon  ni  fathast  mar  bu 
chòir  dha  aithneachadh. 

3  Ach  ma  tha  gràdh  aig 
duine  sam  bith  do  Dhia,  tha 
esan'^  air  aithneachadh  leis. 

4  Uime  sin,  mu  thimchioU 
itheadh  nan  nithe  sin  a  dh'- 
ìobradh  do  ìodholaibh,  tha 
fhios  againne  nach  ni  air 
domhan  ìodhol,  agus  nach  'eil 
Dia  sam  bith  eile  ann  ach  a 
h-aon. 

5  Oir  ged  tha  iad  ann  rìs 
an  abrar  Dèe,  ma's  ann  air 
nèamh  no  air  talamh,  (amh- 
uil  mar  a  ta  iomadh  Dia,  a- 
gus  iomadh  Tighearn  ann,) 

6  Gidheadh  dhuinne  cha'n 
'eìl  ach  aon  Dia,  an  t-Athair, 
o'm  bheil  na  h-uile  nithe,  a- 
gus  sinne  air  a  shon-san^; 
agus  aon  Tighearn  Iqsa 
Criosd,  tre  am  bheil  na  h-uile 
nithe,  agus  sinne  trìd-san. 

7  Gidheadh  cha  '71'eil  an 
t-eòlas  so   anns    na    h-uile 

3  tha  mi  cinnteach. 
{         *  an  dnine  so.  5  annsan. 
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dhaoinibh :  oir  tha  cuid  le 
coguis  thaobh  an  ìodhoil  gus 
an  àm  so,  ag  itheadh  a'  bkidh 
mar  ni  a  dh'ìobradh  do  ìodhol ; 
agus  air  d'an  cogiiis  a  bhi 
anmhunn;  tha  i  air  a  salach- 
adh. 

8  Ach  cha  mhol  biadh  sinn 
do  Dhia :  oir  ma  dh'itheas 
sinn,  cha'n  f  heirrd  sinn  e  ; 
ni  mò  mur  ith  sinn,  is  misd 
sinn  e. 

9  Ach  thugaibh  an  aire 
nach  bi  an  comas  ^  so  a  ta 
agaibh  air  aon  dòigh  'na 
aobhar  oilbheim  do'n  dream 
a  ta  lag. 

10  Oir  ma  chi  neach  thusa 
aig  am  bheil  eòlas  a'  suidhe 
chum  bìdh  ann  an  teampuli 
ìodhoil,  nach  neartaichear 
coguis  an  ti  sin  a  ta  lag  chum 
na  nithe  sin  a  dh'ìobradh  do 
ìodholaibh  itheadh : 

11  Agus  tre  t'eòlas-sa  an 
tèid  do  bhràthair  lag  am 
mugha-,  air  son  an  d'fhuaii' 
Crìosd  bàs  ì 

12  Ach  le  peacachadh 
dhuibh  mar  sin  an  aghaidh 
nam^  bràithre,  agus  le  an 
coguis  anmhunn  a  lotadh, 
tha  sibh  a'  peacachadh  an 
aghaidh  Chriosd. 

13  Uime  sin  ma  bheir 
biadh  aobhar  oilbheim  do  m' 
bhràthair,  cha'n  ith  mi  feòil 
a  chaoidh,  chum  nach  toir 
mi  aobhar  oilbheim  do  m' 
bhràthair. 

CAIB.  IX. 

1  NocMan  t-ahstoì  a  shaorsa.  7  a- 
gus  gxCm  buineadh  do'n  mhinìsteir 
bhi  air  a  òheathachadh  leis  an 
t-SGÌsgeul:  \5gidheadh  d'a  dheadìi- 
ghean  matthfcin  giìn  (Tj'han  esan 
o  bht   costail  dhoibh,   22  agia   o 


1  c'  chòir,  an  cnmhackd. 
2    an    sgriosaT,    an    caillear    do 
bmathair  lag.       3  aimhachd,  còir. 
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oilbheum  a  thoirt   do   neaxih  sarn 
òith  an  cùisibh  coimh-dfteis. 

T^ACH  abstol  mise?  nach 
'eilmisaor'!  Xachfhaca 
mi  losa  Criosd  ar  Tighearn  I 
nach  sibhse  m'obair  sanTigh- 
earn? 

2  Mur  'eil  mi  a'm'  abstol 
do  dhaoinibh  eile,  gidheadh 
gu  cinnteach  tha  mi  dhuibh- 
se ;  oir  is  sibhse  seula  m' 
abstolachd  anns  anTighearn. 

3  Is  e  so  mo  fhreagradh 
do'n  dream  a  chuireas  ceisd 
orm. 

4  X  ach  'eil  againne  coma= 
itheadh  agus  òl  \ 

5  Xach  'eil  againne  comas 
piuthar,  bean-phòsda  a  thoirt 
leinn  mu'n  cuairt,  amhuil 
mar  na  h-abstoil  eile,  agus 
bràithrean  an  Tighearn,  agus 
Cephas? 

6  Xo  am  bheil  màse  agus 
Barnabas  a  mhàin,  gun  chom- 
as  againn  bhi  saor  o  obair  ? 

7  Cò  a  thèid  chum  cogaidh 
nair  aii*  bith  air  a .  chostus 
fein?  cò  a  shuidhicheas  ^* 
fìon-lios,  agus  nach  ith  d'a 
thoradh  ?  no  cò  a  bheathaich- 
eas  treud,  agus  nach  blais  do 
bhainne  an  treud? 

8  An  ann  mar  dhuine  a  ta 
mi  a'  labhairt  nan  nithe  so  l 
no  nach  abair  an  ìagh  na 
nithe  so  mar  an  ceudna  ? 

9  Oir  a  ta  e  sgrìobhta  ann 
an  lagh  Mhaois,  Na  cuir 
ceangal  air  beul  an  daimh  a 
tha  saltairt  5  an  arbhair.  Am 
bheil  cùram  nan  damh  air 
Dia? 

10  Xo  nach  'ann  gu  h- 
àraidh^  air  ar  son-ne  a  ta  e 
ag   ràdh  soì    gu  deimhin  is 


^*  phfanndaicheas. 

'  a'  bnaladh,  (t'  hriseadh. 

^  g\  h-uile. 


I.  COEINTIANACH  IX. 


ann  air  àr  son-ne  tha  e 
sgrìobhta  :  chum  gur  ann  an 
dòchas  is  còir  do*n  treabh- 
aiche  treabhadh ;  agus  a 
chum  an  neach  a  bhuaileas 
ann  an  dòchas,  gu'm  bi  e  'na 
f  hear  comhpairt  d'a  dhòchas. 

11  Ma  chuir  sinne  nithe 
spioradail  dhuibh-sej',  an  ni 
mòr  e  ma  bhuaineas  sinn  bhur 
liithe  feòlmhor-sa? 

12  Ma  tha  muinntir  eile 
'uan  luchd-comh-pairt  do'n 
dhiumhachd^  so  thairis  oirbh, 
nach  mò  is  còir  dhuinne  bhi  ? 
Gidheadh,  cha  do  chuir  sinn 
an  cumhachd  so  an  cleachda ; 
acb  a  ta  sinn  a'  fulang  nan 
uile  nithe,  chum  nach  cuir- 
eamaid  bacadh  air  soisgeul 
Chriosdr 

13  Nach  'eil  fhios  agaibh 
gu  bheil  iadsan  a  ta  saoith- 
reachadh  mu  thimchioll  nithe 
naomha,  air  am  beathachadh 
o'n  teampull  ì  agus  iadsan  a 
ta  frithealadh  do'n  altair,  gu 
bheil  comh-roinn^  aca  ris  an 
altair? 

14  Agusmar  sin  dh'orduich 
an  Tighearn  mar  an  ceudna 
dhoibh-san  a  ta  searmonach- 
adh  an  t-soisgeil,  an  teachd- 
an-tìr  fhaotainn  o'n  t-sois- 
geuL 

15  Ach  cha  do  ghnàthaìch 
mise  a  h-aon  diubh  so,  agus 
cha  do  sgrìobh  mi  na  nithe 
so,  chum  gu'n  deantadh  mar 
sin  dhomh:  oir  b'fhearr 
dhomh  am  bàs  fhaghail,  na 
gu'n  cuireadh  neach  air  bìth 
m'uaill  an  neo-bhrigh. 

16  Oir  ged  shearaionaich 
mi  an  soisgeul,  cha  'n  'eil 
aobhar  uaiU  agam :  oir  a  ta 

1  annaibh-sa. 

2  chomas.  3  comh-pairt. 

*  frithealadh,  cùrani, 
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èigin  air  a  cur  orm ,  seadh, 
is  an-aoibhinn  domh,  mur 
searmonaich  mi  an  soisgeul. 

17  Oir  ma's  ann  gu  toil- 
each  a  ta  mi  deanamh  so,  tha 
duais  agam :  ach  ma's  ann 
an  aghaidh  mo  thoile  a  tha 
ministreileachd  ^*  air  a  h- 
earbsadh  rium, 

18  Ciod  i  mo  dhuais  ma 
seadh?  eadhon  so,  chum  'nuair 
a  ta  mi  searmonachadh  an 
t-soisgeil,  gu'n  suidhichinn^ 
soisgeul  Chriosd  gun  chostus, 
chum  nach  mi-ghnàthaichinn 
mo  chumhachd  san  t-sois- 
geul. 

19  Oir  ged  tha  mi  saor  o 
na  h-uile  dhaoinibh,  gidh- 
eadh  rinn  mi  mi  fèin  a'm' 
sheirbhiseach^  do  na  h-uile, 
chum  gu'n  cosnainn  an  tuiH- 
eadh. 

20  Agus  rinneadh  mi  do 
na  h-Iudhaich  mar  ludhach, 
chum  gu'n  cosnainn  na  h- 
ludhaich;  dhoibh-san  a  ta 
fuidh  'n  lagh,  mar  dhidne 
fuidh  'n  lagh,  chura  gu'n 
cosnainn  iadsan  a  ta  fuidh 
an  lagh ; 

21  Dhoibh-san  a  ta  gun 
lagh,  mar  dhuine  gun  lagh, 
(ged  nach  'eil  mi  gun  lagh 
do  Dhia,  ach  fo  lagh  do 
Chriosd,)  chum  gu'n  cos- 
nainn  iadsan  a  ta  gun  lagh. 

22  Rinneadh  mi  dhoibh- 
san  a  ta  anmhunn'''  mB.r  dhuine 
anmhunn,  chum  gu'n  cos- 
nainn  an  dream  a  ta  an- 
mhunn:  Bha  mi  san  uile 
chruth  do  na  h-uile,  chum  air 
gach  uile  dhòigh  gu'n  saor- 
ainn^  cuid  èigin. 

23    Agus    co   tha   mi    a' 


6  deayiainn.  ^  a'itC  thràill. 

f  lag.         8  slànuichinn,  ièarnuinn, 
sdbhalainn. 


I.  CORINTIANACH  X. 


deanamh  air  son  an  t-soisgeil, 
chum  gu'm  bi  mi  a'm'  f  hear 
comh-roinne  dheth  ^. 

24  Nach  'eil  fhios  agaibh 
iadsan  ata  ruith  anns  a'  bhlàr- 
rèise,  gu'ri  ruith  iad  uile,  ach 
is  aon  duine  a  gheibh  an 
duais^ì  gu  ma  h-amhuil  a 
ruitheas  sibhse,  ionnus  gu'n 
glac  sibh  an  duais* 

25  Agus  a  ta  gach  uile 
ghleachdair  measarra  anns  na 
E-uile  nithibh :  a  nis  a  ta 
iadsan  a'  deaimmh  sin  chum 
gu'm  faigh  iad  crùn  truaill- 
idh ;  ach  sinne  air  san  crùin 
neo-thruaillidh. 

26  Uime  sin  is  amhuil  a  ta 
mise  a'  ruith,  cha'n  ann  m.ar 
gu  neo-chinnteach  ^  :  is  amh- 
uil  a  ta  mi  a'  cur  catha,  cha'n 
ann  mar  neach  a  bhuaileas 
an  t-athar : 

27  Ach  tha  mi  a'  trom- 
bhualadh  mo  chuirp,  agus 
'ga  chur  fuidh  smacnd :  air 
eagal  air  chor  sam  bith  an 
dèigh  dhomh  searmonachadh* 
do  dhream  eile,  gu'n  cuirear 
mi  fèÌQ  air  ciìl  ^. 

CAIB.  X. 

1  Tàa  sacramainte  nan  Jndhach 
^nan  samhladh  air  ar  sacramaini- 
ibh-ne,  14  agus  am  peanas  mar 
rahhadh  dhuinn  iodholaoradh  a 
sheachnadh,  21  Cha'n  Jheud  sinn 
bhi  'fiar  luchd  comh-pairt  do  bhord 
an  Tighearnat  agus  dhiaòhulfar- 
aon,  4c. 

r\S  bàrr,  a  bhràithre,  cha 
^  b'àill  leam  sibhse  a  bhi 
aineolach,  gu  robh  ar  n-aith- 
riche  uile  fuidh  'n  neul,  agus 
gu'n  deachaidh  iad  uile  troimh 
'n  mhuir ; 
2  Agus  gu'n  do  bhaisteadh 


*  .f J^>J«  comh.pairt  auam  dheth 
tnatìie  ribhse.  2  geall 

8  mar  neach  nach  'eil  am  follàis. 

«  gairm  a  tltoirt. 
5  gu  dtùhar,  gu  tilgtar  tni  ftin. 
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iad  uile  do  Mhaois  san  neul, 
agus  anns  a'  mhuir  ; 

3  Agus  gu'n  d'ith  iad  uile 
an  t-aon  bhiadh  spioradail; 

4  Agus  gu'n  d  òl^  iad  uilè 
an  t-aon  deoch  spioradail : 
(oir  dh'òl  iad  do'n  chanaìg 
spioradail  sin  a  lean  iad :  agus 
b'i  a'charraig  sin  Criosd:) 

5  Ach  le  m.òran  diubh  cha 
robh  Diatoilichte^ :  oir  sgrios- 
adh  san  fhàsach  iad»^ 

6  A  nis  bha  na  nithe  sin 
'nan  saimpleiribh  ^  dhuinne, 
chum  nach  miannaicheamaid 
droch  nithe,  eadhon  nmr  a 
mhiannaich  iad-san. 

7  Agus  na  bithibh-sa  'nur 
luchd-ìodholaoraidh,  max  a 
hha  cuid  diubh-san  ;  a  rèir 
mar  a  ta  e  sgrìobhta,  Shuidh 
am  pobull  sìos  a  dh'itheadh 
agus  a  dh'òl,  agus  dh'èirich 
iad  a  chluicheadh. 

8  Agus  na  deanamaìd 
strìopachas,  mar  a  rinn  cuid 
diubhsan,  agus  a  thuit  diubh 
an  aon  ià  tri  mìle  fìchead. 

9  Agus  na  dearbhamaid^ 
Criosd,  mar  a  dhearbh  cuid 
diubh-san,  agus  a  sgriosadh 
iad  le  nathraichibh  nim.he. 

10  Agus  na  deanaibh*sa 
gearan,  mar  a  rìnn  cuid 
diubh-san  ^  gearan,  agus  a 
sgriosadh  iad  leis  an  sgrios- 
adair^. 

11  A  nis  thachair  na  nithe 
so  uile  dhoibhsau  mar  eis- 
empleiribh  :  agus  sgrìobhadh 
iad  chum  teagaisgio  duinne, 
air  am  bheil  deireadh  an 
domhain^^  air  teachd. 

12  Uiine  sin  an  ti  a  shaoil- 
eas    a    bhi    'na    sheasamh, 

«  cha  do  thaitinn    mòran    diubh 
ri  Dia. 

J  sgàthbh,  samhlarhasaibh. 

8  buatreamaid.         »  mhilltear. 
»0  rabhaidh.  n  nan  Ihm, 
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thugadh  e  aire  nach  tuit  e. 

13  Cha  do  thachair  deuch- 
ainn^  air  bith  ribh,  ach  ni  a 
ta  coitchionn  ^  do  dhaoin- 
ibh  :  ach  tha  Dia  dìleas,  nach 
leig  dhuibh  bhi  air  bhur  feuch- 
ainn  thar  bhur  comas ;  ach 
a  ni  maille  ris  an  deuchainn 
siighe  dol  as  mar  an  ceudna, 
chum  gu'm  bi  sibh  comasach 
air  a  giùlan. 

14  Air  an  aobhar  sin,  a 
mhuinntir  mo  ghràidh,^  teich- 
ibh  0  ìodhol-aoradh. 

15  Tha  mi  a'  labhairt  mar 
ri  daoinibh  tuigseach  :  thug- 
aibh-sa  breth  air  an  ni  a  ta 
mi  ag  ràdh. 

16  Cupan  a'  bneannach- 
aidh  a  ta  sinne  a'  beannach- 
adh,  nach  e  comunn  Ibla 
Chiiosd  e  ?  An  t-aran  .a  ta 
sinn  a'  briseadh,  nach  e  com- 
unn  cuirp  Chriosd  e  ì 

17  Oir  ged  tha  sinne  'nar 
mòran,  is  aon  aran^  agus 
aon  chorp  sinn :  oir  a  ta 
againn  uile  comh-pairt  do'n 
aon  aran. 

18  Thugaibh  fa'near  Israel 
a  rèir  na  feòla :  nach  'eil 
aca-san  a  ta  'g  itheadh  nan 
ìobairt  comh-roinn  ris  an 
altair  ì 

19  Ciod  a  their  mi  uime 
sin  ì  gu  bheil  brìgh  air  bith 
anns  an  ìodhol,  no  gu  bheil 
brìgh  air  bith  san  ni  a  dh'ìob- 
radh  do  ìodholaibh. 

20  Ach  tlia  mi  ag  ràdh,^  na 
nithe  a  ta  na  Cinnich  ag  ìob- 
radh,  gur  ann  do  dheamh- 
naibh  a  tha  iad  'gan  ìobradh, 
agus  nach  ann  do  Dhia  :  agus 
cha  b'àill  leam  comunn  a  bhi 
agaibh-sa  ri  deamhnaibh. 

'  21  Cha  'n  'eil  e  an  comas 

1  hnaireadh,  cruaidh  -fheuchainn, 
dearbhadh,  2  cunianta, 
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duibh  cupan  an  Tighearn  òl, 
agus  cupan  dheamhan.  Cha 
'n  'eil  e  an  comas  duibh 
comh-roinn  a  bhi  agaibh  do 
bhord  an  Tighearn,  agus  do 
bhord  dheamhan. 

22  Am  brosnuich  sinn  an 
Tighearn  gu  feirg?  an  treise 
sinn  na  esan  ? 

23  Tha  na  h-uile  nithe 
ceaduichte  dhomh  -  sa,  ach 
cha  'n  'eil  na  h-uile  nithe 
iomchuidh  '^ :  tha  na  h-uile 
nithe  ceaduichte  dhomh-sa, 
ach  cha  toir  na  h-uile  nithe 
fòghlum. 

24  Na  larradh  neach  air 
bith  an  ni  sin  a  bhuineas  dha 
fèin ;  ach  iarradh  gach  aon 
an  ni  sin  a  thig  ri  maith  neach 
eile. 

25  Ithibh  gach  ni  a  reicear 
am  margadh  na  feòla,  gun 
cheisd  air  bith  fheòraich  air 
son  coguis. 

26  Oir  is  leis  an  Tighearn 
an  talamh,  agus  a  làn. 

27  Ma  bheir  aon  neach 
dhiubh  -  san  nach  'eil  'nan 
creidich  cuireadh  dhuibh, 
agus  gur  toil  leibh  dol  maille 
ris  ;  ithibh  gach  ni  a  chuirear 
roimhibh,  gun  ni  sam  bith 
f  heòraich  air  son  coguis. 

28  Ach  ma  their  duine  sam. 
bith  ribh,  Dh'ìobradh  an  ni 
so  do  ìodholaibh,  na  ithibh, 
air  a  shon-san  a  nochd  dhuibh 
e,  agus  air  son  coguis  ^.  Oir 
is  leis  anTighearn  an  talamh, 
agus  a làn. 

29  Air  son  coguis,  a  ta  mi 
ag  ràdh,  cha  'n  i  do  choguis 
fèin,  ach  coguis  an  neach  ud 
eile  :  oir  c'ar  son  a  bheirear 
breth  air^  mo  shaorsa-sa  le 
coguis  duine  eile  ì 


3  hhuilinn 


4  tarhhach. 


5  coimh-fhioSf  coinsieìis.     ^  dhìtear. 
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^  30  Oir,  ma  tha  comh-pairt 
bidh  agam-sa  tre  ghràs,  c'ar 
son  a  labhrar  olc  umam  a 
thaobh  an  ni  sin  air  son  am 
bheil  mi  a'  toirtbuidheachaisl 

31  Uime  sin  cò  aca  dh'ith- 
eas  no  dh'òlas  sibh,  no  ge  b'e 
ni  a  lìi  sibh,  deanaibh  na  h- 
uile  nithe  chum  glòire  Dhè. 

32  Na  tugaibh  aobhar  oil- 
bheim  do  na  h-Iudhaich,  no 
do  na  Greugaich,  no  do  eaglais 
Dè  : 

33  A  reir  mar  a  ta  mise  a' 
deanamh  toile  nan  uile  dhaoine 
anns  na  h-uile  nithibh,  gun 
bhi  'g  iarraidh  mo  bhuann- 
achd  fèin,  ach  buannachd 
mhòran,  chum  gu  tèarnar 
iad. 

CAIB.  XI, 

1  Fhuair  Pòl  cron  do  na  Corintian- 
aich,  gu  Tobh  'nan  coimhthionail 
am_fir  à"  deanamh  urmiigh,  agus 
an  cinn  air  an  còmhdachadh,  agus 
am  mnài  gun  chòmhdachadh  air 
an  cinn :  17  agus  do  bhrigh  gu 
robh  gu  coitchionn  an  cruinneach- 
adh  cha^n  ann  chum  maiih,  ach 
chum  uilc. 

T^ITHIBH-SA  'nur  luchd- 

leanmhuinnorm-sa^amh- 

uil  mar  a  ta  mise  air  Criosd. 

2  A  nis  a  ta  mi  'gur  mol- 
adh,  a  bhràithre,  do  bhrìgh 
gu  bheil  cuimhne  agaìbh 
ormsa  anns  na  h-uile  nithibh, 
agus  gu  bheil  sibh  a'  coimh- 
ead  nan  orduighean,  mar  a 
thug  mise  dhuibh  ìad. 

3  Ach  bu  mhiann  leam 
fios  a  bhi  agaibh,  gur  e  Criosd 
ceann  gach  fir,  agus  gur  e 
am  fear  ceann  na  mnà,  agus 
gur  e  Dia  ceann  Chriosd. 

4  Gach  fear  a  ta  deanamh 
urnuigh  no  fàidheadaireachd, 
agus  folach  air  a  cheann,  tha 
e  toirt  eas-urraim  d'a  cheann. 


*  ««'■  »i'  eisempleir.sa.     "^  grdnna, 
3  fhotach.  4  nior. 
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5  Ach  gach  bean  a  ta 
deanamh  urnuigh  no  fàidh- 
eadaireachd,  gun  f  holach  air 
a  ceann,  tha  i  toirt  eas-urraim 
d'a  ceann  :  oir  is  ionnan  sin 
agus  ged  bhiodh  i  air  a  bèarr- 
adh. 

6  Oir  mur  bi  folach  air 
ceann  na  mnàjbearrar  i  mar  an 
ceudna  :  ach  ma's  grannda^ 
do  mhnaoi  i  bhi  air  a  bearr- 
adh  no  air  a  lomadh,  cuireadh 
i  folach  oirre. 

7  Oir  gun  amharus  cha 
chòir  do  fhear  a  cheann  a 
chòmhdachadh  3,  do  bhrìgh 
gur  e  ìomhaigh  agus  glòir 
Dhè  :  ach  is  i  a'  bhean  glòir 
an  fhir. 

8  Oir  cha'n  'eil  am  fear 
o'n  mhnaoi  ach  a'  bhean  o'n 
fhear. 

9  Agus  cha  do  *  chruth- 
aicheadh  am  fear  air  son  na 
mnà,  ach  a'  bhean  air  son  an 
fhir. 

10  Uime  sin  is  còir  do'n 
mhnaoi  cumhachd^  a  bhi 
aice  air  a  ceann,  air  son  nan 
aingeal. 

11  Gidheadh,  cha'n  'eil  am 
fear  as  eugmhais  na  mnà,  no 
a'  bhean  as  eugmhais  an  f  hir 
anns  an  Tighearn. 

12  Oir  mar  a  ta  a'  bhean 
o'n  f  hear,  is  amhuil  sin  a  ta 
'm  fear  tre'n  mhnaoi  mar  an 
ceudna  :  ach  is  ann  o  Dhia  a 
ta  na  h-uile  nithe. 

13  Measaibh  annaibh  fèin  ; 
am  bheil  e  ciatach  do  mhnaoi 
urnuigh  a  dheanamh  ri  Dia 
gun  f  holach  air  a  ceaìin. 

14  Nach  'eil  nàdur  fèin  a' 
teagasg  dhuibn,  ma  bhios 
gruag  f  hada  air  fear,  gur  nàr 
dhae? 


5'sesin  r'a  rkd\\folach,a  leigeilfhaic 
inn  gu  bheil  i  fo  chnmhachd  a  fir. 
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15  Ach  ma  bhios  gruag 
f  hada  air  mnaoi,  is  glòir  dhi 
e :  oir  thugadh  a  gruag  dhi 
air  son  còmhdaich  ^ 

16  Ach  ma  bhios  neach  air 
bith  connspaideach,  cba  'n 
'èil  a  leithid  sin  do  ghnàth- 
achadh  againne,  no  aig  eag- 
laisibh  Dhè. 

17  A  nis  anns  an  ni  so  a 
ta  mi  cur  an  cèill  dulbh,  cha 
mhol  mi  sibk,  do  bhrìgh  gu 
bheil  sibh  a'  teachd  an  ceann 
a  chèilC;,  cha'n  ann  chum  an 
ni  a's  fearr,  ach  an  ni  a's 
miosa. 

18  Oir  air  tùs,  'nuair  tha 
sibh  a'  cruinneachadh  an 
ceann  a  chèile  san  eaglais, 
tha  mi  cluinntinn  gu  bheil 
roinnean^  'nur  measg ;  agus 
tha  mi  an  cuid  ga  chreidsinn, 

19  Oir  is  èigin  saobh- 
chreidimh  ^  a  bhi  eadaraibh, 
chum  gu'n  deanar  follaiseach 
£tn  dream  a  ta  dearbhta  'nur 
xneasg. 

20  Uime  sin  an  uair  a  thig 
sibh  an  ceann  a  chèile  do 
aon  ait,  cha'n  e  sin  suipeir  an 
Tighearn  itheadh. 

21  Oir  ithidh  gach  aon  air 
tùs  a  shuipeir  fèin,  agus  a  ta 
neach  ocrach,  agus  neach  eile 
air  mhisg. 

22  An  e  nach  'eil  tighean 
agaibh  chum  itheadh  agus  òl 
annta?  no  ara  bheil  sibh  a' 
deanamh  tàire  air  eaglais  Dè, 
agus  a'  nàrachadh  na  muinii- 
tir  aig  nach  'eil  1  Ciod  a  their 
mi  ribh?  Am  mol  mi  sibh 
anns  o'  chtìis  so  1  cha  mhol. 

23  Oir  fhuair  mise  o'n 
Tighearn  an  ni  mar  an  ceud- 
na  a  thug  mi  dhuibh-sa,  Gu'n 

^folaiih,     "ìeas-amachda,  fgaraidh. 

3  suohh  bharaileaìi,  èiriceachd. 

^  breith.         ^  air  a  thabhairt. 

^chiim  cuÌTnhne  crmsa. 
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do  ghlac  an  Tigheam  losa 
aran,  anns  an  oidhche  an  do 
bhrathadh  e  : 

24  Agus  air  tabhairt*  buidb- 
eachais,  bhris  se  e,  agus 
thubhairt  e,Gabhaibh,ithibh; 
is  e  so  mo  chorp-sa,  a  ta  air  a 
bhriseadh*  air  bhur  sonsa  : 
deanaibh  so  mar  chuimb- 
neachan  ormsa^. 

25  Agus  air  a'  mhodh 
cheudna  an  cupan,  an  dèigh 
na  suipeir,  ag  ràdh,  Is  e  an 
cupan  so  an  coimhcheang- 
al^  nuadh  ann  am  fhuil- 
sa  :  deanaibh-sa  so,  cia  minic 
as  a  dh'òlas  sibh  e,  mar 
chuimhneachan  ormsa, 

26  Oir  cia  minic  as  a  dh'- 
itheas  sibh  an  t-aran  so,  agus 
a  dh'òlas  sibh  an  cupan  so, 
tha  sibh  a'  foiUseachadh  bàis 
an  Tighearna  gus  an  tig  e, 

27  Uime  sin,  ge  b'e  neach 
adh'itheas  an  t-aran  so,  agus^ 
a  dh'òlas  cupan  so  an  Tigh- 
earna  gu  neo-iomchuidh, 
bithidh  e  ciontach  do  chorp 
agus  do  f  huil  an  Tighearna. 

28  Ach  ceasnuicheadh^ 
duine  e  fèin,  agus  mar  sin 
itheadh  e  do'n  aran  so,  agus 
òladh  e  do'n  chupan  so : 

29  Oir  ge  b'e  dh'itheas  agus 
a  dh'òlas  gu  neo-iomchuidh, 
tha  e  'g  itheadh  agus  ag  òl 
breitheanais  dha  fein,  do 
bhrìgh  nach  'eil  e  a'  deanarah 
aithne  air  corp  an  Tighearn  ^^. 

30  Air  a  shon  so  tha  mòran 
'nur  measg  lag  agus  tinn, 
agus  tha  mòran  'nan  codal. 

31  Oir  nan  tugamaid  breth 
oirnn  fein,  cha  tugtadh  brefh 
oirnn. 

32  Ach  an  uair  a  bheirear 


^  tiomnadh.  ^no.  9  dearbhadk 
'i^deanamh  eadar-dhealachaidh  eadar 
corp  an  Tigkearìia  agtis  biadn  eiie. 
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breth  oirnn,  tha  sinn  air  ar 
smachdachadh  leis  an  Tigh- 
earn,  chum  nach  bitheamaid 
air  ar  dlteadh  maille  ris  an 
t-saoghal. 

33  Uime  sin,  mo  ohràithre, 
'nuair  a  thig  sibh  an  ceann  a 
chèile  chum  itheadh  fanaibh 
r'a  chèile. 

34  Agus  ma  bhios  ocras  air 
aon  neach,  itheadh  e  aig  an 
tigh  ;  chum  nach  tig  sibh  an 
ceann  a  chèile  gu  breith- 
eanas^  Agus  cuiridh  mise 
gach  ni  eile  an  ordugh  'nuair 
a  thig  mi. 

CAIB.  XII. 

1  TJia  tìodìilacan  spioradail  iomad- 
ach  thaobh  gnt,  7  gidheadh  a  ta 
iad  uile  gu  tairòhe,  8  agus  chtim 
na  criche  so  air  an  toirt  air 
caochladh  dòigh :  12  chum  a  rcir 
mar  a  ta  biiill  a'  chuirp  jiàdurru 
uile  chìim  maise,  22  agm  seirbhis 
an  aoin  chuirp ;  27  fnar  sin  gu 
bitheamaid-ne  d'a  chèile,  a  dhean- 
amh  suas  cuirp  dhiomhair  Chriosd. 

A  NIS  a  thaobh  thiodhlaca  2 
"  spioradail,  a  bhràithre, 
cha'n  àiU  leam  sibh  bhi  ain- 
eolach. 

2  Tha  fios  agaibh  gu  robh 
sibh  'nur  Cinnich,  air  bhur 
tarruing  gu  ìodholaibh  bal- 
bha,  a  rèir  mar  a  threòraich- 
eadh  sibh. 

3  Uime  sin  tha  mi  toirtfios 
duibh,  nach  abair  duine  sam 
bith  a  tha  labhairt  o  Spiorad 
Dhè,  gu  bheil  losa  mall- 
uichte;  agus  nach  urrainn 
duine  sam  bith  a  ràdh  gur  e 
losa  an  Tighearn,  ach  tre  an 
Spiorad  naomh. 

4  A  nis  tha  eadar-dheal- 
achadh  thiodhlaca  ann,  ach 
cha'n  'eil  ach  aon  Spiorad  ann. 

5  Agus  tha  eadai-dheal- 
achadh     frithealaidh  ^     ann. 


^  chum  dttid'i.  ?nitlie. 
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gidheadh  cha'n   'eil  ach   aon 
Tighearn  ann. 

6  Agus  tha  eadar-dheal- 
achadh  oibreachaidh  ann,  ach 
is  e  an  t-aon  Dia,  a  tha  ag 
oibreachadh  nan  uile  nithe 
anns  na  h-uile. 

7  Ach  a  ta  foillseachadh  an 
Spioraid  air  a  thoirt  do  gach 
neach,  chum  tairbhe. 

8  Oir  do  aon  duine  tha 
focal  a'  ghliocais  air  a  thoirt 
leis  an  Spiorad  :  agus  do 
dhuine  eile  focal  an  eòlais 
leis  an  Spiorad  cheudna  : 

9  Do  "neach  eile  creidimh 
leis  an  Spiorad  sin  fèin  ;  do 
dhuine  eile  tabhartas  ieighis 
tre  an  Spiorad  cheudna  ; 

10  Do  neach  eile  oibreach- 
adh  mhìorbhuile ;  do  neach 
eile  fàidheadaireachd ;  do 
neach  .  eile  aithneachadh 
spiorad ;  do  neach  eile  iom- 
adh  gnè  theangadh  ;  agus  do 
neach  eile  eadar-mhìneach- 
adh  theangadh. 

11  Ach  na  nithe  sin  uile 
tha  an  t-aon  Spiorad  ceudna 
ag  oibreachadh,  a'  roinn  ris 
gach  aon  fa  leth  a  rèir  mar  is 
àill  leis. 

12  Oir  mar  is  aon  an  corp, 
agus  mòran  do  bhuiin  aige, 
agus  a  ta  uile  bhuiU  an  aoin 
chuirp  sin,  ge  h-iomadh  iad, 
'nan  aon  chorp  ;  mar  sin  ata 
Criosd. 

13  Oir  tre  aon  Spìorad 
bhaisteadh  sinn  uile  do  aon 
chorp,  ma*s  ludhaich  sinn  no 
Greugaich,  ma's  daor  no  saor 
sinn  ;  agus  thugadh  deoch  r'a 
h-òl  duinn  uile  chum  aoin 
Spioraid. 

14  Oir  cha'n  aon  bhall  an 
corp,  ach  mòran. 


3  m/iin i.' treileachd,  dhrex-.chd. 
^bhallaibh. 
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15  Ma  their  a'  chos,  Do 
bhrìgh  nach  mi  an  làmh, 
cha'n  ann  do'n  chorp  mi; 
nach  'eil  i  do'n  choip  air  a 
shon  sin  1 

16  Agus  ma  their  a*  chluas, 
Do  bhrìgh  nach  mi  an  t-sùil, 
cha'n  ann  do'n  chorpmi; 
nach  ann  do'n  cìiorp  i  air 
a  shon  sin  1 

17  Nam  biodh  an  corp  uile 
'na  shùil  c'àit  am  biodh  a' 
chlaìsteachd  ?  Nam  biodh  e 
uile  'na  chlaisteachd,  C'àit 
am  biodh  an  f  hàile  *  ì 

18  Ach  a  nis  shuidhich  Dia 
na  buiU  gach  aon  diubh  sa' 
chorp,  mar  bu  toil  leis. 

19  Agus  nam  biodh  iad 
uile  'nan  aon  bhall,  c'àit  am 
biodh  an  corp  ì 

20  Ach  a  nis  tlm  iad  'nam 
mòran  bhall,  ged  nach  'eil 
ann  ach  aon  chorp. 

21  Agus  cha'n  urrainn  an 
t-sùil  a  ràdh  ris  an  làimh, 
Cha'n  'eil  feum  agam  ort ;  no 
a  Vis,  ann  ceann  ris  na  cos- 
aibh,  Cha'n  'eil  feum  agam 
oixbhse. 

22  Ach  gu  ro  mhòr  ni  s  mo 
tha  na  buill  sin  do'n  chorp, 
a's  anmhuinne^  a  thaobh 
coslais,  feumaiL 

23  Agus  air  na  buill  sm 
do'n  chorp  a's  lugha  urram 
*nar  measg-ne,  tha  sinn  a 
cur  an  tuiìleadh  urraim ;  agus 
na  biàll  sin  dhinn  a's  lugha 
maise,  tha  aca  sin  gu  ro  mhor 
an  tuiUeadh  maise.  . 

24  Oir  air  na  buill  mhais- 
each  againn  cha'n  'eil  uir- 
easbhuidh  :  ach  rinn  Dia  an 
corp  a  chomh-chumadh  r  a 
chèile,  air  dha  an  tuilleadh 
urraim  gu  mòr  a  thoirt  do'n 
chuid  au:  an  robh  uireasbhuidh : 


1  boladlt.      ^^     ^  lc^i3e. 
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25  Chum  nach  biodh  eas- 
aonachd  air  bith  sa'  chorp  ; 

ach    gu'm    biodh    an    t-aon  \ 

chùram    aig    na    buiU   d'a 
chèile. 

26  Agus  ma  dh'fhuilgeas 
aon  bhaU,  comh-f  huilgidh  na 
buiU  uile :  no  ma  gheibh 
aon  bhaU  urram,  ni  na  buiU 
uile  gairdeachas  maiUe  ris, 

27  A  nis  is  sibhse  corp 
Chriosd,  agus  h  buiU  Mi  ht 
leth. 

28  Agus  chuir  Dia  dream 
àraidh  san  eaglais,  aìr  tùs 
abstola,  san  dara  àìt  fàidhean, 
san  treas  àit  luchd-teagaisg, 
a  rìs  mìorbhuilean,  'na  dhèigh 
sin  tabhartais  leighis,  luchd- 
cuideachaidh,  uachdaran- 
achda,  iomadh  gnè  tlieang- 
adh. 

29  Am  bheil  na  h-uile  'nan 
abstolaibh'?  Am  bheil  na  h- 
uile  ^nam  fàidhibh  ì  Am  bheil 
na  h-uile  'nan  luchd-teag* 
aisg  1  Am  bheil  na  h-uile  'nan 
luchd-deanamh  mhìorbhuilQl 

30  Am  bheil  aig  na  h-uile 
tabhartais  leighis  ì  An  labh- 
air  na  h-uile  le  tear^gaibh'? 
An  dean  na  h-uUe  eadar* 
theangachadh  ì 

31  Ach  biodh  miann  dùf* 
achdach  nan  tiodhlacan  a's 
fearr  oirbh :  agus  gidheadh 
tha  mise  a'  nochdadh  dhuibh 
sHghe  a's  ro  f  hearr. 

CAIB.  XIII. 

1  Cka'?i  ^eil  hrìgh  sam  hith  anns  na 
tiodhlacaibh  ìàle,  d'am  fea/haf^ 
as  evgnihais  a'  ghràidh  :  4  chu  a 
ghrdidh,  13  agus  a  hharradid  tLtJ' 
dòchas  agus  creidimh. 

G-^ED  labhrainn  le  teang- 
^  aibh  dhaoine,  agus  aing- 
eal,  agus  gun  ghràdh^  agam, 
tha  mi  a'm'  umha*  a  ni  fuaim, 


4  vlirais. 
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no  a'm'  chiombal  a  ni  gleang- 
arsaich. 

2  Agus  ged  robh  agam 
faidHeadaireachd,  agus  ged 
thuiginn  na  h-uile  rùna- 
dìomhair,  agus  gach  uile  eòl- 
as ;  agus  ged  bhiodh  agam 
gach  uile  ghnè  creidimh, 
ionnus  gu'n  atharraichinn 
slèibhte,  agus  mi  gun  ghràdh 
agam,  cha'n  ^eii  annam  ach 
neoni. 

3  Agus  ged  chaithinn  mo 
mhaoin  uile  chum  na  bochdan 
a  bheathachadh,  agus  ged 
bheirinn  mo  chorp  chum  a 
losgadh,  agus  gun  ghràdh 
agam,  cha'n  'eil  tairbhe  sam 
bith  dhomh  ann. 

4  Tha  an  gràdh  fad-fhul- 
angach,  agus  caoimhneil;  cha 
ghabh  an  gràdh  farmad  ;  cha 
dean  an  gràdh  ràiteachas^, 
cha'n  'eil  e  air  a  shèideadh 
suas, 

5  Cha  ghiùlain  se  e  fèin 
gu  mi-chiatach,  cha'n  iarr  e 
na  nithe  sin  a  bhuineas  da 
fein,cha'n'eiieso-bhrosnuch- 
aidh  chum  feirge,  cha  smuain- 
ich  e  olc  sam  bith, 

6  Cha  dean  e  gairdeachas 
san  eucoir,  ach  ni  e  gaird- 
eachas  san  f  hìrinn  : 

7  Fuilgidh^  e  na  h-uile 
nithe,  creididh  e  na  h-uile 
nithe,  bithidh  sùiP  aige  ris 
na  h-uile  nithibh,  giùlainidh 
e  na  h-uile  nithe. 

8  Cha  tèid  an  gràdh  air 
cùl  a  chaoidh :  ach  ma*s 
fàidheadaireachda  ta  ann, 
thèid  iad  air  cùl ;  ma's  teang- 
aidh,  sguirìdh  iad  ;  ma's  eòl- 
as,  cuirear  air  cùl  e. 

9  Oir  a  ta  eòìas  againn 


1  fèin-nailh 

"icòtnhclaichidhjolaichidh. 

^  dòchas,  earòsa. 
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ann  an  cuid,  agus  tha  sinn  rì 
fàidheadaireachd  annan  cuid. 

10  Ach  an .  uair  a  thig  aii 
ni  a  ta  iomlan,  cuirear  air  cùi 
an  ni  sin  nach  'eil  ach  ann 
an  cuid. 

11  'Nuair  a  bha  mi  a'm' 
leanaban,  labhair  mi  mar 
leanaban,  thuig  mi  mar  lean- 
aban,  reusonaich'*  mi  mar 
leanaban  :  ach  air  fàs  domh 
a'm'  dhuine,  chuir  mi  na 
nithe  leanabaidh  air  cùl. 

12  Oir  tha  sinn  a'  faician 
san  àm  so  gu  dorcha  ti^ 
ghloin  ^  ;  ach  an  sin  chi  sinn 
aghaidhrih-aghaidh :  san  àm 
so  is  aithne  dhomh  ann  an 
cuid  ;  ach  an  sin  aithnichidh 
mi  eadhon  mar  a  ta  aithne 
orm. 

13^  Agus  a  nis  fanaidh 
creidimh,  dòchas^,  gràdh,  na 
tri  nithe  so ;  ach  is  e'n  gràdh 
a's  mò  dhiubh  so. 

CAIB.  XIV. 

1  Mhol  Pòl  fàidheadaireaclìd,  2 
agtis  thug  e  vrram  dhi  roimh  labh" 
airt  le  teangaibh,  6  le  cosamhlachd 
air  a  thoirt  o  imiealaibh-ciùtl : 
12  is  còir  an  gudthachadh  faraon^ 
chum  togail  suas  na  h-eaglais, 
22  mar  a'  chrioch  sin  ffiis  aa  d'- 
orduicheadh  iad. 

T  EANAIBH  gràdh,  agus 
-*-*  biodh  mòr-mhiann'  thiodJi" 
laca  spioradail  oirbh,  ach  gu 
ma  mò  bhur  togradh  gu'n 
deanadh  sibh  fàidheadair- 
eachd. 

2  Oir  an  ti  a  labhras  ann 
an  teangaidhc/joMic/i^,  cha'n 
ann  ri  daoinibh  a  labhras  e, 
ach  ri  Dia :  oir  cha'n  'eil 
neach  sam  bith  'ga  tliuigsinn : 
ged  tha  e  anns  an  Spiorad  a 
labhairt  rùna-dìomhair. 


<  smuaiìiich.        5  ann  an  sgdthoìì. 

^earÒsa.  f  dhcidh,  iarrtvLS. 

8  (.hoigrich. 
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3  Ach  an  ti  a  tha  deanamh 
fàidheadaireachd,  tha  e  a' 
labhairt  ri  daoinibh  chum 
teagaisg^,  agus  chum  earail, 
agus  chnm  comhf  hurtachd. 

4  An  ti  a  ta  labhairt  an 
teangaidh  choimhich,  tha  e  'ga 
theagasg  fein^ :  ach  an  ti  a  ni 
fàidheadaireachd,  tha  e  teag- 
asg  na  h-eaglais. 

5  Bu  mhaithleamgulabh- 
radh  sibh  uile  le  teangaibh, 
ach  b'fhearr  leam  sibh  a 
dheanamh  fàidheadaireachd, 
oir  is  mò  an  ti  a  ni  fràdhead- 
aireaehd,  na  an  ti  a  labhras 
le  teangaibh,  mur  eadar- 
theangaich  e^,  chum  gu  faigh- 
eadh  an  eaglais  fòghlum. 

6  A  nis,  a  bhràithre,  ma 
thig  mi  do  'ur  n-ionnsuidh  a' 
labhairt  le  teangaibh,  ciod 
an  tairbhe  a  ni  mi  dhuibh, 
mur  labhair  mi  ribh  am  foill- 
seachadh,  no  an  eòlas,  no  am 
fàidheadaireachd,  no  an  teag- 
asg? 

7  Air  an  dòigh  cheudna,  na 
nithe  gun  anam  a  ni  fuaim, 
ma's  pìob  no  clàrsach,  mur 
dean  iad  eadar-dhealachadh 
'nam  fuaimibh,  cionnus  a 
thuigear  an  ni  a  sheinnear  air 
a'  phìob  no  air  a'  chlàrsaich? 

8  Oir  ma  bheir  a'  ghall- 
tromp  fuaim  neo-chinnteach 
uaipe"^,  cò  a  dh'ulluicheas 
e  fèin  chum  a'  chatha  1 

9  Is  amhuil  sin  sibhse,  mur 
labhair  sibh  leis  an  teangaidh 
briathra  so-thuigsinn,  cionn- 
us  a  dh'aithnichear  an  ni  a 
labhrar?  oir  is  ann  ris  an 
athar  a  labhras  sibh. 

10  Tha,  feudaidh  e  bi,  an 
uiread  do  ghuthannaibh^  san 

"^  fòghluim,  iogail  suns. 

2  ''ga  thogailjtinmas, 

"imur  eadar-theanpaic.'i  neach, 

*  uaithe,      ^ihaiìintibh,  chdnainibh, 
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t-saoghal,  agus  cha'n  'eil   a 
h-aon  diubh  gun  bhlagh^. 

11  Uime  sin,  mur  tuig  mi 
brìgh  a'  ghutha,  bithidh  mi 
do'n  ti  a  labhras,  borb  ^ ;  agu« 
bithidh  an  ti  a  labhras,  borb 
dhomh-sa. 

12  Mar  sin  mar  an  ceudna 
sibhse,  do  bhrìgh  gu  bheil 
dèigh  agaibh  air  tiodhlacaibh 
spioradail,  iarraibh  sibh  fèin 
a  thoirt  barrachd  chum  fògh- 
luim  ^  na  h-eaglais. 

13  Uime  sin,  an  ti  a  labh- 
ras  ann  an  teangaidh  choimh- 
ich,  guidheadh  e  gu'n  dean- 
adh  e  eadar-theangachadh. 

14  Oir  ma  ni  mise  urnuigh 
ann  an  teangaidh  choimhich, 
tha  mo  spiorad  a'  deanamh 
urnuigh,  ach  tha  mo  thuigse 
neo-tharbhach. 

15  Ciod  ma  seadh  ?  ni  rni 
urnuigh  leis  an  spiorad,  agus 
ni  mi  urnuigh  leis  an  tuigse 
rnar  an  ceudna  :  seinnidh  mi 
leis  an  Spiorad,  agus  seinnidh 
mi  leis  an  tuigse  mar  an 
ceudna. 

16  No  'nuair  a  bheann- 
aicheas  tu  leis  an  spiorad, 
cionnus  a  their  an  ti,  a  tha 
ann  an  àit  an  duine  gun 
f  hòghlum,  Amen  ri  d'  bhreith 
buidheachais,  o  nach  aithne 
dha  an  ni  a  ta  thu  ag  ràdh  1 

17  Oir  gu  deimhin  a  ta 
thusa  toirt  buidheachais  gu 
maith,  gidheadh  cha'n  'eil  an 
neach  eile  air  a  theagasg  ^. 

18  Tha  mi  toirt  buidheach- 
ais  do  m'  Dhia,  gu  bheil  mi 
a'  labhairt  le  teangaibh  tuiU- 
eadh  na  sibh  uile  : 

19  Ach  b'f  hearr  leam  cùig 
focail  a  labhairt  san  eaglais 

C  òhrìgh,  seadh. 

"^  fiadhaich,  harharra. 

8  iogaiì  suas,         9  air  Jhòghlum. 
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le  m'  thuìgse,  chum  gu  teag- 
aisginn  daoine  eile  mar  an 
ceudna,  na  deich  mlle  focal 
ann  an  teangaidh  choimhich. 

20  A  bhràithre,  na  bithibh- 
sa  'nur  leanabaibh  an  tuigse : 
gidheadh,  ann  am  mìrun^ 
bithibh  'nur  leanabaibh,  ach 
ann  an  tuigse  bithibh  'nur 
daoine  foirfe. 

21  Tha  e  sgrìobhta  san 
lagh,  Labhraidh  mi  ris  a' 
phobull  so  ann  an  teangaibh 
eile,  agus  am  hilibh  eile : 
gidheadh  an  dèigh  sin  uile 
cha'n  èisd  iad  rium,  tha  an 
Tighearn  ag  ràdh. 

22  Uime  sin  a  ta  teanganna 
coimheach  'nan  comhara,  cha'n 
ann  do'n  dream  a  ta  creid- 
sinn,  ach  dhoibh-san  a  ta  mi- 
chreideach:  ach  a  ta  fàidh- 
eadaireachd  cha'n  ann  air  an 
son-san  nach  'eil  a'  creidsinn, 
ach  air  an  son-san  a  tha 
creidsinn. 

23  Uime  sin  ma  chruinn- 
icheas  an  eaglais  uile  san  aon 
àit,  agus  ma  labhras  iad  uile 
le  teangaibh  coimheach,  agus 
gu'n  tig  dream  a  ta  gun 
fhòghlum  a  steach,  nodaoine 
mi  -  chreideach,  nach  abair 
iad  gu  bheil  sibh  air  a' 
chuthach^? 

24  Ach  ma  ni  iad  uile 
fàidheadaireachd,  agus  gu'n 
tig  duine  gun  chreidimh  a 
steach,  no  neach  a  ta  gun 
fhòghlum,  cronuichear^  e  leis 
na  h-uile,  agus  bheirear  breth 
air  leis  na  h-uile : 

25  Agus  mar  sin  a  ta  nithe 
folaichte  a  chridhe  air  am 
foiUseachadh  ;  agus  mar  sin, 
air  dha  tuiteam  air  aghaidh, 


}  droch-m/ièÌ7i,  olc. 

2  air  mhi-chèill,  air  òhoile. 

3  spreagar,  comhairlichear. 
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ni  e  aoradh  do  Dhia,  ag 
aithris*  gu  bheil  Dia  gu 
fìrinneach  annaibh-sa. 

26  Ciod  e  sin  ma  ta,  a 
bhràithre?  'nuair  tha  sibh  a' 
teachd  an  ceann  a  chèile,  tha 
salm,  tha  teagasg,  tha  teang- 
adh,  tha  foillseachadh,  tha 
eadar-theangachadh,  aig  gach 
aon  agaibh.  Deanar  na  h- 
uile  nithe  chum  fòghluira^. 

27  Ma  labhras  aon  neach 
ann  an  teangaidh  choimhich, 
labhradh  dithis,  no  air  a' 
chuid  a's  mò  triuir,  agus  sin 
an  dèigh  a  chèile  ;  agus  dean- 
adh  a  h-aon  eadar-theangach- 
adh. 

28  Ach  mur  bi  eadar- 
theangair  ann,  fanadh  e  'na 
thosd  san  eaglais  ;  no  labh- 
radh  e  ris  fein,  agus  ri  Dia, 

29  Labhradh  dithis  no  triuir 
do  na  fàidhibh,  agus  thugadh 
a'  chuid  eile  breth. 

30  Ach  ma  dh'f  hoillsichear 
ni  do  neach  eile  a  tha  'na 
shuidhe,  biodh  an  ceud  dhidne 
'na  thosd. 

31  Oir  feudaidh  sibh  uile 
fàidheadaireachd  a  dhean- 
amh  gach  aon  an  dèigh  a 
chèile,  chum  gu  faigh  na  h- 
uile  fòghlum,  agus  na  h-uile 
comhfhurtachd. 

32  Agus  a  ta  spiorada^ 
nam  fàidhean  ùmhal  do  na 
fàidhibh. 

33  Oir  cha'n  e  Dia  ughdair 
na  mi-riaghaih^,  ach  na  sìthe, 
mar  ann  an  eaglaisibh  nan 
naomh  uile. 

34  Biodh  bhur  mnài  'nan 
tosd  sna  h -eaglaisibh ;  oh 
cha'n  'eil  eceaduichte  dhoình 
labhairt ;  ach  is  còir  dhoibh  bhi 

*  a'  foiUseachndh.        5  iognil  snas, 
6  tiodhluca  spioradail, 
'  eas  orduigh,  tuairgyie. 
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ùmhal,  mar  a  ta  an  lagh  mar 
aii  ceudna  ag  ràdh. 

05  Agus  ma's  miann  leo 
nì  sam  bith  fhòghlum,  feòr- 
aicheadh  iad  d'am  fearaibh 
fèin  aig  an  tigh  e  :  oir  is  mi- 
chiatach  do  mhnaibh  labhairt 
san  eaglais. 

36  An  ann  uaibhse  thàinig 
focal  Dè  a  mach  ì  no  an  ann 
dp  'ur  n-ionnsuidh-sa  a  mhàin 
a  thàÌQÌg  e. 

^  37  Ma  shaoileas  duine  sam 
bith  ^  gur  fàidh,  no  gur  duine 
spioradail  e  fèin,  aidicheadh 
e  na  nithe  a  ta  mise  a'  sgrìobh- 
adh  do  'ur  n-ionnsuidh,  gur 
iad  àìtheantan  an  Tighearna. 

^  88  Ach  ma  tha  neach  sam 
bith  aiueolach,  biodh  e  ain- 
eolach. 

39  Uinie  sin,  a  bhràithre, 
biodh  ro-thogradh  agaibh  air 
fuidheadaireachd  a  dhean- 
amh,  agus  na  bacaibh  labh- 
airt  le  teangaibh. 

40  Deanar  na  h-uile  nithe 
gu  deadh-mhaiseach,  agus  a 
rèir  orduigh. 

CAIB.  XY, 

1  O  aùeirigh  Ckriosd,  Vldhearhh 
&}i  t-abstoì  gu''n  iirich  siìine,  an 
aghaidh  na  mninntir  si/i  a  iha  V 
àicheadh  aiitirigh  na  colla :  21 
ToTaihy  35  agus  àòigh  na  h-ais- 
Òrigk,  51  agus  caochladh  na 
mtanntir  yin  a  gheibhear  bsò  air 
an  ia  dheireannach. 

f\^  bàrr,  a  bhràithre,  tha 
^  mi  cur  an  cèill  duibh  an 
soisgeul  a  shearmonaich  mi 
dhuibh,  ris  an  do  ghabh  sibhse 
mar  an  ceudna,  agus  anns 
am   bheii    sibh    'nur   seas- 

2  Troìmh  mar  an  ceudna 
am  bheil  sibh  air  bhur  tèarn- 
adh,    ma   chumas    sibh    gu 


'  M.a  tha  duiru  sam  òiih  cinntmch, 
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daingean^  an  ni  a  shearmon- 
aich  mi  dhuibh,  mur  do  chreid 
sibhse  gu  dìomhain. 

3  Oir  thug  mi  dhuibh  air 
tùs  an  ni  a  f  iiuair  mi  mar  an 
ceudna,  Gu'n  d'f  huair  Criosd 
bàs  air  son  ar  peacanna  a  rèir 
nan  sgriobtuir.: 

4  Agus  gu'n  d'adhlaiccadh 
e,  agus  gu'n  d'èirich  e  a  rìs 
air  an  treas  là  a  rèir  nan 
sgriobtuir : 

5  Agus  gu  facas  e  le  Ce- 
phas,  'na  dhèigh  sin  leis  an 
dà  f  hear  dheug. 

6  'Na  dhèigh  sin,  chunncas 
e  le  tuiUeadh  as  cùig  ceud 
bràthaìr  air  aon  àm ;  d'am 
bheil  a'  chuid  a's  mò  beò  gus 
a  nis,  ach  a  ta  cuid  (Udiihh 
'nan  codal. 

7  'Na  dhèigh  sin,  chnnncas 
e  le  Seumas ;  agus  a  rìs  leh 
na  h-abstolaibh  uìle. 

8  'Nan  dèigh  uile  chunncas 
leam-sa  e  mar  an  ceudna, 
mar  neach  a  rugadh  aan  an 
an-àm. 

9  Oir  is  mi  a's  lugha  do  na 
h-abstolaibh,  neach  nach  fiù 
abstol  a  ghairm  dbiom,  do 
bhrìgh  gu'n  robh  mi  a'  geur- 
leanm.huinn  eaglaìs  Dè. 

10  Ach  tre  ghràs  Dè  tha 
mì  an  ni  a  ta  mi^:  agus  cha 
robh  a  ghràs,  a  bhuilicheadh 
onn,  gun  bhrìgh ;  ach  sha.oth' 
raich  mi  ni's  pailte  na  iad 
uile ;  gidheadh  cha  mhise, 
ach  gràs  Dè  a  bba  maille 
rium, 

11  Uimè  sin  cò  air  bith  iad 
àhiim,  mise  no  iadsan,  is  ann 
mar  so  tha  sirine  a*  searmon- 
achadh,  agus  is  ann  mar  so  a 
chreid  sibhse. 

12  A  nis  ma  shearmon- 


3  ma  ghhiJheas  sihh  air  chuimhne. 
8  ù  mi  au  ni  a's  mi. 
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aichear  Criosd  gu'n  d'èirich 
e  0  na  marbhaibh,  cionnus  a 
ta  ciiid  'nur  measg-sa  ag 
ràdh,  Nach  'eil  aiseirigh  nam 
raarbh  annì 

13  Ach  mur  ^eil  aiseirigh 
nam  marbh  ann,  ni  mò  a  dh'- 
èirich  Criosd. 

14  Agus  mur  d'èirìch 
Criosd,  gu  deimhin  is  dìomh- 
ain  ar  searmoin-ne,  agus  is 
dìomhain  bhur  creidimh-sa 
mar  an  ceudna. 

15  Seadh  fhuaradh  sinne 
'nar  fianuisibh  brèige  air  Dia ; 
do  bhrigh  gu'n  d'rinn  sinn 
fianuis  a  thaobh  Dhè,  gu'n 
do  thog  e  suas  Criosd :  neach 
nach  do  thog  e  suas,  mur  èirich 
na  mairbh. 

16  Oir  mur  èirich  na 
mairbh,  ni  mò  a  dh'èirich 
Criosd : 

17  Agus  mur  d'èirich 
Criosd,  tha  bhur  creidimh-sa 
dìomhain ;  tha  sibh  fathast 
ann  bhur  peacaibh. 

18  Mar  sin  mar  an  ceudna 
tha  an  dream  a  choidil  ann 
an  Criosd,  caillte, 

19  Ma's  anns  a'  bheatha 
so  a  mhàìn  a  tha  dòchas 
againn  ann  an  Criosd,  is  sinn 
a's  truaighe  do  na  h-uile 
dhaoinibh. 

20  Ach  a  nis  tha  Crìosd 
air  èìrigh  o  na  marbhaibh, 
agns  rinneadh  an  ceud  thor- 
adh  dhiubh-san  a  choidil 
deth. 

21  Oir  mar  is  ann  tre  dhuìne 
thàinig  am  bàs,  is  ann  tre 
dhuine  thig  aiseirigh  nam 
marbh  tnar  an  ceudna. 

22  Oir  mar  ann  an  Adhamh, 
a  t a  na  h-uile  a'  faghail  a' 
bhais,  is  amhuil  sin  mar  an 


1  a  chnireas  e  sios. 
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ceudna  a  nìthear  na  h-uiÌ€ 
beò  ann  an  Criosd. 

23  Ach  gach  uile  dhuine 
'na  ordugh  fèin  :  Criosd  an 
ceud  thoradh,  'na  dhèigh  sin 
iadsan  a's  le  Criosd  aig  a 
theachd . 

24  An  sin  bithidh  a'  chrioch 
dheireannach,  'nuair  a  bheir 
e  suas  an  rìoghachd  do  Dhia, 
eadhon  an  t-Athair ;  'nuair  a 
chuireas  e  as  do^  gach  uile 
uachdaranachd,  agus  gach 
uile  ùghdarras,  agus  chumh- 
achd. 

25  Oir  is  èigin  gu'n  riogh- 
aich  e,  gus  an  cuir  e  a 
naimhdean  uile  fo  a  chos- 
aibh. 

26  Sgriosar  an  nàmhaid 
deireannach,  am  bàs. 

27  Oir  chuir  e  na  h-uiìe 
nithe  fo  a  chosaibh,  Ach  an 
uair  a  ta  e  ag  ràdh  gun  do 
chuir  e  na  h-uile  nithe  fuidh, 
is  ni  folìaiseach  gu  bheil  esan 
a  chuir  na  h-uile  nìthe  fuidh, 
an  leth  muigh  dheth  so. 

28  Agus  an  uair  a  chuìrear 
na  h-uile  nithe  fuidh,  an  sin 
bithidh  am  Mac  fèin  fo  'n  ti 
a  chuir  na  h-uile  nithe  fuidh- 
san,  chum  gu'm  bi  Dia  'na 
uile  anns  na  h-uile. 

29  No  ciod  a  ni  iadsan  a 
bhaistear  air  son  nam  marbh, 
mur  èirich  na  mairbh  air  aon 
dòigh?  c'ar  son  ma  seadh  a 
bhaistear  iad  air  son  nam 
marbh  ? 

30  Agus  c'ar  son  a  ta  sinne 
an  gàbhadh  gach  uair? 

31  Air  bhur  gàirdeachas- 
sa2  a  tha  agam  ann  an  losa 
Criosd  ar  Tighearn,  tha  mi 
faghail  a'  bhàis  gach  là. 

32  Ma  chòmhraig3  nii  mar 

3  à^  ghairdeachas  air  bhur  aonsa, 
3  cficg  mi,  chuir  mi  caih. 
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dhuinei  ri  fiadh-bheathaich- 
ibh  ann  an  Ephesus,  ciod  i 
mo  thairbhe,  mur  èirich  nà 
mairbh'?  itheamaid  agus  òlam- 
aid,  oir  am  màireach  gheibh 
sinn  bàs. 

33  Na  meallar  sibh  : 
truaillidh  droch  chomhluad- 
ar  2  deadh  bheusa. 

34  Dùisgibh  chum  fìreant- 
achd  ^,  agus  na  deanaibh 
peacadh  ;  oir  cha'n  'eil  eòlas 
Dè  aig  cuid :  chum  bhur 
nàire  tha  mi  a'  labhairt  so. 

35  Ach  their  neach  èigin, 
Cionnus  a  dh'èireas  na 
mairbh  ?  agus  ciod  a'  ghnè 
cuirp  leis  an  tig  iad  ì 

36  Amadain,  an  ni  sin  a 
chuireas  tu,  cha  bheothaich- 
ear  e,  mur  bàsaich  e  air  tùs : 

37  Agus  an  ni  a  chuireas 
tu,  cha'n  e  an  corp  a  bhitheas 
a  ta  thu  cur,  ach  gràinne 
lom,  feudaidh  e  bi  do  chruith- 
neachd,  no  do  sheh'sa  èigin 
eile : 

38  Ach  a  ta  Dia  a'  toirt 
cuirp  dha  mar  bu  toil  leis, 
agus  do  gach  uile  shìol  a 
chorp  fèin. 

39  Cha'n  aon  fheòil  gach 
uile  f  heòil :  ach  a  ta  feòil  air 
leth  aig  daoinibh,  agus  feòil 
eile  aig  ainmhidhibh,  feòil 
eile  aig  iasgaibh,  agus  feoil 
eiie  aig  eunlaithibh. 

40  Agus  a  ta  cuirp  nèamh- 
aidh  ann,  agus  cuirp  thal- 
mhaidh  :  gidheadh  a  ta  glòir 
air  leth  aig  na  cmyaibh  nèamh- 
aidh,  agus  glòir  eile  aig  na 
cmyaihh  talmhaidh. 

41  Tha  aon  ghlòir  aig  à' 
ghrèin,  agus  glòir  eile  aig  a' 
ghealaich,  agus  glòir  eile  aig 
na  reultaibh  ;  oir  a  ta  eadar- 


1  a  rèir  gndiha  dhaoine. 

2  droch  chonikradh. 
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dhealachadh  eadar  reult  agus 
reult  thaobh  glòire. 

42  Agus  is  ann  mar  sinn  a 
hhios  aiseirigh  nam  marbh. 
Cuirear  ann  an  truaillidh- 
eachd  e  ;  togar  ann  an  neo- 
thruaiilidheachd  e. 

43  Cuirear  e  ann  an  easuiT- 
am,  togar  ann  an  glòir  e : 
cuirear  ann  an  anmhuinn- 
eachd  e,  èiridh  e  ann  an 
cumhachd : 

44  Cuirear  e  'na  chorp 
nàdurra,  èiridh  e  'na  chorp 
spioradail.  Tha  corp  nàdurra 
ann,  agus  corp  spioradail. 

45  Agus  mar  so  tha  è 
sgrìobhta,  Rinneadh  an  ceud 
dhume  Adhamh  'na  anam 
beò,  an  t-Adhamh  deireann- 
ach  'na  Spiorad  a  bheoth- 
aicheas. 

46  Gidheadh  cha'n  e  an  ni 
spioradail  a  bha  ann  air  tùs, 
ach  an  ni  nadurra ;  agus  'na 
dhèigh  sin  an  ni  spioradail. 

47  An  ceud  duine  o'n 
talamh,  taìmhaidh  :  an  dara 
duine,  an  Tighearn  o  nèamh. 

48  Mar  an  duine  talmhaidh, 
is  amhuil  sin  iadsan  a  tha 
talmhaidh  :  agus  mar  a  ta  an 
duine  nèamhaidh,  is  ann  mar 
sin  iadsan  a  ta  nèamhaidh.^ 

49  Agus  mar  a  ghiùlain 
sinn  ìomhaigh  *  an  duine 
thalmhaidh,  giùlanaidh  sinn 
mar  an  ceudna  ìomhaigh  an 
duine  nèamhaidh. 

50  A  nis  so  a  ta  mi  ag  ràdh, 
a  bhràithre,  nach  feudar  le 
feòil  agus  fuil  rioghachd  Dhè 
a  shealbhachadh  ;  ni  mò  a 
shealbhaicheas  truaiUidh- 
eachd  neo-thruaiUidheachd. 

51  Feuch,  tha  mi  a'  labh- 
airt  ni  dìomhair  ribh;    Cha 

3  ff7i  ceart,  gu  aibhaidh. 

4  dealòhf  dreach,  cosìas. 
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clioidil  sinn  uile,  ach  caoch- 
laidhear  sinn  uile, 

62  Ann  an  tiotai,  am  priob- 
adh  na  sùl,  YÌguth  na  tromp- 
aid  deireannaich,  (oir  seididh 
an  trompaid,)  agus  èiridh  na 
mairbh  neo-thruaillidh,  agus 
caochlaidhear  sinne. 

53  Oir  is  èigin  do'n  chorp 
thruaillidh  so  neo-thruaiUidh- 
eachd  a  chur  uime,  agus  do'n 
cìiorp  bhàsrnhor  so  neo-bhàs- 
mhorachd  a  chur  uime. 

54  Agus  an  uair  achuireas 
an  corp  truaillidh  so  neo- 
thruaillidheachd  uime,  agus 
a  chuireas  an  corp  bàsmhor  so 
neo-bhàsmhorachd  uime,  an 
sin  coimhlionar  am  focal  a  ta 
sgrìobhta,  Shluigeadh  suas  am 
bàs  le  buaidh. 

55  O  bhàis,  c'àit  am  bheil 
do  ghath  1  O  uaigh,  c'àit  am 
hheil  do  bhuaidh  ì 

òQ  Is  e  am  peacadh  gath  a' 
bhàis ;  agus  is  e  neart  a' 
pheacaidh  an  lagh : 

57  Ach  buidheachas  do 
Dhia,  a  tha  toirt  dhuinne  na 
buadha,  tre  ar  Tighearna  losa 
Criosd. 

58  Uime  sin,  mo  bhràithre 
gràdhach,  bithibh-sa  daing- 
ean,  neo-ghluasadach,  a'  sìor- 
mheudachadh  ann  an  obair 
an  Tighearn,  air  dhuibh  fios 
a  bhi  agaibh  nach  'eil  bhur 
saothair  dìomhain  anns  an 
Tighearn. 

CAIB.  XVI. 

1  Ghuidh  Pòl  air  na  Coriniianaich 
fuasgladh  air  uireasbhuidh  nam 
brcmhre  bockda  annan  lerusalem; 
10  mhol  e  Timoteus;  ì3  agus  an 
aciQh  chomhuirlean  càirdeil,  J9 
cnrìochuaxch  e  an  litir  le  iomadh 
failte. 


,     '^plaiha,  mionaid. 
.2  taisgeadhgach  aou  agaibh  Idimh 
ris  ann  an  stòr. 
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A  NIS  a  thaobh  an  tionaii 
^  air  son  nan  naomh,  mar 
a  dh'orduich  mi  do  eaglaisibh 
Ghalatia,  mar  sin  deanaibh- 
sa  mar  an  ceudna. 

2  Air  ceud  là  gach  seachd- 
uin,  cuireadh  gach  aon  agaibh 
ni  leis  fèin  anns  an  ionmhas^, 
a  rèir  mar  a  shoirbhich  leis, 
chum  nach  bi  tionail  r'an 
deanamh  'nuair  a  thig  mise. 

3  Agus  an  uair  a  thig  mi, 
cò  air  bith  iad  a  mholas  sibh 
le  'ur  litrichibh,  cuiridh  mi 
iadsan  a  ghiùlan  bhur  tabh- 
artais  gu  lerusalem. 

4  Agus  ma's  iomchuidh 
mise  a  dhol  mar  an  ceudna, 
thèid  iadsan  a'm'  chuideachd. 

5  Agus  thig  mi  do  'ur  n- 
ionnsuidh-sa,  'nuair  a  thèid 
mi  troimh  Mhacedonia  :  (oir 
tha  mi  dol  troimh  Mhacedo- 
nia : ) 

6  Agus  feudaidh  e  bi  gu'm 
fan  mi,  no  eadbon  gu'n  caith 
mi  an  geamhradh  maille  ribh, 
chum  gu'n  toir  sibh  air 
m'aghaidh  mi,  ge  b'e  àit  d'an 
tèid  mi. 

7  Oir  cha'n  àill  leam  bhur 
faicinn  a  pis  san  dol  seachad ; 
ach  tha  dùil  agam  fantuinn  rè 
tamuill  maille  ribh,  ma  leigeas 
an  Tighearn  dhomh. 

8  Ach  fanaidh  mi  ann  an 
Ephesus  gu  Cuingeis. 

9  Oir  dh'fhosgladh  dorus 
mòr  agus  èifeachdach  dhomh- 
sa,  agus  tha  mòran  eascaird- 
ean^  ann. 

10  A  nis  ma  thig  Timoteus, 
feuchaibh  gu'm  bi  e  gun  eagai 
maille  ribh :  oir  tha  e  a' 
saoithreachadh  ann  an  obair 
an  Tighearna,  mar  a  ta  mise. 


3  luchd  cuT  an   aghaidh  an   t- 
S(^isgeil. 
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11  Uime  sin  na  deanadh 
neach  sam  bith  tàir  air  :  ach 
thugaibh  air  aghaidh  e  an 
fith,  chmn  gu'n  tig  e  a  m' 
ionnsuidh  -  sa  :  oir  tha  sùil 
agam  ris  maille  ris  na  bràith- 
ribh. 

12  Mu  thimchioll  arbràthar 
ApoUois,  ghuidh  mi  gu  dùr- 
achdach  air  teachd  do  'ur  n- 
ionnsuidh-sa  maiUe  ris  na 
bràithribh :  ach  cha  b'i  a 
thoil  air  chor  sam  bith  teachd 
san  àm  so  ;  ach  thig  e  'nuair 
a  gheibh  e  àm  iomchuidh. 

13  Deanaibh  faire,  seas- 
aibh  gu  daingean  sa'  chreid- 
imh,  bithibh  fearail  ^  bithibh 
làidir^. 

14  Biodh  bhur  n-uile  nithe 
air  an  deanamh  le  gràdh, 

15  Agus  guidheam  oirbh, 
a  bhràithre  (o's  aithne  dhuibh 
teaghlach  Stephanais,  gur  iad 
ceud  thoradh  Achaia,  agus 
gu'n  d'thug  siad  iad  fèin 
chum  frithealaidh  do  na 
naomhaibh;) 

16  Gu'm  bi  sibh  ùmhal 
d^an  leithidibh  sin,  agus  do 
gach  aon  a  ni  obair  agus 
saothair  maille  ruinne. 


1  duineil. 
^neartaichibh  sihhfèin.       "^  fois. 
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17  Tha  mi  subhach  ri 
teachd  Stephanais,  agus 
Fhortunatuis,  agus  Achai- 
cuis  :  oir  rinn  iad  suas  an  ni 
sin  a  bha  dh'uireasbhuidh  do 
'ur  taobh-sa. 

18  Oir  thug  iad  suaimhneas^ 
do  m'  spiorad-sa,  agus  d'  ur 
spiorad-sa:  uime  sin  biodh 
meas  agaibh  air  an  leithidibh 
sin^. 

19  Tha  eaglaisean  na  h- 
Asia  a'  cur  fàilte  oirbh.  Tha 
Acuila  agus  Priscila,  maille 
ris  an  eaglais  a  tha  'nan  tigh, 
a'  cur  mòr-f  hàilte  oirbh  anns 
an  Tighearn. 

20  Tha  na  bràithrean  uile 
a'  cur  fàilte  oirbh.  Cuiribh- 
sa  fàilte  air  a  chèile  le  pòig 
naoimh. 

21  Fàilte  uamsa  Pòl  le  m' 
làimh  fèin. 

22  Ma  tha  neach  sam  bith 
nach  gràdhaich  an  Tighearn 
losa  Criosd,  biodh  e  'na 
Anatema  Maranata^. 

23  Gu  robh  gràs  an  Tigh- 
earna  losa  Criosd  maille  ribh. 

24  Mo  ghràdh-sa  maiUe 
ribh  uile  ann  an  losa  Criosd, 
Amen. 


4  aiihnichihh  an  leithide  sin 

5  hiodh  e  ?nalluichte  gubràth. 


DARA  LITIR  AN  ABSTOIL  PHOIL  CHUM  NAN 
CORINTIANACH. 


CAIB.  I. 

1  Thug  tm  t-ahstol  Pòì  misneack 
do  na  Coriìitianaich  an  aghaidh 
thriohlaid  thaobh  na  comh-fhurt- 
achd  agus  an  fhuasglaidh  a  thug 
Dia  dhasan  ^na  uile  thi  iohlaidibh 
fèin,  8  gu  sonruichte  ''na  chunnart 
san  Asia:  12  agus  ghairm  e  an 
coguis-san,  agus  a  choguis  fèin 
chum  fianuis  gv!n  do  shearmon- 
aich  e  an  soisgeul  gu  trèibh-dhir- 
each,  Sifi. 

"pOL,  abstol  losa  Criosdtre 
thoil  Dè,  agus  Timoteus, 
ar  bràthair,  chum  eaglais  Dè 
a  ta  ann  an  Corintus,  maille 
ris  na  h-uile  naoimh  a  ta  ann 
an  Achaia  uile : 

2  Gràs  dhuibhse,  agus  sìthi 
o  Dhia  ar  n-Athair,  agus  6'n 
Tighearna  losa  Criosdo 

3  Beannaichte  gu  robh  Dia, 
eadhon  Athair  ar  Tighearna 
losa  Criosd,  Athair  nan  tròc- 
air,  agus  Dia  na  h-uile  chomh- 
f  hurtachd  ; 

4  A  tha  toirt  comhfhurt- 
achd  dhuinne  'nar  n-uile 
àmhghar^,  chum  sinne  bhi 
comasach  air  comh-fhurtachd 
a  thoirt  dhoibh-san  a  ta  ann 
an  àmhghar  sam  bith,  tre  a' 
chomh-fhurtachd  leis  am 
bheil  sinn  fèin  a'  faotainn 
comh-fhurtachd  o  Dhia. 

5  Oir  mar  a  ta  fulangais 
Chriosd^  pailt  annainne,  is 
amhuil  sin  a  ta  ar  comhf  hurt- 
achd-ne  mar  an  ceudna  pailte 
tre  Chriosd. 

6  Agus  mà  tha  sinn  fuidh 
àmhghar,  is  ann  air  son  bhur 


*  sìothchairu.  2  thriohlaid. 
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comh-fhurtachd  agus  bhur 
slàinte-sa,  a  tha  air  a  h-oib- 
reachadh  le  sibh  a  dh'f  hulang 
nam  fulangas  ceudna,  a  tha 
sinne  a'  fulang :  no  ma's 
comhfhurtachd  dhuinn,  k 
ann  chum  bhur  comhfhurt- 
achd  agus  bhur  slàinte-sa. 

7  Agus  a  ta  ar  dòchas 
daingean  do  'ur  taobh-sa,  do 
bhrìgh  gu  bheil  fios  againn, 
mar  a  ta  sibh  'nur  luchd- 
comhpairt  do  na  fulangas- 
aibh,  gu'm  bi  sibh  mar  an 
ceudna  do'n  chomhfhurt- 
achd.  ^ 

8  Oir  cha  b'àill  leinn,  a 
bhràithre,  sibhse  bhi  ain- 
f  hiosrach  mu  thimchioll  ar  n- 
àmhghair  a  thachair  dhuinne 
san  Asia,  gu'n  do  bhruthadh 
sinn  gu  ro  mhòr  thar  ar  neart, 
ionnus  gu  robh  sinn  fuidh 
amharus  eadhon  rnu'r  beatha: 

9  Ach  bha  againn  binn  "^  ar 
bàis  annainn  fèin  chum  nach 
biodh  againn  dòigh  annainn 
fèin,  ach  ann  an  Dia  a 
dhùisgeas  na  mairbh : 

10  Neach  a  shaor  sinne  o 
bhàs  co  mòr,  agus  a  ta  'gar 
saoradh  ;  anns  am  bheil  ar 
dòchas  gu'n  saoresz"?z?ifathast: 

11  Air  dhuibhse  bhi  a'  co- 
oibreachadh  le  chèile  ann  an 
urnuigh  air  ar  son-ne,  chum 
gu  tugar  buidheachas  le 
mòran  air  ar  son-ne,  à  leth 
an  tìodhlaic  a  thugadh 
dhuinne,  tre  mhòran. 

^fnlangais'dir  son  Chriosd.    •^hretk. 
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12  Oir  is  e  so  ar  gàirdeach- 
as-ne,  fianuis  ar  coguis,  gur 
ann  an  aon-f  hillteachd  ^  agus 
an  trèibhdhireas  diadhaidh  ^, 
agus  cha'n  ann  an  gliocas 
feòlmhor,  ach  ann  an  gràs 
Dè,  a  chaith  sinn  ar  beatha 
san  t-saoghal,  agus  gu  h-àr- 
aidh  do  'ur  taobh-sa. 

13  Oir  cha'n  'eil  sinn  a' 
sgrìobhadh  nithe  sam  bith 
eile  do  'ur  n-ionnsuidh-sa, 
ach  nan  nithe  a  ta  sibh  a' 
leughadh^,  no  a  ta  sibh  ag 
aideachadh,  agus  a  ta  dùil 
agam  a  dh'aidicheas  sibh  gus 
a'  chrìoch  ; 

14  Amhuil  mar  a  dh'aidich 
sibh  an  càil,  gur  sinne  bhur 
gàirdeachas,  mar  is  sibhse 
mar  an  ceudna  ar  gàirdeachas- 
ne  ann  an  là  an  Tighearn 
losa. 

15  Agus  anns  a'  mhuin- 
ghin  so  b'àill  leam-sa  teachd 
do  'ur  n-ionnsuidh  air  tùs, 
ionnus  gu  faigheadh  sibhse 
ath-ghràs'*. 

16  Agus  gabhail  uaibhse^ 
gu  Macedonia,  agus  teachd 
o  Mhacedonia  a  rìs  do  'ur  n- 
ionnsuidh-sa,  agus  a  bhi 
air  mo  thoirt  air  m'aghaidh 
leibhse  san  t-slighe  gu  ludea. 

17  Uime  sin  an  uair  a  chuir 
mi  so  romham,  an  do  ghnàth- 
aich  mi  eutruimeachd  ^  ?  no 
an  ann  a  rèir  na  feòla  a  ta  mi 
cur  romham,  na  nithe  atami 
a'  cur  romham,  ionnus  gu 
biodh  agam  seadh,  seadh, 
agus  cha'n  eadh,  cha'neadh? 

18  Ach  mar  a  ta  Dia  f ìrinn- 
each,  cha  b'e  ar  còmhradh 
ribhse  seadh,  agus  cha'n 
eadh? 


1  siompluidheaclid. 
2  an  trcihhdhireas  a's    mò;   irèihh 
dhireas  Dè.  Gr.   3  a's  aithne  dhuibh.  \ 
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19  Oir  Mac  Dhè  losa 
Criosd,  a  shearmonaicheadh 
'nur  measg-sa  leinne,  eadhm 
leam-sa,  agus  le  Siluanus,  a- 
gus  le  Timoteus,  cha  robh  e 
'na  sheadh  agus  'na  cha'n 
eadh,  ach  ann-san  bha  seadh. 

20  Oir  geallanna  Dhè  uile 
ann-san  is  seadh  iad,  agus 
ann-san  is  Amen  iad,  chum 
glòire  Dhè  do  ar  taobh-ne. 

21  A  nis  an  ti  a  dhaing- 
nicheas  sinne  maille  ribhse 
ann  an  Criosd,  agus  a  dh'ung 
sinn,  is  e  Dia: 

22  Neach  mar  an  ceudna  a 
chuir  seula  oirnne,  agusa  thug 
dhuinn  geall-daingnich  "^  an 
Spioraid  ann  ar  cridheach- 
aibh. 

23  Ach  a  ta  mi  a'  gairm 
Dhè  mar  fhianuis  air  m'- 
anam  ^,  gur  ann  chum  sibhse 
a  chaomhnadh  nach  d'thàinig 
mi  fathast  gu  Corintus. 

24  Cha'n  e  gu  bheil  ag- 
ainne  tighearnas  aìr  bhur 
creidimh-sa,  ach  is  luchd- 
cuideachaidh  sinn  do  'ur  n- 
aoibhneas :  oir  is  ann  tre 
chreidimh  a  sheasas  sibh. 

CAIB.  II. 

1  Air  do  Phòl  an  reuson  a  chur  an 
cèill  air  son  nach  d^thàinig  e  dh' 
ionnsuidh  naìi  Corintianach,  6  dh''- 
iarr  e  orra  maitheanas  agus 
comhjhurtachd  a  thoirt  do^n  duine 
a  dhruideadh  a  mach  leo  as  an 
eaglais,  10  eadhon  mar  a  thug  e 
fcin  mar  an  ceudna  maitheanas 
da,  air  son  ^fhìor-aithreachais. 

A  CH  chuir  mi  so  romham 
-^  annam  fèin,  gun  teachd 
a  rìs  fo  dhoilgheas  do  'ur  n- 
ionnsuidh. 

2  Oir  ma  ni  mise  doilich 
sibhse,  cò  e  ma  ta  ni  subhach 


4  ath-thiodhlac. 
s  dol  òhur  rathad-sa.        «  iomluas. 
7  earlas.        ^  an  aghaidh  m'anama. 
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mise,   ach   an  ti  air  an  do 
chuireadh  doilgheas  leam  1 

3  Agus  sgrìobh  mi  an  ni  so 
fèin  do  'ur  n-ionnsuidh,  chum 
air  dhomh  teachd,  nach  cuirt- 
eadh  doilgheas  orm  leis  a' 
mhuinntir  sin  o'm  bu  chòir 
dhomh  aoibhneas  fhaotainn, 
air  dhomhbhi  muinghinneach 
asaibh  uile,  gur  e  m'aoibh- 
neas  bhur  n-aoibhneas  uile. 

4  Oir  à  trioblaid  mhòir  agus 
cràdh  cridhe,  sgrìobh  mi  do 
'ur  n-ionnsuidh  le  iomadh 
deur  ;  cha'n  ann  chum  gu'm 
biodh  doilgheas  oirbh,  ach 
chum  gu'm  biodh  fios  agaibh 
air  a'  ghràdh  a  ta  agam  gu  ro 
phailte  dhuibh. 

5  Ach  ma  thug  neach  sam 
bith  aobhar  doilgheis,  cha  do 
chuir  e  doilgheas  ormsa,  ach 
an  càil ;  chum  nach  cuirinn 
ro  uallach  oirbh  uile. 

6  Is  leoir  d'a  leithid  sin  do 
dhuine  am  peanas  so,  a  leag- 
adh  air  le  mòran. 

7  lonnus  air  an  làimh  eile, 
gur  mò  is  còir  dhuibh  maith- 
eanas  agus  comhf  hurtachd  a 
thoirt  da,  air  eagal  gu'm 
biodh  a  leithid  so  do  dhuine 
air  a  shlugadh  suas  le  anab- 
arra  doilgheis. 

8  Uime  sin  guidheam  oirbh, 
gu'n  daingnicheadh  sibh  bhiir 
gràdh  dha. 

9  Oir  is  ann  chum  na  crìche 
so  a  sgrìobh  mi  do  'wr  n-ionn- 
suidh,  chum  gu'm  biodh  fios 
bhur  dearbhaidh  agam,  am 
bheil  sibh  ùmhal  anns  na  h- 
uile  nithibh. 

_  10  Ge  b'e  neach  d'  an  toir 
sibh  maitheanas  ann  an  ni 
sam  bith,  bheir  mise  mar  an 
ceudna:  oir  ma  thug  mise 
maitheanas  ann  an  ni  sam 


'  am  pearsa.        2  shlànukhear, 
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bith,  ge  b'e  d'an  d'thug  rifii 
am  maitheanas,  is  ann  air 
bhur  sonsa  a  thug  mi  e,  am 
fianuis  1  Chriosd ; 

11  Air  eagal  gu  faigheadh 
Satan  an  cothrom  oirnn  le 
'chuilbheartachd :  oir  cha'n 
'eil  sinn  aineolach  air  'inn- 
leachdaibh. 

12  Os  bàrr,  'nuair  a  thàinig 
mi  gu  Troas  chum  soisgeul 
Chriosd  a  shearmoìiachadh,  a- 
gus  a  dh'fhosgladh  dorus 
dhomh  leis  an  Tighearn, 

13  Cha  robh  fois  agam  ann 
mo  spiorad,  do  bhrìgh  nach 
d'fhuair  mi  Titusmo  bhràth- 
air  :  ach  air  gabhail  mo  chead 
diubh,  dh'imich  mi  o  sin  do 
Mhacedonia. 

14  A  nis  buidheachas  do 
Dhia,  a  ta  ghnàth  a'  toirt 
oirnne  buadhachadh  ann  an 
Criosd,  agus  a  ta  foiUseach- 
adh  deadh  f  hàile  'eòlais  fèin 
leinne  anns  gach  àit. 

15  Oir  tha  sinne  do  Dhia 
'nar  fàile  cùbhraidh  Chriosd, 
anns  an  dream  a  thèarnar^, 
agus  anns  an  dream  a  sgrios- 
ar^ : 

16  Do'n  aon  dream  tha 
sinn  'nar  boltrach  bàis  chum 
bàis;  agus  do'n  dream  eile, 
'nar  boltrach  beatha  chum 
beatha:  agus  cò  a  ta  fogh- 
ainteach  chum  nan  nithe  so  ? 

17  Oir  cha  'n  'eil  sinne  mar 
mhòran,  a  thruaiUeas  focal 
Dè  :  ach  mar  o  thrèibhdhir- 
eas,  ach  mar  o  Dhia,  tha  sinn 
a'  labhairt  am  fianuis  Dè  ann 
an  Criosd  ^, 

CAIB.  III. 

1  Air  eagal  giCn  cnireadh  luchd- 
teagaisg  brèige  as  a  leth  gu  rohh  e 
deanamh  uaill  gu  dlomluiiyi^  uochd 
Pòl  gu  robh  gràsa  nan  Corintian- 
ach    'yian     aobhar     ?nolaidh    d'a 

3«  chaillear.        *  rnu  Chriosd. 
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fnhimstreileachd.  G  Air  so  chòmh- 
shin  e  ministeireari  an  lagha,  agus 
an  t-soisgeil  fa  chèik,  12  agus 
dhearhh  e  giCn  robh  a  mhinistreil- 
eachd-san  ro  òirdheirc. 

A  N  tòisich  sinn  a  rìs  air 
"^  sinn  fèin  a  mholadh  ?  no 
am  bheil  feum  againn,  mar 
aig  dream  àraidh,  air  litrich- 
ibh  molaidh  do  'ur  n-ionn- 
suidh-sa,  no  air  litricìdbh  mol- 
aidh  uaibh  ? 

2  Is  sibhse  ar  litir-ne  a  ta 
sgrìobhta 'nar^  cridheachaibh, 
air  a  h-aithneachadh  agus  air 
a  leùghadh  leis  na  h-uile 
dhaoinibh  : 

3  Air  dha  bhi  follaiseach 
gur  sibh  litir  Chriosd,  a 
f  hrithealadh  leinne,  a  tha  air 
a  sgrìobhadh  cha'n  ann  le 
dubh,  ach  le  Spiorad  an  Dè 
bheò  ;  cha'n  ann  air  clàraibh 
cloiche,  ach  air  clàraibh  feòl- 
mhor  a'  chridhe. 

4  Agus  tha  a  leithid  so  do 
dhòchas  ^  againne  tre  Chriosd 
a  thaobh  Dhè  : 

5  Cha'n  e  gu  bheil  sinn 
foghainteach  uainn  fèin  chum 
ni  sam  bith  a  smuaineachadh^ 
mar  uainn  fèin  :  ach  is  ann  o 
Dhia  a  ta  ar  foghainteachd  ; 

6  A  rinn  sinne  mar  an  ceud- 
na  'nar  ministeiribh  foghaint- 
each  an  tiomnaidh  nuaidh  ^* ; 
cha'n  ann  do'n  litir,  ach  do'n 
Spiorad :  oir  marbhaidh  an 
litir,  ach  bheir  an  Spiorad 
beatha. 

7  Ach  ma  bha  ministreil- 
eachd^  a'  bhàis,  ann  an 
sgrìobhadh  air  a  ghearradh^ 
air  clachaibh,  glòrmhor,  ionn- 
us  nach  b'urrainn  clann  Is- 
raeil  amharc  gu  geur  air 
gnùis  Mhaois,  air  son  glòire 


*  o7in  ar.  2  dh^earbsa, 

3  a  mheas,  a  reusonachadh. 
4  ds'  choimhcheanyail  nuaìdh. 
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a  ghnùise,  a  chuireadh  air  cùì ; 

8  Cionnus  nach  mò.na  sin 
a  bhios  ministreileachd  an 
Spioraid  glòrmhor  ? 

9  Oir  ma  bha  ministreil- 
eachd  an  dìtidh  glòrmhor,  is 
ro  mhò  na  sin  a  bheir  minis- 
treileachd  na  fìreantachd 
barrachd  ànn  an  glòir. 

10  Oir  eadhon  an  ni  a  rinn- 
eadh  glòrmhor,  cha  robh  glòir 
sam  bith  aige  sa'  chàs  so, 
thaobh  na  glòire  a  tha  toirt 
barrachd. 

11  Oir  ma  bha  an  ni  a 
chuireadh  air  cùl  glòrmhor, 
is  ro  mhò  na  sin  a  ta  an  ni  a 
bhuanaicheas  glòrmhor. 

12  Uime  sin  do  bhrìgh  gu 
bheil  againn  a  shamhuil  so 
do  dhòchas'^,  tha  sinn  a' 
cleachdadh  mòr  -  dhànachd  ® 
cainnte. 

13  Agus  cha  'n  'ei/  ànn 
mar  Mhaois,  a  chuir  folach 
air  'aghaidh,  chum  nach  amh- 
airceadh  clann  Israeil  gu  geur 
gu  crìch  an  ni  a  chuireadh 
air  cùl. 

14  Ach  dhalladh  an  inntinn: 
oir  gus  an  là'n  diugh  ann  an 
leughadh  an  t-seann-tiomn- 
aidh^,  tha'm  folach  ceudna 
a'  fantuinn  gun  atharrachadh, 
ni  a  chuireadh  air  cùl  ann  an 
Criosd. 

15  Ach  eadhon  gus  an  là'n 
diugh  'nuair  a  leughar  Maois, 
tha  am  folach  air  an  cridhe. 

16  Gidheadh  'nuair  a  phill- 
eas  e  chum  an  Tighearna, 
togar  am  folach  dheth. 

17  A  nis  is  e  an  Tighearn 
an  Spiorad  sin  :  agus  far  am 
hheil  Spiorad  an  Tighearna, 
tha  saorsa  an  sin. 


5  frithealadh.         6  ghràbhaladh. 

7   ectrbsa.  ®  shoiUeireachd. 

9  na  seami-tiomnaidh. 
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18  Ach  air  bhi  dhuinne 
uile  le  aghaidh  gun  f  holach, 
ag  amharc  mar  ann  an  sgàth- 
an  air  glòir  an  Tighearna,  tha 
sinn  air  ar  n-atharrachadh 
chum  na  h-iomhaigh^  ceudna, 

0  ghlòir  gu  glòir,  mar  le 
Spiorad  an  Tighearnae 

CAIB.  IV. 

1  Chuir  Pòian  cèiU  githi  do  shearm- 
onaick  e  an  soisgeul  le  dìchioll 
agus  ann  an  treihh-dhireas  ;  6  agus 
cionnus  a  dUoibrich  na  trioblaid- 

\  ean  agus  aìi  geur-leantnhuinn  a 
dhfhuiling  e  air  a  shon,  chum 
cliù  cumhachd  Dhè,  12  agus  chum 
maith  7ia  h-eaglais. 

TTIME  sin,  air  do'n  mhin- 
^  istreileachd  so  bhi  againn, 
a  rèìr  mar  a  f  huair  sinn  tròc- 
air,  cha'n  'eil  sinn  a'  fannach- 
adh^: 

2  Ach  chuir  sinn  cùl  ri 
nithibh  folaichte  na  nàire^, 
gun  sinn  bhi  a'  siubhal  ann 
an  ceilg,  no  a'  truailleadh 
focail  Dè,  ach  le  foiUseachadh 
na  fìrinn,  'gar  moladh  fèin  do 
choguis  nan  uile  dhaoine  ann 
an  sealladh  Dhè. 

3  Ach  ma  tha  ar  soisgeul- 
ne  folaichte'*,  is  ann  dhoibh- 
san  a  ta  caillte^  tha  e  fol- 
aichte : 

4  Anns  an  do  dhall  dia  an 
t-saoghail  so  inntinn  nadream 
nach  'eil  'nan  creidich,  air 
eagal  gu'n  deahaicheadh 
orra  solus  soisgeil  ghlòrmhoir 
Chriosd,  neach  a's  e  ìomhaigh 
Dhè. 

5  Oir  cha'n  'eil  sinne  'gar 
searmonachadh  fèin,  ach  losa 
Criosd  an  Tighearn ;  agus 
sinn  fèin  'nar  seirbhisich 
dhuibhse  air  son  losa. 

6  Oir  k  e  Dia  a  thubhairt 


*  an  dealhha,  an  riochda. 

2  fl'  lagachadh. 

S  «'  mhaslaidh,  na  h-eas-onoi 
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ris  an  t-solus  soiUseachadh  à 
dorchadas,  a  dhealraich  ann 
ar  cridheachaibh-ne,  a  thoirt 
soluis  eòlais  glòire  Dhè,  ann 
an  gnùis  losa  Criosd. 

7  Ach  a  ta  an  t-ionmhas 
so  againn  ann  an  soithichibh 
creadha,  chum  gu'm  bi  òir- 
dheirceas  a'  chumhachd  o 
Dhia,  agus  cha'n  ann  uainne. 

8  Tha  sìnn  fo  thrioblaid  air 
gach  taobh,  gidheadh  cha'ri 
'eil  sinn  ann  an  teanntachd  ^ ; 
tha  simi  ann  an  ioma-chomh- 
airle,  gidheadh  gun  sinn  ann 
an  eu-dòchas ; 

9  Air  ar  geur-leanmhuinn, 
gidheadh  gun  shm  air  ar 
trèigsinn ;  air  ar  tilgeadh 
sìos,  gidheadh  gun  sinn  air 
ar  sgrios ;    ^ 

10  A'  giùlan  a  ghnàth 
bàsachaidh  anTighearnalosa 
mu'n  cuairt,  anns  a'  chorp, 
chum  gu  biodh  beatha  losa 
mar  an  ceudna  air  a  deanamh 
follaiseach  ann  ar  corp-ne. 

11  Oir  tha  sinne  a  ta  beò, 
a  ghnàih  air  ar  toirt  chum 
bàis  air  son  losa,  chum  gu 
biodh  mar  an  ceudna  beatha 
losa  air  a  deanamh  follais- 
each  'nar  feoil  bhàsmhoir-ne. 

^  12  Uime  sin  tha  bàs  ag 
oibreachadh  annain-ne,  ach 
beatha  annaibh-sa. 

13  Air  dhuinn  an  spiorad 
creidimh  sin  fèin  a  bhi  againn, 
a  rèir  mar  a  ta  e  sgrìobhta, 
Chreid  mi,  agus  uime  sin 
labhair  mi :  tha  sinne  a' 
oreidsinn  mar  an  ceudna, 
agus  uime  sin  tha  sinn  a' 
labhairt ; 

14  Air  dhuinn  fios  a  bhi 
againn,  an  ti  a  thog  suas  an 


*fofholach. 

»  a  tha  ^gan  sgrios  fcin, 

^  cumhainneachd. 
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Tìgheam  losa,  gu'n  tog  e 
sinne  suas  mar  an  ceudna  tre 
losa,  agus  gu'n  cuir  e  'na 
làthair  siuìi  maille  ribhse. 

15  Oir  tha  na  h-uile  nithe 
air  bhur  sonsa,  chum  gu 
biodh  an  gràs  a  tha  saoibhir, 
tre  bhuidheachas  mhòran,  ro 
phailte  chum  glòire  Dhè. 

16  Uime  sin  cha'n  'eil 
sinn  a'  fannachadh,  ach  ged 
thruaillear  ar  duine  o'n  leth 
muigh,  gidheadh  tha  an  duine 
o'n  leth  stigh  air  ath-nuadh- 
achadh  o  là  gu  là. 

17  Oir  a  ta  ar  n-àmhghar 
eutrom,  nach  'eil  ach  rè 
sealain  ^  ag  oibreachadh 
dhuinne  trom  -  chudthrom 
glòire  a  ta  ni's  ro  anabharr- 
aichf  agus  sìor-mhaireannach  j 

18  Air  dhuinn  bhi  ag  amh- 
arc  cha'n  ann  air  na  nithibh 
a  tha  r'am  faicinn,  ach  air 
na  nithibh  nach  'eil  r'am 
faicinn :  oir  tha  na  nithe  a 
chithear,  aimsireil ;  ach  tha 
na  nithe  nach  faicear,  siorr- 
uidh. 

CAIB.  V. 

1  Chuir  Pòl  an  cèill  gtCn  robh  e  an 
dòchas  glòire  siorruidh,  agus  le 
sùil  rithe,  agus  ris  a'  bhreth 
dheireannaich^  a'  deanamh  dìchill 
air  deadh  choguis  a  choimhead ; 
12  cha^n  ann  chum  gu  deanadh 
e  bòsd  as  fèin  a  thaobh  so,  14  ach 
mar  neach  a  fhuair  beatha  o 
Chriosd,  a  ta  e  dìchiollach  chum 
a  bheatha  a  ckaitheadh  do  Chriosd 
a  mhàin. 


O 


IR  a  ta  fios  againn,  nan 
sgaoilteadh  o  chèile  ar 
tigh  talmhaidh  a'  phàiUiuin 
so^  gu  bheil  againn  aitreabh  o 
Dhia,  tigh  nach  do  thogadh 
le  làmhaibh,  siorruidh  anns 
na  nèamhaibh. 
2  Oir  a  ta  sinn  ri  osnaich 


1  tiota,  mionaid. 
2  cluth-eudachadh,  còmhdachadh. 
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an  so,  a'  miannachadh  bhi 
air  ar  n-eudachadh^  le  ar  tigh 
0  nèamh : 

3  O  air  dhuinn  bhi  air  ar 
n-eudachadh,  nach  faighear 
lomnochd  sinn. 

4  Oir  tha  sinne  a  tha  anns 
a'  phàilliun  so  ri  osnaich,  air 
dhuinn  bhi  fuidh  uallaich : 
cha'n  e  air  son  gu'm  bu 
mhiann  leinn  bhi  air  ar  rììsg- 
adh,  ach  air  ar  n-eudachadh, 
chum  gu  bi  bàsmhorachd  air 
a  slugadh  suas  le  beatha. 

5  A  nis  an  ti  a  dh'oibrich 
sinne  chum  so  fèin,  is  e  Dia 
e,  a  thug  dhuinne  mar  an 
ceudna  geall-daingnich  ^  an 
Spioraid.  . 

6  Uime  sin  tha  sinn  a. 
ghnàth  deadh-mhisneachail, 
air  dhuinn  fìos  a  bhi  againn 
am  feadh  a  ta  sinn  aig  an 
tigh  sa'  choluinn,  gu  bheil 
sinn  air  choigrich  o'n  Tigh- 
earn  : 

7  (Oir  a  ta  sinn  a'  gluasad'' 
a  rèir  creidimh,  agus  cha'n 
ann  a  rèir  seallaidh.) 

8  Tha  deadh  mhisneach 
againn,  agus  bu  ròghnuiche 
leinn  gu  mòr  bhi  air  choigrich 
as  a'  choluinn,  agus  a  bhi 
làthair  maille  ris  an  Tighearn.         ; 

9  Uime  sin   a  ta  sinn  a^         ■ 
deanamh  ar  dìchill,  chum  cò 
aca  bhios  sinn  a  làthair,  no 
air  choigrich,  gu'm  bi   sinn 
taitneach  dhàsan. 

10  Oir  is  èigin  duinn  uile 
bhi  air  ar  nochdadh  an  làthair 
caithir-breitheanais  Chriosd ; 
chum  gu  faigh  gach  neach  na 
nithe  a  rinn  e  sa'  choluinn,  a 
rèir  an  ni  a  rinn  e,  ma's  maith 
no  olc  e. 

11  Uime  sin,   air  dhuinn 


3  earlas. 
4  a'  gluasachd,  ag  imeachd,  a'  sitiòkaL 
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ta  na  h-uile  nithe,  neach  a 
rinn  sinne  rèidh  ris  fèin  tre 
losa  Criosd,  agus  a  thug 
dhuinn  ministreileachd  na 
rèite ; 

19  Eadhon,  gu  robh  Dia 
ann  an  Criosd,  a'  deanamh 
an  t-saoghail  rèidh  ris  fèin, 
gun  bhi  a'  meas  an  cionta 
dhoibh  ;  agus  dh'earb  e 
ruinne  ^  focal  na  rèite. 

20  Uime  sin  is  teachdairean 
sinn  air  son  Chriosd,  mar  gu 
cuireadh  Dia  impidh  leinne  : 
tha  sinne  a'  guidhe  oirbh  as 
uchd  3  Chrìosd,  bithibh  rèidh 
ri  Dia. 

21  Oir  rinn  e  esan  do  nach 
b'aithne  peacadh,  'na  ìobairt- 
pheacaidh  air  ar  sonne ;  chum 
gu  bitheamaid  air  ar  deanamh 
'nar  f  ìreantachd  Dhe  annsan. 

CAIB.  VI. 

1  Gu'n  do  dhearhh  Pòl  e  fèhi  'w« 
mhinisteir  fìrinneach  do'  Chriosd, 
araon  le  earailihh,  3  agus  le 
lonracas  a  hheatha,  4  agus  lei<< 
gach  gnt  triohlaid  ag^is  viaslaidk 
fhulang  gu  foighidneach  air  son 
an  t-soi.sgeil:  10  umpa  so  labhair 
e  gti  dàna  riu,  a  chionn  gu  rohh  a 
chridhe  fosgaiUe  dhoihh. 

TJIME  sin  tha  sinn  mar 
chomh  -  oibrichean  /m- 
san,  a'  guidhe  oìvhh,  gun  sibh 
a  ghabhail  gràis  Dè  an  dìomh- 
anas : 

2  (Oir  a  ta  e  ag  ràdh,  Ann 
an  àm  taitneach  dh'èisd  mi 
riut,  agus  ann  an  là  slàinte 
rinnmicòmhnadhleat:  feuch, 
a  nis  an  t'àm  taitneach ;  feuch, 
a  nis  hi  na  shìinte.) 

3  Gun  bhi  toirt  aobhair 
oilbheim  air  bith  ann  an  aon 
ni,  chum  nach  faigheadh  a' 
mhinistreìleachd  ^  mi-chliù  : 

4  Ach  anns  gach  ni  'gar 
dearbhadh  fèin  mar  mhinis- 
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fios  a  bhi  againn  air  uamhas, 
an  Tighearna,  tha  sinn  a'  cur 
impidh  air  daoinibh ;  ach  a 
ta  sinn  follaiseach  do  Dhia, 
agus  tha  dòchas  agam  mar  an 
ceudna  gu  bheil  sinn  air  ar 
deanamh  foUaiseach  ann  bhur 
coguisibh-sa. 

12  Oir  cha  'n  'eil  sinn  'gar 
moladh  fèin  a  rìs  dhuibhse, 
ach  a  ta  sinn  a'  toirt  fàth  * 
uaiU  dhuibh  do  ar  taobh, 
chum  gu  bi  freagradh  agaibh 
dhoibh-san  a  tha  deanamh 
uaill  ann  an  gnùis,  agus  cha'n 
ann  an  cridhe. 

13  Oir  ma  tha  sinn  a 
dh'easbhuidh  cèiUe,  is  ann 
do  Dhia :  agus  ma  tha  ar 
ciall  againn,  is  ann  duibh-sa. 

14  Oir  a  ta  gràdh  Chriosd'gar 
co-eigneachadh,  air  dhuinn 
breithneachadh  mar  so,  ma 
fhuair  a  h-aon  bàs  air  son 
nan  uile,  gu'n  robh  na  h-uile 
marbh : 

15  Agus  gu'n  d'fhuair  e 
bàs  air  son  nan  uile,  chum 
iadsan  a  ta  beò,  nach  biodh 
iad  à  so  suas  beò  dhoibh  fèin, 
ach  dhàsan  a  dh'f  huiling  am 
bàs  air  an  son,  agus  a  dh'èir- 
ich  a  rìs. 

16  Uime  sin,  cha'n  aithne 
dhuinne  à  so  suas  aon  duine 
a  rèir  na  feòla :  seadh,  ged 
b'  aithne  dhuinn  Criosd  a 
rèir  na  feòla,  gidheadh  a  nis 
cha'n  aithne  dhuinn  e  ni's 
mò. 

17  Uime  sin  ma  tha  neach 
sam  bith  ann  an  Criosd,  is 
creutair  nuadh  e :  chaidh  na 
seann  nithe  seach,  feuch, 
nnneadh  na  h-uile  nithe 
nuadh. 

18  Agus  is  ann  o  Dhia  a 
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teiribh  Dhè,  ann  am  riiòr- 
f  hoighidin,  ann  an  àmhghar- 
aibh,  ann  an  uireasbhuidh, 
ann  an  teanntachdaibh, 

5  Ann  am  buillibh,  ann 
am  prìosanaibh,  ann  an  luas- 
gadh  0  àit  gu  h-àit,  ann  an 
saothair,  ann  am  faire,  ann 
aìi  trasgaibh, 

6  Ann  am  fìor-ghloine, 
ann  an  eòlas,  ann  am  fad- 
fhulangas,  ann  an  caoimh- 
neas,  anns  an  spiorad  naomhi, 
ann  an  gràdh  gun  cheilg, 

7  Ann  am  focal  na  fìrinn, 
ann  an  cumhachd  Dhè,  le 
airm  na  fìreantachd  air  an 
làimh  dheis  agus  chlì, 

8  Tre  urram  agus  eas- 
urram,  tre  mhi-chliù  agus 
dheadh-chliù :  mar  mheallt- 
airibh,  gidheadli  f  ìrinneach ; 

9  Mar  dhream  nach  aith- 
nichear,  gidheadh  air  am 
bheil  deadh  aithne;  mar 
dhream  a  ta  faghail  a'  bhàis, 
gidheadh  feuch,  tha  sinn 
beò  ;  mar  dhream  a  smachd- 
aichear,  agus  gun  am  marbh- 
adh  ; 

10  Mar  dhream  a  ta  bròn- 
ach,  gidheadh  a  ghnàth  a' 
deanamh  gàirdeachais ;  mar 
dhaoine  bochda,  gidheadh  a 
ta  deanamh  mòrain  saoibhir  ; 
mar  dhaoine  aig  nach  'eil  ni 
sam  bith,  gidheadh  a'  sealbh- 
achadh  nan  uile  nithe. 

11  Tha  ar  beul-ne  fosgailte 
dhuibhse,  O  a  Chorintian- 
acha,  tha  ar  cridhe  air  a 
dheanamh  farsuinn. 

12  Cha'n  'eil  sibh  ann  an 
eumhannachdannain-ne,  ach 
tha  sibh  ann  an  cumhann- 
achd  ann  bhur  n-innibh  fèin, 

13  A  nis  mar  ath-dhìoladh 
san  ni   sin  fèin,  (tha  mi  a' 

J  lcis  an  Spicrad. 
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labhairt  mar  ri  m'  chloinn,) 
bithibh-sa  farsuinn  mar  an 
ceudna. 

14  Na  cuing-cheanglar  gu 
neo-chothromach  sibh  maille 
ri  mi-chreidich  :  oir  ciod  e 
caidreabh  na  fìreantachd  ri 
neo-f hìreantachd 'J  agus  ciod 
e  comunn  an  t-soluis  ris  an 
dorchadas  ? 

15  Agus  ciod  an  rèite  a  ta 
aig  Criosd  ri  Belial  ?  no  ciod 
i  cuid  a'  chreidich,  maille  ri 
ana-creideach  ? 

16  Agus  ciod  a'  cho-rèite 
a  ta  aig  teampuU  Dè  ri  h- 
ìodholaibh^?  oir  is  sibhse 
teampull  an  Dè  bheò  ;  a  rèir 
mar  a  tfiubhairt  Dia,  Gabh- 
aidh  mise  còmhnuidh  annta, 
agus  gluaisidh  mi  'nam 
measg ;  agus  bithidh  mise 
a'm'  Dhia  aca-san,  agus  bith- 
idh  iadsan  'naii  sluagh  agam- 
sa. 

17  Uime  sin  thigibh  a  mach  i 
as  am  meadhon,  agus  deal-  ' 
aichibh  rìu,  tha  anTigheafn 
ag  ràdh,  agus  na  beanaibh 
ris  an  ni  neòghlan ;  agus 
gabhaidhmise  a  m'ionnsuidh 
sibh, 

18  Agus  bithidh  mi  a'm' 
Athair  dhuibh,  agus  bithidh 
sibhse  'nur  mic  agus  'nur 
nigheanaibh  dhomh-sa,  tha 
a«  Tighearn  uile-chumhachd- 
ach  ag  ràdh. 

CAIB.  VII. 

1  Dh'earaiHch  Pòl  na  Corintian^ 
aich  chum  gloine  beatka,  2  agus 
chum  an  inntinn  bhi  aca  dhclsan 
a  ta  aige  dhoibh  :  3  air  eagal  gu 
saoilieadh  gtCn  robh  e  cnr  so  an 
amkarnSf  chuir  e  an  ctill  doibh 
tneud  «'  chomhfliwlnchd  a  fhnqir 
e  ^na  thrioblaidibh,  6'ìi  sgeiil  a 
thug  Titìis  dha  air  am  bròn  diadh^ 
aidh. 

2  dealbhaihh. 
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TTIME  sìn,  a  mhuinntir  mo 
^  ghràidh,  air  dhuinn  na 
geallanna  so  bhi  againn, 
glanamaid  sinn  fèin  o  gach 
uile  shaìachar  ieòla  agus 
spioraid,  a'  coimhlionadh 
naomhachd  ann  an  eagal 
Dè. 

2  Gabhaibh  ruinne :  cha 
d'rinn  sinn  eucoir  air  aon 
duine,  cha  do  thruaill  sinn 
aon  duine,  cha  do  mheall 
sinn  aon  duine. 

3  Cha'n  ann  chum  bhur 
dìtidh  a  ta  mi  a'  labhairt  so : 
oir  thubhairt  mi*  roimh,  gu 
bheil  sibh  ann  ar  cridheach- 
aibh-ne  chum  bàsachadh 
maille  ribh,  agus  a  bhi  beò 
maille  ribh. 

4  Is  mòr  mo  dhànachd 
cainnte  do  'ur  taobh-sa,  is 
mÒT  m'  uaill  as  bhur  leth  : 
lìonadh  le  comhf  hurtachd  mi, 
tha  mi  thar  tomhas  aoibh- 
neach  ann  ar  n-uile  àmhghar- 
ne. 

5  Oir  an  uair  a  thàinig  sinn 
gu  Macedonia,  cha  d'fhuair 
ar  feòil  fois  sam  bith,  ach  bha 
sinn  fuidh  àmhghar  air  gacli 
tàobh  ;  an  leth  am  muigh  bha 
còmhraig,  an  leth  a  stigh  bha 
eagal  ^ : 

6  Ach  Dia  a  bheir  comh- 
f  hurtachd  dhoibh-san  a  tha 
air  an  leagadh  sìos,  thug  e 
comhfhurtachd  dhuinne  le 
teachd  Thituis  : 

7  Agus  cha'n  e  Je  a 
theachd-san  a  mhàin,  ach 
mar  an  ceudna  leis  a'  chomh- 
fhurtachd  a  fhuair  esan 
uaibhse,  'nuair  a  chuir  e  an 
cèiU  duinn  bhur  dian-thog- 
radh,  bhur  caoidh^,  bhur  teas- 
ghràdh  dhomh-sa;    air  chor 

^  tiamhìmn.     '  2  bròn. 
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as  gur  mòid  a  rinn  mi  gaird- 
eachas. 

8  Oir  ged  chuir  mi  doilgh- 
eas  oirbh  leis  an  litir,  cha'n 
'eil  aithreachas  orm ;  ged  bha 
aithreachas  orm :  oir  tha  mi 
faicinn  gu'n  do  chuir  an  litir 
sin  doilgheas  oirbh,  ged  nach 
d'nnn  i  so  ach  rè  tamuill. 

9  A  nis  tha  gàirdeachas 
orm,  cha'n  ann  air  son  sibh  a 
bhi  doilich,  ach  gu  robh  sibh 
doilich  chum  aithreachais^: 
oir  bha  doilgheas  oirbh  air 
mhodh  diadhaidh,  chum  nach 
tigeadh  call  oirbh  ann  an  aon 
ni  do  ar  taobh-ne. 

10  Oir  oibrichidh  am  bròn 
diadhaidh  aithreachas  chum 
slàinte  do  nach  gabhar  aith- 
reachas  :  ach  oibrichidh  doil- 
gheas  an  t-saoghail  bàs. 

11  Oir  feuch,  an  ni  so  fèin 
doilgheas  diadhaidh  bhi  oirbh, 
ciod  e  meud  an  dùrachd  a 
dh'oibrich  e  annaibh,  seadh, 
ciod  an  glanadh  oirbhfèin'*, 
seadh,  ciod  an  ro-dhiom, 
seadh,  ciod  an  t-eagal,  seadh, 
ciod  an  dian-thogradh,  seadh, 
ciod  an  t-eud,  seadh,  ciod  an 
togradh  dioghaltais?  anns 
gach  ni  dhearbh  sibh  sibh 
fèin  bhi  glan  sa'  chùis  so. 

12  Uime  sin  ged  sgriobh 
mi  do  'ur  n-ionnsuidh,  cha 
b'ann  air  a  shon-san  a  rinn 
an  eucoir,  no  air  a  shon-san 
air  an  d'rinneadh  an  eucoir, 
ach  a  chum  gu  foillsicht- 
eadh  dhuibh  ar  cùram-ne 
mu'r  timchioU-sa  am  fianuìs 
Dè. 

13  Uime  sin  fhuair  sinn 
comhfhurtachd  air  son  bhur 
comhfhurtachd  -  sa  :  seadh, 
bu  ro  mhò  a  rinn  sinn  gaird- 


3  atharrachudh  inntimi.' 
4  an  saQradh,  an  lekh-sgeiJ. 
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eachas,  air  son  gairdeachais 
Thituis,  do  bhrìgh  gu'n  d' 
fhuair  a  spiorad  suaimhneas 
uaibhse  uile. 

14  Oir  ma  rinn  mi  bòsd^ 
sam  bith  ris-san  asaibh-se, 
cha'n  eil  nàire  orm  ;  ach  mar 
a  labhair  sinn  na  h-uile  nithe 
am  fìrinn  ribhse,  is  amhuil 
sin  a  f huaradh  fìrinneach  ar 
bòsd  asaibh-se  ri  Titus. 

15  Agus  a  ta  dùrachd  a 
chridhe-san  ni's  pailte  do  'ur 
taobh-sa,  air  dha  bhi  a' 
cuimhneachadh  bhur  n-ùmh- 
lachd  uile,  mar  a  ghabh  sibh 
TÌs  le  h-eagal  agus  ball- 
chrith. 

16  Uime  sin  tha  gaird- 
eachas  orm  gu  bheil  dànachd 
agam  asaibh  anns  gach  ni. 

CAIB.  VIII. 

1  Bhrosnuich  Pòl  na  Corintianaich 
gu  tional  seirceil  a  dheanamh  air 
son  nan  naomh  ho.chda  ann  an  le- 
rusalem,  le  eisempleir  nani  Mace- 
donach,  7  le  moladh  an  dian-thog- 
raidh  a  bha  aca  fèin  roimh,  9  le 
eisempleir  Chriosd,  liaffus  leis  an 
tairhhe  spioradail a  thigeudh  dhoiòh 
fèin  o'n  tabhartas  sin. 

A  NIS,  a  bhràithre,  tha 
^  sinn  a'  toirt  fios  duibh 
aìr  gràs  Dè,  a  thugadh  do 
eaglaisibh  Mhacedonia : 

2  Eadhon  gu'n  robh,  ann 
am  mòr-dhearbhadh  àmh- 
ghiir,  jjailteas  an  aoibhneis, 
agus  doimhne  am  bochduinn, 
ro  phailte  chum  saoibhreis 
am  fialuidheachd^. 

3  Oir  (tha  mi  toirt  fianuis,) 
gu  robh  iad  uatha  fèin  toileach 
a  rèir  an  comais,  seadh,  thar 
an  comas : 

4  A'  guidhe  oirnne  gu 
dùrachdach,  gu'n  gabhamaid 


1  uaill,  mòr-dhvil, 

2  an  daonnachda. 

3  a  bha  dòchas  ugainne» 
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an  tiodhlac,  agus  comh-roinn 
an  f  hrithealaidh  do  nanaomh- 
aibh. 

5  Agus  cha'n  ann  mar  3 
shaoil  sinne^,  ach  thug  siad 
iad  fèin  air  tùs  do'n  Tighearn, 
agus  ^na  dhèigh  àn  dhuinne  a 
rèir  toil  Dè : 

6  Air  chor  as  gu'n  do  chuir 
sinn  impidh  air  Titus,  a  rèir 
mar  a  thòisich  e  roimh,  mar 
sin  gu'n  crìochnaicheadh  e 
annaibh-sa  an  gràs*  sin  fèin 
mar  an  ceudna. 

7  Uime  sin  mar  a  ta  sibh 
pailte  anns  gach  uile  ni,  ann 
an  creidimh,  ann  an  ùr- 
labhradh,  agus  ann  an  eòlas, 
agus  ann  an  uìle  dhìchioll, 
agus  ann  bhur  gràdh  dhuinne, 
bithibh  pailte  anns  a'  ghràs 
so  mar  an  ceudna. 

8  Cha'n  'eil  mi  a'  labhairt* 
so  mar  àithne,  ach  a  thaobh 
dùrachd  dhaoine  eile,  agus 
a  dhearbhadh  trèibhdhireas 
bhur  gràidh-sa. 

9  Oir  is  aithne  dhuibh  gràs 
ar  Tighearna  losa  Criosd,  ged 
bha  e  saoibhir,  gidheadh  gu'n 
d'rinneadh  bochd  e  air  bhur 
sonsa  chum  gu  biodh  sibhse 
saoibhir  tre  a  bhochduinn- 
san. 

10  Agus  anns  an  ni  so  tha 
mi  toirt  mo  chomhairle  :  oir  a 
ta  so  tarbhach^  dhuibhse,  a 
thòisich  roimh,  cha'n  e  mhàin 
air  deanamh,  ach  air  a  bhi 
togarrach  0  cheann  bliadhna. 

11  A  nis  air  an  aobhar  sin 
coimhlionaibh  an  gmomh^; 
ionnus  mar  a  hha  sibh  ullamh 
chum  na  toile,  mar  sin  gu'mr 
bi  sibh  ullamh  chum  coimh- 
lionaidh  as  na  bheil  agaibh. 


4  tiodhlac.         ^Ni'n  labhram^ 

6  iomchubhaidh, 

7  an  d^anamh^ 
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12  Oìr  ma  bhios  aìr  tùs 
inntinn  thoileacli  ann,  gabhar 
ris  a  rèir  mar  a  ta  aig  neach, 
agus  cha'n  ann  a  rèir  nan 
nithe  nach  'eil  aige. 

13  Gha'n  ann  chum  gu'm 
biodh  socair  aig  daoine  eile, 
agus  amhghar  agaibh-sa. 

14  Ach  a  thaobh  co-cheart- 
ais,  chum  san  àm  so  nis  gum 
bi  bhur  pailteas  -  sa  'na 
choimhleasachadh  air  an  uireas- 
bhuidh-san,  agus  mar  an 
ceudna  chum  gu'm  bi  am 
pailteas  -  san  'na  choimhleas- 
achadh  air  bhur  n-uireas- 
bhuidh-sa,  air  chor  as  gu'm 
bi  co-cheartas  eadaraibh; 

15  A  rèir  mar  a  ta  e 
sgrìobhta,  An  ti  a  thionail 
mòran,  cha  robh  anabarr 
aige :  agus  an  ti  a  thionail 
beagan,  cha  robh  easbhuidh 
air. 

16  Ach  buidheachas  do 
Dhia,  a  chuir  an  cùram  dùr- 
achdach  sin  fèin  do  'ur  taobh- 
sa  ann  an  cridhe  Thituis. 

17  Oir  gu  deimhin  ghabh 
e  i-is  an  impidh ;  ach  air  dha 
bhi  ni  bu  togarraiche,  chaidh 
e  d'a  thoil  fèin  do  'ur  n-ionn- 
suidh. 

18  Agus  chuir  sinne  maille 
ris  am  bràthair,  aig  am  bheil 
a  chliù  san  t-soisgeul,  feadh 
nan  eaglaisean  uile : 

19  (Agus  cha'n  e  so  a 
mhàin,  ach  thaghadh  e  leis 
na  h-eaglaisibh  mar  an  ceud- 
na  mar  chompanach  turuis 
dhuinne,  leis  an  tiodhlac  so 
a  fhrithealadh  leinne  chum 
glòire  an  Tighearna  sin  fèin, 
agus  chum  foillseachaidh  bhur 
n-inntinn  ullamh-sa.) 

20  A'  seachnadh  so,  nach 
tugadh    neach   air  bith  mi- 


agam. 
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chliù  dhuinne  thaobh  a* 
phailteis  so  a  fhrithealadh 
leinne  : 

21  Air  dhuinn  bhi  solar- 
achadh  nithe  ciatach,  cha'n 
e  mhàin  am  fianuis  an  Tigh- 
earn,  ach  mar  an  ceudna  am 
fìanuis  dhaoine. 

22  Agus  chuir  sinn  maille 
riu  ar  bràthair,  a  dhearbh 
sinn  gu  minic  dùrachdaeh  am 
mòran  do  nithibh,  ach  a  nis 
ni's  ro  dhùrachdaiche,  a 
thaobh  an  ro-earbsa  ta  aige^ 
asaibh-sa. 

23  Ma  dh'fhiosraichear  ni 
sam  bith  mu  Thitus,  is  e  mo 
chompanach-sa  e,  agus  mo 
chomh-oibriche  do  'ur  taobh- 
sa:  no  mu  thimchioll  nam 
bràithre,  is  iad  teachdairean 
nan  eaglaisean,  agus  glòir 
Chriosd. 

24  Uime  sin  nochdaibh 
dhoibh-san,  agus  am  fianuis 
nan  eaglaisean,  dearbhadh 
bhur  gràidh-sa,  agus  ar  n- 
uaill-ne  do  'ur  taobh, 

CAIB.  IX. 

1  Dh'irmis  Pòl  an  reuson  azr  sottf 
ged  b'aitlme  dha  mòr-thogradh  nan 
Coriutianach,  an  do  chvir  e  Titus 
qgus  na  hrdithre  roimhlaimh  d^rni 
ionnsuidh  g''am  brosnuchadh  gii 
dèirc  a  thoirt  gu  pailte,  do  bhrìgJi 
gur  gnt  shìol-chuir  iad,  10  a  bJieir 
bàrr  pailte  dhoibh  fèin. 

QIR  a  thaobh  frithealaidh 
do  na  naomhaibh,  is  neo- 
fheumail  dhomh-sa  sgrìobh- 
adh  do  'ur  n-ionnsuidh. 

2  Oir  is  aithne  dhomh  tog- 
arrachd  bhur  n-inntinn,  as 
leth  am  bheil  mi  deanamh^ 
uaiU  asaibh-sa  ris  na  Mace- 
donaich,  ag  ràdh,  Gu  robh 
Achaia  uliamh  o  cheann 
bliadhna ;  agus  bhrosnuich 
bhur  n-eud-sa  ro  mhòran. 


2  aJi  deanam. 
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3  Gidheadh  chuir  mi  na 
bràithre  do  'ur  n-ionnsuidh,  air 
eagal  gu'm  biodh  ar  n-uaiU- 
ne  asaibh  dìomhain  sa'  chùis 
so ;  chum  mar  a  thubhairt  mi, 
gu'm  biodh  sibh  uUamh  : 

4  Air  eagal  ma  thig  na 
Macedonaich  maiUe  rium, 
agus  gu'm  faigh  iad  sibhse 
neo-ullamh,  ga'm  bi  nàire 
oirnne,  (gun  a  ràdhoirbhse,) 
k  dànadas  na  h-uaill  so. 

5  Uime  sin  bhreithnich  mi 
gu'm  b'f  heumàil  impidh  chur 
air  na  bràithribh,  iad  a  dhol 
air  tùs  do  'ur  n-ionnsuidh-sa, 
agus  bhur  tabhartas,  air  an 
do  labhradh  ribh  roimh,  a 
dheanamh  deas,  chum  gu'm 
biodh  sin  uUamh,  mar 
thiodhlac  ^,  agus  cha'n  ann 
mar  ni  a  dh'aindeoin. 

6  Ach  so  a  ta  mi  ag  ràdhy 
An  ti  a  chuireas  gu  gann, 
buainidh  e  gu  gann  mar  an 
ceudna  ;  agus  an  ti  a  chuir- 
eas  gii  pailte,  buainidh  e  gu 
pailte  mar  an  ceudna. 

7  Thugadh  gach  duine 
seachad  a  rèir  rùin  a  chridhe  ; 
na  b'ann  an  doilgheas,  no 
lè  h-èigin :  oir  is  toigh  le 
Dia  an  neach  a  bheir  seachad 
gu  suilbhir. 

8  Agus  is  comasach  Dia  air 
gach  gràs  a  dheanamh  ro 
phailte  dhuibh-se,  chum  air 
dhuibh  anns  gach  uile  ni  làn 
leoir  a  bhi  agaibh  a  ghnàth, 
gu'm  biodh  sibh  pailte  chum 
gach  deadh  oibre. 

9  A  rèir  mar  a  ta  e  sgrìobh- 
ta,  Sgaoil  e  a  chuid ;  thug  e 
do  na  bochdaibh  :  mairidh 
'f  hireantachd  a  chaoidh. 

10  A  nis  an  ti  a  bheir  sìol 
do'n  fhearcuir^,   agus   aran 


1  ghean-maith. 
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chum  bidh,  gu  tugadh  e  agus 
gu  meudaicheadh  e  bhur  cur- 
achd-sa,  agus  gu  tugadh  e  do 
thoradh  bhur  fireantachd 
fàs.) 

11  Air  dhuibh  bhi  air  bhur 
deanamh  saoibhir  anns  gach 
uile  ni  chum  gach  uile  thabh- 
artais,  ni  a  dh'oibricheas 
leinne  breith-buidheachais  do 
Dhia. 

12  Oir  a  ta  frithealadh  na 
seirbhis  so,  cha'n  e  mhàin  a' 
leasachadh  uireasbhuidh  nan 
naomh,  ach  a  ta  e  mar  an 
ceudna  pailte  tre  mhòran 
breith-buidheachais  do  Dhia ; 

13  (Air  dhoibh  bhi,  tre 
dhearbhadh  an  fhrithealaidh 
so,  a'  toirt  glòire  do  Dhia  air 
son  bhur  n-ùmhlachd  do 
shoisgeul  Chriosd  a  rèir  bhur 
n-aidmheil,  agus  air  son  bhur 
tabhartaisfhialuidh^  dhoibh- 
san,  agus  do  na  h-uile  dhaoin- 
ibh : 

14  Agus  tre  an  urnuigh  air 
bhur  son-sa,  aig  am  bheil 
mòr-dhèidh  oirbh  air  son 
gràis  Dè  a  ta  ro  phailte  ann- 
aibh. 

15  Buidheachas  do  Dhia 
air  son  a  thiodhlaic  do-labh- 
airt  *. 

CAIB.  X. 

1  An  aghaidh  nan  ahstol  brèige,  a 
bha  deanamh  tùir  air  antnhninn- 
eachd  a phearsa  agus  air  a  lùthair- 
eachd  chorporra,  chuir^  Pòl  an 
cètll  an  neart  agìis  an  t-ùghdarras 
spioradail  sin  leis  an  d^armaich' 
eadh  e  an  aghaidh  cumhachdan  a 
naimhdean  uile,^c. 

\  NIS  tha  mise  fèin  Pòl  a' 
■^  guidhe  oirbh,  tre  mhac- 
antas  agus  shèimheacho 
Chriosd,  neach  air  dhomh  a 
bhi    làthair  a  ta  ìosal  'nur 
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measg,  ach  air  dhomh  a  bhi 
uaibh  a  ta  dàna  oirbh  : 

2  Ach  tha  mi  ag  iarraidh 
oirbh  a  dh'atkchuinge,  gun 
sibh  a  thoirt  orm,  an  uair  a 
bhios  mi  làthair,  bhi  dàna, 
leis  a'  mhuinghin^  leis  an 
saoilear  mi  bhi  dàna  an  agh- 
aidh  dream  àraidh  a  tha  toirt 
meas  oirnne,  mar  gu  bitheam- 
aid  ag  imeachd  a  rèir  na 
feòla. 

3  Oir  ged  tha  sìnn  ag  im- 
eachd^  anns  an  fheòil,  cha'n 
ann  a  rèir  na  feòla  ta  sinn  a' 
cogadh : 

4  (Oir  ar  n-airm  chogaidh 
cha'n  fheòlmhor  iad,  ach 
cumhachdach  o  Dhia  chum 
daingnichean  aleagadh  :) 

5  A'  tilgeadh  sìos  reuson- 
achaidh,  agus  gach  ni  àrd  a 
dh'àrdaicheas  e  fèin  an  agh- 
aidh  eòlais  Dè,  agus  a'  toirt 
am  braighdeanas  gach  smuain 
chum  ùmhlachd  Chriosd : 

6  Agus  dioghaltas  ullamh 
againn  r'a  dheanamh  air  gach 
uile  eas-ùmhlachd,  'nuair  a 
chomhlionar  bhur  n-ùmh- 
lachd-sa. 

•  7  An  amhairc  sibh  air 
nithibh  a  rèir  an  coslais  1  ma 
tha  dòchas^  aig  aon  neach  as 
fèin,  gur  le  Criosd  e,  smuain- 
icheadh  e  so  a  ris  uaith  fèin, 
mar  is  le  Criosd  esan,  gur  le 
Criosd  sinne  mar  an  ceud- 
na. 

8  Oir  ged  dheanainn  càil- 
eigin  ni's  mò  dh'uaill  as  ar 
cumhachd-ne,  (a  thug  an 
Tighearna  dhuinn  chum  fògh- 
luim'^  agus  cha'n  ann  chum 
bhur  sgrios-sa,)  cha  bhiodh 
nàire  orm : 

9  Chum  nach  measar  mi 


1  mhisnich,  yrrasachd, 
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mar  gu'm  bithinn  a'  cur  eag- 
ail  oirbh  le  litrichibh. 

10  Oir  a  ta  a  litrichean, 
(tha  iadsan  ag  ràdh,)  cud- 
thromach  agus  làidir,  ach  a 
ta  a  làthaireachd  chorporra 
anmhunn-^,  agus  a  chainnt 
tàireil. 

11  Smuainicheadh  a  leithid 
sin  do  dhuinè  so,  mar  a  ta 
sinne  ann  am  focal  tre  litrich- 
ibh,  agus  sinn  as  làthair,  mar 
sin  gu'm  bisinn  ann  an  gnìomh 
air  dhuinn  a  bhi  làthair. 

12  Oir  cha'n  'eil  a  dhàn- 
adas^  againne-  sinn  fèin  a 
chur  an  àireamh,  no  a  choi- 
meas  ri  dream  àraidh  a  mholas 
iad  fèin :  ach  air  dhoibh-san 
bhi  'gan  tomhas  fèin  eatorra 
fèin,  agus  'gan  coimeas  fèin 
riu  fèin,  cha'n  'eil  iad  glic. 

13  Ach  cha  dean  sinne 
uaiil  à  nithibh  a  tha  thar  ar 
tomhas,  ach  a  rèir  tomhais 
na  riaghailt^  a  roinn  Dia 
dhuinne,  eadhon  tomhas  a 
ruigeas  oirbhse. 

14  Oir  cha'n  eil  sinne  'gar 
sìneadh  fèin  thar  ar  tomhasy 
mar  nach  ruigeamaid  sibhse  ; 
oir  thàinig  sinn  eadhon  do  'ur 
n-ionnsuidh-sa®,  le  soisgeul 
Chriosd : 

15  Gun  sinn  a  bhi  dean- 
amh  uaill  à  nithibh  a  ta  thar 
ar  tomhas,  eadhon  a  saoth- 
airibh  dhaoine  eile;  ach  a 
ta  dòchas  againn,  'nuair  a 
mheudaichearbhur  creidimh- 
sa,  gu  faigh  sinn  farsuinn- 
eachd  gu  paiite  annaibh  a 
rèir  ar  riaghailt-ne, 

16  Chum  an  soisgèul  a 
shearmonachadh  anns  na  h- 
ionadaibh  an  taobh  thall  duibh- 
se,  agus  cha'n  ann  chum  uaill 
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a  dheanamh  ann  an  riaghailt 
duine  eile,  à  nithibh  a  ta  ull- 
amh  a  cheana. 

17  Ach  an  ti  a  ni  uaill, 
deanadh  e  uaiU  anns  an  Tigh- 
earn. 

18  Oir  cha'n  e  an  ti  a 
mholas  e  fèin  a  tha  ion- 
mholta^  ach  an  ti  a  mhoias 
an  Tighearn. 

CAIB.  XI. 

1  Tre  ro-mheud  cùraim  Phòil  do  na 
Corintianaìvh,  thòisich  e  dh''aiyi- 
deoin  ri  e  J'cin  a  mholadh  ;  5  dh'- 
iìinis  e  nach  roòh  e  a  hkeag  goirid 
air  na  ìi-abstoil  bn  mhò,  7  gu^n  do 
shearmonaich  e  an  soisgenl  dhoihh 
gu  saor,  13  ugiLS  nochd  e  nach  rohh 
e  a  bheag  a  dheidh-làimh  air  an 
luchd-oihre  chealgach  sin,  thaohh 
aon  sochair  a  bhuineadh  do^n 
lagh,  ^c. 

■O^FHEARR,  leam  gu'n 
-*  giùlaineadh  sibh  beagan 
le  m'  amaideachd ;  agus  da 
rìreadh  giùlainìbh  leam. 

2  Oir  a  ta  mi  eudmhor 
umaibh  le  h-eud  diadhaidh  ; 
oir  rinn  mi  ceangal-pòsaidh 
eadar  sibh  agus  aon  fhear, 
chum  bhur  cur  mar  òigh  fhìor- 
ghloin  an  làthair  Chriosd. 

3  Ach  a  ta  eagal  orm,  air 
dòigh  sam  bith,  maramheall 
an  nathair  Eubha  le  a  cuil- 
bheartachd,  mar  sin  gu'n 
truaiUear  bhur  n-inntinn- 
sa  o'n  aon-fhillteachd  a  ta 
ann  an  Criosd, 

4  Oir  nan  deanadh  an 
neach  a  thig,  losa  eile  a 
shearmonachadh  nach  do 
shearmonaich  sinne,  no  nam 
faigheadh  sibhse  spiorad  eile, 
nach  d'fhuair  sibh,  no  soisg- 
eul  eile  ris  nach  do  ghabh 
sibh,  dh'fheudadh  sibh  gu 
maith  giùlan  ìeìz. 

5  Oir  is  i  mo  bharail-sa 
nach  robh  mi  a  bheag  goirid 
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air  na  h-abstolaibh  a  b'àirde. 

6  Ach  ged  iha  mi  neo- 
fhòghluimte  ann  an  cainnt, 
gidheadh  cha'n  'eilmi  marsin 
ann  an  eòlas  ;  ach  rinneadh 
sinn  làn-fhoUaiseach  anns  na 
h-uile  nithibh  'nur  measg-sa. 

7  An  d'rinn  mi  cionta  le 
mifèin  ìsleachadh  chum  gu'm 
biodh  sibhse  air  bhur  n-àrd- 
achadh,  no  a  chionn  gu'n  do 
shearmonaich  mi  soisgeul  Dè 
a  nasgaidh  dhuibh  ì 

8  Chreach  mi  eaglaisean 
eile,  a  gabhail  tuarasdail 
uatha,  chum  seirbhis  a  dhean- 
amh  dhuibhse. 

9  Agus  an  uair  a  bha  mi 
làthair  maiUe  ribhse  agus 
uireasbhuidh  orm,  chadoleig 
mi  mo  throm  air  duine  sam 
bith  :  oir  leasaich  na  bràith- 
rean,  a  thàinig  o  Mhacedo- 
nia,  m'uireasbhuidh :  Agus 
anns  na  h-uile  nithibh 
choimhid  mi  mi  fèin  o  m' 
throm  a  leigeadh  oirbhse,agus 
coimhididh. 

10  Mar  a  ta  f  ìrinn  Chriosd 
annam,  cha  chumar  an  uaill 
so  uam  ann  an  crìochaibh  na 
h-Achaia. 

11  C'ar  son?  An  ann  a 
chionn  nach  'eil  gràdh  agam 
dhuibh  1  Tha  fìos  aig  Dia. 

12  Ach  an  ni  a  ta  mi  dean- 
amh,  ni  mi  fathast  e,  chum  gu 
toir^  mi  air  falbh  cionfàth^ 
uatha-san  le'm  bu  mhiann 
cion-fàth  fhaotainn,  chura 
anns  an  ni  as  am  bheil  iad  a' 
deanamh  uaiU,  gu  faighear 
iad  eadhon  mar  sinne. 

13  Oiris  annd'an  leithidibh 
sin  a  ta  abstola  brèige,  luchd- 
oibre  cealgach,  'gan  cur  fèin 
ann  an  cosamhlachd  abstola 
Chriosd. 
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14  Agus  cha'n  iongantach 
slìi :  oir  cuirear  Satan  fèin  an 
cruth  ^  aingil  soiUse. 

15  Uime  sin  cha  ni  mòr  e 
ged  chuirear  a  mhinisteirean 
mar  an  ceudna  ann  an  cruth 
mhinisteirean  na  f  ìreantachd; 
aig  ambi  an  crìoch  dheireann- 
ach  a  rèir  an  oibre. 

16  A  ta  mi  ag  ràdh  a  rìs, 
Na  measadh  aon  neach  gur 
amadan  mi ;  no  fòs,  gabh- 
aibh  rium  mar  amadan  fèin 
chum  gu'n  dean  mi  beagan 
uaill  asam  fèin. 

17  An  ni  a  ta  mi  a  labhairt, 
cha'n  ann  a  rèiranTighearna, 
a  ta  mi  'ga  labhairt,  ach  mar 
gu  b'ann  gu  h-amaideach 
ànns  an  dàìiadas  uaille  so. 

18  Do  bhrìgh  gu  bheil 
mòran  a'  deanamh  uaill  a 
rèir  na  feòla,  ni  mise  uaiU 
mar  an  ceudna. 

19  Oir  giùlainidh  sibh  gu 
toileach  le  amadanaibh,  do 
bhrìgh  %n  bheil  sibh  fèin  gUc. 

20  Oir  fuilgidh  sibh  ma 
bheir  neach  an  daorsa  sibh, 
ma  dh'itheas  ^  neach  sibh,  ma 
bheir  neach  bhur  cuid  dhibh, 
ma  dh'àrdaicheas  neach  e 
fèin,  ma  bhuaileas  neach  air 
an  aghaidh  sibh. 

21  Tha  mi  a'  labhairt  a 
thaobh  eas-urraim,  mar  gu'm 
bitheamaid  anmhunn  :  ach, 
ge  b'e  ni  anns  am  bheil 
neach  air  bith  dàna,  (tha  mi 
a'  labhairt  gu  h-amaideach,) 
a  ta  mise  dàna  ann  mar  an 
ceudna. 

22  An  Eabhruidhich  iad  ? 
mar  sin  tha  mise  mar  an 
ceudna:  An  Israelich  iad  ? 
mar  stn  tha  mise  mar  an  ceud- 
na  :  An  sliochd  do  Abraham 
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iad  ?  mar  sin  tha  mise  mar  an 
ceudna  : 

23  Am  ministeirean  do 
Chriosd  iad  ì  (tha  mi  a' 
labhairt  mar  dhuine  mi- 
chèillidh,)  a  ta  mise  os  an 
ceann  san  ni  so :  ann  an  saoth- 
airibh  ni's  pailte,  ann  am 
buiUibh  ni's  ro  mhò^,  am 
prìosanaibh  ni's  trice,  am 
bàsaibh  gu  minic. 

24  Fhuair  mi  o  na  h- 
ludhaich  cùig  uairean  dà 
f  hichead  huille  ach  a  h-aon. 

25  Ghabhadh  le  slataibh 
orm  tri  uairean,  chlachadh 
mi  aon  uair,  dh'fhuiling  mi 
long-bhriseadh  tri  uairean  ; 
là  agus  oidhche  bha  mi  san 
doimhne : 

26  Ann  an  turusaibh  gu 
minic,  ann  an  gàbhadh  aimh- 
nichean,  ann  an  cunnartaibh 
f  hear-reubainn,  ann  an  cunn- 
artaibh  o  m'  chinneach  fèin, 
ann  an  cunnartaibh  o  na 
Cinnich,  ann  an  cunnartaibh 
sa'  bhailCr  ann  an  cunnart- 
aibh  sari  fhàsach,  ann  an 
cunnartaibh  san  f  hairge,  ann 
an  cunnartaibh  am  measg 
bhràithr^.breugach  * ; 

27  Aii^ga^  saothair  agus 
sgìos^,  anit  tairibh  gu  minic, 
ann  an  feas  agus  tart,  an 
trasgaibh  guminic,  am  fuachd 
agus  an  lomnochduidh. 

28  A  bhàrr  air  na  nithibh 
a  ta  an  leth  muigh,  an  ni  a 
ta  teachd  orm  gu  lathail,  ro 
chùram  nan  eaglaisean  uile. 

29  Cò  a  ta  lag,  agus  nach 
'eil  mise  lag  ?  cò  a  ta  faotainn 
oilbheim,  agus  nach  'eil  mise 
a'  losgadh  1 

30  Ma's  èigin  domh  uaiU 
a  dheanamh,  is  ann  as  na 


*fallsa,  meaUtach, 
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nìthìbh  a  bhuineas  do  m'  an- 
mhuinneachd  a  ni  mi  uaill. 

31  Tha  fios  aig  Dia,  eadhon 
Athair  ar  Tighearna  losa 
Criosd,  a  tha  beannaichte  gu 
siorruidh,  nach  'eil  mi  dean- 
amh  brèige. 

32  Ann  anDamascus  chuir 
uachdaran  a'  phobaill  fuidh 
Aretas  an  rign,  freiceadan 
air  baile  nan  Damasceneach, 
an  rùn  mise  a  ghlacadh  : 

33  Ach  tre  uinneig  leigeadh 
sìos  ris  a'  bhalla  mi  ann  an 
cliabh,  agus  chaidh  mi  as  a 
làmhaibh. 

.  CAIB.  XII. 

l  Cìmm  abstolachd  a  mholadh,  ged 
fheudadh  Pòl  -itaill  a  dheanamh 
as  a  thaisheinihh  iongantach,  9 
gidheadh  is  fearr  leis  uaill  a 
dheanamh  as  ^  anmhuinneachd ; 
11  fhuair  e  cron  doihh  a  chionn 
giCn  d'^ignich  iad  chnm  na  h-uaille 
diomhaiìi  so. 

j_U  deimhin  cha'n  'eil  e 
iomchuidh  dhomh-sauaill 
a  dheanamh  :  ach  thig  mi 
chum  seaUanna  agus  taisb- 
eana  an  Tighearna. 

2  B'aithne  dhomh  duine 
ann  an  Criosd  ceithir  bliadhna 
deug  roimh  so,  (ma's  anns 
a'  choluinn,  cha'n  fhios 
domh;  no  as  a'  choluinn, 
cha'n  f  hios  domh  ;  aig  Dia  a 
ta  fios  \ )  a  leithid  sin  do 
dhuine  thogadh  chum  an 
t-reas  nèamh. 

3  Agus  b'aithne  dhomh  a 
leithid  sin  do  dhuine,  (ma's 
anns  a'  choluinn,  no  as  a' 
choluinn,  cha'n  f  hios  domh  : 
aig  Dia  a  ta  fios  ;) 

4  Gu'n  do  thogadh  saas  e 
gu  pàrras,  agus  gu'n  cual  e 
briathra  do  -  labhairt,  nach 
feud  duine  a  labhairt  ^ 


•  nach  urrainn  duine  a  lahhairt. 
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5  Ma'  leithid  sin  ào  dhuìne 
ni  mi  uaiU :  ach  asam  fèin 
cha  dean  mi  uaill,  mur  dean 
mi  à  m'  anmhuinneachd- 
aibh  2. 

6  Oir  ged  b  aill  leam  ùatll 
a  dheanamh,  cha  bhi  mi  a'm' 
amadan  ;  oir  labhraidh  mi  an 
f  hìrinn  :  gidheadh  a  ta  mi  a' 
cumail  orm  fèin,  air  eagal 
gu'm  bi  meas  aig  duine  dhiom 
thar  mar  a  ta  e  'gam  fhaicinn, 
no  a'  cluinntinn  umam. 

7  Agus  air  eagal  gu'm 
bithinn  air  m'àrdachadh  thar 
tomhas,  tre  ro  -  mheud  nan 
taisbean,  thugadh  dhomh 
sgolb  san  fheoil,  teachdair 
Shatain  clium  gu'm  buaileadh 
e  mi  3,  air  eagal  gu'm  bithinn 
air  m'àrdachadh  thar  tomhas. 

8  Air  a  shon  so  ghuidh  mi 
an  Tighearn  tri  uairean,  gu'n 
imicheadh  so  uam. 

9  Agus  thubhairt  e  riumy 
Is  leoir  mo  ghràs-sa  dhuit : 
oir  a  ta  mo  chumhachd  air  a 
dheanamh  foirfe  ann  an 
anmhuinneachd.  Uime  sinn 
is  ro  thoiliche  a  ni  mi  uaill  à 
m'  anmhuinneachdaibh,chum 
gu'n  gabh  cumhachd  Chriosd 
còmhnuidh  orm. 

10  Uime  sin  tha  mi  gabhail 
tlachd  ann  an  anmhuinn- 
eachdaibh,  am  maslaibh,  ann 
an  uireasbhuidhibh,  ann  an 
geur  -  leanmhuinnibh,  ann 
an  teanntachdaibh  ^*  air  son 
Chriosd  :  oir  an  uair  a  ta  mi 
lag,  an  sin  a  ta  mi  làidir. 

11  Rinneadh  a'm'  amadan 
mi  le  uaill  a  dheanamh  ;  j 
dh'èignich  sibhse  mi :  oir  bu 
chòir  dhomh  bhi  air  mo  mhol- 
adh  leibhse  :  oir  cha  robh  mi 
bheag  sam  bith  fo  na  h-ab- 


3  chum  gahhail  le  dornaiòh  orm. 
4  trioblaidibh,  aindeisibh^ 
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stolaibh  a's  àirde,  ged  nach 
'eil  annam  ach  neo-ni. 

12  Gu  deimhin  dh'oibrich- 
eadh  comharan  abstoil  ann 
bhur  measg-sa  anns  gach 
uile  fhoighidin,  ann  an 
comharaibh  agus  an  iong- 
antasaibh,  agus  an  cumh- 
achdaibh^ 

13  .Oir  ciod  an  ni  anns  an 
robh  sibh  ni  bu  lugha  na 
eaglaisean  eile,  mur  e  nach 
do  leig  mi  fèin  mo  throm 
oirbh?  thugaibh  maitheanas 
dhomh  san  eucoir  so. 

14  Feuch,  a  ta  mi  ullamh 
a  nis  an  treas  uair  gu  teachd 
do  'ur  n-ionnsuidh  ;  agus  cha 
chuir  mi  mo  throm  oirbh ;  oir 
cha'n  e  bhur  cuid  a  tha  mi  'g 
iarraidh,  ach  sibh  fein  :  oir 
cha  'n  'eil  e  mar  f  hiachaibh 
air  a'  chloinn  ionmhas  a 
chruinneachadh  fa  chomhair 
nam  pàrantan,  ach  air  na 
pàrantaibh  fa  chomhair  na 
cloinne. 

15  Agus  is  ro  thogarrach  a 
ni  mise  caitheadh,  agus  a 
chaithear  mi  air  son  bhur 
n-anama-sa,  ged  mar  is  ro 
phailte  a  ta  gràdh  agam 
dhuibh,  gurlugha  bhurgràdh- 
sa  dhomh. 

16  Ach  biodh  e  mar  sin, 
nach  do  chuir  mi  trom  oirbh : 
gidheadh  air  dhomh  bhi  inn- 
leachdach,  ghlac  mi  le  seòlt- 
achd  sibh. 

17  An  d'rinn  mise  tre  aon 
neach  dhuibhsan  a  chuir  mi 
do  'ur  n-ionnsuidh  buann- 
achddhibh? 

18  Ghuidh  mi  air  Titus  dol 
do  \ir  n-ionnsuidh,  agus  chuir 
mi  bràthair  maille  ris  :  an  d' 
nnn  Titus  buannachd  dhibh  ? 

1  gniomharaihh  cìimhachdach. 

355 


nach  do  ghluais  sinn  san  aon 
spiorad  ?  agus  anns  na  h-aon 
cheumaibh  \ 

19  A  rìs,  am  bheil  sibh  a' 
saoilsinn  gu  bheil  sinne  gabh- 
ail  ar  leithsgeil  ribh  ?  tha 
sinn  a'  labhairt  am  fianuis 
Dè  ann  an  Criosd  :  ach  a  ta 
an  t-iomlan,  a  chàirde,  chum 
bhur  fòghluim-sa^. 

20  Oir  is  eagal  leam,  air 
dhomh  teachd,  nach  faigh  mi 
sibh  mar  is  miann  leam,  a- 
gus  gu  faighear  mise  dhaibh- 
se  mar  nach  bu  mhiann  leibh : 
air  eagal  gu'm  bi  connsach- 
adh,  farmad,  fearg,  comhstri, 
cùl  -  chàineadh,  cogarsaich, 
àrdain  ^,  ceannairce  'nur 
measg  : 

21  Air  eagal  an  uair  a  thig 
mi  a  rìs,  gu'n  ìslich  mo  Dhia 
mi  'nur  measg,  agus  gu  dean 
mi  caoidh  air  son  mòrain  do'n 
dream  a  pheacaich  a  cheana, 
agus  nach  do  ghabh  aith- 
reachas  do'n  neò-ghloine,  a- 
gus  strìopachas,  agus  mhac- 
nus  a  rinn  iad. 

CAIB.  Xlll. 

1  Bhagair  Pòl  cumhachd  ^abstolachd 
an  aghaidh  pheacach  cruaidh- 
mhninealach  :  5  agus  cho?nhairlich 
edhoibh  un  creidimh  a  dhearbhadh, 
7  agus  am  beatha  a  leasachadh 
mwi  tig  e:  11  chomh-dhùin  e  an 
litir  le  earuil  choitchionn  agus  le 
h-ùrnuigh. 

TS  i  so  an  treas  iiair  a  ta  mi 
-■-  a'  teachd  do  'ur  n-ionns- 
uidh  :  am  beul  dithis  no  triuir 
do  fhianuisibh  bithidh  gach 
focal  seasmhach. 

2  Dh'innis  mi  cheana,  agus 
tha  mi  roimh-hìimh  ag  inns- 
eadh  dhuibh,  mar  gu'm  bith- 
inn  a  làthair  an  dara  uair ; 
agus  a  nis  air  dhomh  bhi  as 


2  òhur  togail  suas, 
3  drd-inìitiìmeachd^  atmhoireachd. 
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bhur  làthair,  tha  mi  a'  sgrìobh- 
adh  chum  na  dream  a  pheac- 
aich  roimh  so,  agus  chum 
chàich  uile,  ma  thig  mi  a 
rìs,  nach  caomhain  mi : 

3  O  tha  sibh  ag  iarraidh 
dearbhaidh  air  Criosd  a' 
labhairt  annam-sa,  neach  do 
''ur  taobh-sa  nach  'eil  an- 
mhunn,  ach  a  ta  cumhachd- 
ach  annaibh. 

4  Oir  ged  cheusadh  e  tre 
anmhuinneachd,  gidheadh  a 
ta  e  beò  tre  chumhachd 
Dhè :  oir  a  ta  sinne  mar  an 
ceudna  anmhunn  ann-san, 
gidheadh  bithidh  sinn  beò 
maiUe  ris  tre  chumhachd  Dhè 
do  'ur  taobh-sa. 

5  Ceasnaichibh  sibh  fèin, 
am  bheil  sibh  sa'  chreidimh  ; 
dearbhaibh  sibh  fèin :  nach 
aithne  dhuibh  sibh  fèin,  gu 
bheil  losa  Criosd  annaibh, 
mur  daoine  a  chuireadh  air 
cùl  ^  sibh  ì 

6  Ach  tha  dòchas  agam 
gu'm  bi  fhios  agaibh  nach 
daoine  a  chuireadh  air  cùl 
sinne. 

7  A  nis  tha  mi  guidhe  air 
Dia  gun  sibhse  a  dheanamh 
uilc  air  bith ;  cha'n  ann 
chum  gu'm  faicear  sinne  bhi 
dearbhta,  ach  chum  gu'n 
deanadh  sibhse  an  ni  sin  a 
tamaith^,  ged  robh  sinne  mar 


1  daoine  neo-dhearbhta. 
2  ciatach,  ^  togail  suas, 
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dhaoine  a  chuireadh  air  cùl. 

8  Oir  cha'n  urrainn  sinn 
ni  air  bith  a  dheanariih  an 
aghaidh  na  fìrinn,  ach  air 
son  na  fìrinn. 

9  Oir  tha  sinn  subhach  an 
uair  a  tha  sinn /ei/i  anmhunn, 
agus  sibhse  làidir :  agus  tha 
sinn  a'  guidhe  so  mar  an 
ceudna,  sibhse  bhi  diong- 
mhalta. 

10  Is  ann  uime  so  a  sgriobh 
mi  na  nithe  so  do  \ir  n'ionn- 
siddh  air  dhomh  bhi  as  bhur 
làthair,  chum  air  dhomh  bhi 
làthair  nach  bithinn  garg,  a 
rèir  a'  chumhachd  a  thug 
an  Tighearna  dhomh  chum 
fòghluim^,  agus  cha'n  anii 
chum  sgrios. 

11  Fa  dheòidh,  a  bhràithre, 
slàn  leibh :  bithibh  diong- 
mhalta^,  bithibh  subhach, 
bithibh  adh'aoninntinn,bith- 
ibh  sìochail ;  agus  bithidh  Dia 
a'  ghràidh  agus  na  sìthe^ 
maille  ribh. 

12  Cuiribh  fàilte  air  a 
chèile^  le  pòig  naoimh. 

13  Tha  na  naoimh  uile  a* 
cur  beannachd  do  'ur  n- 
ionnsuidh. 

14  Gràs  an  Tighearna  losa 
Criosd,  agus  gràdh  Dhè,  agus 
comh-chomunn  an  Spioraid 
naoimh,  gu  robh  maiUe  ribh 
uile.     Amen. 

^foirfe,  iomlan.         5  sìothchaint. 
6  Altaichibh  heatha  a  chèile. 


LITIR  AN  ABSTOIL  PHOIL  CHUM  NAN 
GALATIANACH. 


CAIB.  I. 

1  Tha  iongantas  air  Pòl  gu'n  do 
ihrèig  na  Galatianaich  esan  agus 
an  soisgeul  cò  luath:  8  agus 
mhalluich  e  an  dream  siu  a 
shearmonaicheas  aon  soisgeul  eile 
ach  na  shearmonaich  e  ftin;  11 
dh'fhòghluim  e''n  soisgeul  cha  V ann 
0  dhaoinihh,  ach  o  Vhia,  13  agus 
nochd  e  ciod  a  ghne  duine  bha  ann 
mun  do  ghairmeadh  e. 

T)OL  abstol,  (cha'n  ann  o 
-*-  dhaoinibh,  no  tredhuine, 
ach  tre  losa  Criosd,  agus  tre 
Dhia  an  t- Athair,  a  thog  suas 
e  0  na  marbhaibh,) 

2  Agus  na  bràithrean  uile 
a  tha  maille  rium,  chum  eag- 
laisean  Ghalatia : 

3  Gràs  duibh,  agus  sìth  o 
Dhia  an  t-Athair,  agus  o  ar 
Tighearn  losa  Criosd, 

4  A  thug  e  fèin  air  son  ar 
peacanna,  chum  gu'n  saoradh 
8  sinn  o'n  droch  shaoghal  a 
*a  làthair,  a  rèir  toile  Dè  agus 
ar  n-Athar-ne : 

5  Dhàsan  gii  robh  glòir  gu 
saoghal  nan  saoghaL    Amen. 

6  Is  iongnadh  leam  gu'n 
d'atharraicheadh  ^  sibh  co 
luath  uaith-san  a  ghairm  sibh 
tre^  ghràs  Chriosd,  gu  sois- 
geul  eile : 

7  Ni  nach  soìsgeul  eile ;  ach 
a  ta  dream  àraidh  'gur  buair- 
eadh,  le'n  àill  soisgeul 
Chriosd  a  thilgeadh  bun  os 
ceann^.  ~ 

8  Ach  nan  deanamaid-ne, 
no  aingeal  o  nèamh,  soisgeul 


'  5'wVi  d'thngadh  thairis. 
2  chum. 
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eile  a  shearmonachadh  dhuibh, 
ach  an  msgeul  a  shearmon- 
aich  sinne  dhuibh,  biodh  e 
malluichte. 

9  Amhuil  mar  a  thubhairt 
sinn  roimh,  a  ta  mise  ag  ràdh 
a  nis  a  rìs  mar  an  ceudna, 
Ma  shearmonaicheas  neach 
sam  bith  soisgeul  eile  dhuibh, 
ach  an  soisgeul  a  ghabh  sibh, 
biodh  e  malluichte. 

10  Oir  am  bheil  mi  nis  a' 
cur  impidh  air'*  daoinibh,  no 
air  Dia'}  no  am  bheil  mi  'g 
ìarraidh  daoine  a  thoileach- 
adh  ?  oir  nam  bithinn  fathast 
a'  toileachadh  dhaoine,  cha 
bhithinn  a'm'  sheirbhiseach 
aig  Criosd. 

11  Ach  a  ta  mi  toirt  fios 
duibh,  a  bhràithre,  an  sois- 
geul  a  shearmonaicheadh 
leam-sa,  nach  ann  a  rèir  duine 
a  ta  e. 

12  Oir  cha  b'ann  o  dhuine 
a  f  huair  mi  e,  ni  mò  a  theag- 
aisgeadh  dhomh  e,  ach  tre 
f  hoillseachadh  losa  Criosd. 

13  Oir  chuala  sibh  mo 
chaithe-beatha-sa^  san  aimsir 
a  chaidh  seachad,  ann  an 
creidimh  nan  ludhach,  gu'n 
d'rinn  mi  thar  tomhas  geur- 
leanmhuinn  air  eaglais  Dè, 
agus  gu'n  d'f  hàsaich  mi  i : 

^  14  Agus  gu'n  d'thàinig  mi 
air  m'aghaidh  ann  an  creid- 
imh  nan  ludhach  thar  mòran 
do    m'    chomh  -  aoisibh    am 


3  fhiaradh,  chìaon-thruaillcadh. 
*  fl'  cur  tn'earòsa  à.       5 mo ghiùla 
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measg  mo  cliinnich  fèin,  air 
dhomh  bhi  ni  bu  ro  eudmhoire 
mu  ghnàthannaibh  mo  shinn- 
sireachd. 

15  Ach  an  uair  a  b'i  deadh 
thoil  Dè,  a  sgar  o  bhroinn  mo 
mhàthar  mi,  agus  a  ghairm 
mi  tre  a  ghràs, 

16  A  Mhac  fèin  fhoills- 
eachadh  annam^  chum  gu 
searmonaichinn  e  am  measg 
nan  Cinneach;  air  ball  cha 
do  chuir  mi  comhairle  ri  feòil 
agus  fuil : 

17  Ni  mò  chaidh  mi  suas 
gu  lerusalem,  chum  na 
muinntir  sin  a  bha  'nan  ab- 
stolaibh  romham  ;  ach  chaidh 
mi  gu  Arabia,  agus  a  rìs 
thàinig  mi  air  m'ais  gu  Da- 
mascus.' 

18  An  dèigh  sin  an  ceann 
thri  bliadhna,  chaidh  mi  suas 
gu  lerusalem,  a  dh'fhaicinn 
Pheadair,  agus  dh'fhan  mi 
maille  ris  cùig  làithean  deug. 

19  Ach  neach  air  bith  eile 
do  na  h-abstolaibh  cha'n 
f  haca  mi,  ach  Seumas  bràth- 
air  an  Tighearna. 

20  A  nis  anns  na  nithibh 
a  ta  mi  a'  sgrìobhadh  dhnibh, 
feuch,  an  làthair  Dhè,  cha'n 
eil  mi  deanamh  brèige. 

21  'Na  dhèigh  sin  thàinig 
mi  gu  crìochaibh  Shiria  agus 
Chilicia ; 

22  Agus  cha  robh  eòlas 
orm  a  thaobh  m'  f  haicinn  aig 
eaglaisibh  ludea,  a  bha  ann 
an  Criosd: 

23  Ach  a  mhàin  chual  iad, 
An  ti  anns  an  àm  a  cbaidh 
seachad  a  bha  'gar  geur-lean- 
mhuinn,  gu  bheil  e  nis  a' 
searmonachadh  a'  chreidimh 
a  bha  e  a'  sgrios  roimh  so^: 


1  leam.  3  naireigin, 

3  a  thugadh  steach  os  iosal. 
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24  Agus  thug  iad  glòir  do 
Dhia  air  mo  shon-sa. 

CAIB.  II. 

1  Chìiìr  an  t-ahstol  an  cHll  c'uin  a 
chaidh  e  snas  gu  lerusalern,  agus 
c''ar  son  nach  do  thimchioll-ghearr- 
adh  Titvs.  11  Chiiir  e'n  aghaidh 
Pheadair,  agus  dhHnnis  e  dha  a 
reìison,  14  c'ar  son.  a  ia  e  fèin,  a- 
gus  ìnuinntir  eile,  a  tha  ^nau  ludh- 
aich,  a'  creidsinn  gxCm  bi  iad  air 
am  fìreanachadh  tre  chreidimh 
ann  aìi  Crioòd,  agus  chà'n  ann  tre 
oibrihh. 

A  N  sin,  an  ceann  cheithir 
^  bliadhna  deug,  chaidh  mi 
a  rìs  suas  gu  lerusalem,  maille 
ri  Barnabas,  a'  toirt  Thituis 
leam  mar  an  ceudna. 

2  Agus  chaidh  mi  suas  a 
rèir  foillseachaidh,  agus  chuir 
mi  an  cèiU  dhoibh  an  soisgeul 
a  ta  mi  a'  searmonachadh  am 
measg  nan  Cinneach,  ach  ann 
an  uaignidheas  dhoibh  -  san 
d'an  robh  meas,  air  eagal  air 
chor  sam  bith  gu'n  ruithinn, 
no  gu'n  do  ruith  mi  an  dìomh- 
anas. 

3  Ach  cha  b'èigin  do  Thitus 
fèin  a.bha  a'm'  chuideachd, 
bhi  air  a  thimchioll-ghearr- 
adh,  ged  bu  Ghreugach  e : 

4  Agus  sin  air  son  bhràithre 
brèige  a  ghoid  a  steach^  'nar 
measg,  a  thàinig  a  steach  an 
uaignidheas*  a  dh'  fhaicinn 
ar  saorsa,  a  ta  againn  ann  an 
losa  Criosd,  chum  ar  toirt  fo 
dhaorsa. 

5  Do  nach  do  ghèill  sinn 
eadhon  rè  uaire ;  chum  gu'm 
buanaicheadh  5  fìrinn  an  t- 
soisgeil  maille  ribhse. 

6  Ach  o'n  dream  sin,  a 
mheasadh  gu'm  bu  ni  èigin 
iad,  (ciod  air  bith  a  bha  iad 
roimh,  cha  'n  'eil  suim  ann 
domh-sa :  cha'n  'eil  meas  aig 


^  funadh. 
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Pia  do  phearsa  duine,)  oir 
iadsan  a  mheasadh  gum  bu 
ni  èigìn  iad,  cha  do  phàirtich 
iad  le'n  còmhradh  bheag  sam 
bith  rium-sa. 

7  Ach  air  an  làimh  eile, 
'nuair  a  chunnaic  iad  gu'n  d' 
earbadh  soisgeul  an  neo-thim- 
chioU  -  ghearraidh  rium  -  sa, 
mar  a  dh'earbadh  soisgeul  an 
timchioU-ghearraidh  ri  Pead- 
ar; 

8  (Oir  an  ti  a  dh'oibrich 
gu  h-èifeachdach  ^  ann  am 
Peadar  chum  abstolachd  an 
timchioU  -  ghearraidh,  dh^- 
oibrich  e  gu  cumhachdach 
annam-sa  mar  an  ceudna 
chum  nan  Cinneach :) 

9  Agus  an  uair  a  thuig 
Seumas,  agus  Cephas,  agus 
Eoin,  a  tha  air  am  meas  'nam 
puist^,  an  gràs  a  thugadh 
dhomh,  thug  iad  dhomh-sa 
agus  do  Bharnabas  deas  làmh 
a'  chomuinn ;  ionnus  gu  rach- 
amaid  chum  nan  Cinneach,  a- 
gus  iad  fèin  chum  an  tim- 
chioll-ghearraidh. 

^  10  A  mhàin  b'àill  leo  gu'm 
bitheamaid  cuimhneachail  air 
na  bochdaibh ;  ni  mar  an 
ceudna  a  bha  ro-thoil  ^  agam 
fèin  a  dheanamh. 

11  Ach  an  uair  a  thàinig 
Peadar  gu  Antioch,  sheas  mi 
'na  aghaidh  as  an  eudan,  a 
chionn  gu'n  robh  e  r'a  choir- 
eachadli. 

12  Oir  roimh  do  dhream 
àraidh  teachd  o  Sheumas, 
dh'ith  e  biadh  maille  ris  na 
Cinnich :  ach  an  uair  a  thàinig 
iadsan,  chaidh  e  a  thaobh  a- 
gus  thearbaidh  se  e  fèin,  air 
eagal  na  muinntir  a  bha  do'n 
timchioll-ghearradh . 


^  ffu  bhrìoghmhor.         ^postaiò/t, 
3  ro-thogradh, 
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13  Agus  rinnna  h-Iudhaich 
eile  gnùis-mhealladh  maille 
ris  mar  an  ceudna ;  ionnus 
gu'n  d'thugadh  Barnabas  mar 
an  ceudna  a  thaobh  le'n 
cluain*. 

14  Ach  an  uair  a  chunnaic 
mise  nach  do  ghluais  iad  gu 
trèibhdhireach-5,  a  rèir  fìrinn 
an  t-soisgeil,  thubhairt  mi  ri 
Peadar  'nam  fianuis  uile,  .Ma 
tha  thusa,  a  tha  a'd'  ludhach, 
a'  caitheadh  do  bheatha  a  rèir 
nan  Cinneach,  agus  cha'n 
ann  a  rèir  nan  ludhach,  c'ar 
son  a  ta  thu  'g  èigneachadh 
nan  Cinneach  am  beatha 
chaitheadh  mar  na  h-Iudh- 
aich'? 

15  Air  dhuinne  a  tha  'nar 
n-Iudhaich  a  thaobh  nàduir, 
agus  cha'n  ann  'nar  peacaich 
do  na  Cinnich, 

16  Fios  a  bhi  againn  nach 
'èil  duine  air  fhìreanachadh 
o  oibribh  an  lagha,  ach  tre 
chreidimh  losa  Criosd,  chreid 
sinne  fèinn  ann  an  losa 
Criosd;  chum  gu'm  bith- 
eamaid  air  ar  fìreanachadh 
o  chreidimh  Chriosd,  agus 
cha'n  ann  o  oibribh  an  lagha : 
oir  0  oibribh  an  lagha,  cha 
bhi  feòil  sam  bith  air  a  f  ìrean- 
achadh. 

17  Ach  air  dhuinn  bhi  'g 
iarraidh  bhi  air  ar  f  ìreanach- 
adh  tre  Chriosd,  ma  gheibheai 
'nar  peacaich  sinn  fèin,  am 
bheilf  uime  sin,  Criosd  'na 
mhinisteir  peacaidh  ?  Nar 
leigeadh  Dia. 

18  Oir  ma  thogas  mi  a  rìs 
suas  na  nithe  a  ìeag  mi,  tha 
mi  deanamh  ciontach  dhiom 
fèin. 

19  Oir  a  ta  mise  tre'n  lagh 


*  giiùis-mhealladh,  ceilg. 
5  san  t-slighe  dhlrich. 


GALATIANACH  III. 


marbh  do'n  lagh,  chum  gu'm 
bithinn  beò  do  Dhia. 

20  Tha  mi  air  mo  cheusadh 
maiUe  ri  Criosd  :  gidheadh  a 
ta  mi  beò ;  ach  cha  mhise, 
ach  Criosd  a  ta  beò  annam : 
agus  a'  bheatha  a  ta  mi  nis  a' 
caitheadh  san  fheòil,  tha  mi 
ga  caitheadh  tre  chreidimh 
Mhic  Dhè,  a  ghràdhaich  mi, 
agus  a  thug  e  fèin  air  mo 
shon. 

21  Cha'n  'eil  mi  a'  cur 
gràis  Dè  an  neo-bhrlgh  ^ :  oir 
matha  f  heantachd  tre'n  lagh, 
is  ann  gun  aobhar  a  fhuair 
Criosd  bàs. 

CAIB.  III. 

1  DJi'fheòraich  an  tahstol  ciod  a 
dh^aom  tia  Galatianaich  giis  an 
creidimh  a  thrèigsinn,  agus  dòigh 
a  chur  san  lagh.  6  Tha'n  dream  a 
tha  creidsinn  air  am  fireanachadh, 
9  agus  air  am  heannachadh  maiUe 
ri  Abraham :  10  dhearbh  Polso  le 
iomadh  reuson. 

r\  A  Ghalatianacha  amaid- 
^  each,  cò  a  chuir  druidh- 
eachd  oirbh,  ionnus  nach 
biodh  sibh  ùmhal  do'n  fhìr- 
ìnn,  d'an  robh  Criosd  air  a 
nochdadh  gu  soilleir^  fa 
chomhair  bhur  sùl,  air  a 
cheusadh  'nur  measg? 

2  So  a  rnhàin  b'àill  leam 
fhòghlum  uaibh,  An  ann  o 
oibribh  an  lagha  a  f  huair  sibh 
an  Spiorad,  no  o  èisdeachd  a' 
chreidimh  ? 

3  Am  bheil  sibh  co  amaid- 
each  as  sin  ?  air  dhuibh  tòis- 
eachadh  san  Spiorad,  am 
bheil  sibh  a  nis  air  bhur 
deanam hfoirfe  leis  an  fheòil? 

4  An  d'f  huiling  sibh  na  h- 
uiread  sin  do  nithibh  gu 
dìomhain'?  ma's  ann  da  rìr- 
eadh  gu  dìomhain. 

5  An   ti  uime   sin   a   tha 

1  air  cùl.  2  ffii  dealbhach. 
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frithealadh  dhuibh  an  Spior- 
aid,  agus  ag  oibreachadh 
mhìorbhuile  'nur  measg,  an 
ann  tre  oibribh  an  lagha,  no 
tre  èisdeachd  a'  chreidimh  a 
ni  e  so? 

6  Amhuil  mar  a  chreid 
Abraham  Dia,  agus  a  mheas- 
adh  sin  dha  mar  fhìreant- 
achd. 

7  Uime  sin  biodh  f  hios  ag- 
aibh  an  dream  a  tha  do'n 
chreidimh,  gur  iad  sin  clann 
Abrahaim. 

8  Oir  air  fhaicinn  roimh 
do'n  sgriobtuir  gu'm  fìrean- 
aicheadh  Dia  na  Cinnich  tre 
chreidimh,  shearmonaich  e 
an  soisgeul  roimh-làimh  do 
Abraham,  ag  ràdh,  Beann- 
aichear  na  ìhi-uile  Chinnich 
annad-sa. 

9  Uime  sin  tha  an  dream  a 
tha  do'n  chreidimh,  air  am 
beannachadh  maille  ri  Abra- 
ham,  fìor-chreideach. 

10  Oir  a  mheud  's  a  ta  do 
oibribh  an  lagha,  tha  iad 
fo'n  mhallachadh  ;  oir  a  ta  e 
sgrìobhta,  Is  malluichte  gach 
neach  nach  buanaich^  anns 
na  h-uile  nithibh  a  ta  sgrìobh- 
ta  ann  an  leabhar  an  lagha 
chum  an  deanamh. 

11  Ach  is  ni  follaiseach, 
nach  f  ìreanaichear  neach  sam 
bith  tre'n  lagh  am  fianuis  Dè : 
oir,  Bithidh  am  f  ìrean  beò  tre 
chreidimh. 

12  Agus  cha  'n  'eil  an  lagh 
0  chreidimh  :  ach,  An  duine 
a  ni  iad  gheibh  e  beatha 
annta*. 

13  Shaor  Criosd  sinne  e 
mhallachadh  an  lagha,  air 
dha  bhi  air  a  dheanamh  ^na 
mhallachadh  air  ar  son  :  oir  a 
ta  e  sgrìobhta,  Is  malluichte 


^fan. 


41^0. 
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gach    aon    a    chrochar    aìr 
crann ; 

14  Chum'  gu'n  tigeadh 
beannachadh  Abrahaim  air 
na  Cinnich  tre  losa  Criosd ; 
ionnus  gu  faigheamaid  geall- 
adh  an  Spioraid  tre  chreid- 
imh. 

15  A  bhràithre,  tha  mi  a' 
labhairt  mar  dhuine ;  ged 
nachbi  ann  ach  coimhcheang- 
al^  duine,  ma  tha  e  air  a 
dhaingneachadh,  cha  chuir 
neach  air  bith  air  cùl  e,  agus 
cha  chuirear  ni  sam  bith  ris. 

16  A  nis  is  ann  do  Abra- 
ham  a  thugadh  ^  na  geallanna 
agus  d'a  shìol.  Cha'n  abair 
e,  Agus  do  shìolaibh,  mar 
gu'm  biodh  e  labhairt  mu 
mhòran;  ach  mar  mu  aon, 
Agus  do  d'  shìol-sa,  neach 
a's  e  Criosd, 

17  Agus  a  ta  mi  ag  ràdh  so, 
nach  fheudar  gu'n  cuir  an 
lagh,  a  thugadh  an  ceann 
cheithir  cheud  agus  dheich 
bhadhna  fichead  'na  dhèigh, 
an  coimhcheangal  an  nèo- 
bhrigh,  a  dhaingnicheadh 
roimh  le  Dia  ann  an  Criosd, 
ionnus  gu'n  cuireadh  e  an 
geaìladh  air  cùl. 

18  Oir  ma's  ann  o'n  lagh 
n  ta  an  oighreachd,  cha  'n^eìl 
i  ni's  mò  o'n  ghealladh  :  ach 
thug  Dia  gu  saor  i  do  Abra- 
ham  tre  ghealladh. 

19  C'ar  son  uime  sin  a 
thugadh  an  lagh?  thugadh  e 
air  son  eusaontais,  gus  an 
tigeadh  an  sìol,  d'an  d'rinn- 
eadh  an  gealladh ;  air  ord- 
uchadh  le  ainglibh  an  làimh 
eadar-mheadhonair. 

20  A  nis  an  t-eadar- 
mheadhonair,  cha'n  ann  air 

\cunradh,  cùmhnant, 
■*  labhradh,  rinneadh, 
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son  aoin  a  ta  e  ^na  eadar- 
mheadhonair ;  ach  is  aon 
Dia. 

21  Uime  sin  am  hheil  an 
lagh  an  aghaidh  gheallanna 
Dhè?  Narleigeadh  Dia  :  oir 
nam  biodh  lagh  air  a  thabh- 
airt  a  bhiodh  comasach  air 
beatha  thoirtuaith,  gudeimh- 
in  is  ann  o'n  lagh  a  bhiodh 
fìreantachd. 

22  Ach  dh'fhàg  an  sgriob- 
tuir  na  h-uile  dhaoine  dùinte 
sa'  pheacadh,  chum  gu'm 
biodh  an  gealladh  tre  chreid- 
imh  losa  Criosd  air  a  thoirt 
dhoibh-san  a  ta  creidsinn. 

23  Ach  mu'n  d'thàinig  an 
creidimh,  choimhideadh  sinn 
fo  'n  lagh,  air  ar  druideadh 
a  steach  chum  a'  chreidimh, 
a  bha  gu  bhi  air  f  hoillseach- 
adh. 

24  Uime  sin  b'e  an  lagh, 
ar^  n-oid"fhòghluim  ^  g'ar 
treòrachadh  gu  Criosd,  chum 
gu  bitheamaid  air  ar  f  ìrean- 
achadh  tre  chreidimh. 

25  Ach  air  teachd  do'n 
chreidimh,  cha'n  'eil  sinn  ni's 
mò  fuidh  oid-fhòghluim. 

26  Oir  is  sibhse  uile  mic 
Dhè  tre  chreidimh  ann  an 
losa  Criosd. 

27  Oir  a  mheud  agaibh  'sa 
bhaisteadh  do  Chriosd,  chuir 
sibh  umaibh  Criosd. 

28  Cha'n  'eil  ludhach  no 
Greugach,  cha'n  'eil  saor  no 
daor,  cha'n  'eil  firionn  no 
boirionn'*  ann :  oir  i&  aon 
sibh  uile  ann  an  losa  Criosd. 

29  Agus  ma's  le  Criosd 
sibh,  is  sibh  sìol  Abrahaim 
gun  amharus,  agus  is  oigh- 
reachan  sibh  a  rèir  a'  gheall- 
aidh. 


3  ctr  maighitir-sgoile. 
♦  bainionn. 
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CAIB.  IV. 

1  Bka  sÌ7infuidh''n  lagh,  gus  an  d'- 
thàinig  Criosd,  mar  a  ta  an  t- 
oighre  fnidh  a  thuiteir  gìis  an  tig 
e  gu  h-aois.  5  Ach  shaor  Criosd 
sirpi  o'/t  lagh:  J  uime  sin  cha'n 
*eil  sÌHu  'nar  seirbhisick  nVs  faide 
dha.  14  Chuir  Pòl  an  cuimhne 
dhoibh  an  deadh-ghean  dàsan,  agus 
a  dheadh-rùin  fiin  doihh-san, 

NIS  a  ta  mi  ag  ràdh,  am 
feadh  a  bhios  an  t-oighre 
'na  leanabh,  nach  'eil  eadar- 
dhealachadh  sam  bith  eadar 
e  agus  seirbhiseach,  ged  is  e 
Tighearn  nan  uile ; 

2  Ach  a  ta  e  fo  luchd- 
coimhidS  agus  fo  luchd- 
liaghlaidh  gu  teachd  na  h- 
aimsir  a  dh'orduich  an  t- 
athair. 

3  Agus  mar  an  ceudna 
siune,  'nuair  a  bha  sinn  'nar 
Ireanabaibh,  bha  sinn  an 
daorsa  fo  cheud  f  hOghlum  an 
t-saoghail : 

4  Àch  an  uair  a  thàinig 
coimhlionadh  na  h-aimsir, 
chuir  Dia  a  Mhac  fèin  uaith, 
a  ghineadh  o  mhnaoi,  a  rinn- 
cadh  fuidh'n  lagh, 

5  Chum  gu'n  saoradh  e 
iadsan  a  bha  fuidh'n  lagh, 
ionnus  gu  faigheamaid-ne 
uchd-mhacachd  na  cloinne. 

6  Agus  do  bhrìgh  gur  mic 
slbh,  chuir  Dia  Spiorad  a 
Mhic  fèin  ann  bhur  cridh- 
eachaibh,  ag  èigheach,  Abba, 
Atiiair. 

7  Uime  sin  cha  seirbhis- 
each  thu  ni's  mò,  ach  mac  ; 
agus  ma's  mac,  is  oighre  mar 
àn  ceudna  air  Dia  tre  Chriosd. 

8  Gidheadh,  an  uair  nach 
b'uithne  dhuibh  Dia,  rinn 
sibh  seirbhis  dhoibh-san  nach 
'eil  'nan  dèe  thaobh  nàduir. 

9  Ach  a  nis  air  dhuibh  Dia 


1  thnileiribh. 
2  anmhunn,  •uireashhnidheach, 
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aithneachadh,  no  mar  is  fearr 
a  dh'fheudar  a  ràdh,  bhi  air 
bhur  n-aithneachadh  le  Dia, 
cionnus  a  ta  sibh  ag  ath- 
phiUeadh  chum  nan  ceud- 
thoiseach  anmhunn  agus 
bochd  2,  d'am  miann  leibh  bhi 
a  rìs  fo  dhaorsa  ? 

10  Tha  sibh  a'  coimhead 
làithean,  agus  mhìosan,  agus 
aimsirean,  agus  bhliadhnan. 

11  I'ha  eagal   orm  do  'ur 
taobh  gu'n  do  chaith  mi  gu        ik 
dìomhain  mo  shaothair  oirbh.        " 

12  Guidheam  oirbh,  a 
bhràithre,  bithibh  mar  a  ta 
mise ;  oir  a  ta  mise  mar 
sibhse :  cha  d'rinn  sibh  eucoir 
sam  bith  orm. 

^  13  Tha  f  hios  agaibh  gu'm 
b'ann  tre  anmhuinneachd  na 
feòia,  a  shearmonaich  mi 
dhuibh  an  soisgeul  air  tùs. 

14  Agus  air  mo  bhuaireadh 
a  bha  ann  am  fheòil,  cha  d'- 
rinn  sibh  tarcuis,  agus  cha 
do  ghabh  sibh  gràin  diom^; 
ach  ghabh  sibh  rium  mar 
aingeaH  Dè,  mar  losa 
Criosd. 

15  Ciod  e  ma  seadh^  an 
sonas  sin  a  bha  agaibh  ?  oir  a 
ta  mi  deanamh  fìanuis  duibh, 
nam  bu  chomasach  e,  gu'n 
spìonadh  sibh  a  mach  bhur 
sùilean  fèin,  agus  gu'n  tugadh 
sibh  dhomh-sa  iad. 

16  Uime  sin  an  d'rinneadh 
nàmhaid  duibh  dhiom,  air  son 
rai  dh'innseadh  na  fìrinn 
duibhl 

17  Tha  iadsan  eudmhor 
umaibh,  ach  cha'n  ann  gu 
maith  ;  ach  b'àill  leo  sinne 
dhruideadh  a  mach,  chum 
gu'm  biodh  sibhse  eudmhor 
umpa  fèin. 


8  cha  do  chuir  sif/h  cùl  ris. 
^iheachdai'-.        5  (j'dit  ani  hheiì, 
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18  Ach  is  maith  a  bhi  eud- 
mhor  ann  an  ni  maith  a 
ghnàth,  agus  cha'n  e  mhàin 
an  uair  a  ta  mise  a  làthair 
maille  ribh. 

19  Mo  chlann  bheag,  air 
am  bheil  mi  a  rìs  ri  saothair, 
gus  an  dealbhar  Criosd  ann- 
aibh, 

20  B'àill  leam  bhi  nis  a 
làthair  maiUe  ribh,  agus  mo 
ghuth  a  chaochladh,  oir  a  ta 
mi  fuidh  amharus  umaibh. 

21  Innsibh  dhomh,  sibhse 
le'm  miann  bhi  fo'n  lagh, 
nach  cluinn  sibh  an  lagh  1 

22  Oir  a  ta  e  sgrìobhta,  gu 
robh  aig  Abraham  dithis 
mhac  ;  aon  ri  banoglaich  ^ 
agus  am  mac  eile  ri  mnaoi 
shaoir. 

23  Agus  esan  a  bh'aige  ris 
a'  bhanoglaich,  ghineadh  a 
rèir  na  feòla  e;  ach  esan  a 
bh'aige  ris  a'  mhnaoi  shaoir, 
tre  ghealladh. 

24  Na  nithe  so  is  samhladh 
iad^;  oir  is  iad  so  an  dà 
choimhcheangal  ^ ;  aon  diubh 
o  bheinn  Shinai,  ata  a'  breith 
chum  daorsa,  a's  i  Agar. 

25  Oir  is  i  Agar  beinn 
Shinai  ann  an  Arabia,  agus 
tha  i  a'  comh-f  hreagradh  do 
lerusalem  a  tha  nis  ann,  agus 
tha  i  fo  dhaorsa  maille  r'a 
cloinn. 

26  Ach  a  ta  an  lerusalem 
a  ta  shuas  saor,  agus  is 
màthair  dhuinn  uile  i . 

27  Oir  a  ta  e  sgrìobhta, 
Dèan  gairdeachas,  a  bhean 
neo-thorrach  *  nach  ^eil  a' 
breith  cloinne;  bris  a  mach 
agus  glaodh,  thusa  nach  'eil 
ri  saothair :  oir  is  llonmhoire 


1  ììinaoi  dhaoir,  òan-trdiU. 

^asda  so  tha  ni  eile  r"a  thuigsinn. 

3  chìimhnant, 
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clann  na  mnà  aonaranaich*, 
na  na  mnà  aig  am  bheil  fear. 

28  A  nis,  a  bhràithre,  is 
sinne,  mar  a  bha  Isaac,  clann 
a'  gheallaidh. 

29  Ach  mar  a  rinn  esan  a 
rugadh  a  rèir'ua  feòla,  san 
àm  sin  geur-leanmhuinn  air- 
san  a  rugadh  a  rèir  an  Spior- 
aid,  is  amhuil  sin  a  ta  nis 
mar  an  ceudna. 

30  Ach  ciod  a  ta  an  sgriob- 
tuir  ag  ràdh  1  Tilg  a  mach  a' 
bhanoglach  agus  a  mac  :  oir 
cha  bhi  mac  na  banoglaich 
'na  oighre  maille  ri  mac  na 
mnà  saoire. 

31  Uime  sin,  a'  bhràithre, 
cha  sinne  clann  lia  banog- 
laich,  ach  na  mnà  saoire, 

CAIB.  V. 

1  Bhrosnuich  an  t-ahstol  na  Gala- 
tianaich  gu  seasamh  nan  saorsa,  3 
agits  ffun  an  timchioll-ghearradh  a 
ghnàthachadh :  13  ach  roghuinn 
a  dheanamh  do  ghràdh,  ni  a^s  e 
coimhUo7tadh  an  lagha:  19  chuir 
e  sìos  oibre  na  feòla. 

TTIME  sin,  seasaibh  gu 
^  daingean  anns  an  t-saor- 
sa  leis  an  d'rinn  Criosd  saor 
sinn,  agus  na  bithibh  a  rìs 
air  bhur  cuibhreachadh  le 
cuing  na  daorsa. 

2  Feuch,  a  ta  mise  Pòl  ag 
ràdh  ribh,  ma  thimchioU- 
ghearrar  sibh,  nach  bi  tairbhe 
air  bith  dhuibh  ann  an  Criosd. 

3  Oir  a  ta  mi  a  rìs  a'  dean- 
amh  fìanuis  do  gach  uile 
dhuine  athimchioU-ghearrar, 
gu  bheil  e  mar  fhiachaibh 
air  an  lagh  gu  h-iomlan  a 
choimhlionadh. 

4  Cha'n  'eil  tairbhe  sam 
bith  ann  anCriosddhuibhse^ 
a  ta  air  bhur  fìreanachadh 


4  sheaag,  gnu  sliochd. 

5  tidigte. 

^riiineadh  Criouigun  tairhhedhuibh. 
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tre'n  lagh  \  thuit  sibh  o  ghràs. 

5  Oir  a  ta  sinne  tre'n 
Spiorad  a'  feitheamh  ri  dòch- 
as  f  h'eantachd  o  chreidimh. 

6  Oir  ann  an  losa  Criosd, 
cha'n  'eil  èifeachd  ^  sam  bith 
ann  an  timchioll-ghearradh, 
no  ann  an  neo-thimchioU- 
ghearradh,  ach  ann  an  creid- 
imh  a  dh'oibricheas  tre 
ghràdh. 

7  Is  maith  a  ruith  sibh ; 
cò  a  bhac  sibh  o  bhi  ùmhal 
do'n  f  hìrinn  ? 

8  Cha  dHhàinig  an  impidh 
so  o'n  ti  a  ghairm  sibli. 

9  Goirtichidh^  beagan  do 
thaois  ghoirt  am  meall  uìle. 

10  Tha  muinghin  agam 
asaibh  san  Tighearn,  nach 
bi  sibh  dh'aon  dòigh  air 
atharrachadh  inntinn :  ach 
an  ti  a  ta  cur  dragha  oirbh, 
giùlainidh  e  a  bhreitheanas, 
cò  air  bith  e. 

11  Agus  mise,  a  bhràithre, 
ma  shearmonaicheas  mi  fath- 
ast  an  timchioll-ghearradh, 
c'ar  son  a  nìthear  fathast 
geur-leanmhuinn  orm'!  an 
sin  bhiodh  oilbheum  a' 
chroinn-cheusaidh  air  a  chur 
air  cùl« 

12  B'  fhearr  leam  gu'm 
biodh  iadsan  a  ta  cur  mi- 
shuaimhneis^  oirbh,  eadhon 
air  an  gearradh  uaibh  '^. 

13  Oir,  a  bhràithre,  ghairm- 
eadh  chum  saorsa  sibh ;  a 
mhàin  na  deanaibh  an  t-saorsa 
'na  cion-fath  do'n  f  heòil,  ach 
]e  gràdh  deanaibh  seirbhis 
d'a  chèile. 

14  Oir  tha  an  lagh  uile  air 
a  choimhlionadh  ann  an  aon 


1  hrìijh,  neart. 

3  Geuraichidh.  3  dragha. 

*  air  an  gearradìi  as  bhur  comunn. 

6  siuhhlaihh,  inìichihh, 

6  mi-vàire.  "^  huidseachas. 
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f  hocal,  eadhon  an  so,  Gràdh- 
aichidh  tu  do  choimhearsnach 
marthu  fèin. 

15  Ach  ma  bhios  sibh  a* 
teumadh  agus  ag  itheadh  a 
chèile,  thugaibh  aire  nach 
claoidhear  le  a  chèile  sibh. 

16  A  ta  mi  ag  ràdh  ma 
seadh,  Gluaisibh  ^  san  spior- 
ad,  agus  cha  choimhlion  sibh 
anamiann  na  feòla. 

17  Oir  a  ta  an  fheòil  a' 
miannachadh  an  aghaidh  an 
Spioraid,  agus  an  Spiorad  an 
aghaidh  na  feòla :  agus  a  ta 
iad  sin  an  aghaidh  a  chèile  ; 
ionnus  nach  faigh  sibh  na 
nithe  bu  mhiann  leibh  a 
dheanamh. 

18  Ach  ma  threòraichear 
ieis  an  Spiorad  sibh,  cha'n 
'eil  sibh  fuidh'n  lagh. 

19  A  nis  tha  oibre  na  feòla 
follaiseach,  a's  iad  so,  Adh- 
altrannas,  strìopachas,  neò- 
ghloine,  macnus^, 

20  lodhol-aoradh,  druidh- 
eachd  '^,  naimhdeas,  conn- 
sachadh,  co-f  harj^uis  ^,  fearg, 
comhstri,  aimhreite,  saobh- 
chreidimh^, 

21  Farmad,  mortadh,  misg, 
ruidhteireachd  ^^,  agus  art 
leithide  sin :  m.u  bheil  mi 
ag  innseadh  dhuibh  roimh- 
làimh,  mar  a  dh'innis  mì 
dhuibh  a  cheana  mar  an 
ceudna,  nach  sealbhaich  iad- 
san  a  ni  an  leithide  sin  rìogh- 
achdDhè". 

22  Ach  is  e  toradh  an 
Spioraid  gràdh,  aoibhneas, 
sìth,  fad-f  hulangas,  caomhal- 
achd,  maitheas,  creidimh  ^^, 

23  Macantas  ^^  stuaim  :  an 


8  coTììPrtKs.  3  ùiriceachd. 

10  anahharr,  geòcaireachd,  craos. 

11  rìoghachd  Dht  viar  oighreachd. 
i'-i  firinn.  ^^  ciùineas. 


GALATIANACH  VI. 


aghaidh  an  samhuil  sin  cha'n 
'eil  lagh. 

24  Agus  iadsan  a's  le 
Criosd,  cheus  iad  an  f  heòil, 
maille  r'a  h-an-tograibh  agus 

,a  h-ana-miannaibh. 

25  Ma's  beò  dhuinn  san 
Spiorad,  gluaiseamaid  san 
Spiorad  mar  an  ceudna. 

26  Na  bitheamaid  dèidheil 
air  glòir  dhìomhain^,  a'  bros- 
nachadh  a  chèile,  a'  gabhail 
farmaid  r'a  chèile. 

CAIB.  VI. 

1  Dli'iarr  Pòl  air  na  G alatianaich 
buntainn  gu  seimh  ri  hràthair  a 
thuislich,  2  agus  uallach  a  chèile 
a  ghiùlaìi,  6  hhi  tahhaxtach  d^an 
Utchd-teagaisg,  9  agus  gun  sgìth- 
eachadh  do  mhaith  a  dheanamh  : 
12  nochde  ciod  gus  am  hheil  iadsan 
a  ta  searmonachadh  an  iimchioll- 
ghearraidh, 

A  BHRAITHRE,  ma 
'^  ghlacar  neach  ann  an 
coire  air  bith  gu  h-obann, 
sibhse  a  ta  spioradail,  togaibh 
suas  a  shamhuil  sin  do  dhuine 
ann  an  spiorad  na  macant- 
achd^ ,  a'  toirt  aire  dhuit 
fèin,  nach  buairear  thu  mar 
an  ceudna. 

2  Giùlainibh  uallacha^  a 
chèile,  agus  mar  sin  coimh- 
lionaibh  lagh  Chriosd. 

3  Oir  ma  shaoileas  duine 
gur  ni  èigin  e  fèin,  gun  bhi 
ann  ach  neo-ni,  tha  e  'ga 
mhealladh  fèin. 

4  Ach  dearbhadh  gach 
neach  'obair  fèin,  agus  an 
sin  bithidh  aobhar  gaird- 
eachais*  aige  d'a  thaobh 
fèin^  a  mhàin,  agus  cha'n 
ann  a  thaobh  neach  eile. 

5  Oir  giùìainidh  gach  neach 
uallach  fèin. 

6  Comh-roinneadh  an  neach 

J  earraghloir.         2  «'  chiùineis. 
3  eallacha.  4  uaill. 
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a  ta  air  a  theagasg  san  f  hocal, 
ris  an  neach  a  ta  'ga  theagasg, 
anns  na  h-uile  nithibh  maithe. 

7  Na  meallar  sibh ;  cha 
deanar  fanoid  air  Dia :  oir 
ge  b'e  ni  e  shìol-chuireas 
duine,  an  ni  ceudna  buain- 
idh  e. 

8  Oir  an  ti  a  chuireas  d'a 
fheòil  fèin,  buainidh  e  o'n 
f  heòil  truaiUidheachd  \  ach 
an  ti  a  chuireas  do'n  Spiorad, 
buainidh  e  o'n  Spiorad  a' 
bheatha  shuthainn. 

9  Agus  na  sgìthicheamaid 
do  mhaith  a  dheanamh :  oir 
ann  an  àm  iomchuidh  buain- 
idh  sinn,  mur  fannaich^  sinn. 

10  Uime  sin  a  rèir  mar  a 
ta  cothrom^  againn,  deanam- 
aid  maith  do  na  h-uile 
dhaoinibh,  ach  gu  h-àraidh 
dhoibh-san  a  ta  do  theaghlach 
a'  chreidimh. 

11  Tha  sibh  a'  faicinn 
meud  na  litreach  a  sgrìobh 
mi  dhuibh  le  mo  ìàimh  fèin. 

12  A  mheud  le'  m'  miann 
iad  fèin  a  thaisbeanadh  gu 
sgiamhach  san  f  lieòil,  tha  iacl 
'gur  n-èigneachadh  chum  bhi 
air  bhur  timchioll-ghearradh ; 
a  mhàin  chum  nach  deantadh 
geur-leanmhuinn  orra  air  son 
crann-ceusaidh  Chriosd. 

13  Oir  cha'n'  eil  iadsan 
fèin  a  tha  aìr  an  timchioU- 
ghearradh  a'  coimhead  an 
lagha  :  ach  is  aill  leo  sibhse 
bhi  air  bhur  timchiolUghearr- 
adh,  chum  as  gu  dean  iad 
uaill  ann  bhur  feòil. 

14  Ach  nar  leigeadh  Dia 
gu  deanainn-sa  uaiU  ach  ann 
an  crann-ceusaidh  ar  Tigh- 
earna  losa  Criosd,  tre'm  bheil 
an   saoghal    air  a  cheusadh 

5  ann  fiin.  6  la^a ich . 

Tfàth. 


EPHESIANACH  I. 


dhomli-sa,    agus    mise    do'n 
t-saoghal. 

15  Oir  ann  an  losa  Criosd 
cha'n  'eil  èifeachd  air  bith 
ann  an  timchioll-ghearradh, 
no  ann  an  neo  -  thimchioll- 
ghearradh,  ach  ann  an  cruth- 
achadh^  nuadh. 

16  Agus    a    mheud    's    a 

J  creutair. 


shiubhlas  a  rèir  na  riaghailt 
so,  sith  orra,  agus  tròcair, 
agus  air  Israel  Dè. 

17  O  so  a  mach  na  cuir- 
eadh  neach  sam  bith  dragh 
orm ;  oir  a  ta  mi  giùlan 
chomharan  an  Tighearna  losa 
ann  mo  chorp. 

18  A  bhràithre,  gu  robh 
gràs  ar  Tigheavna  losa  Criosd 
maille  ri  bhur  spiorad.  Amen. 


LITIR  AN  ABSTOIL  PHOIL  CHUM  NAN 
EPHESIANACH. 


CAIB.  I. 

1  A7i  deìgh  fàilte,  3  ag^is  breith- 
buidheachais  air  son  nan  Ephe- 
sianach,  4  lahhair  Pòl  mu  thagh- 
adh,  6  agus  vchd-mhacachd  thaoòh 
gràis,  11  ììì  a^s  e  am  fior-thobar 
o^m  bheil  slàiniè  «'  chinne-daoine 
fl'  sruthadh,  4.c. 

■pOL,  abstol  losa  Criosd 
-■-  tre  thoil  Dè,  chum  nan 
naomh  a  ta  ann  an  Ephesus, 
agus  nan  creideach  ann  an 
losa  Criosd  : 

2  Gràs  dhuìbh,  agus  sìth  o 
Dhia  ar  n-Athair  agus  o'n 
Tighearn  losa  Criosd. 

3  Beannaichte  gu  rohh  Dia, 
eadhonAthair  arTighearnalo- 
sa  Criosd,  a  bheannaich  sinne 
leis  gach  uile  bheannachadh 
spioradail  ann  an  ionadaibh 
nèamhaidh  ^  ann  an  Criosd  : 

4  A  rèir  mar  a  thagh  e 
sinne  ann-san,  mun  do  leag- 
adh  bunait  an  domhain,  chum 
gu'm  bithcamaid  naomha, 
agus  neo-choireach  'na  làth- 
air-san  ann  an  gràdh  : 

l  nithibh  ncamhaidh. 
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5  A  roimh-orduich  sinne 
chum  uchd-mhacachd  na 
cloinne  tre  losa  Criosd  dha 
fèin,  a  rèir  deadh-ghean  a 
thoile. 

6  Chum  cliù  glòire  a  ghràis, 
tre  an  d'rinn  e  sinne  taitneach- 
ann  a  Mhac  gràdhach  : 

7  Anns  am  bheil  againne 
saorsa^  tre  'fhuil-san,  maith- 
eanas  nam  peacadh,  a  reir 
saoibhreis  a  ghràis ; 

8  Anns  an  robh  e  ro  phailt 
dhuinne  san  uile  ghliocas, 
agus  thuigse  : 

9  A  dh'fhoillsich  dhuinn 
rùn-diomhair  a  thoile,  a  rèir 
a  dheadh  ghean  fèin  a  rùn- 
aich  e  ann  fèin  : 

10  Chum  ann  am  fritheal- 
adh  coimhlionaidh  nan  aim- 
sir,  gu'n  cruinnicheadh  e  ann 
an  aon  na  h-uile  nithe  ann 
an  Criosd,  araon  Tia  nithe  a 
ta  air  nèamh  agus  ìia  nithe  a 
ta   air   talamh,   eadhon    ann- 


3  tre  an  do  nochd  e  dhuinne  mòr 
dheadh-ghean.  3  fuasglàdh^ 


EPHESIANACH  II. 


11  Anns  an  d'f  huair  sinne 
mar  an  ceudna  oighreachd, 
air  dhuinn  bhi  air  ar  roimh- 
orduchadh  a  rèir  rùin  an  ti  a 
ta  'g  oibreachadh  nan  uile 
nithe  a  rèir  comhairle  a 
thoiie  fèin ; 

,  12Ionnus  gu'mbitheamaid- 
ne,  a  chuir  air  tùs  dòchas 
ànn  an  Criosd,  chum  cliù  a 
ghlòire-san. 

13  Anns  an  cb  chuir  sibhse 
mar  an  ceudna  dòchas,  air 
dhuibh  focal  na  fìrinn  a 
chluinntinn,  eadhon  soisgeul 
bhur  slàinte :  neach  an  dèigh 
dhuibh  creidsinn  ann,  chuir- 
eadh  seula  oirbh  le  Spiorad 
naomh  sin  a'  gheallaidh, 

14Neach  is  e  geall-daing- 
nich  ^  ar  n-oighreachd-ne,  gu 
teachd  saorsa  na  seilbhe  a 
cheannachadh  ^  chum  cliù  a 
ghlòire. 

15  Uime  sin  air  cluinntinn 
domh-sa  mar  an  ceudna  bhur 
creidimh-sa  anns  an  Tigh- 
earn  losa,  agus  bhur  gràidh 
do  na  naoimh  uile, 

16  Cha'n  'eil  mi  a'  sgur^ 
do  bhi  toirt  buidheachais  air 
bhur  son,  a'  luadh  oirbh  ann 
am  urnuighibh ; 

17  Gu'n  tugadh  Dia  ar 
TighearnalosaCriosd,  Athaìr 
na  glòire,  spiorad  gliocais 
agus  foillseachaidh  4  dhuibh, 
ann  an  eòlas  air-san  ^  ; 

18  Sìiilean  'ur  n-inntinn 
bhi  air  an  soillseachadh, 
chum  fios  a  bhi  agaibh  ciod 
e  dòchas  a  ghairme-san,  agus 
ciod  e  saoibhreas  glòire  'oigh- 
reachd-san  anns  na  naomh- 
aibh, 

19  Agus  ciod  e  ro-mheud 


lcarlas.  2  eiCfh-tuisgladh. 

»  A»  nsgmream.         4  taisbeanaidh. 

»  chum  esan  aideachadk. 
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a  chumhachd  do  ar  taobh-ne 
a  ta  creidsinn,  a  rèir  oib- 
reachaidh  a  thrèun  neirt ; 

20  A  dh'oibrich  e  ann  an 
Criosd,  'nuair  a  thog  e  o  na 
marbhaibh  e,  agus  a  chuir  e 
'na  shuidhe  air  a  dheas-làimh 
fèin  e  anns  na  h-ionadaibh 
nèamhaidh, 

21  Gu  10  àrd  os  ceann 
gach  uile  uachdaranachd, 
aglis  cumhachd,  agus  neirt, 
agus  tighearnais,  agus  gach 
ainme  a  dh'ainmichear,  cha'n 
e  mhàin  san  t-saoghal  so,  ach 
san  t-saoghal  ri  teachd  mar 
an  ceudna : 

22  Agus  chuir  e  na  h-uiìe 
nithe  fuidh  a  chosaibh,  agus 
thug  se  e  gu  bhi  'na  cheann 
os  ceann  nan  uile  nithe  do'n 
eaglais, 

23  A  ta  'na  corp  aige, 
lànachd  an  ti  a  ta  lìonadh 
nan  uile  nithe  anns  na  h- 
uile. 

CAIB.  II. 

1  Le  bhi  coimheas  r''a  chèile  ciod  a 
bha  sinn  thaohh  nàdiiir,  5  agns 
ciod  a  tha  sinn  thaohh  ffrdis, 
10  chutr  Pòl  an  cèiU  gun  d'rinn- 
eadh  sinn  air  son  dheadh  oihre ; 
agus  air  dhidnn  hhi  air  ar  toirt 
arn  fagus  tre  Chriosd,  11  nach 
còtr  dhuinn  ar  beatha  a  chaith- 
eadh  mar  Chinnich,  19  ach  mar 
luchd  aoin  bhaile  ris  na  naoimh, 
agus  mar  theaghlach  Dhc. 

A  GUS  sibhse  hheothaich  e, 
a  bha  marbh  ann  an 
euceartaibh  agus  ann  am 
peacaibh ; 

^  2  Anns  an  do  ghluais  ^ 
sibh  sna  h-amannaibh  a 
chaidh  seachad,  a  rèir 
gnàtha^  an  t-saoghail  so,  a 
rèir  uachdarain  «  cumhachd 
an  athair,  an  spioraid  a  tha 


6  Arins  an  robh  sibh  aa  imeachd. 
'  gnàthachaidh.  ^  priomisa. 
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nh  ag  oibrcaclìadh   ann   an 
cloinn  na  h-easumhlachd : 

3  Am  measg  an  robh 
againn  uile  mar  an  ceudna 
ar  caithe  -  beatha  roimh  so, 
ann  aa  ana  -  miannaibh  ar 
feòla,  a'  deanamh  toil  na 
feòla,  agus  nan  smuainte ' ; 
agus  bha  sinn  a  thaobh  nàduir 
'nar  cloinn  na  feirge,  eadhon 
mar  chàch. 

4  Ach  Dia,  a  ta  saoibhir 
ann  an  tròcair,  air  son  a 
mhòr  -  ghràidh  leis  an  do 
ghràdhaich  e  sinn, 

5  Eadhon  air  dhuinn  a 
bhi  marbh  ann  am  peacaibh, 
chomh  -  bheothaich  e  sinn 
maille  ri  Criosd ;  (le  gràs  tha 
sibh  air  bhur  tèarnadh^-) 

6  Agus  chomh-thog,  agus 
chomh-shuidhich  e  sinn  ann 
an  ionadaibh  nèamhaidh  ann 
an  losa  Criosd : 

7  Chum  gu'm  foillsicheadh 
e  anns  na  linnibh  ri  teachd 
saoibhreas  ro  phailt  a  ghràis, 
ann  an  caoimhneas  d'ar  taobh- 
ne  tre  losa  Criosd. 

8  Oir  is  ann  le  gràs  a  ta 
sibh  air  bhur  tèarnadh,  tre 
chreidimh :  agus  sin  cha'n 
ann  uaibh  fèin  ;  is  e  tiodhlac^ 
Dhè  e : 

9  Cha'n  ann  o  oibribh, 
chum  nach  deanadh  neach 
air  bith  uaiU : 

10  Oir  is  sinne  'obair-san, 
air  ar  cruthachadh  ann  an 
losa  Criosd  chum  dheadh 
oibre,  airson  and'ulluich  Dia 
roimh-làimh  simiy  chum  gu'n 
gluaiseamaid  annta. 

11  Uime  sin  cuimhnichibh, 
air  dhuibh  a  bhi  san  aimsir  a 
chaidh  thairis  'nur  Cinnich 


1  7ia  h-inntinn,  «'  chridhe. 
2  iìànuchadh,  s-aoradh,  sdhhaladh. 
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san  fbeòil  ris  an  abrar  an 
neo-thimchioU-ghearradh  leo- 
san  d'an  goirear  an  timchioll- 
ghearradh  làmh-dheanta  san 
f  heòil ; 

12  Gu  robh  sibh  san  àm 
sin  as  eugmhais  Chriosd,  'nur 
coimhich  do  chomh-fhlaith- 
eachd'*  Israeil,  agus  'nur 
coigrich  do  choimh-cheang- 
laibh  a'  gheallaidh,  as  eu^- 
mhais  dòchais,  agus  gun  Dia 
anns  an  t-saoghal : 

13  Ach  a  nis  ann  an  losa 
Criosd,  tha  sibhse  a  bha 
roimh  so  fad  o  làimh,  air 
bhur  toirt  am  fagus  tre  f  huil 
Chriosd. 

14  Oir  is  esan  ar  sith-ne, 
a  rinn  aon  dhinn  araon,  agus 
a  bhris  sìos  balla  meadhonach 
an  eadar-dhealachaidh ; 

15  Air  dha  an  naimhdeas 
a  chur  air  cùl  tre  'f  heòil  fèin, 
eadìion  lagh  nan  àitheanta,  a 
chuireadh  sìos  ann  an  orduigh- 
ibh,  chum  gu'n  deanadh  e 
ann  fèin  do  dhithis  aon  duine 
nuadh,  mar  sin  a'  deanamh 
sìthe : 

16  Agus  gu*n  de^nadh  e 
rèidh  faraon  iad  ri  Dia  ann 
an  aon  chorp  tre  a'  chrann- 
cheusaidh,  air  dha  an  naimh- 
deas  a  mharbhadh  le  sin  ; 

17  Agus  thàinig  e  agus 
shearmonaich  e  sìth''*  dhuibhse 
a  bha  am  fad,  agus  dhoibh- 
san  a  bha  am  fagus. 

18  Oir  trìd-san  tha  araon 
slighe  againn  gu  dol  a  steach 
tre  aon  Spiorad  chum  an 
Athar. 

19  A  nis  uime  sin,  cha  'n 
'eil  sibh  ni's  mò  'nur  coigrich 
agus  'nur  coimhich,  ach  'nur 


3  saor-thahhartas. 

4  chomh-chomunn. 
^stothchaint. 
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luchd  aoin  bhaile  ris  na 
naomhaibh,  agus  'nur  muinn- 
tir-teaghlaich  Dhè ; 

20  Agus  tha  sibh  air  bhur 
togail  suas  air  bunait  nan 
abstol  agus  nam  fàidhean,  air 
bhi  do  losa  Criosd  fèin  'na 
cJìIoicìi'Chìnn  na  h-oisinn  ; 

21  Anns  am  bheil  an  ait- 
reabh  uile,  ceangailte  gu  ceart 
r'a  chèile,  a'  fàs  suas  chum 
bhi  'na  teampull  naomh  san 
Tighearn  ; 

22  Anns  am  bheil  sibhse 
mar  an  ceudna  airbhurcomh- 
thogail  suas  chum  bhi  'nur 
tigh-còmhnuidh  do  Dhia  tre 
an  Spiorad. 

CAIB.  III. 

1  Rinneadh  an  rùn-dìomhair,  6 
gu'm  biodh  na  Cinnich  air  an 
saoradh,  fhoillseachadh  do  Phòl; 
18  agus  thugadh  an  grùs  dhàsan 
sin  a  shearmonachadh  :  13  dh^iarr 
e  air  na  Ephesianaich  gun  iad  a 
dh'fhannachadh  air  son  a  thriob- 
laid-san, 

\  III  an  aobhar  so,  tha  mise 
'^  Pòl  a'm'  phrìosanach  losa 
Criosd,  air  bhur  sonsa,  a 
Chinneacha : 

2  O  chuala^  sibh  mu  f  hrith- 
ealadh  gràis  Dè,  a  thugadh 
dhomh-sa  air  bhur  sonsa  ^ : 

3  G  u'n  d'rinn  e  aithiiichte 
dhomh  tre  fhoiUseachadh^ 
an  rùn  -  dìomhair,  (mar  a 
sgriobh  mi  roimh  gu  h-aith- 
ghearr, 

4  Leis  am  feud  sibh,  air 
dhuibh  a  leughadh,  m'eòlas 
ann  an  rùn-dìomhair  Chriosd 
a  thuigsinn ;) 

5  Ni,  ann  an  linnibh  eile, 
air  nach  d'thugadh  fios  do 
chloinn  nan  daoine,  mar  a 
ta  e  nis  air  fhoiUseachadh 
d'a  abstolaibh  naomha  agus 

1  Ma  chuala.  3  d'ur  taohhsa. 

•  thatshean.        ■*  ioinadh-gnttheach, 
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d'a  f  hàidhibh  tre  an  Spiorad  ; 

6  Gu'm  biodh  na  Cinnich 
'nan  comh-oighreachaibh,  a- 
gus  'nan  comh-chorp,  agus 
'nan  luchd  -  comhpairt  d'a 
ghealladh-san  ann  an  Criosq, 
tre  an  t-soisgeul : 

7  Air  an  d'rinneadh  mise 
a'm'  mhinisteir,  a  rèir  tiodh- 
laic  gràis  Dè  athugadh  dhomh, 
a  rèir  oibreachaidh  èifeachd- 
aich  a  chumhachd-san. 

8  Dhomh  -  sa,  a's  lugha 
na'n  ti  a's  lugha  do  na  naomh- 
aibh  uile  thugadh  an  gràs  so, 
saoibhreas  Chriosd,  nach 
feudar  a  rannsachadh,  a 
shearmonachadh  am  measg 
nan  Cinneach  ; 

9  Agus  gu'n  deanainn  soiìl- 
eir  do  na  h-uile  dhaoinibh,  ciod 
e  comunn  an  rùin-dìomhair 
sin,  a  bha  folaichte  ann  an 
Dia  o  thoiseach  an  t-saoghail, 
a  chruthaich  na  h-uile  nithe 
tre  losa  Criosd ; 

-10  Chum  gu'n  deantadh 
aithnichte  nis  do  na  h-uachd- 
aranachdaibh,  agus  do  na 
cumhachdaibh  ann  an  iou- 
adaibh  nèamhaidh,  leis  an 
eaglais,  gliocas  eagsamhuiH 
Dhè, 

11  A  rèir  an  rùin  shiorr- 
uidh^  a  rùnaich  e  ann  an  losa 
Criosd  ar  Tighearn : 

12  Anns  am  bheil  againn 
dànachd  agus  slighe  gu  dol  a 
steach  ann  am  muinghin  tre 
a  chreidimh-san. 

13  Uime  sin  tha  mi  ag 
iarraidh  nach  lagaich  sibh  à 
leth  mo  thrioblaidean-sa  air 
bhur  son,  ni  a's  e  bhur  glòir- 
sa. 

14  Air  an  aobhar  so  tha  mi 
a'  lùbadh  mo  ghliìine  do  Ath- 

*  A  rcir  roimh-shuidheachaid^i 
?tan  ii?in. 
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air  ar  Tighearna  losa  Criosd, 

15  Air  an  ainmichear  an 
teaghlach  uile  air  nèamh  agus 
air  talamh, 

16  Gu'n  deònaicheadh  e 
dhuibh  a  rèir  saoibhreis  a 
ghlòire,  bhi  air  bhur  neart- 
achadh  gu  treun^  tre  a  Spior- 
ad-san  anns  an  duine  an  leth 
stigh ; 

^  17  lonnus  gu'n  gabh  Criosd 
còmhnuidh  ann  bhur  cridhe 
tre  chreidimh ;  chum  air 
dhuibh  bhi  air  bhur  frèumh- 
achadh,  agus  air  bhur  stèidh- 
eachadh^  ann  an  gràdh, 

18  Gu'm  bi  sibh  comasach 
maiUe  ris  na  naomhaibh  uile, 
air  a  thuigsinn  ciod  e  leud, 
agus  fad,  agus  doimhne,  agus 
àirde  ; 

19  Agus  air  gràdh  Chriosd 
aithneachadh,  a  chaidh  thar 
gach  uile  eòlas,  chum  gu'm 
bi  sibh  air  bhur  lìonadh  le 
uile  lànachd  Dhè. 

20  A  nis  dhàsan  d'an 
comas  na  h-uile  nithe  a 
dheanamh  gu  h-anabarrach 
ro  phailt,  thar  gach  ni  a's 
urrainn  sinne  iarraidh  no 
smuaineachadh,  a  rèir  a' 
chumhachd  a  ta  'goibreach- 
adh  gu  h-èifeachdach  ann- 
ainn, 

21  Dhàsan  gu  rohh  glòir 
anns  an  eaglais  tre  losa 
Criosd,  air  feadh  gach  uile 
iinn,  gu  saoghal  nan  saoghal. 
xlmen. 

CAIB.  IV. 

1  DJieaialaich  an  t-ahstol  na  Ephe- 
sianaich  chum  aonachd ;  7  agiis 
chnir  e  an  ctill  gìCn  (Tthug  Dia 
chum  na  criche  xo  tiodhlacan  eag- 
tiamhuil  do  dhaoinihh,  13  ionnus 
gu'm  hiodh  ^eaglais  air  a  togail, 
16  agus  giCm  fàsadh  i  suas  ann 
au  Criosd. 


1  le  cicmhachd, 
3  honn-'shuidheachadh. 
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T  TIME  sin,  tha  mise  prìos- 
^  anach  an  Tighearn,  a' 
guidhe  oirbh  gu'n  gluais^ 
sibh  ga  cubhaidh  do'n  ghairm 
leis  an  do  ghairmeadh  sibh  ; 

2  Leis  gach  uile  irioslachd 
inntinn  agus  mhacantas,  le 
fad-fhulangas,  a'  giùlan  le 
chèile  ann  an  gràdh  ; 

3  A'  deanamh  dìchill  air 
aonachd  an  Spioraid  a 
choimhead  ann  an  ceangal'* 
na  sìthe. 

4  Is  aon  chorp  agus.  aon 
Spiorad  a  ta  aìin,  amhuil  mar 
an  ceudna  a  ghairmeadh  sibh 
ann  an  aon  mhuinghin  bhur 
gairme  ; 

5  Aon  Tighearn,  aon  chreid- 
imh,  aon  bhaisteadh, 

6  Aon  Dia  agus  Athair  nan 
uile,  a  tha  os  ceann  nan  uile, 
agus  tre  na  h-uile,  agus  ann- 
aibh-sa  uile. 

7  Ach  thugadh  gràs  do  gach 
aon  againn,  a  rèir  tomhais 
tiodhlaic  Chriosd. 

8  Uime  sin  a  ta  e  ag  ràdh, 
Air  dol  suas  da  an  àird,  thug 
e  bruid  am  braighdeanas,  a- 
gus  thug  e  tiodhlacan  do 
dhaoinibh. 

9  (A  nis  gu'n  deachaidh  e 
suas,  ciod  e  ach  gu'n  deach- 
aidh  e  air  tùs  sìos  gu  ionad- 
aibh  ìochdarach  na  tal- 
mhainn  ?  ' 

10  An  ti  a  chaidh  sìos,  is 
e  sin  fèin  e  a  chaidh  suas 
mar  an  ceudna  gu  ro  àrd  os 
ceann  nan  uile  nèamh,  chum 
gu'n  lìonadh  e  na  h-uile 
nithe.) 

11  Agus  thug  e  dream  àr- 
aidh  gu  bhi  'nan  abstolaibh  ; 
dream  eile,  |u  bhi  'nam 
fàidhibh  ;    agus  dream  eile. 


3  imich,  siuhhail. 
*  comh-hhaìni. 


gu  bhi  'nan  soisgeulaichibh  ; 
agus  dream  eile,  gu  bhi  'nan 
aodhairibhS  agus  'nan  luchd- 
teagaisg;  . 

12  Chum  na  naoimh  a 
dheasachadh  ^  chum  oibre  na 
ministreileachd,  chum  togail 
suas  cuirp  Chriosd : 

13  Gus  an  tig  sinn  uile 
ann  an  aonachd  a'  chreidimh, 
agus  eòlais  Mhic  Dhè,  chum 
duine  iomlain,  chum  tomhais 
àirde  lànachd  Chriosd : 

14  Chum  as  nach  bi  sinn  à 
so  suas  'nar  leanabaibh,  air 
ar  tonn-luasgadh,  agus  air  ar 
giùlan  mu'n  cuairt  leis  gach 
uile  ghaoith  teagaisg,  le  cleas- 
achd  dhaoine,  agus  seòltachd 
cealgach,  leis  ambheiliadgu 
h-innleachdach  ri  feall-f  hol- 
ach  chum  meallaidh : 

15  Ach  a'  labhairt  na  f  ìr- 
inn  ann  an  gràdh,  gu'm  fàs 
sinn  suas  ajans  na  h-uile 
nithibh  chuige-san^,  a's  e  an 
ceann,  eadìwn  Criosd : 

16  O'm  bheil  an  corp  uile, 
air  a  cheangal  gu  ceart,  agus 
£dr  a  dhlùthachadh  tre  an  ni 
sin  a  tha  gach  alt  a'  toirt 
uaith,  a  rèir  oibreachaidh  èif- 
eachdaich  ann  an  tomhas 
gach  buiil,  a'  faghail  fàs 
euirp,  chum  a  thogail  fèin 
suas  ann  an  gràdh. 

17  So  uime  sin  a  ta  mi  ag 
ràdh,  agus  a'  guidhe  am  fìan- 
uis  an  Tighearna,  gun  sibh  a 
dh'imeachd  à  so  suas  mar  a 
ta  na  Cinnich  eile  ag  imeachd, 
ann  an  dìomhanas  an  inntinn 
fèin ; 

18  Aig  am  bheil  an  tuigse 
air  a  dorchachadh,  air  dhoibh 
bhi  'nan  coimhich  do  bheatha 
Dhè,  thaobh  an  aineolais  a 
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ta  annta,  tre  chruas  an  cridhe: 

19  Muinntir,  air  dhoibh 
am  mothachadh  a  chall,  a 
thug  iad  fèin  thairis  do  mhi- 
nàire^,  chum  gach  uile  neò- 
ghloine  chur  an  gnìomh  le 
cìocras. 

20  Ach  cha  d'fhòghluim 
sibhse  Criosd  mar  so  ; 

21  O  chuala^  sibh  e,  agus 
0  theagaisgeadh  leis  sibh, 
mar  a  ta  an  f  hìrinn  ann  an 
losa : 

22  Gu'n  cuir  sibh  dhibh, 
thaobh  a'  cheud  chaithe- 
beatha,  an  seann  duine,  a  tha 
truaillidh  a  rèir  nan  ana- 
miann  cealgach ; 

23  Agus  gu'm  bi  sibh  air 
bhur  n-ath-nuadhachadh  ann 
an  spiorad  bhur  n-inntinn  ; 

24  Agus  gu'n  cuir  sibh  um- 
aibh  an  nuadh-dhuine,  a  tha 
air  a  chruthachadh  a  rèir 
Dhè  am  f  ìreantachd  agus  am 
fìor-naomhachd. 

25  Uime  sin,  air  dhuibh  a' 
bhreug  a  chur  uaibh,  labh- 
raibh  an  f  hìrinn  gach  neach 
r'a  choimhearsnach :  oir  is 
buiU  sinn  d'a  chèile. 

26  Biodh  fearg  oirbh,  agus 
na   peacaichibh  :    na  luidh-  • 
eadh  a'  ghrian  air  bhur  corr- 
uich  : 

27  Agus  na  tugaibh  àit 
do'n  diabhul. 

28  An  ti  a  ghoid,  na  goid- 
eadh  e  ni's  mò :  ach  gu  ma 
fearr  leis  saothair  a  dhean- 
amh,  ag  oibreachadh  an  ni  a 
ta  maith  le  a  làmhaibh,  chum 
gu'm  bi  aige  ni  r'a  phàirt- 
eachadh  ris  an  neach  air  am 
bheil  uireasbhuidh. 

29  Na  tigeadh  cainnt 
thruaiUidh  air  bith  mach  as 


^  huachaillibh. 
^a  dheanamh  ionilfin,  «  ckeangal gn 
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dioìigmhalta  r''a  chèile.      ^  ann  snn. 
*  mhacìius.  ^  Ma  chuala. 
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bhur  beul,  ach  an  ni  sin  a 
ta  maith  chum  deadh-f  hògh- 
luim,  ionnus  gu'n  toir  e  gràs 
do'n  luchd-èisdeachd. 

30  Agus  na  cuiribh  doil- 
gheas  air  Spiorad  naomh  Dhè, 
leis  an  do  chuireadh  seula 
oirbh  gu  là  na  saorsa, 

31  Biodh  gach  uile  sheirbhe, 
agus  corruich,  agus  fearg,  a- 
gus  gàrrthaichi,  agus  toibh- 
eum^  air  an  togail  uaibh, 
maille  ris  gach  uile  mhì- 
run. 

32  Agus  bithibh  caoimh- 
neil,teo-chridheach  d'a  chèile; 
a'  toirt  maitheanais  d'a  chèile, 
eadhon  mar  a  thug  Dia  maith- 
eanas  dhuibh-se  ann  an 
Criosd, 

CAIB.  V. 

1  An  dèigh  earailean  coitchionn 
chum gràidhy  3  chum strìopachas  a 
sheachnadh,  4  agìis  na  h-uile  neò- 
ghlcine,  7  gun  chomhluaàar  a 
chumail  ri  daoinihh  aingidh,  15 
imeachd  gu  faicilleach,  ì&^agus 
hhi  air  an  llonadh  leis  ayi  Spiorad, 
22  labhair  Pòl  ?nu  dhleasdanas- 
aihh  fa  leih. 

[IME  sin  bithibh-sa  'nur 
luchd  -  leanmhuinn  air 
Dia,  mar  chloinn  ghràdh- 
aich; 

2  Agus  gluaisibh  ann  an 
gràdh,  eadhon  mar  a  ghràdh- 
aich  Criosd  sinne,  agus  a 
thug  se  e  fèin  air  ar  son,  'na 
thabhartas  agus  'na  ìobairt 
deadh-f  hàile  do  Dhia. 

3  Ach  na  biodh  strìop- 
aehas,  agus  gach  uile  neò- 
ghloine,  no  sannt,  uiread  as 
air  an  ainmeachadh  'nur 
measg,  mar  is  cubhaidh  do 
naomhaibh  : 

4  No  draosdachd^,  no  còmh- 
radh  amaideach,  no  bao- 
shùgradh,     nithe    nach    'eil 


U^ 


1  àrd-ghlaodhaich. 
^anarainnt. 
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iomchuidh  :  ach  gu  ma  fearr 
leibh  breith-buidheachais. 

5  Oir  a  ta  fios  agaibh  air 
so,  nach  'eil  aig  fear-striop- 
achais  air  bith,  no  aig  neach 
neò-ghlan,  no  aig  duine  sann- 
tach,  (a  tha  'ua  f  hear  ìodhol- 
aoraidh,)  oighreachd  ann  an 
rìoghachd  Chriosd  agus  Dhè. 

6  Na  mealladh  neaeh  air 
bith  sibh  le  briathraibh 
dìomhain :  oir  air  son  nan 
nithe  sin  tha  fearg  Dhè  a' 
teachd  air  cloinn  na  h-eas- 
ùmhlachd. 

7  Na  bithibh-sa  uime  sin 
'nur  luchd-comhpairt  riu. 

8  Oir  bha  sibh  uair-èigin 
'nur  dorchadas,  ach  a  nis  tha 
sibh  'nur  solus  san  Tighearn  : 
gluaisibh  mar  chloinn  an  t- 
soluis ; 

9  (Oìi  ata  toradh  an  Spior- 
aid  '^  anns  an  uile  mhaitheas, 
agus  ionracas,  agus  f  hìrinn  ;) 

10  A'  dearÌ3hadh  ciod  an  ni 
a  tha  taitneach  do'n  Tigh- 
earn. 

11  Agus  na  biodh  comh- 
chomunn  agaibh  ri  oibribh 
neo-tharbhach  an  dorchadais 
ach  gu  ma  fearr  leibh  an  cron- 
achadh. 

12  Oir  is  gràineil  eadhon 
r'an  innseadh  na  nithe  a  ta 
air  an  deanamh  leo  an  iiaig- 
nidheas  ^. 

13  Ach  a  ta  na  h-uile  nithe 
a  tha  air  an  cronachadh,  air 
an  deanamh  follaiseach  leis 
an  t-solus  :  oir  gach  uile  ni  a 
ni  soilleir,  is  solus  e. 

14  Uime  sin  atae  agràdh, 
Mosgail,  thusa  a  tha  a'  d' 
chodal,  agus  èirich  o  na 
marbhaibh,  agus  bheir  Ciiosd 
solus  duit. 


8  graosdachd,  caintit  shalack. 
4  an  t-soluis.  *  os  iosaL 
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15  Feuchaibh  uime  sin 
gu'n  gluais  sibh  gu  faicill- 
eachjcha'n  ann  mar  amadain, 
ach  mar  dhaoine  glice, 

16  Ag  ath-cheannach  ^  na 
h-aimsir,  do  bhrìgh  gu  bheil 
na  làithean  olc. 

17  Air  an  aobhar  sin  na 
bithibh-sa  neo  ghlic,  ach  a' 
tuigsinn  ciod  i  toil  an  Tigh- 
earn. 

18  Agus  na  bithibh  air 
mhisg  le  fìon,  anns  am  bheil 
anabarr ;  ach  bithibh  air  bhur 
lionadh  do'n  Spiorad : 

19  A'  labhairt  ribh  fèin^ 
ann  an  salmaibh,  ann  an 
laoidhibh,  agus  ann  an  dàn- 
aibh  spioradail,  a'  seinn  agus 
a'  deanamh  ciùil  'nur  cridhe 
do'n  Tighearn : 

20  A'  toirt  buidheacnais  a 
ghnàth  air  son  nan  uile  nithe 
do  Dhia,  eadhon  an  t- Athair, 
ann  an  ainm  ar  Tighearna 
losa  Criosd ; 

21  Air  dhuibh  bhi  ùmhal 
d'a  chèile  ann  aneagal  Dè. 

22  A  mhnài,  bithihh  ùmhal 
do  'ur  fearaibh  fèin,  mar 
do'n  Ti^hearn. 

23  Oir  is  e  am  fear  ceann 
na  mnà,  eadhon  mar  is  e 
Criosd  ceann  na  h-eaglais  : 
agus  is  esan  Slànuighear  a' 
chuirp. 

24  Uime  sin,  mar  a  ta'n 
eaglais  ùmhal  do  Chriosd, 
mar  sin  biodh  na  mnài  d'am 
fearaibh  fèin  mar  an  ceudna 
anns  gach  ni : 

25  Fheara,  gràdhaichibh 
bhur  mnài  fèin,  eadhon  mar 
a  ghràdhaich  Criosd  an  eag- 
lais,  agus  a  thug  se  e  fèin  air 
a  son  ; 

26  Chum  gu  naomhaich- 


*  A*  fuasgladh. 
3  'Kf/r  measg  fctn,  r^n  chèile. 
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eadh,  agus  gu'n  glanadh  e  i 
le  ionnlad  an  uisge  tre  an 
fhocal. 

27  Chum  gu'n  cuireadh  e 
'na  làthair  fèin  i  'na  h-eaglais 
ghlormhoir,  gun  smal,  gun 
phreasadh^,  no  ni  air  bith 
d'an  leithidibh  sin  ;  ach  chum 
gu'm  biodh  i  naomh,  agu* 
neo-lochdach  ^, 

28  Is  amhluidh  sin  is  còir 
do  na  fearaibh  am  mnài  fèin 
a  ghràdhachadh,  mar  an 
cuirp  fèin:  an  ti  a  ghràdh- 
aicheas  a  bhean,  tha  e  'ga 
ghràdhachadh  fèin. 

29  Oir  cha  d'thug  duine 
air  bith  riamh  fuath  d'a 
fheòil  fèin  ;  ach  ,  altrumaidh 
agus  eiridnidh^  e  i,  eadhon 
mar  a  ta  an  Tighearn  a' 
deanamh  do'n  eaglais : 

30  Oir  is  buiU  sinn  d'a 
chorp,  d'a  fheòil,  agus  d'a 
chnàmhaibh-san. 

31  Air  an  aobhar  so  fàg- 
aidh  duine  'athair  agus  a 
irihàthair,  agus  dlùth-lean- 
aidh  e  r*a  mhnaoi,  agus  bith- 
idh  an  dithis  'nan  aon  f  heòil. 

32  Is  dìomhaireachd  mhòr 
so  :  ach  tha  mi  a'  labhairt  mu 
Chriosd  agus  an  eaglais. 

33  Gidheadh,  thugadh  gach 
aon  agaibh-sa  fa  leth  gràdh 
d'a  mhnaoi,  amhuil  mar  dha 
fèin ;  agus  feuchadh  a'  bhean 
gu'n  toir  i  urram  d'a  fear. 

CAIB.  VI. 

1  Dleasdanas  clohme  d'^am  pàmnt' 
aihh,  5  agns  sheirbhiieach  d'a>n 
rnaighstiribh.  10  Is  cogadh  ar 
beatha,  12  cha'n  ann  a  tnhùin  an 
aghaidh  fola  agns  feòla,  ach  max 
an  ceudna  an  aghaidh  naimhde 
spioradail.  13  Airm  «'  chriosd- 
aidh,  18  agus  cionnn^  is  còir  an 
gnàthachadh. 


^  chaiadh.  ^gjoiffhò. 

5  giullaichdidh. 
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A  CHLANN,bithibh  ùmhal 
^  do  'ur  pàrantaibh  fèin 
san  Tighearn :  oir  a  ta  so 
ceart. 

2  Thoir  urram  ^  do  t'  athair 
agus  do  d'  mhàthair,  (is  i  so 
a'  cheud  àithne  le  gealladh,) 

3  Chum  gu'n  èirich  gu 
maith  dhuit,  agus  gu*m  bi 
thu  fad-shaoghalach  air  an 
taJamh. 

4  Agus  aithriche,  na  bros- 
nuichibh  bhur  clann  chum 
feirge  :  ach  togaibh  ^  iad  ann 
an  oilean  agus  ann  an  teagasg 
aui  Tighearna. 

5  A  sheirbhiseacha,  bithibh 
ùinhal  do  \ir  maighstiribh  a 
rèir  na  feòla,  le  h-eagal  ^  a- 
gus  crith,  ann  an  trèibhdhir- 
eas  bhur  cridhe,  mar  do 
Chriosd : 

6  Cha'n  ann  le  sùil- 
sheirbhis,  mar  dhream  a  ni 
toil  dhaoine,  ach  mar  sheirbh- 
isich  Chriosd,  a'  deanamh 
toil  Dè  o'n  chridhe  ; 

7  Le  deadh  thoil  a'  dean- 
amh  seirbhis,  mar  do'n  Tigh- 
earn,  agus  cha'n  ann  do 
dhaoinibh : 

8  Air  dhuibh  fios  a  bhi 
agaibh,  ge  b'e  maith  air  bith 
à  ni  aon  neach,  gu'm  faigh  e 
an  ni  so  fèin  o'n  Tighearn 
ma's  saor  no  daor  e, 

9  Agus  a  mhaighstirean, 
deanaibh-sa  na  nithe  ceudna 
dhoibh-san,  a'  leigeadh  dhibh 
bagraidh  :  air  dhuibh  fios  a 
bhi  agaibh  gu  bheil  bhur 
maighstir  fèin  air  nèamh  mar 
an  ceudna,  agus  nach  'eil 
gnùis-bhreth  maiUe  ris. 

lOFadheoidh,  mobhràithre, 
bithibh  làidir  san  Tighearn, 


1  anoir.  2  altrumaibh. 

3  faitcheas.  *  droch  spioradaibh. 

•  ntamluxidh.        6  criosrachadh. 
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agus  ann  an  neart  a  chumh- 
achd-san. 

11  Cuiribh  umaibh  uile 
armachd  Dhè,  chum  gu'm 
bi  sìbh  comasach  air  seasamh 
an  aghaidh  cuilbheirtean  an 
diabhuil. 

12  Oir  cha'n  'eil  sinn  a' 
gleachdadh  a  mhàin  ri  fuil 
agus  feòil,  ach  ri  uachdar- 
anachdaibh,  ri  cumhachd- 
aibh,  ri  riaghlairibh  dorchad- 
ais  an  t-saoghail  so,  ri  aing- 
idheachd  spioradail*  ann  an 
ionadaibh  àrda^. 

13  Uime  sin  glacaibh  do 
'ur  n-ionnsuidh  uile  armachd 
Dhè,  chum  gu'm  bi  sibh 
comasach  air  seasamh  an 
aghaidh  «'  bhuaindh  san  droch 
là,  agus  air  dhuibh  na  h-uile 
nithe  a  dheanamh,  chum  seas- 
amh. 

14  Seasaibh  uime  sin,  air 
bhi  do  'ur  leasraidh  air  an 
crioslachadh^  le  fìrinn,  agus 
uchd-èididh  na  fìreantachd'^ 
umaibh ; 

15  Agus  uUuchadh  soisgeil 
na  sìthe  mar  bhrògan  agaibh 
air  bhur  cosaibh ; 

16  Thar  gach  uile  ni,  a' 
glacadh  do  'ur  n-ionnsuidh^ 
sgèithe  a'  chreidimh,  leis  am 
bi  sibh  comasach  air  uile 
shaighde^  teinteach  an  droch 
Spioraid  a  mhùchadh. 

17  Agus  glacaibh  clogaid 
na  slàinte,  agus  claidheamh 
an  Spioraid,  ni  a's  e  focaP^ 
Dhè: 

18  A'  deanamh  ùrnuigh  a 
ghnàth  leis  gach  uile  ghnè 
urnuigh  agus  asluchaidh  san 
Spiorad,  agus  a'  deanamh 
faire  chum  an  ni  so  fèin  maille 


'  an  tonracats, 
8  ghathan. 


*  chugaihh. 
'^^briaihar. 


PHILIPIANACH  I, 


ris  gach  uile  bhiianacliadh, 
agus  ghuidheadh  air  son  nan 
naomh  uile  5 

19  Agus  air  mo  shonsa, 
chum  gu  toirear^  dhomh  comas 
labhairt,  le  fosgladh  mo  bheòil 
ann  an  dànachd,  chum  gu 
foillsich  mi  rùn-dìomhair  an 
t-soisgeil ; 

20  Air  son  am  bheil  mi 
a'm'  theachdair  ann  an 
geimhlibh  :  chum  gu  labhair 
mi  gu  dàna  uime,  mar  is  còir 
dhomh  labhairt. 

21  Ach  a  chum  gu'm  bi 
f  hios  agaibh-sa  mar  an  ceudna 
air  na  nithibh  a  bhuineas 
dhomh-sa,  agus  ciod  a  tha  mi 

1  tiubìirar. 


a'  deanamh,  foillsìchidh  Tich- 
icus,  bràthair  gràdhach  agus 
ministeir  fìrinneach  sanTigh- 
earn,  na  h-uile  nithe  dhuibh  : 

22  Neach  a  chuir  mi  do 
'ur  n-ionnsuidh  air  son  an 
aobhair  so  fèin,  chum  gu'm 
biodh  fios  nan  nithe  a  bhuin- 
eas  duinne  agaibh,  agus  gu'n 
tugadh  e  comhfhurtachd  do 
^ur  cridhe. 

23  Sìth  gu  robh  do  na 
bràithribh,  agus  gràdh  maille 
ri  creidimh,  0  Dhia  an  t- 
Athair,  agus  anTighearnlosa 
Criosd. 

24  Gu  robh  gràs  maille  riu^ 
san  uile  a  ta  gràdhachadh  ar 
Tighearna  losa  Criosd  ann 
an  trèibhdhireas.     Amen. 


LITIR  AN  ABSTOIL  PHOIL  CHUM  NAN 
PHILIPIANACH. 


CAIB.  I. 

1  Chuir  an  t-^abstol  an  ctill  a  bhuidh' 
eachas  do  Dhia,  agus  a  ghràdh  do 
fia  Philipianaich,  air  so?i  toraidh 
nn  creidimh,  agus  an  cotnhpairt 
''na  Jhulangas  ;  9  rinn  e  urnuigh 
aghnùih  ri  Dia  gu'm  fàsadh  iad 
rtJin  angràs  :  12  nochd e  antairbhe 
a  fhiiair  creidimh  Chriosd  o  fhul- 
angas  san  anns  an  Ròimh, 

pOL  agus  Timoteus,  seir- 
^  bhisich  losa  Criosd,  chum 
nan  naomh  uile  ann  an  losa 
Criosd,  a  tha  anri  am  Philipi, 
maille  ris  na  easbuigibh^  a- 
gus  ris  na  deaconaibh'-^; 

2  Gràs  duibh  agus  sìth  o 
Dhia  ar  n-Athair,  agus  o'n 
Tighearn  losa  Criosd. 

3  Tha  mi  toirt  buidheachais 


1  luchd-eoimhid. 
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do    m'    Dhia    gach    uair    a 
chuimhnicheas  mi  oirbh, 

4  A  ghnàth  ann  am  uile 
urnuighibh  air  bhur  sonsa 
uile,  le  gàirdeachas  a' dean- 
amh  guidhe, 

5  Air  son  bhur  comh-roinn 
do'n  t-soisgeul,  o'n  cheud  là 
gus  a  nis  ; 

6  Air  dhomh  bhi  dearbhta 
as  an  ni  so  fèin,  eadhon  an 
ti  a  thòisich  deadh  obair  ann- 
aibh,  gu'n  coimhlion  e  i  gu 
là  losa  Criosd : 

7  Eadhon  mar  is  còirdhomh 
so  a  smuaineachadh  umaibh 
uile,  do  bhrìgh  gu  bheil  sibh 
agam  ann  mo  chridhe,  agus 


2  ìnchd-frithealaidh,foirfeachaibh. 
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gu  bheil  sibh  uile  'nur  luchd 
comh-roinn  do  m'  ghràs-sa, 
araon  ann  mo  gheimhlibh,  a- 
gns  ann  an  seasamh  air  son, 
agus  ann  an  daingneachadh 
an  t-soisgeil. 

8  Oir  is  e  Dia  m'fhianuis, 
cia  mòr  mo  dhèidh  oirbh  uile, 
ann  an  innibh  losa  Criosd. 

9  Agus  a  ta  mi  a'  guidhe 
so,  gu'm  biodh  bhur  gràdh-sa 
air  a  mheudachadh  ni's  mò 
agus  ni's  mò  ann  an  eòlas, 
agus  ann  an  uile  thuigse  : 

10  Chum  gu'n  dearbh  sibh 
na  nithe  a's  fearr^;  chum 
gu'm  bi  sibh  trèibhdhireach, 
agus  gun  tuisleadh^  gu  là 
Chriosd  j 

11  Air  bhur  lìonadh  le 
toraibh  na  f  ìreantachd,  a  tha 
tre  losa  Criosd  chum  glòire 
agus  cliù  Dhèc 

12  Ach  is  àiU  learn,  a 
bhràithre,  fios  a  bhi  agaibh, 
na  nithe  a  tharladh  dhomh-sa, 
gur  mò  a  dh'èirich  leo  an 
soisgeul  a  chur  air  agìiaidh : 

13  lonnus  gu  bheil  mo 
gheimhlean-sa  ann  an  Criosd 
iomraideach  anns  an  lùch- 
airt  uile,  agus  anns  gach  àit 
eile; 

14  Agus  gu  bheil  mòran  do 
na  bràithribh  san  Tighearn  a' 
gabhail  misnich  o  m'  gheimh- 
libh,  leis  an  tuiUeadh  mòr- 
dhànachd  a'  labhairt  an  f  hoc- 
aiP  gun  eagal. 

15  Tha  cuid  gu  dearbh  a' 
searmonachadh  Chriosd  tre 
fharmad  agus  strì,  agus  cuid 
eile  tre  dheadh  thoil. 

16  Tha  aon  dream  a' 
searmonachadh  Chriosd  tre 
chonnspoid,  cha'n  ann  gu 
trèibhdhireach,    a'    saoilsinn 


1  a  tha  eadar-dhealaichte. 
8  gun  bhi  ^nur  n-auhhar  oilbheim. 
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àmhghar  a  chur  ri  m'  gheimh- 
libh-sa : 

17  Ach  an  dream  eile  o 
ghràdh,  air  dhoibh  fìos  a  bhi 
aca  gu'n  do  chuireadh  mise 
gu  seasamh  air  son  an  t- 
soisgeil. 

18  Ciod  ma  ta?  gidheadh 
air  gach  aon  chor,  co  aca  is 
ann  an  coslas  a  mhàin,  no  da 
rìreadh,  tha  Criosd  air  a 
shearmonachadh  ;  agus  air  a 
shon  so  tha  mise  a'  deanamh 
gàirdeachais,  seadh,  agus  ni 
mi  gàirdeachas. 

19  Oir  a  ta  fhios  agam 
gu'n  tig  so  chum  slàinte"* 
dhomh-satrebhur  n-urnuigh- 
sa,  agus  tre  fhrithealadh 
Spioraid  losa  Criosd, 

20  A  rèir  mo  ro-dhùil  ^,  a- 
gus  mo  dhòchais,  nach  cuirear 
nàire  orm  ann  an  ni  air  bith, 
ach  leis  an  uile  dhànachd 
labhairt,  mar  a  ghnàth,  gu'm 
bi  Criosd  a  nis  mar  an  ceudna 
air  àrdachadh  a'm'  chorp-sa, 
ma's  ann  tre  bheatha  no  tre 
bhàs. 

21  Oir  dhomh-sa  bhi  beò 
is  e  sin  Criosd,  agus  bàs 
fhaotainn^  is  buannaehd 
dhomh  so. 

22  Ach  ma's  beò  dhomh 
san  f  heòil,  's  e  so  toradh  m' 
oibre  :  ach  ciod  d'an  dean- 
ainn  roghainn,  cha'n  fhios 
domh. 

23  Oir  tha  mi  air  mo  theann- 
achadh  eadar  dhà  ni,  air 
dhomh  bhi  togarrach  air 
siubhal,  agus  bhi  maiUe  n 
Criosd  ;  oir  is  e  so  a's  ro 
f  hearr : 

24  Gidheadh,  's  e  mi  dh'- 
fhantuinn  san  fheòil  a\ 
feumaile  dhuibh-se. 


^  focaiHDè.) 
5  rn'earbsa. 


4  saorsa. 
Qjhaghail, 


PHILIPIANACH  II. 


I 


25  Agus  air  dhomh  bhi 
cinnteach  dheth  so,  tha  f  hios 
agam  gii'm  fuirich  mi  agus 
gu'n  còmhnuich  mi  maiUe 
ribh  uile,  chum  bhur  cur-sa 
air  bhur  n-aghaidh,  agus 
chum  gàirdeachais  a'  chreid- 
imh^ : 

26  Chum  gu'm  bi  bhur 
gàirdeachas  ni's  pailte  ann 
an  losa  Criosd  do  m'  thaobh- 
sa,  air  son  mi  bhi  a  rìs  a 
làthair  maille  ribh. 

27  A  mhàin  caithibh  bhur 
beatha  gu  cubhaidh  do  shois- 
geul  Chriosd :  chum  cò  aca 
a  thig  mì  agus  a  chi  nii  sibh, 
no  a  bhios  mi  as  làthair,  gu'n 
cluinn  mi  mu  'ur  timchioll, 
gu  bheil  sibh  a'  seasamh  gu 
daingean  ann  an  aon  spiorad, 
le  aon  inntinn,  a'  gleacadh 
le  chèile  air  son  creidimh  an 
t-soisgeil ; 

28  Gun  gheilt^  ann  an  ni 
sam  bith  oirbh  o  bhur  naimh- 
dibh :  ni  a  ta  dhoibh-san  'na 
chomharacinnteach  air  sgrios, 
ach  dhuibh-se  air  slàinte,  a- 
gus  sin  o  Dhia. 

29  Oir  thiodhlaiceadh  3 
dhuibh-se  air  son  Chriosd, 
cha'n  e  mhàin  creidsinn  ann, 
ach  mar  an  ceudna  fulang  air 
a  shon ; 

30  Air  dhuibh  an  còmhrag 
(^udna  bhi  agaibh  a  chunn- 
aic  sibh  annam-sa,  agus  a 
tha  sibh  a  nis  a'  cluinntinn  a 
bhi  annam. 

CAIB.  II. 

1  D/i'  earalaich  Pòl  na  Philipian- 
aich  chum  aonachd  agus  irioslachd 
inntirm,  le  eisempleir  ìsleachaidh 
agus  di dachaidh  Chriosd  ;  llchnm 
iad  a  dhol  air  an  ayhaidh  gu  cùr- 


1  chìim  cur  air  aghaidh  hhur  creid- 
itmh  agus  bhur  gàirdeachais. 

"  ìuimhas,  eagal,  ghiorag, 
3  thugadh  gu  saor. 


amach  ann  an  slighe  7ia  slàiìite, 
ioìinus  gu^7n  biodh  iad  ^nan  solus 
do'n  t-saoghal  aiugidh,  16  agus 
nan  comhfhurtachd  dhàsan  an 
abstol-san. 

rjIME  sin,  ma  tha  comh- 
^  fhurtachd  air  bith  ann 
an  Criosd,  ma  tha  sòlas  air 
bith  gràidh,  ma  tha  comh- 
chomunn  air  bith  an  Spioraid, 
ma  tha  truas'*  air  bith  agus 
tròcair  ; 

2  Coimhlionaibhmo  ghàird- 
eachas,  gu'm  bi  sibh  a  dh'aon 
inntinn,  a  dh'aon  ghràdh,  a 
dh'aon  toil,  a  dh'aon  bhreith- 
neachadh  ^. 

3  Na  deanar  aon  ni  tre 
chonnspoid,  no  tre  ghlòir 
dhìomhain,  ach  ann  an  irios- 
lachd  inntinn  measadh  gach 
aon  gur  fearr  neach  eile  na  e 
fèin. 

4  Na  seallaibh  gach  aon 
air  na  nithibh  sin  a  bhuineas 
da  fèin,  ach  gach  aon  air  na 
nithibh  a  bhuineas  do  dhaoin- 
ibh  eile  mar  an  ceudna. 

5  Uime  sin  biodh  an  inn- 
tinn  cheudna  annaibh-sa,  a 
bha  ann  an  losa  Criosd  : 

6  Neach  air  bhi  dha  ann 
an  cruth  Dhè,  nach  do  mheas 
e  'na  reubainn  e  fèin  bhi 
comh-ionanu  ri  Dia : 

7  Ach  chuir  se  e  fèin  ann 
an  dìmeas^,  a'  gabhail  air 
fèin  cruth  seirbhisich,  air  a 
dheanamh  ann  an  coslas 
dhaoine : 

8  Agus  air  dha  bhi  air 
fhaghail  ann  an  cruth  mar 
dhuine,  dh'irioslaich  se  e  fèin,. 
agus  bha  e  ùmhal  gu  bas,  eadh- 
on  bàs  a'  chroinn-cheusaidh. 

9  Air  an  aobhar  sin  dh'àrd- 

4  liomchridheachd, 

5  toirt  aire  do'n  aon  ni. 

6  dhyholamJiuich  se  efèin. 
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aich  Dia  e  gu  ro  àrd  mar  an 
ceudna,  agus  thug  e  dha 
ainm  os  ceann  gach  uile 
ainme  : 

10  Chum  do  ainm  ^  losa 
gu'n  lùbadh  gach  glùn,  do 
ìdthibh  a  ta  air  nèamh,  agus 
do  nithibh  a  ta  air  thalamh, 
agus  do  nithìbh  a  ta  fo  'n 
talamh ; 

11  Agus  gu'n  aidicheadh 
gach  teangadh  gur  e  losa 
Oriosd  an  Tighearn,  chum 
glòire  Dhè  an  Athar. 

12  Uime  sin,  a  mhuinntir 
mo  ghràidh,  mar  a  bha  sibh 
ùmhal  a  ghnàth,  cha'n  e  a 
mhàin  a'm'  làthair-sa,  ach 
ni's  ro  mhò  as  mo  hìthair, 
làn-oibrichibh  bhur  slàinte 
fèin  le  h-eagal  agus  ball- 
chrith. 

13  Oir  is  e  Dia  a  dh'oib- 
richeas  annaibh,  araon  an 
toil  agus  an  gnìomh  ^  a  rèir  a 
dheadh-ghean  fèin. 

14  Deanaibh  na  h-uile  nithe 
gun  ghearan^,  agus  gun  deas- 
boireachd  .• 

15  Chum  gu'mbi  sibh  neo- 
choireach,  agusneo-chronail^, 
^nur  cloinn  do  Dhia,  neo- 
lochdach,  am  meadhon  gin- 
ealaich  fhiair  agus  chrosda-^, 
measg  am  bheil  sibhse  a' 
dealrachadh  mar  lòchrain 
sholuis  san  t-saoghal ; 

16  A'  cumail  a  mach^ 
focail  na  beatha  ;  chum  gu'n 
dean  mise  uaill  ann  an  là 
Chriosd,  do  bhrìgh  nach  do 
ruith  mi  gu  diomhain,  agus 
nach  do  shaothraich  mi  gu 
dìomhain. 

17  Seadh  agus  ma  dh'ìobrar 
mi  air  ìobairt  agus  seirbhis 
fhollaiseach  bhur   creidimh- 


1  ann  an  ainm.         2  an  deanamh. 
3  mltonvihor.    ^  glan.neo-thruaillidh, 
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sa,  tha  aoibhneas  orm,  agus 
tha  mi  a'  deanamh  gàirdeach- 
ais  maille  ^  ribhse  uile. 

18  Air  an  dòigh  cheudna 
biodh  aoibhneas  oirbh-se, 
agiis  deanaibh  gàirdeachas 
maiUe  rium-sa. 

19  Ach  a  ta  dòchas  agam 
anns  an  Tighearn  losa,  Ti- 
moteus  a  chur  gu  goirid  do 
'ur  n-ionnsuidh,  chum  gu'm 
bi  mise  mar  an  ceudna  ann 
an  deadh  mhisnich,  air  dhomh, 
fios  f haotainn  ciod  is  cor 
dhuibh-se. 

20  Oir  cha'n  'eil  duinr  air 
bith  agam  comh-ionann  inn- 
tinn  rìs-saTif  air  am  bi  cùram 
nan  nithe  a  bhuineas  dhuibh- 
se  gu  dùrachdach. 

21  Oir  tha  na  h-uile  ag 
iarraidh  nan  nithe  a  bhuineas 
doibh  fèin,  cha'n  iad  na  nithe 
a  bhuineas  do  losa  Criosd. 

22  Ach  is  aithne  dhuibh  a 
dhearbhadh-san,  mar  mhac 
d'a  athair,  gu'n  d'rinn  e 
seirbhis  maille  rium-sa  anns 
an  t-soisgeul. 

23  Uime  sin  tha  dùil  agam 
esan  a  chur  do  'ur  n-ionnsiddh 
air  ball,  co  luath  as  a  chi  mi 
ciod  is  cor  dhomh  fèin. 

24  Ach  tha  earbsa  agam 
anns  an  Tighearn,  gu'n  tig 
mi  fèin  do  'ur  n-ionnsuidh  gu 
h-aithghearr  mar  an  ceudna. 

25  Gidheadh  mheas  mi 
gu'm  b'fheumail  Epaphrod- 
itus  mo  bhràthair,  agus  mo 
chomh  -  oibriche,  agus  mo 
chomh  -  shaighdear,  ach  bhur 
teachdair-sa,  agus  an  ti  a 
f  hritheil  do  m'  uireasbhuidh, 
a  chur  do  'ur  n-ionnsuidh. 

26  Oir  bha  dèidh  mhòr 
aige  oirbh  uile,  agus  bha  e 


5  tharsniìig.  *  os  àird 

"^  maraon. 
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iàn  tuirse,  do  bhrìgh  gu'n 
cuala  sibhse  gu'n  robh  e 
tinn. 

27  Agus  gu  deimhin  bha  e 
tìnn  fagus  do'n  bhàs :  gidh- 
eadh  rinn  Dia  tròcair  air  \ 
agus  cha  b'ann  airsan  a 
mhàin,  ach  ormsa  mar  an 
ceudna,  chum  nach  biodh 
doilgheas  air  muin  doilgheis 
orm. 

28  Uime  sin  bu  togarraiche 
a  chuir  mi  do  'ur  n-ionnsuidh 
e,  chum  air  dhuibh  f  haicinn 
a  rìs,  gu'm  biodh  aoibhneas 
oirbh,  agus  gu'm  bu  lughaid 
mo  dhoiigheas-sa. 

29  Air  an  aobhar  sin, 
gabhaibh  ris  san  Tighearn 
leis  an  uile  aoibhneas,  agus 
biodh  meas  mòr  agaibh  air 
an  leithidibh  sin ; 

30  Do  bhrìgh,  air  son  oibre 
Chriosd,  gu  robh  e  dlùth  do'n 
bhàs,  agus  nach  robh  suim 
aige  d'a  bheathai  fèin,  chum 
gu'n  deanadh  e  suas  uireas- 
bhuidh  bhur  seirbhis-sa  do  m' 
thaobh-sa. 

CAIB.  III. 

1  T/ii/ff  Pòl  rahhadh  do  na  Philip- 
ianaich  iad  bhi  air  am  faicill  o 
luchd-teagaisg  brtige  an  timchioll- 
ghearTaidh;  4  nochd  e  gu  hheil 
aige  ftiyi  tuiUeadh  aobhair  na 
aca-sa7i,  earbsudh  à  fìreantachd 
an  lagha  ;  7  ni  gidheadh  mheas  e 
mar  aolach  agus  chall  chum  Joia 
Criosd  agus  fhìreantackd-san  a 
chosnadh, 

QS  bàrr,  nx)  bhràithre, 
deanaibh  gairdeachas 
san  Tighearn.  Gu  deimhin 
cha  leasg  2  leam-sa  na  nithe 
ceudna  a  sgrìobhadh  do  bhur 
n-ionnsuidh,  ach  dhuibh-se 
tha  so  tèaruinnte  ^. 
2  Bithibh  air  bhur  faicill  o 


^chruaidh,  doilich. 
sdbhalta, 
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mhadraibh,  bithibh  air  bhur 
faicill  o  dliroch  luchd-oibre, 
coimhidibh  sibh  fèin  o'n 
chomh-ghearradh. 

3  Oir  is  sinne  an  timchioll- 
ghearradh,  a  ta  deanamh 
aoraidh  do  Dhia  san  Spiorad, 
agus  a'  deanamh  gàirdeachais 
ann  an  losa  Criosd,  agus 
nach  ^eil  a  cur  muinghin 
san  f  heòii : 

4  Ged  dh'f  heudainn  -  sa 
mar  an  ceudna  muinghin  bhi 
agam  san  fheòil.  Ma  shaoil- 
eas  aon  neach  eile  gu'm  feud 
e  rauinghin  a  chur  san  f  heòil, 
is  mò  na  sin  a  dh^fheudas 
mise : 

5  Air  mo  thimchioll-ghean:- 
adh  air  an  ochdamh  là,  do 
chinneach  Israeil,  do  threibh 
Bheniamin,  a'm'  Eabhruidh- 
each  do  na  h-Eabhruidhich  ; 
a  rèir  an  lagha,  a'm'  Phairis- 
each ; 

6  A  thaobh  eud,  a'  dean- 
amh  geur-leanmhuinn  air  an 
eagiais  ;  a  rèir  na  fìreantachd 
a  ta  san  lagh,  neo-choireach. 

7  Ach  na  nithe  a  bha  'nam 
buannachd  dhomh,  mheas  mi 
iad  sin  'nan  call  air  son 
Chriosd. 

8  Seadh  gun  amharus,  agus 
tha  mi  a'  meas  nan  uile  nithe 
'nan  call,  air  son  ro  òir- 
dheirceis  *  eòlais  losa  Criosd 
mo  Tliighearna  :  air  son  an 
d'  f  huiling  mi  call  nan  uile 
nithe,  agus  tha  mi  a'  meas 
gur  aolach  iad  chum  gu 
cosnainn  ^  Criosd, 

9  Agus  gu  faighear  ann- 
san  mi,  gun  m'fhìreantachd 
fèin  agam,  a  ta  o'n  lagh,  ach 
an  fhireantachd  sin  a  ta  tre 
chreidimh  Chriosd,  an  fhìr- 

4  ro-phrìseileachd. 
5  gur  e  mo  bhuannachd. 
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eanteachd  a  ta  o  Dhia  tre 
chreidimh  : 

10  Chum  eòlas  a  bhi  agam 
airsan,  agus  air  cumhachd 
*aiseirigh-san,  agus  air  comh- 
chomunn  'f  hulangais,  air  bhi 
dhomh  air  mo  chur  ann  an 
coslas  crutha  r'a  bhàs  *  : 

11  Dh'f  heuchainn  am  feud- 
aìnn  air  aon  chor  teachd 
chum  aiseirigh  nam  marbh. 

12  Cha'n  e  gu'n  d'ràinig 
mi  cheana,  no  gu  bheil  mi 
cheana  foirfe  :  ach  tha  mi  a' 
leantuinn,  dh'f  heuchainn  am 
faigh  mi  greim  do'n  ni  sin 
fèin  air  son  an  do  ghabhadh 
greim  dhiom  le  losa  Criosd. 

13  A  bhràithre,  cha'n  'eil 
mi  a'  meas  gu'n  do  ghlac  mi 
greim  :  ach  aon  ni  a  ta  mi 
a*  deanamh,  air  dhomh  na 
nithe  a  ta  air  mo  chùl  a  dhi- 
chuimhneachadh,  agus  bhi  'g 
am  shìneadh  fèin  chum  nan 
nithe  a  ta  romham,  ^ 

14  Tha  mi  a'  dian-ruith 
dh'ionnsuidh  a'  chomhara, 
chum  duaise  ^  àrd  -  ghairme 
Dhè  ann  an  losa  Criosd. 

15  Uime  sin,  mheud  dhinne 
's  a  ta  diongmhalta,  biodh  an 
inntinn  so  againn  :  agus  ma 
tha  sibh  ann  an  ni  sam  bith 
air  atharrachadh  inntinn, 
foillsichidh  Dia  an  ni  so 
fein  duibh. 

16  Gidheadh,  an  ni  air 
an  d'ràinig  sinn  a  cheana, 
g:luaiseamaid  a  rèir  aoin 
riaghailt,bitheamaid  adh'aon 
inntinn. 

17  A  bhràithre,  bithibh-sa 
le  chèile  'nur  luchd-lean- 
mhuinn  ormsa,  agus  thugaibh 
an  aire  dhoibh-san  a  tha 
gluasad  air  an  dòigh  sin  mar 

J  air  mo  dheanamh  a  rcir  a  hhdis, 
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a  ta  sinne  'nar  n-eisempleii 
agaibh. 

18  (Oir  a  ta  mòran  a' 
gluasad,  mu*n  dubhairt  mi 
gu  minic  ribh,  agus  mu'm 
bheil  mi  nis,  eadhon  a'  gul, 
ag  ràdh  ribh,  giir  uaimhdean 
iad  do  chrann  -  ceusaidh 
Chriosd : 

19  D'an  deireadh  bhi  air 
an  sgrios,  d'an  dia  am  brù  ; 
agus  aig  am  bheil  an  glòir 
'nan  nàire,  aig  am  bheil  an 
aire  air  nithibh  talmhaidh.) 

20  Oir  a  ta  ar  caithe- 
beatha-ne^  air  nèamh,  an 
t-ionad  as  am  bheil  dùil 
againn  fòs  ris  an  t-Slànuigh- 
ear,  an  Tighearn  losa  Criosd  ; 

21  A  chruth-atharraicheas 
ar  corp  dìblidh,  chum  gu'n 
deanar  e  comh-chosmhuil  r'a 
chorp  glòrmhor  fein,  a  rèir 
an  oibreachaidh  leis  am  bheil 
e  comasach  air  na  h  -  uile 
nithe  a  chur  fo  cheannsal 
fèin. 

CAIB.  IV. 

1  O  chomhairlibh  mionaideachy  4 
chaidh  an  t-abstol  air  aghaidh 
chum  earailean  coitchionn ;  10 
nochd  e  cionnus  a  rimi  e  gaird- 
eachas  air  son  an  tabhartais  dha, 
agus  e  ''na  luidhe  am  priosanj 
19  agus  chrìochnaich  e  le  h-urn' 
nigh  agus  beannachdaibh. 

TTIME  sin,  mo  bhràithre 
^  gràdhach  agus  air  am 
bheil  mo  dhèidh,m'aoibhneas 
agus  mo  chrùn,  seasaibh  mar 
so  gu  daingean  san  Tighearn, 
a  mhuinntir  mo  ghràidh. 

2  Tha  mi  a'  guidhe  air 
Euodias,  agusthami  a'  guidhe 
air  Sintiche,  iad  a  bhi  dh'aon 
inntinn  san  Tighearn. 

3  Agus  tha  mi  ag  iarraidh 
ortsa    mar    an    ceudna,     a 

2  giU.  8  giùlan,  conbJtarsaid^ 
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chompanaich  dhìleis,  dean 
còmhnadh  ris  na  mnàibh  sin 
a  rinn  saothair  maille  rium- 
sa  san  t-soisgeul,  maille  ri 
Clemens,  agus  a'  chuid  eile 
do  m'  chomh-oibrichibh,  aig 
am  bheil  an  ainmean  ann  an 
leabhar  na  beatha. 

4  Deanaibh  gàirdeachas  san 
Tighearn  a  ghnàth :  a  rìs  a 
ta  mi  ag  ràdh,  Deanaibh 
gàirdeachas. 

5  Biodh  bhur  measarrachd  ^ 
foUaiseach  do  na  h  -  uile 
dhaoinibh.  Tha  'n  Tighearn 
am  fagus. 

6  Na  biodh  ro-chùram  ni 
sam  bith  oirbh :  ach  anns 
gach  uile  ni  le  h-urnuigh 
agus  asluchadh  maille  ri 
breith  -  buidheachais,  biodh 
bhur  n-iarrtuis  air  an  dean- 
amh  aìthnichte  do  Dhia. 

7  Agus  coimhididh  sìth 
Dhè,  a  ta  thar  gach  uile 
thuigse,  bhur  cridhe  agus 
bhur  n-inntinn  ann  an  losa 
Criosd. 

8  Fa  dheoidh,  a  bhràithre, 
ge  b'e  nithe  ta  fìor,  ge  b'e 
nithe  ta  urramach^,  ge  b'e 
nithe  ta  ceart,  ge  b'e  nithe  ta 
fìor-ghlan,  ge  b'e  nithe  ta 
ion  -  ghràidh  3,  ge  b'e  nithe 
ta  ionmholta  ;  ma  tha  deadh- 
bheus  *  air  bith  ann,  ma  tha 
moladh  air  bith  amiy  smuain- 
ichibh  air  na  nithibh  sin. 

9  Na  nithe  sin  araon  a 
dh'fhòghluim,  agus  a  ghabh 
sibh,  agus  a  chual  agus  a 
chunnaic  sibh  annam  -  sa, 
deanaibh  :  agus  bithidh  Dia 
na  sìthe  maille  ribh. 

10  Achrinn  mi  gàirdeachas 
gu  mòr  san  Tighearn,  do 
bhrìgh  gu'n  d'ath-iìraicheadh 


'  cothroììì,  ciàineas.        2  ciatach, 
^  a  ta  gràdhach.  cdirdeil. 
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nis  fa  dheireadh  bliur  cùram 
umam-sa  ;  ni  mar  an  ceudna 
anns  an  robh  sibh  cùram>ach, 
ach  cha  robh  cothrom  agaibh. 

11  Cha'n  e  gu  bheil  mi  a' 
labhairt^  a  thaobh  uireas- 
bhuidh  :  oirdh'fhòghluimmi, 
ge  b'e  staid  am  bheil  mi,  bhi 
toilìchte. 

12  Is  aithne  dhomh  bhi 
ìosal,  agus  is  aithne  dhomh 
mar  an  ceudna  pailteas  a 
mhealtuinn :  anns  gach  àit, 
agus  anns  na  h-uile  nithibh 
theagaisgeadh  mi,  araon  a  bhi 
sàthach  agus  ocrach,  araon 
pailteas  a  shealbhachadh  agus 
uireasbhuidh  f  hulang. 

13  Is  urrainn  mi  na  h-uile 
nithe  a  dhe  anamh  tre  Chriosd, 
a  neartaicheas  mi. 

14  Gidheadh,  is  maith  a 
rinn  sibh  gu'n  do  chomh- 
phàirtich  sibh  ri  m'  thriob- 
laid. 

15  Agus  a  nis  biodh  f  hios 
agaibh-sa,  a  Philipianacha, 
ann  an  toiseach  an  t-soisgeil, 
'nuair  a  dh'fhàg  mi  Macedo- 
nia,  nach  do  roinn  eaglais  air 
bith  rium-sa,  thaobh  tabhairt 
agus  gabhail,  ach  sibhse  a 
mhàin. 

16  Oir  eadhon  ann  an  Te- 
salonica  chuir  sibh  aon  uair 
agus  a  rìs  a  m'  ionnsuidh 
leasachadh  do  m'  uireas- 
bhuidh. 

17  Cha'n  e  gu  bheil  mi  ag 
iarraidh  tabhartais  :  ach  a  ta 
mi  ag  iarraidh  toraidh  a  bhios 
pailte  chum  bhur  cunntais- 
sa. 

18  Ach  a  ta  mi  sealbhach- 
adh  nan  uile  nithe,  agus  tha 
pailteas  agam :  lìonadh  mi, 
air  dhomh  na  nithe  fhaotainn 


"*  siihhailc, 
5  ìsi  h-e  gu'n  hòhr, 


o  Epaphroditus  a  chuireadh 
uaibh-sa,  fàile  deadh-chùbh- 
raidh',  ìobairt  thaitneach, 
anns  am  bheil  tlachd  aig 
Dia. 

19  Ach  leasaichidh  mo 
Dhia-sa  bhur  n-uireasbhuidh 
uile,  a  rèir  a  shaoibhreis  ann 
a«  glòir,  tre  losa  Criosd. 

20  A  nis  do  Dhia  agus  ar 
n-Athair-ne  gu  robh  glòir  gu 

1  fdile  deadh-bholaidh. 
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saoghal  nan  saoghal.  Amen. 

21  Cuiribh  fàilte  air  gach 
uile  naomh  ann  an  losa 
Criosd.  Tha  na  bràithrean 
a  tha  maille  rium,  a'  cur 
fàilte  oirbh. 

22  Tha  na  naoimh  uile  a' 
cur  fàilte  oirbh,  gu  h-àraidh 
iadsan  a  tha  do  theaghlach 
Cheasair. 

23 .  Gràs  ar  Tighearna  losa 
Criosd  gu  robh  maille  ribh 
uile.     Amen. 


LH IR  AN  ABSTOIL  PHOIL  CHUM  NAN 

COLOSIANACH. 


CAIB.  I. 

1  j^n  dèigh  fdilte  chi/r  air  na  Co- 
losianaichy  tìiug  Pol  hxndheachas 
do  Dhia  air  so?i  an  creidimh, 
7  dhainguich  e  teagasg  Epaphrais, 
Q  ghìàdh  e  giì'm  hiodh  an  grds 
air  a  mheudachadh,  14  chuir  e  an 
cèill  cò  e  amfior  Chriosd,  21  ag7is 
thug  e  misneach  dhoihh  gugabhail 
ri  Criosd. 

T)OL  abstol  losa  Criosd  tre 
thoil  Dè,  agus  Timoteus 
a»'  bràthair, 

2  Chum  nan  naomh  agiis 
nam  bràthar  dileas  ann  an 
Criosd,  a  tha  ann  an  Colose  : 
Gràs  gu  robh  dhuibh,  agus 
shh  o  Dhia  ar  n-Athair,  a- 
gus  o'n  Tighearn  losa  Criosd. 

3  Tha  sinn  a'  toirt  buidh- 
eachais  do  Dhia,  agus  Athair 
ar  Tighearna  losa  Criosd,  a' 
sìor-dheanamh  ùrnuigh  air 
bhur  son-sa ; 

4  O  chuala  sinn  iomradh 
bhur  creidimh  ann  an  losa 
Criosd,  agus  bhur  gràidh  do 
na  naomhaibh  uile  ; 

5  Air  son  an  dòchais  a  ta 
air  a  thasgaidh  fa  'ur  comh- 
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air  air  nèamh,  air  an  cuala 
sibh  iomradh  roimh  ann  am 
focal  f ìrinn  an  t-soisgeil : 

6  A  thàinig  do  'ur  n-ionn- 
suidh-sa,  mar  anns  an  t- 
saoghal  uile  ;  agus  a  tha  toirt 
toraidh  uaith,  mar  a  ta  e 
deanamh  mar  an  ceudna  'nur 
measg-sa^,  o'n  là  anns  an 
cuala  sibh  e,  agus  san  d'- 
fhuair  sibh  eòlas  air  gràs 
Dhè  ann  am  fìrinn. 

7  A  rèir  fòs  mar  a  dh'- 
fhòghluim  sibh  o  Epaphras 
ar  comh-sheirbhiseach  gràdh- 
ach-ne,  a  tha  air  bhur  son- 
sa  'na  mhinisteir  dìleas  do 
Chriosd ; 

8  A  chuir  an  cèill  dhuinne 
mar  an  ceudna  bhur  gràdh-sa 
anns  an  Spiorad. 

9  Air  an  aobhar  so,  cha'n 
'eil  sinne  mar  an  ceudna  a* 
sgur  o'n  là  a  chuala  sinn  e, 
do  dheanamh  lìrnuigh  air 
bhur  son-sa,  agus  a  ghuidh- 

>  annaibh  se. 
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eadh  gu'm  biodh  sibh  air 
bhur  lìonadh  le  eòlas  a  thoile, 
san  uile  ghliocas  agus  thuigse 
spioradail ; 

10  Chum  gu'n  gluaiseadh 
sibh  gu  cubhaidh  do'n  Tigh- 
earn  chum  gach  uile  thoil- 
eachaidh^  a'  toirt  toraidh 
uaibh  san  uile  dheadh  obair, 
agus  a*  fàs  ann  an  eòlas  Dè  ; 

11  Air  bhur  neartachadh 
leis  an  uile  neart  a  rèir  a 
diumhachd  ghlòrmhoir  -  san, 
chum  an  uile  f  hotghidin  agus 
fhad-fhulangais  maille  ri 
gàirdeachas. 

12  A'  tabhairt  buidheach- 
ais  do'n  Athair,  a  rinn  sinne 
iomchuidh  chum  bhi  'nar 
luchd-comhpairt  do  oigh- 
reachd  nan  naomh  san  t- 
solus: 

13  A  shaor  sinn  o  chumh- 
achd  an  dorchadais,  agus  a 
dh'atharraich  si?m  chum  rìogh- 
achd  Mic  a  ghràidh-san : 

14  Anns  am  bheil  againn 
saorsa  tre  'fhuil-san  eadhon 
maitheanas  nam  peacadh  : 

15  Neach  a's  e  ìomhaigh^ 
anDè  neo-f  haicsinnich,ceud- 
ghin  a'  chruthachaidh  uile  ^  : 

16  Oir  is  ann  leis-san  a 
chruthaicheadh  na  h-uile 
nithe  a  ta  air  nèamh,  agus  a 
ta  air  talamh,  faicsinneach 
agus  neo-fhaicsinneach,  ma's 
àrd-chaithrichean  iady  no 
tighearnais,  no  uachdaran- 
achda,  no  cumhachda ;  is  ann 
leis-san  agus  air  a  shon-san 
a  chruthaicheadh  na  h-uile 
nithe  : 

17  Agus  tha  esan  roimh  na 
h-uile  nithibh,  agus  trìd-san 
tha  na  h-uile  nithe  a'  comh- 
sheasamh. 


]chum  a   tlioileachadh  sna   h-iiile 
-idlhiLk  '^coslas,  riochJ. 
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18  Agus  is  e  ceann  a' 
chuirp,  eadhon  na  h-eaglais: 
neach  a's  e  an  toiseach,  an 
ceud-ghin  o  na  marbhaibh ; 
chum  gu'm  biodh  aige  àrd- 
cheannas  anns  na  h-uile. 

19  Oir  b'e  deadh  thoil  an 
Athar,  gu'n  còmhnuicheadh 
gach  uile  iomlanachd  ann- 
san ; 

20  Agus  gu'm  biodh  na  h- 
uile  air  an  deanamh  rèidh 
ris  fèin  trìd-san,  air  dha  sìth 
a  dheanamh  tre  fhuil  a 
chroinn-cheusaidh-san ;  trìd- 
san,  a  ta  mi  ag  ràdh,  ma's 
nithe  iad  a  ta  air  talamh,  no 
nithe  a  ta  air  nèamh. 

21  Agus  sibhse  abha  uair- 
èigin  'nur  coimhich,  agus  'nur 
naimhdibh  anu  6/iifrn-inntinn 
thaobh  dhroch  oibre,  nis  rinn 
e  rèidh  ris  fein. 

22  Ann  an  corp  'fheòla 
fèin  tre'n  bhàs,  chum  sibhse 
a  chur  naomha,  agus  neo- 
lochdach,  agus  neo-choir- 
each,  'na  làthair-san  ; 

23  Ma  dh'f  hanas  sibh  anns 
a'  chredimh  bunaiteach*  a- 
gus  daingean,  gun  bhi  air 
bhur  n-atharrachadho  dhòch- 
as  an  t-soisgeil,  a  chualasibh, 
agus  a  shearmonaicheadh  do 
gach  uile  chreutair  a  ta  fuidh 
nèamh ;  air  an  d'rinnèadh 
mise  Pòl  a'm'  mhinisteir. 

24  Tha  mi  nis  a'  deanamh 
gàirdeachais  ann  am  f  hulang- 
asaibh  air  bhur  son-sa,  agus 
a'  coimhlionadh  mheud  's  a 
ta  dhèigh-làimh  do  àmhghar- 
aibh  Chriosd  ann  am  fheòil, 
air  son  a  chuirp-san,  eadhon 
na  h-eaglais  : 

25  D'an  d'rinneadh  mi'se 
a'm'  mhinisteir,  a  rèir  stiùbh- 


5  tianwle  chreuiair, 
i  sicid/iichte. 
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arda^hd  Dhè  a  thugadh 
dhomh  air  bhur  son-sa,  a 
choimhlionadh  focail  Dè ; 

26  Eadhon  an  rùn-dìomhair 
a  bha  folaichte  o  na  linnibh, 
agus  0  na  ginealachaibh  a 
chaidli  seacìiad,  ach  a  nis  a  tha 
airfhoillseachadh  d'anaomh- 
aibh-san : 

27  B'am  bu  toil  le  Dia 
f  hoiUseachadh  ciod  e  saoibh- 
reas  glòire  an  rùin-dlomhair 
so  am  measg  nan  Cinneach  ; 
neach  a's  e  Criosd  annaibh- 
sa,  dòchas^  naglòire; 

28  Neach  a  ta  sinne  a' 
searmonachadh,  a'toirtrabh- 
aidh  do  gach  duine,  agus  a' 
teagasg  gach  uile  dhuine  anns 
an  uile  ghliocas ;  chum  gu 
nochd  sinn  gach  uile  dhuine 
'na  làthair-san  iomlan  ann 
an  losa  Criosd : 

29  An  ni  chum  am  bheil 
mise  mar  an  ceudna  a'  saoith- 
reachadh,  a'  deanamh  sbairn 
a  rèir  'oibreachaidh-san,  a 
tha  'g  oibreachadh  annam  gu 
cumhachdach. 

CAIB.  II. 

1   Dh'earalaich  Pòl  na  Colosianaich 

a  bhì   bnnaiieach  ann  on  Criosd, 

8    affus   a    hhi    air  am  faicill  o 

hheul-aithrisibh-diomhain,     18    o 

aoradh    do    aiìiglihh,    20   agìis    o 

dheas-ghnàthachaibh     an     lagha, 

nithe  a  chrìochnaicheadh  ann  an 

Criosd. 

iIj.{.  b'àiU  leam  fios  a  bhi 

agaibh  ciod  e  meud  mo 

chòmhraig  airbhur  son-sa,  a- 

gus  axr  m\  na  dream  a  ta  ann 

an  Laodicea,  agus  air  son  a 

mheud    nach   fhaca  m'agh- 

aidh  anns  anfheòil: 

2  lonnus  gu'm  faigheadh 
an  cridhe   sòlas,  air  dhoibh 

^mvinghin.  ^aidmheil.  . 

3  seòlta,  drùiteach.        •*  aoibhneis. 

5  daingneachd. 

384 


O 


bhi  air  an  dlùth-cheangal  r'a 
chèile  ann  an  gràdh,  agus 
chum  uile  shaoibhreis  an  làn 
dearbh-bheachd  tuigse,  chum 
eòlais^  rùin-dìomhair  Dhè, 
eadhon  an  Athar,  agus 
Chriosd ; 

3  Anns  am  bheil  uile 
ionmhais  a'  ghliocais  agus  an 
eòlais  folaichte. 

4  Agus  so  a  ta  mi  ag  ràdh, 
air  eagal  gu  mealladh  neach 
air  bith  sibh  le  briathraibh 
tairngeach  ^. 

5  Oir  ged  tha  mi  uaibh  san 
fheòil,  gidheadh  a  ta  mi 
maille  ribh  san  Spiorad,  a' 
deanamh  gairdeachais  *,  agus 
a'  faicinn  bhur  n-orduìgh,  a- 
gus  seasmhachd^  bhur  creid- 
imh  ann  an  Criosd. 

6  Uime  sin  mar  a  ghabh 
sibh  do  'ur  n-ionnsuidh  an 
Tighearn  losa  Criosd,  gluais- 
ibh  ann : 

7  Air  dhuibh  bhi  air  bhur 
freumhachadh  agus  air  bhur 
togail  suas  annsan,  agus 
air  bhur  daingneachadh  sa' 
chreidimh,  a  rèir  mar  a  theag- 
aisgeadh  sibh,  a'  meudach- 
adh  ann  le  breith  -  buidh- 
eachais. 

8  Thugaibh  an  aire  nach 
dean  neach  air  bith  foirneart 
oirbh^  tre  fheallsanachd'^  a- 
gus  mealltaireachd  dhìornh- 
ain,  a  rèir  beul  -  aithris  ^ 
dhaoine,  a  rèir  ceud-thois- 
eacha  an  t-saoghail,  agus 
cha'n  ann  a  rèir  Chriosd : 

9  Oir  annsan  tha  uile 
iomlanachd  ^  na  diadhachd 
a'  gabhail  còmhnuidh  gu  cor- 
porra.  , 

10  Agus  tha  sibhse  eoimh- 

6  cobhartach  dhihh. 

Tfhhghhim  saoghalta. 

8  teagasg  dhaoine  o  làimh  gu  làvrh, 

9  Idnachd. 


COLOSIANACH  111. 


lionta  annsan,  neach  a's  e 
ceann  gach  uile  uachdaran- 
achd  agus  chumhachd  j 

11  Anns  am  bheil  sibh  mar 
an  ceudna  air  bhur  timchioll- 
ghearradh  leis  an  timchioll- 
ghearradh  nach  d'rinneadh 
le  làmhaibh,  ann  an  cur 
dhibh  cuirp  pheacanna  na 
feòla,  le  timchioU-ghearradh 
Cliriosd  : 

12  Air  dhuibh  bhi  adhlaicte 
maiUe  ris  ann  am  baisteadh, 
anns  am  bheil  sibh  mar  an 
ceudna  air  bhur  togail  suas 
maiUe  ris  tre  chreidimh  oib- 
reachaidh  Dhe,  a  thog  suas 
esan  o  na  marbhaibh. 

13  Agus  sibhse  a  bha 
marbh  'nur  n-euceartaibh  a- 
gus  ann  an  neo-thimchioU- 
ghearradh  bhur  feòki  bheoth- 
aich  e  maiUe  ris,  a  maitheadh 
dhuibh  nan  uile  euceart ; 

14  A'  dubhadh  a  mach 
làmh-sgrìobhaidh  nan  ord- 
uighean  do  ar  taobh-ne^  a 
bha  'nar  n  -  aghaidh,  agus 
thug  e  as  an  t-sUghe  i,  air 
dha  a  sparradh  ri  a  chrann- 
ceusaidh-san : 

15Air  dha  uachdaranachd- 
an  agus  cumhachdan  a 
chreachadh^,  linn  e  baU- 
sampuiU  diubh  gu  foUais- 
each,  a'  deanamh  buaidh- 
chaithreim  os  an  ceann  tre'?i 
chrann  ud  fèin. 

16  Uime  sin  na  tugadh 
aon  neach  breth  oirbh  air  son 
bìdh,  no  dibhe,  no  thaobh  là 
fèUle,  no  gealaich  nuaidhe, 
no  shàbaide  : 

17  A  ta  'nan  sgàile  aìr  na 
nithibh  a  ta  ri  teachd  ;  ach  is 
le  Criosd  an  corp. 


1  a  ò/m  gabhail  romhainn. 

^Jhaohhachadh,^  chiir  as  an  armaihh. 

3  d'ieònach, 
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18  Na  meaUadh  aon  neach 
bhur  duais  uaibh  le  irioslachd 
thoileil  ^,  agus  aoradh  do 
aingUbh,  a'  foirneadh  a  steach 
gu  dàna  chum  nan  nithe  * 
nach  fac  e,  gu  dìomhain  air 
a  shèideadh  suas  le  'inotinn 
f  heòlmhoir  fèin ; 

19  Agus  gun  an  ceann  a 
chumail,  o'm  bììeil  an  corp 
uile,  air  dha  bhi  air  a  bheath- 
achadh  tre  altaibh  agus 
bhannaibh,  agus  air  a  dhliith- 
cheangal  r'a  chèiie,  a'  fàs  le 
fàs  Dè. 

20  Uime  sin  ma  fhuair 
sibh  bàs  maiUe  ri  Criosd  o 
cheud  -  thoiseachaibh  an  t- 
saoghail,c'ar  son,  rnar  dhaoine 
a  ta  beò  san  t-saoghal,  a  tha 
sibh  fuidh  orduighibh, 

21^  (Na  bean  ri,  na  blais, 
na  làimhsich  ; 

22  Nithe  a  thèid  uile  a 
neo-ni  le'n  gnàthachadh,)  a 
reir  àitheantan  agus  teagasga 
dhaoine  ì 

23  Nithe  gun  amharus  aig 
am  bheil  samhladh  gìiocais 
ann  an  aoradh  fèin-thoile  agus 
irioslachd,  agus  mi-chaomh- 
nadh  a'  chuirp,  cha'n  ann  an 
urram  sam  bith  chum  sàsach- 
aidh  na  feòla^. 

CAIB.  III. 

1  Nochd  Pòl  do  na  Colosianaich 
c'àit  an  còir  dhuinn  Cr'  .d  iarr- 
aidh:  5  Chomhairlich  e  àhoihh  an 
ana-mianna  feòlmhor  a  chlaoidh, 
10  an  seann  dnine  chur  dhinbh, 
agus  Criosd  a  chnr  umpa ;  12 
dh\earalaich  e  iad  chum  seirce,  is 
iì'ioslachd,  agns  iomadh  dhleasdan- 
ais  eile. 

TTIME  sin  ma  dh'èirich 
/^  sibh  maille  ri  Criosd, 
iarraibh  na  nithe  a  ta  shuas. 


4  ga  shùthadhfèin  sna  vi/hibh. 

5  ach  QUH  fheum  sam  bith  chion 

sàsacìiaidh  na  fehla. 
S 


COLOSIANACH  III. 


far  am  bheilCrìosd  'na  shuidhe 
aig  deas  Làimh  Dhè. 

2  Suidhichibh  bhur  n-aigne 
air  na  nithibh  a  ta  shuas, 
agus  cha'n  ann  air  na  nithibh 
a  ta  air  an  talamh. 

3  Oir  a  ta  sibh  marbh, 
agus  tha  bhur  beatha  fòlaichte 
maille  ri  Criosd  ann  an 
Dia. 

4  'Nuair  a  dh'fhoillsichear 
Criosd,  neach  a's  e  ar  beatha- 
ne,  an  sin  bithidh  sibhse  mar 
an  ceudna  air  bhur  foillseach- 
adh  maille  ris  ann  an  glòir. 

5  Uime  sin  claoidhibh  i 
bhur  buill  a  ta  air  an  talamh, 
striopachas,neòghloine,  fonn- 
collaidh,  ana-mianna,  agus 
sannt,  ni  a's  ìodhol-aoradh  ; 

6  Nithe  air  son  am  bheil 
fearg  Dhè  a'  teachd  air  cloinn 
na  h-eas-ùmhlachd. 

7  Anns  an  robh  sibhse 
mar  an  ceudna  a'  gluasad 
uair-èigin  \  'nuair  a  bha  sibh 
a'  caitheadh  bhur  beatha 
'^nam  measg^. 

8  Ach  a  nìs  cuiribh  -  sa 
uaibh  na  nithe  so  uile ;  fearg, 
corruich,  mì-run,  toibheum, 
cainnt  shalach  as  bhur  beul. 

9  Na  deanaibh  breug  d'a 
chèile,  do  bhrìgh  gu'n  do 
chuir  sibh  dhibh  an  seann 
duine  maille  r'a  ghnìomhar- 
aibh, 

10  Agus  gu'n  do  chuir  sibh 
umaibh  an  duine  nuadh,  a 
tha  air  ath-nuadhachadh  ann 
an  eòla's,  a  rèir  ìomhaigh  an 
ti  a  chruthaich  e« 

11  Far  nach  'eil  Greugach 
no  ludhach,  timchioU-ghearr- 
adh,  no  neo  -  thimchioll- 
ghearradh,  duine  borb  ^*, 
Sitianach,  daor  no  saor  :   ach 


^  marbhaibh.  2  roimh. 

3  annta.  *  fìadhaich,  barharra. 
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is  e  Criosd  na  h-uile,  agus 
anns  na  h-uile. 

12  Uime  sin  cuiribh  -  sa 
umaibh,  (mar  dhaoine  taghta 
Dhè,  naomha  agus  ion- 
mhuinn,)  innigh^  thròcaire, 
caomhalachd,  irioslachd  inn- 
tinn,  macantas^  fad-fhul- 
angas ; 

13  A'  giùlan  le  chèile,  a- 
gus  a'  maitheadh  d'a  chèile, 
ma  tha  cùis  ghearain  aig 
neach  an  aghaidh  neach  :  mar 
a  thug  Criosd  maitheanas 
dhuibhse,  mar  sin  deanaibh- 
sa  mar  an  ceudna. 

14  Agus  thar  na  nithibh 
so  uile,  cuirihh  umaibh  gràdh  "^, 
ni  a's  e  coimhcheangal  na 
foirfeachd. 

15  Agus  biodh  sìth  Dhè  a' 
riaghladh  ann  bhur  cridhe, 
chum  am  bheil  sibh  mar  an 
ceudna  air  bhur  gairm  ann 
an  aon  chorp ;  agus  bithibh 
taingeil. 

16  Gabhadh  focal  Chriosd 
còmhnuidh  annaibh.  gu 
saoibhir  san  uile  ghliocas, 
a'  teagasg  agus  a'  comhairl- 
eachadh  a  chèile  le  salmaibb, 
agus  laoidhibh,  agus  dànaibh 
spioradail,  a'  deanamh  ciùil 
do'n  Tighearn  le  gràs  ann 
bhur  cridhe. 

17  Agus  gach  ni  air  bith 
a  ni  sibh  ann  am  focal  no 
ann  an  gnìomh,  deanaibh  iad 
uile  ann  an  ainm  an  Tigh- 
earna  losa,  a'  toirt  buidh- 
eaehais  do  Dhia,  eadhon  an 
t-Athair  trìd-san. 

18  A  mhnài,  bithibh  ùmh- 
al  do  'ur  fearaibh  fèin,  mar 
is  cubhaidh,  anns  an  Tigh- 
earn. 

19  Fheara  -  pòsda,   gràdh- 


•'>  tiom-chridhe.  ^  ciùineas. 

^  aeirc,  carthannachd. 
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aichibh  hhur  mnài,  agus  na 
bithibh  searbh  *  'nan  agh- 
aidh. 

20  A  chlann,  bithibh  ùmhal 
do  'ur  pàrantaibh  anns  na 
h-uile  nithibh :  oir  a  ta  so 
taitneach  do'n  Tighearn. 

21  Aithriche,  na  brosnuich- 
ibh  bhur  clann  chum  feirge, 
air  eagal  gu'n  caill  iad  am 
misneach. 

22  A  sheirbhiseacha,  bith- 
ibh  ùmhal  do  'ur  maighstiribh 
a  rèir  na  feòla,  anns  na  h- 
uile  nithibh  ;  cha'n  ann  le 
seirbhis-sùl,  mar  dhream  a 
ta  toileachadh  dhaoine,  ach 
ann  an  trèibhdhireas  ^  cridhe, 
ann  an  eagal  Dè  : 

23  Agus  ge  b'e  air  bith  ni 
a  ni  sibh,  deanaibh  o  bhur 
cridhe  e,  mar  do'n  Tighearn, 
agus  cha'n  ann  do  dhaoin- 
ibh; 

24  Air  dhuibh  fios  a  bhi 
agaibh,  gu'm  faigh  sibh  o'n 
Tighearn  duais  na  h-oigh- 
reachd  :  oir  is  ann  do'n 
Tighearn  Criosd  a  tha  sibh 
a'  deanamh  seirbhis. 

25  Ach  an  ti  a  ni  eucoir, 
gheibh  e  toillteanas  na  h- 
eucorach  a  rinn  e :  agus  cha'n 
'eil  leth-bhreth  ann. 

CAIB.  IV. 

1  Chuir  Pòi  impidh  air  na  Colosian- 
aich  bhi  dùrachdach  ann  an  urn- 
uigh,  5  agns  glnasad  gu  glic 
thaobh  na  muinntir  sin  nach  ^eil 
fathast  air  teachd  chum  fior  eòlais 
Chriosd.  10  Chnir  e  fàilte  orra, 
agus  ghuidh  e  gach  uile  ghn't 
soirbheis  doibh. 

MHAIGHSTIREAN, 

thugaibh  do  \ir  seirbhis- 
ich  an  ni  sin  a  tha  ceart  agus 
cothromach,  air  dhuibh  fìos  a 
bhi  agaibh,  gu  Ij^heil   agaibh 


1  garg.  2  aon-fhiUteachd. 

3  a  lahhnirt. 
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fèin  maighstir  mar  an  ceudna 
air  nèamh. 

2  Buanaichibh  ann  an 
urnuigh,  a'  deanamh  faire 
innte  le  breith  -  buidheach- 
ais ; 

3  Ag  urnuigh  mar  an 
ceudna  air  ar  son-ne,  chum 
gu  fosgladh  Dia  dhuinn  dorus 
na  h-ùr-labhraidh,  a  chur  an 
cèill  3  rùin-dìomhair  Chriosd, 
air  son  am  bheil  mise  ann  an 
cuibhreachaibh  : 

4  Chum  gu  foiUsich  mi  e, 
mar  is  còir  dhomh  labhairt. 

5  Gluaisibh  ann  an  gliocas 
thaobh  na  dream  sin  a  ta  an 
leth  muigh,  ag  ath-cheann- 
ach'*  na  h-aimsir. 

6  Biodh  bhur  còmhradh  a 
ghnàth  ann  an  gràs^,  air  a 
dheanamh  blasda  le  salann, 
chum  gu'm  bi  fhios  agaibh 
cionnus  is  còir  dliuibh  gach 
neach  a  f  hreagairt. 

7  Foillsichidh  Tichicus, 
bràthair  gràdhach,  agus  min- 
isteir  dìleas,  agus  comh- 
sheirbhiseach  san  Tighearn, 
gach  ni  dhuibh  mu  m' 
thimchioll-sa  : 

8  A  chuir  mi  do  'ur  n- 
ionnsuidh  chum  na  crìche  so 
fèin,  gu'm  biodh  fios  bhur 
staide  -  sa  aige,  agus  gu'n 
tugadh  e  comhfhurtachd  do 
'ur  cridheachaibh. 

9  Maille  ri  Onesimus, 
bràthair  dìleas  agus  gràdh- 
ach,  a  tha  dhibh^  fèin.  Ni 
iad  aithnichte  dhuibh  na  h- 
uile  nithe  a  tha  an  so. 

10  Tha  Aristarchus  mo 
chomh  -  phriosanach  a'  cur 
fàilte  oirbh,  agus  Marcus, 
mac  peathar  do  Bharnabas, 
(mu  'n  d'  fhuair  sibh   àith- 


4  a'  fuasgladh. 
5  le  gràs,  grdsail,  6  uaibh. 
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eanta  ;  ma  thig  e  do  'ur  n- 
ionnsuidh,  gabhaibh  ris ;) 

11  Agus  losa,  ris  an  abrar 
lustus,  muinntir  a  tha  do'n 
timchioU-ghearradh.  '.S  iad 
sin  a  mhàin  mo  chomh-oib- 
richean  chum  rìoghachd  Dhè, 
a  bha  'nan  comhfhurtachd 
domh. 

12  Tha  Epaphras,  a  tha 
dhibh  fèin,  seirbhiseach 
Chriosd,  a'  cur  fàilte  oirbh,  a 
ghnàth  a'  deanamh  sbàirn 
dhùrachdaich  air  bhur  son 
ann  an  urnuighibh,  chum  gu 
seas  sibh  foirfe,  agus  coimh- 
lionta  ann  an  uile  thoil  Dhè. 

13  Oir  tha  mi  deanamh 
fianuis  dha,  gu  bheil  aige  mòr 
theas-ghrtìdh  dhuibh-se,  agus 
dhoibh-san  a  tha  ann  an  Lao- 
dicea,  agus  do'n  mhuinntir 
a  tha  ann  an  Hierapolis. 


14  Tha  Lucas  an  lèigh 
gràdhach,  agus  Demas  a'  cur 
fàilte  oirbh.. 

15  Cuiribh  fàilte  air  na 
bràithribh  a  tha  ann  an  Lao- 
dicea,  agus  air  Nimphas,  agus 
air  an  eaglais  a  tha  'na  thigh. 

16  Agus  an  uair  a  leughar 
an  litir  so  'nur  measg-sa, 
thugaibh  fa'nèar  gu'n  leughar 
i  ann  an  eaglais  uan  Laodi- 
ceanach  mar  an  ceudna ;  a- 
gus  gu*n  leugh  sibhse  cuid- 
eachd  an  litir  o  Laodicea. 

17  Agus  abraibh  ri  Archi- 
pus,  Thoir  an  aire  do'n 
mhinistrileachd  a  f  huair  thu 
san  Tighearn,  gu'n  coirah- 
lion  thu  i. 

18  Fàilte  uam-saPòl  lem' 
làimh  fèin.  Cuimhnichibh 
mo  chuibhreacha.  Gràs  gu 
robh  maille  ribh.     Am.en. 


CEUD  LITIR  AN  ABSTOIL  PHOIL  CHUM  NAN 
TESALONIANACH. 


CAIB.  I. 

1  77/?/^  Pòl  fios  do  na  Tesalonìa-n- 
aich  co  chuimhìLeachail  as  a  blia  e 
orra  anns gacli  àm,  ann  am  breith- 
huidheachais  agus  ùrnuigh  air  an 
Sim ;  5  agns  mar  an  ceudna  co 
dheurhhta  ^s  a  bha  e  do  fhtrinn, 
ogns  do  thrèihhdhireas  an  creid- 
imh,  agus  an  iompachaidh  ri  Dia. 

IDOL,  agus  Siluanus,  agus 
-*-  Timoteus  chum  eaglais 
nanTesalonianach,a  tha  ann 
an  Dia  an  t-Athair,  agus 
anns  an  Tighearn  losa  Criosd: 
gràs  duibh,  agus  sith  o  Dhia 
ar  n-Athair,  agus  o'n  Tigh- 
earn  losa  Criosd. 

2  Tha  sinn  a'  toirt  buidh- 
eachais  do  Dhia  a  ghnàth  air 
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bhur  son-sa  uile,  a'  toirt 
iomraidh  oirbh  ann  ar  n-urn- 
uighibh-ne ; 

3  A'  cuimhneachadh  gun 
sgur  obair  bhur  creidimh,  a- 
gus  saothair  hhur  gràidh,  agus 
foighidin  bhur  dòchais  'nar 
Tighearn  losa  Criosd,  am 
fìanuis  Dè,  agus  ar  n-Athar- 
ne: 

4  Air  dhuinn  fios  a  bhi  ag- 
ainn,  a  bhràithre  gràdhaichte 
le  Dia,  air  bhur  taghadh-sai. 

5  Oir  cha  d'thàiuig  ar  sois- 
geul-ne  do  'ur  n-ionnsuidh- 

1  air  ihnr  taghadhsa  le  Dia. 


1.  TESALOXIA]S  ACH  II. 


sa  ann  am  focal  a  mhàin,  ach 
mar  an  ceudna  ann  an  cumh- 
achd,  agus  anns  an  Spiorad 
naomh,  agus  ann  am  mòr  làn- 
dearbhachd ;  mar  is  aithne 
dhuibh  ciod  a'  ghnè  dhaoine 
bha  annainn  'nur  measg  air 
bhur  sonsa. 

6  Agus  rinneadh  sibh  'nur 
luchd-leanmhuinn  oirnn^,  a- 
gus  air  an  Tighearn,  'nuair  a 
ghabh  sibh  ris  an  f  hocal  ann 
am  mòr-àmhghar,  le  h-aoibh- 
neas  an  Spioraid  naoimh  : 

7  lonnus  gu  robh  sibh  'nur 
n-eisempleiribh  ^  dhoibh-san 
uile  a  tha  creidsinn  ann  am 
Macedonia,  agus  ann  an 
Achaia. 

8  Oir  uaibhse  chaidh  fuaim 
focail  an  Tighearna  mach, 
cha'n  ann  a  mhàin  ann  am 
Macedonia  agus  ann  an 
Achaia,  ach  mar  an  ceudna 
anns  gach  àit,  tha  bhur  creid- 
imh  ann  an  Dia  air  a  sgaoil- 
eadh  a  mach,  ionnus  nach 
'eil  feum  air  sinne  a  labhairt 
ni  air  bith. 

9  Oir  a  ta  iad  fèin  a'  foill- 
seachadh  mu  ar  timchioU- 
ne,  cìod  a  ghne  dol  a  steach  a 
bha  againn  do  'ur  n-ionn- 
suidh-sa,  agus  cionnus  a 
phill  sibh  chum  Dhè  o  ìodhol- 
aibh,  a  dheanamh  seirbhis 
do'n  Dia  bheò  agus  fhìor, 

10  Agus  gu  feitheamh  r'a 
Mhac  0  nèamh,  athoge  suas 
o  na  marbhaibh,  eadlion  losa 

0  shaor^  sinne  o'n  f  heirg  a  ta 
ri  teachd. 

CAIB.  II. 

1  C/iuir  Pol anccill  cioìmus  a  chaidh 
an  soisgeul  a  shearmonackadh  do 
iia  Tesalonianaich,   agus   ciod  an 


sanihlachasaìhh.  2  a  shaoras. 

3  maille  ri  gleachda  tnòr. 
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dòigh  air  an  do  ghahh  iad  ris,  17 
'i'hiig  e  reìison  seachad  c^ar  son  a 
bha  e  co  fhada  uatha,  agiu  mar  an 
ceudna  c^ar  sv7i  a  ta  nis  a  thogradh 
co  mòr  ram  faicinn. 

r)IR  is  aithne  dhuibh  fèin, 
^  a  bhràithre,  ar  dol-ne  a 
steach  do  'ur  n-ionnsuidh, 
nach  robh  e  ann  an  dìomh- 
anas : 

2  Ach  fòs  air  dhuinn  fulang 
roimh,  agus  an  dèigh  ar  mas- 
lachaidh  ann  am  Philipi,  mar 
is  aithne  dhuibh,  bha  dàn- 
achd  againn  ann  ar  Dia-ne 
soisgeul  Dè  a  labhairt  ribhse 
ann  am  mòr-ghleachd  ^. 

3  Oir  cha  robh  ar  n-earail- 
ne  0  mhealltaireachd,  no  o 
neòghloine,  no  ann  an  ceilg : 

4  Ach  mar  a  mheasadh 
sinne  le  Dia  iomchuidh  gu'm 
biodh  an  soisgeul  air  earbsadh 
ruinn,  is  amhuil  sin  a  labhra- 
maid,  cha'n  ann  mar  dhream 
a  tha  toileachadh  dhaoine, 
ach  Dhè,  a  tha  dearbhadh 
ar  cridheacha. 

5  Oir  cha  do  ghnàthaich 
sinn  uair  air  bith  briathra 
miodalach,  mar  is  aithne 
dhuibh,  no  leithsgeul  sainnt  3 
'ò-  e  Dia  ar  fianuis  : 

6  Ni  mò  dh'iarr  sinn  urr- 
am  ^  o  dhaoinibh,  no  uaibhse, 
no  o  dhaoinibh  eile,  ged  f  heud- 
amaid  ar  trom  a  leagadh 
oirbhse,  mar  abstola  Chriosd. 

7  Ach  bha  sinn  caomh 
'nur  measg-sa,  amhuil  a  dh'- 
altrumas  ^  banaltrum  a  clann 
fèin  : 

8  Mar  sin,  ar  bhi  dhuinne 
ro  dheidheil  oirbhse  ^,  bu 
toileach  leinn  cha'n  e  mhàin 
soisgeul  Dhè  aphàirteachadh'' 
ribh,   ach  mar  an  ceudna  ar 


4 gl  ■ir.  5  dh'eiiidneas 

^ro  dhf>!fhafach  lunaibh-se. 

'  a  cìiomh-roinn. 
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n-anama  fèin  do  bhrìgh  gu 
robh  sibh  ro  ionmhuinn  leinn. 
9  Oir  is  cuimhne  leibh,  a 
bhraithre,  ar  saothair,  agus  ar 
sgìos-ne :  oir  air  dhuinn  bhi 
ri  h-obair  a  dh'oidhche  agus 
a  là,  chum  nach  cuireamaid 
trom  air  neach  sam  bith 
agaibh,  shearmonaich  sinn 
duibh  soisgeul  Dè. 

10  /s  fìanuisean  sibhse, 
agus  Dia,  cia  naomha,  agus 
cia  cothromach  \  agus  neo- 
lochdach  aghiùlain  sinne  sinn 
fèin  'nur  measg-sa  a  ta  creids- 
inn : 
^  11  Mar  is  aithne  dhuibh 
cionnus  a  dh'earailich  sinn, 
agus  a  thug  sinn  comhf  hurt- 
achd,  agus  a  chuir  sinn  imp- 
idh  air  gach  aon  agaibh  fa 
leth,  (mar  a  ni  Athair  d'a 
chloinn,) 

12  Gu'n  gluaiseadh  sibh  gu 
cubhaidh  do  Dhia,  a  ghairm 
sibh  chum  a  rìoghachd  agus 
a  ghlòire  fèin. 

13  Uime  sin,  a  ta  sinne 
mar  an  ceudna  a'  toirt  buidh- 
eachais  do  Dhia  gun  sgur,  do 
bhrìgh  'nuair  a  ghabh  sibli  ri 
focal  Dè  a  chuala  sibh  uainne, 
gu'n  do  ghabh  sibh  ris  cha'n 
annwa?'  fhocal  dhaoine,  ach, 
(maris  e  gu  fìrinneach,)  focal 
Dè,  a  tha  'g  oibreachadh  gu 
h-èifeachdach  annaibh-sa  a  ta 
creidsinn. 

14  Oir  rinneadh  sibhse,  a 
bhràithre,  'nur  luchd-lean- 
mhuinn  air  eaglaisibh  Dhè, 
ann  an  ludea,  a  tha  ann  anlosa 
Criosd :  oir  dh'f  huiling  sibhse 
na  nithe  ceudna  o  bhur  luchd- 
dùthcha  fein,  mar  a  dh'fhuil- 
ing  iadsan  o  na  h-Iudhaich  : 

15  A  chuir  araon  an  Tigh- 
earn  losa,  agus  am  fàidhean 

1  h-ìoìiraic.  ^  slciìiuchadh. 
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fèin  gu  bàs,  agus  a  rinn  geur- 
leanmhuinn  oirnne ;  agus 
nach  'eil  a'  toileachadh  Dhè, 
agus  a  tha'n  aghaidh  nan 
uile  dhaoine  : 

16  A  tha  bacadh  dhinne 
labhairt  ris  na  Cinnich,  chum 
gu'm  biodh  iad  air  an  tèar- 
nadh^,  chum  sìr-lìonaidh  suas 
am  peacanna  :  oir  thàinig  an 
f  hearg  orra  mu  dheireadh  ^. 

17  Ach  air  dhuinne,  a 
bhràithre,  bhi  air  ar  dealach- 
adh  uaibhse  rè  tamuil  bhig 
am  pearsa,  ach  cha  'n  ann  an 
ciidhe,  is  ro  mhòid  a  rinn 
sinn  dìchioll  air  bhur^  n-agh- 
aidh  fhaicinn  le  mòr-thog- 
radh. 

18  Uime  sin  bu  mhiann 
leinn  teachd  do  'ur  n-ionns- 
uidh,  (eadhon  leam-sa  Pòl,) 
uair  no  dhà  :  ach  bhac  Satan 
sinn. 

19  Oir  ciod  e  ar  dòchas-ne, 
no  ar  n  -  aoibhneas,  no  ar 
crùn-uaiUe  'ì  nach  sibhse  fèin 
e  am  fianuis  ar  Tighearna 
losa  Criosd  aig  a  theachd  ? 

20  Oir  is  sibhse  ar  glòir-ne 
agus  ar  n-aoibhneas. 

CAIB.  III. 

1  Dhearhh  Pòl  a  mhòr-ghràdh  do 
ìia  Tesaloniaìiaich,  le  Tirnoteus  a 
chur  d'an  ionnsuidh  chuyn  an 
neartachadh  agus  comhfhurtachd 
a  thoirt  doihh,  agus  le  a  ghaird- 
eachas  ^nan  deadh  ghiùlan,  18 
agus  le  urnuigh  a  dheanamh  air 
an  soìi. 

A  IR  an  aobhar  sin,  an  uair 
^  nach  b'urrainn  sinn  cum- 
ail  oirnn  fèin  ni  b'fhaide, 
bu  taitneach  leinn  bhi  air  ar 
fàgail  'nar  n-aonar  am  haile  na 
/i-Aithne  : 

2  Agus  chuir  sinn  Timo- 
teus  ar  bràthair  agus  min- 
isteir  Dhè,   agus    ar   comh- 

3  gus  fl'  chìdd  a's  faide. 
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oibnche  ann  an  soisgeul 
Chriosd,  chum  sibhse  a 
dhaingneachadh,  agus  comh- 
f  hurtachd  a  thoirt  duibh  mu 
thimchioll  bhur  creidimh  ; 

3  Chum  nach  gluaisteadh  ^ 
neach  air  bith  agaibh  leis  na 
trioblaidibh  so  ;  oir  a  ta  f  hios 
agaibh  fèin  gu'n  d'orduich- 
eadh  sinn  a  dh'ionnsuidh  so. 

4  Oir  gu  deimhin,  an  uair 
a  bha  sinn  maille  ribh,  dh'- 
innis  sinnduibh  roimh-làimh, 
gu  robh  sinn  gu  àmhghar^ 
f  hulang ;  eadhon  mar  a 
thachair,  agus  is  aithne 
dhuibh. 

5  Air  an  aobhar  so,  nuair 
nach  robh  mise  coraasach  air 
cumail  orm  fèin  ni  b'  f  haide, 
chuir  mi  a  dh'fhaghail  fìos 
mu  'ur  creidimh,  air  eagal 
air  chor  sam  bith  gu'n  do 
bhuair  am  buaireadair  sibh, 
agus  gu'm  biodh  ar  saothair- 
ne  dìomhain. 

6  Ach  a  nis  an  uair  a 
thàinig  Timoteus  uaibhse  do 
ar  n-ionnsuidh-ne,  agus  a 
thug  e  deadh  sgeul  duinn  mu 
bhur  creidimh  agus  bhur 
gràdh,  agus  gu  bheil  cuimhne 
mhaith  agaibh  oirnne  a 
ghnàth,  a'  miannachadh  gu 
mòr  sinne  fhaicinn,  amhuil 
a  ta  sinne  mar  an  ceudna 
sibhse  fhaicinn. 

7  Uime  so,  a  bhràithre, 
fhuair  sinne  comhfhurtachd 
do  'ur  taobh  ann  ar  n-uile 
àmhghar  agus  theinn,  tre 
bhur  creidimh-sa : 

8  Oir  a  ta  sinne  beò  a  nis, 
ma  sheasas  sibhse  gu  bunait- 
each  san  Tighearn. 

9  Oir  ciod  am  buidheachas 
a  dh'fheudas  sinn  ìocadh  do 
Dhia  as  bhur  leth-sa,  air  son 


1  gluaisfeadh. 


391 


2  trioblaid. 


an  aoibhneis  sin  uile  leis  am 
bheil  sinn  ri  gairdeachas  do 
'ur  taobh  am  fianuis  ar  Dè-ne, 

10  A  dh'oidhche  agus  a  là 
a'  guidh^  gu  ro  dhùrachdach, 
gu  faiceamaid  bhur  n-agh- 
aidh-sa,  agus  gu  leasaicheam- 
aid  uireasbhuidh  bhur  creid- 
imh  ? 

11  A  nis  gu  deanadh  Dia 
fèin,  eadhon  ar  n-Athair, 
agus  arTighearna  losa  Criosd 
ar  slighe-ne  a  threòrachadh 
do  'ur  n-ionnsuidh-sa. 

12  Agus  gu  tugadh  an 
Tighearn  oirbh  fàs  agus  bhi 
ro  phailt  ann  an  gràdh  d'a 
chèile,  agus  do  na  h-uile 
dhaoinibh,  mar  a  ta  sinne 
dhuibhse  ; 

13  Chum  gu  daingnich  e 
bhur  cridheacha  neo-choir- 
each  ann  an  naomhachd  am 
fianuis  Dè,  eadhon  ar  n- 
Athar  -  ne,  aig  teachd  ar 
Tighearna  losa  Criosd  maille 
r'a  naomhaibh  ^  uile, 

CAIB.  IV. 

1  Chuir  Pòlirnpidh  air  na  Tesalon" 
ianaich  dol  air  an  aghaidh  anns 
gach  uile  ghnc  dhiadhachd,  6  am 
beatha  a  chaitheadh  gu  naomha 
agus  gu  ccthromach,  9  a  chèile  a 
ghràdhachadh,  11  agus  an  gnoth' 
uichean  Jtin  a  leantuinn  gu 
sdmhach, 

r"ìS  bàrr  ma  ta,  a  bhràithre, 
cuireamaid  a  dh'impidh 
agus  a  dh'athchuinge  oirbh 
tre'n  Tighearn  losa,  mar  a 
f  huair  sibh  uainne  cionnus  is 
còir  dhuibh  imeachd,  agus 
Dia  a  thoileachadh,  gu 
meudaicheadh  sibh  mar  sin 
ni's  mò  agus  ni's  mò. 

2  Oir  a  ta  fhios  agaibh 
ciod  iad  na  h-àitheantan  a 
thug  sinne  dhuibh  tre'n 
Tighearn  losa. 

3  inaille  fa  aiuglibh  naomha. 
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^  3  Oir  Ì3  i  so  toil  Dhè, 
eàdhon  bliur  naomhachadh- 
sa,  sibh  a  sheachnadh  strìop- 
achais  : 

4  Qn'm  b'aithne  do  gach 
aon  agaibh  a  shoitheach  fèin 
a  shealbhachadh  ann  an 
naomhachd,  agus  ann  an 
iirram  ^ ; 

5  Cha'n  ann  ann  am  fonn 
ana-raiannach,  mar  a  ni  na 
Ciinich  aig  nach  'eil  eòlas 
air  Dia  : 

6  Gun  neach  air  bith  a 
dheanamh  eucoir  no  meall- 
taireachd  sa'  chùis  air  a 
bhràthair ;  do  bhrìgh  gur  e'n 
Tighearn  a  ni  dìoghaltas  air 
an  uile  leithidibh  sin,  a  rèir 
mar  a  dh'innis  sinne  mar  an 
ceudna  duibh  roimh,  agus  a 
rinn  sinn  fianuis. 

7  Oir  cha  do  ghairm  Dia 
sinne  gu  neòghloine,  ach  gu 
naomhachd. 

8  Uime  sin  an  neach  a  ni 
tàir,  cha'n  ann  air  duine  tha 
e  deanamh  tàir,  ach  air  Dia, 
a  thug  dhuinne  a  Spiorad 
naomh  fèin. 

9  Ach  a  thaobh  gràidh 
bràthaireil,  cha'n  'eil  feum 
agaibh  mise  a  sgriobhadh  do 
^ur  n-ionnsuidh  :  oir  a  ta  sibh 
fèin  air  bhur  teagasg  o  Dhia 
gràdh  a  thoirt  d'a  chèile. 

10  Agus  gu  deimhin  tha 
sibh  a'  deanamh  so  -^thaobh 
nam  bràthar  uile,  a  tha  ann 
am  Macedonia  gu  h-iomlan  : 
ach  guidheamaid  oirbh,  a 
bhràithre,  sibh  a  mheudach- 
adh  ni's  mò  agus  ni's  mò ; 

11  Agus  gu'n  dean  sibh 
bhur  dìchioll  a  bhi  ciùin, 
agus  bhur  gnothuiche  fèin  a 
dheanamh,  agus  saoithreach- 
adh    le   'ur    làmhaibh    fèin. 


'  OtlOtr. 
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(amhuil  a  dh'àithn  sinne 
dhuibh  ; 

12  Chum  gu'n  gluais  sibh 
gu  cubhaidh  thaobh  na 
muinntir  sin  a  ta  'n  leth 
muigh,  agus  nach  bi  uireas- 
bhuidh  ni  sam  bith  oirbh. 

13  Ach  cha  b'àill  leam,  a 
bhràithre,  sibh  a  bhi  aineol- 
ach  thaobh  na  muinntir  sin 
a  tha  'nan  codal,  chum  nach 
dean  sibh  bròn,  eadhon  mar 
dhaoine  eile  aig  nach  'eil 
dòchas. 

14  Oir  ma  chreideas  sinn 
gu'n  d'f  huair  losa  bàs,  agus 
gu'n  d'èirich  e  rìs,  amhuil 
sin  mar  an  ceudna  an  dream 
a  choidil  ann  an  losa,  bheir 
Dia  maille  ris. 

15  Oir  so  a  ta  sinn  ag  ràdh 
ribh  ann  am  focal  an  Tigh- 
earna,  nach  bi  againne  a  tha 
beò  agus  a  dh'fhàgar  gu 
teachd  anTighearna,  toiseach 
orra-san  a  tha  'nan  codal. 

16  Oir  thig  an  Tighearn 
fèin  a  nuas  o  nèamh  le  àrd- 
iolaich^,  le  guth  an  àrd-aingil, 
agus  le  trompaid  Dhè:  agus 
èiridh  na  mairbh  ann  an 
Criosd  air  tùs : 

17  An  dèigh  sin,  sinne  a 
bhios  beò  agus  a  dh'fhàgar, 
togar  suas  sinn  maille  riu-san 
anns  na  neulaibh,  an  còdhail 
an  Tighearna  san  athar  :  agus 
mar  sin  bithidh  sinngu  siorr- 
uidh  maille  ris  an  Tighearn. 

18  Uime  sin  thugaibh 
comhf  hurtachd  d'a  chèile  leis 
na  briathraibh  so. 

CAIB.  V. 

i  Chaidh  an  t-ahstolair  aqhaidh  ann 
an  lahhaiit  mu  theachd  Chriosd 
gu  hreitheanas,  16  thxg  e  iomadh 
comhairle  seachad,  23agus  cho7nh- 
dhùin  e  an  litir. 
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ACH  mu  thimchioll  nan 
aimsirean  agus  nan  àm 
cha'n  'eil  feum  agaibh-sa,  a 
bhràithre,  mise  a  sgrlobhadh 
do  'ur  n-ionnsuidh. 

2  Oir  a  ta  sàr  f  hios  agaibh 
fèin  gu'n  tig  là  an  Tighearna 
mar  ghaduiche  san  oidhche. 

3  Oir  au  uair  a  their  iad, 
Sìth  agus  tèaruinteachd,  an 
sin  thig  sgrios  obann  orra, 
mar  shaothair  air  mnaoi  thorr- 
aich  ;  agus  cha  tèid  iad  as. 

4  Ach  cha'n  'eil  sibhse,  a 
bhràithre,  san  dorchadas,  ion- 
nus  gu'm  beireadh  an  là  sin 
oirbh  mar  ghaduiche. 

5  Is  sibhse  uile  clann  an  t- 
soluis,  agusclannanlà  :  cha'n 
ann  do'n  oidhche,  no  do'n 
dorchadas  sinn. 

6  V  ime  sin  na  coidleamaid 
mar  dhaoine  eile  ;  ach  dean- 
amaid  faire  agus  bitheamaid 
stuama^ 

7  Oir  an  dream  a  choidleas, 
is  anns  an  oidhche  a  choidleas 
iad :  agus  an  dream  a  tha  air 
mhisg,  is  anns  an  oidhche 
tha  iad  air  mhisg. 

8  Ach  bitheamaid-ne  a  tha 
do'n  là  stuama,  a'  cur  oirnn 
uchd-èididh  a'  chreidimh  a- 
gus  a'  ghràidh,  agus  mar 
chlogaid,  dòchas^  na  slàinte. 

9  Oir  cha  d'orduich^  Dia 
sinn  chum  feirge  ;  ach  chum 
slàinte  f  haotainn  tre  ar  Tigh- 
earna  losa  Criosd, 

10  A  f  huaÌT  bàs  air  ar  son, 
chum  co  aca  is  faireach  no 
codal  dhuinn,  gu'm  bitheam- 
aid  beò  maille  ris. 

11  Uime  sin  thugaibhcomh- 
fhurtachd  d'a  chèile,  agus 
togaibh  suas  gach  aon  a 
chèile,  eadhon  mar  a  ta  sibh 

^measarra.  ^earbsa. 

3  cha  do  shonraich. 
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a'  deanamh. 

12  Agus  guidheamaid  oirbh, 
a  bhràithre,  aithne  bhi  agaibh 
air  an  dream  a  tha  saoith- 
reachadh  'nur  measg,  agus  a 
tha  os  bhur  ceann  san  Tigh- 
earn,  agus  a  tha  'gur  comh- 
airleachadh  y 

13  Agus  meas  mòr  a  bhi 
agaibh  dhiubh  ann  an  gràdh 
air  son  an  oibre.  Bithibh 
sìochail  'nur  measg  fèin. 

14  A  nis  guidheamaid 
oirbh,  a  bhràithre,  thugaibii 
rabhadh  dhoibh-san  a  tha 
mi  -  riaghailteach,  thugaibh 
eomhf  hurtachd  dhoibh-san  a 
tha  lag-chridheach,  cumaibh 
suas  iadsan  a  ta  anmhunn"*, 
bithibh  foighidneach  athaobh 
nan  uile  dhaoine. 

15  Feuchaibh  nach  ìoc 
neach  olc  air  son  uilc  db 
dhuine  sam  bith  ;  ach  lean- 
aibh-sa  a  ghnàth  an  ni  a  ta 
maith,  araon  do  'ur  taobh 
fèin,  agus  a  thaobh  nan  uile 
dhaoine. 

16  Deanaibh  gàirdeachas 
a  ghnàth. 

17  Deanaibh  urnuigh  gun 
sgur. 

18  Anns  gach  uile  ni  thug- 
aibh  buidheachas  ;  oir  is  i  so 
toil  D-e  ann  an  losa  Criosd 
do  ^ir  taobh. 

19  Na  mùchaibh  an  Spior- 
ad. 

20  Na  deanaibh  tàir  air 
fàidheadaireachd. 

21  Dearbhaibh  na  h-uile 
nithe  :  cumaibh  gu  daingean 
an  ni  sin  a  ta  maith. 

22  Seachnaibh  gach  uile 
choslas  uilc. 

23  Agus  gu  deanadh  Dia 
na  sìthe  fèin  naomha  sibh  gu 

<  deanaibh  cid-taìce  dhoihh-san  cl 
ta  lag. 
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h-iomlan  ;  agus  gu  deònaich- 
eidh  Dia  gu'm  bi  bhur  n-uile 
spiorad,  agus  anam,  agus 
chorp  air  an  gleidheadh  gu 
neo-choireach,  gu  teachd  ar 
Tighearna  losa  Criosd. 

24  h  f  ìrinneach  an  Ti  a  ta 
'gur  gairm,  neach  mar  an 
ceudna  a  ni  e. 

25  A   bhràithre,  deanaibh 


lANACII,  I. 

urnuigh  air  ar  son-ne. 

26  Cuiribh  fàilte  air  na 
bràithribh  uile  ]e  pòig  naoimh. 

27  Tha  mi  a'  sparradh 
oirbh  à  h-uchd  an  Tighearna, 
gu'n  leughar  an  litir  so  do  na 
bràithribh  naom.ha  uile. 

28  Ga  rohh  gràs  ar  Tigh- 
earna  losa  Criosd  mailìe  ribh. 
Amen. 


DAKA  LITIR  AN  ABSTOIL  PHOIL  CHUM  NAN 
TESALONIANACH. 


CAIB.  I. 

1  T/msf  Polfiosdona  Tesalonianaìch 

air  art,    deadh  hìiarail  a   ta    aige 

vnCn  creiditnh,an  grùdh,  agvs  ain 

foighidin ;    5   agus   ghnàlhaich  e 

reusona    chum    comhfhurtachd    a 

thoirl  doihlifo^ìi  genr-leanmhuinn, 

gu  h-àraidh  o  cheurt-bhreitheanas 

Dè. 

■pOL,  agus  Siluanus,  agus 

^    Timoteus,  chum   eaglais 

nan  Tesalonianach,   ann  an 

Dia  ar  n-Athair,  agus   anns 

an  Tighearn  losa  Criosd  ; 

2  Gràs  gurobh  dhuibh,  agus 
sìth  0  Dhia  ar  n-Athair,  agus 
0  'n  Tighearn  losa  Criosd. 

3  Tha  e  mar  fhiachaibh 
oirnne  buidheachas  a  thoirt 
do  Dhia  a  ghnàth  air  bhur 
son-sa,  a  bhràithre,  mar  is 
cubhaidh,  do  bhrìgh  gu  bheìl 
bhur  creidimh  a'  fàs  gu  ro 
mhòr,  agus  gu  bheil  gràdh 
gach  aoin  agaibh  uile  a'  meud- 
achadh  d'  a  chèile  : 

4  lonnus  gu  bheil  sinne 
fèin  a'  deanamh  uaille  asaibh- 
sa  ann  an  eaglaisibh  Dhè, 
air  son  -bhur  foighidin  agus 
bhur  creidimh  ann  bhur  n-uile 
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gheur  -  leanmhuinnibh  agus 
àmhgharaibh  a  tha  sibh  a* 
fulang  : 

5  Ni  a  ta  'na  chomhara 
follaiseach  air  ceart-bhreith- 
eanas  Dè,  chum  gu  measar 
gur  airidh  sibhse  airrìoghachd 
Dhè,  air  son  am  bheil  sibh  a' 
fulang  : 

6  Do  bhrìgh  gur  ceart  an 
ni  do  Dhia,  àmhghar  ìocadh 
dhoibh-san  a  ta  cur  àmhghair 
oirbh  ; 

7  Agus  dhuibhse  a  ta  fo 
àmhghar,  fois  maille  ruinne, 
'nuair  a  dh'fhoillsichear  an 
Tighearnlosao  nèamh,maille 
r'a  ainglibh  cumhachdach, 

8  Ann  an  teine  lasarach, 
a'  deanamh  dioghaltais  air 
an  dream  aig  nach  'eil  eòlas 
air  Dia,  agus  nach  'eil  ùmhal 
do,  shoisgeul  ar  Tighearna 
losa  Criosd. 

9  Muinntir  air  an  deanar 
peanas  le  sgrios  siorruidh  o 
lcìthair  an  Tighearn,  agus  o 
ghlòir  a  chumhachd. 

10  'Nuair  a  thig  e  gu  bhi 
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air  a  ghlòrachadh  'na  naomh- 
aibh,  agus  chum  gu'n  deanar 
iongantach  e  annta-san  uile 
a  ta  creidsinn  san  là  sin,  (do 
bhrìgh  gu'n  do  chreideadh 
ar  fianuis-ne  'nur  measgsa.) 

11  Air  an  aobhar  so,  tha 
sinne  mar  an  ceudna  a'  dean- 
amh  sìr-urnuigh  air  bhur 
sonsa,  chum  gu  meas  ar  Dia- 
ne  gur  airidh  sibhse  air  a' 
ghairm  so,  agus  gu'n  coimh- 
ìion  e  uiie  dheadh-ghean  a 
mhaitheis,  agus  obair  a' 
chreidimh  le  cumhachd  : 

12  Chum  gu'm  bi  ainm  ar 
Tighearna  losa  Criosd  air  a 
ghlòrachadh  annaibh-sa,  a- 
gus  anTighearnalosa  Criosd. 

CAIB.  II. 

1  Is  din  le  Pòl  gìCm  huanaicheadh 
na  Tesalonianaich  san  fhìrinn  ris 
an  do  ghahh  iad :  3  nochd  e  gii'm 
bi  claonadh  d'n  chreidimh  ann, 
9  agus  giCm  foillsichear  an  i-ana- 
criosd  roimh  theachd  kl  an  Tigh- 
earna. 

\  NIS  guìdheamaid  oirbh, 
^  a  bhràithre,  thaobh » 
teachd  ar  Tighearna  losa 
Criosd,  agus  ar  comh- 
chruinneachaidh-ne  d'a  ionn- 
suidh. 

2  Gun  sibh  bhi  gu  h- 
ealamh  air  bhur  crathadh^ 
'nur  n-inntinn,  no  fo  bhuair- 
eas  3,  le  spiorad,  no  le  focal, 
no  le  litir,  mar  uainne,  mar 
gu'm  biodh  là  Chriosd  am 
fagus. 

3  Na  mealladh  neach  sam 
bith  sibh  air  aon  chor  :  oir 
cha  tig  an  là  sin  mur  tig  air 
tùs  trèigeadh-creidimh,  agus 
mur  foillsichear  duine  sin  a' 
pheacaidh,  mac  an  sgrios  ; 


1  (rìd.  2  fo  uideal. 

3  mhaoim,  ghioraig. 

*  a  (a  itrraf/iach, 
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4  A  tha  cur  an  aghaidh 
agus  'ga  àrdachadh  fèin  os 
ceann  gach  ni  ris  an  abrar 
Dia,  no  d'an  deanar  aoradh  ■* ; 
ionnus  mar  Dhia  gu  bheil  e 
'na  shuidhe  ann  an  teampuli 
Dhè,  'ga  nochdadh  fèin  gur 
Dia  e. 

5  Nach  cuimhne  leibh,  aii 
dhomh  bhi  fathast  maille 
ribh,  gu'n  d'innis  mi  na 
nithe  so  dhuibh  ? 

6  Agus  is  aithne  dhuibh 
ciod  a  tha  bacadh  nis  e  bhi 
air  fhoilìseachadh  'na  àm 
fèin. 

7  Oir  a  ta  rùn-dìomhaìr  na 
h-ain-diadhachd  ag  oibreach- 
adh  cheana,  a  mhàin  gus  an 
toirear  air  falbh  an  ti  a  ta  nìs 
a'  bacadh  ^. 

8  Agus  an  sin  foillsichear 
an  t-aingidh  sin,  a  chlaoidh- 
eas  an  Tighearn  le  anail^  a 
bheoil  fèin,  agus  d'an  cur  e 
as  le  dealradh  a  theachd  ; 

9  Eadhoìi  esan,  aig  am  bheil 
a  theachd  a  rèir  oibreachaidh 
Shatain,  maille  ris  an  uile 
chumhachd,  agus  chomhar- 
aibh,  agus  iongantasaibh 
breugach, 

10  Agus  maille  ri  uile 
mhealltaireachd  na  h-eucor- 
ach  anntasan  a  chaillear;  a 
chionn  nach  do  ghabh  iad 
gràdh  na  fìrinn,  chum  gu 
tearuinteadh  iad. 

11  Agus  air  a  shon  so 
cuiridh  Dia  treun  oibreachadh 
meallaidh  d'an  ionnsuidh, 
ionnus  gu'n  creid  iad  a 
bhreug  : 

12  Chum  gu'm  bi  iad  uile 
air  an  dìteadh,  nach  do 
chreid  an    fhìrinn,   ach   aig 


5  a  mhàin  an  7ti  a  ta  cnr  bacaidh 
a  nis  bacaid!)  e  gus  ati  toirear  aii 
falbh  €,  6  spioraif. 
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ati    robh    tlachd    anns    an 
eucoir. 

13  Ach  a  ta  e  mar  f  hiach- 
aibh  oirnne  buidheachas  a 
thoirt  do  Dhia  a  ghnàth  air 
bhur  son-sa,  a  bhràithre, 
ionmhuinn  do'n  Tighearn,  do 
bhrìgh  gu'n  do  thagh  Dia 
sibh  0  thùs  chum  slàinte,  tre 
naomhachadh  an  Spioraid, 
agus  creidsinn  na  f  ìrinn  : 
■14  Chum  an  do  ghairm  e 
sibh  tre  ar  soisgeul-ne,  chum 
sibh  a  dh'fhaotainn  glòire  ar 
Tighearna  losa  Crioid. 

15  Uime  sin,  a  bhràithre, 
seasaibh  gu  daingean,  agus 
cumaibh  na  teagasgan  a 
thugadh  dhuibh,  co  dhiubh 
is  ann  le  focal,  no  le  ar  litir- 
ne. 

16  A  nis  gu'n  tugadh  ar 
Tighearn  losa  Criosd  e  fèin, 
agus  Dia,  eadhon  ar  n-Ath- 
air-ne,  a  ghràdhaich  sinn, 
agus  a  thug  dhuhvii  sòlas 
siorruidh,  agus  dòehas  maith 
tre  ghràs, 

17  Comhfhurtachd  do  'ur 
cridhe-sa,  agus  gu  daingnich- 
eadh  e  sibh  anns  gach  uile 
dheadh  f  hocal  agus  ghnìomh. 

CAIB.  III. 

1  Dh'iarr  Pòl  umuigh  nan  Tesalon- 

ianach  air  a  shonfèin;  3  chuir  e 

ah  ctill  7neud  an  earhsa  a  tha  aige 

asda  ;  5  ghuidh  e  Via  as  an  leth  ; 

6  thvg  e  iomadh  comhairle  orra, 

gu   h-draidh    iad   a    sheachnadh 

dìomhaìiais,  agus  droch  cuideachd. 

T7A   dheoidh,    a   bhràithre, 

-■-    deanaibh  urnuigh  air  ar 

son-ne,  chum  gu'n  ruith  focal 

an  Tighearn,  agus  gu'm  bi  e 

air   a  ghlòrachadh  mar  ann 

bhur  measg-sa  ; 

2  Agus  chum  gu  saorar 
sinne  odhaoinibhmi-reusonta 

1  d'n  droch  spiorad. 
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agus  olc  :  oir  cha'n  ann  aig 
na  h-uiìe  a  ta  creidimh. 

3  Ach  a  ta  au  Tighearn 
dìleas,  a  dhaingnicheas  agus 
a  choimhideas  o'n  olc  ^  sibh. 

4  Agus  a  ta  earbsa  againn 
san  Tighearn  do  'ur  taobh-sa, 
gu  bheil  sibh  araon  a'  dean- 
amh,  agus  gu'n  dean  sibh  na 
nithe  a  tha  sinn  ag  àithneadh 
dhuibh. 

5  Agus  gu  seòladh  an 
Tighearn  bhur  cridheacha 
chum  gràidh  Dhè,  agus  chum 
foighidin  Chriosd^. 

6  A  nis  àithneamaid 
dhuìbh,  a  bhràithre,  ann  an 
ainm  ar  Tighearna  losa 
Criosd,  sibh  fèin  a  dhealach- 
adh  ris  gach  uile  bhràthair 
a  tha  'g  imeachd  gu  mi-riagh- 
ailteach,  agus  cha'n  ann  a 
rèir  an  teagaisg  a  fhuair  e 
uainne. 

7  Oir  a  ta  fhios  agaibh 
fèin  cionnus  is  còir  dhuibh 
ar  lorg-ne  leantuinn  :  oir  cha 
do  ghiùlaìn  sinne  sìnn  fèin 
gu  mi  -  riaghailteach  'nur 
measg ; 

8  Ni  mò  a  dh'ith  sinn  aran 
duine  sam  bith  a  nasgaidh; 
ach  le  saothair  agas  anshoc- 
air,  a  dh'oidhche  agus  a  là 
ri  h-obair,  chum  nach  cuir- 
eamaid  ar  trom  air  aon 
agaibh  ; 

9  Cha'n  e  nach  'eil  comas^ 
againn,  ach  a  chum  gu'n 
deanamaid  sinn  fèin  'nar  n- 
eisempleir  dhuibh-se,  gu  ar 
leantuinn. 

10  Oir  an  uair  a  bha  sinn 
maille  ribh,  thug  sinn  an 
àithne  so  dhuibh,  muT  àill  le 
neach  obair  a  dheanamh,  gun 
e  dh'itheadh  hiàh. 


2  feitheamh   gu  foighidneach   ri 
Criosd.  3  ughdarr-as,  còir^ 
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11  Oir  tha  sinn  a'  cluinn- 
tinn  gu  bheil  daoine  àraidh 
ag  imeachd  gu  mi-riaghailt- 
each  'nur  measg,  nach  'eil  a' 
deanamh  oibre  sam  bith,  ach 
a'  gabhail  gnothuich  ri  nith- 
ibh  nach  buin  doibh. 

12  A  nis  tha  sinn  a'  toirt 
àithne  d'an  leithidibh  sin, 
agus  ag  earail  orra  tre  ar 
Tighearn  losa  Criosd,  le 
saoithreachadh  gu  ciùin,  gu'n 
ith  iad  an  aran  fèin. 

13  Agus  sibhse,  a  bhràìth- 
re,  na  sgìthichibh  do  dhean- 
amh  maith. 

14  Agus  ma  ta  neach  sam 
bith  nach  toir  ùmhlachd  do 
ar  focal-ne  tre   an  litir  so, 


comharaichibh  esan,  agus  na 
biodh  comhluadar  agaibh  ris, 
chum  gu'm  bi  nàire  air. 

15  Gidheadh  na  measaibh 
e  mar  nàmhaid,  ach  thugaibh 
comhairle  air  mar  bhràth- 
air. 

16  A  nis  gu'n  tugadh 
Tighearna  na  sìthe  e  fèin 
sìth  dhuibhse  a  ghnàth  air 
gach  aon  chor.  Gu  robh  an 
Tighearn  maiUe  ribh  uile. 

17  Fàilte  uamsa  Pòl  le  mo 
làimh  fèin,  ni  a'se  an  comh- 
ara  anns  gach  uile  litir  :  mar 
so  tha  mi  a'  sgrìobhadh. 

18  Gràs  ar  Tighearna  losa 
Criosd  gu  robh  maille  ribh 
uile.    Amen. 


CEUD  LITIR  AN  ABSTOIL  PHOIL  CHUM 
THIMOTEUIS. 


CAIB.  I. 

1  T/ia  an  t-orduah  a  thngadh  do 
Thimoteus  ^nuair  a  chaidh  Pòl 
do  Mhacedonia,  air  a  chur  aìi 
cuimhne  dha.  5  Mu  thimchioll 
feum  dligheach  an  lagha,  11  agus 
gairm  Phòil  gu  hlii  ''na  aòstol ; 
28  agus  7nu  thimchioll  Himeneuis 
agus  Alecsander. 

TDOL  abstol  losa  Criosd,  a 
■*;  rèir  àithne  Dhè  ar  Slàn- 
uighir,  agus  an  Tighearna 
losa  Criosd,  neach  as  e  ar 
dòchas  ; 

2ChumThimoteuis  m'fhìor 
mhic  anns  a'  chreidimh  : 
Gràs,  tròcair,  agiis  sìth  o 
Dhia  ar  n-Athair,  agus  o 
losa  Criosd  ar  Tighearn. 

3    Mar  a   dh'iarr    mi   ort 

fantuinn    ann    an   Ephesus, 

'nuair  a  chaidh  mi  do  Mhace- 

donia  chum  gu'n  tugadh  tu 
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ordugh  do  dhream  àraidh  gun 
atharrachadh  teagaisg  a  thoirt 
uatha ; 

4  Agus  gun  aire  a 
thoirt  do  sgeulachdaibh,  a- 
gus  do  shloinnteireachd  neo- 
chrìochnaich,  a  bheir  aobhar 
do  cheisdibh,  ni's  mò  na  do 
fhòghlum  diadhaidh,  a  tha 
tre  chreidimh  :  dean  mar  siu. 

5  A  nis  is  e  a's  crìoch  do'n 
àithne  gràdh  à  cridhe  glan, 
agus  d  coguis  mhaith,  agus  à 
creidimh  neo-chealgach  : 

6  Nithe  air  do  dhream 
àraidh  claonadhuatha,  chaidh 
iad  a  thaobh  chum  dìomhan- 
ais  cainnte  ; 

7  A'  miannachadh  bhi  'nan 
luchd-teagaisg  an  lagha,  agus 
gun  iad  a'  tuigsinn  ciod  a  ta 
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iad  ag  ràdh,  no  ciod  iad  mu'm 
bheil  iad  a'  toiit  cinnte. 

8  Ach  tha  fhios  againn 
gu  bheil  an  lagh  maith, 
ma  ghnàthaicheas  neach  gu 
dligheach  e  ; 

9  Air  do  fhios  so  a  bhi 
aige,  nach  ann  do  dhuine 
fìreanach  a  dh'orduicheadh 
an  lagh,  ach  do  dhaoinibh 
neo  -  dhligheach  agus  eas- 
ùmhal,  dhoibh-san  a  ta  mi- 
dhiadhaidh  agus  do  pheac- 
aich,  do  dhaoinibh  mi- 
naomha  agus  neo-chràbhach, 
do  luchd  -  marbhaidh  aith- 
riche,  àgus  do  luchd-marbh- 
aidh  mhàithriche,  do  luchd- 
mortaidh, 

10  Do  luchd-strìopachais, 
do  luchd  anamianna  mi-nàd- 
urra,  do  luchd-goid  dhaoine, 
do  bhreugairibh,  do  luchd- 
eithich,  agus  ma  tha  ni  sam 
bith  eile  a  tha'n  aghaidh 
teagaisg  f  hallain, 

11  A  rèir  soisgeil  ghlòr- 
mhoir  an  Dè  bheannaichte,  a 
dh'earbadh  rium-sa. 

12  Agus  a  ta  mi  a'  toirt 
buidheachais  do  losa  Criosd 
ar  Tighearn,  a  neartaich  mi, 
do  bhrìgh  gu'n  do  mheas  e 
mi  dìleas,  'gam  chur  sa' 
mhinstreileachd ; 

13  A  bha  roimh  a'm'  f  hear- 
ìabhairt  toibheim,  agus  a'm' 
f  hear  geur-leanmhuinn,  agus 
a'm'  dhuine  eucorach.  Ach 
f  huair  mi  tròcair,  do  bhrìgh 
gu'n  d'rinn  mi  so  tre  aineolas, 
ann  am  mi-chreidimh  : 

14  Agus  bha  gràs  ar  Tigh- 
earna  thar  tomhas  ro  phailte 
dhomh,  maille  ri  creidimh, 
agus  ri  gràdh  a  ta  ann  an 
losa  Criosd. 

15  h  f  ìor  an  ràdh  so,  agus 
is  airidh  e  air  gach  aon  chor 
air  gabhail  ris,  gu'n  d'thùinig 


losa  Criosd  do'n  t-saoghal  a 
thèarnadh  pheacach  j  d'am 
mise  an  ceud-f  hear. 

16  Gidheadh,  air  a  shon  sq 
f  huair  mi  tròcair,  chum  gu'ra 
foiUsicheadh  Criosd  annam- 
sa  air  tùs  an  uile  fhad- 
f  hulangas,  mar  shaimpleir  ^ 
dhoibh-san  a  chreideadh  ann, 
an  dèigh  so,  chum  na  beatha 
maireannaich. 

17  A  nis  do'n  Righ  shiorr- 
uidh,  neo-thruaiUidh,  neo- 
f  haicsinneach,  do  Dhia  a  ta 
mhàin  glic,  gii  rohh  urram 
agus  glòir,  gu  saoghal  nan 
saoghal.     Amen. 

18  An  àithne  so  tha  mi  ag 
earbsadh  riut,  Thimoteuis  a 
mhic,  a  rèir  nam  fàidhead- 
aireachd  a  rinneadh  umad 
roimh  so,  chum  trìd-san  gu'n 
cogadh  tu  deadh  chogadh  ; 

19  A'  coimhead  creidimh 
agus  deadh  choguis  ;  ni  air 
do  chuid  do  dhaoìnihh  a  chur 
uatha,  rinn  iad  loiig-bhris- 
eadh  thaobh  a'  chreidimh. 

20  D'am  bheil  Himeneus 
agus  Alecsander  ;  muinntir  a 
thug  mise  thairis  do  Shatan, 
chum  le'n  smachdachadh 
gu'm  fòghlumadh  iad  gun 
toibheum  a  iabhairt. 

CAIB.  II. 

1  Nochd-Pòl  giir  còir  urnuigh  agus  . 
hreith-buidheachais  a  ghnàthach- 
adh  air  son  nan  uile  dhuoine, 
9  Cionnus  is  còir  do  mhndibh  hhi 
air  an  sgeadachadh :  12  cha  '/* 
''eil  e  ceadaichte  dhoibh  teagasg  a 
thoirt  uatha, 

'T^HA  mi  ag  iarraidh  uime 
-*-  sin,  roimh  na  h-uile 
nithibh,  gu'n  deanar  ath- 
chuinge,  urnuighean,  eadar- 
ghuidhe,  agus  breith-buidh^ 
eachais  air  son  nan  uile 
dhaoine  : 

1  shamhlachas. 
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■  2  Air  son  rìghrean,  agus 
air  son  nan  uile  a  tha  ann  an 
ùghdarras  :  chum  gu'n  caith 
sinn  ar  beatha  gu  tbisneach 
agus  gu  sìochail,  anris  an  uile 
dhiadhachd  agus  chiatachd. 

3  Oir  tha  so  maith  agus 
taitneach  am  fianuis  Dè  ar 
Slànuighir  : 

4  Neach  leis  an  àiU  na  h- 
uile  dhaoine  bhi  air  an  tèar- 
nadh^  agus  iad  a  theachd 
chuni  eòlas  na  f  ìrinn. 

5  Oir  is  aon  Dia  a  ta  ann, 
Tigus  aon  eadar-mheadhonair 
eadar  Dia  agus  daoine,  an 
duine  losa  Criosd  ; 

6  A  thug  e  fèin  'na  èiric  ^ 
air  son  nan  uile,  mar  f  hìanuis 
ann  an  àm  iomchuidh  : 

7  Chum  an  d'orduicheadh 
mise  a'm  shearmonaiche,  agus 
a'm'  abstol,  (tha  mi  a'  labhairt 
na  f ìrinn  ann  an  Criosd,  cha 
'n  'eilmi  a'  deanamh^  brèige,) 
a'm'  f  hear-teagaisg  nan  Cinn- 
each  ann  an  creidimh  agus 
ann  am  fìrinn. 

8  Uime  sin  is  àill  leam  na 
fir  a  dheanamh  urnuigh  sgach 
àit,  a'  togail  suas  làmha 
naomha  guii  fheirg,  gun 
amharus  : 

9  Air  an  dòigh  cheudna,  na 
mnài  a  chur  eudaich  iom- 
chuìdh  umpa,  'gan  sgead- 
achadh  fèin  le  nàisneachd  a- 
gus  stuaim  :  cha'n  ann  le 
easadh  an  gruaige,  no  le  h-òr, 
no  le  neamhnuidibh,  no  le 
cuiaidhibh  luach-mhor ; 

10  Ach,  (mar  is  cubhaidh 
do  mhnàibh  a  tha  'g  aideach- 
adh  diadhachd,)  le  deadh 
oibribh. 

11  Fòghlumadh   a'  bhean 

1  shhmchadh,  saorndh. 

2  ìnach-saoraidh.         3  ui'n  deanam. 

4  ni'n  ceadaicheam.  6  uaithe. 

6  oijìg  fìr-coimhid. 
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ann  an  ciùineas  leis  an  uile 
ùmhlachd. 

12  Ach  cha  'n  'eil  mi  a' 
ceadachadh^  do  mhnaoi  teag- 
asg  a  thoirt  uaipe^,  no  ceann- 
as  a  ghlacadh  air  an  f  hear, 
ach  i  bhi  *na  tosd. 

13  Oir  is  e  Adhamh  a 
chruthaicheadh  air  tùs,  agus 
'na  dhèigh  sin  Eubha. 

14  Agus  cha  b'e  Adhamh 
a  mhealladh,  ach  air  do'n 
mhnaoi  bhi  air  a  mealladh, 
bha  i  sa'  chionta* 

15  Gidheadh  tèarnar  i  ttc 
bhreith  cloinne,  ma  bhuan- 
aicheas  iad  ann  an  creidim-h, 
agus  ann  an  gràdh,  agus  a.nn 
an  naomhachd,  maille  ri 
stuaim. 

CAIB.  III. 

1  Ciodiadna  huaidheau  a^s  còir  bhi 
air  na  h-easbuigihh,  agvs  air  na 

deacoìiaibh,  agns  air  am  mnàihh  : 
14  agns  c^ar  soìi  a  sgriohh  Pòl  ?ia 
nithe  so  gu  Timoteus.  15  Mu 
thirnchioll  ìia  h-eaglais,  agus    na 

fìrinn  heannaichte  a  ta  air  a 
teugasg  innte. 

TS  ràdh  fìor  so,  Ma  tha 
-*-  togradh  aig  aon  duine  chum 
dreuchd  easbuig  ^,  tha  e 
miannachadh  deadh  oibre. 

2  Uime  sin  is  còir  do  eas- 
buig  bhi  neo-lochdach,  'na 
fhear  aoin  mhnà,  faireil, 
ciallach'',  deadh-bheusach, 
fialuidh  ^,  ealam.h  gu  teagasg; 

3  Gun  bhi  'na  phòitear'^, 
gun  bhi  buailteach,  gun  bhi 
dèidheil  air  buannachd  shal- 
aich;  ach  macanta,  neo-thuas- 
aideach^^,  neo-shanntach ; 

4  'Na  dhuine  a  riaghlas  a 
thigh  fèin  gu  maith,  aig  am 
bheil  a  chlann  fo  smachd 
maille  ris  an  uile  shuidh- 
eachadh-inntinn**; 


'  crionna,  stnama. 
8  dacnnachdach.         9  troin  airfon. 

10  neo-charroideach. 
H  chudthromacìid,  fhonnmhoireachd. 
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5  (Oirmur  aithne  dodhuine 
a  thigh  fèin  a  riaghladh, 
cionnus  a  ghabhas  e  cùram 
do  eaglais  Dhe  7) 

6  Gun  bhi  'na  nuadh- 
chreideach,  air  eagal,  air  dha 
bhi  air  atadh  le  h-uabhar, 
gu'n  tuit  e  ann  an  dìteadh  an 
diabhuil. 

7  Is  còir  dha  mar  an  ceud- 
na  deadh  theisteas  bhi  aige 
uatha-san  a  ta  'n  leth  muigh  ; 
air  eagal  gu'n  tuit  e  ann  an 
scainniP,  agus  ami  an  ribe 
an  diabhuil. 

8  Mar  an  ceudna  is  còir 
do  na  deaconaibh^  bhi  suidh- 
ichte,  gun  an  teangadh  bhi 
leam  leat,  gun  bhi  cionaiP 
air  mèran  nona,gun  bhidèidh- 
eil  airbuannachd  shalaich, 

9  A'  cumail  rùn-dìomhair 
a'  chreidimh  ann  an  coguis 
ghloin. 

10  Agus  biodh  iadsan  mar 
an  ceudna  air  an  dearbhadh 
an  toiseach ;  agus  an  sin 
gnàthaicheadh  iad  dreuchd 
deacoin'*,  air  dhoibh  bhi  air 
am  faghail  neo-choireach. 

11  Is  amhuil  sin  is  còir  do 
na  mnàibh'^  bhi  suidhichte, 
gunbhi  'nan  luchd-tuaileis^; 
ach  bhi  measarra,  ionraic  sna 
h-uile  nithibh. 

12  Biodh  na  deacoin  'nam 
fir  aoin  mhnà,  a'  riaghladh  an 
cloinne,  agus  an  tighe  fèin  gu 
maith. 

13  Oir  an  dream  a  ghnàth- 
aich  dreuchd  deacoin  gu 
maith,  tha  iad  a'  cosnadh 
deadh  cheum  dhoibh  fèin, 
agus  dànachd  mhòr  sa' 
chreidimh,  a  tha  ann  an  losa 
Criosd. 


1  ai(/iìs.       2  jo'n  luchd-frithealaidh. 
'dheil. 


3  ceisteil,  dèidheil. 
^  fritheileadh  iad. 
5  d'aTn  mnàibh. 
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14  Tha  mi  a'  sgriobhadh 
rian  nithe  so  a  d'  ionnsuidh, 
an  dòchas  teachd  gu  grad  a 
d'ionnsuidh : 

15  Ach  ma  ni  mi  moille, 
chum  gu'm  bi  fhios  agad 
cionnus  is  còir  dhuit  thu  fèin 
a  ghiùlan  ann  an  tigh  Dhè, 
ni  a's  e  eaglais  an  Dè  bheò, 
post  agus  stèidh-dhaingnich'' 
na  f  ìrinn. 

16  Agus  gun^  amharus  is 
mòr  rùn-dìomhair  na  diadh- 
achd  :  dh'f  hoillsicheadh  Dia 
san  fheòil.dh'f  hìreanaicheadh 
e  san  spiorad,  chunncas  le 
ainglibh  e,  shearmonaicheadh 
e  do  na  Cinnich,  chreideadh 
ann  air  an  t-saoghal,  ghabh- 
adh  suas  e  chum  glòire. 

CAIB.  IV. 

1  lìoimh-innis  Pòl  g}Cn  tèid  daoine 
anìis  7ia  h-aimsirihh  deireannach 
air  seacharan  o^n  chreidimh  : 
6  agus  chnm  nach  biodh  Timoteus 
a  dhiidh-laimh  ''na  dhleasdanas, 
thug  e  comhairlean  eag-samhuil 
/ìir. 

NIS  a  ta  an  Spiorad  ag 
ràdh  gu  soilleir,  anns  na 
h-aimsiribh  deireannach^ 
gu'n  trèig  dream  àraidh  an 
creidimh,  a'  toirt  aire  do 
spioradaibh  mealltach,  agus 
do  theagasgaibh  dheamhan ; 

2  Tre  cheilg  bhreugairean^, 
air  bhi  d'an  coguisibh  air  an 
losgadh  le  iarunn  dearg  ; 

3  A'  toirmeasg  pòsaidh  a- 
gus  ag  iarraidh  bidheanna  a 
sheachnadh,  a  chruthaich  Dia 
chum  an  gabhail  maille  ri 
breith-buidheachais  leosan  a 
ta  creidsinn,  agus  aig  am 
bheil  eòlas  na  f  ìrinn. 

4  Oir  w  maith  gach  ni  a 
chruthaich  Dia,  agus^  cha'n 
ion  ni  sam  bith  a  dhiùltadh, 

6  luchd-cdineadh.  ">  bnnait. 

8  na  h-aimsirihh  ri  teachd. 
9  A''  labhairt  bhreug  ann  an  ce'xlg 


A 
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a    ghabhar  le  breith-buidh- 
eachais : 

5  Oir  a  ta  e  air  a  naomh- 
achadh  le  focal  Dè  agus  le 
h-urniiigh. 

6  Ma  chuireas  tu  na  nithe 
so  an  cuimhne  do  na  bràith- 
ribh,  bithidh  tu  a'd'  dheadh 
mhinisteir  do  losaCriosd,  air 
t'altrum  suas  ann  am  briath- 
raibh  a'  chreidimh,  agus  an 
deadh  theasgaisg,  air  an  do 
ghabh  thu  eòlas  ^ : 

7  Ach  diùlt  sgeulachda  mi- 
dhiadhaidh  shean  bhan,  agus 
cleachd  thu  fèin  chum  diadh- 
achd. 

8  Oir  a  ta  an  cleachda 
corporra  tarbhach  chum  beag 
nithe ;  ach  a  ta'n  diadhachd 
tarbhach  chum  nan  uile  nithe, 
aig  am  bheil  gealladh  na 
beatha  a  ta  làthair,  agus  a 
chum  teachd. 

9  Is  ràdh  f  ìrinneach  so,  a- 
gus  is  airidh  e  air  ga.ch  aon 
chor  air  gabhail  ris. 

10  Oir  is  ann  uime  so  a  ta 
sinn  an  dà  chuid  ri  saothair, 
agus  a'  fulang  maslaidh,  do 
bhrìgh  gu  bheil  dòchas^  ag- 
ainn  san  Dia  bheò,  neach 
a's  e  Slànuighear  nan  uile 
dhaoine,  gu  h  -  àraidh  nan 
creideach. 

11  Aithn  agus  teagaisg  na 
Hithe  so. 

12  Na  deanadh  duine  sam 
bith  tarcuis  air  t'oige  ;  ach  bi 
thusa  a'd'  eisempleir^  do  na 
creidich,  ann  am  focal,  ann 
an  caithe  -  beatha,  ann  an 
gràdh,  ann  an  spiorad,  ann 
an  creidimh,  ann  am  fìor- 
ghloine. 

13  Gus  an  tig  mi,  thoir  an 
aire  do  leughaireachd,  do 
earail,  do  theagasg. 


1  air  an  d'rùiyiig  thn. 
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2  earbsa. 


14  Na  dearmad  an  tiodhlac 
a  ta  annad,  a  thugadh  dhuit 
tre  f  hàidheadaireachd,  maille 
ri  leagadh  làmh  na  seanair- 
eachd  ort. 

"  15  Smuainich  air  *  na  nith- 
ibh  sin  ;  ihoir  thu  fèin  gu  tur 
dhoibh,  chum  gu'm  bi  do 
theachd  air  d'aghaidh  follais- 
each  do  na  h-uile. 

16  Thoir  aire  dhuit  fein, 
agus  do  d'  theagasg;  buan- 
aich  annta  :  oir  le  so  a  dhean- 
amh,  saoraidh  tu  araon  thu 
fèin,  agus  iadsan  a  tha  'g  èisd- 
eachd  riut. 

CAIB.  V. 

1  Kiaghailuan  a's  còir  a  lea7i(ui?m 
aìiìi  an  croìiachadh.  3  Mu  hhan- 
trachaibh.  1?  ]\hi  sheanuiribh. 
23  ComÌLnirle  do  Thiìnoteus  ?nu 
thimchioll  a  shlùinte,  4c. 

^^^  A  garg-chronaich  seanair, 
-'^  ach  cuir  impidh  air  mar 
athair,  agus  air  na  h-òig-f  hir 
mar  bhràithribh ; 

2  Na  mnài  aosda  mar 
mhàithrichibh,  na  mnài  òga 
mar  pheathraichibh,  maille 
ris  an  uile  f  hìor-ghloine. 

3  Thoir  urram  do  bhantrach- 
aibh  a  tha'nambantrachaibh 
da  rh'eadh. 

4  Ach  ma  tha  bantrach  air 
bith  aig  am  bheil  clann  no 
oghachan,  fòghlumadh  iad 
air  tùs  bhi  dleasdanach  'nan 
tighibh  fèin,  agus  ath-dhìol 
a  thoirt  d'am  pàrantaibh  :  oir 
a  ta  so  maith  agus  taitneach 
am  fianuis  Dè. 

5  A  nis  cuiridh  ise  a  ta  'na 
bantraich  da  rìreadh,  agus  air 
a  fàgail  'na  h-aonar,  adòchas 
ann  an  Dia,  agus  buanaichidh 
i  a  là  agus  a  dh'oidhche  ann 
an  athchuingibh,  agus  ann 
an  urnuighibh. 

6  Ach  ise  a  tha  caitheadh 

^shamhlachas.         ^  Gabh  cùram  do. 
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a   beatha  am  macnus^    air 
dhi  bhi  beò,  tha  i  marbh. 

7  Uime  sin  àithn  na  nithe 
so  dhoibh,  chum  gu'm  bi  iad 
neo-lochdach. 

8  Ach  mur  dean  duine 
solar  air  son  a  chuideachd 
fèin,  agus  gu  h-àraidh  air  son 
muinntir  a  theaghlaich,  dh'- 
àicheadh  e'n  creidimh,  agus 
is  miosa  e  na  ana-creideach. 

9  Na  gabhar  bantrach  san 
àireamh  a  bhios  fuidh  thri 
fichead  bliadhna  dh'aois,  a 
bha  'na  mnaoi  aoin  duine, 

10  Air  am  bheil  teisteas  ^  a 
thaobh  dheadh  oibre ;  ma 
dh'oii  i^  clann,  ma  thug  i 
aoidheaclid  uaipe,  ma  dh'- 
ionnlaid  i  cosa  nan  naomh, 
ma  dh'fhoir  i  air  luchd-àmh- 
ghair,  ma  lean  i  gu  dìchioU- 
ach  gach  deadh  obair. 

11  Aeh  diùlt  na  bantrachan 
òga  :  oir  an  uair  a  dh'f  hàsas 
iad  mear  an  aghaidh  Chriosd, 
is  miann  leo  pòsadh  ; 

12  Muinntir  a  ta  fuidh 
dhìteadh,  a  chionn  gu'n  do 
thrèig  iad  an  ceud  chreidimh. 

13  Agus  os  bàrr,  fòghlum- 
aidh  iad  bhi  dìomhanach,  a' 
dol  mu'n  cuairt  o  thigh  gu 
tigh ;  agus  cha'n  e  mhàin 
dìomhanach,  ach  mar  an 
ceudna  gabhannach,  agus  a' 
gabhail  gnothuich  ris  na 
nithibh  nach  buin  doibh,  a 
labhairt  nithe  nach  bu  chòir 
dhoibh. 

14  Is  àill  leam  uime  sin  na 
mnài  òga  a  phòsadh,  iad  a 
bhreith  cloinne,  a  stiùradh  an 
tighe,  agus  gun  chion-fàth 
air  bith  a  thoirt  do'n  eas- 
oaraid  labhairt  gu  toibheum- 
ach. 

i  gic  sòghnil.  2  fiantiis. 

8  thog  i  suas. 
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15  Oir  a  ta  cuid  a  cheana 
air  dol  a  thaobh  an  dèigh 
Shatain. 

16  Ma  tha  aig  creideach  no 
aig  banchreideach  bantrach- 
an,  foireadh  iad  orra,  agus  na 
biodh  an  trom  air  an  eaglais  ; 
chum  gu'n  dean  i  cabhair 
orra-san  a  tha  'nambantrach- 
aibh  da  rìreadh. 

17  Measar  gur  airidh  na 
seanairean  a  riaghlas  gu 
maith  air  urram  dùbailte,  gu 
h-àraidh  iadsan  a  tha  saoith- 
reachadh  san  fhocal  agus 
anns  an  teagasg. 

18  Oir  a  ta  an  sgriobtuir 
ag  ràdh,  Na  ceangail  beul  an 
daimh  a  tha  saltairf^  an  arbh- 
air :  agus,  Is  airidh  ^  an  t- 
oibriche  air  a  thuarasdal. 

19  Na  gabh  casaid  an  agh- 
aidh  seanair,  ach  le  dithis  no 
triuir  do  fhianuisibh. 

20  ladsan  a  tha  peacachadh 
cronaich  an  làthair  nan  uile, 
chum  gu'n  gabh  càch  eagal 
mar  an  ceudna. 

21  Tha  mi  a'  sparradh  ort 
am  fianuis  Dè,  agus  an  Tigh- 
earna  losa  Criosd,  agus  nan 
aingeal  taghta,  gu'n  coimhid^ 
thu  na  nithe  so,  gun  aon  a 
chur  roimh  neach  eile,  gun 
ni  air  bith  a  dheanamh  le 
claon-bhreth. 

22  Na  leag  do  làmha  gu 
h-obann  air  duine  sam  bith, 
agus  na  biodh  comh-pairt  agad 
do  pheacaibh  dhaoine  eile : 
coimhid  thu  fèin  glan. 

23  Na  h-òl  uisge  ni's  mò, 
ach  cleachd  beagan  f  ìona  air 
son  do  ghoile,  agus  t'an- 
mhuinneachd  mhinic. 

24  Tha  peacanna  cuid  do 
dhaoinibh  foUaiseach  roimh- 

4  bualadh.  5  fiù. 

«  glèidh. 
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làimli,  a'  dol  rompa  chum 
breitheanais  ;  agus  tha  peac- 
anna  dhream  àraidh  'gan 
leantuinn. 

25  Mar  an  ceudna  tha 
deadh  oibre  cuid  follaiseach 
roimh-làimh  ;  agus  na  h-oibre 
a  ta  air  ghleus  eile,  cha'n 
fheudar  am  folach. 

CAIB.  VI. 

1  Mu  dhleasdaìias  sheirhhiseach ; 
3  Cha  chòir  comu7in  bhi  againn  ri 
droch  hichd'teagaisg.  Is  buann- 
achd  mhòr  an  diadhachd.  10  'ò'^ 
gaol  an  airgid  j'reumh  gach  uilc. 
11  Ciod  is  còir  do  Thimoteus  a 
sheachiadh,  agvj  a  leantuinn, 

^/f  EASADH  a'  mheud  's  a 
ta  fuidh  'n  chuing  'nan 
seirbhisich,  gur  airidh  am 
maighstirean  fèin  air  an  uile 
urram ;  chum  nach  faigh 
ainm  Dhè,  agus  a  theagasg 
toibheum. 

2  Agus  iadsan  aig  am  bheil 
maighstirean  creideach,  na 
deanadh  iad  tarcuis  orra,  air 
son  gur  bràithrean  iad :  ach 
gu  ma  fearr  leo  seirbhis  a 
dheanamh  dìioibh,  do  bhrìgh 
gu  bheil  iad  creideach  agus 
ionmhuinn,'nan  luchd-comh- 
pairt  do  thiodhlac  a'  ghràis, 
Na  nithe  so  teagaisg  agus 
earailich. 

3  Ma  bheir  aon  neach 
atharrachadh  teagaisg  uaith, 
agus  nach  aontaich  e  do 
bhriathraibh  fallain,  eadhon 
do  bhriathraibh  ar  Tighearna 
losa  Criosd,  agus  do'n  teag- 
asg,  a  ta  lèir  na  diadh- 
achd  : 

4  Tha  e  uaibhreach,  gun 
eòlas  aige  air  ni  sam  bith, 
ach  e  as  a  chèiU  mu  thim- 
chioll  cheisdean,agus  bhriath- 


*  strì  mufhoclaibh. 
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2  tairbhe. 


ar  -  chonnsachadh  ^,  o'n  tig 
farmad,  comhstri,  anacainnt, 
droch  amharusan, 

5  Fiar  -  dheasboireachd 
dhaoine  aig  am  bheil  inntinn 
thruaiUidh,  agus  as  eugmhais 
na  f  ìrinn,  a'  meas  gur  buann- 
achd^  an  diadhachd  :  deal- 
aich  ri  an  leithidibh  sin. 

6  Ach  is  buannachd  mhòr 
an  diadhachd  maille  ri  toil- 
eachas-inntinn. 

7  Oir  cha  d'thug  sinn  ni 
air  bith  leimi  do'n  t-saoghal 
so,  agus  h  soilleir  nach  urr- 
ainn  sinn  ni  sam  bith  thoirt 
as. 

8  Uime  sin  air  dhuinn 
biadh  agus  eudach  a  bhi  ag- 
ainn,  bitheamaid  toiUchte  leo 
sin. 

9  Ach  an  dream  le'n  àiU 
bhi  beartach,  tuitidh  iad  ann 
am  buaireadh,  agus  ann  an 
ribe  agus  ann  an  iomadh 
anamiann  amaideach  agus 
ciurrail^,  a  bhàthas  daoine 
ann  am  miUeadh  agus  ann 
an  sgrios. 

10  Oir  is  e  gaol  an  airgid 
freumh  gach  uilc :  ni  am 
feadh  a  mhiannaich  dream 
àraidh,  chaidh  iad  air  seach- 
aran  o'n  chreidimh,  agus 
throimh-lot  siad  iad  fèin  le 
iomadh  cràdh. 

11  Ach  thusa,  O  òglaich 
Dhè,  teich  o  na  nithibh  sin  : 
agus  lean  f  ìreantachd,  diadh- 
achd,  creidimh,  gràdh,  foigh- 
idin,  ceannsachd. 

12  Còmhraig  deadh  chòmh- 
rag  4  a'  chreidimh,  gabh 
greim  do'n  bheatha  mhair- 
eannaich,  chum  mar  an  ceud- 
na  an  do  ghairmeadh  thu, 
agus    dh'aidich    thu    deadh 


3  diùbhalach, 
annach. 


dosgainneach,  doch- 
4  Cuir  deadh  chath. 


I.  TIMOTEUS  VI. 


aidmheil  an  làthair  mhòran 
fhianuisean. 

13  Tha  mi  a'  sparradh  ort 
ann  am  fìanuis  Dè,  a  bheoth- 
aicheas  na  h-uile  nithe,  agus 
amfianuis  losa  Criosd,  a  rinn 
fìanuis  air  deadh  aidmheil  an 
làthair  Phontiuis  Philait ; 

14  Thu  choimhead  na  h- 
àithne  so  gun  smal,  gun 
lochd,  gu  teachd  ar  Tigh-" 
earna  losa  Criosd  : 

15  Ni,  'na  àmaibh  fèin,  a 
dh'fhoiUsicheas  an  ti  a  ta 
beannaichte,  agus  a  mhàin 
cumhachdach,  Righ  nan  righ 
agus  Tighearn  nan  tigh- 
earna , 

16  Neach  'na  aonar  aig 
am  bheil  neo-bhàsmhorachd, 
a  ta  'na  chòmhnuidh  san 
t-solus  dh'ionnsuidh  nach 
feudar  teachd ;  neach  nach 
faca  diiine  sam  bith,  agus 
nach  mò  dh'f  heudas  e  f  haic- 
inn :  dhasan  gii  robh  urram 
agus  cumhachd  siorruidh. 
Amen. 

17  Thoir    àithne    do    na 


asguidli  a  thoirt  an  cuid  uatha, 
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daoinibh  a  ta  saoibhir  san 
t-saoghal  so,  gun  iad  a  bhi 
àrd  -  inntinneach,  agus  gun 
dòchas  a  chur  ann  an  saoibh- 
reas  neo-chinnteach,  ach  anns 
an  Dia  bheò,  a  tha  toirt 
duinn  nan  uile  nithe  gu 
saoibhir  r'am  mealtuinn  : 

18  lad  a  dheanamh  maith, 
iad  a  bhi  saoibhir  ann  an 
deadh  oibribh,  ealamh  gu 
roinn  ^  comh-pàirteach  ; 

19  A'  tasgaidh  suas  doibh 
fein  deadh  bhunait  fa  chom.h- 
air  an  àm  ri  teachd,  chum 
gu'n  dean  iad  greim  air  a' 
bheatha  mhaireannaich. 

20  O  Thimoteuis,  coimhid 
an  ni  sin  a  dh'earbadh  riut, 
a'  seachnadh  faoin-chòmh-' 
raìdh  mhi  -  naomha,  agus 
comh-chogadh  eòlais  d'an 
toirear^  gu  breugach  an  t- 
ainm  sin^. 

21  Ni  air  bhi  do  dhream 
àraidh  ag  aidmheil,  chaidh 
iad  air  seacharan  thaobh  a' 
chreidimh.  Gràs  gii  robh 
maille  riut.    Amen. 


3  tiuòhrar. 


5  i,  e.  ain?n  eòlais. 


DAEA  LITIU  AN  ABSTOIL  PHOIL  CHUM 
THIMOTEUIS. 


CAIB.  I. 

1  Gràdh  Phòil  do  Thimoteus :  5  an 
creidimh  trèihhdhireach  a  bha  ann 
an  'Liìnoteus  fèin^agìis  ''na  mhàth- 
air  agns  ^na  sìtean-inhùiliair .  6 
Chuir  e  impidh  air  tiodhlac  Dhè 
a  bha  ann  a  dhùsgadh  òuas. 

T)OL  abstol  losa  Criosd  tie 
-■-  tlìoil  Dè,  a  rèir  geallaidh 
na  beatlia,  a  tha  ann  an  losa 
Criosd. 

2  Gu  Timoteus  mo  mbac 
gràdhach  :  Gràs,  tròcair,  agus 
slthi  0  Dhla  an  t-Athair, 
agus  0  losa  Criosd  ar  Tigh- 
earn. 

3  Tha  mi  toirtbuiuheachais 
do  Dhia,  do'm  bheil  mi  a' 
deanamh  seirbhis  o  m' shinn- 
siribh  le  coguis  ghloin,  gu 
bheil  agam  cuimhne  ortsa  a 
ghnàth  a  là  agus  a  dh'oidhche 
ann  am  urnuighibh  ; 

4  Air  dhomh  bhi  ro  thog- 
arrach  air  thusa  fhaicinn,  a' 
cuimhneachadh  do  dheur, 
chum  .  gu'm  bi  mi  air  mo 
lìonadh  le  gàirdeachas ; 

5  'Nuair  a  chuimhnicheas 
mi  an  creidimh  neo-chealgach 
a  tha  annad-sa,  a  chòmh- 
nuich  air  tùs  a'd'  shean- 
mhàthair  Lois,  agus  a'd' 
m.hàthair  Eunice :  agus  is 
deimhin  leam  a  tha  annad-sa 
mar  an  ceudna. 

6  Air  an  aobhar  so  a  tha 
mi  cur  an  cuimhne  dhuit, 
thu  dh'ath  -  bheothachadh 
tiodhlaic  Dhè,  a  tha  annad 
tre  chur  mo  himh-sa  ort. 


1  sìolhchaint. 
405 


7  Oir  cha  d'thug  Dia 
dhuinne  spiorad  na  geilt ; 
ach  spìorad  a'  chumhachd, 
agus  a'  ghràidh,  agus  na  h- 
inntinn  f  hallain. 

8  Uime  sin  na  gabh  -  sa 
nàire  do  fhianuis  ar  Tigh- 
earna,  no  dhiom-sa  a  phrìos- 
anach  :  ach  biodh  do  chuid 
agad  do  àmhghar  an  t-soisgeil, 
a  rèir  cumhachd  Dhè  ; 

9  A  shaor'-^  sinne  agus  a 
ghairm  sìnn  le  gairm  naomh, 
cha'n  ann  a  rèir  ar  n-oibre, 
ach  a  rèir  a  rùin  fèin,  agus  a 
ghràis  a  thugadh  dhuinne  ann 
an  losa  Criosd,  roimh  thois- 
each  an  t-saoghail ; 

10  Ach  a  dh'f  hoillsicheadh 
a  nis  troimh  theachd  arSlàn- 
uighir  losa  Criosd,  a  chuir  as 
do'n  bhàs,  agus  a  thug  beatha 
agus  neo-bhàsmhorachd  chum 
soluis,  tre  an  t-soisgeul ; 

11  Chum  an  d'orduicheadh 
mise  a'm'  shearm.onaiche, 
agus  a'm'  abstol,  agi.s  a'm' 
f  hear-teagaisg  nan  Cinneach: 

12  A  n  t-aobhar  air  son  am 
bheil  mi  mar  an  ceudna  a' 
fulang  nan  nithe  so :  gidh- 
eadh  cha'n  Vd  nàire  orm  : 
oir  a  ta  fhios  agam  co  ann 
a  chreid  mi,  agus  is  dearbh 
leam  gu  bheil  esan  comasach 
air  an  ni  sin  a  dh'earb  mi  ris 
a  choimhead  fa  chomhair  an 
là  sin. 

13  Cum  gu  daingean  samh- 
ladh  flrinneach  nam  briathar 


2  thcaruinn. 


II.  TIMOTEUS,  II. 


fallain,  a  chuala  tu  uam-sa, 
ann  an  creidimh  agus  ann 
an  gràdh  a  ta  ann  au  losa 
Criosd. 

14  Coimhid  an  taìsgeach 
maith  sin  a  dh'earbadh  riut, 
tre  an  Spiorad  naomh,  a  tha 
chòmhnuidh  annainn. 

15  Tha  f  hios  so  agad,  gu'n 
do  phiU  iadsan  uile  a  tha  san 
Asia  uam-sa;  d'am  bheil 
Phigellus  agus  Hermogenes. 

16  Gu'n  tugadh  an  Tigh- 
èarn  tròcair  do  theaghlach 
Onesiphoruis  ;  oir  is  minic  a 
ihug  e  sòlas  dhomh-sa,  agus 
cha  do  ghabh  e  nàire  do  m' 
shlabhraidh. 

17  Ach  an  uair  a  bha  e 
san  Ròimh  dh'iarr  e  mach 
mi  gu  dìchiollach,  agus 
f  huair  è  mi, 

18  Gu  deònaicheadh  an 
Tighearn  dhàsan  gu'm  faigh 
e  tròcair  o'n  Tighearn  san  là 
sin  :  agus  a  ta  sàr-f  hios  a- 
gad,  cia  lìon  nithe  anns  an 
d'rinn  e  frithealadh  dhomh-sa 
ann  an  Ephesus. 

CAIB.  II. 

1  C/iuir  PòLimpidh  air  Timoteus 
a  rìs  a  bhi  seasmhach  agiis  buan- 
mhaireannach,  o.mLS  dleasdanas 
fior-òglaich  an  Tighearna  chur 
an  ynìo)nh,  leis  an  j hocal  a  roinn 
gu  ceart,  agus  faoiìi-chainnt  mhi- 
dhiadhaidh  a  sheachnadh.  17  Mu 
Himeneus  agus  Phiktus. 

TTIME  sin  bi-sa,  a  mhic, 
^  laìdir  anns  a  ghràs  a  ta 
ann  an  losa  Criosd. 

2  Agus  na  nithe  a  chuala 
tu  uam-sa  am  measg  mhòran 
fhianuisean,  earb  thusa  na 
nithe  sin  fèin  ri  daoinibh 
f  ìrinneach,  a  bhios  iomchuidh 
daoine  eile  a  theagasg  mar  an 
ceudna. 

3  Fuiling  thusa  uime  sin 

1  a  chur  an  sàs.       "^  gleachda,  strì. 
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cruaidh  -  chas,    mar    dheadh 
shaighdear  losa  Criosd. 

4  Chadean  neach  sambith 
a  leanas  an  cogadh  e  fèin  a 
ribeadh^  ann  an  gnothuich- 
ibh  na  beathaso:  cnum  gu'n 
toilich  e  an  ti  a  thagh  e  gu 
bhi  'na  shaighdear. 

5  Agus  mar  an  ceudna  ged 
ni  fear  air  bith  sbairn,  cha 
chrùnar  e  mur  dean  e  sbairn  2 
gu  dligheach. 

6  Is  còir  do'n  treabhaiche 
a  shaoithricheas  air  tùs,  comh- 
roinn  f  haotainn  do'n  toradh. 

7  Smuainich  air  na  nithibh 
a  ta  mi  ag  ràdh  ;  agus  gu 
tugadh  an  Tighearna  dhuit 
tuigse  anns  nah-uile  nithibh. 

8  Cuimhnich  gu'n  do  thog- 
adh  0  na  marbhaibh  losa 
Criosd,  do  shìol  Dhaibhidh, 
a  rèir  mo  shoisgeil-sa ; 

9  Air  son  am  bheil  mise  a' 
fulang  mar  fhear  droch- 
bheirt,  eadhon  gu  geimhlibh ; 
ach  cha'n  ^eil  focal  Dè 
ceangailte. 

10  Uime  sin  tha  mi  ag 
iomchar  nan  uile  nithe  air 
son  nan  daoine  taghta,  chum 
gu'm  faigh  iadsan  mar  an 
ceudna  an  t-slàinte  a  tka  ann 
an  losa  Criosd,  maille  ri  glòir 
shiorruidh. 

11  Is  ràdh  fìor  so,  Ma 
bhàsaicheas  sinn  maiUe  ris, 
gu'm  bi  sinn  beò  mar  an 
ceudna  maiUe  ris  : 

12  Ma  dh'fhuilgeas  sinn, 
rìghichidh  sinn  mar  an  ceudna 
maille  ris  :  ma  dh'àicheadh- 
as  sinn  e,  àicheadhaidh  esan 
sinne  mar  an  ceudna. 

13  Mur  creid  sinne  ^  gidh- 
eadh  tha  esan  a'  fantuinn 
f  ìrinneach ;  cha'n  'eil  e'n 
comas  da  e  fèin  àicheadh. 

3  Ged  nach  'eil  sinne  flrinneach. 


II.  TIMOTEUS,  III. 


14  Cuir  na  nithe  sin  an 
cuimhne  dhoibh,  a'  cur  sparr- 
aidh  orxa  am  fianais  an  Tigh- 
earna,  gun  iad  a  bhi  conns- 
achadh  mu  fhoclaibh  anns 
nach  'eil  tairbhe  sam  bith, 
acJi  a  thilgeas  bun  os  ceann 
an  luchd-èisdeachd.  ' 

15  Dean  dìchioll  air  thu 
fèin  a  nochdadh  dearbhta  do 
Dhia,  a'd'  shaothraiche,  nach 
ruig  a  leas  nàire  a  ghabhail, 
a'  roinn  focail  na  f  ìrinn  gu 
ceart. 

16  Ach  seachainn  faoin- 
chainnt  mhi  -  naomha ;  oir 
thèid  iad  air  aghaidh  chum 
an  tuiUeadh  mi  -  dhiadh- 
achd. 

17  Agus  ithidh  am  focal 
mar  chnàmhuinn ;  rf'am  bheil 
Himeneus  agus  Philetus ; 

18  Muinntir  thaobh  na 
f  ìrinn  a  chaidh  air  seacharan, 
ag  ràdh  gu'n  deachaidh  an 
aiseirigh  cheana  seach  ;  agus 
a  ta  tilgeadh  creidimh  dream 
àraidh  bun  os  ceann. 

19  Gidheadh,  a  ta  bunait 
Dhè  a'  seasamh  daingean, 
aig  am  bheil  an  seula^  so,  Is 
aithne  do'n  Tighearn  an 
dream  sin  a's  leis.  Agus, 
Gach  neach  atha'g  ainmeach- 
adh  ainm  Chriosd,  trèigeadh 
e  eucoir. 

20  Ach  ann  an  tigli  mòr 
cha'n  e  mhàin  gu  bheil  soith- 
ichean  òir,  agus  airgid,  ach 
mar  an  ceudnasoit/iic/jefiodha, 
agtis  creadha^;  agus  cuid 
diubh  chum  urraim,  agus  cuid 
eile  chum  eas-uriaim, 

21  Uime  sin  ma  ghlanas 
neach  e  fèin  uatha  so,  bith- 
idh  e  *na  shoitheach  chum 
urraim,  air  a  naomhachadh, 
agus  iomchuidh  chum  fèim  a' 


1  Sffrìohhadh. 
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3  criadha 


mhaighstir,  deas  chum  gach 
uile  dheadh  oibre. 

22  Teich  uimè  sin  o  ana- 
miannaibh  na  h-òige :  ach 
lean  fìreantachd,  creidimh, 
gràdh,  slth,  maille  riu-san  a 
ta  gairm  air  an  Tighearn  o 
chridhe  glan. 

23  Ach  seachainn  ceisdean 
amaideach  agus  neo-fhògh- 
luimte,  air  dhuit  fios  a  bhi 
agad  gu'n  tog  iad  connsaich- 
ean^. 

24  Agus  cha'n  fheud  òg- 
lach  an  Tighearn  bhi  con- 
spoideach  ;  ach  ciùin  ris  na 
h-uile  dhaoinibh,  ealamh 
chum  teagaisg,  foighidneach, 

25  Ann  an  ceannsachd  a* 
teagasg  na  dream  a  sheasas 
'na  aghaidh  -^  dh'f  heuchainn 
an  toir  Dia  uair  air  bith  aith^ 
reachas  dhoibh,  chum  aìd- 
mheil  na  f  ìrinn. 

26  Agus  air  mosgladh 
dhoibh  gu'n  tèid  iad  as  o  ribe 
an  diabhuil,  aig  am  bheil  iad 
air  am  beò-ghlacadh  chum  a 
thoile. 

CAIB.  III. 

1  Thug  Pòl  rabhadh  do  ThitnoUus 
7/m  thimchioll  naìi  aJìianna  ri 
teachd;  6  dhHnnis  e  cò  iad  naimh- 
de  nafìrinn;  10  chtiir  e"  eisempleir 
fèin  roimhe,  16  agus  vihol  e  na 
sgriobtuire  naotnha. 

A  CH  biodh  fhios  so  agad, 
^  gu'n  tig  anns  na  làithibh 
deireannach  ^*  aimsire  cunn- 
artach. 

2  Oir  bithidh  daoine  fèin- 
spèiseil,  sanntach,  ràiteach- 
ail,  uaibhreach,  toibheumach, 
eas-ùmhal  do  phàrantaibh, 
mi-thaingeil,  mi-naomha, 

3  Gun  ghràdh  nàdurra,  'nan 
luchd  brisidh  coimhcheangail, 
tuaileasach,neo-gheamnuidh, 
borb,  gun  ghaol  do'n  mhaith. 

3  tuasaidean.        4  là ithibh  ri  tcachd. 


II.  TIMOTEUS  IV. 


4  Fealltach,  ceann-laidir, 
àrdanach,  aig  am  bheil  bàrr 
gràidh  do  shàimh  na  ta  aca 
do  Dhia  ; 

5  Aig  am  bheil  coslas 
diadhachd,  ach  a  ta  'g  àich- 
eadh  a  cumhachd  :  o'n  leith- 
idibh  sin  tionndadh-sa  *  air 
falbh.^ 

6  Oir  is  ann  diubh  so  a  ta 
'n  dream  sin  a  dh'èalaidheas^ 
a  stigh  do  thighibh,  agiis  a 
bheir  leo  am  braighdeanas 
mnài  shuarach  air  an  uallach- 
adh  le  peacaibh,  air  an 
iomain  le  lomadh  gnè  ana- 
mianna, 

7  A*  sìr-fhòghhim,  agus 
gun  chomas  doibh  gu  bràth 
teachd  chum  eòlais  na  f  ìrinn. 

8  Agus  mar  a  chuir  lannes 
agus  lambres  an  aghaidh 
Mhaois,  mar  sin  tha  iadsan 
a'  cur  an  aghaidh  na  f  ìrinn  : 
daoinè  aig  am  bheil  inntinn 
thruaillidh,  gun  tuigse  thaobh 
a'  chreidimh. 

9  Ach  cha  tèid  lad  ni  s 
faide  air  an  aghaidh :  ^ir 
bithidh  am  mi-chiall  foliais- 
each  do  na  h-uile  dhaoinibh, 
mar  a  bha  am  mi'chiall-san 
mar  an  ceudna. 

10  Ach  a  ta  iàn-f  hios  agad 
air  mo  theagasg-sa,  mo  ghnè 
beatha,  mo  rùn,  ìno  chreidimh, 

'  nii  had-f  hulangas,  mo  sheirc^, 
Tw'  f  hoighidin, 

11  Mo  gheuv-leanmhuinn- 
ibh,  m'fhulangais  a  thàinig 
orm  ann  an  Antioch,  ann 
an  Iconiuni,  ann  an  Listra  ; 
€Ìod  e  meud  nan  geur- 
leanmhuinn  a  ghiùlain  mi : 
ach  asda  uile  shaor  an  Tigh- 
earn  mi. 

12  Seadh,  fuilgidh  iadsan 
uile   leis  an   àiU  am  beatha 

1  pill'Sa,        2  g/ir,idea  s.        3  ghràdh. 


a  chaitheadh  gu  diadhaidh 
ann  an  losa  Criosd,  geur- 
leanmhuinn. 

13  Ach  fàsaidh  drocb 
dhaoine  agus  mealltairean 
ni's  raiosa  agus  ni's  miosa, 
a'  mealladh,  agus  air  am 
mealladh. 

14  Ach  buanaich  thusa 
anns  na  nithibh  a  dh'f  hògh- 
luim  thu,  agus  air  an  d'rinn- 
eadh  thu  dearbh-fhiosrach'*, 
air  dhuit  fios  a  bhi  agad  cia 
uaith  a  dh'f  hòghluim  thu  iad; 

15  Agus  o  bha  thu  a'd' 
leanabh  gu'm  b'  aithne  dhuit 
na  sgriobtuire  naomha,  a  tha 
comasach  air  do  dheanamh 
glic  chum  slàinte,  tre'n 
chreidimh  a  ta  ann  an  losa 
Criosd. 

16  Tha  an  sgriobtuir  uilc 
air  a  dheachdadh  le  Spiorad 
Dè,  agus  tha  e  tarbhach  chum 
teagaisg,  chum  spreige,  chum 
leasachaidh,  chum  oilein  ann 
am  f  ìreantachd . 

17  Chum  gu'm  bi  òglach 
Dhè  coimhlionta,  làn  deas 
chum  gach  uile  dheadh  oibre. 

CAIB.  IV. 

1  Chuir  Vòl  impidh  air  l\motevs  a 
dhleasdanas  a  dheanatnh  leis  an 
uile  chùram  agus  dhìchioll;  6 
Thvg  e  ciujite  dha  gu  hheil  a  hhas 
fèin  am  fagus ;  9  is  dill  leis  e 
theachd  gu  grad  d'a  ionnsuidh, 
agus  JMurcns  a  thoirt  leis,  agvs 
lìithe  'ìraidh  eile  mu'n  do  sgriobh 
e  d''a  ionnsuidh. 

fT^HA  mi  a'  sparradh  oit 
-^  uime  sin  am  fianuis  Dè, 
aaus  an  Tighearna  losa 
Criosd,  a  bheir  breth  air  nà 
beothaibh  agus  air  na  marbh- 
aibh,  aig  a  theachd  dealrach, 
agus  aiin  a  rloghachd  : 

2  Searmonaich  am  focal, 
bi  dùrachdach  ann  an  àm 
agus  ann  an  an-àm  ;  spreig  , 

4  a  dh'earhadh  riut.    5  tagair, dearhh. 


II.  TIMOTEUS  IV. 


cronaich,  earailich  leis  an 
uile  fhad-fhulangas  agus 
theagasg. 

3  Oir  thig  an  t-àm  anns 
nach  bi  fulang  aca  air  teagasg 
fallain  :  ach  air  do  chluas- 
aibh  tachasach  bhi  aca,  carn- 
aidh  iad  suas  dhoibh  fèin 
luchd-teagaisg  a  rèir  an  ana- 
mianna  ; 

4  Agus  tionndaidh  iad  an 
cluasan  o'n  fhìrinn,  agus 
iompaichear  iad  chum  sgeul- 
achda  faoine. 

.  5  Ach  dean  thusa  faire 
anns  na  h-uile  nithibh,  fuiì- 
ing  cruaidh-chas,  dean  obair 
soisgeulaiche,  coimhlion^  do 
mhinistreileachd. 

6  Oir  tha  mise  nis  gu  bhi 
air  m'ìobradh,  agus  tha  àm 
mo  shiubhail  am  fagus. 

7  Chòmhraig  mi  an  deadh 
chòmhrag,  chrìochnaich  mi 
w?o  thurus^,  ghlèidh  mi  an 
creidimh. 

8  O  so  mach  taisgear  fa 
m'  chomhair  crùn  fìreant- 
achd,  a  bheir  an  Tighearn, 
aro  breitheamh  cothromach, 
dhomh  san  là  ud :  agus  cha'n 
ann  dhomh-sa  a  mhàin,  ach 
dhoibh-san  uile  mar  an  ceud- 
na,  leis  an  ionmhuinn  a 
theachd-san  ^. 

9  Dean  do  dhìchioll  air 
teachd  a  m'  ionnsuidh  gu 
luath  :  ^ 

10  Oir  thrèig  Demas  mi, 
air  dha  an  saoghal  so  a  ta 
làthair  a  ghràdhachadh,  agus 
chaidh  e  do  Thesalonica ; 
Crescens  do  Ghalatia,  Titus 
do  Dhahnatia. 

11  Tha  Lucas  'na  aonar 
maille  rium.     Gabh  Marcus 


1  thoir  làn  dearbhadh  air. 
2  mo  choimhliong,  mo  rcis. 
3  fìioillseachadh-san. 
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agus  thoir  leat  e  :  oir  tha  e 
feumail  dhomh-sa  chum  na 
ministreileachd.  - 

12  Ach  chuir  mi  Tichicus 
gu  h-Ephesus. 

13  An  f halluing  a  dh'fhàg 
mi  ann  an  Troas  aig  Carpus, 
'nuair  a  thig  thu,  thoir  leat, 
agus  na  leabhraichean,  ach 
gu  h-àraidh  na  meambrana*. 

14  Rinn  Alecsander  an 
ceard-umha  iomadh  olc  orm  : 
gu  tugadh  ^  an  Tighearn  dha 
a  rèir  a  ghnìomhara  : 

15  Bi  thusa  mar  an  ceudna 
air  t'f  haicill  uaith,  oir  chuir 
e  gu  mòr  an  aghaidh  ar 
briathar-ne. 

16  Aig  mo  cheud  fhreag- 
radh  cha  robh  aon  neach 
leam,  ach  thrèig  na  h-uile 
mi :  nar  agrar  orra  e. 

17  Gidheadh,  sheas  an 
Tighearn  làimh  rium,  agus 
neartaich  e  mi ;  chum  triom- 
sa  gu'm  biodh  an  searmon- 
achadh  air  a  làn-fhoillseach- 
adh  6,  ^  agus  gu'n  cluinneadh 
na  Cinnich  uile  e:  agus 
shaoradh  mi  à  beul  an 
leòmhain. 

18  Agus  saoraidh  anTigh- 
earn  mi  o  gach  uile  dhroch 
obair,  agus  gleidhidh  e  mi 
chum  a  rìoghachd  nèamhaidh 
fèin  :  dha-san  gu  robh  glòir 
gu  saoghal  nan  saoghal. 
Amen. 

19  Cuir  fàilte  air  Prisca, 
agus  air  Acuila,  agus  air 
teaghlach  Onesiphoruis. 

20  Dh'fhan  Erastus  ann 
an  Corintus :  ach  dh'fhàg 
mi  Trophimus  gu  tinn  ann 
am  Miletum. 

21  Dean  dìchioll  air  teachd 


4  parchinents.  Sasg.  5  hhelr. 

6  air  a  dheanarnh  aithnichte.  air 
choiìnhlionadh. 


TITUS  I. 


roìmh'n  gheamhradh.  Tha 
Eubulus,  agus  Pudens,  agus 
Linus,  agus  Claudia,  agus  ca 
bràithrean  uile  a'  cur  fàilte  ort. 


22  Gu  robh  an  Tighearn 
losa  Criosd  maille  ri  d 
spiorad.  Gràs  maille  ribh. 
Amen. 


LITIR  AN  ABSTOIL  PHOIL  CHUM 
THITUIS. 


CAIB.  I. 

2  C^ar  son  a  dìijhàgadh  Tiins  ann 
an  Crete.  6  Ciod  na  buudhanna 
is  còir  bhi  orra-san  a  thaghar 
^nam  yninisteiribh.  11  Is  tigin 
beòil  droch  iuchd-teagnisg  a  dhruid- 
eadh :  12  ciod  a'  ghnt  dhaoine  a 
tha  annta. 

POL  seirbhiseach  Dhè,  a- 
-^  gus  abstol  losa  Criosd,  a 
rèir  creidimh  ^  dhaoine  taghta 
Dhè,  agus  aidmheil  na  f  ìrinn 
a  ta  rèir  diadhachd  : 

2  Ann  an  dòchas  na  beatha 
maiieannaich,  a  gheall  Dia 
do  nach  comasach  ^  breug  a 
dheanamh,  roimh  chruthach- 
adh  an  t-saoghaiP; 

3  Ach  dh'f  hoillsich  ^  e 
'fhocal  fèin,  ann  an  àm 
iomchuidh  tre  shearrnonach- 
adh,  a  dh'earbadh  rium-sa, 
a  rèir  àithne  Dhè  ar  Slàn- 
uighir  : 

4  Churn  Thituis  mo  dhearbh 
mhìc  fèin  a  rèir  a'  chi  eidimh 
choitchionn  :  Gràs,  tròcair, 
^/"■«5  sith  o  Dhia  an  t-Athair, 
agus  o'n  Tighearn  losa  Criosd 
ar  Slànuighear. 

5  Air  a  shon  so  dh'fhàg 
mi  thu  ann  an  Crete,  chum 
gu'n  cuireadh  tu  'n  ordugh 
na  nithe  a  dh'fhàgadh  gun 
deanamh,    agus   gu'n  suidh- 


l  air  son  creìdimh. 
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3  aithìie. 


icheadh  tu  seanairean  anns 
gach  baile,  a  reir  mar  a 
dh'àithn  mise  dhuit. 

6  Ma  tha  neach  sam  bith 
neo-lochdach,  'na  dhuine  aoin 
mhnà,  aig  am  bheil  a  chlann 
creideach,  nach  'eil  fuidh 
mhi-chliù  thaobh  ana-caith- 
eimh,  no  eas-ùmhal  : 

7  Oir  is  còir  do  easbuig 
a  bhi  neo  -  choireach,  mar 
stiùbhard  Dhe ;  gun  bhi 
fèin-thoileil,  no  feargach,  no 
òlmhar,  no  buailteach,  no 
cionail  air  buannachd  neò- 
ghloin  ; 

8  Ach  aoidheil,  deidheil 
air  daoinibh  maithe,  ciallach, 
cothromach,  naomh,  meas- 
arra  ; 

9  A'  cumail  an  fhocail 
fhìor  gu  daingean,  a  rèir 
teagaisg,  chura  gu'm  bi^  e 
comasach  le  teagasg  fallain, 
araon  earail  a  thabhairt,  agus 
an  dream  a  sheasas  'na  agh- 
aidh  a  chur  as  am  barail. 

10  Oir  a  ta  mòran  ann  a 
tha  mi-riaghailteach,  a  labh- 
ras  gu  dìomhain,  agus  a  tha 
'nam  mealltairibh,  gu  h-àr- 
aidh  iadsan  a  tha  do'n  tim- 
chioll-ghearradh  : 

11  Muinntir   a's   còir   am 

8  roimh  amanna  nan  linn. 


TITUS  II. 


beul  a  dhruideadh,  dream  a 
tha  tionndadh  thighean  iom- 
lan  bun  os  ceann,  a'  teagasg 
nan  nithe  nach  còir,  air  ghaol 
buannachd  shalaich. 

12  Thubhairt  neach  àraidh 
dhiubh  fèin,  eadhon  fàidh 
dhiubh  fèin,  Is  breugairean 
a  ghnàth  na  Cretich,  droch 
fhiadh-bheathaichean,  builg 
mhall. 
_  13  Tha  an  f  hianuis  so  f  ìor : 
air  an  aobhar  sin  cronaich  ^ 
gu  geur  iad,  chum  gu'm  bi 
iad  fallain  sa'  chreidimh  ; 

14  Gun  bhi  toirt  aire  do 
fhaoin-sgeulachdaibh  ludh- 
ach,  agus  do  àitheantaibh 
dhaoine,  a  thionndaidheas 
o'n  fhìrinn. 

15  Oir  gu  deimhin  tha  na 
h-uile  nithe  glan  do'n  dream 
a  ta  glan  :  ach  dhoibhsan  a 
ta  salach,  agus  mi-chreid- 
each,  cha  'n  'eit  aon  ni  glan  ; 
ach  tha  an  inntinn  agus  an 
coguis^  fèin  air  an  salach- 
adh. 

16  Tha  iad  a'  gabhail  orra 
eòlas  a  bhi  aca  air  Dia  ;  ach 
ann  an  oibribh  tha  iad  'ga 
àicheadh,  air  dhoibh  bhi 
gràineil,  agus  easùmhal,  agus 
a  thaobh  gach  deadh  oibre  as 
eugmhais  tuigse  ^. 

CAIB.  II. 

1  Comhairlean  cir  an  tahhairt  do 
Thitiis  araon  mu  thimchioll  a 
theagaisg  agus  a  chaithe-heatha. 
9  Mìi  dldeasdanas  sheirhhiseach, 
agus  mar  au  ceudna  mu  dhleasd- 
anas  nan  uile  Chriosdvidk. 

A  CH  labhair  thusa  na  nithe 

a  thig  ri  teagasg  fallain  : 

2  Eadhon  na  daoine  aosda'' 

bhi     aireach,      suidhichte  ^, 

measarra,  fallain  sa'  chreid- 


1  spreig.        2  coimh-fhios,  coinsiens. 
^?ni-ghkusda,  ìieo-iomchuidh  chinn 
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imh,  ann  an  gràdh,  ann  2sa 
foighidin  : 

3  Mar  an  ceudna  na  mnài 
aosda  hhi  'nan  'giùlan  mar  is 
cubhaidh  do  naorahachd,  gun 
bhi  'nan  luchd-tuaileis,  guii 
bhi  trom  air  f  ìon,  bhi  'na  i 
luchd  -  teagaisg  air  nithibh 
maithe ; 

4  Chum  gu'n  teagaisg  iad 
na  mnài  òga  bhi  ciallach, 
gràdhach  air  am  fearaibh, 
gràdhach  air  an  cloinn, 

5  Bhi  eagnuidh,  gearanuidh, 
fantuinn  aigan  tigh,  òA'imaith, 
ùmhal  d'am  fearaibh  chum 
nach  faigh  focal  Dè  mi- 
chliù. 

6  Cuir  impidh  air  na  daoin- 
ibh  òga  mar  an  ceudna,  iad 
bhi  ciallach. 

7  Anns  na  h-uile  nithibh 
'gad  nochdadh  fèin  ann  ad 
eisempleir  dheadh  oibre  :  ann 
an  teagasgtt'  nochdadh  thruaill- 
idheachd,  suidheachadh  innt- 
inn,  trèibhdhireis, 

8  Cainnt  fhailain  nach 
f  heudar  a  dhìteadh ;  chum 
gu'm  bi  nàire  air  an  neach 
a  ta  'nur  n-aghaidh,  a  chionn 
nach  'eil  droch  ni  sam  bith 
aige  r'a  labhaiit  umaibh, 

9  Earailich  seirbhisich  bhi 
iìmhal  d'am  maighstiribh 
fèin,  agus  an  deadh-thoil- 
eachadh  anns  na  h-uile  nith- 
ibh  :  gun  bhi  a'  labhairt 'nan 
aghaidh ; 

10  Gun  bhi  a'  ceileachadh 
aon  ni  d'an  cuid,  ach  a' 
nochdadh  gach  uile  dheadh 
thairisiieachd;  chum  gu'n 
dean  iad  teagasg  Dhè  ar 
Shìnuighir  maiseach  anns  ua 
h-uile  nithibh. 

11  Oir    dh'fhoillsicheadli 


pach  dcndh  <i!,, 
^  ìta  scaiudrcu 


2  (onuìnhot . 


TITUS   III. 


gràs  slànteil  Dhè  do  na  h- 
nile  dhaoinibh. 

12  A'  teagasg  dhuinn  gach 
mi  -  dhiadhachd  agus  ana- 
mianna  saoghalta  àicheadh, 
agus  ar  beatha  a  chaitheadh 
gu  stuama,  gu  cothromach, 
agus  gu  diadhaidh  anns  an 
t-saoghal  so  làthair ; 

13  Air  dhuinn  sùil  a  bhi 
againn  ris  an  dòchas  bheann- 
aichte  sin,  eadhon^  foiU- 
seachadh  glòire  an  Dè  mhòir, 
a^us  ar  Slànuighir  losa 
Criosd : 

14  A  thug  e  fèin  air  ar  son, 
chum  gu'n  saoradh  e  sinn  o 
gach  aingidheachd,  agus  gu'n 
glanadh  e  dha  fèin  sluagh 
sonruichte,  eudmhor  mu 
dheadh  oibribh. 

15  Na  nithe  so  labhair, 
agus  earailich,  agus  cronaich 
leis  an  uile  ùghdarras.  Na 
deanadh  duine  sam  bith  tàir 
ort. 

CAIB.  III. 

1  T%a  Titus  air  a  sheòladh  le  Pòl, 
araon  mu  thimchioll  nan  nithe  a 
hhuineadh  dha  theagasg,  agus  nach 
huineadh ;  Vò  is  àill  leis  e  chur 
cùl  ri  luchd  saohh-chreidimh  :  12 
a7i  dèigh  so,  dKinnis  e  dha  an  t- 
dm,  agus  an  t-dit  auìis  am  Vàill 
leis  e  theachd  d'a  ionnsuidh  ;  agus 
mar  sin  chriochnaich  e. 

/^UIR  an  cuimhne  dhoibh 
^  bhi  ùmhal  do  uachdaran- 
achdaibh  agus  do  chumh- 
achdaibh,  freagarrach  do 
luchd  -  riaghlaidh,  ullamh 
chum  gach  uile  dheadh  oibre. 

2  Gun  olc  a  labhairt  mu 
neach  air  bith,  bhi  neo- 
thuasaideach,  mìn,  a'  taisb- 
eanadh  an  uile  cheannsachd 
do  na  h-uile  dhaoinibh. 

3  Oir  bha  sinne  fèin  uair- 
èigin  eu-cèiUidh,  eas-ùmhal, 
air    seacharan,    a'  deanamh 


2  thearuinn,  shlàìiuich, 
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seirbhis  do  iomadh  gnè  do 
ana-miannaibh  agus  do  an- 
toilibh,  a'  caitheadh  ar  beatha 
ann  am  mì-run  agus  am 
farmad,  fuath-thoillteannach, 
agus  a'  toirt  fuath  d'a  chèile. 

4  Ach  an  uair  a  dh'fhoiU- 
sicheadh  caoimhneas  agus 
gràdh  Dhè  ar  Slànuighir  do 
dhaoinibh, 

5  Cha'n  ann  o  oibribh 
fìreantachd  a  rinn  sinne,  ach 
a  rèir  a  thròcair  fèin  shaor^ 
e  sinn,  tre  ionnlad  na  h-ath- 
ghineamhuinn,  agus  ath- 
nuadhachadh  an  Spioraid 
naoimh  : 

6  A  dhòirt  e  oirnne  gu 
saoibhir,  tre  losa  Criosd  ar 
Slànuighear ; 

7  Chum  ar  dhuinn  bhi  air 
ar  f  ìreanachadh  tre  a  ghràs- 
san,  gu'm  bitheamaid  air  ar 
deanamh  'nar  u-oighreach- 
aibh  a  rèir  dòchais  na  beatha 
maireannaich. 

8  h  fìor  an  ràdh  so,  agus 
is  àill  leam  thu  thoirt  dearbh- 
chinnte  air  na  nithibh  sin, 
chum  gu'm  biodh  iadsan  a 
chreid  ann  an  Dia,  cùramach 
air  toiseach  a  bhi  aca  ann  an 
deadh  oibribh  :  oir  tha  na 
nithe  so  maith  agus  tarbhach 
do  dhaoinibh. 

9  Ach  seachainn  ceisdean 
amaideach,  agus  sloinnteir- 
eachd,  agus  conspoidean,  a- 
gus  connsachadh  mu'n  lagh  ; 
oir  tha  _  iad  gun  tairbhe  agus 
dìomhain. 

10  Duine  a  ta  'na  shaobh- 
chreideach^,  an  dèigh  na 
ceud  agus  an  dara  comhairle 
diùlt  : 

11  Air  do  fhios  bhi  agad 
gu  bheil  a  leithid  sin  do  dhuine 
air  a  chur  bun  os  ceann,  a- 

^eiriceach. 
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gus  gu  bheil  e  a'  peacachadh, 
aiv  dhabhi  air  f  hèin-dhìteadh. 

12  'Nuair  a  chuireas  mi 
Artemas  a  d'ionnsuìdh,  no 
Tichicus,  dean  dìchioU  air 
teachd  a  m'  ionnsuidh  gu 
Nicopolis :  oir  is  ann  an  sin 
a  chuir  mi  romham  an 
geamhradh  a  chaitheadh. 

13  Thoir  Senas  am  fear- 
lagha  agus  Apollos  air  an 
aghaidh  san  t-slighe  gu  dùr- 
achdach,    chum   nach   bi  ni 


air  bith  dh'uireasbhuidh  orra. 

14  Agus  fòghlumadh  ar 
muinntir-ne  mar  an  ceudna 
deadh  oibre  a  dheanamh  gu 
dùrachdach  fa  chomhair 
ghnàthachadh  feumail,  chum 
nach  bi  iad  neo-tharbhach. 

15  Tha'n  dream  a  ta  maille 
rium  uile  a'  cur  fàilte  ort. 
Cuir  fàilte  orra  -  san  le'n 
ionmhuinn  sinne  sa'  chreid- 
imh.  Gràs  maiUe  ribh  uile. 
Amen. 


LITm  AN  ABSTOIL  PHOIL  CHUM 

PHILEMOIN. 


CATB.  I. 

]  Is  subhach  le  Pòl  bhi  cluinnfùm 
mu  chreidimh  agus  ghràdh  Phile- 
moin  :  9air  am  bheil  e''g  iarraidh 
maitheanas  a  thabhairt  do  Onesi- 
mus  u  sheirbhiseachy  agus  gabhail 
ris  a  rìs  gu  cairdeil. 

p  O  L,  prìosanach  losa 
"*■  Criosd,  agus  Timoteus 
ar  bràthair,  chum  Philemoin 
a's  ionmhuinn  leinn,  agus  ar 
comh-shaothraiche, 

2  Agus  chum  Aphia  lon- 
mhuinn,  agus  Archipuis  ar 
comh-shaighdear,  agus  chum 
nah-eaglais  a  ta  ann  do  thigh: 

3  Gràs  gn  robh  dhuibh, 
agus  slth  o  Dhia  ar  n-Athair, 
agus  o'n  Tighearn  losa 
Criosd. 

4  Tha  mi  a'  toirt  ^  buidh- 
eachais  do  m'  Dhia,  a'  sìr- 
thoirt  luaidh  ort-sa  ann  am 
urnuighibh, 

5  Air  dhomh  bhì  cluinntinn 
mu  d'  ghràdh,  agus  chreid- 
imh,  a  tha  agad  a  thaobh  an 


nhciì 
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2  cridhe. 


Tighearna  losa,  agus  a  thaobh 
nan  uile  naomh ; 

6  Chum  gu'm  bi  comh- 
chomunn  do  chreidimh 
èifeachdach  ann  an  aidmheil 
an  uile  rahaith  a  tha  annaibh 
ann  an  losa  Criosd. 

7  Oir  tha  subhachas  ro 
mhòr  agus  comhfhurtachd 
againne  ann  do  ghràdh-sa  do 
bhrìgh  gu  bheil  innigh^  nan 
naomh  air  faotainn  suaimh- 
neis^  tromhad-sa,  a  bhràthair. 

8  Lime  sin  ged  fheudainn 
bhi  ro  dhàna  ann  an  Criosd 
chum  an  ni  a  ta  iomchuidh 
àithneadh  dhuit-se, 

9  Gidheadh  is  fearr  leam 
air  son  gràidh  impidh  chur 
orf*,  air  bhi  dhomh  mar  Phòl 
aosda,  agus  a  nis  mar  an 
ceudna  a'm'  phrìosanach  air 
son  losa  Criosd. 

10  Guidheam  ort  air  son 
mo  mhic  Onesimuis,  a  ghin 
mi  ann  am  gheimhlibh  : 

^Jois.  ^  oiddheadh  ort. 


PHILEMOrN    1. 


11  Neach  a  bha  uair-èigin 
neo-tharbhach  dhuit-se,  ach 
a  nis  a  tha  tarbhach  dhuit-se 
agus  dhomh-sa : 

12  Neach  a  chuir  mi  air 
ais  :  uime  sin  gabh-sa  ris  mar 
li  m'  innigh  fèin. 

13  Neach  bu  mhiann  leam 
a  churaail  maille  rium  fèin, 
chum  gu'n  deanadh  e  frith- 
ealadh  dhomh  ann  ad  àite-sa, 
ann  an  geimhlibh  an  t-sois- 
geil: 

14  Ach  as  eugmhais  t'inn- 
tinn-sa  cha  bu  toil  leam  ni 
sam  bith  a  dheanamh  ;  chum 
nach  biodh  do  mhaith-sa  mar 
gu  b'ann  a  dh'aindeoin,  ach 
o  d'  thoil  fèin. 

15  Oir  theagamh  gur  ann 
air  a  shon  so  a  dh'fhàg  e 
thu^  rè  tamuiU,  chum  gu'm 
faigheadh  tu  e  gu  siorruidh  ; 

16  Cha'n  ann  à  so  suas 
mar  sheirbliiseach,  ach  os 
ceann  seirbhisich,  'na  bhràth- 
air  gràdhach,  gu  h-àraidh 
dhomh-sa,  agus  nach  mò  na 
sin  dhuit-se,  araon  anns  an 
fheòil,  agus  anns  an  Tigh- 
earn  ì 

17  Uime  sin  ma  mheasas 
tu  mise  mar  fhear  comh- 
roinne,  gabh  ris-san  mar 
rium  fèin. 

^a  dhealaicheadh  e  uait. 
2  Tìia  tha  e  am  fiachaibh. 
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18  Agus  ma  rinn  e  eucoir 
ort,  no  ma  dhligheas  e^  ni 
sam  bith  dhuit,  cuir  sin  as 
mo  leth-sa. 

19  Sgrìobh  mise  Pòl  le  m' 
làimh  fèin  e,  agiis  dìolaidh 
mi  e :  ged  nach  'eil  mi  ag 
ràdh  riut,  gu'n  dlighear  leat 
thu  fèin  os  bàrr  dhomh. 

20  Seadh,  a  bhràthair, 
faigheam  gàirdeachas  do  d' 
thaobh  san  Tighearn  :  dean 
suaimhneach  mo  chridhe  san 
Tighearn. 

21  Air  dhomh  bhi  earbsach 
à  d'ùmhlachd  sgrìobh  mi  a 
d'ionnsuidh,  oir  tha  fhios 
agam  gu'n  dean  thusa  mar 
an  ceudna  ni's  mò  na  a  ta 
mi  ag  ràdh. 

22  Ach  maille  ri  so  ulluich 
mar  an  ceudna  fardoch  air 
mo  shon  :  oir  tha  dòchas 
agam,  tre  bhur  n-urnuighibh- 
sa  gu'n  toirear^  mi  dhuibh. 

23  Tha  Epaphras  mo 
chomh-phrìosanach  ann  an 
losa  Criosd, 

24  Marcus,  Aristarchus, 
Demas,  Lucas,  mo  chomh- 
luchd-oibre,  a'  cur  fàilte 
ort. 

25  Gràs  ar  Tighearna  losa 
Criosd  gu  robh  maille  ri  bhur 
spiorad-sa.     Amen. 

^  deònuichear,  tiodhlaicear. 


LITIR  AN  ABSTOIL  PKOIL  CHUM  NAN 
EABHRUIDHEACH. 


CAIB.  I. 

i  Tha  Ciiosd  a  thàinij  o'n  Athair 
anns  na  h-amaibh  deir eannach  so, 
4  n2'.y  mò  na  na  h-aingil,  araon 
thaohk  a  phearsa  agus  a  dhreuchd. 

~F\IA,  a  labhair  o  shean  ^  gu 
minic,  agus  air  iomadh 
dòigh    ris    na    h-aithrichibh 
leis  na  fàidhibh, 

2  Labhair  e  anns  na  làith- 
ibh  deireannach  so  ruinne  tre 
a  Mhac,  a  dh'orduich  e  'na 
oighre  air  na  h-uile  nithibh, 
tre'n  do  chruthaich  e  fòs  na 
saoghaiL 

3  Neach  air  bhi  dha  'na 
dhealradh  a  ghlòire-san,  agus 
*na  fhior  ìomhaigh^  a  phear- 
sa,  agus  a'  cumail  suas  nan 
uile  nithc  le  focal  a  chumh- 
achd,  'nuair  a  ghlan  e  ar 
peacanna  troimh  fèin,  shuidh 
e  air  deas  làimh  na  mòrachd 
anns  na  h-àrdaibh  : 

4  Air  dha  bhi  air  a  dhean- 
amh  ni's  ro  òirdheirce  na  na 
h-aingil,  mheud  's  gu'n  d' 
fhuair  e^  mar  oighreachd 
ainm  bu  ro  f  hearr  na  iadsan. 

5  Oir  cò  do  na  h-aingil  ris 
an  dubhairt  e  uair  bith,  Is  tu 
mo  Mhac-sa,  an  diugh  ghin 
mi  thu  1  agus  a  rìs,  Bithidh 
mise  a'm'  Athair  dha-san, 
agus  bithidh  esan  'na  Mhac 
dhomh-sa. 

6  Agus  a  rìs,  'nuair  a  tha 
e  a'  tabhairt  a'  cheud-ghin  a 
steach  do'n  t-saoghal,  a  ta  e 
agràdh,  Agus  deanadh  uile 
aìngil  Dè  aoradh  dha. 


'  anns  na  h-amaihh  a  chaidfi  seachad, 
2  dhealbh,  riochd, 
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7  Agus  a  thaobh  nan 
aingeal  a  ta  e  ag  ràdh,  Neach 
a  ta  deanamh  'aingle  'nan 
spioradaibh'*,  agus  a  mhinist- 
cirean  'nan  lasair  theine. 

8  Ach  ris  a'  Mhac  a  ta  e 
ag  ràdh,  Tha  do  righ-chaithir, 
a  Dhè,  gu  saoghal  nan 
saoghal;  is  slat-rìoghail  ro 
chothromach  slat  do  rìogh- 
achd-sa : 

9  Ghràdhaich  thu  fìreant- 
achd,  agus  thug  thu  fuath  do 
aingidheachd  ;  uime  sin  dh'- 
ung  Dia,  do  Dhia-sa,  thu  le 
oladh  aoibhneis  os  ceann  do 
chompanacha. 

10  Agus,  Leag  thusa,  a 
Thighearn,  bunaite  na  talmh- 
ainn  air  tùs  ;  agus  is  iad  na 
nèamha  oibre  do  làmh  : 

11  Teirgidh  iadsan,  ach 
mairidh  tusa  :  agus  fàsaidh 
iad  uile  sean  mar  eudach  ; 

12  Agus  fiUidh  tu  iad  mar 
bhrat,  agus  caochlaidhear 
iad  :  ach  is  tusa  an  ti  ceud- 
na,  agus  cha'n  fhàilnich  do 
bhiiadhnachan. 

13  Ach  cò  do  na  h-ainglibh 
ris  an  dubhairt  e  uair  air  bith, 
Suidh  air  mo  dheas-làimh,  gus 
an  cuir  mi  do  naimhde  'nan 
stòl-chos  fo  d'chosaibh  1 

_  14  Nach  spiorada  fritheal- 
aidh  iad  uile,  air  an  cur  a 
mach  chum  frithealaidh 
dhoibh-san  a  bhios  'nan 
oighreachaibh  air  slàinte  'i 


2  viread  ni'*-  fcarr  na  na  h-aingil 
as  a  fhuair  e. 
*  a  theachdairean  ^nan  gaothaibk. 


EABHRUIDHICH  II. 


CAIB.  II. 

3  7^  còir  dhninn  bJii  ùmhal  do 
Chriosd,  5  agus  sin  do  bhrìgh  gu'n 
d\aoìitaich  e  ar  nàdur-ne  a  ghahh- 
ail  air  fèìn,  14  mar  a  bha  sin 
Jeumail. 

TJIMEsiniscòirdhuinn  an 
^  ro  thuilleadh  aire  a  thoirt 
do  na  nithibh  a  chuala  sinn, 
air  eagal  uair  sam  bith  gu'n 
leigeamaid  ruith  leo. 

2  Oir  ma  bha  am  focal  a 
labhradh  le  h-ainglibh  seas- 
mhach,  agun  gu'n  d'fhuair 
gach  uile  bhriseadh  agus  eas- 
ùmhlachd  dìol  -  thuarasdal 
dligheach ; 

3  Cionnus  a  thèid  sinne 
as,  ma  ni  sinn  dìmeas  air 
slàinte  co  mòr,  a  thòisich  air 
tùs  air  bhi  air  a  labhairt  leis 
an  Tighearn,  agus,  a  rinneadh 
dcarbhta  dhuinne  leo-san  a 
chual  e ; 

4  Air  bhi  do  Dhia  a'  dean- 
amh  comhf  hianuis  leo,  araon 
le  comharaibh  agus  le  h- 
iongantasaibh,  agus  le  feart- 
aibh  eagsamhla^,  agus  le 
tiodhlacaibh  an  Spioraid 
naoimh,  a  rèir  a  thoile  fèin  ì 

5  Oir  cha  do  chuir  e  fo 
cheannsal  nan  aingeal  an 
saoghal  ri  teachd,  mu'm  bheil 
sinn  a'  labhairt. 

6  Ach  rinn  neach  fianuis 
ann  an  ionad  àraidh,  ag 
ràdh,  Ciod  e  an  duine  gu'n 
cuimhnicheadh  tu  air?  no 
mac  an  duine  gu'm  fiosraich- 
eadh  tu  e  ? 

7  Tlinn  thu  e  rè  tamuiU 
bhig  ni's  ìsle  na  na  h-aingil ; 
chrùn  thu  e  le  glòir  agus  le 
/i-urram,  agus  chuir  thu  e  os 
ceann  oibre  do  làmh  ; 

8  Chuir  thu  na  h  -  uile 
nithe  sios  fuidh  a  chosaibh. 
Oir  ann  an  cur  nan  uile  nithe 

J  iomadh-ghncitheach, 
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fuidh  dha,  cha  d'fhàg  e  ni 
air  bith  gun  chur  fuidhe. 
Ach  a  nis  cha'n  'eil  sinn  a' 
faicinn  nan  uile  nithe  fathast 
air  an  cur  f 'a  cheannsal. 

9  Ach  chi  sinn  losa,  a 
rinneadh  rè  ùine  bhig  ni 
b'ìsle  na  na  h-aingil,  chum 
tre  ghràs  Dè  gu'm  blaiseadh 
e  bàs  air  son  gach  uile 
dhuine,  tre  f  hulang  a'  bhàis 
air  a  chrùnadh  le  giòir  agus 
le  /i-urram. 

10  Oir  b'iomchuidh  dhas- 
an,  air  son  am  bheil  na  h-uiie 
nithe,  agus  tre'm  bheil  na 
h-uile  nithe,  ann  an  tabhairt^ 
mhòran  mhac  chura  glòiie, 
ceannard  an  slàinte  a  dhean- 
amh  foirfe  tre  f  hulangasaibh. 

11  Oir  a  ta  araon  an  ti  a 
naomhaicheas,  agus  iadsan  a 
naomhaichear,  uile  o  aon : 
air  an  aobhar  sin  cha  nàr  leis 
bràithrean  a    ghairm   diubh, 

12  Ag  ràdh,  Cuiridh  mi 
t'ainm  an  cèill  do  m'  bhràith- 
ribh,  ann  am  meadhon  na 
h  -  eaglais  seinnidh  mi  cliù 
dhuit. 

13  Agus  a  rìs,  Cuiridh  mi 
mo  dhòchas  ann.  Agus  a 
rìs,  Feuch  mise,  agus  a' 
chlann  a  thug  Dia  dhomh. 

14  Uime  sin,  mheud  gu 
bheil  aig  a'  chloinn  comh- 
roinn  do  fheòil  agus  do 
fhuil,  ghabh  esan  mar  an 
ceudna  roinn  diubh  sin ; 
chum  tre'n  bhàs  gu'n  claoidh- 
eadh  e  esan,  aig  am  bheil 
cumhachd  a'  bhàis,  'se  sin, 
an  diabhul ; 

15  Agus  gu'n  saoradh  e 
iadsan  a  bha  tre  eagal  a' 
bhàis  rè  am  beatha  uile  fo 
dhaorsa. 

16  Oir  gu  deimhin  cha  do 

2  treòrachadh. 


ghabh  e  nàdur  nan  aingeal 
air  ^  ach  ghabh  e  sìol  Abra- 
haim  air. 

17  Uime  sin  b'f  heumail  da 
anns  na  h-uile  nithibh  bhi 
air  a  dheanamh  cosmhuil 
r'a  bhràithribh;  chum  gu'm 
biodh  e  'na  àrd  -  shagart 
tròcaireach  agus  dìleas  ann 
an  nithibh  a  thaobh  Dhe, 
chum  rèite  a  dheanamh  air 
son  pheacanna  an  t-sluaigh  : 
18  Oir  a  mheud  gu'n 
d'fhuiling  e  fèin,  air  dha  bhi 
air  a  bhuaireadh,  is  comasach 
e  air  cabhair  a  dheanamh 
orra-san  a  ta  air  am  buair- 
eadh. 

CAIB.  III. 

1  Is  ?nò  Criosd  na  Maois :  7  nime 
siìi  mur  creid  siim  annsan,  hith- 
idh  sÌ7in  ni's  toillteanaiche  air 
dioghaltas  na  Israel  cruaidh- 
chndheach. 

TTIME  sìn,  a  bhràithre 
^  naomha,  a  ta  'nur  kichd- 
comhpairtdo'n  ghairm  nèamh- 
aìdh,  thugaibh  fa'near  losa 
Criosd,  abstol  agus  àrd-shag- 
art  ar  n-aidmheil ; 

2  A  bha  dlleas  dhasan  a 
dh'orduich  e,  amhuil  a  bha 
Maois  mar  an  ceudna  'na 
thigh'san  uile. 

3  Oir  mheasadh  gu'm  b'air- 
idh  an  Ti  so  air  glòir  bu  mhò 
na  Maois,  mheud  gu  bheil 
tuiUeadh  urraim  aig  an  neach 
a  thog  an  tigh,  na  aig  an  tigh 
fèin. 

4  Oir  tha  gach  uile  thigh 
air  a  thogail  le  aon  èigin  ; 
ach  an  ti  a  thog  na  h-uile 
nithe,  is  e  Dia. 

5  Agus  gu  deimhin  hha 
Maois  dìleas  'na  thigh-san 
uiìe  mar  sheirbhiseach,  chum 
fianuis  air  na  nithibh  sin  a 

1  cha  do  ghabh  e  g'-eim 
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bha  gu  bhi  air  an  labhairt  an 
dèigh  sin  ; 

6  Ach  Criosd  mar  Mhac 
os  ceann  a  thighe  fèin  :  agus 
is  sinne  a  thigh-san,  ma 
chumas  sinn  dànachd,  agus 
gàirdeachas  an  dòchais,  gu 
daingean  gus  a'  chrìoch. 

7  Uime  sin,  mar  a  ta  an> 
Spiorad  naomh  ag  ràdh,  An 
diugh,  ma  chluinneas  sibh  a 
ghuth, 

8  Na  cruaidhichibh  bhur 
cridhe,  mar  anns  a'  bhros- 
nuchadh,  ann  an  là  a'  bhuair- 
idh  san  f  hàsach  : 

9  Far  an  do  bhuair  bhur 
n-aithriche  mi,  agus  a  dhearbh 
iad  mi,  agus  a  chunnaic  iad 
m'oibre  rè  dhà  fhichead 
bliadhna. 

10  Uime  sin  bha  ^om  orm 
ris  a'  ghinealach  sin,  agus 
thubhairt  mi,  Tha  iad  a 
ghnàth  air  seacharan  'nan 
cridhe ;  agus  cha  _do  ghabh 
iad  eòlas  air  mo  shlighibh-sa. 

11  lonnus  gu'n  d'thugnii 
mo  mhionnan  a'm^  fheirg, 
Nach  tèid  iad  a  steach  do  m' 
shuaimhneas. 

12  Thugaibh  an  ane,  a 
bhràithre,  air  eagal  gu'm  bi 
ann  an  aon  neach  agaibh 
droch  cridhe  mi-chreidimh, 
ann  an  trèigsinn  an  Dè  bheò. 

13  Ach  earailichibh  a  chèile 
gach  aon  là,  am  feadh  a 
ghoirear  An  là  'n  diugh 
dheth  ;  air  eagal  gu'n  cruaidh- 
ichear  neach  air  bith  agaibh 
tre  mhealltaireachd  a'  pheac- 
aidh. 

14  Oir  rinneadh  sinne  'nar 
luchd-comhpairt  do  Chriosd, 
ma  chumas  sinn  toiseach  ar 
muinghin  gu  daingean  gus  a' 
chrìoch  ; 


do  na  h-aÌ7iglibh. 
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15  Am  feadh  a  theirear, 
An  diugh,  ma  chluinneas 
sibh  a  ghuth,  na  cruaidhich- 
ibh  bhur  cridhe,  mar  anns  a' 
bhrosnuchadh. 

16  Oir  air  do  dhream  àraidh 
cluinntinn,  bhrosnuich  iad  : 
ach  cha  b'iadsan  uile  a  thàinig 
a  mach  as  an  Eiphit  le  Maois. 

17  Ach  cò  ris  a  bha  diom 
air  rèdhà  fhichead  bliadhna? 
nach  ann  riu-san  a  pheacaich, 
muinntir  d'an  do  thuit  an 
coluinnean  anns  an  f  hàsach  ? 

18  Agus  cò  iad  d'an  d'thug 
e  a  mhionnan  nach  rachadh 
iad  ?.  steach  d'a  shuaimh- 
neas  ^  ach  dhoibh-san  nach 
do  chreid  ^  ? 

19  Mar  so  chi  sinn  nach 
b'urrainn  iad  dol  a  steach  air 
son  mi-chreidimh. 

CAIB.  IV. 

1  Thafois  nan  Criosduidhean  air  a 
faghail  tre  chreidimh.  12  Cumh- 
achd  focail  Dc,  14  Tre  ar  n-àrd- 
shagart  losa  Mac  Dhè,  a  hhafiddh 
thrioblaidibh,  ach  saor  o  pheacadh, 
16  is  còir  dhuinn,  agus  feudaidh 
sinn  dol  git  dàna  chuni  caithir 
nan  gràs. 

TTIME  sin  biodh  faitcheas^ 
^  oirnn,  air  eagal  air  bhi 
do  ghealladh  dol  a  steach 
d'a  shuaimhneas  air  fhagail 
againn,  gu'n  tigeadh  aon 
neach  agaibh*  a  dhèidh-làimh 
air. 

2  Oir  shearmonaicheadh  an 
soisgeul  duinne,  amhuil  a 
rinneadh  dhoibh-san :  ach 
cha  robh  tairbhe  dhoibh  anns 
an  f  hocal  a  chaidh  shearmon- 
achadh,  do  bhrìgh  nach  robh 
e  air  a  mheasgadh  le  creidimh 
anns  an  dream  a  chual  e. 

3  Oir  tha  sinne  a  chreid  a' 
dol  a  steach  do  shuaimhneas. 


>  fhois.  2  a  hha  eas-iimhal. 

3  t 


amhuil  a  thubhairt  e,  Mar  a 
thug  mi  mo  mhionnan  a'm' 
f  heirg,  Nach  tèid  iad  a  steach 
do  m'  shuaimhneas  :  ged  bha 
na  h-oibre  crìochnaichte  o 
thoiseach  an  t-saoghail. 

4  Oir  labhair  e  ann  an 
ionad  àraidh  mu'n  t-seachd- 
amh  la  air  an  dòigh  so,  Agus 
ghabh  Dia  fois  air  an  t- 
seachdamh  là  o  'oibribh  uile. 

5  Agus  anns  an  ìonaà  so  a 
rìs,  Cha  tèid  iad  a  steach  do 
m'  shuaimhneas. 

6  Do  bhrìgh  uime  sin  gu'n 
tuigear  uaith  so  gu'n  tèid 
dream  àraidh  a  steach  ann, 
agus  nach  deachaidh  an 
dream,  d'an  do  shearmon- 
aicheadh  e  air  tùs,  a  steach 
air  son  am  mi-chreidimh ; 

7  A  rìs,  tha  e  suidheach- 
adh  là  àraidh,  ag  ràdh  ann 
an  Daibhidh,  An  diugh,  an 
dèigh  aimsir  co  fhada  ;  mar 
a  theirear,  An  diugh,  ma 
chluinneas  sibh  a  ghuth,  na 
cruaidhichibh  bhur  cridhe. 

8  Oir  nam  biodh  losua^ 
air  toirt  suaimhneis  dhoibh, 
cha  labhradh  e  an  dèigh  sin 
mu  là  eile. 

9  Uime  sin  dh'fhàgadh 
fois  fa  cìiomhair  sluaigh  Dhè. 

10  Oir  an  ti  a  chaidh 
steach  d'a  shuaimhneas-san, 
ghabh  esan  tàmh  o'  oibribh- 
san,  amhuil  a  ghahh  Dia  o 
'oibribh  fèin. 

11  Deanamaid  dìchioll 
uime  sin  air  dol  a  steach 
do'n  t-suaimhneas  sin,  air 
eagal  gu'n  tuit  aon  neach  a 
rèir  eisempleir  cheudna  a' 
mhi-chreidimh  ^. 

12  Oir  tha  focal  Dè  beò 
agus  cumhachdach,  agus  ni'  s 


*  dàinn.  5  Josa. 

*  eas-ùmhlachd. 
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gèire  na  claidheamh  dà 
f  haobhair  air  bith,  a*  ruigh- 
eachd  eadhon  chum  eadar- 
sgaraidh  an  anama  agus  an 
spioraid,  agus  nan  aìt  agus 
nan  smear,  agus  a'  toirt  breth 
air  smuaintibh  agus  rùnaibh  ^ 
a'  chridhe. 

13  Agus  cha'n  'eil  creutair 
sam  bith  nach  'eil  follaiseach 
'na  làthair-san  :  ach  a  ta  na 
h-uile  nithe  lomnochd,  agus 
fosgailte  do  shùilibh  an  ti 
d'am  feum  sinn  cunntas  a 
thabhairt  2. 

14  Do  bhrìgh  uime  sin  gu 
bheil  againn  àrd-shagart  mòr, 
a  ^  chaidh  a  steach  do  na 
nèamhaibh,  losa  Mac  Dhè, 
cumamaid  gu  daingean  ar  n- 
aidmheil. 

15  Oir  cha'n  'eil  àrd-shag- 
art  againn  nach  ^eil  comasach 
air  comh  -  f  hulangas  a  bhi 
aige  ri  ar  n-anmhuinneachd- 
aibh  ;  ach  a  bhuaireadh  sna 
h-uile  nithibh  air  an  dòigh 
cheudna  ruinne,  ach  as  eug- 
mhais  peacaidh. 

16  Thigeamaid  uime  sin 
le  dànachd  gu  righ-chaithir 
nan  gràs,  chum  gu  faigh  sinn 
tròcair,  agus  gu'n  amais  sinn 
air=^  gràs  chum  cabhair  ann 
an  àm  feuma. 

CAIB.  V. 

1  UgJidarras  agus  nrraru  sagartachd 
ar  Hlànuighir :  11  ynaimealachd 
^nan  eòlas  air  a  chronachadh. 

)IR  tha  gach  uile  àrd- 
shagart,  air  a  thoirt  0 
mheasg  dhaoine,  air  orduch- 
adh  air  son  dhaoine  ann  an 
nithibh  a  thaobh  Dhè,  chum 
gu'n  toir  e  suas  araon  tiodh- 
lacan  agus  ìobairtean  air  son 
pheacanna  : 

i  breithneachaihh. 
2  ris  am  òheil  ar  gnothuch-ne. 
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2  Neach  a  ta  comasach  air 
truas  a  ghabhail  ris  an  dream 
a  ta  aineolach,  agus  air  seach- 
aran :  do  bhrìgh  gu  bheil 
e  fèin  mar  an  ceudna  air 
a  chuairteachadh  le  h  -  an- 
mhuinneachd : 

3  Agus  air  a  shon  so,  is 
còir  dha  ìobradh  air  son 
pheacanna,  mar  as  leth  an 
t-sluaigh,  is  amhuil  sin  as  a 
leth  fèin  mar  an  ceudna. 

4  Agus  cha  ghabh  aon 
duine  an  t-urram  so  dha  fèin, 
ach  an  ti  a  ta  air  a  ghairm  o 
Dhia,  mar  6/?a  Aaron : 

5  Is  amhuil  sin,  cha  do 
ghlòraich  Criosd  e  fèin,  gu 
bhi  air  a  dhpanamh  'na  àrd- 
shagart ;  ach  an  ti  a  thubhairt 
ris,  Is  tu  mo  Mhac,  an  diugh 
ghin  mi  thu. 

6  A  rèir  mar  a  ta  e  ag  ràdh 
mar  an  ceudna  ann  an  ìonaà 
eile,  l?,  sagart  i}\u  gu  siorruidh 
a  rèir  orduigh"*  Mhelchisedeic. 

7  Neach  ann  an  làithibh 
'fheòla,  an  dèigh  dha  ur- 
nuighean  agus  athchuingean, 
maille  ri  h-àrd-èighich  agus 
deuraibh,  ìobradh  suas  do'n  ti 
abha  comasach  air  a  shaoradh 
o'n  bhàs,  agus  dh'èisdeadh  ris 
thaobh  an  ni  roimh  an  robh 
eagal  air^. 

8  Ged  bu  Mhac  e,  dh'- 
fhòghhiim  e  ùmhlachd  0  na 
nithibh  a  dh'f  huiling  e  : 

9  Agus  air  dha  bhi  air  a 
dheanamh  foirfe,  rinueadh  e 
'na  ùghdar  shìinte  shiorruidb 
dhoibh-san  uile  a  bhios  ùmhal 
dha;     _ 

10  Air  a  ghairm  le  Dia  'na 
àrd-shagart,  a  rèir  orduigh 
Mhelchisedeic  ; 

11     Mu'm    bheil    mòran 


^gìCmfaigh  sinn.  '^  coslais. 

5  thi(gadhjuasgladh  dha  0  eap^L 
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againn  r'a  labhairt,  agus 
cniaidh  r'am  mìneachadh ; 
do  hhrìgh  gu  bheil  sibh  mall 
'nur  n-èisdeachd. 

12  Oir  ged  bu  chòir  dhuibh 
a  rèir  na  h-aimsir  bhi  'nur 
lucbd  -  teagaisg,  tha  feum 
agaibh  gu'n  teagaisgeadh 
neach  dhuibh  a  rìs  ciod  iad 
ceud-thoiseacha  bhriathar  ^ 
Dhè  ;  agus  tha  sibh  air 
teachd  chum  na  h-inbhe  sin, 
gur  mò  a  ta  bainne  dh'uir- 
easbhuidh  oirbh  na  biadh 
làidir. 

13  Oir  gach  neach  a  ta 
gnàthachadh  bainne,  tha  e 
neo-theòmadh^  air  focal  na  fìr- 
eantachd :  oir  is  naoidhean  e. 

14  Ach  is  ann  do  dhaoin- 
ibh  foirfe  a  bhuineas  biadh 
làidir,  aig  am  bheil  an  ceud- 
faidh,  tre  ghnàthachadh  fada, 
air  an  cleachdadh  ri  eadar- 
dhealachadh  a  chur  eadar 
maith  agus  olc. 

CAIB.  VI. 

1  Chnir  Pòl  impidh  air  na  Eabh- 
Tuidhich,  gnn  iad  a  thuiteam  air  an 
ais  o'«  chreidimh ;  11  ach  bhi 
seasmhach,  12  dìcldollach,  agns 
feitheamh  gu  foighidneach  ri  Dia, 
13  do  bhrigh  gu  hheil  esaii  rofhlor 
agits  cinnteach  ''na  ghealladh.  _ 

TTIME  sin  air  fàgail  duinn 
^  ceud-thoiseacha  teagaisg 
Chriosd,  rachamaid  air  ar 
n-aghaidh  chum  foirfeachd  ; 
gun  bhi  rìs  a'  suidheachadh 
bunaite  aithreachais  o  oibribh 
marbha,  agus  creidimh  thaobh 
Dhè, 

2  Bunaite  teagaisg  nam 
baisde,  agus  leagaidh  nan 
làmh,  agus  aiseirigh  nam 
marbh,  agus  breitheanais 
shiorruidh. 

3  Agus  ni  sinn  sa,  ma 
cheadaicheas  Dia. 


'^oracla.  "^  neo-iùlmhar. 

3  ìia  linn  ri  teachd, 
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4  Oir  is  eu-comasach  an 
dream  sin  a  chaidh  aon  uair 
e  shoillseachadh,  agus  a 
bhlais  an  tiodhlac  nèamhaidh, 
agus  a  jinneadh  'nan  luchd- 
comhpairt  do'n  Spiorad 
naomh, 

5  Agus  a  bhlais  deadh 
f  hocal  l)è,  agus  cumhachdan 
an  t-saoghail  ri  teachd^, 

6  Agus  a  thuit  air  falbh, 
ath-nuadhachadh  chum  aith- 
reachais  :  do  bhrìgh  gu  bheil 
iad  a'  ceusadh  Mhic  Dhè  a 
rìs  dhoibh  fèin,  agus  'ga  chur 
gu  nàire  f  hoUaisich'*. 

7  Oir  an  talamh  a  dh'òlas 
a  steach  an  t-uisge  a  tha 
teachd  gu  minic  air,  agus  a 
bheir  uaith  luibheanna  iom- 
chuidh  do'n  dream  leis  an 
saothraichear  e,  gheibh  e 
beannachadh  o  Dhia  : 

8  Ach  an  tahimh  sin  a 
bheir  uaith  droighionn  agus 
drisean  tha  e  air  a  chur  air 
cùl,  agus  fagus  do  mhallach- 
adh  ;  d'an  deireadh  bhi  air  a 
losgadh. _ 

9  Ach  is  dearbh  leinn  nithe 
a's  fear  mu'r  timchioU-sa,  a 
mhuinntir  ionmhuinn,  agus 
nithe  a  tha  diùth  do  shlàinte, 
ged  tha  sinn  a'  labhairt  mar 
so. 

10  Oir  cha'n  eil  Dia 
mi  -  chothromach,  gu'n  dì- 
chuimhnicheadh  e  obair  agus 
saothair  bhur  gràidh,  a  nochd 
sibh  a  thaobh  'ainme-san,  am 
feadh  gu'n  d'rinn  sibh  frith- 
ealadh  do  na  naomhaibh,  a- 
gus  gu  bheil  sibh  a'  frith- 
ealadh. 

11  Agus  is  miann  leinne 
gu'n  dean  gach  aon  agaibh 
an  dùrachd  ceudxia  a  nochd- 


4fl'  deanamh  hall  magaidh  dheth. 
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aJli,  chum  làn-dearbhaidh  an 
dòchais  gus  a'  chrìoch  : 

12  Chum  nach  bi  sibh 
leasg,  ach  'nur  luchd-lean- 
mhuinn  orra  -  san,  a.  tha  tre 
chreidimh  agus  f  hoighidin  a' 
sealbhachadh  nan  geallanna. 

13  Oir  an  uair  a  thug  Dia 
gealladh  do  Abraham,  do 
bhrìgh  nach  feudadh  e  mionn- 
an  a  thoirt  air  neach  bu  mhò, 
thug  e  mìonnan  air  fèin. 

14  Ag  ràdh,  Gu  f  ìrinneach, 
beannaichidh  mi  gu  mòr  thu  ^, 
agus  ni  mi  ro  lìonmhor  thu. 

15  Agus  mar  sin  an  dèigh 
dhasan  feitheam.h  gu  foigh- 
idneach,  fhuair  e  sealbh  air 
a'  ghealladh. 

16  Oir  gu  deimhin  bheir 
daoine  mionnan  air  an  neach 
a's  mò  :  agus  dhoibh-san  is 
crìoch  air  gach  uile  chonn- 
sachadh  mionnan  chum 
daingneachaìdh. 

17  Uime  sin  air  bhi  do 
Dhia  toileach  air  neo- 
chaochluidheachd  a  chomh- 
airle  fheuchainn  ni's  pailte 
do  oighreachaibh  a'  gheall- 
aidh,  dhaingnich  e  le  mionn- 
aibh  e : 

18  Chum  tre  dhà  ni  neo- 
chaochluidheach,  anns  an 
robh  e  eu-comasach  gu'n 
deanadh  Dia  breug,  gu'm 
biodh  againnecomhfhurtachd 
làidir,  a  theich  chum  dìdein 
gu  greim  a  dheanamh  air  an 
dòchas  a  chuireadh  romh- 
ainn  : 

19  Ni  a  tha  againn  mar 
acair  an  anam.a,  araon  cinnt- 
each  agus  daingean,  agus  a 
thèid  a  steach  do'n  ionad  sin 
a  ta'n  taobh  stigh  do'n  bhrat- 
roinn, 

1  rt'  heannachadh  heannaichidJi,  mi 
thu.    Gr. 

2  mharhhadh, 
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20  Far  an  deachaidh  an 
roimh-ruith-f  hear  a  steach  air 
ar  son-ne,  eadhon  losa,  a  rinn- 
eadh  'na  àrd-shagart  gu  siorr- 
uidh  a  rèir  orduigh  Mhel- 
chisedeic. 

CAIB.  VII. 

1  7^  sagart  losa  Criosd  a  rèir  ord- 
uigh  Mhelchisedeic  ;  11  agus  mar 
sin  ni's  ro  òirdheirce  na  na  sag- 
airt  a  tha  do  ordngh  Aaroin. 

^IR  b'e  am  Melchisedeic 
^  so  righ  Shaleim,  sagart 
an  Dè  a's  ro  àirde,  neach  a 
choinnich  Abraham  a'  piUt- 
inn  o  àr^  nan  rìghrean,  agus 
a  bheannaich  e  ; 

2  Da'n  d'thug  Abraham. 
eadhon  deachamh  do'n  uile  : 
neach  a's  e  air  tùs,  air  a 
eadar-theangachadh,  righ  na 
f  ìreantachd,  agus  ^na  dhèigh 
sin  mar  an  ceudna,  righ  Sha- 
leim,  'se  sin,  righ  na  sìthe  ; 

^  3  Gun  athair,  gun  mhàth- 
air,  gun  sinnsireachd,  gun 
toìseach  làithean,  gun  deir- 
eadh  beatha  aige ;  ach  air 
a  dheanamh  cosmhuil  ri  Mac 
Dhè,  tha  e  fantuinn  'na  shag- 
art  gu  siorruidh  ^. 

_  4  A  nis  thugaibh  an  aire 
cia  mòr  an  duine  so,  da'n 
d'thug  eadhon  am  prìomh- 
athair"^  Abraham  an  deach- 
amh  do'n  chreich. 

5  Agus  gu  deimhin  iadsan 
do  chloinn  Lebhi,  a  tha  faot- 
ainn  na  sagartachd,  tha  àithne 
aca  deachamh  a  thogail  o'n 
t-sluagh  a  rèir  an  lagha,  sin 
r'a  ràdh,  o'm  bràithribh  fèin, 
ged  thàinig  iad  a  mach  à  leas- 
raidh  Abrahaim  : 

6  Ach  an  ti  nach  'eil  air 
a  shloinneadh  uatha-san, 
fhuair  e  deachamh  o  Abra- 
ham,  agus  bheannaich  e  esan 


3a  ghnàth,  rt  a  hheatha, 
4  drd-aihair. 
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aig  an  robh  na  geallanna. 

7  Agus  gun  agadh  sam 
bith,  beannaichear  an  ti  a's 
lugha  leis  an  ti  a's  fearr. 

8  Agus  an  so  tha  daoine  a 
gheibh  bàs  a'  faotainn  deach- 
aimh  :  ach  an  sin  an  ti  aig 
am  bheil  fianuis  gu  bheil  e 
beò. 

9  Agus  mar  a  dh'fheudas 
mi  ràdh,  fhuaradh  ann  an 
Abraham  deachamh  o  Lebhi 
fèin,  a  thogas  an  deachamh  : 

10  Oir  bha  e  fathast  ann 
an  leasraidh  'athar,  an  uair 
a  choinnich  Melchisedec  e. 

11  A  nis  nan  tigeadh  foirf- 
eachd  tre  shagartachd  nan 
Lebhitheach,  (oir  is  ann  r*a 
linn  a  thugadh  an  lagh  do'n 
t-sluagh,)  ciod  am  feum  a 
bha  air  sagart  eile  èirigh^  a 
rèir  orduigh  Mhelchisedeic, 
agus  nach  biodh  e  air  a 
ghairm  a  rèir  orduigh  Araoin  1 

12  Oir  air  do'n  t-sagartachd 
bhi  air  a  h-atharrachadh,  is 
èigin  an  lagh  bhi  air  ath^rr- 
achadh  mar  an  ceudna. 

13  Oir  an  ti  air  an  labhrar 
na  nithe  sin,  buinidh  e  do 
thrèibh  eile,  do  nach  d'rinn 
aon  neach  f  rithealadh  aig  an 
altair. 

14  Oir  is  soilleir  gur  ann  o 
ludah  dh'èirich  ar  Tighearn, 
treubh  air  nach  do  labhair 
Maois  ni  air  bith  thaobh  sag- 
artachd. 

15  Agus  tha  e  fathast  ni's 
ro-shoilleire,  am  feadh  gu'n 
d'èirich  sagart  eile  a  rèir 
coslais  Mhelchisedeic, 

16  A  rinneadh  'na  shagart, 
cha'n  ann  a  rèir  lagha  àithne 
f  heòlmhoir,  ach  a  rèir  cumh- 
achd  beatha  gun  chrìoch. 


l  tiomnadh, 
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17  Oir  tha  e  deanamh 
fianuis,  Gur  sagart  thu  gach 
linn,  a  reir  orduigh  Mhelchi- 
sedeic. 

18  Oir  gu  deimhin  tha  an 
àithne  roimhe  air  a  cur  air 
cùl,  air  son  i  bhi  anmhunn 
agus  neo-tharbhach. 

19  Oir  cha  d'rinn  an  lagh 
ni  sam  bith  foirfe,  ach  rinn 
toirt  a  steach  dòchais  a's 
fearr  e;  tre'm  bheil  sinn  a' 
teachd  am  fagus  do  Dhia. 

20  Agus  a  mheud  nach 
d'rinneadh  sagart  deth  gun 
mhionnaibh  j 

21  (Oir  rinneadh  sagarta 
dhiubh-san  as  eugmhais 
mhionnan  :  ach  dheth-san  le 
mionnaibh,  tre'n  ti  a  thubh- 
airt  ris,  Mhionnaich  an  Tigh- 
earn,  agus  cha  ghabh  e 
aithreachas,  Is  sagart  thu  gu 
siorruidh,  a  rèir  orduigh 
Mhelchisedeic  ;) 

22  Is  cò  mor  as  sin  a  rinn- 
eadh  losa  'na  urras  air  coimh- 
cheangal  ^  a's  fearr. 

23  Agus  bha  gu  deimhìn 
mòran  diubhsan  'nan  sagart- 
aibh,  do  bhrìgh  gu'n  do 
bhacadh  dhoibh  leis  a'  bhàs 
bhi  maireann : 

24  Ach  an  duiìie  so,  do 
bhrìgh  gu  mair  e  gu  siorruidh, 
tha  sagartachd  neo-chaoch- 
luidheach  aige. 

25  Air  an  aobhar  sin,  tha 
e  mar  an  ceudna  comasach 
air  an  dream  a  thig  a  dh'- 
ionnsuidh  Dhè  trid-san  a 
thèarnadh  gu  h-iomlan  2,  do 
bhrìgh  gu  bheil  e  beò  gu 
siorruidh  gu  eadar  -  ghuidhe 
a  dheanamh  air  an  son. 

26  Oir  bha  shamhuil  sin 
do    àrd-shagait     iomchu:dh 

2«  shlànuchadh  gus  «'  chuid  a's 
fcàde,  gu  siorruidh. 
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dhuinne,  a  hha  naomh,  neq- 
loehdach,  neo-thruaillidh,  air 
a  dhealachadh  i  o  pheacach- 
aibh,  agus  a  rinneadh  ni's 
àirde  na  na  nèamha  ; 

27  Nach  feum  gach  là  mar 
na  h-àrd-shagairt  ud  ìobairt- 
ean  thoirt  suas,  airtùsair  son  a 
pheacannafèin,  agus  an  dèigh 
sin  air  son  •pheacanna  an  t- 
sluaigh :  oir  rinn  e  so  aqn 
uair,  san  àm  a  thug  se  e  fèin 
mar  ìobhairt. 

28  Oir  tha  an  lagh  a'  dean- 
amh  àrd-shagarta  do  dhaqin- 
ibh  aig  am  bheil  anmhuinn- 
eachd  ;  ach  focal  nam  mionn- 
an  a  bha  an  dèigh  an  lagha, 
a'  deanamh  àrd-shagairt  do'n 
Mhac,  a  tha  air  a  dheanamh 
iomlan  ^  gu  siorruidh. 

CAIB.  VIII. 

1  Le  sagartachd  shiorruidh  Chriosd 
tha  sagartachd  Lehhitheach  Aar- 
oin  air  a  cur  air  cùl :  1  agus  an 
coimhcheangal  aitnsireil  a  rinn- 
eadh  ris  na  sinnsirihh,  le  coimh- 
cheangal  siorruidh  an  t-soisgeiL 

A  NIS  h  e  so  suim  nan 
^  nithe  a  labhair  sinn : 
Tha  shamhuil  sin  do  àrd- 
shagart  againn,  a  tha  air 
suidhe  air  deis  righ-chaith- 
reach  na  mòrachd  anns  na 
nèamhaibh ; 

2  Ministeir  nan  ionad 
naomha,  agus  an  fhìor 
phàiUiuin,  a  shuidhich  an 
Tighearn,  agus  cha  bu  duine. 

3  Oir  tha  gach  uile  àrd- 
shagart  air  orduchadh  chum 
lìodhlacan  agus  ìobairtean  a 
thoirt  suas  :  uime  sin  b'èigin 
gu'm  biodh  aig  an  duine  so 
mar  an  ceudna  ni  èigin  r'a 
thabhairt  suas. 

4  Oir  nam  biodh  e  air 
thalamh,    cha  bhiodh  e   'na 


J  air  a  sgaradh. 
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shagart,  do  bhrìgh  gu  bheil 
sagairt  ann  a  tha  tabhairt 
suas  thiodhlac  a  rèir  an 
lagha : 

5  Muinntir  a  tha  deanamh 
seirbhis  le.  samhladh  agus 
sgàile  nan  nithe  nèamhaidh, 
a  rèir  mar  a  dh'orduicheadh 
do  Mhaois  le  Dia  'nuair  a 
bha  e  air  ti  am  pàilliun  a 
chur  suas.  Oir  feuch,  (a  ta 
e  ag  ràdh,)  gu'n  dean  thu  na 
h-uile  nithe  rèir  an  t-saimp- 
leir  a  nochdadh  dhuit  san 
t-sliabh. 

6  Ach  a  nis  fhuair  e 
ministreileachd  a's  ro  f  hearr, 
e  mheud  gu  bheil  e  mar  an 
ceudna  'na  eadar-mheadhon- 
air  air  coimhcheangal  a's 
fearr,  a  chaidh  dhaingneach- 
adh  air  geallaibh  a's  fearr. 

7  Oir  nam  biodh  an  ceud 
choimhcheangal  sin  gun  uir- 
easbhuidh  ^ ;  cha'n  iarrtadh 
àit  do'n  dara  coimhcheangal, 

8  Oir,  a'  faotainn  cioin 
doibh,  a  ta  e  ag  ràdh,  Feuch 
thig  na  làithean,  (tha  an 
Tighearn  ag  ràdh,)  anns 
an  dean  mi  coimhcheangal 
nuadh  ri  tigh  Israeil,  agus 
ri  tigh  ludah  : 

9  Cha'n  ann  a  rèir  a' 
choimhcheangail  a  rinn  mi 
r'an  aithrichibh,  anns  an  là  a 
rug  mi  air  làimh  orra  chum 
an  treòrachadh  a  mach  6. 
talamh  na  h  -  Eiphit ;  do 
bhrigh  nach  d'fhan  iad  ann 
am  choimhcheangal,  agus 
chuir  mise  suarach  iadsan, 
tha  anTighearn  ag  ràdh. 

10  Oir  is  e  so  an  coimh- 
cheangal  a  ni  mi  ri  tigh  Israeiì 
an  dèigh  nan  làithean  ud, 
tha  an  Tighearn  ag  ràdh  ; 
Cuiridh  mi  mo  reachdan  'nan 

'jfjV  a  choisrigeadh,      ^lochd,  chron. 
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inntinn,  agus  sgrìobhaidh  mi 
iad  air  an  cridheachaibh  : 
agus  bithidh  mi  a'm'  Dhia 
dhoibh,  agus  bithidh  iadsan 
'nan  sluagh  dhomh-sa^ 

11  Agus  cha  teagaisg  iad 
gach  aon  a  choimhearsnach, 
agus  gach  aon  a  bhràthair, 
ag  ràdh,  Gabh  eòlas  air  an 
Tighearn  :  oir  bithidh  eòlas 
aca  uile  orm,  o'n  neach  a's 
lugha  gus  an  neach  a's  mò 
dhiubh, 

12  Oir  bithidh  mise  tròcair- 
each  d'an  euceartaibh,  agus 
am  peacanna  agus  an  aing- 
idheachd  cha  chuirnhnich  mi 
ni's  mò, 

13  Am  feadh  a  ta  e  ag 
ràdh,  Coimhcheangal  nuadh, 
rinn  e'n  ceud  choimhcheangal 
sean.  A  nis  an  ni  a  ta  aosda 
agus  air  fàs  sean,  tha  e  fagus 
do  dhol  as  an  t-sealhidh, 

CAIB.  IX. 

1  T/ia  Pòl  «'  mineachadh  7ian 
ìohairt  fuidh  Vi  lagh,  agus  gach 
gnàthachaidh  a  hha  ^ìian  cvid- 
eachd ;  11  tha  iad  gu  mòr  thaohh 
feohhais  goirid  air  fuil  agus 
ìobairt  Chriosd. 

OHA  ma  seadh  gu  dearbh 
•^  aig  a'  cheud  phàiiliun 
orduighean^  a  thaobh  seirbhis 
Dè,  agus  naomh-ionad  saogh- 
alta. 

2  Oir  dheasaicheadh  an 
ceud  phàilliun,  anns  an  robh 
an  coinnleir,  agus  am  bòrd, 
agus  aran  na  fianuis,  ris  an 
abrar  an  t-ionad  naomh, 

3  Agus  an  taobh  a  stigh 
do'n  dara  roinnbhrat,  am 
pàiUiun  ris  an  abrar  an  t- 
lonad  a's  ro  naomha  ; 

^  4  Anns  an  robh  an  tùisear 
òir,  agus  àirc  a*  choimh- 
cheangail  air  a  còmhdachadh^ 

1  reorchdan. 
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mu'n  cuairt  le  h-òr,  anns 
robh  a'  phoit  òir  anns  an 
robh  am  mana,  agus  slat 
Aaroin  a  bha  fo  bhlàth,  agus 
clàir  a'  choimhcheangail ; 

5  Agus  os  a  ceann,  cher- 
uban  na  gloire,  a'  cur  sgàiìe 
air  caithir  na  tròcair ;  mu 
nach  urrainn  sinn  a  nis  labh- 
airt  fa  leth. 

6  A  nis  an  uair  a  bha  na 
nithe  so  air  an  cur  an  ordugh 
mar  so,  chaidh  na  sagairt  a 
ghnàth  a  steach  do'n  cheud 
phàilliun,  a'  coimhlionadh 
seirbhis  J)è : 

7  Ach  dB'n  dara  pàiUiun 
chaidh  an  t  -  àrd-shag^rt  'na 
aonar  a  steach  aon  uair  sa' 
bhliadhna,  cha  b'ann  as 
eugmhais  fola,  athug  e  suas 
air  a  shon  fein,  agus  air  son 
seacharain  an  t-sluaigh : 

8  Air  bhi  do'n  Spiorad 
naomh  a'  nochdadh  so,  nach 
robh  fathast  an  t-slighe  chum 
an  ionaid  bu  ro  naomha  air  a 
foillseachadh,  am  feadh  abha 
an.  ceud  phàilliun  fathast  'na 
sheasamh  : 

9  Ni  a  bha  'na  shamhladh 
do'n  aimsir  a  ta  làthair,  anns 
an  robh  araon  tiodhlacan  agus 
ìobairtean  air  an  toirt  suas, 
nach  robh  comasach  air  an  ti 
a  bha  deanamh  na  seirbhis 
sin  a  dheanamh  coimhlionta, 
thaobh  a  choguis, 

10  An  t-seirhhis  abha  mhàin 
ann  am  biadhaibh  agus  ann 
an  deochaibh,  agus  ann  an 
iomadh  gnè  ionnlaid,  agus 
deas-ghnàthachaibh  a  thaobh 
na  feòla,  a  chuireadh  mar 
uallaich  orra  gu  àm  an  leas- 
achaidh. 

11  Ach  air  teachd  do 
Chriosd  'na  àrd-shagart  nan 

^fola(h. 
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nithe  maithe  a  bha  ri  teachd, 
tre  phàilliun  bu  mhò  agus 
bu  diongmhalta,  nach  d'rinn- 
eadh  le  làmhaibh,  sin  r'a 
ràdh,  nach  robh  do'n  togail 
so  y 

12  Agus  cha  b'ann  tre 
fhuil  ghabhar  agus  laogh, 
ach  tre  'f  huil  fèin  a  chaidh  e 
steach  aon  uair  do'n  ionad 
naomh,  air  dha  saorsa  shiorr- 
uidh  f  haotainn  dlminne. 

13  Oir  ma  ni  fuil  tharbh, 
agus  ghabhar,  agus  luaithre 
aighe  air  a  crathadh  air  an 
dream  a  bha  neòghlan,  an 
naomhachadh  chum  glanaidh 
na  feòla^ 

14  Cia  mòr  a's  mò  ni  fuil 
Chriosd,  a  thug  e  7èin  suas 
tre'n  Spiorad  shiorruidh  ^  gun 
lochd  do  Dhia,  bhur  coguis- 
sa  ghlanadh  o  oibribh  marbha 
chum  seirbhis  a  dheanamh 
do'n  Dia  bheò  1 

15  Agus  air  a  shon  so  is 
esan  eadar-mheadhonair  an 
tiomnaidh  -  nuaidh  ^,  ionnus 
tre  f  hulangas  a'  bhàis,  chum 
saorsa^  nan  euceart  a  bha 
fuidh  'n  cheud  thiomnadh  a 
chosnadh,  gu'm  faigheadh  iad- 
san  a  ta  air  an  gairm  gealladh 
na  h-oighreachd  siorruidh. 

16  Oir  far  am  bheil  tiomn- 
adh,  is  èiginbàs  an  tiomnaidh- 
f  hir  a  bhi  ann  mar  an  ceud- 
na. 

17  Oir  a  ta  tiomnadh 
daingean  an  dèigh  bàis 
dhaoine :  ach  cha  'n  'eil 
brìgh  sam  bith  ann  am  feadh 
a  ta'n  tiomnaidh-f  hear  beò. 

18  A  rèir  sin,  ni  mò  bha'n 
ceud  thìomnadh  air  a  chois- 
reagadh  *  as  eugmhais  fola. 

19  Oir  an  uair  a  labhradh 

1  tre''ìi  spiorad  naomh. 

.2  «'  choimhcheangail  imaidh, 

3  fnasylaidh, 
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gach  uile  àithne  rèir  an  lagha 
ris  an  t-sluagh  uile  le  Maois, 
air  dha  fuil  laogh  agus  ghabh- 
ar  a  ghabhail,  maille  ri  h- 
uisge,  ia^us  oluinn  scarlaid^, 
agus  feisop,  chrath  e  iad 
araon  air  an  leabhar  agus  air 
an  t-sluagh  uile, 

20  Ag  ràdhj  'Si  so  fuil  an 
tiomnaidh^  a  dh'àithn  Dia 
dhuibh. 

21  Os  bàrr,  chrath  e  mar 
an  ceudna  an  fhuil  air  a' 
phàilliun,  agus  air  soithichibh 
na  naomh-sheirbhis  uile. 

22  Agus  is  beag  nach  'eil 
na  h-uile  nithe  air  an  glanadh 
le  fuil  a  rèir  an  lagha  ;  agus 
as  eugmhais  dòrtaidh  fola 
cha  'n  'eil  maitheanas  r'a 
fhaotainn. 

23  B'fheumail  uime  sin 
gu'm  biodh  samhlaidh  nan 
nithe  a  ta  sna  nèamhaibh  air 
an  glanadh  leo  so;  ach  na 
nithe  nèamhaidh  fèin  le  ìob- 
airtibh  a  b'fhearr  na  iad 
so: 

24  Oir  cha  deachaidh 
Criosd  a  steach  do  na  h- 
ionadaibh  naomha  làmh- 
dheanta,  nithe  a  ta  'nan 
samhlachas  air  an  fhìor 
ionad;  ach  do  nèamh  fèin, 
chum  a  nis  e  fèin  a  nochdadh 
ann  am  fianuis  Dè  air  ar 
son-ne  : 

25  No  fòs  chum  e  fèin 
ìobradh  gu  minic,  mar  a 
theid  an  t-àrd-shagart  gach 
bliadhna  steach  do'n  ionad 
naomh,  le  fuiì  na,ch  leis  fèin. 

26  (Oir  mar  sin  b'èigin 
gu'm  fulaingeadh  e  "^  gu 
minic  0  thoiseach  an  t-saogh- 
ail ;)  ach  a  nis  dh'fhoillsich- 
eadh  e  aon  uair  ann  an  deir- 


'^  air  a  dhaingneachadh, 

5  corcidr.  6  a'  choimhcheangail, 

"^  b'  fhenmail  edKjhulang, 
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eadli  an  t-saoghaiP,  chum 
peacadh  a  chur  air  cùl  tre  e 
fèin  ìobradh. 

27  Agus  amhuil  a  ta  e  air 
orduchadh  do  dhaoinibh  bàs 
fhaotainn  aon  uair,  ach  'na 
dhèigh  so  breitheanas : 

28  Mar  sin  thugadh  Criosd 
suas  aon  uair  a  thoirt  air 
falbh  peacanna  mhòran,  ach 
an  dara  uair  as  eugmhais 
peac  lidh  foillsichear  e  dhoibh- 
san  aig  am  bheil  sùil  ris, 
chum  slàinte. 

CAIB.  X. 

1  Anmhiiinneachd  iohairtean  an 
lagha.  10  Thiig  ìobairt  cìdrp 
Chrinsd,  a  thugadh  suas  aon  nair, 
peacadh  gu  siorruidh  air  falbh. 
J9  Earail  chum  an  creidimh  a 
ghleidheadh  gu  daingean,  lefoigh- 
idin  agns  buidheachas, 

TTIME  sin,  air  bhi  aig  an 
lagh  sgàile  nithe  maithe 
ri  teachd,  agu?,  cha'n  e  fìor- 
choslas '  nan  nithe  fèin,  cha 
'n  'eil  e  comasach  dha  an 
dream  a  thig  d'a  ionnsuidh 
a  chaoidh  a  dheanamh  coimh- 
lionta  leis  na  h  -  ìobairtibh 
sin,  a  bha  iad  a'  toirt  suas 
o  bhliadhna  gu  bliadhna  a 
ghnàth. 

2  Oir  an  sin  nach  sguireadh 
iad  do  bhi  'gan  toirt  suas  ?  do 
bhrìgh  nach  biodh  aig  luchd 
deanamh  na  naomh-sheirbhis 
tuilleadh  coguis  air  bith  peac- 
aidh,  air  dhoibh  bhi  aon  uair 
air  an  glanadh. 

3  Ach  anns  na  h-ìohaìrtihh 
sin  nìthear  ath-chuimhneach- 
adh  air  na  peacaibh  gach 
bliadhna. 

4  Oir  cha  'n  'eil  e'n  comas 
gu  tugadh  fuil  tharbh  agus 
ghabhar  peacanna  air  falbh. 

5  Uime  sin  ag  teachd  dha 
do'n   t  -  saoghal,    a    ta   e   ag 


l  7ian  linn, 
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ràdh,  lobairt  agus  tabhartas 
cha  b'iiiU  leat,  ach  dh'uUuich 
thu  corp  dhomh-sa : 

6  Ann  an  ìobairtibh-loisgte, 
agus  ann  an  ìobairtibh  air 
son  peacaidh  cha  robh  tlachd 
agad  : 

7  An  sin  thubhairt  mise, 
Feuch  tha  mi  a'  teachd,  (ann 
an  rola  an  leabhair  tha  sud 
sgrìobhta  orm,)  chum  do 
thoil-sa  a  dheanamh,  O  Dhè. 

8  Air  dha  a  ràdh  roimh 
sin,  lobairt,  agus  tabhartas, 
agus  ìobairte  -  loisgte,  agus 
ìobairt  air  son  peacaidh  cha 
b'àill  leat,  agus  cha  robh  do 
thlachd  annta,  (  a  tha  air  an 
toirt  suas  a  rèir  an  lagha  ;) 

9  An  sin  thubhairt  e, 
Feuch,  a  ta  mi  a'  teachd  a 
dheanamh  do  thoil-sa,  O 
Dhè.  Tha  e  cur  air  cùl  a' 
cheud  ni,  chum  gu'n  daing- 
nich  e  an  dara  ni. 

10  Leis  an  toii  so  tha  sinne 
air  ar  naomhachadh,  tre  toirt 
suas  cuirp  losa  Criosd  aon 
uair. 

11  Agus  tha  gach  uile 
shagart  a'  seasamh  gach  là, 
a'  frithealadh  agus  a'  toirt 
suas  nan  iobairt  cheudna  gu 
minic,  nithe  do  nach  'eil  e'n 
comas  a  chaoidh  peacanna 
thoirt  air  falbh  : 

12  Ach  an  duine  so,  an 
dèigh  dha  aon  ìobairt  a  thoirt 
suas  air  son  peacaidh,  shuidh 
e  a  chaoidh  tuilleadh  air  deas 
làimh  Dhè ; 

13  A'  feitheamh  o  sin  suas 
gus  an  cuirear  a  naimhde 
^nan  stòl-chos  fo  'chosaibh. 

14  Oir  le  aon  ìobairt  rinn  e 
chaoidh  foirfe  iadsan  a  ta  air 
an  naomhachadh. 

15  Agus   tha   an   Spiorad 


2  flor-dhealbh. 
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naomh  mar  an  ceudna  a' 
deanamh  fianuis  duìnne  air 
na  nithihh  so :  oir  an  dèigh 
dha  ràdh  roimh, 

16  Is  e  so  an  coimhcheangal 
a  ni  mi  riu  an  dèigh  nan 
làithean  ud,  tha  an  Tighearn 
ag  ràdh,  Cuiridh  mi  mo 
reachdan  'nan  cridhe,  agus 
sgrìobhaidh  mi  iad  air  an 
inntinn  : 

17  Agus  am  peacanna  a- 
gus  an  eucearta  cha  chuimh- 
nich  mi  ni's  mò. 

18  A  nis,  far  am  bheil 
maitheanas  nan  nithe  so,  cha 
'n  'eil  tabhartasi  air  son 
peacaidh  ann  ni's  mò. 

19  Uime  sin,  a  bhràithre, 
do  bhrìgh  gu  bheil  dànachd 
againn  chum  dol  a  steach 
do'n  ionad  a's  naomha  tre 
f  huil  losa, 

20  Air  slighe  nuaidh  agus 
bheò  a  choisrig  e  dhuinne, 
tre'n  roinn  -  bhrat,  sin  r'a 
ràdh,  tre  'f  heòil  fèin  : 

21  Agus  do  bhrìgh  gu  bheil 
againn  àrd-shagart  os  ceann 
tighe  Dhè, 

22  Thigeamaid  am  fagus  le 
cridhe  f  ìor,  ann  an  làn  dearbh- 
bheachd  a'  chreidimh,  le  ar 
cridheachaibh  air  an  crath- 
ghlanadh,  o  dhroch  coguis, 
agus  le  ar  cuirp  air  an  nigh- 
eadh  le  h-uisge  glan. 

23  Cumamaid  gu  daingean 
aidmheil  ar  dòchais  gun 
chlaonadh,  (oir  is  fìrinneach 
an  ti  a  gheall : ) 

24  Agus  thugamaid  an  aire 
d'a  chèile  chum  ar  brosnach- 
adh  gu  gràdh,  agus  gu  deadh 
oibribh  : 

25  Gun  bhi  leigeadh  dhinn 
sinn  fèin  a  chruinneachadh 


^  ofrail,  ìoòairt.       ^  iruime,miosa, 
3  ca(à  mòr  àmhghara, 
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an  ceann  a  cheile,  mar  is 
gnàth  le  dream  àraidh  ;  ach 
a'  comhairleachadh  a  cheile: 
agus  gu  ma  mòid  a  ni  sinn  so, 
gu  bheil  sibh  a'  faicinn  an  là 
a'  tarruing  am  fagus. 

26  Oir  ma  pheacaicheas 
sinn  do  ar  toil  fèin  an  dèigh 
dhuinn  eòlas  na  fìrinn  f  haot- 
ainn,  cha'n  fhàgar  tuilleadh 
dhuinn  ìobairt  air  son  peac- 
aidh, 

27  Ach  dùil  eagalach  ri 
breitheanas,  agus  fearg 
theinnteach,  a  sgriosas  na 
h-eascairdean. 

28  An  neach  a  rinn  tàir  air 
lagli  Mhaois,  bhàsaich  e  gun 
tròcair,  fo  dhithis  no  thriuir 
do  f  hianuisibh  : 

29  Cia  mòr  is  mò^  na  sin 
am  peanas  a  shaoileas  sibh 
air  am  measar  esan  toillt- 
eanach,  a  shaltair  fo  'chos- 
aibh  Mac  Dhè,  agus  a  mheas 
mar  ni  mi-naomha  fuil  a' 
choimhcheangail,  leis  an  do 
naomhaicheadh  e,  agus  a  rinn 
tarcuis  air  Spiorad  nan  gràs  1 

30  Oir  is  aithne  dhuinn  an 
Ti  a  thubhairt,  Is  leam-sa  an 
dìoghaltas,  agus  bheir  mi 
dìoladh  uam,  tha  an  Tighearn 
ag  ràdh  ;  agus  a  rìs,  Bheir  an 
Tighearn  breth  air  a  shluagh. 

31  Is  ni  eagahich  tuiteam 
ann  an  hìmhaibh  an  Dè  bheò. 

32  Ach  biodh  ath-chuimh- 
ne  agaibh  air  na  làithibh  a 
chaidh  seachad,  anns  an 
d'fhuiling  sibh,  an  deigh 
dhuibh  bhi  air  bhur  soills- 
eachadh,  gleachda  mòr  ful- 
angais  ^ ; 

33  Ann  an  cuid,  am  feadh 
a  rinneadh  sibh  'nur  ball- 
amhairc'',  araon  tre  mhaslaibh 

*  ball-ùbhacais. 
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agus  thrioblaidibh  ;  agus  ann 
an  cuid,  am  feadh  a  rinneadh 
sibh  'nur  companaich  dhoibh- 
san  ris  an  do  bhuineadh  mar 
sin. 

34  Oir  bha  comh-f  hulangas 
agaibh  rium-sa  ann  am 
gheimhlibh,  agus  ghabh  sibh 
le  luath-ghair  ri  creachadh 
bhur  maoin,  air  dhuibh  fios  a 
bhi  agaibh  annaibh  fèin  gu 
bheil  agaibh  air  nèamh  maoin 
a's  fearr,  agus  a  ta  maireann- 
ach. 

35  Uime  sin  na  tilgibh 
uaibh  bhur  muinghin,  aig  am 
bheil  mòr  dhiol-thuarasdal. 

36  Oir  a  ta  feum  agaibh 
air  foighidin  ;  chum  an  dèigh 
dhuibh  toil  Dè  a'  dheanamh, 
gu'm  faigh  sibh  an  gealladh. 

37  Oir  fathast  seallanbeag, 
agus  an  ti  a  ta  ri  teachd  thig 
e,  agus  cha  dean  e  moille. 

38  A  nis  bithidh  am  f  ìrean 
beò  tre  chreidimh :  ach  ma 
phiìleas  neachsam  bith  air  ais, 
cha  bhi  aig  m'anam-sa  tlachd 
ann. 

39  Ach  cha'n  'eil  sinne 
do'n  dream  sin  a  philleas  air 
an  ais  chum  sgrios  ;  ach  do'n 
dream  a  chreideas,  chum 
tearnaidh  an  anama. 

CAIB.  XI. 

1  Ciod  e  creidimh,  6  As  engmhais 
creidimh  cha  'w  ''eil  e'n  comas 
dnirm  toil  Dè  a  dheanamh :  7 
deadh  thoradh  «'  ghràis  sin  anns 
na  h-aithrichibh  o  shean. 

À  NIS  is  e  creidimh  brìgh 
-^  nan  nithe  ri'm  bheil 
dòchas,  dearbh-chinnte  ^  nan 
nithe  nach  faicear. 

2  Oir  is  ann  tre  so  a  f  huair 
na  sinnsirean  deadh  theisteas. 

3  Tre  chreidimh  tha  sinn 
a'  tuigsinn  gu'n  do  chruth- 
aicheadh     na     sao^hail     tre 

1  dearbhadh,  dearhh-shoilleir , 
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f  hocal  Dè,  air  chor  as  nach 
d'rinneadh  na  nithe  a  chithear 
do  nithibh  a  bha  r'am  faicinn. 

4  Tre  chreidimh  thug  Abel 
suas  do  Dhia  ìobairt  ni  b' 
f  hearr  na  Cain,  tre  an  d'thug- 
adh  teisteas  dha  gu'n  robh  e 
'na  f  hìrean,  air  bhi  do  Dhia 
a'  deanamh  fianuis  d'a  thiodh- 
lacaibh  :  agus  tre  sin,  air  dha 
bhi  marbh,  tha  e  fathast  a' 
labhairt. 

5  Tre  chreidimh  dh'atharr- 
aicheadh  Enoch  chum  nach 
faiceadh  e  bàs  ;  agus  cha  d'- 
fhuaradh  e,  do  bhrìgh  gu'n 
d'atharraich  Dia  e  :  oir  roimh 
'atharrachadh  thugadh  fianuis 
da,  Gu'n  do  thaitinn  e  ri  Dia. 

6  Ach  as  eugmhais  creid- 
imh  cha'n  'eil  e'n  comas  a 
thoileachadh :  oir  is  èigin 
do'n  ti  a  thig  a  dh'ionnsuidh 
Dhè  a  chreidsinn  gu  bheil  e 
ann,  agus  gur  e  an  Ti  e  a 
bheir  duais  do'n  dream  a 
dh'iarras  e  gu  dìchiollach. 

7  Tre  chreidimh  air  do 
Noah  rabhadh  fhaotainn  o 
Dhia  mu  thimchioll  nithe 
nach  robh  idir  r'am  faicinn, 
agus  eagal  a  ghabhail,  dh'ull- 
uich  e  àirc  chum  tearnaidh 
a  theaghlaich  ;  tre'n  do  dhìt 
e  an  saoghal,  agus  rinneadh 
e  'na  oighre  air  an  f  hìreant- 
achd  a  ta  thaobh  creidimh. 

8  Tre  chreidimh,  'nuair  a 
ghairmeadh  Abraham  gu  dol 
a  mach  do  ionad  a  bha  e  gu 
fhaotainn  an  dèigh  sin  mar 
oighreachd,  f  hreagair  e  ;  a- 
gus  dh'imich  e  mach  gun 
f  hios  a  bhi  aige  c'àit  an  robh 
e  doL 

9  Tre  chreidimh  bha  e  air  . 
chuairt  ann  an  tìr  a'  gheall- 
aidh,  mar  ann  an  tìr  choimh- 
ich,    a'    gabhail    còmhnuidh 
ann  am  pàiUiunaibh  maille 
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li  h-Isaac  agus  lacob,  comh- 
oighreachan  a'  gheallaidh 
cheudna. 

10  Oir  bha  sùil  aige  n  baile 
aig  am  bheil  bunaitean,  air 
ambheil  Dia  'na  fhear-dealbh- 
aidh  agus  'na  f  hear-togail. 

11  Tre  chreidimh  mar  an 
ceudna  fhuair  Sarah  fèin 
neart  gu  sliochd  a  ghabhail 
'na  broinn,  agus  rug  i  leanabh 
an  dèigh  dhi  dol  thar  aois 
cloinne,  do  bhrìgh  gu'n  do 
mheas  i  gu'n  robh  esan  fìr- 
inneach  a  thug  an  gealladh. 

12  Uime  sin  ghineadh  o 
aon  a  mhàin,  agus  esan  ionn- 
an  agus  marbh,  sliochd  mar 
reulta  nèimh  thaobh  lìon- 
mhoireachd,  agus  mar  a' 
ghaineamh  air  tràigh  na 
fairge  do-àireamh. 

13  Fhuair  iad  so  uile  bàs 
ann  an  creidimh,  gun  na 
geallanna  ^  fhaotainn,  ach 
air  dhoibh  am  faicinn  fad  o 
làimh,  (agus  an  làn-chreid- 
sinn,)  'ghabh  iad  riu,  agus 
dh'aidich  iad  gu'm  bu  choig- 
rich  agus  luchd-cuairt  air  an 
talamh  iad  fèin. 

14  Oir  an  dream  a  ta  ag 
ràdh  nan  nithe  sin,  tha  iad  a' 
nochdadh  gu  soilleir  gu  bheil 
iad  ag  iarraidh  dùthcha. 

15  Agus  gu  f  ìrinneach  nam 
biodh  iad  cuimhneachail  air 
an  diìthaich  sin,  as  an  d'thàin- 
ig  iad  a  mach,  dh'fheudadh 
iad  àm  iomchuidh  fhaghail 
air  piUeadh : 

16  Ach  a  nis  tha  dèidh  aca 
air  dùthaich  a's  fearr,  eadhon 
dùthaich  nèamhaidh  :  uime 
sin  cha  nàr  le  Dia,  gu'n  goir- 
ear  an  Dia-san  dheth :  oir 
dh'uUuich  e  dhoibh  baile. 

1  7ia  nit/ie  a  ghealladh, 
3  MtCn  dnhkrudh. 
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17  Tre  chreidimh  dh'ìobair 
Abraham,  air  dha  bhi  air  a 
dhearbhadh,  a  mhac  Isaac ; 
agus  thug  an  ti  a  fhuair  na 
geallaniia  suas  'aon-ghin  mhic; 

18  Ris  an  dubhradh^,  Ann 
an  Isaac  goirear  do  shliochd : 

19  A'  meas  ^  gu'm  bu  chom- 
asach  Dia  air  a  thogail  eadh- 
on  0  na  marbhaibh ;  o'n  d* 
f  huair  se  e,  eadhon  ann  an 
cosamhlachd. 

20  Tre  chreidimh  bheann- 
aich  Isaac  lacob  agus  Esau 
mu  thimchioll  nithe  a  bha  ri 
teachd. 

21  Tre  chreidimh  bheann- 
aich  lacob,  ag  faghail  bàis 
da,  dithis  mhac  loseiph  ;  a- 
gus  rinn  e  aoradh,  a'  leigeadh 
a  chudthrom  air  bàrr  a  bhata. 

22  Tre  chreidimh  rinn 
loseph,  ri  àm  faghail  a'  bhàis 
da,  iomradh  air  dol  a  mach 
chloinn  Israeil ;  agus  thug 
e  àithne  mu  thimchioU  a 
chnàmh. 

23  Tre  chreidimh  an  uair 
a  rugadhMaois,  dh'fholaich- 
eadh  e  tri  mìosan  le  'phàrant- 
aibh,  do  bhrìgh  gu'm  fac  iad 
gu'm  bu  leanabh  tlachdmhor 
e ;  agus  cha  robh  eagal  orra 
roimh  àithne  an  righ. 

24  Tre  chreidimh  air  teachd 
^u  h-aois  do  Mhaois,  dhiùlt 
e  bhi  air  a  ghairm  'na  mhac 
do  nighinn  Pharaoh  ; 

25  A'  ròghnachadh  àrnh- 
ghar  f  hulang  maille  ri  sluagh 
Dhè,  roimh  shòlas  a'  pheac- 
aidh  a  mhealtuinn  rè  seal ; 

26  A'  meas  gu'm  bu  mhò 
an  saoibhreas  masladh 
Chriosd  na  ionmhais  na 
h-Eiphit :  oir  bha  sùil  aige  ris 
an  luach-saoithreach'*. 


3^4'  reuso7iachadh,  a'  breith^ieachadh, 
4  dvais. 
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27  Tie  chreidimh  thrèig  e'n 
Eiphit,  gim  eagal  a  bhi  air 

^>^roimh  chorruich  an  righ  :   oir 
\%ha  e  làidir  'na  inntirin,  mar 
neach  a  bha  faicinn  an  ti  a 
ta  neo-fhaicsinneach, 

28  Tre  chreidimh  ghlèidh 
e  a'  chàisg,  agus  an  dòrtadh 
fola,  chum  nach  beanadh  an 
ti  a  sgrios  na  ceud-ghin  riu- 
san. 

29  Tre  chreidimli  chaidh 
iad  tre  a'  mhuir  ruaidh,  mar 
tre  thalamh  tioram  :  ni  'nuair 
a  thug  na  h-Eiphitich  ionn- 
suidh  air  a  dheanamh,  bhàth- 
adh  iad. 

30  Tre  chreidimh  thuit 
ballacha  lericho,  an  dèigh 
bhi  air  an  cuairteachadh  rè 
sheachd  làithean. 

31  Is  ann  tre  chreidimh 
nach  do  sgriosadh  Rahab  an 
strìopach  maiUe  riu-san  nach 
do  chreid,  'nuair  a  gha.bh  i 
risanluchd-brathaidh  ansìth. 

32  Agus  ciod  tuiUeadh  a 
their  mìì  oir  theirgeadh  an 
ùine  dhomh  ann  an  labhairt 
mu  Ghideon,  Bharac  agus 
Shampson,  agus  lephthah, 
Dhaibhidh  mar  an  ceudna, 
agus  Shamuel,  agus  na  fàidh- 
ibh: 

33  Muinntir  tre  chreidimh, 
a  cheannsaich  rìoghachdan, 
a  dh'oibrich  fìreantachd,  a 
fhuair  geallanna,  a  dhruid 
beoil  leòmhan, 

34  A  mhùch  neart  teine,  a 
chaidh  as  o  f haobhar  a' 
chlaidheimh,  o  anmhuinn- 
eachd  a  rinneadh  neartmhor, 
a  dh'f  hàs  treun  ann  an  cath, 
a  chuir  air  theicheadh  arm- 
ailte  nan  coimheach, 

35  Fhuair  mnài  am  mairbh 
air  an  togail  a  rìs  gu  beatha  : 

1  «'  choimhliong, 
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agus  chràidh-phianadh  dream 
eile,  gun  iad  a  ghabhail  ri 
saorsa  ;  chum  gu  faigheadh 
iad  aiseirigh  a  b'f  hearr. 

36  Fhuair  dream  eile  deuch- 
ainn  do  fhanoidibh,  agus  (jlO 
sgiùrsaibh,  seadh  fòs,  do 
gheimhlibh  agus  do  phrìosan. 

37  Chlachadh  iad,  shàbh- 
adh  as  a  chèile  iad,  bhuair- 
eadh  lad,  chuirccìdh  gu  bàs 
leis  a'  chlaidheamh  iad : 
chaidh  iad  mu'n  cuairt  'nam 
fugaraich  ann  an  croicnibh 
chaorach  agus  ghabhar,  ann 
an  uireasbhuidh,  ann  an 
trioblaidibh,  ann  an  cràdh  ; 

38  (Dream  air  nach  b'airidh 
an  saoghal ;  a'  dol  air  seach- 
aran  ann  am  fàsaichibh,  agus 
air  sleibhtibh,  agus  ann  an 
uamhaibh,agus  ann  an  slochd- 
aibh  na  talmhainn. 

39  Agus  air  dhoibh  so  uile 
deadh  theisteas  fhaotainn  tre 
chreidimh,  cha  d'fhuair  iad 
an  gealladh  : 

40  Air  do  Dhia  ni  èigin  a's 
fearr  a  sholar  dhuinne,  ionnus 
nach  biodh  iadsan  air  an 
deanamh  foirfe  as  ar  n-eug- 
mhais-ne. 

CAIB.  XII. 

1  Earail  chum  hhi  huiiaiteach  aim 
an  creiditnhj'oighidiìi,  agus  dindh- 
achd.  22  Moladh  an  Tioìtmaidh- 
ìuinidh  os  ceann  an  t-seann-tiomri- 
aidh. 

TTIME  sin,  air  dhuinnebhi 
^  air  ar  cuairteachadh  le 
neul  co  mòr  do  fhianuisibh, 
cuireamaid  dhinn  gach  leth- 
trom,  agus  am  peacadh  a  ta 
gu  furas  ag  iadhadh  umainn, 
agus  ruitheamaid  le  foighidin 
anrèis^  achuireadhromhainn> 
2  Ag  amharc  air  losa, 
ceannard^  agus   fear-crìoch- 

5  ùghdaÌT. 
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naich  ar  cieidimh,  neach  air 
son  an  aoibhneis  a  chuireadh 
roimhe,  a  dh'fhuiling  an 
crann  -  ceusaidh,  a'  cur  na 
nàire  an  neo-shuim,  agus  a 
shuidh  air  deis  righ-chaith- 
reach  Dè. 

3  Uime  sin  thugaibh  fa'n- 
ear  esan  a  dh'fhuiiing  a 
shamhuil  sin  do  ana-cainnt 
o  pheacaich  'na  aghaidh  fèin, 
air  eagal  gu'm  bi  sibh  sgìtti 
agus  lag  ann  bhur  n-inntinn- 
ibh. 

4  Cha  do  sheas  sibh  fathast 
gu  fuil,  a'  cathachadh  an 
aghaidh  peacaìdh. 

5  Agus  dhì-chuimhnich  1 
sibh  an  earail  a  ta  labhairt 
ribh  mar  ri  cloinn,  A  mhic, 
na  cuir  suarach  2  sm.achdach- 
adh  an  Tighearn,  agus  na 
fannaich^  'nuair  a  chronaich- 
ear  leis  thu  : 

6  Oir  aii  ti  a's  ionmhuinn 
leis  an  Tighearn,  smachd- 
aichidh  se  e,  agus  sgiùrsaidh 
e  gach  mac  ris  an  gabh  e. 

7  Ma  ghiùhùneas  sibh 
smachdachadh,  tha  Dia  a' 
buntuinn  ribh  mar  ri  cloinn  : 
oir  cò  am  mac  nach  smachd- 
aich  an  t-Athair  1 

8  Ach  ma  tha  sibh  as 
eugmhais  smachdachaidh, 
d'am  bheil  na  h-uile  'nan 
hichd-comhpairt,  an  sin  is 
clann  dìolain  sibh,  agus  cha 
chlann  dligheach, 

^  9  Os  bàrr,  bha  agamn 
aithriche  thaobh  na  feòla,  a 
smachdaich  sinn,  agus  thug 
sinn  urram  dhoibh  :  nach  mò 
p  mòr  is  còir  dhiiinn  bhi 
umhal  do  Athair  nan  spiorad, 
agus  a  bhi  beò  ? 


1  An  do  dhìcìmiìnhnicli  ^ 

3  an  neo-shuim,  an  neo-phrìs. 

3  lagaich. 
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10  Oir  gu  deimhin  smachd- 
aich  iadsan  sinn  rè  beagain 
do  làithibh  a  rèir  an  toile 
fèin  ^ ;  ach  esan  chum  ar 
leas,  ionnus  gu'm  bitheamaid 
'nar  luchd  -  comhpairt  d'a 
naomhachd. 

11  Ach  cha  inheasar 
smachdachadh  air  bith  am 
feadh  a  ta  e  làthair  sòlasach, 
ach  doilgheasach  :  gidheadh, 
'na  dhèigh  sin  bheir  e  uaith 
toradh  sìochail  na  fìreant- 
achd,  do'n  dream  a  ta  gu 
dligheach.  air  an  cleachdadh 
ris. 

12  Uime  sin,  togaibh  suas 
na  làmhan  a  ta  air  tuiteam 
sìos,  agus  neartaichibh  na 
glùine  laga  ; 

13  Agus  deanaibh  cos- 
cheuma  dìreach  do  'ur  cos- 
aibh,  air  eagal  gu'm  bi  an  ni 
sÌQ  a  ta  bacach  air  a  thionnd- 
adh  as  an  t-slighe  ',  ach  gu 
nia  mò  bhiodh  e  air  a  shlàn- 
uchadh. 

14  Leanaibh  sìth  maille  ris 
na  h-uile  dhaoinibh,  agus 
naomhachd,  ni  as  eugmhais 
nach  faic  neach  air  bith  an 
Tighearn  : 

15  A'  toirt  an  ro-aire,  air 
eagal  gu'n  tig  neach  sam 
bith  a  dhèidh-làimh  air  gràs 
Dè  -5 ;  air  eagal  air  fàs  suas 
do  fhrèimh  seirbhe  sam  bith, 
gu'n  cuir  e  dragh  oirbh,  agus 
le  so  gu'm  bi  mòran  air  an 
salachadh  : 

16  Air  eagal  gu*m  bi  feai 
strìopachais  ann,  no  neach 
mi-naomha  sam  bith  mai 
Esau,  a  reic  air  son  aoin 
ghreim  bìdh^  còir  a  cheud- 
bhreithe  "^. 


*  tnar  hn  taitncach  leo. 
6  giCn  claon  neach  sam  bith  o  gkrilt 
D(-'.  6  lòin. 

'  a  chòir-bhreithe. 
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17  Oir  a  ta  f  hios  agaibh 
'nuair  a  b'àiU  leis  an  dèigh 
&in  am  beannachadh  a 
shealbhachadh,  gu'n  do 
dhiùltadh  e  :  oir  cha  d'f  huair 
e  àit  aithreachais,  ged  dh'iarr 
se  e  gu  dùrachdach  le  deur- 
aibh. 

18  Oir  cha  d'thàinig  sibh 
chum  an  t-sleibh  ris  am 
feudtadh  beantuinn,  agus  a 
bha  losgadh  le  teine,  no 
chum  duibhre,  agus  dorch- 
adais,  agus  doininn, 

19  Agus  fuaim  na  tromp- 
aid,  agus  guth  nam  briathar, 
ionnus  gu'n  do  ghuidh  an 
dream  a  chual  e  nach  labh- 
airteadh  am  focal  riu  tuill- 
eadh  : 

20  (Oir  cha  b'urrainn  iad 
an  ni  sin  a  chaidh  àithneadh 
dhoibh  iomchar,  Agus  ma 
bheanas  fìù  ainmhidh  ris  an 
t-sliabh,  clachar  e,  no  cuirear 
sleagh  a  mach  troimhe. 

21  Agus  bu  co  uamhasach 
an  sealìadh,  as  gu'n  dubhairt 
Maois,  Tha  eagal  ro  mhòr 
agus  crith  orm  :) 

22  Ach  tha  sibh  air  teachd 
gu  sliabh  Shioin,  agus  gu 
caithir  an  Dè  bheò,  an  ler- 
usalem  nèamhaidh,  agus 
cuideachd  do  -  àireamh  do 
ainglibh, 

23  Gu  hm-choimhthional 
agus  eaglais  nan  ceud-ghin, 
a  tha  sgrìobhta  sna  nèamh- 
aibh,  agus  gu  Dia  breitheamh 
nanuile,  agus  gu  spioradaibh 
nam  f  ìrean  air  an  deanamh 
foirfe, 

24  Agus  gu  losa  eadar- 
mheadhonair  a'  choimh- 
cheangail  nuaidh,  agus  chum 
fola  a'  chrathaidh,  a  tha  labh- 


•  nach  feudar  a  chrathadh. 
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airt  nithe   a's  fearr  na  fuil 
Abeil. 

25  Thugaibh  an  aire  nach 
diult  sibh  esan  a  ta  labhairt : 
oir  mur  deachaidh  iadsan  as 
a  dhiùlt  an  ti  a  labhair  o  Dhia 
riu  air  thalamh,  is  lugha  gu 
mòr  na  sin  a  thèid  sinne  as, 
ma  thionndaidheas  sinn  air 
falbh  uaithe-san  a  ta  lahhairt 

0  nèamh  : 

26  Neach  aig  an  do  chrath 
a  ghuth  an  talamh  an  sin  : 
ach  a  nis  gheall  e,  ag  ràdh, 
Aon  uair  eile  fathast  crath- 
aidh  mi  cha'n  e  an  talamh  a 
mhàin,  ach  nèamh  mar  an 
ceudna. 

27  Agus  a  ta  am  focal  so, 
Aon  uair  eile,  a'  ciallachadh 
atharrachaidh  nan  nithe  sin  a 
ghabhas  crathadh,  mar  nithe 
a  rinneadh,  chum  gu  fanadh 
na  nithe  nach  gabh  crathadh^ 

28  Uime  sin  air  dhuinne 
rìoghachd  fhaotainn  nach 
feudar  a  ghluasad,  biodh  ag- 
ainn  gràs^,  leis  an  dean  sinn 
seirbhisgu  taitneachdoDhia, 
le  h-urram  agus  eagal  diadh- 
aidh  : 

29  Oir  a  ta  ar  Dia-ne  'na 
theine  dian-loisgeach. 

CAIB.  XIII. 

1  Coìnhahleaneagsamhla chum  seirc^ 
4  chum  caithe-heatha  chiataich,  5 
chum  sannt  a  sheachnadh,  7  chitm 
Ihi  dleasdanach  do  lucìid-searmou- 
achaidh  an  t-scisgeil,  9  bhi  air  ar 
faicill  0  theagasgaihli  coimheach, 
16  dcirce  thoirt  seachad,  17  bhi 
iimhal  do'  vachdaranaihh,  18  urn- 
■uigh  a  dheanamh  air  son  an 
abstoil,     19  An  comh-dhùnadh. 

■p  AN  ADH  gràdh  bràthaireil 
-*-     agaibh. 

2  Na  dearmadaibh  aoidh- 
eachd  a  thoirt  do  choigrich ; 


2  deanainaid greirìi  do  ghràs. 
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oìr  le  so  thug  dream  àraidh 
aoidheachd  do  ainglibh  gun 
fhios  doibh. 

3  Bithibh  cuimhneachail 
orra-san  a  tha  ceangailte, 
mar  gu'm  biodh  sibh  ceang- 
ailte  maille  riu ;  agus  air  an 
dream  a  tha  fulang  anshoc- 
air,  mar  mhuinntir  a  tha  sibh 
fèin  mar  an  ceudna  anns  a' 
choluinn. 

4  Tham  pòsadh  urramach 
anns  na  h  -  uile  ^,  agus  an 
leabadh  neo-shalach  :  ach  air 
luchd-strìopachais  agus  adh- 
altrannais  bheir  Dia  breth. 

5  BÌGdh  bhur  caithe-beatha 
gun  sannt ;  agus  bithibh  toil- 
ichte  leis  na  nithibh  a  tha 
làthair  agaibh  :  oir  thubhairt 
e,  Cha'n  fhàg,  agus  cha  trèig 
mi  am  feasd  thu. 

^  6  lonnus  gu'm  feud  sinn  a 
ràdh  gu  dàna,  Is  e'n  Tigh- 
earn  m'  fhear-cuideachaidh, 
agus  cha'n  eagal  leam  aon  ni 
a  dh'fheudas  duine  dhean- 
amh  orm. 

7  Bithibh  cuimhneachail 
air  bhur  cinn-iùil,  a  labhair 
ribh  focal  Dè  :  leanaibh  an 
creidimh-san,  a'  beachdach- 
adh  air  crìch  an  caithe- 
beatha  : 

8  losa  Criosd  an  dè,  agus 
an  diugh,  agus  gu  siorruidh 
an  ti  ceudna. 

,9  Na  bithibh  air  bhur 
giùlan  mu'n  cuairt  le  teagasg- 
aibh  eagsamhla  coimheach  : 
oir  is  maith  an  ni  an  cridhe 
bhi  air  a  dhaingneachadh  le 
gràs,  cha'n  ann  le  biadhaibh, 
nithe  nach  d'thug  tairbhe 
do'n  dream  a  ghnàthaich 
iad. 

10  Tha  altair  againne, 
dheth  nach  'eil  còir  aca-san 


^  ar/i  7nca:g  nuìi  uUe, 
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a  bheag  itheadh,  a  tha  dean- 
amh  seirbhis  do'n  phàilliun. 

11  Oir  a  ta  cuirp  nan 
ainmhidhean  sin,  aig  am 
bheil  am  fuil  air  a  toirt  a 
steach  air  son  peacaidh  do'n 
ionad  naomh  leis  an  àrd- 
shagart,  air  an  losgadh  an 
leth  muigh  do'n  champ. 

12  tJime  sin  chum  gu'n 
deanadh  losa  an  sluagh  a 
naomhachadh  le  'fhuil  fèin, 
dh'fhuiling  e  mar  an  ceud- 
na  an  taobh  a  muigh  do'n 
gheata. 

13  Air  an  aobhar  sin,  rach- 
amaid  a  mach  d'a  ionnsuidh- 
san  an  taobh  a  muigh  do'n 
champ,  a'  giùlan  a  mhaslaidh- 
san. 

14  Oir  an  so  cha'n  'eil 
againn  baile  a  mhaireas,  ach 
a  ta  sinn  ag  iarraidh  aoin  a 
ta  ri  teachd. 

15  XJime  sin  trìd-san  thug- 
amaid  suas  ìobairt  buidheach- 
ais  do  Dhia  a  ghnàth,  'se  sin, 
toradh  ar  bilean,  a'  toirt  mol- 
aidh  d'a  ainm. 

16  Ach  na  dì-chuìmhnich- 
ibh  maith  a  dheanamh,  agus 
comhroinn  a  thoirt  uaibh : 
oir  a  ta  an  leithide  sin  do 
ìobairtibh  taitneach  do  Dhia. 

17  Bithibh  ùmhal  do  'ur 
cinn-iùil,  agus  thugaibh  gèiil 
doibh :  oir  tha  iad  ri  faire 
air  bhur  n-anamaibh,  mar 
mhuinntir  d'an  èigin  cunntas 
thoirt  uatha  :  chum  gu'n  dean 
iad  e  le  gàirdèachas,  agus 
cha'n  e  le  doilgheas  :  oir  tha 
so  neo-tharbhach  dhuibh-se. 

18  Deanaibh  urnuigh  air 
ar  son-ne  :  oir  is  dòigh  leinn 
gu  bheil  deadh  choguis  ag- 
ainn,  air  dhuinn  bhi  toileach 
ar  beatha  a  chaitheadh  gu 
cubhaidh  anns  na  h  -  uile 
nithibh. 
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19  Ach  is  mòid  a  ghuidh- 
eam  oirbh  so  a  dheanamh, 
chum  gur  luathaid  a  dh'ais- 
igear  mise  dhuibh. 

20  A  nis  gu  deanadh  Dia 
na  sìthe,  a  thug  air  ais  o  na 
marbhaibh  ar  Tighearn  losa, 
àrd-bhuachaill  nan  caorach, 
tre  f  huil  a'  choimhcheangail 
shiorruidh, 

21  Sibhse  coimhlionta  anns 
gach  uile  dheadh  obair,  chum 
sibh  a  dheanamh  a  thoile- 
san,  ag  oibreachadh  annaibh 
an  ni  a  ta  taitneach  'na  làth- 
air  -  san,  tre  losa  Criosd ; 
dhasan  gu  robh  glòir  gu 
saoghal  nan  saoghal.  Amen. 


22  Agus  guidheam  oirbh, 
a  bhràithre,  sibh  a  ghiùlan 
focal  na  h  -  earalach  ;  oir 
sgrìobh  mi  gu  h-aithghearr 
do  'ur  n-ionnsuidh. 

23  Biodh  f  hios  agaibh  gu*n 
do  chuireadh  ar  bràthair  Ti- 
inoteus  air  a  chomas  ;  maille 
ris-san,  ma  thig  e  gu  goirid, 
chi  mi  sibh. 

24  Cuiribh  fàilte  orra-san 
uile  a  tha  'nan  cinn  -  iùil 
duibh,  agus  air  na  naoimh 
uile.  Tha  muinntir  na 
h-Eadailt  a'  cur  fàilte 
oirbh. 

25  Gràs  gu  robh  maille  ribh 
uile.    Amen. 


LITIR  CHOITCHIONN  AN  ABSTOIL 

SHEUMAIS. 


CAIB.  I. 

1  7^  còir  dhuinn,  gdirdeachas  a 
dheanamh  fuidh  thrioblaid,  5 
gliocas  iarraidh  o  Dhia,  IS  agus 
ann  ar  deuchainnibh  gun  sinn  a 
chur  ar  n-anmhuinneachd  no  ar 
peacanna  as  a  leth-san,  19  ach 
grCm  bu  fearr  leinn  bhi  itmhal 
d'^i  fhocal. 

^PHA  Seumas  seirbhiseach 
-^  Dhè,  agus  an  Tighearn 
losa  Criosd,  a'  cur  beannachd 
chum  an  dà  thrèibh  dheug  a 
tha  air  an  sgapadh  o  chèile. 

2  Mo  bhràithre,  measaibh 
mar  an  uile  ghàirdeachas 
"nuair  a  thuiteas  sibh  ann  an 
iomadh  gnè  dheuchainnean ' ; 

3  Air  dhuibh  fios  ^o  bhi 
agaibh,  gu'n  oibrich  dearbh- 


1  bhuairean, 
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adh    bhur    creidimh    foigh- 
idin. 

4  Ach  biodh  aig  an  f  hoigh- 
idin  a  h-obair  dhiongmhalta 
fèin,  chum  gu'm  bi  sibh 
diongmlialta  agus  iomlan,  gun 
uireasbhuidh  ni  sam  bith. 

5  Ma  tha  aon  neach  agaibh 
a  dh'uireasbhuidh  gliocais, 
iarradh  e  o  Dhia,  a  bheir  do 
gach  neach  gu  pailt,  agus 
nach  dean  maoidheamh  ^  j  a- 
gus  bheirear  dha  e. 

6  Ach  iarradh  e  lè  creid- 
imh,  gun  bhi  fuidh  amharus 
sam  bith  :  oir  an  ti  a  tha  fuidh 
amharus,  is  cosmhuil  e  ri  tonn 
na  fairge  a  shèidearle  gaoith, 

3  7iach  cuir  nàire. 
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agus  a  tha  air  a  luasgadh  a 
nuU  agus  a  nalP. 

7  Oir  na  saoileadh  an  duine 
sin  gu'm  faigh  e  ni  air  bith 
o'n  Tighearn. 

8  Tha  fear  na  h-inntinn 
dùbailte^  neo  -  sheasmhach 
'na  uile  shlighibh. 

9  Deanadh  am  bràthair  a 
tha  ìosal  gàirdeachas  'na  àrd- 
achadh : 

10  Ach  an  duine  saoibhir, 
na  ìsleachadh  :  do  bhrìgh  mar 
bhlàth  an  f  heoir  gu'n  tèid  e 
seachad  : 

11  Oir  air  èirigh  do'n  ghrèin 
le  dian-theas,  crìonaidh  i  am 
feur,  agus  tuitidh  a  bhlàth, 
agus  thèid  maise  a  dhreach 
am  raugha^:  is  amhuil  sin 
mar  an  ceudna  a  sheargas  an 
duine  saoibhir  'na  shUghibh. 

12  Is  beannaichle  an  duine 
à  ghiùlaineas  buaireadh  :  oir 
^nuair  a  dhearbhar  e,  gheibh 
e  crùn  na  beatha,  a  gheall 
an  Tighearn  do'n  dream  a 
ghràdhaicheas  e. 

13  Na  abradh  neach  sam 
bith  'nuair  a  bhuairear  e, 
Tha  mi  air  mo  bhuaireadh  le 
Dia  :  oir  cha  chomasach  Dia 
a  bhuaireadh  le  h-olc,  ni  mò 
a  bhuaireas  e  neach  sam  bith. 

14  Ach  tha  gach  duine  air 
a  bhuaireadh,  'nuair  a  thairn- 
gear,  agus  athàlaidhear"^  e  le 
'ana-miann  fèin. 

15  An  sin  air  bhi  do'n 
ana-miann  torrach,  beiridh 
e  peacadh :  agus  air  do'n 
pheacadh  bhi  air  a  chrìoch- 
nachadh,  beiridh  e  bàs. 

16  ISIa  bithibh  air  bhur 
mealladh,mo  bhràithre  gràdh- 
ach. 

17  Tha  gach  uile  dheadh 


1  chuìge  agus  uaithe. 
^fear  an  dd  inntinn. 
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thabhartas,  agus  gach  uile 
thiodhlac  iomlan  o'n  àirde, 
a'  teachd  a  nuas  o  Athair  na 
soillse,  maille  ris  nach  'eil 
atharrachadh,  no  sgàile  tionn- 
daidh. 

18  O  'thoil  fèin  ghin  e  sinn 
le  focal  na  f  ìrinn,  chum  gu'm 
bitheamaid  'nar  gnè  cheud- 
toraidh  d'a  chreutairibh. 

19  Uime  sin,  mo  bhràithre 
gràdhach,  biodh  gach  duine 
ealamh  chum  èisdeachd,  mall 
chum  labhairt,  mall  chum 
feirge : 

20  Oir  cha'n  oibrich  feapg 
duine  fìreantachd  Dhè. 

21  Uime  sin  cuiribh  uaibh 
gach  uile  shalachar,  agus 
anabharr  mì-ruin,  agus  gabh- 
aibh  do  bhur  n-ionnsuidh  le 
macantas  ^  am  focal  a  tha  air 
a  shuidheachadh  annaibh,  a 
tha  comasach  air  bhur  n-an- 
aman  a  thearnadh. 

22  Ach  bithibh-sa  'nur 
luchd  chur  an  gnìomh  an 
fhocail,  agus  na  b'ann  'nur 
luchd  -  èisdeachd  a  mhàin, 
'gur  mealladh  fèin. 

23  Oir  ma  tha  neach  air 
bith  'na  fhear-èìsdeachd  an 
fhocail,  agus  cha'n  ann  'na 
fhear-deanamh  d'  a  rèir,  is 
cosmhuil  e  ri  duine  a  tha  'g 
amharc  air  'aghaidh  nàdurra 
fèin  ann  an  sgàthan  : 

24  Oir  bheachdaich  e  air 
fèin,  agus  dh'imich  e  roimhe, 
agus  dhì-chuimhnich  e  air 
ball  ciod  an  ceslas  duine  a 
bh'ann  fèin. 

25  Ach  ge  b'e  bheachdaich- 
eas  gu  dùrachdach  air  lagh 
diongmhalta  na  saorsa,  agus 
a  bhuanaicheas  ann,  gun  e 
bhi  'na  f  hear-èisdeachd  dear- 


3  iheid  ns  do  mhaise  a  dhreach. 
<  bhreugary  ribear.        5  ccarmsachd. 
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madach,  ach  'na  f  hear-dean- 
amh  na  h-oibre,  bithidh  an 
duine  so  beannaichte  'na 
dheanadas. 

26  Ma  shaoileas  neach  air 
bith  'nur  measg  gu  bheil  e 
diadhaidh,  gun  bhi  cur  srèin 
r'a  theangaidh,  ach  a'  meall- 
adh  a  chridhe  fèin,  is  dìomh- 
ain  diadhachd  an  duine  so. 

27  'Si  so  an  diadhachd 
fhìorghlan  agus  neo-shalach 
am  fianuis  Dè  agus  an  Athar, 
dilleachdain  agus  bantracha 
fhiosrachadh  'nan  trioblaid, 
agus  neach  'ga  choimhead 
fèin  gun  smal  o'n  t-saoghal. 

CAIB.  II. 

1  Cha^n  ^eil  e  comh-fhreagradh  d'ar 
n-aidmheil  chriosdaidh  suim  a  òhi 
agaiìiyi  do  dhaoinibh  saoihhir  agus 
tàir  a  dheanamh  air  ar  brdithribh 
bochda  ;  13  is  mò  bu  chòir  dhiiinn 
bhi  seirceil  agy^s  tròcaireach  :  14 
agìis  gun  uaill  a  dheanamh  à 
creidimh  far  nach  ^eil  oibre,  8^0. 

'jV'|0  bhràithre,  na  biodh 
^^  agaibh  creidimh  ar  Tigh- 
earna  losa  Criosd,  Tighearna 
na  glòirei,  maille  ri  gnùis- 
bhreth^. 

2  Oir  ma  thig  a  steach  do 
'ur  coìmhthional  duine  air 
am  bheil  fàinne  òir,  ann  an 
eudach  dealrach,  agus  gu'n 
tig  a  steach  mar  an  ceudna 
duine  bochd  ann  an  eudach 
suarach  ^ ; 

3  Agus  gu'n  amhairc  sibh 
le  meas  air  an  duine  sin  air 
am  bheil  an  deadh  thrusgan, 
agus  gu'nabair  sibh  ris,  Suidh 
thusa  an  so  ann  an  àit  inbh- 
each  ^  ;  agus  gu'n  abair  sibh 
ris  an  duine  bhochd,  Seas 
thusa  an  sin,  no  suidh  an  so 
fo  stòl  mo  chos  : 

4  Nach  'eil  sibh  mar  sin 


1  creidimh  glòire  ar  Tighearn  losa 
C'riosd. 
3  7neas  air  pea  'sa  seuch  a  chcile. 
3  salach.  4  urramach. 
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leth-bhretheach  annaibh  fèin, 
agus  nach  d'rinneadh  sibh 
'nur  breitheamhnaibh  dhroch 
smuainte  ? 

5  Eisdibh,  mo  bhràithre 
gràdhach,  nach  do  thagh  Dia 
bochdan  an  t-saoghail  so, 
saoibhir  ann  an  creidimh,  a- 
gus  'nan  oighreachaibh  air  an 
rìoghac'hd,  a  gheall  e  dhoibh- 
san  a  ghràdhaicheas  e  ? 

6  Ach  thug  sibhse  masladh 
do'n  bhochd.  Nach  'eil  na 
daoine  saoibhir  ri  an-tigh- 
earnas  oirbh  ^,  agus  'gur  tarr- 
uing  gu  caithrichibh-breith- 
eanais  \ 

7  Nach  'eil  iad  a'  toirt 
toibheim^  do'n  ainm  òir- 
dheirc"',  a  dh'ainmichear 
oirbh  ? 

8  Ma  choimhlionas  sibh  an 
lagh  rìoghail  a  rèir  an  sgriob- 
tuir,  Gràdhaich  do  choimh- 
earsnach  mar  thu  fèin,  is 
maith  a  ni  sibh : 

9  Ach  ma  ni  sibh  leth- 
bhreth  air  daoinibh,  tha  sibh 
a'  deanamh  peacaidh,  agus 
tha  sibh  air  bhur  fàgail  shìos 
leis  an  lagh  mar  a  luchd- 
brisidh. 

10  Oir  ge  b'e  neach  a 
choimhideas  an  lagh  uile,  a- 
gus  a  thuislicheas  ann  an  aon 
àithne^,  tha  e  ciontach  do'n 
iomlan. 

11  Oir  an  ti  a  thu'bhairt, 
Na  dean  adhaltrannas,  thubh- 
airt  e  mar  an  ceudna,  Na 
dean  mortadh.  A  nis  ged 
nach  dean  thu  adhaltrannas, 
gidheadh  ma  ni  thu  mortadh, 
rinneadh  fear-brisidh  anlagha 
dhiot. 

12  Gu  ma  h-amhluidh  sin 


5«'  deanamh  fòirneart  oirbh,  ''gur 
sdrachadh.  ^maslaidh. 

f  urramach. 
8  bhrisea'ì aon  phonc. 
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a  labhras  sibhse,  agus  gu  ma 
h-amhluidh  a  ni  sibh,  mar 
iadsaa  air  an  tèid  breth  a 
thoirt  le  lagh  na  saorsa. 

13  Oir  gheibh  esan  breith- 
eanas  gun  tròcair,  nach  d'rinn 
tròcair  ;  agus  ni  tròcair  gàird- 
eachas  an  aghaidh  breith- 
eanais, 

14  Ciod  an  tairbhe,  mo 
bhràithre,  ged  their  aon  neach 
gu  bheil  creidimh  aige,  agus 
gun  oibre  bhi  aige  ?  an  urr- 
ainn  creidimh  a  thèarnadh  ì 

15  Ma  bhios  bràthair  no 
piuthar  lomnochd,  agus  a 
dh'uireasbhuidh  teachd-an-tìr 
lathail ; 

16  Agus  gu'n  abair  neach 
agaibh-sa  riu,  Imichibh  an 
sìth,  bithibh  airbhur  garadh, 
agus  bithibh  air  bhur  sàsuch- 
adh :  gidheadh  nach  toir  sibh 
dhoibh  na  nithe  sin  a  tha 
feumail  do'n  chorp  ;  ciod  an 
tairbhe  ta  ann  ? 

17  Is  amhuil  sm  creidimh 
mar  an  ceudna,  mur  bi  oibre 
aige,  tha  e  marbh,  air  dha 
bhi  leis  fèin. 

18^  Ach  a  ta  neach  àraidh 
ag  ràdh,  Tha  creidimh  agad- 
sa,  agus  tha  oibre  agam-sa  : 
nochd  dhomh-sa  do  chreid- 
imh  as  eugmhais  t'oibre  ^,  a- 
gus  nochdaidh  mise  dhuit-se 
mo  chreidimh  le  m'  oibribh. 

19  Tha  thu  creidsinn  gu 
bheil  aon  Dia  ann  ;  is  maith 
a^  ni  thu :  tha  na  deamhain 
a'  creidsinn  mar  an  ceudna, 
agus  tha  iad  a'  criothnachadh. 

20  Ach,  O  dhuine  dhìomh- 
ain,  an  àill  leat  fios  f  haotainn, 
gu  bheil  creidimh  as  eug- 
mhais  oibre  marbh  ? 

21    Nach    deachaidh    ar 


'  le  t*  oihribh-sa. 
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n-athair  Abraham  fhìrean- 
achadh  le  oibribh,  'nuair  a 
thug  e  suas  a  mhac  Isaac  air 
an  altair  ? 

22  Nach  lèir  dhuit  gu'n  do 
chomh -oibrich  creidimh  le 
'ghnìomharaibh,  agus  gu'n 
d'rinneadh  creidimh  iomlan 
le  oibribh  ? 

23  Agus  choimhlionadh  an 
sgriobtuir  a  ta  ag  ràdh,  Chreid 
Abraham  Dia^  agus  mheas- 
adh  sin  da  mar  f  hìreantachd : 
agus  ghoireadh  caraid  Dè 
dheth. 

24  Chi  sibh  uime  sin  gu'm 
f  ìreanaichearduine  le  oibribh, 
agus  cha'n  ann  le  creidimh 
a  mhàin. 

25  Amhuil  sin  mar  an 
ceudna,  nach  robh  Rahab  an 
strìopach  air  a  f  ìreanachadh 
le  oibribh,  'nuair  a  ghabh  i 
ris  na  teachdairibh,  agus  a 
chuir  i  mach  air  slighe  eile 
iad? 

26  Oir  mar  a  ta  an  corp 
marbh  as  eugmhais  an  spior- 
aid,  mar  sin  mar  an  ceudna 
tha  creidimh  marbh  as  eug- 
mhais  oibre. 

CAIB.  III. 

1  Cha  chòir  grad-bhì eth  a  thoirt  air 
daoine  eile,  no  »n  croiinchadh  gii 
ladurìta ;  5  ach  is  mò  is  còir 
dhuiìin  srian  a  chur  far  teang- 
aidh,  hall  heag,  ach  a  ia  ^na 
h-inneal  cumhachdach  chwn  mòr- 
mhaith  agus  olc  a  dheanamh  13 
thahi  dream  sin  a  tha  fior  ghlic 
ciùin  agus  siochail,gun  inù,  gun 
stri. 

O  bhràithre,  na  bithibh 
'nur  mòran  mhaighstir- 
ean  2,  air  dhuibh  fios  a  bhi 
agaibh  gu'm  faigh  sinn  an 
tuiUeadh  breitheanais. 

2  On-  ann  am  mòran  nithe 
tha  sinn  uile  ciontach.    Mur 


2  fhear-teagaisg. 


W- 
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'eil  duìne  ciontach  ann  am 
focal,  is  duine  ionilan  an  ti 
sin,  comasach  mar  an  ceudna 
air  srian  a  chur  ris  a'  chorp 
uile. 

3  Feuch,  tha  sinn  a'  cur 
shrian  am  beul  nan  each, 
chum  gu'm  bi  iad  ùmhal 
dhuinn ;  agus  tionndaidh  sinn 
an  corp  uile  mu'n  caairt. 

4  Feuch  mar  an  ceudna 
na^  longa,  ged  tha  iad  co 
mòr,  agus  ged  shèidear  iad  le 
garbh  -  ghaothaibh,  gidheadh 
tionndaidhear  ^  mu'n  cuairt 
iad  le  stiùir  ro  bhig,  ge  b'e 
taobh  2  gus  am  miann  leis  an 
stiùradair. 

•5  Is  amhuil  sin  is  ball 
beag  an  teangadh,  agus  ni  i 
mòr-uailP.  Feuch,  ciameud 
an  connadh  a  lasas  teine 
beag! 

6  Agus  is  teine  an  teang- 
adh,  saoghal  do  aingidh- 
eachd :  mar  sin  tha  an  teang- 
adh  air  a  suidheachadh  am 
measg  ar  ball,  ionnus  gu*n 
salaich  i  an  corp  gu  h-iomlan, 
agus  gu'n  las  i  cùrsa  an 
naduir  * ;  agus  i  fèin  air  a 
lasadh  o  ifrimi. 

7  Oir  a  ta  gach  uile  ghnè 
f  hìadh  -  bheathaiche,  agus 
eunlaith,  agus  nithe  snàig- 
each^,  agusnithe  san  fhairge, 
air  an  ceannsachadh  ;  agus 
cheannsaicheadh  iad  leis  a' 
chinne-daoine  : 

8  Ach  cha  chomasach  do 
dhuine  air  bith  an  teangadh 
(  heannsachadh  ;  is  olc  do- 
chasgaidh  i,  làn  do  nimh 
marbhtach. 

9  Leatha-sa  tha  sinn  a' 
beannachadh  Dhè,  eadhon 
an  Athar ;    agus    leatha  -  sa 


1  iompaichear,  2  àird. 

3  rà  iteachais, 
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tha  sinn  a'  mallachadh 
dhaoine,  a  rinneadh  a  rèir 
cosamhlachd  Dhè. 

10  As  an  aon  bheul  tha 
beannachadh  agus  mallach- 
adh  a'  teachd  a  mach.  Mo 
bhràithre,  cha  chòir  do  na 
nithibh  so  bhi  mar  so. 

11  An  cuir  tobar  a  mach 
as  an  aon  sùil  uisge  milis 
agns  searbh  ? 

12  Am  feud  craobh-fhìge, 
mo  bhràithre,  dearcan  oladh 
a  thoirt  uaipe  1  no  a'  chraobh- 
fhìona,  fìgean?  mar  sin  cha'n 
fheud  tobar  sam  bith  sàile 
agus  uisge  milis  a  thoirt  uaith 
araon. 

13  Cò  a  ta  'na  dhuine  glic 
agus  aig  am  bheil  eòlas  'nur 
measg?  nochdadh  e  à  deadh 
chaithe-beatha,  'oibre  fèin  le 
ceannsachd  gliocais. 

14  Ach  ma  tha  eud  searbh 
agus  comhstri  agaibh  'nur 
cridhe,  na  deanaibh  uaill, 
agus  na  deanaibh  breug  an 
aghaidh  na  f  ìrinn. 

15  Cha'n  ann  o'n  àirde  tha 
'n  gliocas  so  a'  teachd  a  nuas, 
ach  tha  e  talmhaidh,  collaidh, 
diabhluidh. 

16  Oir  far  am  hheiL  farmad 
agus  comhstri,  an  sin  tha 
buaireas  ^ ,  agus  gach  uiLe 
dhroch  ghnìomh. 

17  Ach  a  ta  an  gliocas  a 
tha  o'n  àirde  air  tùs  glan,  an 
dèigh  sin  sìochail,  ciùin, 
agus  so-chomhairlich,  làn  do 
thròcair  agus  do  dheadh 
thoraibh,  gun  leth-bhreth 
agus  gun  cheilg. 

18  Agus  tha  toradh  na 
fìreantachd  air  a  chur  ann 
an  sìth  do  luchd-deanamh  na 
sìthe. 


4  triall  na  heatha,  cuairt  an  domhain, 
5  nathraiche,  ^  an-riaghailt. 


CAIB.  [V. 


1  Is  còir  dhuhm  cathachadh  an  agh- 
aidh  saimit,  4  neo-mheasarrachd, 
5  uabhair,  11  ciìl-chàineadh,  agus 
òreth  ghrad  mu  dhaoiniò/i  eile ; 
13  agus  giin  òhi  ro  earòsach  à 
soirbheas  aìin  ar  gmthuichihh 
saoghalta,  4:c. 

r^IA  as  a  ta  coganna  agus 
^  còmhraga  a  teachd  'nur 
measgl  nach  ann  as  a  so, 
eadhon  o  bhur  n-ana-miann- 
aibh,  a  tha  cogadh  ann  bhur 
ballaibhl 

2  Tha  sibh  a'  miannach- 
adh,  ag'.is  cha'n  'eil  agaibh  : 
tha  sibh  a'  marbhadh,  agus 
a'  dian  -  shanntachadh,  agus 
cha'n  'eil  e'n  comas  duibh  ni 
f  haotainn  :  tha  sibh  a'  cath- 
achadh  agus  a'  cogadh,  gidh- 
eadh  cha'n  'eil  agaibh,  do 
bhrìgh  nach  'eil  sibh  ag  iarr- 
aidh. 

3  Tha  sibh  ag  iarraidh,  agus 
cha'n  'eil  sibh  a'  faotainn,  do 
bhrìgh  gu  bheil  sibh  ug  iarr- 
aidh  gu  h-olc,  chum  gu'n  caith 
sibh  e  air  bhur  n-ana-miann- 
aibh. 

4  Adhaltrannacha,  agus  a 
bhan  -  adhaltrannacha,  nach 
'eil  f  hios  agaibh  gur  naimhd- 
eas  an  aghaidh  Dhè  càirdeas 
an  t-saoghail  ?  ge  b'e  air  bith 
neach  uime  sin  leis  an  àill 
bhi  'na  charaid  do'n  t-saogh- 
al,  tha  e  'na  nàmhaid  do 
Dhia. 

5  Am  bheil  sibh  a'  smuain- 
eachadh  gu  bheil  an  sgriobtuir 
gu  dìomhanach  a*  labhairtl 
Tha  an  spiorad  ^  a  tha  chòmh- 
nuidh  annainn  a'  togairt  ^  gu 
farmad. 

6  Ach  bheir  e  gràs  a's  mò 
uaith :  uime  sin  a  ta  e  ag 
ràdh,  Tha  Dia  a'  cur  an  agh- 

*  Am  bheil  an  spiorad. 
2  miaìinachadh. 
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SEUMAS  IV. 

aidh  nan  uaibhreach,  ach  a' 
toirt  gràis  dhoibh-san  a  ta 
iriosal. 

7  Uime  sin  ùmhlaichibh 
sibh  fèin  do  Dhia ;  cuiribh 
an  aghaidh  an  diabhuil,  agus 
teichìdh  e  uaibh  : 

8  Dhìthaichibh  ri  Dia, 
agus  dlùthaichidh  e  ribh  : 
glanaibh  hhur  làmhan,  a 
pheacacha,  agus  ghìnaibh 
hhiir  cridhe,  sibhse  aig  am 
bheil  an  inntinn  dhùbailte  ^. 

9  Bithibh  ann  an  àmhghar, 
agus  deanaibh  caoidh,  agus 
gul :  biodh  bhur  gàire  air  a 
thionndadh  gu  bròn,  agus 
hhur  n-aoibhneas  gu  tuirse. 

10  Irioslaichibh  sibh  fèin 
am  fianuis  an  Tighearn,  agus 
àrdaichidh  e  sibh. 

11  Na  labhraibh  olc  mu 
chèile,  a  bhràithre.  An  ti  a 
tha  labhairt  uilc  m'a  bhràth- 
air,  agus  a'  toirt  breth  air  a 
bràthair,  tha  e  labhairt  uilc 
mu'n  lagh,  agus  a'  toirt  breth 
air  an  lagh  :  ach  ma  tha  thu 
toirt  breth  air  an  lagh,  cha'n 
f  hear-coimhlionaidh  an  lagha 
thu,  ach  breitheamh. 

12  Tha  aon  f  hear-tabhairt 
lagha  ann,  a's  urrainn  saoradh 
agus  sgrios:  co  thusa  a  tha 
toirt  breth  air  neach  eile  ì 

13  Imichibh  a  nis,  sibhse 
a  ta  ag  ràdh,  Thèid  sinn  an 
diugh  no  màireach  gus  a' 
leithid  so  do  bhaile,  agus 
fanaidh  sinn  an  sin  rè  bliadh- 
na,  agus  ni  sinn  ceannachd'*, 
agus  gheibh  sinn  buannachd  : 

14  'Nuair  iiach  'eil  fhios 
agaibh  ciod  a  tharìm  air  a* 
mhàireach  :  oir  ciod  i  bhur 
beatha  ?  is  deatach  i  a  chith- 
ear  rè  ùine    bhig,    agus    an 

3  dhd-fhillte.  4  marsandachd. 


SEUMAS  V. 


dèigli  sin  a  thèid  as  an  t- 
sealladh. 

15  An  àit  gu''m  hu  chbir 
dhuibh  a  ràdh,  Ma^s  toil  leis 
an^  Tighearn,  bithidh  sinn 
beò,  agus  ni  sinn  so,  no  sud. 

16  Ach  a  nis  tha  sibh  a' 
deanamh  uaiUe  as  bhur  ràit- 
eachas  fèin  :  is  olc  gach  uile 
shamhuil  sin  do  uaiU. 

17  Uime  sin  dhasan  d'an 
aithne  maith  a  dheanamh, 
agus  nach  dean  e,  is  peacadh 
e  dha. 

CAIB.  V. 

1  Thq  aohhar  aig  daoinibh  aingidh 
saoihhir  eagal  a  hhi  orra  roimh 
dhioghaltas  L)è.  7  Bu  chòir  dhiiinn 
bhi  foighidneach  a  rtir  eisempleir 
nam  jaidhean^  ag\is  lob ;  12 
mionnan  a  sheachnadh ;  13  urn- 
7iigh  a  ghnàthachadh  ann  an 
anshocair,  agus  sailm  a  sheinn 
ann  an  socair,  Sìc 

I MICHIBH  a  nis,  a  dhaoine 
-^  saoibhir,  deanaibh  gul  a- 
gus  caoidh  air  son  bhur 
n  -  àmhghar  a  tha  teachd 
oirbh. 

2  Tha  bhur  saoibhreas  air 
truailleadh,  agus  bhur  n- 
eudach  air  itheadh  leis  an 
leomann '. 

3  Tha  bhur  n-òr  agus  bhur 
n-airgiod  air  meirgeadh ;  a- 
gus  bithidh  am  nieirgsan  'na 
fhianuis  'nur  n-aghaidh,  agus 
ithidh  i  bhur  feòil  mar  theine : 
thaisg  sibh  ionmhas  fa  chomh- 
airnan  làithean  deireannach. 

4  Feuch,  tha  tuarasdal  an 
luchd-oibre  2,  a  bhuain  sìos 
bhur  n-achaidh,  ni  a  chum- 
adh  uatha  leibhse  le  fèill,  ag 
èigheach :  agus  tha  glaodh- 
aich  na  muinntir  a  bhuain, 
air  dol  a  stigh  chum  cluasa 
Tighearnanan  sluagh. 

1  aìi  rendan.,  mhial-clirìon. 
^nam  huanaiche.  3  au  àir. 
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5  Chaith  sibh  bhur  beatha 
ann  an  sògh  air  thalamh, 
agus  bha  sibh  mear  ;  dh'alt- 
rum  sibh  bhur  cridheacha, 
mar  ann  an  là  a'  mharbh- 
aidh^. 

6  Dhìt  agus  mharbh  sibh 
am  f  ìrean  *,  agus  cha'n  'eil  e 
cur  'nur  n-aghaidh. 

7  Uime  sin,  a  bhràith- 
re,  bithibh  foighidneach  gu 
teachd  anTighearna.  Feuch, 
feithidh  an  treabhaiche^  ri 
toradh  luachmhor  an  tal- 
mhainn,  agus  fanaidh  e  gu 
foighidneach  ris,  gus  am 
faigh  e  an  ceud  uisge  agus 
an  t-uisge  deireannach. 

8  Bithibh-sa  foighidneacn 
mar  an  ceudna ;  socraichibh 
bhur  cridheacha :  oir  tha 
teachd  anTighearn  am  fagus. 

9  Na  deanaibh  gearan  an 
aghaidh  a  chèile,  a  bhràithre, 
chum  nach  dìtear  sibh : 
feuch,  tha  am  Breitheamh 
'na  sheasamh  aig  an  dorus. 

10  Gahbaibh,  mo  bhràith- 
re,  na  fàidhean,  a  labhair  ann 
an  ainm  an  Tighearna,  'nan 
eisempleir  air  anshocair  f  hul- 
ang,  agus  air  foighidin. 

11  Feuch,  measar  sona 
leinn  iadsan  a  dh'fhuiling- 
eas.  Chuala  sibh  iomradh 
air  foighidin  lob,  agus  chunn- 
aic  sibh  crìoch  anTighearna  ; 
gu  bheil  an  Tighearna  ro 
thiom-chridheach  ^  agus  tròc- 
aireach. 

12  Ach  roimh  na  h-uile 
nithe,  mo  bhràithre,  na  tug- 
aibh  mionnan,  aon  chuid  air 
nèamh,  no  air  an  talamh,  no 
air  aon  mhionnan  eile  :  ach 
gu'm  b'e  bhur  cbmhradh, 
Seadh,    seadh,    agus    Cha  n 


4  an  t-ionracan.        ^aìitnatnanach. 
6  ro  iochdmhor. 
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eadh,  cha'ii  eadh  ;  air  eagal 
gu'n  tuit  sibh  ann  an  dìt- 
eadh. 

13  Am  bheil  neach  sam 
bith  fo  thrioblaid  ^  'nur 
measg?  deanadh  e  urnui^h. 
Am  bheil  neach  sam  bith 
subhach?  seinneadh^e  sailm. 

14  Am  bheil  neach  sam 
bith  tinn  'nur  measg?  cuir- 
eadh  e  fios  air  seanairibh  na 
h-eaglais ;  agus  deanadh  iad 
urnuigh  os  a  cheann,  'ga 
ungadh  ìe  h-oladh  ann  an 
ainm  an  Tighearna : 

15  Agus  slànuichidh  urn- 
uigh  a'  chreidimh  an  t-eus- 
lan,  agus  togaidh  an  Tigh- 
earn  suas  e  ;  agus  ma  rinn  e 
peacanna,  maithear  dha  iad, 

16  Aidichibh  bhur  lochdan 
d'a  chèile,  agus  deanaibh 
urnuigh  air  son  a  chèile, 
chum   gu'n    teamar^    sibh : 


S  fi'  fulang  uilc. 


2  canadh 


tha  mòr  -  èifeachd  ann  an 
urnuigh  dhùrachdaich '  an 
fhìrein. 

17  Bu  duine  Elias  aig  an 
robh  comh-aigneruinne,  agus 
ghuidh  e  gu  diìrachdach  gun 
uisge  bhi  ann  :  agus  cha 
d'thàinig  uisge  air  an  talamh 
rè  thri  bliadhna  agus  shè 
mìosan. 

18  Agus  rinn  'e  urnuigh  a 
rls,  agus  thug  nèamh  uisge 
uaith,  agus  thug  an  talamh  a 
mach  a  thoradh. 

19  A  bhràithre,  ma  thèid 
aon  neach  agaibh  -  sa  air 
seacharan  o'n  fhìrinn,  agus 
gu'n  iompaich  neach  e  ; 

20  Biodh  fhios  aige,  an 
duine  a  dh'iompaicheas  peac- 
ach  o  sheacharan  a  shlighe, 
gu*n  saor''  e  anam  o  bhùs, 
agus  gu'm  folaich  e  mòran 
pheacanna. 


3  slànuichear. 


*  (èaruinn, 


CEUD  LITIR  CHOITCHIONN  AN  ABSTOIL 
PHEADAIR. 


CAIB.  I. 

1  Bheannaich  Peadar  Dia  air  son 
a  ghrdsa  iomarcach  spioradail ; 
30  nochd  e  nach  naidheachd  ùr 
slainte  tre  Chriosd,  ach  ni  mu'n 
robh  fdidheadaireachd  o  shean : 
13  agus  a  rèir  sin  chuir  e  impidh 
orra  atn  heatha  a  chaitheadh  gu 
diadhaidh,  do  bhrigh  gu  bheil  iad 
anis  air  an  nuadh-bhreth  le  focal 
JJe. 

pEADAR    abstol    losa 

Criosd,  chum   nan  coig 

reach  a  tha  air  an  sgapadh 

tre  Phontus,  Ghalatia,  Chap- 
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adocia,  Asia,  agus  Bhitinia, 

2  A  thaghadh  a  rèir  roimh- 
eòlais  Dhè  an  Athar,  tre 
naomhachadh  an  Spioraid, 
chum  ùmhlachd,  agus  crath- 
adh  fola  losa  Criosd:  Gràs 
agus  sìth  ga  robh  air  am 
meudachadh  dhuibh-se. 

3  Gu  ma  beannaichte  gu 
robh  Dia  agus  Athair  ar  Tigh- 
earna  losa  Criosd,  neach  a 
rèir  a  mhòr-thròcair,  a  dh'ath- 

U2 
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ghin  sinne  gu  beò-dhòchas, 
tre  aiseirigh  losa  Criosd  o  na 
marbhaibh, 

4  Chura  oighreachd  neo- 
thruaiUidh,  agus  neo-shal- 
aich,  agus  nach  searg  as,  a 
tha  air  a  coimhead  sna 
nèamhaibh  dhuibh-se, 

5  A  tha  air  bhur  coimhead 
le  cumhachd  Dhè  tre  chreid- 
imh  chum  slàinte,  a  tha  ull- 
amh  r'a  foillseachadh  san 
aimsir  dheireannaich  : 

6  Ni  anns  am  bheii  sibh 
a'  deanamh  mòr-ghàirdeach- 
ais,  ged  tha  sibh  a  nis  rè  ùine 
bhig,  (ma's  feumail  e,)  fo 
thuirse  tre  iomadh  buaireadh. 

7  Chum  gu  faighear  dearbh- 
adh  bhur  creidimh,  ni's  luach- 
mhoire  gu  mòr  na  òr  a  thèid 
am  mugha^  ged  dhearbhar  le 
teine  e,  chum  cliù,  agus  urr- 
aim,  agus  glòir  aig  foiUseach- 
adh  losa  Criosd ; 

8  D'am  bheil  sibh  a'  toirt 
gràidh,  ged  nach  facasibh  e  ; 
agus  ged  nach  'eil  sibh  a  nis 
'ga  fhaicinn,  air  dhuibh  bhi 
ereidsinn  ann,  tha  sibh  a' 
deanamh  mòr-ghairdeachais 
le  h-aoibhneas  air  dol  thar 
ìabhairt,  agus  làn  do  ghlòir  : 

9  A'  faotainn  crìche  bhur 
creidimh,  eadhon  shìinte  bhur 
n-anama  : 

10  Skiinte  mu'n  d'fhios- 
raich  na  fàidhean,  agus  mu'n 
d'rinn  iad  geur-rannsachadh, 
muinntir  a  rinn  fàidheadair- 
eachd  mu'n  ghràs  a  bha  gii 
leachd  do  'ur  n-ionnsuidh-sa ; 

11  A'  rannsachadh  ciod  i, 
no  ciod  a'  ghnè  aimsir  a  bha 
Spiorad  Chriosd  annta-saii  a' 
foillseachadh  ^,  'nuair  a  rinn 
e  fìanuis  roimh-laimh  air  ful- 

'l  neo-ni,         ^  ciallac/iadh.        ^ 
^sùil  gns  fl'  chrìck  agaibk  ris  a 
ahrds. 
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angasaibh  Chriosd,   agus  a' 
ghlòir  a  bha  gu'n  leantuìnn. 

12  Muinntir  d'an  d'f  hoiU- 
sicheadh,  nach  b'ann  doibh 
fèin,  ach  dhuinne  a  f  hritheil 
iad  na  nithe  a  tha  nis  air  an 
cur  an  cèill  duibh  leo-san 
a  shearmonaich  an  soisgeul 
duibh,leis  an  Spiorad  naomh 
a  chuireadh  a  nuas  o  nèamh ; 
nithe  air  am  miann  leis  na 
h-ainglibh  beachdachadh. 

13  Uime  sin  crioslaichibh 
leasraidh  bhur  n-inntinn, 
bithibh  measarra,  agus  biodh 
dòchas  diongmhalta  agaibh 
as  a'  ghràs  •'^  a  bheirear  dhuibh 
aig  foillseachadh  losa  Criosd ; 

14  Mar  chloinn  ùmhal, 
gun  bhi  'gur  comh-chumadh 
fèin  ris  na  h-ana-miarmaibh, 
a  bha  agaibh  roimh  ann  an 
àm  bhur  n-aineolais  : 

15  Ach  a  rèir  mar  a  ta 
esan  a  ghairm  sibh  naomh, 
bithibh-sa  naomha  mar  an 
ceudna  'nur  n-uile  chaithe- 
beatha : 

16  Do  bhrìgh  gu  bheiì  e 
sgrìobhta,Bithibh.sa  naomha, 
oir  a  ta  mise  naomh. 

17  Agus  ma  ghoireas  sibh 
air  an  Athair,  a  bheir  breth  a 
rèir  oibre  gach  neach,  gun 
chlaon-bhàigh  ri  iieach  seach 
a  chèile  "*,  caithibh  aimsir 
bhur  cuairt  an  so  le  h-eagal  ^: 

18  Air  dhuibh  fios  a  bhi 
agaibh  nach  do  shaoradh  sibh 
le  nithibh  truaillidh,  mar^  a  ta 
airgiod  agus  òr,  o  bhur  caithe- 
beatha  dìomhain,  a  thugadh 
dhuibh  o  bhur  sinnsireachd  ; 

19  Ach  le  fuil  luachmhoir 
Chriosd,  mar  fhuìl  Uain  gun 
chron,  gun  smal : 

20  Neach    gu    deimhin   a 

4  gxin  7irram  do  tiench  seach  a  chèile. 
^faiicheas. 
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rDÌmh  -  orduicheadh  roimh 
chruthachadh  an  t-saoghail, 
ach  a  dh'fhoiUsicheadh  anns 
na  h-aimsiribh  deireannach 
air  bhur  sonsa ; 

21  INIuinntir  Irìd-san  a  ta 
creidsinn  ann  an  Dia  a  thog 
esan  o  na  marbhaibh,  agus  a 
thug  glòir  dha,  chum  gu'm 
biodh  bhur  creidimh  agus 
bhuT  muinghin  ann  an  Dia. 

22  Do  bhrìgh  gu'n  do  ghlan 
sibh  bhur  n-anama  le  ùmh- 
lachd  a  thoirt  do'n  fhìrinn 
tre'n  Spiorad,  chum  gràidh 
neo-chealgaich  do  na  bràith- 
ribh  ;  feuchaihh  gu'n  toir  sibh 
gràdh  cl'a  chèile  à  cridhe  glan 
gu  dùrachdach  : 

23  Air  dhuibh  bhi  air  bhur 
n  -  ath-  ghineamhuin,  cha'n 
ann  o  shìol  truaillidh,  ach 
neo-thruaillidh,  le  focal  an 
Dè  bheò,  agus  a  mhaireas  gu 
siorruidh, 

24  Oir  tha  gach  uile  f  heòil 
mar  fheur,  agus  uile  ghlòir 
dhaoine  mar  bhlàth  an  f  heòir. 
Seargaidh  am  feur,  agus  tuit- 
idh  a  bWàth  dheth  : 

25  Ach  fanaidh  focal  an 
Tighearnagu  siorruidh.  Agus 
is  e  so  am  focal  a  shearmon- 
aicheadh  dhuibh-se  anns  an 
t-soisgeul. 

CAIB.  II. 

\  CJiomhairlich  Peadar  luchd-aid- 
mheil  na  creidimh  an  aghaidh  7/ii- 
sheircealachd,  4  nochd  e  gnr  e 
Criosd  am  bunadh  air  am  hheil 
iad  air  an  togail ;  11  ghuidh  e 
orra  fa7Uuiìi7i  o  ana'Tniannaihh 
feòlmhor,  agn^  bhi  ùmhaldo  tiachd- 
aranaihh. 

TTIME  sin  a'  txxx  uaibh 
^  gach  uile  mhìruin,  agus 
gach  uile  mhealltaireachd,  a- 
gus  chealg,  agus  fharmada, 
agus  gach  uile  ana-cainnt, 

1  Ho  hhrìgh  gxCn  ào  hhlais  sibh. 

^  clach-oisinn.  àraidh. 

^a  dh'earbas  aisde.        *  i. 
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2  Mar  naoidheana  air  an 
ùr-bhreith,  iarraibh  bainne 
fìor-ghlan  an  fhocail,  chum 
as  gu  fàs  sibh  leis  ; 

3  Ma's  e  as  gu'n  do  bhlais 
sibh^  gu  hheil  an  Tighearn 
gràsmhor. 

4  A'  teachd  d'a  ionnsuidh- 
san,  ?72ar  gu  cloich  bheò,  a 
dhiùltadh  gu  deimhin  le 
daoinibh,  ach  air  a  taghadh 
0  Dhia  agus  hiachmhor  ; 

5  Tha  sibhse  mar  an  ceud- 
na  mar  chlochaibh  beò,  air 
bhur  togail  suas  'nur  tigh 
spioradail,  'nur  sagartachd 
naomh,  chum  ìobairte  spior- 
adail  a  thoirt  suas,  taitneach 
do  Dhia  tre  losa  Criosd. 

6  Uime  sin,  a  ta  so  mar  an 
ceudna  air  a  chur  sìos  anns 
an  sgriobtuir,  Feuch,  cuiridh 
mi  ann  an  Sion  prìomh 
chlach-oisne  ^  thaghta,  luach- 
mhor  :  agus  an  ti  a  chreideas 
ann^,  cha  chuirear  gu  nàire  e. 

7  Dhuibh-se  uime  sin  a 
chreideas,  tha  e'*  luachmhor  ^: 
ach  dhoibh-san  tha  eas-ùmhai , 
a'  chlach  a  dhiùlt  na  clach- 
airean,  rinneadh  ceann  na 
h-oisne  dith, 

8  Agus  clach  -  thuislidli, 
agus  carraig  oilbheim,  dhoibh- 
san  a  thuislicheas  air  an 
fhocal,  air  dhoibh  bhi  eas- 
ùmhal,  chum  mar  an  ceudna 
an  d'orduicheadh  iad. 

9  Ach  is  ginealach  taghta 
sibhse,  sagartachd  rìoghail, 
cinneach  naomh,sluagh  son- 
raichte  ^ ;  chum  gu'n  cuireadh 
sibh  an  cèiU  feartan*^  an  tì 
a  ghairm  à  dorchadas  sibh 
chum  a  sholuis  iongantaich 
fèin  : 

10  Nach   rohh  uair-èigin  * 

6  ^na  urram.         6  di/eas,  draidh. 

7  subhailcean,  bnaidhean,  cliù. 

8  roimh. 
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'nur  sluagh,  ach  a  nis  is  sibh 
sluagh  Dhè  :  dream  nach 
d'f  huair  tròcair,  ach  a  nis  a 
tha  air  faotainn  tròcair. 

11  A  mhuinntir  mo  ghràidh, 
guidheam  oirbh,  mar  choig- 
rich  agus  luchd  cuairt,  sibh 
a  sheachnadh  ana-mianna 
feòlmhor,  a  tha  cogadh  an 
aghaidh  an  anama ; 

12  Air  dhuibh  deadh 
chaithe-beatha  bhi  agaibh  am 
measg  nan  Cinneach  ;  chum 
an  àit  olc  a  labhairt  umaibh 
mar  luchd  mi-ghnìomh,  gu'n 
dean  iad  o  bhur  deadh  oibribh 
a  chi  iad,  Dia  a  ghlòrachadh 
ann  an  là  an  f  hiosrachaidh. 

13  Uime  sin  bithibh-sa 
ùmhal  do  gach  uile  riaghailt  ^ 
dhaoine  air  son  an  Tighearna: 
ma's  ann  do'n  righ  mar  an 
ti  a's  àirde  inbhe ; 

14  No  do  uachdaranaibh 
mar  do'n  mhuinntir  a  chuir- 
eadh  uaith  chum  dioghaltais 
air  luchd-deanamh  an  uilc, 
ach  chum  cHù  dhoibh-san  a 
ni  maith. 

15  Oir  is  i  toil  Dè  gu'n 
cuireadh  sibhse  le  deadh 
dheanadas  tosd  air  aineolas 
dhaoine  amaideach  : 

16  Mar  dhaoine  saor,  agus 
gun  bhur  saor-sa  a  ghnàth- 
^chadh  mar  bhrat  -  folaich 
do'n  olca,  ach  mar  sheirbh- 
isich  Dhè, 

17  Thugaibh  urram  do  na 
h-uile  dhaoine.  Gràdhaich- 
ibh  na  bràithre.  Biodh  eagal 
Dè  oirbh.  Thugaibh  nrram 
do'n  righ. 

18  A  sheirbhiseacha,  bithihh 
ùmhal  do  'm;  maighstiribh 
raaiUe  ris  an  uile  eagal,  cha'n 
e   mhàin   dhoibh-san    a  tha 

1  ordrigh,  shuidheachadh. 

2  do  mhì-rnn. 

3  reasgach,  crosda. 
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maith  agus  ciùin,  ach  mai 
an  ceudna  dhoibh-san  a  tha 
ana-mèineach^. 

19  Oir  a  ta  so  cliù-thoill- 
teannach,  ma  dh'iomchaireas 
neach  sam  bith  doilgheas  air 
son  coguis  a  thaobh  Dhè,  a 
'fulang  gu  h-eucorach. 

20  Oir  ciod  an  t-aobhar 
molaidh  a  ta  ann,  ma's  e  an 
uair  a  ghabhar  oirbh  air  son 
bhur  cionta,  gu'n  giùlain  sibh 
gu  foighidneach  e  ?  ach  ma's 
e  'nuair  a  ta  sibh  a'  deanamh 
maith,  agus  a'  fulang  air  a 
shon,  gu'n  giùlain  sibh  e  gu 
foighidneach,  t/ja  so  taitneach 
do  Dhia. 

21  Oir  is  ann  a  dh'ionns- 
uidh  so  a  ghairmeadh  sibh  : 
do  bhrìgh  gu'n  d'fhuiling 
Criosd  mar  an  ceudna  air 
bhur  son*,  a'  fàgail  eisempleix 
agaibh  ^,  chum  gu  leanadh 
sibh  a  cheumanna  : 

22  Neach  nach  d'rinn 
peacadh,  ni  mò  a  fhuaradh 
cealg  'na  bheul : 

23  Neach,  'nuair  a  chàin- 
eadh  e,  nach  do  chàin  a  rìs  ; 
'nuair  a  dh'fhuiling  e,  nach 
do  bhagair ;  ach  a  dh'earb- 
e  ftin  ris-san  a  bheir  breth 
cheart : 

24  Neach  a  ghiùlain  ar 
peacanna  e  fèin  'na  chorp 
fèin  air  a'  chrann,  chum  air 
dhuinnbhi  marbh  do'n  pheac- 
adh^,  gu'm  bitheamaid  beo 
do  f  hìreantachd  :  neach  le  a 
bhuillibh-san  a  tha  sibh  air 
bhur  tearnadh. 

25  Oir  bha  sibh  mar  chaor- 
aich  a'  dol  air  seacharan ; 
ach  philleadh  sibh  a  nis  chum 
BuachaiU  agus  Easbuig  "^  bhur 
n-anama. 

♦  air  ar  son-ne.  5  againn. 

6  air  ar  saoradh  o  pheacaihh. 

T  fir-coimhid,jir  umhairc  thairis. 
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CAIB.  III. 

1  Theagaisg  Peadar  dleasdanas  bhan 
agns  fhear-pòsda  d'a  chtile ;  8 
dh'earail  e  na  uile  dhaoine  chum 
aonachd  agns  gràidh,  14  agus 
geur  -  leanrnhuinn  jhulang  ;  19 
Chiiir  e  mar  an  ceudna  au  cèill 
svchairean  Chriosd  dd'n  t-seann 
saoghal. 

IV/rAR  an  ceudna,  a  nihnài, 
^■^  bìthibh  ùmhal  do  'ur 
fearaibh  fèin,  chum  ma  tha 
dream  air  bith  eas  -  ùmhal 
do'n  fhocal,  gu'm  bi  iadsan 
mar  an  ceudna,  as  eugmhais 
an  f  hocail,  air  an  cosnadh  le 
deadh  chaithe  -  beatha  nam 
ban, 

2  'Nuair  a  bheachdaicheas 
iad  air  bhur  caithe  -  beatha 
gheamnuidh  maille  ri  h- 
eagal. 

3  Na  b'i  bhur  brèaghachd, 
figheadh  an  fhuilt  agus  a' 
cur  òir  oirbh,  agus  dheadh 
thrusgan  umaibh,  a'  bhrèagh- 
achd  sin  o'n  leth  muigh  : 

4  Ach  duine  folaichte  a' 
chridhe,  ann  an  neo-thruaill- 
idheachd  spioraid  mhacanta 
agus  chiùin,  ni  a  tha  ro 
luachmhor  ann  an  sealladh 
Dhè. 

5  Oir  b'ann  mar  so  a  rinn 
na  mnài  naomha  o  shean, 
aig  an  robh  am  muinghin 
ann  an  Dia,  iad  fèin  breagha, 
air  dhoibh  bhi  ùmhal  d'am 
fearaibh  fèin  ; 

6  Amhuil  a  thug  Sarah 
ùmhlachd  do  Abraham,  a' 
gairm  tighearna  dheth  :  d'an 
nigheana  sibhse  am  feadh  a 
ni  sibh  gu  maith,  agus  gun 
gheilt  oirbh  le  h-uamhas  sam 
bith. 

7  Mar  an  ceudna,  f  heara, 
gabhaibh  -  sa  còmhnuidh 
maille  riu   a  rèir   eòlais,    a' 

*  bithiòh  iochdìnhor  fa  chèile, 
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tabhaiit  urraim  do'n  mhnaoi 
mar  an  soitheach  a's  an- 
mhuinne,  agus  mar  inhuinntir 
a  tha  'nan  comh-oighreach- 
aibh  air  gràs  na  beatha ; 
chum  nach  cuirear  bacadh 
airbhur  n-urnuighibh. 

8  Fadheòidh,  bithibh  uile  a 
dh'aon  inntinn,  biodh  comh- 
f  hulangas  agaibh  r'a  chèile  *, 
gràdhaichibh  a  chèile  mar 
bhràithre,  bithibh  truacanta, 
càirdeil. 

9  Na  ìocaibh  olc  air  son 
uilc,  no  càineadh  air  son 
càinidh :  ach  'na  aghaidh  sin, 
beannaichibh ;  air  dhuibh  iios 
bhi  agaibh  gur  ann  a  dh'ionn- 
suidh  so  a  ghairmeadh  sibh, 
chum  gu'n  sealbhaicheadh 
sibh  beannachadh  mar  oigh- 
reachd  : 

10  Oir  ge  b'e  le'm  b'àill 
beatha  a  ghràdhachadh,  agus 
làithean  maithe  fhaicinn, 
cumadh  e  a  thean^adh  o  olc, 
agus  a  bhilean  o  labhairt 
ceilg. 

11  Seachnadh  e  olc,  agus 
deanadh  e  maith  ;  iarradh  e 
sìth,  agus  leanadh  e  i. 

12  Oir  tha  sùilean  anTigh- 
earn  air  na  fireanaibh,  agus 
a  chluasa  fosgailte  r'an  urn- 
uigh  :  ach  tha  gnùis  an  Tigh- 
earn  an  aghaidh  na  muinntir 
a  ni  olc. 

13  Agus  cò  e  a  ni  olc 
oirbh  ma  bhios  sibh  'nur 
luchd-Ieanmhuinn  air  an  ni  ^ 
sin  a  ta  maith  ? 

14  Ach  eadhon  ma  dh'- 
fhuilingeas  sibh  air  sgàth  fìr-  ^^^ 
eantachd,  is  sona  sibh  :  agus 
na  biodh  fiamh  an  eagail-san 
oirbh,  agus  na  bithibh  mi- 
shuaimhneach  ; 

15  Ach   naomhaichibh  an 

2  an  Tì. 
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Tighearn  Dia  ann  bhur  cridh- 
eachaibh  :  agus  bithibh  ull- 
amh  a  ghnàth  chum  freag- 
radh  a  thoirt,  maiUe  ri  ceanns- 
achd  agus  eagal,  do  gach  uile 
dhuine  a  dh'iarras  oirbh  reus- 
on  an  dòchais  a  tha  annaibh : 

16  Air  dhuibh  deadh  chog- 
uis  a  bhi  agaibh :  chum, 
*nuair  a  tha  iad  a'  labhairt 
uilc  'nur  n-aghaidh  mar  luchd 
mi-ghnìomh,  gu'n  gabh  iads- 
an  nàire,  a  tha  toirt  toibheim 
do  'ur  deadh  chaithe-beatha 
ann  an  Criosd. 

17  Oir  is  fearr,  ma's  e  sin 
toil  Dè,  sibh  a  d'f  hulang  air 
son  maith  a  dheanamh,  na 
air  son  olc  a  dheanamh. 

18  Oir  dh'fhuiling  Criosd 
fèin  aon  uair  air  son  pheac- 
anna,  am  fìrean  air  son  nan 
neo-f  hìrean,  (chum  gu'n  tug- 
adh  e  sinne  gu  Dia,)  air  dha 
bhi  air  a  chur  gu  bàs  san 
f  heòil,  ach  air  a  bheothach- 
adh  tre  an  Spiorad : 

19  Leis  an  deachaidh  e 
mar  an  ceudna,  agus  an  do 
shearmonaich  e  do  na  spior- 
adaibh  ann  am  prìosan  j 

20  A  bha  o  shean  eas- 
ùmhal,  ^nuair  a  dh'fheith 
fad  -  f  hulangas  Dè  aon  uair 
ann  an  kìithibh  Noah,  am 
feadh  a  bha  àirc  'ga  h-ulluch- 
adh,  anns  an  robh  beagan, 
sin  r'a  ràdh,  ochd  anaman, 
air  an  tèarnadh  tre  uisge. 

21  Tha  am  baisteadh,  mar 
shamhlachas  a  tha  comh- 
fhreagradh  dha  so,  (cha'n  e 
cur  dhinn  sal  na  feòla,  ach 
freagradh  deadh  choguis 
thaobh  Dhè,)  nis  'gar  tearn- 
adh-ne,  tre  aiseirigh  losa 
Criosd ; 

1  a  mharasglachd,  a  smnchd. 
2  (ruiseulathd. 
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22  Neach  air  dha  dol  gu 
nèamh,  a  tha  air  deas  làimh 
Dhè,  air  do  ainglibh,  agus 
do  uachdranachdaibh,  agus 
do  chumhachdaibh  bhi  air 
an  cur  fo  'cheannsal-san  ^ 

CAIB.  IV. 

1  DKearail  Peadar  luchd-aidmheil 
na  creidimh  gu  sgur  do  pheacadh 
0  eisempleir  Chriosd,  agus  do 
bhrigh  gii  hheil  «'  chrìoch  dheir- 
eannach  a'  dlùth-lheannadh  oirnn  : 
12  agtcs  thug  e  comhfhurtachd 
dhoibìi  an  aghaidh  geur  -  lean- 
mhuinn. 

TTIME  sin,  o  dh'fhuiling 
^  Criosd  air  ar  son-ne  san 
fheòil,  armaichibh-sa  mar  an 
ceudna  sibh  fèin  leis  an  innt- 
inn  cheudna :  oir  an  ti  a 
dh'fhuiling  anns  an  fheòil, 
sguir  e  do  pheacadh  j 

2  Chum  nach  caitheadh 
e  fuigheall  'aimsir  anns  an 
f  heòil,  a  rèir  ana  -  mianna 
dhaoine,  ach  a  rèir  toile  Dè. 

3  Oir  is  leoir  dhuinn  a* 
chuid  a  chaidh  seachad  do 
aimsir  ar  beatha  gu  toil  nan 
Cinneach  a  dheanamh,  'nuair 
a  shiubhail  sinn  ann  am 
macnus^,  ann  an  ana-miann- 
aibh,  ann  an  anabharra  f  ìona, 
ann  an  geòcaireachd  ^,  ann 
am  pòiteireachd,  agus  ann  an 
ìodhol-aoradh  an-dligheach'* : 

4  Ni  anns  am  bheil  iad  a' 
gabhail  iongantais,  do  bhrìgh 
nach  'eil  sibhse  a'  ruith  maille 
riu  anns  an  neo-mheasarrachd 
cheudna  gun  tomhas,  a'  labh- 
airt  uilc  umaibh : 

5  Muinntir  a  bheir  cunntas 
dhasan,  a  tha  ullamh  gù 
breth  a  thoirt  air  na  beoth- 
aibh  agus  air  na  marbhaibh. 

6  Oir  is  ann  chum  na 
crìche  so  a  shearmonaicheadh 


4  grdineiL 
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an  soisgeul  dhoibh-san  a  tha 
marbh  mar  an  ceudna,  chum 
gu'n  tugtadh  breth  orra  a  rèir 
dhaoine  san  f  heòil,  ach  gu'm 
biodh  iad  beò  a  rèir  Dhè  san 
Spiorad. 

7  Ach  a  ta  crìoch  nan  uile 
nithe  am  fagus :  uime  sin 
bithibh  measarra^,  agus  dean- 
aibh  faire  chum  urnuigh. 

8  Agus  roimh  na  h-uile 
nithibh  biodh  agaibh  teas- 
ghràdh  d'a  chèile ;  oir  cuiridh 
gràdh  folach  air  mòran  pheac- 
anna, 

9  Thugaibh  aoidheachd  d'a 
chèile  gun  ghearan. 

10  A  rèir  mar  a'  fhuair 
gach  aon  an  tiodhlac,  mar 
siii  deanaibh  frithealadh  d'a 
chèile,  mar  dheadh  stiùbh- 
ardaibh  air  gràs  eag-samhuil 
Dè. 

11  Ma  labhras  neach  sam 
bith,  labhradh  e  mar  bhriathr- 
aibh  2  Dhè  ;  ma  tha  neach 
sam  bith  ri  frithealadh,  dean- 
adhse  e  rnar  o'n  chomas  a 
bheir  Dia  dha ;  chum  gu'm 
bi  Dia  air  a  ghlòrachadh  anns 
na  h-uile  nithibh  tre  losa 
Cnosd :  dhasan  gu  robh 
glòir  agus  cumhachd  gu 
saoghal  nan  saoghal.   Amen. 

12  A  mhuinntir  mo  ghràidh, 
na  biodh  iongantas  oirbh 
thaobh  na  deuchainn  theint- 
ich,  a  thig  oirbh  chum  bhur 
dearbhadh,  mar  gu'n  tarl- 
adh  ni-èigin  neo-ghnàthach 
dhuibh  : 

13  Ach  do  bhrìgh  gu  bheil 
sibh  'nur  luchd-comhpairt  do 
f  hulangasaibh  Chriosd,  dean- 
aibh  gàirdeachas;  chuni  mar 
an  ceudna,  ann  an  àm  foiU- 
seachaidh  a  ghlòire,  gu'n  dean 


sluama.  "^  oracla, 
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sibh  gàirdeachas  le  h-aoibh- 
neas  ro  mhòr. 

14  Ma  mhaslaichear  sibh 
air  son  ainmeChriosd,  is  sona 
sìhh;  oir  a  ta  Spiorad  na 
glòire,  agus  Dhè  a'  gabhail 
còmhnuidh  oirbh  ;  d'an 
taobh-san  gu  deimhin  tha  e 
faotainn  toibheim,  ach  do  'ur 
taobh-sa  tha  e  air  a  ghlòra^h- 
adh. 

15  Ach  na  fuilingeadh  aon 
agaibh  mar  mhortai-r,  no  mar 
ghaduiche,  no  mar  fhear 
droch-bheirt,  no  mar  neach 
a  ghabhas  gnothuch  ri  nithibh 
nach  buin  da. 

16  Gidheadh  ma  dKfhuil' 
ingeas  duine  mar  Chriosduidh, 
na  biodh  nàire  air  ;  ach  thug- 
adh  e  glòir  do  Dhia  as  a  leth 
so. 

17  Oir  thàinig  an  t-àm  anns 
an  tòisich  breitheanas  aig  tigh 
Dhe :  agus  ma  thòisicheas  e 
againne,  ciod  is  crìoch  dhoibh- 
san  a  tha  eas-ùmhal  do  shois- 
geul  Dè  ? 

18  Agus  ma's  ann  air  èigin 
a  thèarnar  am  f  ìrean,  c'àit  an 
taisbein  an  duine  mi-dhiadh- 
aidh  agiis  am  peacach  e  fèin? 

19  Uime  sin,  an  dream  a 
dh'f  huilingeas  a  rèir  toile  Dè, 
earbadh  iad  an  anama  ris-san 
ann  an  deanamh  maith,  mar 
ri  Cruithear  dìleas. 

CAIB.  V. 

1  Chuir  Peadar  iinpidh  air  ìia 
seanuiribh  treud  Dhè  a  hheath- 
achadh ;  5  air  an  òigridh  hhi 
iimhal,  8  agus  orra  uile  bhi 
stuama,  faireil,  agus  daingean 
sa^  chretditnh;  9  agus  ctir  ari 
aghaidh  ar  namhaid  an-iochd- 
mhoir  an  diabhuil. 

TSJA  seanairean  a  ta  'nur 
^^  measg  tha  mi  ag  earail, 
air  bhi  dhomh  fèin  a'  m' 
sheanair  mar  an  ceudna,  agus 
a'm'   fhianuis    air   fulangas- 
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aibh  Chriosd,  agus  mar  an 
ceudna  a'm'  f  hear  comhpairt 
do'n  ghlòir  sin,  a  tha  gu  bhi 
air  a  foillseachadh  : 

2  Beathaichibh  treud  Ì)hè 
a  tha  'nur  measg,  a'  gabhail 
cùraim  dheth,  cha'n  ann  a 
dh'aindeoin,  ach  gu  deònach ; 
cha'n  ann  air  son  buannachd 
shalaich,  ach  le  h-inntinn 
ealamh  ; 

3  Ni  mò  mar  thighearnaibh 
os  ccann  oighreachd  Dht,  ach 
mar  dhream  a  tha  'nan  eisem- 
pleiribh  do'n  treud, 

4  Agus  an  uair  a  dh'f  hoill- 
sichear  an  t-àrd-bhuachaill,^ 
gheibh  sibh  crùn  na  glòire 
nach  searg  as. 

5  Mar  an  ceudna  a  dhaoine 
òga,  bithibh  ùmhal  do  na 
seanairibh :  seadh,  bithibh 
uile  ùmhal  d'a  chèile,  agus 
bithibh  air  bhur  sgeadachadh 
le  h-irioslachd  :  oir  tha  Dia 
a'  cur  an  aghaidh  nan  uaibh- 
reach,  ach  a'  toirt  gràis 
dhoibh-san  a  tha  iriosal. 

6  Uime  sin  irioslaichibh 
sibh  fèin  fo  làimh  chumhachd- 
aich  Dhè,  chum  as  gu'n 
àrdaich  e  sibh  ann  an  àm 
iomchuidh : 

7  A'  tilgeadh  bhur  n-uile 
chùraim  ^  airsan ;  oir  a  ta 
cùram  aige  dhibh. 

8  Bithibhstuama,deanaibh 
faire ;    do    bhrìgh    gu   bheil 

J  an  t-drd-aodhaire. 
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bhur  namhaid  an  diabhul, 
mar  leòmhan  beuchdach,  ag 
imeachd  mu'n  cuairt  a'  sir- 
eadh  cò  a  dh'f  heudas  e  shlug- 
adh  suas. 

9  Cuiribh-sa  'na  aghaidh, 
air  dhuibh  bhi  daingean  sa' 
chreidirnh,  agus  fhios  a  bhi 
agaibh  gu  bheil  na  fulangais 
cheudna  air  an  coimhlionadh 
ann  bhur  bràithribh,  a  tha 
san  t-saoghal. 

10  Ach  gu  deanadh  Dia 
fein  nan  uile  ghràs,  a  ghairm 
sinne  chum  a  ghlòire  shiorr- 
uidh  tre  losa  Criosd,  an  dèigh 
dhuibh  fulang  rè  ùine  bhig, 
iomlan  sibh ;  gu  daingnich- 
eadh,  gu  neartaicheadh,  gu 
socraicheadh  e  sibh. 

11  Dhasan  gu  robh  glòir 
agus  cumhachd,  gu  saoghal 
nan  saoghal.    Amen. 

12  Le  Siluanus  bràthair 
dìleas,  (a  rèir  mo  bharail-sa,) 
sgrìobh  mi  do  'ur  n-ionns- 
uidh^  guh-aithghearr,  a'  teag- 
asg,  agus  a'  deanamh  fianuis, 
gur  e  so  f  ìor-ghràs  Dhè,  anns 
am  bheil  sibh  'nur  seasamh. 

13  Tha  an  eaglais  ann  am 
Babilon,  a  thaghadh  maille 
ribhse,  a'  cur  fàiite  oirbh, 
agus  Marcus  mo  mhac. 

14  Cuiribh  fàilte  air  a  chèile 
le  pòig  ghràidh.  Sìth  gu  robh 
maille  ribh  uile  a  tha  ann  an 
losa  Criosd.     Amen. 


2  ro-chùraiìTì. 


3  thugaihh. 


DARA  LITIE  GHOITCHIONN  AN  ABSTOIL 
PHEADAIR. 


CAIB.  I. 

1  Chum  ìuchd-aidmheil  na  creidimh 
a  dhaingneachadh  an  dòchas  meud- 
achaidh  gràis  Dè,  5  chuir  Peadar 
impidh  orra  le  creidimh  agus  deadh 
oibribh,  an  gairm  a  dheanamh 
cinnteach :  12  bha  e  cùramach  mu 
jt)  chur  an  cuimhne  dhoibh,  do 
bhrigh  gu  robh  fios  aige  a  bhds 
bhi  'm  fagus, 

QIMON  Peadar,  seirbhis- 
^  each  agus  abstol  losa 
Criosd,  dhoibh-san  a  fhuair 
an  creidimh  luachmhor  ceud- 
na  rumne,  tre  fhìreantachd 
ar  Dè  agus  ar  Slànuighir^ 
losa  Criosd : 

2  Gu  robh  gràs  agus  sìth 
air  am  meudachadh  dhuibh, 
tre  eòlas  Dè,  agus  losa  ar 
Tighearna, 

3  A  rèir  mar  a  dheònuich 
a  chumhachd  diadhaidh-san 
dhuinne  na  nithe  sin  uile  a 
hhuineas  do  bheatha  agus  do 
dhiadhachd,  tre  eòlas  an  ti 
sin  a  ghainn  sinn  chum  glòire, 
agus  deadh-bheus  ^ : 

4  Tre  an  d'thugadh  dhuinn 
geallanna  romhòr  agus  luach- 
mhor,  chum  d'an  trldsan  gu'm 
biodh  sibhse  air  bhur  dean- 
amh  'nur  luchd  -  comhpairt 
do  nàdur  na  diadhachd,  air 
dhuibh  dol  as  o'n  truaillidh- 
eachd  a  ta  anns  an  t-saoghal 
tre  ana-miann. 

5  Agus  a  thuiUeadh  air 
so  ^,    air    deanamh    an    uile 


ifireautachd  Dè  agus  ar  Slànuighir. 
'i  subhailc,  cruadail. 
3  chum  na  rrlche  so. 
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dhìchill  duibh-se,  cuiribh  ri 
'ur  creidimh,  deadh-bheus  ^* ; 
agus  ri  deadh-bheus,  eòlas ; 

6  Agus  ri  h-eòlas,  stuaim*; 
agus  ri  stuaim,  foighidin ; 
agus  ri  foighidin,  diadh- 
achd; 

7  Agus  ri  diadhachd,  gràdh 
bràthaireil;  agus  ri  gràdh 
bràthaireil,  seirc  ^.     . 

8  Oir  ma  bhios  na  nithe  so 
annaibh,  agus  pailte,  bheir 
iad  oirbh  gun  bhi  leasg,  no 
mi-thorrach  ann  an  eòlas  ar 
Tighearna,  losa  Criosd. 

9  Ach  an  ti  aig  nach  'eil 
na  nithe  sin,  tha  e  dall,  agus 
gearr-sheallach,  a'  dì-chuimh- 
neachadh  gu'n  do  ghlanadh 
e  0  a  sheann  pheaeaibh. 

10  Uime  sin,  a  bhràithre, 
deanaibh  tuilleadh  dìchill 
chum  bhur  gairm  agus  bhur 
taghadh  a  dheanamh  cinnt- 
each  :  oir  ma  ni  sibh  na  nithe 
so,  cha  tuit  sibh  a  chaoidh  : 

11  Oir  mar  sin  frithealar 
gu  pailt  dhuibh  slighe  a 
steiach  do  rìoghachd  shiorr- 
uidh  ar  Tighearn  agus  ar 
Slànuighir  losa  Criosd. 

12  Uime  sin,  cha  dearmad 
mi  na  nithe  so  ghnàth-chur 
an  cuimhne  dhuibh,  ged  is 
aithne  dhuibh  iad,  agus  ged 
tha  sibh  air  bhur  daingneach- 
adh  san  f  hlrinn  a  làthair. 


4  cruadal.  5  measarrac/td. 

6  gràdh,  canhanachd. 
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13  Ach  tha  mi  a'  meas  gur 
còir,  am  feadh  a  ta  mi  sa' 
phàilliun  ^  so,  sibhse  a  bhros- 
nuchadh  le  'ur  cur  an  cuimh- 
ne  : 

14  Air  dhomh  fios  a  bhi 
agam  gur  fagus  dhomh  àm 
cur  dhiom  mo  phàiUiuinn  so, 
amhuil  a  dh'fhoillsich  ar 
Tighearn  losa  Criosd  dhomh. 

15  Ach  ni  mise  dìchioll, 
chum  an  dèigh  dhomh  siubh- 
al,  gu'm  bi  agaibh-sa  gnàth- 
chuimiine  air  na  nithibh  so. 

16  Oir  cha  do  lean  sinne 
faoin-sgeulachda  a  dhealbh- 
adh  guh-innleachdach,  'nuair 
a  chuir  sinn  an  cèill  duibh 
cumhachd  agus  teachd  ar 
Tighearn  losa  Criosd,  ach 
rinneadh  sinn'nar  sùil-fhian- 
uisibh  air  a  mhòrachd-san. 

17  Oir  f  huair  e  o  Dhia  an 
t-Athair  urram  agus  glòir, 
^nuair  a  thàinig  a'  shamhuil 
so  do  ghuth  d'a  ionnsuidh 
o'n  ghlòir  òirdheirc  ^,  Is  e  so 
mo  Mhae  gràdhach-sa,  anns 
am  bheil  mo  mhòr-thlachd  ^. 

18  Agus  chuala  sinne  an 
guth  so  a  thàinig  o  nèamh, 
'nuair  a  bha  sinn  maille  ris 
air  an  t-sliabh  naomh. 

19  Tha  againn  mar  an 
ceudna  focal  fàidheadaireachd 
a's  cinntiche  ;  d'am  maith  a 
ni  sibh  aire  a  thoirt,  mar  do 
lòchran  a  tha  toirt  soluis  uaith 
ann  an  ionad  dorcha,  gus  an 
soillsich  an  là,  agus  an  èirich 
an  reult-mhaidne  'nur  cridh- 
eachaibh  : 

20  Air  dhuibh  fhios  so  a 
bhi  agaibh  air  tùs,  nach  'eil 
fàidheadaireachd  air  bith  do'n 
sgriobtuir  o  thogradh  clhaoine 
fèin. 


I  ò/iothan.  2  àrd-urramaicìi. 

3  le'm  bheil  mi  lùn-toilichte, 
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121  Oir  cha  d'thàinig  an 
fhàidheadaireachd  a  rèir  toil 
duine  o  shean :  ach  labhair 
daoine  naomha  Dhè,  mar  a 
sheòladh  iad  leis  an  Spiorad 
naomh. 

CAIB.  II. 

1  jRoirtih-irinis  Peadar  mu  thitnchioU 
luchd-teagaisg  brèigey  a  nochdadh 
ani  mi-dhiadhachdy  a^us  an  sgrios 
a  thig  araon  orra  feirt  agtts  air 
an  luchd-leanmhuinn,  7  o'w  saorar 
duoine  diadhaidh,  mar  a  shaoradh 
JLot  à  Sodom,  ^c. 

A  CH  bha  fàidhean  brèige 
^  mar  an  ceudna  am  measg 
an  t-sluaigh,  amhuil  a  bhios 
luchd  -  teagaisg  brèige  'nur 
measgsa,  dream  a  bheir  a 
steach  an  uaignidheas  saobh- 
chreidimh'*  miUteach,  eadhon 
ag  àicheadh  an  Tighearn  a 
cheannaich  iad,  agus  a  bheir 
sgrios  obann  orra  fèin. 

2  Agus  leanaidh  mòran  an 
slighean  millteach  tre  am 
faigh  slighe  na  fìrinn  mi-chliù- 

3  Agus  tre  shannt  ni  iad 
ceannachd  oirbh  le  briath- 
raibh  mealltach  :  dream  nach 
'sil  am  breitheanas  a  nis  o 
chian  a'  deanamh  moiUe,  a- 
gus  cha'n  'eil  an  sgrios  a' 
turr-chodal  ^. 

4  Oir  mur  do  chaomhain 
Dia  na  h-aingil  a  pheacaich, 
ach  air  dha  an  tilgeadh  sìos 
do  ifrinn,  gu'n  d'thug  e  thairis 
iad  gu  bhi  air  an  coimhead 
ann  an  slabhraidhibh  dorch- 
adais,  fa  chomhair  breith- 
eanais ; 

5  Agus  nach  do  chaomhain 
e  an  seann  saoghal,  ach  gu'n 
do  shaor  e  Noah  an  t-ochd- 
amh  pearsa,  searmonaiche 
fìreantachd,  air  dha  an  dìle^ 
a  thoirt  air  saoghal  nan  daoine 
mi-dhiadhaidh  ; 

4  dò-hliarailean.        ^  clò-chodal, 
6  dilinn,  tidl. 
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6  Agus  a'  tionndadh  caith- 
riche  Shodoim  agus  Ghomor- 
ah  gu  luaithre  \  gu'n  do  dhìt 
e  le  lèir-sgrios  iad,  gan  dean- 
amh  'nam  ball  -  sampuiU  ^ 
dhoibh-san,  a  bhiodh  mi- 
dhiadhaidh  an  dèigh  sin  ; 

7  Agus  gu'n  do  shaor  e 
Lot  am  fìrean,  a  bha  fo 
champar^  le  caithe-beatha 
neo-ghloin  nan  aingidh  : 

8  (Oir  chràidh  an  t-ion- 
racan  sin,  agus  e  gabhail 
còmhnuidh  'nam  measg,  'an- 
am  f  ìreanta  o  là  ga  là,  le  bhi 
faicinn  agus  a'  cluinntinn  an 
gnlomharan  an-dìigheach  :) 

9  Is  aithne  do'n  Tighearn 
na  daoine  diadhaidh  a  shaor- 
adh  0  bhuaireadh,  agus  na 
daoine  eucorach  a  choimhead 
gu  là  a'  bhreitheanais  chum 
peaaas  a  dheanamh  orra  : 

10  Ach  gu  h-àraidh  iadsan 
a  leanas  an  f heòil  ann  an 
ana-miann  na  neò-ghloine, 
agus  a  ni  tàir  air  uachdaran- 
achd :  Air  dhoibh  bhi  an- 
dàna,  fèin  -  thoileil,  cha'n 
eagal  leo  ana-cainnt  a  thoirt 
dhoibh-san"*  a  tha  ann  an 
àirde-inbhe  • 

11  An  uair  nach  toir  aingil 
a's  mò  ann  an  neart  agus  ann 
an  cumhachd,  casaid  thoi- 
bheumach  'nan  aghaidh^  am 
fianuis  an  Tighearn. 

12  Ach  iadsan,  mar  ainmh- 
idhean  nàdurra  eu-cèillidh,  a 
rinneadh  gu  bhi  air  an  glac- 
adh  an  sgrios,  air  dhoibh  bhi 
labhairt  gu  toibheumach  mu 
na  nithibh  nach  tuig  iad, 
sgriosar  iad  'nan  truaillidh- 
eachd  fèin ; 


13  Agus  gheibh  iad  tuar- 
asdal  na  h-euceirt,  mar  dhream 
a  mheasas  mar  shubhachas 
sògh  ^  san  là :  is  smala  iad 
agus  aobhar  -  maslaidh  ^,  a' 
gabhail  toileachas-inntinn 
'nam  mealltaireachd  fèin,  am 
feadh  a  ta  iad  air  cuirmibh  ® 
maille  ribh ; 

14  Aig  am  bheil  an  sùilean 
làn  do  adhaltrannas,  agus  do 
nach  'eil  e'n  comas  sgur  do 
pheacadh  ;  a'  mealladh  an- 
ama  neo-shuidhichte  ;  aig  am 
bheil  an  cridhe  air  a  chleach- 
dadh  ri  gnìomharaibh  sann- 
tach  ;  clann  nam  mallachd  : 

15  A  thrèig  an  t-slighe 
dhìreach,  agus  a  chaidh  air 
seacharan,  a'  leantuinn  slighe 
Bhaalaim  mhic  Bhosoir^,  a 
ghràdhaich  duais  na  h-eucor- 
ach  ; 

16  Ach  a  fhuair  achmhasan 
air  son  'aingidheachd :  oir 
labhair  an  asal  bhalbh  le 
cainnt  duine,  agus  thoirmisg 
i  mi-chiall  an  f  hàidh. 

17  Is  tobair  gun  uisge  iad 
80,  neoil  air  an  iomain  le 
iom-ghaoith ;  fa  cb.omhair  am 
bheil  duibhre^^  an  dorchadais 
air  a  thasgaidh  gu  siorruidh. 

18  Oir  an  uair  a  labhras 
iad  briathran  atmhor^^  dìomh- 
anais,  meallaidh  iad  tre  ana- 
miannaibh  na  feòla,  tre  mhac- 
nus  ^2,  iadsan  a  chaidh  gu 
glan*3  as  uatha-san  a  tha 
caitheadh  am  beatha  ann  an 
seacharan  : 

19  A'  gealltuinn  saorsa 
dhoibh,  agus  gun  annta  fèin 
ach  tràillean  na  truaillidh- 
eachd  :    oir  ge   b'e   ni  le  'm 


1  luaith.         2  'nan  ^samhlachas. 

3  air  a  shàrachadh. 

*  olc  a  ìahhairt  umpa-san. 

5  breth-tnhaslach  an  aghaidh  a  chèile^ 

^  deadh-ghlens,  dendh  theachd  an-tìr. 
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7  aineamha,  sal.         *  fèisdibh. 

9  Bheoir.  10  ceb. 

11  uaibhreach.        12  thrniseileachi 

13  car  tamuill  bhig. 


II.  PEADAR  III. 


buadhaichear  air  duine,  do'n 
ni  sin  fèin  tha  e  air  a  chur  fo 
dhaorsa. 

20  Oir  an  dèigh  dhoibh 
dol  as  o  shalcharaibh  an  t- 
saoghail,  tre  eòlas  an  Tigh- 
earn  agus  an  t-Slànuighir 
losa  Criosd,  ma  bhios  iad  a 
rìs  air  an  ribeadh  annta,  agus 
air  an  cur  fo  ghèill,  tha  an 
deireadh  aca  ni's  miosa  na 
an  toiseach. 

21  Oir  b*f  hearr  dhoibh  gun 
eòlas  a  bhi  aca  air  slighe  na 
fìreantachd,  na,  an  dèigh  a 
h-eòlas  fhaotainn,  pilleadh 
o'n  àithne  naomh  a  thugadh 
dhoibh. 

22  Ach  thachair  dhoibh  a 
rèir  ant-sean-fhocail  fhuinn- 
ich,  Phill  am  madadh  air  ais 
chum  a  sgeith  fèin  ;  agus,  A' 
mhuc  a  chaidh  nigheadh, 
chum  a  h-aoirneagan  2  san 
làthaich  ^. 

CAIB.  III. 

1  T/mg  Peadàr  cinnte  do  luchd- 
didmheil  na  creidimh  inu  theachd 
Chriosd  chum  breitheanais,  an 
aghaidh  luchd-fanoid ;  8  thug  e 
Tuhhadh  do  dhaoine  mi-dhiadhaidh 
0  fhad-fhoighidin  Dè,  iada  ghreas- 
adh  an  aithreachais :  12  chuir  e 
mar  an  ceudna  an  ccill  am  modh 
air  an  sgriosar  an  saoghal  so. 

\  N  dàra  litirso,  amhuinnt- 
-^  ir  mo  ghràidh,  tha  mi  a' 
sgrìobhadh  do  'ur  n-ionns- 
uidh  *  a  nis ;  annta  le  clièile 
tha  mi  ^  a'  brosnachadh  bhur 
n-inntinn  f  hìor-ghloin  le  'ur 
cur  an  cuimhne  : 

2  Chum  gu'm  bi  sibh 
cuìmhneachail  air  na  briathr- 
aibh  a  labhradh  roimh  leis  na 
fàidhibh  naomha,  agus  air  ar 
n-àithne-ne,  abstola  an  Tigh- 


I  a  h-aonairt.  a  h-eabradh. 

2  sa'  chlàhar. 

2  sgrìohham  chiignihh. 
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earn  agus  an  t  -  Slànuighir  : 

3  Air  dhuibh  f  hios  so  bhi 
agaibh  air  tùs,  gu'n  tig  anns 
na  làithibh  deireannach 
luchd-fochaid '^,  ag  imeachd 
a  rèir  an  ana-miann  fèin. 

4  Agus  ag  ràdh,  C'àit  am 
bheil  gealladh  a  theachd  ?  oir 
0  choidil  na  h-aithriche,  tha 
na  h-uile  nithe  a'  fantuinn 
mar  a  bha  iad  o  thoiseach  a' 
chruthachaidh. 

5  Oir  tha  iad  aineolach  air 
so  da'n  deoin,  gu'n  robh  na 
nèamha  ann  o  chian,  agus  aa 
talamh  'na  sheasamh  as  an 
uisge,  agus  anns  an  uisge,  tre 
f  hocal  Dè : 

6  Tre'n  deachaidh  an 
saoghal  a  bha'n  sin  ann  a 
sgrios,  air  teachd  do'n  dìlinn 
air. 

7  Ach  tha  na  nèamha  agus 
an  talamh  a  tha  nis  ann,  leis 
an  fhocal  sin  fèin  air  an 
tasgaidh  suas,  agus  air  an 
gleidheadh  fa  chomhair  teine 
air  cheann  là  a'  bhreithean- 
ais,  agus  sgrios  dhaoine  ain- 
diadhaidh. 

8  Ach,  a  mhuinntir  mo 
ghràidh,  na  bithibh-sa  aineol- 
ach  air  an  aon  ni  so,  Gu 
bheil  aon  là  aig  an  Tighearn 
mar  mhìle  bliadhna,  agus 
mìle  bliadhna  mar  aon  là. 

9  Cha'n  'eil  an  Tighearn 
mall  a  thaobh  a  gheallaidh, 
(mar  a  mheasas  dream  àraidh 
moille,)  ach  tha  e  fad-fhul- 
angach  do  ar  taobh-ne,  gun 
toil  aige  dream  sam  bith  a 
bhi  caillte,  ach  na  h  -  uile 
dhaoine  theachd  gu  h-aith- 
reachas. 

10  Ach  thig  là  an  Tigh- 


*  anns  am  hheil  mi. 
^fanoid,  sgeige. 
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earna  mar  ghaduiche  san 
oidhche ;  anns  an  tèid  na 
nèamha  thairis  le  toirm 
mhòir,  agus  anns  an  leagh 
na  dùile  le  dian-theas  ;  agus 
bithidh  an  talamh  mar  an 
ceudna,  agus  na  h-oibre  a  ta 
air,  air  an  losgadh  suas. 

11  Uime  sin  do  bhrìgh 
gu'm  bi  na  nithe  so  uile  air 
an  sgaoileadh  as  a  chèile, 
ciod  a'  ghnè  dhaoine  bu  chòir 
a  bhi  annaibh,  ann  an  caithe- 
beatha  naomh,  agus  diadh- 
achd, 

12  Le  sùil  a  bhi  agaibh 
ris,  agus  luathachadh  ^  chum 
teachd  là  Dhè,  anns  am  bi 
na  nèamha,  air  dhoibh  bhi 
re  theine,  air  an  sgaoileadh  o 
chèile,  agus  anns  an  leaghar 
na  dùile  le  dian-theas  ì 

13  Gidheadh  tha  dùil  ag- 
ainne  ri  nèamhaibh  nuadha 
agus  talamh  nuadh,  a  rèir  a 
gheallaidh,  anns  an  còmh- 
nuich  fìreantachd. 

14  Uime  sin,.  a  mhuinntir 
ioumhuinn,  o  tha  dùil  agaibh 
ris  na  nithibh  sin,  deanaibh 

•  bhur  dìchioll  chum  gu  faigh- 
ear  leis-san  ann  an  sìth  sibh. 
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gun  smal  agus  neo-lochdach : 

15  Agus  measaibh  gur 
slàinte  fad  -  f  hulangas  ar 
Tighearn  ;  amhuil  a  sgrìobh 
ar  bràthair  gràdhach  Pòl  mar 
an  ceudna  do  'ur  n-ionnsuiJh, 
a  rèir  a'  ghliocais  a  thugadh 
dha ; 

16  Amhuil  mar  'na  litrich- 
ibh  uile,  a'  labhairt  annta 
mu  na  nithibh  so  :  anns  am 
bheil  cuid  do  nithibh  do- 
thuigsinn,  a  tha  an  dream  a 
tha  neo-f  hòghlumta,agus  neo- 
sheasmhach  a'  fiaradh,  amhuil 
mar  na  sgriobtuirean  eile, 
chum  an  sgrios  fèin. 

17  Ach  sibhse,  a  mhuinntir 
mo  ghràidh,  o's  aithne  dhuibh 
na  nithe  so  roimh-làimh,  thug- 
aibh  aire,aireagal,airdhuibh- 
se  mar  an  ceudna  bhi  air 
bhur  tarruing  air  falbh  le 
seacharan  nan  daoine  ain- 
diadhaidh,  gu'n  tuit  sibh  o 
bhur  seasmhachd  fèin. 

18  Ach  fàsaibh  ann  an 
gràs,  agns  ann  an  eòlas  ar 
Tighearn  agus  ar  Slànuighir 
losa  Criosd.  Dhasan  gu  robh 
glòir  a  nis  agus  gu  siorruidh^. 
Amen. 

2  ffu  là  na  siorruidheachd. 


CEUD  LITIR  CIIOITCHIONN  AN  ABSTOIL 
EOIN. 


CAIB.  I. 

i  Labhair  Eoin  mu  phearsa  Chriosd^ 
anns  am  bheil  againn  beatha 
mhaireannach,  thaobh  comh-chom- 
tiinn  ri  JJia  ;  5  ris  an  tigin  duinn 
naomhachd  beatha  a  chur,  a 
dhearbadh  firinn  a'  chomh-chom- 
uinn  sin,  chum  gtCm  faigheamaid 
cinnte  air  maitheanas  tre  bhds 
Chriosd. 

A  N  ni  a  bha  ann  o  thùs, 
-^  an  ni  a  chuala  sinne,  a 
chunnaic  sinn  le  ar  sùilibh, 
air  an  d'amhairc  sinn,  agus  a 
làimhsich  ar  làmha  thaobh 
focail  na  beatha ; 

2  (Oir  dh'fhoillsich^adh  a' 
bheatha,  agus  chunnaic  sinne 
i,  agus  tha  sinn  a'  deanamh 
fianuis,  agus  a'  cur  an  cèill 
dhuibh-se  na  beatha  mair- 
eannaich  ud  a  bha  maiUe  ris 
an  Athair,  agus  a  dh'f  hoiUs- 
icheadh  dhuinne  ;) 

3  An  ni  a  chunnaic  agus  a 
chuala  sinn,  tha  sinn  a'  cur 
an  cèiU  duibh-se,  chum  gu'm 
bi  agaibh-sa  mar  an  ceudna 
comunn  ruinne  :  agus  gu  f  ìr- 
inneach  tha  ar  coraunn-ne  ris 
an  Athair,  agus  r'a  Mhac 
losa  Criosd. 

4  Agus  tha  sinn  a'  sgrìobh- 
adh  nan  nithe  so  do  'ur  n- 
ionnsuidh,  chum  gu'm  bi  bhur 
gairdeachas  coimhlionta. 

5  Agus  is  i  so  an  teachd- 
aireachd  a  chuala  sinn  uaith- 
san,  agus  a  tha  sinn  a'  cur  an 
cèill  dhuibh-se,  Gur  solus 
Dia,  agus  nach  'eil  dorchadas 
air  bith  annsan. 


1  caidreabh  againn  ris. 
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6  Ma  their  sinn  gu  bheii 
comunn  againn  ris  ^,  agus 
sinn  a'  gluasad  ann  an  dorch- 
adas,  tha  sinn  a'  deanamh 
brèige,  agus  cha'n  'eil  sinn  a* 
deanamh  na  f  ìrinn  : 

7  Ach  ma  ghluaiseas  sinn 
anns  an  t-solus,  mar  a  tha 
esan  san  t-solus,  tha  comunn 
againn  r'a  chèile,  agus  glan- 
aidh  fuil  losa  Criosd  a  Mhic 
sinn  o  gach  uile  pheacadh. 

8  Ma  their  sinn  nach  'eil 
peacadh  againn,  tha  sinn  'gar 
mealladh  fèin,  agus  cha'n  'eil 
an  fhìrinn  annainn. 

9  Ma  dh'aidicheas  sinn  ar 
peacanna,  tha  esan  f  ìrinneach 
agus  ceart,  chum  ar  peacanna 
a  mhaitheadh  dhuinn,  agus 
ar  glanadh  o  gach  uile  neo- 
fhìreantachd. 

10  Ma  their  sinn  nach  do 
pheacaich  sinn,  tha  sinn  a' 
deanamh  breugaire  dheth- 
san,  agus  cha'n  'eil  'fhocal 
annainn. 

CAIB.  II. 

1  Thug  Eoincomhfhurtachddo  luchd- 
aidmheil  na  creidimh  an  aghaidh 
peacaidh  anmhuinneachd.  3  ^Se 
fior  -  eòlas  Dè  ^ àitheantan  a 
choimhead,  9  ar  brdithrean  a 
ghrùdhachadh,  15  agus  gun  ghaol 
a  thoirt  do'n  t-saoghal. 

IV/jrO  chlann  bheag,  na  nithe 
■^'-*-  so  tha  mi  a'  sgrìobhadh 
do  'ur  n-ionnsuidh,  chum 
nach  peacaich  sibh.  Agus 
ma  pheacaicheas  neach  air 
bith,  tha  fear-tagraidh  againn 
maiUe  ris  an  Athair,  losa 
Criosd  am  f  ìrean  : 
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2  Agus  is  esan  an  ìobairt- 
rèitich  air  son  ar  peacanna 
agus  cha'n  e  air  son  ar  peac- 
anna  a  mhàin,  ach  mar  an 
ceudna  air  son  peacanna  an 
t-saoghail  uile. 

3  Agus  le  so  tha  fhios 
againn  gur  aithne  dhuinn  e, 
ma  choimhideas  sinn  'àith- 
eantan. 

4  An  ti  a  their,  Is  aithne 
dhomh  e,  agus  nach  'eil  a' 
coimhead  'àitheantan,  is 
breugaire  e,  agus  cha'n  'eil 
an  fhìrinn  ann. 

5  Ach  ge  b'e  choimhideas 
'fhocal,  ann-san  gu  deimhin 
tha  gràdh  Dhè  air  a  choimh- 
lionadh  :  le  so  is  aithne 
dhuinn  gu  bheil  sinn  ann- 
Ban. 

6  An  ti  a  their  gu  bheil 
e  fantuinn  ann-san,  is  còir 
dha  -  san  mar  an  ceudna 
gluasad,  eadhon  mar  a 
ghluais  esan. 

7  A  bhràithre,  cha'n  'eil 
mi  a'  sgrìobhadh  àithne  nuadh 
do'urn-ionnsuidh,ach  seann 
àithne,  a  bha  agaibh  o'n 
toiseach  :  is  i  an  t  -  seann 
àithne  am  focal  a  chuala 
sibh  o  thùs. 

8  A.  rìs  tha  mi  a'  sgrìobh- 
adh  àithne  nuaidh  do  'ur  n- 
ionnsuidh,  ni  a  ta  fìor  ann- 
san  agus  annaibh  -  sa  :  do 
bhrìgh  gu'n  d'imich  an  dorch- 
adas  thairis,  agus  gu  bheil  a 
nis  an  solus  f  ìor  a'  dealrach- 
adh. 

9  An  ti  a  their  gu  bheil  e 
san  t-solus,  agus  a  tha  fuath- 
achadh  a  bhràthar,  tha  e  san 
dorchadas  gus  a  nis. 

10  An  ti  aig  am  bheil 
gràdh  d'a  bhràthair,  tha  e 
'na  chòmhnuidh  san  t-solus, 
agus  cha'n  'eil  aobhar  oilbh- 
eim  air  bith  ann. 
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11  Ach  an  ti  a  ta  fuathach- 
adh  a  bhràthar,  tha  e  anns 
an  dorchadas,  agus  ag  im- 
eachd  anns  an  dorchadas, 
agus  cha'n  aithne  dha  c'àit 
am  bheil  e  dol,  do  bhrìgh 
gu'n  do  dhall  an  dorchadas  a 
shùilean. 

12  Tha  mi  a'  sgrìobhadh 
do  'ur  n-ionnsuidh,  a  chlann 
bheag,  do  bhrìgh  gu  bheil 
bhur  peacanna,  air  am  maith- 
eadh  dhuibh  air  sgàth  'ainme- 
san. 

13  Tha  mi  a'  sgrìobhadh  do 
'ur  n-ionnsuidh,  aithriche,  do 
bhrìgh  gu'm  b'  aithne  dhuibh 
esan  ata  o  thùs.  Tha  mi  a' 
sgrìobhadh  do  'ur  n-ionn- 
suidh,  òganacha,  do  bhrìgh 
gu'n  d'thug  sibh  buaidh  air 
an  droch  aon.  Tha  mi  a' 
sgrìobhadh  do  'ur  n-ionn- 
suidh,  a  chlann  bheag,  do 
bhrìgh  gu'm  b'aithne  dhuibh 
an  t-Athair. 

14  Sgrìobh  mi  do  'ur 
n-ionnsuidh,  aithriche,  do 
bhrìgh  gu'm  b'aithne  dhuibh 
an  ti  a  ta  ann  o  thùs. 
Sgrìobh  mi  do  'ur  n-ionn- 
suidh,  òganacha,  do  bhrìgh 
gu  bheil  sibh  làidir,  agus  gu 
bheil  focal  Dhè  'na  chòmh- 
nuidh  annaibh,  agus  gu'n 
d'thug  sibh  buaidh  air  an 
droch  aon. 

15  Na  gràdhaichibh  an 
saoghal,  no  na  nithe  a  ta  san 
t-saoghal.  Ma  ghràdhaicheas 
neach  air  bith  an  saoghal, 
cha  'n  'eil  gràdh  an  Athar 
ann. 

16  Oir  na  h-uile  a  ta  ann^ 
an  t-saoghal,  ana-miann  na 
feòla,  agus  ana-miann  nan 
sùl,  agus  uabhar  na  beatha, 
cha'n  ann  o'n  Athair  a  tha 
iad,  ach  o'n  t-saoghal. 

17  Agus     siubhlaidh     an 
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saoghal  seachad,  agus  'ana- 
miann  :  ach  an  tì  a  ni  toil 
Dè,  mairidh  e  chaoidh. 

18  A  chlann  bheag,  is  i  an 
aimsir  dheireannach  a  tha 
ann  :  agus  mar  a  chuala  sibh 
gu'n  tig  an  t-ana-criosd,  is 
ann  mar  sin  a  ta  nis  iomadh 
ana-criosd  ann ;  o'm  bheil 
sinn  a'  tuigsinn  gur  i'n  aim- 
sir  dheireannach  a  ta  ann. 

19  Chaidh  iad  a  mach 
uainne,  ach  cha  robh  iad 
dhinn  :  oir  nam  biodh  iad 
dhinn,  gu  deimhin  dh'fhan- 
adh  iad  maille  ruinn  :  ach 
chitidh  iad  a  mach,  chum  gu 
deantadhfollaiseach  iad,  nach 
robh  iad  uile  dhinn. 

20  Ach  tha  agaibh-sa  un- 
gadh  o'n  ti  naomh,  agus  is 
aithne  dhuibh  na  h-uile  nithe. 

21  Cha  do  sgrìobh  mi  do 
'ur  n-ionnsuidh,  do  bhrìgh 
nach  aithne  dhuibh  an  f  hìr- 
inn  ;  ach  do  bhrìgh  gur  aith- 
ne  dhuibh  i,  agus  nach  'eil 
breug  air  bith  o'n  f  hìrinn. 

22  Cò  a  tha  'na  bhreug- 
aire,  ach  esan  a  dh'àicheadh- 
as  gur  e  losa  an  Criosd  ? 
Is  e  so  an  t-ana-criosd,  a  tha 
'g  àicheadh  an  Athar  agus  a' 
Mhic. 

23  Ge  b'e  neach  a  dh'àich- 
eadhas  am  Mac,  cha  'n 
'eil  an  t-Athair  aige :  [ach 
an  ti  a  dh'aidicheas  am  Mac, 
tha  an  t-Athair  aige  mar  an 
ceudna.J 

24  Uime  sin  fanadh  an  ni 
sin  annaibh-sa  a  chuala  sibh 
o  thùs.  Ma  dh'fhanas  an 
ni  a  chuala  sibh  o  thùs  ann- 
aibh,  fanaidh  sibhse  mar  an 
ceudna  anns  a'  Mhac,  agus 
anns  an  Athair. 

25  Agus  is  e  so  an  gealladh 
a  gheall  e  dhuinn,  eadhon  a' 
bheatha  mhaireannach. 

456 


26  Sgrìobh  mi  na  nithe  so 
do  'ur  n-ionnsuidh,  mu  thim- 
chioU  na  dream  a  tha  'gur 
mealladh. 

27  Ach  tha  an  t-ungadh  a 
f  huaÌF^ibh  uaith-san,  a'  fant- 
uinn  annaibh  :  agus  cha  'n 
'eil  feum  agaibh  gu'n  teagaisg- 
eadh  aon  neach  sibh:  Ach, 
mar  a  ta  an  t-ungadh  so  fèin 
^gur  teagasg  mu  thimchioll 
nan  uile  nithe,  agus  a  ta  e 
fìor,  agus  nach  breiig  e, 
eadhon  mar  a  theagaisg  e 
sibh,  fanaibh  ann. 

28  Agus  a  nis,  a  chlann 
bheag,  fanaibh  ann-san  : 
chum  'nuair  a  dh'fhoiU- 
sichear  e,  gu'm  bi  dànachd 
againn,  agus  nach  bi  nàire 
oirnn  'na  làthair  aig  a 
theachd. 

29  Ma  tha  f  hios  agaibh  gu 
bheil  esan  f  ìreanta,  tha  f  hios 
agaibh  gu  bheil  gach  neach  a 
ni  f  ìreantachd,  air  a  bhreith^ 
uaith-san. 

CAIB.  III. 

1  Chuir  an  t-abstol  an  cèill  gràdh 
iongantach  Dhè  dhvinne,  le  sinn 
a  dheanamh  ''nar  cloinn  dha  ftin  : 
3  is  còir  dhni7in  iiime  sin  ^dith- 
eantan  a  choimhead  le  h-urram,  11 
agus  mar  an  ceudna  grddh  bràth- 
aireil  a  bhi  againn  d'a  chèile. 

IT'EUCHAIBH,  ciod  a' 
-*-  ghnè  ghràidh  a  thug  an 
t-Athair  dhuinne,  gu'n  goirt- 
eadh  clann  Dè  dhinn  !  uime 
sin  cha'n  aithne  do'n  t-saogh- 
al  sinn,  do  bhrìgh  nach  ^ 
b'aithne  dha  esan. 

2  A  mhuinntir  mo  ghràidh, 
a  nis  is  sinne  mic  Dhè  ;  agus 
cha  'n  'eil  e  soiUeir  fathast 
ciod  a  bhitheas  sinn  :  ach  a 
ta  fhios  againn,  'nuair  a 
dh'fhoiUsichear    esan,   gu'm 


•  air  a  ghineamhuin. 
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bi  sinn  cosmhuil  ris  j  oir  chi 
sinn  e  mar  a  ta  e. 

3  Agus  gach  neach  aig  am 
bheil  an  dòchas  so  ann,  glan- 
aidh  se  e  fèin,  mar  a  ta  esan 
glan, 

4  Ge  b'e  neach  a  ni  peac- 
adh,  tha  e  mar  an  ceudna  a' 
briseadh  an  lagha :  oir  is  e 
am  peacadh  briseadh  an 
lagha. 

5  Agus  tha  fhios  agaibh 
gu'n  d'fhoiUsicheadh  esan 
chum  ar  peacanna  thoirt  air 
falbh ;  agus  cha'n  'eil  peac- 
adh  sam  bith  ann-san. 

6  Gach  neach  a  dh'fhanas 
ann-san,  cha  dean  e  peacadh : 
ge  b'e  air  bith  a  pheacaich- 
eas,  cha'n  f  hac  e  esan,  agus 
cha  robh  eòlas  aige  air. 

7  A  chlann  bheag,  na 
mealladh  neach  air  bith  sibh : 
an  ti  a  ni  fìreantachd  is 
f  ìrean  e,  mar  is  f  ìrean  esan  : 

8  An  ti  a  ni  peacadh,  is 
ann  o'n  diabhul  a  ta  e  :  oir 
tha  an  diabhul  a'  peacachadh 
o  thiìs.  Is  ann  chum  na 
crìche  so  a  dh'f  hoìllsicheadh 
Mac  Dhè,  chum  gu'n  sgrios- 
adh  e  oibre  an  diabhuil. 

9  Ge  b'e  neach  a  ghineadh 
o  Dhia,  cha  dean  e  peacadh  : 
oir  a  ta  a  shiol-san  a'  fantuinn 
ann ;  agus  cha'n  'eil  e'n 
comas  da  peacadh  a  dhean- 
arnh,  do  bhrìgh  gu'n  do 
ghineadh  o  Dhia  e. 

10  An  so  tha  clann  Dhè, 
agus  clann  an  diabhuil  foll- 
aiseach  :  Ge  b'e  neach  nach 
dean  f ìreantachd,  cha'n  ann 
0  Dhia  a  tha  e,  no  an  ti  nach 
gràdhaich  a  bhràthair. 

11  Oir  is  i  so  an  teachd- 
aireachd  a  chuala  sibh  othùs, 
sinnathoirt  gràidh  d'achèile ; 

1  duin^-mharbhaìche. 
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12  Cha'n  ann  mar  Chain, 
a  bha  o'n  droch  aon,  agus  a 
mharbh  a  bhràthair :  Agus 
c'ar  son  a  mharbh  se  e  ?  A 
chionn  gu'n  robh  'oibre  fèin 
olc,  agus  oihre  a  bhràthar 
fìreanta, 

13  Na  biodh  ioghnadh 
oirbh,  mo  bhràithre,  ged  dh'- 
fhuathaicheas  an  saoghal 
sibh. 

14  Tha  f  hios  againn  gu^ 
deachaidh  sinn  thairis  o  bhàs 
gu  beatha,  do  bhrìgh  gu  bheil 
gràdh  againn  do  na  bràith- 
ribh :  an  ti  nach  gràdhaich 
a  bhràthair,  fanaidh  e  ann  am 
bàs. 

15  Gach  neach  a  dh'- 
fhuathaicheas  a  bhràthair,  is 
mortair^  e ;  agus  tha  f  hios 
agaibh  nach  'eil  aig  m.ortair 
sam  bith  a'  bheatha  mhair- 
eannach  a'  fantuinn  ann. 

16  Le  so  is  aithne  dhuinn 
gràdh  J)hè,  do  bhrìgh  gu'n 
do  chuir  esan  sìos  'anam  fèin 
air  ar  son-ne :  agus  is  còir 
dhuinne  ar  n-anama  fèin  a 
chur  sìos  air  son  nam  bràithre. 

17  Agus  ge  b'e  neach  aig 
am  bheil  maoin  an  t-saoghail 
so,  agus  a  chi  a  bhràthair  ann 
an  uireasbhuidh,  agus  a 
dhruideas  a  chridhe  'na  agh- 
aidh,  cionnus  a  tha  gràdh 
Dhè  a'  gabhail  còmhnuidh 
ann-san. 

18  Mo  chlann  bheag,  na 
gràdhaicheamaid  ann  am 
focal,  no  ann  an  teangaidh ; 
ach  ann  an  gnìomh  agus  ann 
am  fìrinn. 

19  Agus  le  so  is  aithne 
dhuinn  gu  bheil  sinn  do'n 
fhìrinn,  agus  bheir  sinn 
dearbh-bheachd^  do  ar  cridh- 
eachaibh  'na  làthair. 

■^  cinntenchd. 

X 
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20  Oir  madhìteas  ar  cridhe 
sinn,  is  mò  Dia  na  ar  cridhe, 
agus  is  aithne  dha  na  h-uile 
nithe. 

21  Amhuinntirmoghràidh, 
mur  dìt  ar  cridhe  sinn,  tha 
dànachd  againn  a  thaobh 
Dhè. 

22  Agus  ge  b'e  ni  a  dh'- 
iarras  sinn,  gheibh  sinn  uaith 
e,  do  bhrìgh  gu  bheil  sinn  a' 
coimhead  'àitheantan,  agus 
a'  deanamh  nan  nithe  a  tha 
taitneach  'na  f  hianuis-san. 

23  Agus  is  i  so  'àithne-san, 
gun  creideamaid  ann  an  ainm 
a  Mhic  losa  Criosd,  agus 
gu'n  gràdhaicheamaid  a 
chèile,  mar  a  thug  esan 
àithne  dhuinn. 

24  Agus  an  ti  a  choimh- 
ideas  'àitheanta-san,  tha  e 
gabhail  còmhnuidh  ann,  agus 
esan  ann-san :  agus  le  so  is 
aithne  dhuinn  gu  bheil  esan 
a'  fuireach  annainn,  o'n 
Spiorad  a  thug  e  dhuinn. 

CAIB.  IV. 

1  Thug  an  t-ahstol  rabhadh  dhoihh 
gnn  iad  a  chreidsinn  gach  uile 
luchd-teagaisg  a  ni  bòsd  as  an 
Spiorad,  ach  an  dearhhadh  le 
riaghailtihh  «'  chreidimh  chòitch- 
ionn  :  7  hhrosmiich  e  iad  le  h-iom- 
fidh  reuson  gu  grùdh  bràthaireil. 

A  MHUINNTIR  ionmh- 
-^  uinn,  na  creidibh  gach 
uile  spiorad,  ach  dearbhaibh 
na  spioradan,  an  ann  o  Dhia 
a  tha  iad  :  do  bhrìgh  gu  bheil 
mòran  do  fhàidhibh  brèige 
air  dol  amach  do'n  t-saoghal. 

2  Le  so  aithnichibh  Spior- 
ad  Dhè  :  gach  uile  spiorad  a 
dh'aidicheas  gu'n  d'thàinig 
losa  Criosd  san  f  heòil,  is  ann 
o  Dhia  a  tha  e. 

3  Agus  gach  uile  spiorad 
nach  aidich  gu  bheil  losa 
Criosd  air  teachd  san  fheòil, 
cha'n  ann  o  Dhia  a  tha  e  : 
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agus  is  e  so  spiorad  sin  an  ana- 
criosd,  neach  a  chuala  sibh 
e  bhi  teachd,  agus  a  nis  tha 
e  cheana  anns  an  t-saoghal. 

4  A  chlann  bheag,  tha 
sibh-se  0  Dhia,  agus  thug  sibh 
buaidh  orra-san ;  do  bhrìgh 
gur  mò  esan  a  ta  annaibh-sa, 
ua  esan  a  ta  anns  an  t-saoghal. 

5  Thaiadsan  o'n  t  saoghal ; 
uime  sin  tha  iad  a'  labhairt 
mu'n  t-saoghal,  agus  tha'n 
saoghal  ag  èisdeachd  riu. 

6  Tha  sinne  o  Dhia :  an 
ti  aig  am  bheil  eòlas  air  Dia, 
èisdidh  e  ruinne  }  an  ti  nach 
'eiloDhia,cha'nèisde  ruinn. 
O  so  aithnichidh  sinn  spiorad 
na  fìrinn,  agus  spiorad  an 
t-seacharain. 

7  A  mhuinntir  ionmhuinn, 
gràdhaicheamaid  a  chèile  :  oir 
is  ann  o  Dhia  tha'n  gràdh ; 
agus  gach  neach  a  ghràdh- 
aicheas,  ghineadh  o  Dhia  e, 
agus  is  aithne  dha  Dia, 

8  An  ti  nach  gràdhaich, 
cha'n  aithne  dha  Dia ;  oir  is 
gràdh  Dia. 

9  An  so  dh'fhoiUsicheadh 
gràdh  Dhè  dhuinne,  do  bhrìgh 
gu'n  do  chuir  Dia  aon  ghin 
Mhic  do'n  t-saoghal,^  chum 
gu'm  bitheamaid  beò  trìd- 
san. 

10  An  so  a  ta  gràdh,  cha'n 
e  gu'n  do  ghràdhaich  sinne 
Dia,  ach  gu'n  do  ghràdhaich 
esan  sinne,  agus  gu'n  do  chuir 
e  a  Mhac  fèin  gu  bhi  'na  ìob- 
airt-rèitich  air  son  ar  peac- 
anna. 

11  A  mhuinntirionmhuinn, 
ma  ghràdhaich  Dia  sinne  mar 
sin,  tha  e  mar  fhiachaibh 
oirnne  a  chèile  a  ghràdhach- 
adh  mar  an  ceudna. 

12  Cha'n  fhaca  neach  air 
bith  Dia  riamh.  Ma  ghràdh- 
aicheas  sinn  a  chèile,  tha  Dià 
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'na  chòmhnuidh  annainn, 
agus  tha  a  ghràdh  air  a 
choimhlionadh  annainn. 

13  O  so  is  aithne  dhuinn 
gu  bheil  sinne  'nar  còmh- 
nuidh  ann  -  san,  agus  esan 
annainne,  do  bhrìgh  gu'n 
d'thug  e  dhuinn  d'a  Spiorad. 

14  Agus  chunnaic  sinn  a- 
gus  tha  sinn  a'  deanamh  fian- 
uis,  gu'n  do  chuir  an  t-Athair 
am  Mac  uaith  mar  Shlàn- 
uighear  an  domhain. 

15  Ge  b'e  neach  a  dh^aid- 
icheas  gur  e  losa  Mac  Dhè, 
tha  Dia  'na  chòmhnuidh  ann- 
san,  agus  esan  ann  an  Dia. 

16  Agus  f  huair  sinn  aithne 
air  agus  chreid  sinn  an  gràdh 
a  tha  aig  Dia  dhuinn.  Is 
gràdh  Dia ;  agus  an  ti  a  tha 
fantuinn  ann  an  gràdh,  tha  e 
'na  chòmhnuidh  ann  an  Dia, 
agus  Dia  ann-san. 

17  An  so  tha  ar  gràdh-ne 
air  a  dheanamh  coimhlionta, 
chum  gu'm  bi  againn  dàn- 
achd  ann  an  là  a'  bhreith- 
eanais  :  do  bhrìgh  mar  a  tha 
esan,  gur  amhuil  sin  a  tha 
sinne  anns  an  t-saoghal  so. 

18  Cha'n  'eil  eagal  ann  an 
gràdh ;  ach  tilgidh  gràdh 
diongmhalta^  an  t-eagal  a 
niach ;  do  bhrìgh  gu  bheil 
pian  san  eagal :  an  ti  a  tha 
eagalach,  cha  d'rinneadh 
coimhlionta  ann  an  gràdh  e. 

19  Tha  gràdh  againne  dhas- 
an,  do  bhrìgh  gu'n  do  ghràdh- 
aich  esan  sinne  an  toiseach. 

20  Ma  their  neach,  Tha 
gràdh  agam  do  Dhia,  agus 
fuath  aige  d'a  bhràthair,  is 
breugaire  e  :  oir  an  ti  nach 
gràdhaich  a  bhràthair  a 
chunnaic  e,  cionnus  a  dh'- 
fheudas  e  Dia  nach  fac  e  a 
ghràdhachadh  1 

1  iomlan,  .foirfe, 
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21  Agus  an  àithne  so  tha 
againn  uaithsan,  An  ti  a 
ghràdhaicheas  Dia,  gu'n 
gràdhaich  e  a  bhràthair  mar 
an  ceudna. 

CAIB.  V. 

l  An  ti  leis  an  ionmhuinn  Dia,  is 
ionmhuinn  leis  a  chlarm,  agus 
coimhididh  e  ^ditheanian,  a  ta 
eutro7n,  so-choimhead  do  na  creid- 
ich.  9  'Se  losa  Mac  Dhè ;  agus 
tha  e  comasach  air  sinne  athear- 
nadh,  14  agus  air  ar  ìi-urnuighean, 
a  ni  sinn  air  ar  son  fèin,  agus  air 
son  muinntir  eile,  a  jhreagairt. 

/^^E  b'e  neach  a  chreideas 
^  gur  e  losa  an  Criosd, 
ghineadh  o  Dhia  e  ;  agus  ge 
b'e  ghràdhaicheas  an  ti  a 
ghin,  gràdhaichidh  e  mar  an 
ceudna  an  ti  a  ghineadh  leis. 

2  O  so  is  aithne  dhuinn  gu 
bheil  gràdh  againn  do  chloinn 
Dè,  'nuair  a  ghràdhaicheas 
sinn  Dia,  agus  a  choimhideas 
sinn  'àitheantan. 

3  Oir  is  e  so  gràdh  Dhè, 
sinn  a  choimhead  'àithean- 
tan  :  agus  cha  'n  'eil  'àith- 
eanta-san  trom  ^ . 

4  Oir  gach  uile  ni  a  ghinear 
o  Dhia,  bheir  e  buaidh  air  an 
t-saoghal :  agus  is  i  so  a* 
bhuaidh  a  bhuadhaicheas  air 
an  t-saoghal,  eadìwn  ar  creid- 
imh-ne. 

5  Cò  an  ti  a  bhuadhaicheas 
air  an  t-saoghal,  ach  esan  a 
tha  creidsinn  gur  e  losa  Mac 
Dhè. 

6  Is  e  so  esan  a  thàinig  tre 
uisge  agus  tre  fhuil,  losa 
Criosd  ;  cha'n  e  tre  uisge  a 
mhàin,  ach  tre  uisge  agus 
fuil :  agus  is  e  an  Spiorad  a 
nifianuis,  do  bhrìgh  gur  fìrinn 
an  Spiorad. 

7  Oir  tha  triuir  a  tha  dean- 
amh  fianuis  air  nèamh,  an 
t-Athair,  am  Focal,  agus  an 


^  do-dheonta. 
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Spiorad    naomh  :     agus    an 
triuir  sin  is  aon  iad. 

8  Agus  tha  triuir  a  tha 
deanamh  fìanuis  air  an  tal- 
amh,  an  Spiorad,  agus  an 
t-uisge,  agus  an  f  huil :  agus 
ihig  an  triuir  sin  r'a  chèile 
ann  an  aon. 

9  Ma  ghabhas  sinn  ri 
fianuis  dhaoine,  'si  fianuis 
Dè  a's  mò  :  oir  is  i  so  fianuis 
Dè,  a  thug  e  mu  thimchioU 
a  Mhic. 

10  An  ti  a  chreìdeas  ann 
am~Mac  Dhè,  tha'n  f  hianuis 
aige  ann  fèin :  an  ti  nach 
creid  Dia,  rinn  e  breugaire 
dheth,  do  bhrìgh  nach  do 
chreid  e  an  f  hianuis  a  rinn 
Dia  mu  thimchioll  a  Mhic. 

11  Agus  is  i  so  an  f  hianuis, 
gu'n  d'thug  Dia  dhuinn  beatha 
mhaireannach  :  agus  tha  a' 
bheatha  so  'na  Mhac. 

12  An  ti  aig  am  bheil  am 
Mac,  tha  beatha  aige :  an  ti 
aig  nach  'eil  Mac  Dhè,  cha'n 
'eil  beatha  aige. 

13  Na  nithe  so  sgrìobh  mi 
do  'ur  n-ionnsuidh,  a  tha 
creidsinn  ann  an  ainm  Mhic 
Dhè ;  chum  gu'm  bi  fios 
agaibh  gu  bheil  a'  bheatha 
mhaireannach  agaibh,  agus 
chum  gu'n  creid  sibh  ann  an 
ainm  Mhic  Dhè. 

14  Agus  is  e  so  an  dòchas 
a  ta  againn  ann-san,  ma  dh'- 
iarras  sinn  ni  sam  bith  a  rèir 
a  thoile,  gu'n  èisd  e  luinn. 

15  Agus  ma  ta  f  hios  againn 
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gu'n  èisd  e  ruinn,  ge  b'e  ni 
a  dh'iarras  sinn,  tha  fhios 
againn  gu  bheil  ar  n-iantuis 
a  dh'iarr  sinn  air  againn. 

16  Ma  chi  neach  sam  bith 
a  bhràthair  a'  peacachadh 
peacaidh  nach  'eil  a  chum 
bàis,  iarraidh  e,  agus  bheir  e 
beatha  dha,  dhoibh-san  nach 
'eil  a' peacachadh  chum  bàis. 
Tha  peacadh  chum  bàis  ann  ; 
a  thaobh  sin,  cha'n  'eil  mi 
ag  ràdh  ^  gur  còir  dha  guidh- 
eadh. 

17  Is  peacadh  gach  uile 
eucoir :  agus  tha  peacadh  ann 
nach  'eil  a  chum  bàis. 

18  Tha  f  hios  againn  ge  b'e 
neach  a  ghineadh  le  Dia, 
nach  peacaich  e  ;  ach  an  tì 
a  ghineadh  o  Dhia,  coimh- 
ididh  se  e  fèin,  agus  cha 
bhean  an  droch  aon  ris. 

19  Tha  fhios  againn  gur 
ann  o  Dhia  a  tha  sinne,  agus 
tha'n  saoghal  uile  'na  luidhe 
san  olc. 

20  Agus  tha  fhios  agamn 
gu'n  d'thàinig  Mac  Dhè,  agus 
gu'n  d'thug  e  tuigse  dhuinn, 
chum  gu'm  b'aithne  dhuinn 
esan  a  ta  f  ìor^  agus  tha  sinne 
ann-san  a  ta  fìor,  ann  aMhac 
losa  Criosd.  Is  e  so  an  Dia 
f  ìor,  agus  a'  bheatha  mhair- 
eannach. 

21  A  chlann  bheag,  coimh- 
idibh  sibh  fèin  o  ìodholaibh. 
Amen. 

1  w»'«  abram. 


DARA  LITIK  AN  ABSTOIL 
EOIN. 


CAIB.  I. 

1  Chomhairlich  Eoin  do  mhnaoi  òir- 
dheirc  àraidh  agus  d'a  cloinn 
bnanachadh  anns  «'  chreidimh 
agus  ann  an  gràdh  Criosdaidh, 
8  air  eagal  gxCn  cailleadh  iad 
duais  na  h-aidmheil  a  rinn  iad 
roimh  ;  10  agus  gun  ghnothuch  a 
bhi  aca  ris  na  mealltairihh  sin 
nach  toir  fìor  -  theugasg  losj 
Criosd  leo  d'an  ionnsuidh. 

A  N  seanair  chum  na  ban- 
-^  tighearna  taghta,  agiis 
chum  a  cloinne,  a's"  ionmh- 
uinn  leam-sa  anns  an  f  hìrinn, 
agus  cha'n  ann  leam  -  sa 
mhàin,  ach  leo-san  uile  mar 
an  ceudna  a  ghabh  eòlas  air 
an  f  hìrinn  j 

2  Air  son  na  f  ìrinn  a  tha 
'na  còmhnuidh  annain  -  ne, 
agus  a  bhios  maiUe  ruinn  gu 
bràth  : 

3  Gràs,  tròcair,  agus  sìth 
gu  robh  maiUe  ribh  o  Dhia 
an  t-Athair,  agus  o'n  Tigh- 
earn  losa  Criosd  Mac  an 
Athar,  ann  am  fìrinn  agus 
ann  an  gràdh, 

4  Bha  gàirdeachas  mòr 
orm,  do  bhrìgh  gu'n  d'f  huair 
mi  cuid  do  d'  chloinn-sa  ag 
imeachd  anns  an  f  hìrinn,  a 
rèir  mar  a  fhuair  sinne  àithne 
o'n  Athair. 

5  Agus  a  nis  guidheam 
ort,  a  bhan-tighearn,  cha'n  e 
mar  gu'n  sgrìobhainn  àithne 
nuadh  a  d'ionnsuidh,  ach  an 
àithne  a  bha  againn  o  thùs, 


1  siòh. 

2  anns  an  do  shaothraich  sinn,  air 

son  an  do  shaothraich  sinn.  a  bhUann- 
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gun       gràdhaicheamaid      a' 
chèile. 

6  Agus  is  e  so  an  gràdh, 
gu'n  imicheamaid  a  rèir  'àith- 
eanta-san.  'S  i  so  an  àithne, 
mar  a  chuala  sibh  o  thùs, 
gu'n  imicheadh  sibh  innte. 

7  Oir  tha  mòran  mheall- 
tairean  air  teachd  a  steach 
do'n  t-saoghal,  nach  'eil  ag 
aideachadh  gu  bheil  Criosd 
air  teachd  san  fheòiL  Is 
mealltair  so  agus  ana-criosd. 

8  Thugaibh  aire  dhuibh 
fèin,  nach  caill  sinn  ^  na 
nithe  sinn  a  shaothraich 
sinn  2,  ach  gu  faigh  sinn  làn- 
duais. 

9  Ge  b'e  neach  a  bhriseas 
an  laghy  agus  nach  fan  ann 
an  teagasg  Chriosd,  cha'n  'eil 
Dia  aige  :  an  ti  a  dh'f  hanas 
ann  an  teagasg  Chriosd,  tha 
araon  an  t-Athair  agus  am 
Mac  aige. 

10  Ma  thig  neach  air  bith 
dq  'ur  n-ionnsuidh,  agus  nach 
toir  e  an  teagasg  so  leis,  na 
gabhaibh  e  steach  do  *ur  tigh, 
agus  na  abraibh  ris,  Gu  ma 
subhach  dhuit  ^. 

11  Oir  ge  b'e  neach  a  their 
ris,  Gu  ma  subhach  dhuit,  tha 
comh-pairt  aige  d'a  dhroch 
oibribh. 

12  Airdhomh  mòran  a  bhi 
agam  r'a  sgrìobhadh  do  'ur 
n-ionnsuidh,  cha  b'àill  leam 


aìch  sinn,  a  bhuannaich  sibh. 
3  Gu'n  soirbhichear  leal 


III.  EOIN. 


sgrìobhadh  le  paipeir  agus 
dubh  ;  ach  tha  dòchas  agam 
teachd  do  'ur  n-ionnsuidh, 
agus   labhairt  beul   ri  beul. 


chum  gu'm  bi  ar  gàirdeachas 
coimhlionta. 

13  Tha  clann  do  pheathar 
taghta  a'  cur  fàilte  ort.  Amen. 


TREAS  LITIU  AN  ABSTOIL 

EOIN. 


CAIB.  I. 

1  Mhol  an  t-ahstol  Gaius  air  son  a 
dhiadhachdy  5  agus  [aoidheachd 
dò'nfhior  luchd-teagaisg  ;  9  agus 
air  an  làimh  eile  rinn  e  gearan 
air  gndthachadh  mi  -chùirdeil 
Dhiotrepheis  uaibhrich  ;  11  rf/i'- 
innis  e  nach  còir  'eisenipleir-san 
a  leantuinn ;  Vìagus  thug  e  teist- 
eas  sonraichte  do'n  deadh  iom- 
aradh  a  bha  aig  Demetrius. 

\  N  seanair  chum  Ghaiuis 
-^  ghràdhaich,  a's  ionmh- 
uinn  leam  san  f  hìrinn. 

2  A  bhràthair  ghràdhaich, 
'se  mo  ghuidheadh  thaobh^ 
gach  uile  ni  gu'n  soirbhich- 
eadh  leat  agus  gu'm  biodh  tu 
slàn,  mar  a  ta  soirbheachadh 
le  t'  anam. 

3  Oir  rinn  mi  gàirdeachas 
gu  mòr  'nuair  a  thàinig  na 
bràithrean,  agus  a  rinn  iad 
fianuis  do'n  fhìrinn  a  tha 
annad-sa  ^,  mar  a  ta  thusa  ag 
imeachd  san  fhìrinn. 

4  Cha  'n  'eil  gàirdeachas 
agam  a's  mò  na  bhi  cluinn- 
tinn  gu  bheil  mo  chlann  ag 
imeachd  san  fhìrinn. 

5  A  bhràthair  ghràdhaich, 
is  dìleas  a  ni  thu  gach  ni  a  ta 
thu  deanamh  do  na  bràith- 
ribh,  agus  do  choigrich ; 


1  roimh.         ^do  t^/hìrinn-sa. 
*  Sgrìobhaiuìi.      *  cuimhnichidh  mi, 
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6  Muinntir  a  rinn  fianuis 
air  do  ghràdh  an  làthair  na 
h-eaglais  :  ma  bheir  thu  air 
an  aghaidh  iad  'nan  slighe 
mar  is  cubhaidh  do  Dhia, 
is  maith  a  ni  thu  : 

^  7  Oir  chaidh  iad  a  mach 
air  sgàth  'ainme-san,  gun  ni 
air  bith  a  ghabhail  o  na 
Cinnich. 

8  Uime  sin,  tha  e  mar 
f  hiachaibh  oirnne  gabhail 
r'an  leithidibh  sin,  chum 
gu'm  bitheamaid  'nar  comh- 
shaothraichibh  do'n  f  hìrinn. 

9  Sgrìobh  mi^  chum  na 
h  -  eaglais  :  ach  cha  ghabh 
Diotrephes,  leis  am  miann 
àrd-cheannas  a  bhi  aige  'nam 
measg,  ruinne. 

10  Uime  sin  ma  thig  rni, 
cuiridh  mi  an  cuimhne*  'oibre 
a  ta  e  deanamh,  a'  bith-labh- 
airt  'nar  n-aghaidh  le  briathr- 
aibh  aingidh  ^ :  agus  cha 
leoir  leis  sin,  ach  ni  mò  a 
tha  e  fèin,  a'  gabhail  ris  na 
bràthraibh,  agus  tha  e  a'  bac- 
adh  na  dream  leis  am  b'àill, 
agus  'gan  tilgeadh  mach  as 
an  eaglais. 

11  A  bhràthair  ghràdhaich, 


5  tiainihdei/,  mì-runach. 


lUDAS. 


na  lean  an  nì  a  ta  olc,  ach 
an  ni  a  ta  maith.  An  ti  a  ni 
raaith,  is  ann  o  Dhia  a  ta  e  ; 
ach  an  ti  a  ni  olc,  cha'n  f  hac 
e  Dia. 

12  Tha  deadh  theisteas  air 
Demetrius  o  na  h-uile,  agus 
o'n  f  hìrinn  fèin  :  agus  tha 
sinne  mar  an  ceudna  a'  dèan- 
amh  fianuis;  agus  tha  fios 
agaibh  gu  bheil  ar  fianuis-ne 
fìor. 


13  Bha  mòran   agam 
sgrìobhadh,    ach    cha'n    ani 
leam  sgrìobhadh  le  dubh  agus 
peann  a  d'ionnsuidh  : 

14  Ach  tha  dòchas  agam 
t'fhaicinn  gun  dàil,  agiis 
labhraidh  sinn  beul  ri  beuL 
Sìth  maille  riut.  Tha  na 
càirdean  a'  cur  fàilte  ort. 
Cuir  fàilte  air  na  càirdibh  air 
an  ainm. 


LITIR  GHOITCHIONN  AN  ABSTOIL 
lUDAIS. 


CAIB.  I. 

1  BhroS7iUÌch  an  t-ahstol  luchd-aid- 
mheil  na  creidimh  gu  bhi  hun- 
uitench :  4  Tha  luchd-teasgaisg 
brèig^  air  teachd  a  steach  ^nam 
tneasg  chum  am  mealladh ;  agus 
tha  peanas  ro  eagalach  air  ulhich- 
adh  fa  chomhair  na  muin?itir  sin, 
air  son  an  droch  theagaisg  agus 
an  caithe-beatha  mhi  naomha,  S^c, 

TUDAS  seirbhiseach  losa 
•^  Criosd,  agus  bràthair 
Sheumais,  chum  na  dream  a 
tha  air  an  naomhachadh  le 
Dia  an  t-Athair,  agus  air  an 
coimhead  le  losa  Criosd,  air 
an  gairm  : 

2  Gu  robh  tròcair,  agus 
sìth,  agus  gràdh  air  am  meud- 
achadh  dhuibh-sa. 

3  A  mhuinntir  ionmhuinn, 
air  dhomh  an  uile  dhìchioU  ^ 
a  dheanamh  chum  sgrìobh- 
adh  do  'ur  n-ionnsuidh  mu 
thimchioU  na  slàinte  choit- 
chionn  2,  b'fheumail  domh 
sgrìobhadh  do  bhur  n-ionn- 


1  chahhag.  2  chumanta. 

3 «'  cur  impidh  oirhh.        4  dìCeulaigh, 
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suidh,  'gur  n-earalachadh^ 
sibh  a  chathachadh  gu  dì- 
chiollach  air  son  a'  chreidimh 
a  thugadh  aon  uair  do  na 
naoimh, 

4  Oir  ghoid  ^  daoine  àraidli 
a  steach,  a  dh'orduicheadh 
roimh^  0  shean  chum  an 
dìtidh  so,  daoine  mi-dhiadh- 
aidh,  a'  tionndadh  gràis  ar 
Dè-ne  gu  macnus,  agus  ag 
àicheadh  Dhè,  a's  aon  Uachd- 
aran  ann,  agus  ar  Tigbearna 
losa  Criosd. 

5  Uime  sin  is  àill  leam 
bhur  cur  an  cuimhne,  ged 
bha  fhios  agaibh  aon  uair^ 
air  so,  cionnus  an  dèigh  do'n 
Tighearn  am  pobull  a  shaor- 
adh  à  tìr  na  h-Eiphit,  a  sgrios 
e  an  dèigh  sin  an  dream  nach 
do  chreid. 

6  Agus  na  h-aingil  nach 
do  ghlèidh  an  ceud  inbhe, 
ach  a  dh'fhàg  an  àite-còmh- 


5  a  sgrìobhadh  roii 
..^  roimh. 


lUDAS. 


nuìdh  fèin,  choimhid  e  ann 
an  geimhlibh  siorruidh  fo 
dhqrchadas,  fa  chomhair 
breitheanais  an  là  mhòir. 

7  Amhuil  a  la  Sodom  agus 
Gomorah,  agus  na  bailte 
mu'n  cuairt  orra,  a  thug  iad 
fèin  thairis  do  strìopachas  air 
a'  maodh  cheudna,  agus  a 
bha  leantuinn  feòla  coimh- 
ich,  air  an  cur  suas  'nam 
ball  -  sampuiU  *,  a'  fulang 
dioghaltais  teine  shiorruidh. 

8  Mar  an  ceudna  fòs  tha 
an  luchd  -  bruadair  2  sin  a' 
salachadh  na  feòla,  a'  dean- 
amh  tàir  air  uachdaranachd, 
agus  a'  labhairt  gu  toibheum- 
ach^  air  àrd-inbhibh. 

9  Gidheadh  cha  do  ghabh 
Michael  an  t  -  àrd  -  aingeal, 
'nuair  a  chathaich  e  an  agh- 
aidh  an  diabhuil,  agus  a  rinn 
e  deasboireachd  mu  chorp 
Mhaois,  dànadas  air  casaid 
thoibheumach  a  thoirt  'na 
aghaidh,  ach  thubhairt  e,  Gu 
cronuicheadh  an  Tighearn 
thu. 

10  Ach  tha'n  dream  sin  a' 
labhairt  gu  toibheumach  air 
na  nithibh  *  nach  aithne 
dhoibh :  ach  na  nithe  sin 
a's  aithne  dhoibh  air  mhodh 
nàdurra,  mar  ainmhidhibh 
gun  reusan,  tha  iad  'gan 
truaiUeadh  fèin  annta. 

11  Is  an  -  aoibhin  doibh  ! 
oir  dh'imich  iad  ann  an  slighe 
Chain,  agus  ruith  iad  gu 
togarrach  ann  an  seacharan 
Bhalaaim  air  ghaol  tuarasd- 
ail,  agus  sgriosadh  iad  ann 
an  ana-cainnt  cheannaircich 
Chore. 

12  Is  smala  iad  sin  ann 


I  'waw  samhlachas. 

2  luchd-brnadair  ueòghlan. 

^  gu  tàir-chainnteach,  inaslach. 

*  labhairt  uilc  mn  na  niihibh, 
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bhur  cuirmibh  gràidh,  'nuair 
a  tha  iad  air  cuirmibh  maille 
ribh,  'gam  beathachadh  fèin 
gun  eagal :  is  neòil  iad  gun 
uisge,  air  an  giùlan  mu'n 
cuairt  le  gaothaibh ;  craobhan 
searg-mheasach,  gun  toradh ; 
dà  uair  marbh,  air  an  spìon- 
adh  as  am  freumhaibh  ; 

13  Garbh-thonna^  na  fairge, 
a  sgeitheas  an  nàire  fèin  mar 
chobhar ;  reulta  seachranach, 
d'am  bheil  duibhre  an  dorch- 
adais  gu  siorruidh  air  a  thasg- 
aidh. 

14  Agus  rinn  Enoch  mar 
an  ceudna,  an  seachdamh 
'pearsa  0  Adhamh,  fàidhead- 
aireachd  orra  sin,  ag  ràdh, 
Feuch,  tha'n  Tighearn  a' 
teachd  le  deich  mìle  d'a 
naomhaibh  ^, 

15  A  dheanamh  breithean- 
ais  air  na  h-uile,  agus  chum 
iadsan  uile  a  tha  mi-dhiadh- 
aidh  'nam  measg  fhàgail  ris, 
a  thaobh  an  uile  ghnìomhara 
mi-dhiadhaidh  a  rinn  iad  gu 
mi-dhiadhaidh,  agus  a  thaobh 
an  uile  bhriathar  cruaidhe,  a 
labhair  peacaich  mi-dhiadh- 
aidh  'na  aghaidh. 

16  Is  luchd  cànrain  agus 
gearain  an  dream  so,  a  tha  'g 
imeachd  a  rèir  an  ana-miann 
fèin ;  agus  tha'm  beul  a' 
labhairt  bhriathar  atmhor ''', 
agus  iad  a'  gabhail  iongantais® 
do  phearsaibh  dhaoine  air 
sgàth  buannachd. 

17  Ach  cuimhnichibh-sa,  a 
mhuinntir  mo  ghràidh,  na 
focail  a  labhradh  roimh  le 
abstolaibh  ar  Tighearna.Iosa 
Criosd  ; 

18  Mar  a    thubhairt  iad 


5  Fiadh-thonna. 

6  le  ''dheich  mìliibh  naomha, 

"^  uaihhreach. 

8  rt'  toirt  mòr-mheas. 


TAISBEAN  I. 


ribh,  gu'm  biodh  anns  an 
aimsir  dheireannaich  luchd- 
fanoid,  a  ghluaiseadh  a  rèir 
an  ana-mianna  mi-dhiadhaidh 
fèin. 

19  'S  iad  sin  an  dream  a 
sgaras  iad  fèin  o  chàchj  coU- 
HÌdh  ^,  gun  an  Spiorad  aca. 

20  Ach  air  bhi  dhuibh-se, 
a  mhuinntir  ionmhuinn,  *gur 
togail  fèin  suas  ann  bhur 
creidimh  ro  naomha,  a'  dean- 
amh  urnuigh  san  Spiorad 
naomh, 

21  Coimhidibh  sibh  fèin 
ann  an  gràdh  Dhè,  le  siìil  ri 
tròcair  ar  Tighearna  losa 
Criosd  chum  na  beatha  mair- 
eannaich. 


1  ìLddurra,f€Òlmhor. 
"^  a  ta  air  a  shalachadh  leis  anfheòiL 


22  Agus  gabhaibh  truas  do 
dhream  àraidh,  a'  deanamh 
eadar-dhealachaidh  : 

23  Agus  tèarnaibh  dream 
eile  le  h-eagal,  ^gan  spìonadh 
as  an  teine  ;  a'  fuathachadh 
eadhon  an  eudaich  air  am 
bheil  smal  na  feòla  ^. 

24  A  nis  dha-san  a  tha 
comasach  air  bhur  gleidheadh 
0  thuisleadh,  agus  hhur  cui 
gu  neo-lochdach  an  làthair 
a  ghlòire  le  h-aoibhneas  ro 
mhòr. 

25  Do'n  Dia  a  ta  mham 
glic,  ar  Slànuighear,  gu  robh 
glòir  agus  mòralachd,  neart^ 
agus  cumhachd,  a  nis  agus 
air  feadh  nan  uile  linn.  Amen- 

3  iighearìias,  ìiachdaranachd. 


TAISBEAN. 

EOIN  AN  DIADHAIPv. 


CAIB.  I. 

1  Sgrioòh  Eoin  a  thaisbean  chum 
seachd  eaglaisean  na  h-Asia,  a 
tha  air  an  ciallachadh  leis  na 
seachd  coinnleirihh  òir.  7  Teachd 
Chriosd :  14  A  chuinhachd  glòr- 
mhor,  agus  a  mhòralachd, 

'yAISBEAN  losa  Criosd,  a 
-*-  thug  Dia  dha,  a  dh'- 
fhoillseachadh  d'a  sheirbh- 
isich  nithe  a's  èigin  teachd 
gu  crìch  ann  an  iÀine  ghearr  ; 
agus  chuir  a  teachdaireachd 
uaith,  agus  le  'aingeal  fèin 
dh'f hoillsich  e  'kxà d'a  sheirbh- 
iseach  Eoin :  -*• 

2  A  rinn  fiamùs  air  focal 
Dè,   agus  air    teisteas    losa 
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Criosd,  agus  air  gach  ni  a 
chunnaic  e. 

3  h  beannaichte  an  ti  a 
leughas,  agus  iadsan  a  dh'- 
èisdeas  ri  briathraibh  na 
fàidheadaireachd  so,  agus  a 
choimhideas  na  nithe  a  tha 
sgrìobhta  innte :  oir  tha'n 
t-àm  am  fagus. 

4  pOINchumnanseachd 
^  eaglaisean  a  ta  san 

Asia;  Gr<às  dhuibh,  agus  sìth 
o'n  Ti  a  ta,  agus  a  bha,  agus 
a  ta  ri  teachd ;  agus  o  na 
seachd  spioradaibh  a  tha  'm 
fianuis  a  righ  -  chaithreach- 
san ; 

X2 


TAISBEAN  I. 


5  Agus  o  losa  Criosd,  an 
f  hianuis  fhìor,  an  ceud-ghin 
o  na  marbhaibh,  agus  uachd- 
aran  rìghre  na  talmhainn : 
Dha-san  a  ghràdhaich  sinn, 
agus  a  dh'ionnlaid  sinn  o  ar 
peacaibh  'na  f  huil  fèin, 

6  Agus  a  rinn  rìghre  dhinn 
agus  sagairt  do  Dhia  agus  d'a 
Athair-san  )  dhasan  gii  robh 
giòir  agus  cumhachd  gu 
saoghal  nan  saoghal.   Amen. 

7  Feuch,  tha  e  teachd  le 
neulaibh  ;  agus  chi  gach  sùil 
e,  agus  iadsan  mar  an  ceudna 
a  lot  e  ^  :  agus  ni  uile 
threubha  na  talmhainn  caoidh 
air  a  shon-san  :  gu  ma  h- 
amhlùidh  bhitheas.     Amen. 

8  Is  mise  Alpha  agus 
Omega,  an  toiseach  agus  an 
deireadh,  tha  an  Tighearn 
ag  radh,  a  ta,  agus  a  bha, 
a.gusata  ri  teachd,  an  t-Uile-- 
chumhachdach. 

9  Bha  mise  Eoin,  bhur 
dearbh-bhràthair,  agus  bhur 
companach  ^  ann  an  àmh- 
ghar,  agus  ann  an  rìoghachd 
agus  am  foighidin  losa  Criosd, 
anns  an  eilean  ^  ris  an  abrar 
Patmos,  air  son  focail  Dè, 
agus  air  son  fianuis  losa 
Criosd. 

10  Bha  mi  san  Spiorad  air 
là  an  Tighearn,  agus  chuala 
mi  air  mo  chùlaobh  guth 
mòr,  mar  ghuth  trompaid. 

11  Ag  ràdh,  Is  mise  Alpha 
agus  Omega,  an  ceud  neach 
agus  an  neach  deireannach  : 
agus  Sgrìobh-sa  ann  an  leabh- 
ar  an  ni  a  chi  thu,  agus  cuir 
e  chum  nan  seachd  eaglaisean 
a  tha  san  Asia  ;  chum  Ephe- 
suis,   agus  chum  Smirna,  a- 


•  a  throimh-lot ,  a  shàth  e  troimh, 

^Jear-comuinn, 
'  oilean,  innis.         4  criosraichte. 
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gum  chum  Phergamois,  agus 
chum  Thiatira,  agus  chum 
Shardis,  agus  chum  Phila* 
delphia,  agus  chum  Laodicea. 

12  Agus  thionndaidh  mi  a 
dh'f  haicinn  a  ghutha  a  labh- 
air  rium.  Agus  air  tionn- 
dadh  dhomh,  chunnaic  mi 
seachd  coinnleirean  òir ; 

13  Agus  am  meadhon  nan 
seachd  coinnleirean,  neach 
cosmhuil  ri  Mac  an  duine, 
air  an  robh  eudach  a  ràinig 
sìos  gu  'shàilibh,  agus  crios- 
laichte"*  le  crios  òir  mu 
'chìochaibh. 

14  Bha  achèann  agus  'f  holt 
geal  mar  oluinn  ghil,  mar 
shneachda ;  agus  a  shùilean 
mar  lasair  theine ; 

15  Agus  a  chosa  cosmhuil 
ri  umha^  fìor-ghlan,  mar 
gu'm  bitheadh  iad  a'  dearg- 
losgadh  ann  an  àmhuinn ; 
agus  a  ghuth  mar  thoirm 
mhòran  uisgeachan. 

16  Agus  bha  aige  'na  làimlì 
dheis  seachd  reultan :  agus 
claidheamh  geur  dà  f  haobh- 
air  a'  teachd  a  mach  as  a 
bheul  :  agus  hha  a  ghnùis 
mar  a'  ghrian  a*  dealrachadh 
'na  làn  neart. 

17  Agus  an  uair  a  chunnaic 
mi  e,  thuit  mi  sios  aig  a  chos- 
aibh  an  riochd  mairbh  :  agus 
chuir  e  a  làimh  dheas  orm, 
ag  ràdh  rium,  Na  biodh  eagal 
ort :  is  mise  an  ceud  neach 
agus  an  neach  deireannach.^ 

18  Js  mise  an  ti  a  ta  beò, 
agus  a  bha  marbh ;  agus, 
feuch,  tha  mi  beò  gu  saoghal 
nan  saoghal,  Amen ;  agus 
tha  iuchraiche  ifrinn^  agus 
a'  bhàis  agam. 


6  na  h-iiaighe,  an  t-saoghailri  teachd. 


TAISBEAN  II. 


19  Sgrìobh  na  nithe  a 
chunnaic  thu,  agus  na  nithe 
a  ta  ann,  agus  na  nithe  a 
bhitheas  an  dèigh  so  : 

20  Rùn  -  dìomhair  nan 
seachd  reultan  a  chunnaic 
thu  ann  am  làimh  dheis,  agus 
nan  seachd  coinnleirean  òir. 
Is  iad  na  seachd  reultan, 
aingil  nan  seachd  eaglaisean : 
agus  is  iad  na  seachd  coinn- 
leirean  a  chunnaic  thu,  na 
seachd  eaglaisean. 

CAIB.  II. 

1  Ciod  a  àlCàithneadh  do  Eoin  a 
sgrìobhadh  dmm  aingle,  Cis  iad 
sin,ministeireanj  nan  eaglaisean, 
1  Ephesuis,  8  Smirna,  12  Pher- 
gamois,  18  Thiatira  :  agus  ciod  a 
ta  air  a  mholadh,  no  a  fhuaradh 
uireashhuidheach  annta-san, 

pHUM  aingiU  eaglais  E- 
^  phesuis,  Sgrìobh  ;  Is  iad 
so  na  nithe  a  ta  an  ti  a  tha 
cumail  nan  seachd  reultan 
'na  làimh  dheis,  a  tha  'g  im- 
eachd  ann  am  meadhon  nan 
seachd  coinnleirean  òir,  ag 
ràdh  ; 

2  Is  aithne  dhomh  t'oibre, 
agus  do  shaothair,  agus  t'- 
fhoighidin,  agus  nach  urr- 
ainn  thu  giùlan  leo-san  a  tha 
olc ;    agus   gu'n  do  dhearbh 

.  thu  iadsan  a  their  gur  abstoil 
iad  fèin,  agus  nach  eadh,  agus 
gu'n  d'f  huair  thu  iad  breug- 
ach  ; 

3  Agus  gu'n  do  ghiùlain 
thu,  agus  gu  bheil  foighidin 
agad,  agus  air  sgàth  m'ainme- 
sa  gu'n  d'rinn  thu  saothair, 
agus  nach  d'thug  thu  thairis. 

4  Gidheadh,  tha  ni-èigin 
agam  a'  d'  aghaidh,  do  bhrìgh 
gu'n  do  thrèig  thu  do  cheud 
ghràdh. 

5  Cuimhnich  uime  sin  cia 
uaith  a  thuit  thu,  agus  gabh 


1  theachdair.        '  2  saoibhir. 
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aithreachas,  agus  dean  na 
ceud  oibre  ;  no  thig  mi  ort  gu 
grad,  agus  atharraichidh  mi 
do  choinnleir  as  'àit,  mur 
gabh  thu  aithreachas. 

6  Ach  a  ta  so  agad,  gur 
fuathach  leat  oibre  nan  Nicol- 
aiteach,  nithe  mar  an  ceudna 
a's  fuathach  leam-sa. 

7  An  ti  aig  am  bheil  cluas, 
èisdeadh  e  ciod  a  ta  an  Spior- 
ad  ag  ràdh  ris  na  h-eaghàs- 
ibh ;  Do'n  ti  a  bhuadhaich- 
eas  bheir  mise  r'a  itheadh  do 
chraoibh  nabeatha,  a  tha  ann 
am  meadhon  phàrrais  Dè. 

8  Agus  chum  aingil  eag- 
lais  Smirna,  sgrìobh,  Na  nithe 
so  a  ta  esan  ag  ràdh,  an  ti  a's 
e'n  ceud  neach  agus  an  neach 
dèireannach,  a  bha  marbh, 
agus  a  tha  beò  ; 

9  Is  aithne  dhomh  t'oibre, 
agus  t'àmhghar,  agus  do 
bhochdainn,  (gidheadh  a  ta 
thu  beartach  ^, )  agus  is  aithne 
dhomh  toibheum  na  muinntir 
a  their  gur  ludhaich  iad  fèin, 
agus  nach  eadh,  ach  sionagog 
Shàtain, 

10  Na  biodh  eagal  ort 
roimh  aon  do  na  nithibh  sin 
a  dh'f  huilingeas  tu  :  feuch, 
tilgidh  an  diabhul  cuid  dhibh 
ann  am  prìosan,  chum  gu'n 
dearbhar  sibh ;  agus  bithidh 
àmhghar^  agaibh  rè  dheich 
làithean  :  bi-sa  f  ìrinneach  gu 
bàs,  agus  bheir  mise  dhuit 
crùn  na  beatha. 

11  An  ti  aig  am  bheil  cluas, 
èisdeadh  e  ciod  a  ta  an  Spior- 
ad  ag  ràdh  ris  na  h-eaglaisibh : 
An  ti  a  bheir  buaidh,  cha 
chiurrar  leis  an  dara  bàs  e. 

12  Agus  chum  aingil  na 
h-eaglais  a  ta  ann  am  Perga- 


3  irioblaid. 


TAISBEAN  11. 


mos,  sgrìobh  ;  Na  nithe  so 
a  ta  esan,  aig  am  bheil  an 
claidheamh  geur  dà  f  haobh- 
air,  ag  ràdh  : 

13  Is  aithne  dhomh  t'oibre, 
agus  c'àit  am  bheil  thu  a'd' 
chòmhnuidh,  eadhon  far  am 
bheil  caithir  Shàtain  :  agus  a 
ta  thu  a'  cumail  m'  ainme-sa 
gii  daingean,  agus  cha  d' 
àicheadh  thu  mo  chreidimh, 
eadhon  anns  na  làithibh  sin 
anns  an  robh  Antipas  'na 
fhianuis^  fhìrinneachdhomh, 
a  mharbhadh  'nur  measg,  far 
am  bheil  Sàtan  'na  chòmh- 
nuidh. 

14  Gidheadh,  tha  beagan 
agam  a'd'  aghaidh,  do  bhrìgh 
gRi  bheil  agad  an  sin  an  dream 
a  tha  cumail  teagaisg  Bhal- 
aaim,  a  theagaisg  do  Bhalac 
ceap-tuislidh  a  chur  roimh 
chloinn  Israeil,  chum  nithe 
a  dh'ìobradh  do  ìodholaibh 
itheadh,  agus  strìopachas  a 
dheanamh. 

15  Is  amhuil  sin  a  ta  agad 
mar  an  ceudna  an  dream  a 
tha  cumail  teagaisg  nan  Ni- 
eolaiteach,  ni  a's  fuathach 
leam-sa. 

16  Deaii  aithreachas,  no 
thig  mi  a  d'ionnsuidh  gu  grad, 
agus  cogaidh  mi  'iVan  a^^haidh 
le  claidheamh  mo  bheòìl. 

17  An  ti  aig  am  bheil  cluas, 
èisdeadh  e  ciod  a  ta  an  Spior- 
ad  ag  ràdh  ris  na  h-eaglais- 
i)>h :  Do'n  ti  a  bhuadhaicheas 
bheir  mi  r'a  itheadh  do'n 
mhana  f  holuichte,  agus  bheir 
mi  dha  clach  gheal,  agus  air 
a'  chloich  ainm  nuadh 
sgrìobhta,  nach  aithne  do 
neach  air  bith,  ach  do'n  ti  a 
gheibh  i. 

18  Agus  chum  aingil   na 

1  '»«  mhairtireach. 


h-eaglais  a  ta  ann  an  Tiatira, 
sgrìobh  ;  Na  nithe  so  thaMac 
Dhè,  aig  am  bheil  a  shùilean 
mar  lasair  theine,  agus  a 
chosan  mar  umha  f  ìor-ghlan, 
ag  ràdh  ; 

19  Is  aithne  dhomh  t'oibre, 
agus  do  ghràdh,  agus  do 
sheirbhis^,  agus  do  chreidimh, 
agus  t'f  hoighidin,  agus  t'oibre 
deireannach  ;  gu  hheiiiad  ni's 
mò  na  do  cheud  oibre. 

20  Gidheadh,  tha  agam 
beagan  do  nithibh  a'd'  agh- 
aidh,  gu  bheil  thu  a'  fulang 
do'n  mhnaoi  sin  Isebel,  a  tha 
'g  ràdhgurban-fhàidh  i  fèin, 
mo  sheirbhisich  a  theagasg 
agus  a  mhealladh  chum 
strìopachas  a  dheanamh,  agus 
nithe  a  dh'ìobradh  do  ìodhol- 
aibh  itheadh. 

21  Agus  thug  mi  dhi  ùine 
gu  aithreachas  a  ghabhail  d'a 
strìopachas;  agus  cha  do 
ghabh  i  aithreachas* 

22  Feuch,  tilgidh  mi  i  ann 
an  leabaidh,  agus  iadsan  a 
tha  deanamh  adhaltrannais 
rithe  ann  an  àmhghar  mòr, 
murgabh  iad  aithreachas  d'an 
gnìomharaibh. 

23  Agus  marbhaidh  mi  a 
clann  leis  a'  bhàs  ;  agus  bith- 
idh  f  hios  aig  na  h-eaglaisibh 
uile  gur  mise  an  ti  sin  a  sgrùd- 
as  na  h-àirnean  agus  na  cridh- 
eachan :  agus  bheir  mi  do 
gach  aon  agaibh-sa  a  rèir 
bhur  n-oibre. 

24  Ach  ribhse  a  ta  mi  ag 
ràdh,  agus  ris  a,'  chuid  eile 
ann  an  Tiatira,  Mheud  aig 
nach  'eil  an  teagasg  so,  agus 
do  nach  b'aithnedoimhneach- 
da  Shàtain,  mar  a  their  iad, 
cha  chuir  mi  uallach  eile 
oirbh  ; 

^fhrithealadh,  mhinistreileacM. 


TAISBEAN  III. 


25  Ach  cumaibh  gu  dain- 
gean  an  ni  a  ta  agaibh,  gus 
an  tig  ml 

26  Agus  an  ti  a  bhuadh- 
aicheas,  agus  a  ghleidheas 
m'oibre  gus  a'  chrìoch,  dha- 
san  bheir  mi  cumhachd  os 
ceann  nan  Cinneach  : 

27  (Agus  riaghlaidh  e  iad 
le  slait  iaruinn  :  mar  shoith- 
ichibh  creadha  brisear  'nam 
bloighdibh  iad : )  amhuil  a 
f huair  mise  o  m'Athair. 

28  Agus  bheir  mi  dha 
reult  na  maidne. 

29  An  ti  aig  am  bheil 
cluas,  èisdeadh  e  ciod  a  ta  an 
Spiorad  ag  ràdh  ris  na  h-eag- 
laisibh. 

CAIB.  III. 

1  Tha  aingeal  eaglais  Shardis  air  a 
chronachadh,  3  agus  air  earalach- 
adh  gu  h-aithreachas.  8  Tha 
^aingeal  eaglais  Philadeìphia  air 
a  mholadh  air  son  a  dhichill  agus 
Thoighidin.  15  Tha  aingeal  eag- 
lais  Laodicea  air  a  chronachadh 
a  chionn  nach  robh  e  fuar  no  teth, 

A  GUS  chum  aingil  na  h- 
^  eaglais  a  tha  ann  an  Sar- 
dis,  sgrìobh  ;  Na  nithe  so  a 
ta  an  ti  aig  am  bheil  seachd 
spiorada  Dhè,  agus  na  seachd 
reultan,  ag  ràdh  ;  Is  aithne 
dhomh  t'oibre,  gu  bheil  ainm 
agad,  gu  bheil  thu  beò,  gidh- 
eadh  a  ta  thu  marbh. 

2  Bi  faireil,  agus  neartaich 
na  nithe  a  ta  làthair,  agus  a 
ta  ullamh  gu  bàsachadh  ^  : 
oir  cha  d'fhuair  mi  t'òibre 
coimhlionta  am  flanuis  Dè. 

3  Cuimhnich  uime  sin 
cionnus  a  fhuair  agus  a 
chuala  tu,  agusglèidh^,  agus 
gabh  aithreachas.  Uime  sin 
mur  dean  thu  faire,  thig  mi 
ort  mar  ghaduiche,  agus  cha 

1  agus  neartaich  a'  chuid  eile  a  ta 
nìlanih  gu  bàsachudh, 
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bhi  fios  agad  ciod  i  an  uair 
anns  an  tig  mi  ort. 

4  Tha  beagan  ainmean  a- 
gad  eadhon  ann  an  Sardis, 
nach  do  shalaich  an  eudach  \ 
agus  imichidh  iad  maiUe 
rium-sa  ann  an  culaidhibh 
geala  :  oir  is  airidh  ^  iad. 

5  An  ti  a  bheir  buaidh, 
sgeadaichear  e  ann  an  eud- 
ach  geal ;  agus  cha  dubh  mi 
mach  'ainm  à  leabhar  na 
beatha,  ach  aidichidh  mi 
'ainm-san  am  fìanuis  m'Ath- 
ar,  agusamfianuis'aingle-san, 

6  An  ti  aig  am  bheil  cluas, 
èisdeadh  e  ciod  a  ta  an  Spior- 
ad  ag  ràdh  ris  na  h-eag- 
laisibh. 

7  Agus  chum  aingil  na  h- 
eaglais  ann  am  Philadelphia, 
sgrìobh  ;  Na  nithe  so  a  ta  an 
ti  naomh  ag  ràdh,  an  ti  f  ìor, 
an  ti  aig  am  bheil  iuchair 
Dhaibhidh,  an  ti  a  dh'f  hos- 
glas,  agus  cha  dùin  neach 
air  bith;  agus  a  dhùineas, 
agus  cha'n  fhosgail  neach 
air  bith  : 

8  Is  aithne  dhomh  t'oibre  ; 
feuch,  chuir  mi  dorus  fos- 
gailte  romhad,  agus  cha'n 
urrainn  neach  air  bith  adhùn- 
adh  :  oir  a  ta  neart  beag  agad, 
agus  ghlèidh  thu  m'fhocal, 
agus  cha  d'àicheadh  thu 
m'ainm. 

9  Feuch,  bheir  mise  orra- 
san  do  shionagog  Shatain,  (a 
tha  'g  ràdh  gur  ludhaich  iad 
fèin,  agus  nach  eadh,  ach  a 
ta  deanamh  brèige,)  feuch, 
bheir  mise  orra  gu'n  tig  iad 
agus  gu'n  dean  iad  aoradh 
aig  do  chosaibh,  agus  gu'm 
bi  fios  aca  gu'n  do  ghràdhaich 
mise  thu. 


2  coimhid,  eum  gu  teann. 


TAISBEAN  III. 


10  A  chionn  gu'n  do 
ghlèidh  thu  focal  m'  f  hoigh- 
idin-sa,  gleidhidh  mise  thusa 
mar  an  cendna  o  uair  a' 
bhuairidh,  a  thig  air  an  t- 
saoghal  uile,  a  dhearbhadh 
na  muinntir  sin  a  tha  'nan 
còmhnuidh  air  an  talamh. 

11  Feuch,  tha  mi  a'  teachd 
gu  grad  :  dean  greim  daing- 
ean  air  na  bheil  ^  agad,  chum 
nach  giac  neach  oir  bith  do 
chrùn. 

12  An  ti  a  bheir  buaidh, 
ni  mi  e  'na  phost^  ann  an 
teampull  mo  Dhè,  agus  cha 
tèid  e  ni's  mò  a  mach  as  : 
agus  sgrìobhaidh  mi  ainm  mo 
Dhè  air,  agus  ainm  caithr- 
each  ^  mo  Dhè,  a's  i  lerusalem 
nnadh,  a  thig  a  nuas  o 
iièamh  o  m'  Dhia :  agus 
sgrìobìiaidh  mi  m'ainm  nuadh 
fèin  air. 

13  An  ti  aig  am  bheil  cluas, 
èisdeadh  e  ciod  a  ta  an 
Spiorad  ag  ràdh  ris  na  h- 
eaglaisibh. 

14  Agus  chum  aingil  na 
h-eaglais  ann  an  Laodicea, 
sgrìobh  ;  Nà  nithe  so  a  ta  an 
Amen,  an  fhianuis  dhìleas 
agus  fhìrinneach,  toiseach 
cruthachaidh  Dhè,  ag  ràdh  ; 

15  Is  aithne  dhomh  t'oibre, 
nach  'eil  thu  aon  chuid  fuar 
no  teth  :  b'f  hearr  leam  gu'm 
bitheadh  tu  fuar  no  teth. 

16  Uime  sin  do  bhrìgh  gu 
bheil  thu  meagh-bhlàth,  agus 
nach  'eil  thu  aon  chuid  fuar 
no  teth,  sgeithidh  mi  thu 
mach  as  mo  bheul. 

17  Do  bhrìgh  gu  bheil  thu 
ag  ràdh,  Tha  mi  beartach, 
agus  air  fàs  ann  an  saoibh- 
reas,  agus  gun  f  heum  agam 


*  ris  an  ni.  2  ^nn  charragh. 

3  baile.     ^  iarganach,  àmhgharach. 
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air  ni  sam  bith  ;  agus  gun 
f  hios  agad  gu  bheil  thu  dòr- 
uinneach  ^,  agus  truagh,  agus 
bochd,  agus  dall,  agus  lom- 
nochd  : 

18  Comhairlicheam  dhuit 
òr  a  cheannach  uamsa,  air  a 
dhearbhadh  san  teine,  chum 
gu'm  bi  thu  saoibhir  ;  agus 
eudach  geal,  chum  gu'n 
còmhdaichear  thu,  agus  nach 
bi  nàire  ^  do  lomnochduidh 
follaiseach  ;  agus  ùng  do 
shùile  le  sàbh-shùl^,  chum 
gur  lèir  dhuit. 

19  Mheud  as  is  ionmhuinn 
leam,  tha  mi  a'  cronachadh 
agus  a'  smachdachadh  ;  uime 
sin  biodh  agad-sa  teas- 
ghràdh,  agus  dean  aith- 
reachas. 

20  Feuch,  tha  mi  a'm' 
sheasamh  aig  an  dorus,  agus 
a'  bualadh  :  ma  dh'èisdeas 
neach  sam  bith  ri  m'  ghuth, 
agus  gu'm  fosgail  e'n  dorus, 
thig  mi  a  steach  d'a  ionn- 
suidh,  agus  gabhaidh  mi  mo 
shuipeir  maille  ris,  agus  esan 
maille  rium-sa. 

21  Do'n  ti  a  bhuadhaicheas 
bheir  mi  comas  suidhe  maille 
rium-sa  air  mo  righ-chaithir, 
amhuil  fòs  a  bhuadhaich  mise, 
agus  a  sliuidh  mi  maille  ri 
m'  Athair  air  a  righ-chaithir- 
san. 

22  An  ti  aig  am  bheil 
cluas,  èisdeadh  e  ciod  a  ta  an 
Spiorad  ag  ràdh  ris  na  h- 
eaglaisibh. 

CAIB.IV. 

1  Chunnaic  Eoin  righ-chaithir  Dhè 
ann  am  flaitheanas.  4  Na  ceithir 
seanaire  fichead.  6  Na  ceithir 
hheathaiche  làn  do  shùilihh  air 
am  heulaohh  agus  air  an  càlaohh. 
10  Thilg   na    seanuirean  sìos  an 


5  gràineileachd.      6  fohhair-shùl, 
sÌLÌl-leigheas. 


TAISBEAN  IV. 


crùin,  agus  rinn  iad  aoradh  do'n 
ti  a  blia  ^na  shuidhe  air  an  righ- 
chaithir. 

A  N  dèigh  so  dh'amhairc 
^  mi,  agus,  feuch,  hha  dorus 
fosgailte  air  nèamh  ;  agus  hha 
an  ceud  ghuth  a  chuala  mi, 
msiY  fhuaim  trompaid  a'  labh- 
airt  rium,  ag  ràdh,  Thig  a 
nìos  an  so,  agus  nochdaidh 
mise  dhuit  nithe  a's  èigin 
tachairt  an  dèigh  so. 

2  Agus  air  ball  bha  mi  san 
Spiorad :  agus,  feuch,  bha 
righ-chaithir  air  a  suidheach- 
adh  air  nèamh,  agus  bha 
neach  'na  shuidhe  air  an 
righ-chaithir. 

3  Agus  bha  an  ti  a  shuidh, 
r'a  amharc  air,  cosmhuil  ri 
cloich  lasper,  agus  Shardis  : 
agus  bha  bogha-frois^  tim- 
chioU  na  righ-chaithreach 
mu'n  cuairt,  cosmhuii,  r'a 
f  haicinn,  ri  Emerald. 

4  Agus  timchioll  na  righ- 
chaithreach  mu'n  cuaivt  bha 
ceithir  chaithriche  fichead  ; 
agus  air  na  caithrichibh 
cnunnaic  mi  ceithir  seanaire 
fichead  'nan  suidhe,  air  an 
sgeadachadh  ann  an  culaidh- 
ibh  geala ;  agus  bha  ac'  air 
an  cinn  crùin  ^  òir, 

5  Agus  chaidh  a  mach  as 
an  righ-chaithir  dealanaich, 
agus  tairneanaich,  agus  guth- 
anna  :  agus  bha  seachd  lòch- 
rain^  theine  a'  dearg-lasadh 
am  fianuis^  na  righ-chaith- 
reach,  a's  iad  seachd  spiorada 
Dhè. 

6  Agus  roimh  an  righ- 
chaithir  bha  fairge  ghloine 
cosmhuil  ri  criostal :  agus 
ann  am  meadhon  na  righ- 
chaithreach,  agus  mu'n  cuairt 
do'n  righ-cliaithir,  hha  ceithir 


l  bogha-uisge. 
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bheathaiche  làn  do  shùiìibh 
air  am  beulaobh  agus  air  an 
cùlaobh. 

7  Agus  bha ^n  ceud  bheath- 
ach  cosmhuil  ri  leòmhan, 
agus  an  dara  beathach  cos- 
mhuil  ri  laogh,  agus  bha  aig 
an  treas  beathach  aghaidh 
mar  dhuine,  agus  bha  an 
ceathramh  beathach  cosmhuil 
ri  iolair  ag  itealaich. 

8  Agus  aig  na  ceithir 
bheathaichibh,  aig  gach  aon 
diubh  fa  leth,  bha  sè  sgiathan 
mu'n  cuairt  da,  agus  bha  iad 
làn  do  shùilibh  an  taobh  a 
stigh  ;  agus  cha  do  sguir  iad 
a  là  no  dh'oidhche,  ag  ràdh, 
Naomh,  naomh,  naomh,  an 
Tighearn  Dia  uile-chumh- 
achdach,  a  bha,  agus  a  ta, 
agus  a  bhitheas. 

9  Agus  an  uair  a  thug  na 
beathaiche  sin  glòir,  agus 
urram,  agusbuidheachasdo'n 
ti  a  bha  'na  shuidhe  air  an 
righ-chaithir,  a  ta  beò  gu 
saoghal  nan  saoghai, 

10  Thuit  na  ceithir  sean- 
aire  fichead  sìos  an  làthair  an 
ti  a  bha  'na  shuidhe  air  an 
righ-chaithir,  agus  rinn  iad 
aoradh  dha-san  a  ta  beò  gu 
saoghal  nan  saoghal,  agus 
thilg  iad  sìos  an  crùin  an 
làthair  na  righ-chaithreach, 
ag  ràdh, 

11  Is  airidh'*  thusa,  a 
Thighearn,  air  glòir,  agus 
urrarn,  agus  cumhachd  f  haot- 
ainn  ;  oir  chruthaich  thu  na 
h-uile  nithe,  agus  air  son  do 
thoile-sa  tha  iad,  agus  chruth- 
aicheadh  iad. 

CAIB.  V. 

l  An  leahhar  air  a  sheulachadh  le 
seachd  sevlaihh,  9  a  b^airidh  a 
vìhàin  an  t-  Uan  a  viharhhadh  air 


3  lamps.  Sasg. 


^fiu. 


TAISBEAN  V. 


flmgladìi :  uime  sin  thug  na 
seanairean  cliù  dha^  agus  dìi'- 
aidich  iadgvHìi  do  shaor  e  iad  le 
''fliuiljèin. 

/(  GUS  chimnaic  mi  ann 
■^  an  làimh  dheis  ^  an  ti  a 
shuidh  air  an  righ-chaithir, 
leabhar  sgrìobhta  san  taobh  a 
stigh  dheth  agus  air  a  chùl- 
aobh,  air  a  sheulachadh  le 
seachd  seulaibh. 

2  Agus  chunnaic  mi  aing- 
eal  treun  a'  gairm  le  guth 
àrd,  Cò  a's  airidh  air  an 
leabhar  f  hosgladh,  agus  air  a 
sheulachan  f  huasgladh  ? 

3  Agus  cha  robh  aon  neach 
air  nèamh,  no  air  thalamh, 
no  fuidh'n  talamh  comasach 
air  an  leabhar  f  hosgladh,  no 
sealltuinn  air. 

4  Agus  ghuil  mi  gu  mòr, 
do  bhrìgh  nach  d'  f  huaradh 
aon  neach  a  b'airidh  air  an 
leabhar  fhosgladh,  agus  a 
leughadh,  no  sealltuinn  air. 

5  Agus  thubhairt  aon  do 
na  seanairibh  rium,  Na 
guil :  feuch,  bhuadhaich  an 
Leòmhan  tha  do  threubh 
ludah,  FreumhDhaibhidh,air 
an  leabhar  fhosgladh,  agus 
a  sheachd  seulachan  f  huasgl- 
adh. 

6  Agus  dh'amhairc  mi,  a- 
gus,  feuch,  ann  am  meadhon 
na  righ-chaithreach,  agus  nan 
ceithir  bheathaichean,  agus 
ann  am  meadhon  nan  sean- 
airean,  Uan  'na  sheasamh 
mar  ga'm  biodh  e  air  a 
mharbhadh,  aig  an  robh 
seachd  adhaircean,  agus 
seachd  sùilean,  a's  iad  seachd 
spiorada  Dhè,  a  chuireadh  a 
mach  chum  na  talmhainn 
uile. 

7  Agus  thàinig  e,  agus  ghlac 
e  an  leabhar  à  deas  làimh  an 


J  air  làimh  dheis, 
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ti   a  bha  'na  shuidhe  air  an 
righ-chaithir. 

8  Agus  an  uair  a  ghlac  e'n 
leabhar,  thuit  na  ceithir 
bheathaichean,  agus  na  ceith- 
ir  seanaire  fichead  sìos  an 
làthair  an  Uain,  agus  aig 
gach  aon  diubh  clàrsaichean, 
agus  tùis-shoithichean  òir  làn 
do  nithibh  deadh  -  f  hàile, 
nithe  a's.iad  urnuighean  nan 
naomh. 

9  Agus  sheinn  iad  òran 
nuadh,  ag  radh,  Is  airidh 
thusa  air  an  leabhar  a  ghlac- 
adh,  agus  a  sheulachan  f  hos- 
gladh,  do  bhrìgh  gu'n  do 
mharbhadh  thu,  agus  gu'n 
do  shaor  thu  sinne  do  Dhia 
le  t'fhuil  fèin,  as  gach  uile 
thrèibh,  agus  theangaidh,  a- 
gus  shluagh,  agus  chinneach. 

10  Agus  gu'n  d'rinn  thu 
rìghrean  dhinn  agus  sagairt 
do  ar  Dia :  agus  rìghichìdh 
sinn  air  an  talamh. 

11  Agus  dh'amhairc  mi, 
agus  chuala  mi  guth  mhòran 
aingeal  timchioll  na  righ- 
chaithreach,  agus  nam  beath- 
aichean,  agus  nan  seanair- 
ean ;  agus  b'e  an  àireamh 
deich  mìle  uair  deich  mìle, 
agus  mìlte  do  mhìltibh  ; 

12  Ag  ràdh  le  guth  àrd,  Is 
airidh  an  t-Uan  a  chaidh 
mharbhadh,  air  cumhachd, 
agus  saoibhreas,  agus  gliocas, 
agus  neart,  agus  urram,  agus 
glòir,  agus  moladh  fhaot- 
ainn. 

13  Agus  chuala  mi  gach 
uile  chreutair  a  ta  air  nèamh, 
agus  air  an  talamh,  agus 
fuidh'n  talamh,  agus  a  ta  air 
a'  chuan,  agus  na  h-uile  nithe 
a  ta  annta,  ag  ràdh,  Moladh, 
agus  urram,  agus  glòir,  agus 
cumhachd,  gii  robh  dha-san  a 
ta  'na   shuidhe  air  an  righ- 


TAISBEAN  VI. 


chaithir,  agus  do'n   Uan  gu 
saoghal  nan  saoghaL 

14  Agus  thubhairt  na 
ceìthir  bheathaiche,  Amen. 
Agus  thuit  na  ceithir  seanaire 
fichead  sìos,  agus  rinn  iad 
aoradh  dha-san  a  ta  beò  gu 
saoghal  nan  saoghal. 

CAIB.VI. 

1  Fosgladh  nayi  seula  an  ordvgh,  far 
am  bheil  fàidheadaireachd  air  a 
chur  sìos  mu  thi?nchioll  nithe  gu 
deireadh  an  t-saoghail. 

AGUS  chunnaic  mi,  'nuair 
a  dh'fhosgail  an  t-Uan 
aon  do  na  seulaibh,  agus 
chuala  mi  aon  do  na  ceithir 
bheathaichibh  ag  ràdh,  mar 
le  fuaim  tairneanaich,  Thig 
agus  faic. 

2  Agus  chunnaic  mi,  agus, 
feuch,  each  geal  ;  agus  bha 
aig  an  ti  a  shuidh  air,  bogha  : 
agus  thugadh  dha  crùn,  agus 
chaidh  e  mach  a'  buadhach- 
adh,  agus  chum  gu  buadh- 
aicheadh^. 

3  Agus  an  uairadh'fhosg- 
aiì  e'n  dara  seula,  chuala  mi 
an  dara  beathach  ag  ràdh, 
Thig,  agus  faic. 

4  Agus  chaidh  each  eile 
mach,  a  bha  dearg ;  agus 
thugadh  cumhachd  dha-san 
a  shuidli  air,  chum  slth  a 
thoirt  o'n  talamh,  ionnus  gu 
marbhadh  iad  a  chèile :  a- 
gus  thugadh  claidheamh  mòr 
dha. 

5  Agus  an  uair  a  dh'f  hosg- 
ail  e  an  treas  seula,  chuala 
mi  an  treas  beathach  ag  ràdh, 
Thig,  agus  faic.  Agus  dh'- 
amhairc  mi,  agus,  feuch, 
each  dubh,  agus  bha  aig  an 
ti  a  shuidh  air,  meidh  ^  'na 
làimh. 


1  toimhsean.  2  uaine. 

3  an  uaigh, 
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6  Agus  chuala  mi  guth 
ann  am  meadhon  nan  ceith- 
ir  bheathaichean  ag  ràdh, 
Tomhas  cruithneachd  air  son 
peghinn,  agus  tri  tomhasan 
eòrna  air  pheghinn  ;  agus  na 
dean  cron  air  an  oladh,  no 
air  an  f  hlon. 

7  Agus  an  uair  a  dh'- 
f  hosgail  e'n  ceathramh  seula, 
chuala  mi  guth  a'  cheathramh 
beathaich  ag  ràdh,  Thig, 
agus  faic. 

8  Agus  dh'amhairc  mi, 
agus  feuch  each  glas  ^  ;  agus 
b'e  ainm  an  ti  a  shuidh  air, 
am  Bàs,  agus  leanifrinn^  'na 
chuideachd :  agus  thugadh 
dhoibh-san  cumhachd  air  a' 
cheathramh  cuid  do'n  talamh, 
a  mharbhadh'^  le  claidheamh, 
agus  le  gorta,  agus  le  bàs^ 
agus  le  fiadh-bheathaichibh 
na  talmhainn. 

9  Agus  an  uair  a  dh'- 
f  hosgail  e  an  cùigeadh  seula, 
chunnaic  mi  fuidh'n  altair, 
anama  na  muinntir  sin  a 
mharbhadh  air  son  focail  Dè, 
agus  air  son  na  fianuis:  a 
chum  iad  : 

10  Agus  ghlaodh  iad  le 
guth  mòr,  ag  ràdh,  Cia  f  had 
a  bhitheas,  O  Thighearna 
naoimh  agus  fhìrinnich,  gus 
an  dean  thu  breitheanas,  agus 
an  dìol  thu  ar  fuil-ne  orra- 
san  a  ta  'nan  còmhnuidh  ar 
an  talamh '? 

11  Agus  thugadh  do  gach 
aon  diubh  trusgana  fada 
geala,  agus  chaidh  a  ràdh^ 
riu,  iad  a  ghabhail  fois  fathast 
rè  ùine  bhig,  gus  am  biodh 
an  comh-sheirbhisich  mar  an 
ceudna,  agus  am  bràithrean 
a  rachadh  a  mharbhadh  mar 

4  chum  tnarbhaidh  air  a'  cheatk- 
ramh  cnid  do''n  talarnh. 
l  ^plàighbhàsmhoir,       ^adubhradh. 
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a  chaidh  iadsan,  air  an  coimh- 
lionadh. 

12  Agus  dh'amhairc  mi 
nuair    a    dh'fhosgail    e    an 

seathadh  seula,  agus,  feuch, 
bha  ciith  mhòr  thalmhainn 
ann  ;  agus  dh'f  hàs  a'  ghrian 
dubh  mar  shaic-eudach  roin, 
agus  dh'f  hàs  a'  ghealach  mar 
fhuil. 

13  Agus  thuit  reulta  nèimh 
air  an  talamh,  mar  a  thilgeas 
craobh  -  f  hìge  a  f  ìgean  an- 
abaich,  'nuair  a  chrathar  i  le 
gaoith  mhòir. 

14  Agus  chaidh  nèamh 
thairis  mar  rola  leabhair  air 
f  hilleadh  air  a  chèile  ;  agus 
dh'atharraicheadh  gach  beinn 
agus  eilean  as  an  ionadaibh 
fèin  : 

15  Agus  dh'f  holaich  rìghre 
na  talmhainn,  agus  na  daoine 
mòra,  agus  nadaoine  saoibhir, 
agus  na  h-àrd-cheannardan, 
agus  na daoine  cumhachdach, 
agus  gach  tràilP,  agus  gach 
duine  saor,  iad  fèin  ann  an 
uamhaibh  agus  ann  an  creag- 
aibh  nam  beann  ; 

16  Agus  thubhairt  iad  ris 
na  slèibhtibh  agus  ris  na 
creagaibh,  Tuitibh  oirnne, 
agus  folaichibh  sinn  o  ghnùis 
an  ti  a  tha  'na  shuidhe  air  an 
righ-chaithir,  agus  o  fheirg 
an  Uain  : 

17  Oir  thàinig  là  mòr 
'f  heirge-san  ;  agus  cò  a  dh'- 
fheudasseasamh? 

CAIB.  VII. 

1  Chuir  aingeal  seula  air  seirhhisich 
Ohè  ^nati  eudanaihh.  4  Aireamh 
na  muinntir  a  sheulaicheadh :  5 
do  threuhhaiòh  hraeil  fa  leth 
Ùireamh  shoìiruichte,  9  do  gach 
finneach  eile  cuideachd  tnliòr  gun 
ilireamh.  a  tha  'nun  seasanih  an 
làthair  na  righ-chaithreach,  air  an 
sgeadachadh  ann  an  trusganaihìi 
yeala. 
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A  GUS  an  dèigh  nan  nithe 
^  sin,  chunnaic  mi  ceithir 
aingil  'nan  seasamh  air  ceithir 
oisinnibh  na  talmhainn,  a' 
cumail  ceithir  ghaothanna  na 
talmhainn,  chum  nach  sèid- 
eadh  a'  ghaoth  air  an  talamh, 
no  air  an  fhairge,  no  air  aon 
chraoibh. 

2  Agus  chunnaic  mi  aing- 
eal  eile  ag  èirigh  o'n  àird  an 
ear,  aig  an  robh  seula  an  Dè 
bheò :  agus  ghlaodh  e  le  guth 
mòr  ris  na  ceithir  aingil,  d'an 
d'thugadh  cumhachd  cron  a 
dheanamh  air  an  talamh 
agus  air  an  f  hairge, 

3  Ag  ràdh,  na  deanaibh 
dochann  do'n  talamh,  no 
do'n  fhairge,  no  do  na 
craobhaibh,  gus  an  cuir  sinn 
seula  air  seirbhisich  ar  Dè 
air  clàraibh  an  eudain. 

4  Agus  chuala  mi  àireamh 
na  dream  a  sheulaicheadh  : 
ceud  agus  dà  fhichead  agus 
ceithir  mìle,  a  sheulaicheadh 
do  uile  threubhaibh  chloinn 
Israeil. 

5  Do  thrèibh  ludah  sheul- 
aicheadh  dà  mhìle  dheug. 
Do  thrèibh  Reubein  sheul- 
aicheadh  dà  mhìle  dheug. 
Do  thrèibh  Ghad  sheulaich- 
eadh  dà  mhìle  dheug. 

6  Do  thrèibh  Aseir  sheul- 
aicheadh  dà  mhìle  dheug. 
Do  thrèibh  Nephtalim  sheul- 
aicheadh  dà  mhìle  dheug. 
Do  thrèibh  Mhanaseis  sheul- 
aicheadh  dà  mhìle  dheug. 

7  Do  thrèibh  Shimeoin 
sheulaicheadh  dà  mhìle 
dheug.  Do  thrèibh  Lebhi 
sheulaicheadh  dà  mhìle 
dheug.  Do  thrèibh  Isachair 
sheulaicheadh  dà  mhile 
dheug. 

1  daor-òglach. 
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8  Do  thrèibh  Shabuloin 
sheulaicheadh  dà  mhìle 
dheug.  Do  thrèibh  loseiph 
sheulaicheadh  dà  mhìle 
dheug.  Do  thrèibh  Bhen- 
iamin  sheulaicheadh  dà  mhìle 
dheug. 

9  An  dèìgh  so  dh'amhairc 
mi,  agus,  feuch,  sluagh  mòr 
nach  robh  neach  sam  bith 
comasach  air  àireamh,  do  na 
h-uile  chinnich,  agus  threubh- 
aibh,  agus  shluaghaibh,  agus 
theangannaibh,  'nan  seasamh 
an  làthair  na  righ  -  chaith- 
reach,  agus  an  làthair  an 
Uain,  air  an  sgeadachadh  le 
trusganaibh  fada  geala,  agus 
pailm  aca  'nan  làmhaibh  ; 

10  Agus  ghlaodh  iad  le 
guth  àrd,  ag  ràdh,  Slàinte  do 
ar  Dia-ne  ^  a  ta  'na  shuidhe 
air  an  righ-chaithir,  agus  do'n 
Uan2. 

11  Agus  sheas  na  h-aingil 
uile  timchioil  na  righ-chaith- 
reach,  agus  nan  seanairean, 
agus  nan  ceithir  bheathaich- 
ean,  agus  thuit  iad  air  an 
aghaidh  an  làthair  na  righ- 
chaithreach,  agus  rinn  iad 
aoradh  do  Dhia, 

12  Ag  ràdh,  Amen  :  Mol- 
adh,  agus  glòir,  agus  gliocas, 
agus  buidheachas,  agus  urr- 
am,  agus  cumhachd,  agus 
neart  gu  robh  do  ar  Dia-ne 
gu  saoghal  nan  saoghal. 
Amen. 

13  Agus  f  hreagair  aon  do 
na  seanairibh,  ag  ràdh  rium, 
Cò  iad  sin  a  ta  air  an  sgead- 
achadh  le  trusganaibh  fada 
geala  ?  agus  cia  as  a  thàinig 
lad'? 

14  Agus  thubhairt  mi  ris, 
A  Thighearn,  tha  f  hios  agad- 

^  0  ar  Dia-ne.  3  0*71  Uan, 

3  triohlaid. 
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sa.  Agus  thubhairt  e  rium, 
Is  iad  so  iadsan  a  thàinig  à 
h-àmhghar  ^  mòr  3  agus  nigh 
iad  an  trusgain,  agus  rinn 
iad  geal  iad  ann  am  fuil  an 
Uain. 

15  Uime  sin  tha  iad  an 
làthair  righ-chaithreach  Dhè, 
agus  a'deanamh  aoraidh  dha 
a  là  agus  a  dh'oidhche  ^na 
theampull :  agus  gabhaidh  an 
ti  a  tha  'na  shuidhe  air  an 
righ-chaithircòmhnuidh  'nam 
measg. 

16  Cha  bhi  ocras  orra 
tuilleadh,  no  tart  ni's  mò  ; 
cha  mhò  a  bhuaileas  a'  ghrian 
orra  "^,  no  teas  air  bith. 

17  Oir  beathaichidh  an  t- 
Uan  a  tha  am  meadhon  na 
righ  -  chaithreach  iad,  agus 
treòraichidh  e  iad  gu  beò- 
thobraichibh  uisge :  agus 
tiormaichidh  Dia  gach  deur 
o'n  sùilibh. 

CAIB.  VIII. 

1  ^Nuair  a  dli'fhosgladh  an  seachd- 
amh  seula,  2  chaldh  seachd  irofnp- 
aidean  a  thoirt  do  skeachd  aing- 
lihh:  3  Clmir  aingeal  eile  tùis 
maille  ri  urnuighibh  nan  naomh 
air  an  altair  òir,  6  Shcid  ceiihir 
dhiuhh  an  trompaidean ,  agus  lean 
pldighean  mòra  an  lorg  sin, 

A  GUS  an  uair  a  dh'fhosg- 
^  ail  e  an  seachdamh  seula, 
bha  tosd  air  nèamh  mu 
thimch^oll  leth  uaire. 

2  Agus  chunnaic  m\  na 
seachd  aingil  a  sheas  am 
fianuis  Dè;  agus  thugadh 
dhoibh  -  san  seachd  tromp- 
aidean. 

3  Agus  thàinig  aingeal 
eile,  agus  sheas  e  aig  an 
altair,  agus  tìiisear  òir  aige  ; 
agus  thugadh  dha  mòran 
tùise,  chum  gu'n  tugadh  se 

4  a  thuìteas  a\  ghriaìi  orra,  a 
loisgeas  a'  ghrian  iad. 
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e^  maille  ri  urnuighibh  nan 
uile  naomh  air  an  altair  òir  a 
bhan  làthair  na  righ-chaith- 
reach. 

4  Agus  chaidh  deatach  na 
tùise  suas  maille  ri  urnuigh- 
ibh  nan  naomh,  o  làimh  an 
aingil,  an  làthair  Dhè. 

5  Agus  ghlac  an  t-aingeaJ 
an  tùiseir,  agus  lìon  se  e 
le  teine  na  h-altarach,  agus 
thilg  e  air  an  talamh  e  :  agus 
bha  guthanna,  agus  tairnean- 
aich,  agus  dealanaich,  agus 
crith-thalmhainn  ann. 

6  Agus  dh'uUuich  na 
seachd  aingil  aig  an  robh 
na  seachd  trompaidean  iad 
fèin,  chum  an  sèideadh. 

7  Agus  shèid  an  ceud 
aingeal,  agus  bha  clocha- 
meallain  ^  ann,  agus  teine  air 
am  measgadh  le  fuil,  agus 
thilgeadh  air  an  talamh  iad  ; 
agus  loisgeadh  an  treas  cuid 
do  na  craobhaibh,  agus  am 
feur  glas  uile. 

8  Agus  shèid  an  dara 
aingeal,  agus  thilgeadh  mar 
gu'm  bu  bheinn  mhòr  a'  losg- 
adh  le  teine  anns  an  f  hairge : 
agus  dh'fhàs  an  treas  cuid 
do'n  f  hairge  'na  fuil : 

9  Agus  fhuair  an  treas 
cuid  do  na  creutairibh  a  bha 
anns  an  fhairge,  aig  an  robh 
anam,  bàs  ;  agus  mhilleadh  ^ 
an  treas  cuid  do  na  longaibh. 

10  Agus  shèid  an  treas 
aingeal,  agus  thuit  reult  mhòr 
o  nèamh,  a'  dearg-lasadh  mar 
lòchràn'*,  agus  thuit  i  air  an 
treas  cuid  do  na  h-aimhnich- 
ibh,  agus  air  na  tobraichibh 
uisge ; 

11  Agus  is  e  an  t-aimn  a 


1  gu''7t  ofraileadh  se  e. 
*  Cìoich-shneachd.        3  sgriosudh. 
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ghoirear  do'n  reult  Burmaid : 
agus  rinneadh  an  treas  cuid 
do  na  h-uisgeachaibh  'nam 
burmaid  ;  agus  f  huair  mòran 
dhaoine  bàs  leis  na  h-uisg- 
eachaibh,  do  bhrìgh  gu'n 
d'rinneadh  searbh  iad. 

12  Agus  shèid  an  ceath- 
ramh  aingeal,  agus  bhuail- 
eadh  an  treas  cuid  do'n 
ghrèin,  agus  an  treas  cuid 
do'n  ghealaich,  agus  an  treas 
cuid  do  na  reultaibh  ;  ionnus 
gu'n  d'rinneadh  an  treas  cuid 
diubh  dorcha,  agus  nach  do 
dhealraich  an  là  rè  an  treas 
cuid  dheth,  no  an  oidhche 
air  a'  mhodh  cheudna. 

13  Agus  dh'amhairc  mi, 
agus  chuala  mi  aingeal^  ag 
itealaich  ann  am  meadhon 
nèimh,  ag  ràdh  le  guth  àrd, 
Is  truagh,  truagh,  truagh,  do 
luchd-àiteachaidh  na  talmh- 
ainn,  air  son  guthanna  eile 
trompaid  nan  tri  aingeal  a 
tha  fathast  gu  sèideadh  ! 

CAIB. IX. 

1  Air  sèideadh  do'n  chùigeadh  aing- 
eal,  thnit  renlt  o  ntamh,  d''am 
bheil  luchair  sluichd  an  dubh- 
aigein  uir  a  tabhairt  :  dhyhosgail 
e  an  t-slochd,  agus  thàinig  locuist 
cosmhuil  ri  scorpionaibh  a  mach. 
12  Tha  a'  cheud  truaighe  air  dol 
thairis.  13  Chaidh  an  seaihadh 
trompaid  a  shèideadh. 

A  GUS  shèid  an  cùigeadh 
^  aingeal  a  thrompaid,  a- 
gus  chunnaic  mi  reult  a* 
tuiteam  o  nèamh  chum  na 
talmhainn  :  agus  thugadh 
dha  iuchair  sluichd  an  dubh- 
aigein  ^. 

2  Agus  dh'fhosgail  e 
slochd  an  dubh-aigein,  agus 
dh'èirich  deatach  as  an  t- 
slochd,  mar  dheataich  àmh- 


^  leus.  ^acnaingeal. 

6  an  t-sluic  gvn  aigeal,  an  t-sluichd 
an  doimhne. 
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uinn  mhòir  theintich ;  agus 
nnneadh  a'  ghrian  agus  an 
t-athar  dorcha  le  deataich  an 
t-sluichd. 

3  Agus  thàinig  a  mach  as 
an  deataich  air  an  talamh 
locuist ;  agus  thugadh  cumh- 
achd  dhoibh,  a  rèir  mar  a  tha 
cumhachd  aig  scorpionaibh 
na  tahTihainn. 

4  Agus  chaidh  a  ràdh  riu 
gun  iad  a  dheanamh  doch- 
ainn  ^  air  feur  na  talmhainn, 
no  air  ni  sam  bith  glas,  no 
air  craoibh  sam  bith  ;  ach  air 
na  daoinibh  sin  a  mhàin  aig 
nach  'eil  seula  Dhè  air  clàr 
an  eudain. 

5  Agus  thugadh  dhoibh, 
cha'n  e  gu  marbhadh  siad 
iad,  ach  gu'm  biodh  iad  air 
am  pianadh  rè  chùig  mìosa  : 
agus  bha  am  pian  cosmhuil 
ri  pèin  scorpion,  'nuair  a 
bhuaileas  e  duine. 

6  Agus  anns  na  làithibh 
sin  iarraidh  daoine  am  bàs, 
agus  cha'n  f  haigh  iad  e  ;  a- 
gus  bithidh  dèidh  aca  air  bàs- 
achadh,  agus  teichidh  am 
bàs  uatha. 

7  Agus  hha  cruth  nan 
locust  cosmhuil  ri  h-eachaibh 
air  an  ulluchadh  chum  catha ; 
agus  bha  air^  an  cinn  mar 
gu'm  biodh  crùin  cosmhuil  ri 
h-òr,  agus  bha  an  aghaidhean 
cosmhuil  ri  h  -  aghaidhibh 
dhaoine. 

8  Agus  bha  folt  orra  cos- 
mhuil  ri  folt  bhan,  agus  bha 
am  fiacla  mar  fhiaclaìbh 
leòmhan. 

9  Agus  bha  aca  uchd-èid- 
idhean,  mar  uchd-èididhean 
iaruinn  ;  agus  hha  fuaim  an 
sgiathan  mar  fhuaim  charb- 


ada  mhòran    each    a'    ruith 
chum  catha. 

10  Agus  bha  earbuill  aca 
cosmhuil  ri  scorpionaibh  ;  a- 
gus  bha  gathanna  'nan  earb- 
laibh  :  agus  ò'e  an  cumhachd 
daoine  a  chiurradh  2  rè  chùig 
mìosa. 

11  Agus  bha  righ  aca  os 
an  ceann  eadhon  aingeal  an 
dubh-aigein,  agus  'se  a's  ainm 
dha  san  Eabhra,  Abadon, 
ach  anns  a'  Ghrèigis  'se  a's 
ainm  dha  Apolion. 

12  Chaidh  aon  truaighe 
thairis  ;  feuch,  tha  dà 
thruaighe  ri  teachd  fathast 
an  dèigh  so. 

13  Agus  shèid  an  seathadh 
aingeal  a  thrompaid,  agus 
chuala  mi  guth  0  cheithir 
adharcaibh  na  h-altair  òir,  a 
tha  am  fianuis  Dè, 

14  Ag  ràdh  ris  an  t-seath- 
adh  aingeal  aig  an  robh  an 
trompaid,  Fuasgail  na  ceithir 
aingil  a  tha  ceangailte  aig  an 
amhainn  mhòir  Euphrates. 

15  Agus  dh'fhuasgladh  na 
ceithir  aingil,  a  bhaulluichte 
fa  chomhair  uaire,  agus  là, 
agus  mìosa,  agus  bliadhna, 
chum  gu'm  marbhadh  iad  an 
treas  cuid  do  dhaoinibh. 

16  Agus  b'e  àireamh  arm- 
ailtean  a'  mharc  -  shluaigh 
fichèad  mìle  do  dheich  mìl- 
tibh  :  agus  chuala  mi  an 
àireamh. 

17  Agus  mar  so  chunnaic 
mi  na  h-eich  anns  an  tais- 
bean,  agus  iadsan  a  shuidh 
ovra,  aig  an  robh  uchd-èid- 
idhean  do  theine,  agus  do 
hiacint,  agus  do  phvonnusc  ^  ; 
agus  bha  cinn  nan  each  mar 
chinn  leòmhan  ;  agus  as  am 


1  docìiair,  croyt.       2  aghoirteachadh. 
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beoil  thàinig  a  mach  teine, 
agus  deatach,  agus  pronnusc. 

18  Leis  na  tri  plàigkibh  so 
mharbhadh  an  treas  cuid  do 
dhaoinibh,  leis  an  teine,  agus 
leis  an  deataich,  agus  leìs  a' 
phronnusc,  a  chaidh  a  mach 
as  am  beoil. 

19  Oir  tha  an  cumhachda 
*nam  beul,  agus  'nan  earb- 
laibh  :  oir  bha  an  earbuill 
cosmhuil  ri  nathraichibh 
nimhe,  agus  bha  cinn  aca, 
agus  leo  sin  ni  iad  dochann  ^ 

20  Agus  cha  do  ghabh  a' 
chuid  eile  do  na  daoinibh, 
nach  do  mharbhadh  leis  na 
plàighibh  sin,  aithreachas  do 
oibribh  an  làmh,  ionnus 
nach  deanadh  iad  aoradh 
do  dheamhnaibh,  agus  do 
dheaìbhaibh  òir,  agus  airgid, 
agusum.ha,  agus  cloiche,  agus 
fiodha ;  nach  urrainn  faicinn, 
no  cluinntinn,  no  imeachd  : 

21  Agus  cha  mhò  a  ghabh 
iad  aithreachas  d'am  mort- 
aibh,  no  d'an  druidheachd, 
no  d'an  strìopachas,  no  d'an 
gadachdaibh. 

CAIB.  X. 

1  Chunnaic  Eohi  aingeal  treun  aig 
an  robh  leabhar  fosgailte  hia 
Idimh  :  6  neach  a  thug  mionnan 
airsan  a  iha  heògu  siorruidh,  nach 
hi  aimsir  ni^smò  ann.  8  'ihugadh 
àithne  do  Eoiyi  an  leabhar  a 
ghabhail  agus  itheadh. 

A  GUS  chunnaic  mi  aingeal 
^  cumhachdach  eile  a' 
teachd  a  nuas  o  nèamh,  air 
a  sgeadachadh  le  neul,  agus 
bogha-frois^  air  a  cheann,  a- 
gus  'aghaidh  mar  a'  ghrian, 
agus  a  chosa  mar  phuist 
teine. 

2  Agus  bha  aige  'na  làimh 
leabhran  fosgailte :  agus  chuir 
e  a  chos  dheas  air  an  f  hairge, 


^cron.         "i  bogha-uisge. 
3  dh'èigk 
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agus  a  chos  chlì  air  an  tal- 
amh, 

3  Agus  ghlaodh^  e  le  guth 
àrd,  mar  a  bheuchdas  leòmh- 
an ;  agus  an  uair  a  ghlaodh 
e,  labhair  seachd  tairnean- 
aich  an  guthanna  fèin. 

4  Agus  an  uair  a  labhair 
na  seachd  tairneanaich  an 
guthanna  fèin,  bha  mi  dol  a 
sgrìobhadh :  agus  chuala  mi 
guth  o  nèamh,  ag  ràdh  rium, 
Seulaich  na  nithe  a  labhair 
na  seachd  tairneanaich,  agus 
na  sgriobh  iad. 

5  Agus  thog  an  t-aingeal, 
a  chunnaic  mi  'na  sheasamh 
air  a'  mhuir,  agus  air  an  tal- 
amh,  a  làmh  gu  nèamh, 

6  Agus  mhionnaich  e  air- 
san  a  tha  beò  gu  saoghal  nan 
saoghal,  a  chruthaich  nèamh 
agus  na  nithe  a  ta  ann,  agus 
an  talamh  agus  na  nithe  a  ta 
ann,  agus  an  f  hairge  agus  na 
nithe  a  ta  innte,  Nach  bi 
aimsir  ann  ni's  mò  '^. 

7  Ach  ann  an  làithibh 
gutha  an  t-seachdamh  aingil, 
'nuair  a  thòisicheas  e  air  sèid- 
eadh,  an  sin  gu'm  biodh  rùn- 
dìomhair  Dhè  air  a  chrìoch- 
nachadh,  mar  a  dh'innis  e 
d'a  sheirbhisich  na  fàidhean. 

8  Agus  labhair  an  guth, 
a  chuala  mi  o  nèamh,  rium  a 
rìs,  agus  thubhairt  e,  Imich, 
glac  an  leabhran  a  tha  fos- 
gailte  ann  an  làimh  an  aingil 
a  tha  'na  sheasamh  air  an 
fhairge,  agus  air  an  talamh. 

9  AguS  chaidh  mi  dh'ionn- 
suidh  an  aingil,  agus  thubh- 
airt  mi  ris,  Thoir  dhomh-sa 
an  leabhran  :  agus  thubhairt 
esan  rium,  Ghic,  agus  ith 
suas  e  ;  agus  ni  e  do  bhroinn 


4  Nach  òi^7i  aimsir  ann  fathast. 
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searbh,  ach  bithìdh  e  ann  do 
bheul  mìlis  mar  mhil. 

10  Agus  ghlac  mi  an 
leabhran  à  làimh  an  aingil, 
agus  dh'ith  mi  suas  e ;  agus 
bhae  ann  mobheul  milismar 
mhil ;  agus  an  uair  a  dh'ith 
mi  e,  rinneadh  mo  bhrù 
searbh. 

11  Agus  thubhairt  e  rium, 
Is  èigin  duit  a  rìs  fàidhead- 
aireachd  a  dheanamh  am 
fianuis  shlògh,  agus  chinn- 
each,  agus  theanganna,  agus 
rìghre  lìonmhor. 

CAIB.  XI. 

i  Rinn  an  dà  fhianuis  fàidhead- 
aireachd :  G  thugadh  cumhachd 
dhoibh  ntamh  a  dhruideadh,  ionn- 
us  nach  bi  uisge  ann :  1  7ii  a/n 
bcisd  cogadh  \nan  aghaidh,  agus 
marhhaidh  e  iad :  Q  luidhidh  iad 
gun  an  adhlac,  11  agus  an  dèigh 
thri  Idithean  agus  leth  là  èiridh 
iad  a  rìs. 

\  GUS  thugadh  dhomh  cuilc 
'^  cosmhuil  ri  slait:  agus 
sheas  an  t-aingeal,  ag  ràdh, 
Eirich,  agus  tomhaisteampull 
Dhè,  agus  an  altaìr,  agus 
iadsan  a  tha  deanamh  aoraidh 
ann. 

2  Ach  fàg  a  mach  a'  chùirt 
a  tha'n  taobh  a  muigh  do'n 
teampuU,  agus  na  tomhais  i, 
oir  thugadh  i  do  na  Cinnich  : 
agus  saltraidh  iad  fo'n  cosaibh 
am  baile^  naomh  rè  dhà 
mhìos  agus  dhà  f  hichead. 

3  Agus  bheir  mise  cumh- 
aeìid  do  m'  dhithis  f  hianuis- 
ean,  agus  ni  iad  fàidhead- 
aireachd  rè  mìle  agus  dà 
cheud  agus  tri  fichead  là, 
eudaichte  ann  an  saic-eud- 
ach. 

4  Is  iad  so  an  dà  chrann 
oladh,  agus  an  dà  choinnleir 
a  tha  'nan  seasamh  anlàthair 
Dhè  na  tahTihainn. 

1  a*  chaithir.         2  am  òcisd. 
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5  Agus  ma  chiurras  neach 
air  bith  iad,  thèid  teine  a 
mach  as  am  beul,  agus 
claoidhidh  e  an  naimhdean  : 
agus  ma  chiurras  neach  air 
bith  iad,  is  èigin  da  bhi  air 
a  mharbhadh  mar  so. 

6  Tha  cumhachd  aca  so 
nèamh  a  dhùnadh,  ionnus 
nach  bi  uisge  ann,  ann  an 
làithibh  am  fàidheadaireachd- 
san  :  agus  tha  cumhachd  aca 
air  uisgeachaibh  chum  an 
tionndadh  gu  fuil,  agus  an 
talamh  a  bhualadh  leis  an 
uile  phlàigh,  co  minic  's  is 
toil  leo. 

7  Agus  an  uair  a  chrìoch- 
naicheas  iad  am  fianuis,  ni 
am  fiadh-bheathach^  a  dh'èir- 
eas  as  an  t-slochd  gun  ioch- 
dar^  cogadh  'nan  aghaidh, 
agus  bheir  e  buaidh  orra, 
agus  marbhaidh  e  iad. 

8  Agus  bithidh  an  cuirp 
mharbha  'nan  luidhe  ann  an 
sràid  a'  bhaile  mhòir,  ris  an 
abrar  gu  spioradail  Sodom 
agus  an  Eiphit,  far  mar  an 
ceudna  an  do  cheusadh  ar 
Tighearn. 

9  Agus  chi  cuid  do  na 
sluaghaibh,  agus  do  tlneubh- 
aibh,  agus  do  theangannaibh, 
agus  do  chinnich,  an  cuirp 
mharbha  rè  thri  làithean  gu 
leth,  agus  cha  leig  iad  an 
cuirp  mharbha  a  chur  ann  an 
uaighibh. 

10  Agus  ni  luchd-àiteach" 
aidh  na  talmhainn  gàirdeach- 
as  os  an  ceann,  agus  bithidh 
iad  subhach,  agus  cuiridh  iad 
tiodhlacan  '^  dh'ionnsuidh  a 
chèile ;  do  bhrìgh  gu'n  do 
phian  an  dà  f  hàidh  so  iadsan 
a  bha  chòmhnuidh  air  an 
talamh. 


ligeal. 


*  gibktean 


TAISBEAN  XII. 


11  Agus  an  dèigh  thri 
làithean  ga  leth,  chaidh 
Spiorad  ua  beatha  o  Dhia  a 
steach  annta,  agus  sheas  iad 
air  an  cosaibh ;  agus  thuit 
eagal  mòr  orra-san  a  chunn- 
aic  iad. 

12  Agus  chual  iad  guth 
mòr  0  nèamh,  ag  ràdh  riu, 
Thigibh  a  nìos  an  so.  Agus 
chaidh  iad  suas  do  nèamh 
air  neul ;  agus  chunnaic  an 
naimhdean  iad. 

13  Agus  anns  an  uair  sin 
fèin  bha  crith  mhòr  thalmh- 
ainn  ann,  agus  thuit  an  deich- 
eamh  cuid  do'n  bhaile^,  a- 
gu3  mharbhadh  seachd  mìle 
pearsa  sa*  chrith  -  thalmh- 
ainn  ^ :  agus  ghabh  a'  chuid 
eile  eagal,  agus  thug  iad  glòir 
do  Dhia  nèimh. 

14  Chaidh  an  dara  truaighe 
thairis  :  feuch,  thig  an  treas 
truaighe  gu  h-aithghearr. 

15  Agus  shèid  an  seach- 
damh  aingeal  a  thrompaid ; 
agus  bha  guthanna  mòra  air 
nèamh,  ag  ràdh,  Rinneadh 
rìoghachdan  an  t-saoghail 
'nan  rioghachdaibh  do  ar  Tigh- 
earn,  agus  d'a  Chriosd-san  : 
agus  bithidh  e'  na  Righ  gu 
saoghal  nan  saoghal. 

16  Agus  thuit  na  ceithir 
seanaire  fìchead,  a  bha  'nan 
suidhè  air  an  caithrichibh 
am  fianuis  Dè,  sìos  air  an 
aghaidh,  agusrinniad  aoradh 
do  Dhia, 

17  Ag  ràdh,  Bheireamaid 
buidheachas  duitse,  O  Thigh- 
earna  Dhè  uile-chumhach- 
daich,  a  ta,  agus  a  bha,  agus 
a  bhitheas  ;  air  son  gu'n  do 
ghabh    thu    do    chumhachd 


2  leis  a'  chrith-thal- 
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mòr  a  d'ionnsuidh,  agus  gu'n 
do  rìghich  thu. 

18  Agus  bha  fearg  air  na 
cinnich,  agus  thàinig  t'- 
fhearg-sa,  agus  àm  nam 
marbh  gu'n  tugtadh  breth 
orra,  agus  gu'n  tugadh  tusa 
duais  do  d'  sheirbhisich  na 
fàidhean,  agus  do  na  naoimh, 
agus  dhoibh-san  air  am  bheil 
eagal  t'ainme,  do  na  big  agus 
do  na  mòir,  agus  gu  sgriosadh 
tu  iadsan  a  sgriosas  ^  an  tal- 
amh. 

19  Agus  dh'fhosgladh 
teampull  Dè  air  nèamh,  agus 
chunncas  ann  a  theampull 
àirc  a'  choimhcheangail  :  a- 
gus  bha  dealanaich,  agus 
guthanna,  agus  tairneanaich, 
agus  crith-thahnhainn,  agus 
clocha  meallain  mòra  ann. 

CAIB.  XII. 

1  Tha  bean  a  bha  sgeadaichie  leis 
a'  ghrciu  ri  saothair-chhnnne :  4 
tha  'n  dragon  mòr  dearg  ^na 
sheasamh  fa  comhair,  nllamli  gus 
a  leanabh  a  shlugadh  snas.  C 
^Nnair  a  dh'' aiseadndìi  i,  theich  i 
dd'n  fhasach.  7  Chog  ALichael 
agus  ''aingil  ayi  aghaidh  an  drag- 
oin. 

A  GUS  chunncas  iongantas 
^  mòr  air  nèamh,  bean  air 
a  sgeadachadh  leis  a'ghrèin, 
agus  a'  ghealach  fuidh  a  cos- 
aibh,  agus  air  a  ceann  crùn 
do  dhà  reult  dheug. 

2  Agus  air  dhi  bhi  torrach, 
ghlaodhiri  saothair-chloinne, 
agus  bha  i  air  a  pianadh  chum 
a  h-aisead. 

3  Agus  chunncas  iongantas 
eile  air  nèamh,  agus,  feuch, 
dragon'*  mòr  dearg,  aig  an 
robh  seachd  cinn,  agus  deich 
adhaircean,  agus  air  a  chinn 
seachd  crùin. 


3  tkruaiUeas. 
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4  Agus  tharruing  'earball 
an  treas  cuid  do  reultaibh 
nèimh,  agus  thilg  e  iad  chum 
na  talmhainn  :  agus  sheas  an 
dragon  fa  chomhair  na  mnà, 
a  bha  uUamh  gu  bhi  air  a  h- 
aisead,  chum  a  leanabh  a 
shlugadh  suas  'nuair  a  bheir- 
eadh  i  e. 

5  Agus  rug  i  leanabh  mic, 
a  bha  gus  na  cinnich  uile  a 
riaghladh  le  slait  iaruinn : 
agus  thogadh  a  leanabh  suas 
chum  Dhè,  agus  cìium  a  righ- 
chaithreach-san. 

6  Agus  theich  a'  bhean 
do'n  fhàsach,  far  am  bheil 
aice  ionad  air  ulluchadh  le 
Dia,  chum  gu'm  biodh  i  air 
a  beathachadh  an  sin  rè  mlle, 
agus  dà  cheud  agus  tri  fich- 
ead  là. 

7  Agus  bha  cogadh  air 
nèamh  ;  rinn  Michael  agus 
'aingil  cogadh  an  aghaidh  an 
dragoin  ;  agus  chog  an  dragon 
agus  'aingil  fèin  ; 

8  Agus  cha  d'thug  iad 
buaidh,  cha  mhò  a  f  huaradh 
an  àite  ni's  mò  air  nèamh. 

9  Agus  thilgeadh  a  mach 
an  dragon  mòr,  an  t-seann 
nathair  sin,  ris  an  abrar  an 
diabhul  agus  Sàtan,  a  tha 
mealladh  an  t-saoghail  uile : 
thilgeadh  a  mach  e  chum  na 
talmhainn,  agus  thilgeadh  a 
mach  'aingil  maille  ris. 

10  Agus  chuala  mi  guth 
mòr  ag  ràdh  air  nèamh,  A 
nis  tha  shìinte  agus  neart, 
agus  rìoghachd  ar  Dè-ne, 
agus  cumhachd  a  Chriosd  air 
teachd ;  oir  thilgeadh  sìos 
fear-casnid  ar  bràithrean,  a 
bha  'gan  casaid  an  làthair 
ar„I^f-ne  a  là  agus  a  dh'- 
oidhche. 


^ùm,  agus  amanna,  agris  leth-àm.    j 
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11  Agus  thug  iad  buaidh 
air  tre  fhuil  an  Uain,  agus 
tre  f  hocal  am  fianuis-san  ; 
agus  cha  do  ghràdhaich  iad 
an  anama  fèin  gu  bàs. 

12  Uime  sin  biodh  gàird- 
eachas  oirbh,  O  a  nèamha, 
agus  oirbhse  a  tha  'nur  còmh- 
nuidh  annta.  An-aoibhin 
do  luchd-àiteachaidh  na  tal- 
mhainn,  agus  na  fairge !  oir 
thàinig  an  diabhul  a  nuas 
do  'ur  n-ionnsuidh,  agus 
fearg  ro  mhòr  air,  do  bhrìgh 
gur  iìosrach  e  nach  'eil  aige 
ach  ùine  ghearr. 

13  Agus  an  uair  a  chunn- 
aic  an  dragon  gu'n  do  thilg- 
eadh  e  chum  na  talmhainn, 
rinn  e  geur-leanmhuinn  air  a' 
mhnaoi  a  rug  an  leanabh  mic. 

14  Agus  do'n  mhnaoi  thug- 
adh  dà  sgèith  iohdre  mòire, 
chura  gu'n  rachadh  i  air 
itealaich  leo  do'n  fhàsach, 
chum  a  h-ionaid  fèin  ;  far  am 
bheil  i  air  a  h-altrum  rè 
aimsir,  agus  aimsirean,  agus 
leth-airasir^,  o  aghaidh  na 
nathrach. 

15  Agus  thilg  an  nathair 
as  a  beul  uisge  mar  thuil,  an 
dèigh  na  mnà,  chum  gu'n 
tugadh  i  oirre  bhi  air  a  giùlan 
air  falbh  leis  an  t-sruth. 

16  Agus  rinn  an  talamh 
còmhnadh  ris  a'  mhnaoi ;  a- 
gus  dh'f  hosgaiì  an  talarah  a 
bheul,  agus  shluig  e  suas  an 
tuil,  a  thilg  an  dragon  as  a 
bhenl. 

17  Agus  bha  fearg  air  an 
dragon  ris  a'  mhnaoi,  agus 
chaidh  e  dheanamh  cogaidh 
ris  a'  chuid  eile  d'a  sliochd,  a 
tha  coimhead^  àitheanta  Dhe, 
agus  aig  am  bheil  fianuis  losa 
Criosd. 


3  Chlcidheadk. 
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CAIB.  XIII. 

%  Dli'tirich  fiadh-hheathach  as  an 
fhairge  le  seachd  cimi  agus  deìch 
adhaircean :  dha-san  thug  an 
dragona  chumhuchd.  11  Thùinig 
fiadhhheathack  eile  a  tiios  as  an 
talamh,  14  agus  tìing  e  fà'near 
dealhh  blii  air  a  dheanamh  do''n 
cheud  fhiadh-hhbathachf  15  agus 
giin  deanadh  daoine  aoradh  dha, 
J6  agus  giCn  gabhadh  iad  a  chomh- 
ara, 

GUS  sheas  mi  air  gain- 
eimh  na  fairge,  agus 
ehunnaic  mi  fiadh-bheath- 
ach  1  ag  èirigh  suas  as  an 
f  hairge,  aig  an  robh  seachd 
cinn,  agus  deich  adhaircean, 
agiis  air  'adharcaibh  deich 
erùin,  agus  air  a  chinn  ainm 
toibheim  '-^, 

2  Agus  bu  chosmhuil  am 
liadh-bheathach  a  chunnaic 
mi  ri  leopard,  agus  bha  a 
cho.tan  mar  chosaihh  math- 
ghamhna,  agus  a  bheul  mar 
bheul  leòmhain  :  agus  thug 
an  dragon  a  neart,  agus  a 
chaithir^,  agus  cumhachd 
mòr  dha. 

3  Agus  chunnaic  mi  aon 
d'a  chinn  mar  gu'm  biodh  e 
air  a  lotadh  gu  bàs ;  agus 
leighiseadh  a  lof^  bàsmhor : 
agus  ghabh  an  talamh  uile 
iongantas  andèigh  an  fhiadh- 
bheathaich. 

4  Agus  rinn  iad  aoradh 
do'n  dragon,  a  thug  a  chumh- 
achddo'n  fhiadh-bheathach : 
agus  riiin  iad  aoradh  do'n 
fhiadh-bheathach,  ag  ràdh, 
Cò  a  ta  cosmhuil  ris  an 
f hiadh-bheathach  I  Cò  a  ta 
Gomasach  aircogadh  a  dhean- 
amh  'na  aghaidh  ? 

5  Agus  thugadh  dha  beul 
a'  labhairt  nithe  mora,  agus 
llhoibheum ;     agus    thugadh 


1  hèist. 
•i  QÌ?imean  Dia-m//aslachaidh. 
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cumhachd  dha  cogadh  a 
dheanamh  rè  dhà  mhìos  agus- 
dà  f  hichead. 

6  Agus  dh'f  hosgail  e  'bheul 
ann  an  toibheum  an  aghaidh 
Dhè,  chum  toibheum  a  thoirt 
d'a  ainm,  agus  d'a  phàiUiun^, 
agus  do'n  dream  a  ta  'naa 
còmhnuidh  air  nèamh. 

7  Agus  thugadh  dha  cog- 
adh  a  dheanamh  an  aghaidb 
nan  naomh,  agus  buaidh  a 
thoirt  orra  :  agus  thugadh 
dha  cumhachd  os  ceann  gach 
uile  thrèibh,  agus  theangaidhj 
agus  chinnich. 

8  Agus  ni  iadsan  uile,  a 
tha  'nan  còmhnuidh  air  an 
talamh,  aoradh  dha,  aig  nach 
'eil  an  ainmean  sgrìobhta  ann. 
an  leabhar  beatha  an  Uain,  a 
mharbhadh  o  thoiseach  an  t- 
saoghail. 

9  Ma  tha  cluas  aig  neach- 
air  bith,  èiideadh  e. 

10  Ma  bheir  neach  air  bith 
am  braighdeanas,  thèid  e 
fèin  am  braighdeanas  :  m_a 
mharbhas  neach  air  bith  leis 
a'  chlaidheamh,  is  èigin  e 
fèin  bhi  air  a  mharbhadh  leis 
a'  chlaidheamh.  Is  ann  an 
so  a  ta  foighidin  agus  creid- 
imh  nan  naomh. 

11  Agus  chunnaic  mi  fiadh- 
bheathach  eile  ag  èirigh  as  an. 
talamh  ;  agus  bha  aige  dà 
adhairc  cosmhuil  ri  uan,  agus 
iabhair  e  mar  dhragon. 

12  Agus  tha  e  a'  cur  an. 
gnìomh  cumhachd  a'  cheud 
fhiadh-bheathaich  uile  'na 
f  hianuis,  agus  tha  e  toirt  air 
an  talamh,  agus  orra-san  a 
tha'nan  còmhnuidh  ann,  aor- 
adh  a  dheanamh  do'n  cheud 
f  hiadh-bheathach,     aig    an 


5  a  righ-chaiihir.        4  a  chneadh. 

5  thabernacal. 


TAISBEAN  XIV. 


robh    a   lot    bàsmhor    air   a 
leigheas. 

13  Agus  tha  e  a'  deanamh 
-chomhara    mòra,  ionnus   gu 

bheil  e  toirt  air  teine  teachd 

'  a  nuas  o  nèamh  air  an  tal- 

amh,  ann  am  fianuis  dhaoine. 

14  Agus  tha  e  'a  mealladh 
na  dream  a  tha  ^nan  còmh- 
nuidh  air  an  talamh,  leis  na 
comharaibh  sin  a  thugadh 
dha  a  dheanamh  an  làthair 
an  f  hiadh  -  bheathaich,  ag 
ràdh  ri  luchd-àiteachaidh  na 
talmhainn,  ìomhaigh  adhean- 
amh  do'n  bheathach  aig  an 
robh  an  lot  claidheimh,  agus 
a  bha  beò. 

15  Agus  thugadh  cumh- 
achd  dha  beatha  ^  a  thoirt  do 
ìomhaigh  an  fhiadh-bheath- 
aich,  ionnus  gu'n  labhradh 
ìomhaigh  an  f  hiadh-bheath- 
aich,  agus  gu'n  tugadh  e 
fa'near  gu'm  biodh  a  mheud 
as  nach  deanadh  aoradh  do 
ìomhaigh  an  fhiadh-bheath- 
aich,  air  am  raarbhadhr 

16  Agus  tha  e  toirt  air  na 
h-uile  dhaoine,  araon  beag 
agus  mòr,  saoibhir  agus 
daoibhir^,  saor  agus  daor, 
comhara  a  ghabhail  air  an 
làimh  dheis,  no  air  clàr  an 
eudain  ; 

17  Agus  nach  feudadh 
neach  sam  biih  ceannach  no 
reic,  ach  esan  aig  am  biodh 
an  comhara,  no  ainm  an 
f  hiadh  -  bheathaich,  no  àir- 
eamh  'ainrae. 

18  An  so  tha  gliocas.  An 
ti  aig  am  bheil  tuigse,  àirmh- 
eadh^  e  àireamh  an  fhiadh- 
bheathaich :  oir  is  àireamh 
duine  e  ;  agus  is  e  'àireamh 
sè  ceud  agus  tri  fichead  agus 
sè. 


'  spiorad. 


'ihochd. 
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3  curmtadh. 


CAIB.  XIV. 

1  An  t-  Xlan  ^na  sheasarnh  air  sliabh 
Shioin  maille  r''a  chuideachd.  6 
Tha  aingeal  «'  searmonachadh  an 
t-soisgeil.  8  Tuiteam  Bhabiloin, 
15  l'oghara  an  t-saoghail  agus  cur 
«'  chorrain  unn.  20  Foghaj-a  agus 
preasfiona  feirge  Dhè. 

A  GUS  dh'amhairc  mi,  a- 
^  gus,  feuch,  Uan  'na 
sheasamh  air  sliabh  Shioin, 
agus  maille  ris  ceud  agus  dà 
fhichead  agus  ceithir  mìle, 
aig  an  robh  ainm  'Athar-san 
sgrìobhta  air  clàr  an  eudain, 

2  Agus  chuala  mi  guth  o 
fhlaitheanas,  'mar  fhuaim 
mhòran  uisgeacha,  agus  mar 
f  huaim  tairneanaich  mhòir  ; 
agus  chuala  mi  fuaim  chlàrs- 
airean,  a'  deanamh  ciùil  le'n 
clàrsaichibh  fèin : 

3  Agus  sheinn  iad  mar 
gu'm  b'òran  nuadh  e  an  làth- 
air  na  righ-chaithreach,  agus 
an  làthair  nan  ceithir  bheath- 
aichean,  agus  nan  seanair- 
ean :  agus  cha  b'urrainn 
neach  sam  bith  an  t-òran  sin 
f  hòghlum,  ach  an  ceud  agus 
dà  f  hichead  agus  na  ceithir 
mìle,  a  shaoradh*  o'n  talamh. 

4  Is  iad  so  an  dream  nach 
do  shalaicheadh  le  mnàibh  ; 
oir  is  òighean  iad  :  is  iad  so 
an  dream  a  tha  leantuinn  an 
Uain  ge  b'e  àit  an  tèid  e : 
shaoradh  iad  so  o  mheasg 
dhaoine,  'nan  ceud  thoradh 
do  Dhia,  agus  do'n  Uan. 

5  Agus  'nam  beul  cha 
d'  fhuaradh  cealg  ;  oir  tha 
iad  gun  lochd  ^  an  làthair 
righ-chaithreach  Dhè. 

6  Agus  chunnaic  mi  aing- 
eal  eile  ag  itealaich  ann  am 
meadhon  nèimh,  aig  an  robh 
an  soisgeul  siorruidh  r'a 
shearmonachadh  dhòibh-san 

4  cheannaicheadh,  5  gt^n  smcd. 


TAISBEAN  XIV. 


a  tha  'nan  còmhnuidh  air  an 
talamh,  agus  do  gach  uile 
chinneach,  agus  thrèibh,  agus 
theangaidh,  agus  shluagh. 

7  Ag  ràdh  le  guth  àrd, 
Biodh  eagal  Dè  oirbh,  agus 
thugaibh  glòirdha ;  oir  thàinig 
uair  a  bhreitheanais :  agus 
deanaibh  aoradh  dha-san  a 
rinn  nèamh,  agus  talamh, 
agus  an  fhairge,  agus  na 
tobair  uisge. 

8  Agus  lean  aingeal  eile, 
ag  ràdhjThuit,  thuitBabilon, 
am  baile  mòi^  sin,  do  bhrjgh 
gu'n  d'thug  i  air  gach  uile 
chinneach  òl  do  fhìon  feirge 
a  strìopachais. 

9  Agus  lean  an  treas  aingeal 
iad,  ag  ràdh  le  guth  àrd,  Ma 
ni  neach  air  bith  aoradh  do'n 
fhiadh-bheathach,  agus  d'a 
ìomhaigh,  agus  ma  ghabhas 
e  a  chomhara  air  clàr  'eudain, 
no  air  a  làimh, 

10  Olaidh  esan  do  fhìon 
feirge  Dhè,  a  tha  air  a  dhòrt- 
adh  gun  mheasgadh,  ann  an 
cupan  'f  heirge  -  san  ;  agus 
bithidh  e  air  a  phianadh  le 
teine  agus  pronnusc,  am 
fianuis  nan  aingeal  naomha, 
agus  am  fianuis  an  Uain. 

11  Agus  bithidh  deatach 
am  pèine-san  ag  èirìgh  suas 
gu  saoghal  nan  saoghal :  a- 
gus  cha'n  'eil  fois  sam  bith  a 
là  no  dh'oidhche  aca-san  a 
ni  aoradh  do'n  fhiadh-bheath- 
ach  agus  d'a  iomhaigh,  no 
aig  neach  air  bith  a  ghabhas 
comhara  'ainmesan. 

12  An  so  tha  foighidin  nan 
naomh  :  an  so  tha'n  dream  a 
choimhideas  àitheanta  Dhè, 
agus  creidimh  losa. 

13  Agus  chuala  mi  guth 
o    nèamh,     ag     ràdh    rium, 

1  rt'  chaitìnr  mhòi\ 
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Sgrìobh,  h  beannaichte  na 
mairbh  a  gheibh  bàs  san 
Tighearn,  à  so  a  mach : 
Seadh,  a  ta  an  Spiorad  ag 
ràdh,  chum  gu  faigh  iad  fois 
o'n  saothair  ;  agus  leanaidh 
an  oibre  iad. 

14  Agus  dh'amhairc  mi, 
agus,  feuch,  neul  geal,  agus 
air  an  neul  neach  'na  shuidhe 
cosmhuil  ri  Mac  an  duine, 
aig  an  robh  crùn  òir  air  a 
cheann,  agus  corran  geur  'na 
làimh. 

15  Agus  thàinig  aingeal 
eile  mach  as  an  teampull,  a' 
glaodhaich  le  guth  àrd  ris  an 
ti  a  bha  'na  shuidhe  air  an 
neul,  Sàth  a  steach  do  chorr- 
an,  agus  buain  :  oir  thàinig 
àm  dhuit  buain ;  oir  tha 
foghar  na  talmhainn  abuich. 

16  Agus  shàth  an  ti  a  bha 
'na  shuidhe  air  an  neul,  a 
chorran  san  talamh ;  agus 
bhuaineadh  an  tahimh. 

17  Agus  thàinig  aingeal 
eile  mach  as  an  teampuU  a 
ta  air  nèamh,  agus  corran 
geur  aige-san  mar  an  ceudna. 

18  Agus  thciinig  aingeal 
eile  mach  o'n  altair,  aig  an 
robh  cumhachd  os  ceann 
teine,  agus  ghlaodh  e  le 
glaodh  àrd  ris  an  ti  aig  an 
robh  an  corran  geur,  ag  ràdh, 
Sàth  a  steach  do  chorran 
geur,  agus  cnuasaich  baguid- 
ean  ^  f  ìonain  na  talmhainn  : 
oir  a  ta  a  flon-dhearcan  hìn 
abuich. 

19  Agus  shàth  an  t-aingeal 
a  chorran  san  talamh,  agus 
chnuasaich  e  f  ìonain  na  tal- 
mhainn,  agus  thilg  e  i  ann 
am  fìon-amar  mòr  feirge 
Dhè. 

20  Agus    shaltradh    am 

2  triopuiU. 


TAISBEAN  XV.  XVI. 


f  ìon-amar  an  taobh  a  muigh 
do'n  bhaile,  agus  thàinig  fuil 
a  mach  as  an  f  hìon-amar,  gu 
srèin  nan  each,  feadh  mhìle 
agus  shè  ceud  stàid^ 

CAIB.  XV. 

1  Na  seachd  aingil  leis  ?ia  seachd 
plàighibh  deireannach.  3  Oran 
iia  muiymlir  a  hhuadhaicheas  air 
an  fhiadh-bheathach.  7  iS^a  seachd 
soithiche  Idn  dofheirg  Dhè. 

A  GUS  chunnaic  mi  comh- 
^  ara  eile  air  nèamh,  mòr 
agus  iongantach ,  seachd  aingil 
aig  an  robh  na  seachd  plàigh- 
ean  deireannach  ;  oir  annta 
so  tha  fearg  Dhè  air  a  coimh- 
lionadh. 

2  Agus  chunnaic  mi  mar 
gu*m  b'fhairge  ghloine,  air 
a  measgadh  le  teine ;  agus 
iadsan  a  thug  buaidh  air  an 
fhiadh-bheathach,  agus  air 
^ìomhaigh,  agus  air  a  chomh- 
ara,  agus  air  àireamh  'ainme, 
'nan  seasamh  air  an  f  hairge 
ghloine,  agus  clàrsaiche  Dhè 
aca. 

3  Agus  tha  iad  a'  seinn 
òrain  Mhaois^  òglaich  Dhè, 
agus  òrain  an  Uain,  ag  ràdh, 
Is  mòr,  agus  ìs  iongantach 
t'oibre,  a  Thighearna  Dhè 
uile-chumhachdaich  ;  is  ceart 
agus  is  f  ìor  do  shlighean-sa, 
a  Righ  nan  naomh. 

4  Cò  air  nach  biodh  eagal 
romhad,  O  Thighearn,  agus 
nach  tugadh  glòh'  do  t'ainm  7 
oir  is  tiisa  a  mhàin  a  ta 
naomh :  oir  thig  na  h-uile 
chinnich,  agus  ni  iad  aoradh 
ann  do  làthair  ;  do  bhrìgh  gu 
bheil  do  bhreitheanais  air  an 
deanamh  follaiseach. 

5  Agus  an  dèigh  so  dh'amh- 
airc  mi,    agus,    feuch,   dh'- 


J  i.  e.  an  t-ochdamh  cnid  do  mhìle 
fearatnn. 

485 


fhosgladh  teampull  pàiUiuin 
na  fianuis  air  nèamh. 

6  Agus  thàinig  a  mach  as 
an  teampull  na  seachd  aingil, 
aig  an  robh  na  seachd  plàigh- 
ean  air  an  sgeadachadh  le 
lìon-eudach  glan  agus  deal- 
rach^,  agus  air  an  crioslach- 
adh  ^*  mu'n  uchd  le  criosaibh 
òir. 

7  Agus  thug  aon  do  na 
ceithir  bheathaichibh  do  na 
seachd  aingil  seachd  soith- 
ichean  òir,  làn  do  f  heirg  an 
Dè  a  ta  beò  gu  saoghal  nan 
saoghal. 

8  Agus  lìonadh  an  teampull 
le  deataich  o  ghlòir  Dhè,  agus 

0  'chumhachd-san  ;  agus  cha 
b'urrainn  neach  sam  bith  dol 
a  stighdo'n  teampull,  gus  am 
biodh  seachd  pknghean  nan 
seachd  aingeal  air  an  coimh- 
lionadh. 

CAIB.  XVI. 

1  Dhhirt  na  h-aingil  a  mach  an 
soithiche  làn  do  fheirg:  6  Na 
plàigheaìi  a  tha  leantninn  air  sin, 
15  Thig  Criosdmar  ghaduiche  :  is 
beannaichte  iadsan  a  ni  faire. 

A  GUS  chuala  mi  guth  mòr 

_      as  an  teampull,  ag  ràdh 

risnaseachd  aingil,Imichibh, 

a^^us  taomaibh  soithiche  feirge 

Dhè  aipan  talamh. 

2  Agus  dh'imich  an  ceud 
ai/ig-ea/,  agus  thaom  e  a  shoith- 
each  air  an  talamh ;  agus 
dh'èirich  droch  neasgaid 
nimhneach  air  na  daoinibh 
sin  aig  an  robh  comhara  an 
f  hiadh-bheathaich,  agus  ùYTa^ 
san  a  rinn  aoradh  d'a  ìomh- 
aigh. 

3  Agus  thaom  an  dara 
aingeal  a  shoitheach  san 
fhairge  ;     agus    rmneadh    i 


^  cha7i  iad  laoidh  Mhaois. 
*  geal,  4  air  ^fi  criosrachadh. 


TAISBEAN  XVI. 


mar  fhuil  diihie  mhairbh: 
agus  fhuair  gach  anam  beò 
bàs  anns  an  f  hairge. 

^  4  Agus  thaom  an  treas 
aingeal  a  shoitheach  anns  na 
h-aimhnichibh  agus  anns  na 
tobraichibh  uisge  ;  agus  rinn- 
eadh  iad  'nam  fuil. 

'5  Agus  chuala  mi  aingeal 
nan  uisgeacha  ag  ràdh,  Is 
cothromach  thusa,  O  Thigh- 
earn,  a  ta,  agus  a  bha,  agus 
a  bhitheas,  do  bhrlgh  gu'n 
d'  _  thug  thu  breth  air  an 
dòigh  so  : 

6  Oir  dhòirt  iadsan  fuil 
naomh  agus  fhàidhean,  agus 
thug  thusa  dhoibh  fuil  r'a 
h-òl ;  oir  is  toillteanach  iad. 

7  Agus  chuala  mi  neach 
eile  o'n  altair  ag  ràdh,  Seadh, 
a  Thighearna  Dhè  uile- 
chumhachdaich,  is  fìor  agus 
cothromach  do  bhreitheanais. 

8  Agus  thaom  an  ceath- 
ramh  aingeal  a  shoitheach 
air  a'  ghrèin  ;  agus  thugadh 
cumhachd  dha  daoine  a  phian- 
adh  le  h-ainteas  teine. 

9  Agus  bha  daoine  air  an 
losgadh  le  teas  mòr,  agus 
thug  iad  toibheum  do  ainm 
Dhè,  aig  am  bheil  cumhachd 
air  na  plàighibh  sin :  agus 
cha  d'rinn  iad  aithreachas, 
chum  glòir  a  thoirt  dha-san. 

10  Agusthaomancùigeadh 
aingeal  a  shoitheach  air  righ- 
chaithir  an  f  hiadh  -  bheath- 
aich  ;  agus  rinneadh  a  rlogh- 
achd  dorcha  ;  agus  chagainn 
daoim  an  teanganna  tre  phèin, 

11  Agus  thug  iad  toibheumi 
do  Dhia  nèimh  air  son  am 
pianta  agus  an  creuchda, 
agus  cha  do  ghabh  iad  aith- 
reachas  d'an  gnìomharaibh, 

12  Agus  thaom  an  seath- 

l  masladh.  ^aidhear. 
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adh  aingeal  a  shoitheach  air 
an  amhainn  mhòir  Euphra- 
tes  ;  agus  thiormaicheadh  a 
h-uisge,  chum  gu'n  ulluicht- 
eadh  slighe  rìghrean  na  h- 
àirde  'n  ear. 

13  Agus  chunnaic  mi  teachd 
a  mach  à  beul  an  dragoin, 
agus  à  beul  an  f  hiadh-bheath- 
aich,  agus  à  beul  an  f  hàidh- 
bhrèige,  tri  spiorada  neò- 
ghlan,  cosmhuil  ri  losguinn. 

14  Oir  is  iad  sìn  spiorada 
dheamhan,  a'  deanamh 
chomhara,  a  tha  dol  a  mach 
chum  rìghre  na  talmhainn, 
agus  an  domhain  uile,  gu'n 
cruinneachadh  chum  catha 
là  mhòir  sin  an  Dè  uile- 
chumhachdaich. 

15  Feuch,  a  ta  mi  a' 
teachd  mar  ghaduiche.  Is 
beannaichte  esan  a  ni  faire, 
agus  a  ghleidheas  'eudach, 
chum  nach  imich  e  lomnochd, 
agus  nach  faic  daoine  a  nàire. 

16  Agus  chruinnich  e  iad 
r'a  chèile  chum  ionaid  ris  an 
abrar  san  Eabhra,  Arma- 
gedon. 

17  A  gus  thaom  an  seachd- 
amh  aingeal  a  shoitheach  san 
athar  ^ ;  agus  thàinig  guth 
mòr  a  mach  à  teampuU 
nèimh,  o'n  righ-chaithir,  ag 
ràdh,  Tha  e  deanta. 

18  Agus  bha  guthanna, 
agus  tairneanaich,  agus  deal- 
anaich  ann  ;  agus  bha  crith 
mhòr  thalmhainn  ann,  nach 
robh  a  leithid  ann  o  bha 
daoine  air  an  talamh,  a  samh- 
uil  do  chrith-thalmhainn  co 
mhòr. 

19  Agus  bha  am  baile 
mòr^  air  a  roinn  'na  thri 
earrannaibh,  agus  thuit  bailt- 
ean    nan    cinneach :     agus 

3  fl'  chaithir  mhòr. 


TAISBEAN  XVII. 


thcàinig  Babìlon  mhòr  an 
cuimhne  an  làthair  Dhè,  a 
thoirt  di  copan  i  ìona  fraoich 
'iheirge^ 

20  Agus  theich  gach  uile 
èilean  as,  agus  cha  d'fhuar- 
adh  na  beannta. 

21  Agus  thàinig  clacha- 
meallain  mòra^  a  nuas  o 
nèamh  air  daoinibh,  gach 
clach  co  throm  ri  talann : 
agus  thug  daoine  toibheum 
do  Dhia,  air  son  plàigh  nan 
clacha-meallain  ;  oir  bha  am 
plàigh-san  ro  mhòr. 

CAIB.  XVII. 

1  T/ia  dean  air  a  sgeadachadh  le 
purpur  agus  scarlaid,  agus  copan 
òir  hia  Idimh,  ''na  Sìiidh  air  an 
fhiadh-bheathach,  5  neach  a\s  i 
Bahilon  ìnhòr,  màthair  nan  gràin- 
eileachd.  9  Eadar-nihineachadh 
nan  seachd  ceann,  12  agus  nau 
deich  adhaircean. 

A  GUS  thàinig  aon  do  na 
"^  seachd  aingil  aig  an  robh 
na  seachd^  soithichean,  agus 
iabhair  e  rium,  ag  ràdh  rium, 
Thig  an  so ;  nochdaidh  mi 
dhuit  breitheanas  na  strìop- 
aiche  mòire,  a  tha  'na  suidhe 
air  mòran  uisgeacha  : 

2  Ris  an  d'rinn  rìghre  na 
talmhainn  strlopachas,  agus 
aig  an  do  chuireadh  luchd- 
àiteachaidh  na  tahiihainn  air 
mhisg  le  fìon  a  strìopachais. 

3  Agus  thug  e  leis  mi  anns 
an  spiorad  do'n  f  hàsach : 
agus  chunnaic  mi  bean  'na 
suidhe  air  fìadh  -  bheathach 
air  dhath  scarlaid,  hìn  do 
ainmibh  toibheim^,  air  an 
robh  seachd  cinn  agus  deich 
adhaircean . 

4  Agus  bha  a'  bhean  air  a 
sgeadachadh  ann  am  purpur, 

1  yjieirge  ro  gharg. 

'^  cloich-shneachd  rnhòr. 

3  Dia'ìnhaslachaidh. 

^  mhaii  lire.ach. 
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agus  ann  an  scarlaid,  agus 
air  a  deanamh  breagha  le 
h-òr,  agus  clachaibh  luach- 
mhor,  agus  neamhnuidibh^ 
agus  copan  òir  aice  'na  làimh, 
hìn  do  ghràineileachd  agus 
do  neò-ghloine  a  strìopachais^ 

5  Agus  air  clàr  a  h-eudain 
hha  ainm  sgrìobhta,  KUN- 
DIOMHAIR,  BABILON 
MHOR,  MATHAIR  NAN 
STRIOPACH  AGUS 
GHRAiNEILEACHDA 
NA  TALMHAINN, 

6  Agus  chunnaic  mi  a' 
bhean  air  mhisg  le  fuil  nan 
naomh,  agus  le  fuil  f  hianuis- 
ean  *  losa  :  agus  an  uair  a 
chunnaic  mi  i,  ghabh  mi 
iongantas  le  h-iongantas  mòr; 

7  Agus  thubhairt  an  t- 
aingeal  rium,  C'ar  son  a 
ghabh  thu  iongantas  ?  Inn- 
sidh  mise  dhuit  rùn-dromhair 
na  mnà,  agus  an  f  hiadh-  , 
bheathaich  a  tha  'ga  giùlan. 
air  am  bheil  na  seachd  cinn 
agus  na  deich  adhaircean. 

8  Am  fiadh  -  bheatiiach  a 
chunnaic  thu,  bha  e,  agus 
cha  'n'eil  e  ann  ;  agus  èiridh 
e  suas  à  slochd  an  dubh-aig- 
ein^,  agus  thèid  e  am  mugha^: 
agus  gabhaidh  luchd-àiteach- 
aidh  na  talmhainn,  aig  nach 
'eil  an  ainmean  sgrìobhta  ann 
an  leabhar  na  beatha  o  thois- 
each  an  t-saoghail,)  iongant- 
as,  'nuair  a  chi  iad  am  fiadh- 
bheathach  ^  a  bha,  agus  nach 
'eil,  agus  a  bhitheas  ann®. 

9  An  so  a  ta  an  inntinn 
aig  am  bheil  gliocas.  Na 
seachd  cinn  is  seachd  slèibh- 
tean  iad,  air  am  bheil  a'  bhean 
'na  suidhe. 


5  as  an  t-slochd  gvn  iochdar. 

6  sgriosar  e.  '  ani  òciit, 

^  gidheadh  a  ta  a7in. 
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10  Is  seaclid  rìghrean  iad 
mar  an  ceudna :  tha  cùig 
dìtiiibh  air  tuiteam,  agus  a 
ta  h-aon  ann  :  cha  d'thàinig 
am  fear  eile  fathast ;  agus  an 
uair  a  thig  e,  is  èigin  da  fant- 
uinn  rè  ùine  bhig. 

11  Agus  am  fiadh-bheath- 
ach  a  bha,  agus  nach  'eil  ann, 
is  esan  an  t-ochdamh,  agus 
tha  e  o'n  t-seachdnar,  agus 
thèid  e  am  mugha. 

12  Agus  na  deich  adhairc- 
ean  a  chunnaic  thu,  is  deich 
rìghrean  iad,  nach  d'fhuair 
rìoghachd  fathast,  ach  a  ta 
faotainn  cumhachd  mar  rìgh- 
rean  rè  aon  uaire  maille  ris  ^ 
an  fhiadh-bheathach. 

13  Tha  aca  sin  aon  inn- 
tinn,  agus  bheir  iad  an  neart 
agus  an  cumhachd  do'n 
fhiadh-bheathach. 

14  Ni  iad  sin  cogadh  an 
aghaidh  an  Uain,  agus  bheir 
an  t-Uan  buaidh  orra  :  oir  is 
esan  Tighearna  nan  Tigh- 
earna,  agus  Kigh  nan  Righ  ; 
ngus  Lha  an  dream  a  tha  maiUe 
ris,  air  an  gairm,  agus  air  an 
taghadh,  agus  dìleas. 

15  Agus  tha  e  ag  ràdh  rium, 
Na  h-uisgeachan  a  chunnaic 
thu,  far  am  bheil  an  strìopach 
'na  suidhe,  is  slòigh,  agus 
ooimhthionail,  agus  cinnich, 
agus  teanganna  iad. 

16  Agus  na  deich  adhairc- 
ean  a  chunnaic  thu  air  an 
fhiadh-bheathach,  bheir  iad 
sin  fuath  do'n  strìppaich,  a- 
gus  ni  iad  fàs  i,  agus  lom- 
nochd,  agusithidh  iad  a  feòil, 
agus  loisgidh  iad  i  le  teine. 

17  Oir  chuir  Dia  'nan 
cridhe  a  thoil  a  choimhlion- 
adh,     agns    a    bhi     dh'aon 

1  san  aon  nair  ris. 

2  a'  chailhir  mhòr. 

3  aig  am  bheil  nachdaranackd. 


chomhairle,  agus  an  rìogh- 
achd  a  thoirt  do'n  fhiadh- 
bheathach,  gusan  coimhlion- 
ar  biiathran  Dhè. 

18  Agus  is  i   a'   bhean   a 

chunnaic     thusa,    am    baile 

mòi-2  sin,  a  tha  rìoghachadh-^ 

os  ceann  rìghre  na  talmhainn. 

CA1Ì3.  XVIII. 

1  Thuit  Bahilan  :  4  thugadh  àithne 

do  phofmll  Dè  irneachd   aisde:   9 

rinn     rìghre     na   talmhainn,    1 1 

maille  ris  na  ceunnaicldbh   agns 

na    niaraichihh,  bròn  air  a   ion : 

20  rinn   na  naoimh  gdirdeachas 

air  son  breitheanais  Vè  oirre. 

\  GUS  an  dèigh  nan  nithe 

^^  so  chunnaic  mi   aingeal 

eile  teachd  a  nuas  o  nèamh, 

aig  an.  robh  cumhachd  mòr  ; 

agus  dhealraich  an  talamh  le 

'ghlòir. 

2  Agus  ghlaodh'^  e  gu  làidir 
le  guth  mòr,  ag  ràdh,  Thuit, 
thuit  Babilon  mhòr,  agus 
rinneadh  i  'na  h-àite-còmh- 
nui  jh  dheamhan,  'na  prìos- 
an  5  do  gach  spiorad  neògh- 
lan,  'na  h-ionad  cumail  do^ 
gach  eun  neò  -  ghlan  agus 
fuath-mhor. 

3  Oir  dh'òl  na  h-uile  chinn- 
ich  do  f  hìon  feirge  a  strìop- 
achais,  agus  rinn  rìghre  na 
talmhainn  strìopachas  rithe, 
agus  rinneadh  saoibhirceann- 
aichean  na  talmhainn  le 
pailteas  a  sògha'^. 

4  Agus  chuala  mi  guth  eile 
0  nèamh,  ag  ràdh,  Thigibh 
a  mach  aisde,  mo  phobull, 
chum  nach  bi  sibh  comh- 
pairteach  d'a  peacaibh,  agus 
iiach  faigh  sibh  cuìd  d'a 
phìighibh  ; 

5  Oir  tha  a  peacanna  air 
ruigheachd  ^  suas  gu  nèamh, 
agus  chuimhnich  Dia  a  h- 
eucearta . 


4  dh''èigh.         5  gainntir. 

6  '«rt  h-enìiadaìi.        J  a  sàimhe. 

^  air  leantuinn. 
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6  Thugaibh  ath-dhìol  di 
mar  a  dhìol  ise  ribh,  agus 
thugaibh  dhi  a  dhà  uiread,  a 
rèir  a  h-oibre  :  anus  a'  chup- 
an  a  lìon  i,  lìonaibh  a  dhà 
uiread  di. 

7  A  mheud  as  a  ghlòraich 
si  i  fèin,  agus  a  chaith  i  a 
beatha  gu  sòghail,  co  mòr  as 
sin  thugaibh  dhi  do  pheanas 
agus  do  bhròn  :  oir  a  ta  i  ag 
ràdh  ^na  cridhe  fèin,  Tha  mi 
a'm'  shuidhe  a'ra'  bhan-righ- 
inn,  agus  cha  bhantrach  mi, 
agus  cha'n  f  haic  mi  bròn. 

8  Uime  sin  ann  an  aon  là 
thig  a  plàighean,  bàs,  agus 
bròn,  agus  gorta ;  agus  lois- 
gear  i  gu  tur  le  teine  :  oir  is 
neartmhor  an  Tighearna  Dia 
a  bheir  breth  oirre. 

9  Agus  ni  rìghre  na  talmh- 
ainn,  a  rinn  striòpachas  agus 
a  chaith  am  beatha  gu  sògh- 
ail  maille  rithe,  gul  agus 
caoidh  air  a  son,  'nuair  a 
chi  iad  deatach  a  losgaidh, 

10  A'  seasamh  fad  as,  tre 
eagala  peanais,  agràdh,  Mo 
thruaighe,  mo  thruaighe  !  a' 
chaithir  mhòr^  sin  Babilon, 
a'  chaithir  threun  sin !  oir 
ann  an  aon  uair  thàinig  do 
bhreitheanas. 

11  Agus  ni  ceannaichean 
na  talmhaian  gul  agus  caoidh 
air  a  son  ;  oir  cha  cheann- 
aich  neach  sam  bith  am 
bathar  -  ni's  mò. 

12  Bathar  òir,  agus  airgid, 
agus  chlach  luachmhor,  agus 
neamhnuidean,  agus  lìon- 
eudaich  ghrinn,  agus  p]iur- 
puir,  agus  shìde,  agus  scar- 
laid,  agus  gach  uile  ghnè 
f  hiodha  thine,  agus  gach  uile 
ghnè  shoithiche  do  ibhori^, 

1  am  baile  mòr. 
^  am  marsan^achd,  a7i  earradh. 
^fJiiaclaibh  dephant ;  ivory,    Sas?. 
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agus  gach  uile  ghnè  shoith- 
iche  do  f  hiodh  ro  hiachmhor, 
agus  do  umha,  agus  do  iar- 
unn,  agus  do  mharmor, 

13  Agus  canal,  agus  nithe 
deadh  -  f  hàile,  agus  oladh- 
ungaidh,  agus  tuis,  agus  f  ìon, 
agus  oladh,  agus  min  mhìn  ^, 
agus  cruithneachd,  agus 
ainmhidhean,  agus  caoraich, 
agus  eich,  agus  carbadan, 
agus  tràillean,  agus  anama 
dhaoine. 

14  Agus  dh'imich  na  tor- 
aidh,  air  an  robh  mòr  dhèidh 
t'apama,  uait,  agus  dh'imich 
na  h-uile  nithe  annasach  agus 
maiseach  uait,  agus  cha  "n 
f  haigh  thu  iad  ni's  mò.  ^ 

15  Seasaidh  ceannaichean 
nan  nithe  so  a  rinneadh 
saoibhir  leatha,  am  fad,  aif 
eagal  a  peanais,  a'  gul  agus 
a'  caoidh, 

16  Agus  ag  ràdh,  Is  truagb, 
am  baile  mòr  sin,  a  bha  air  a 
sgeadachadh  le  lìon-eudach 
grinn,  agus  purpur,  agus 
scarlaid,  agus  a  bha  air  a 
dheanamh  breagha  ^  le  h-òr, 
agu3  le  cìachaibh  luachmhor, 
agus  le  neanihnuidibh ! 

17  Oir  ann  an  aon  uair 
thugadh  saoibhreas  cò  mòr 
gu  neo-ni.  Agus  sheas  gach 
uile  long -mhaighstir°,  agus 
gach  uile  chuideachd  a  theid 
air  longaibh,  agus  na  seòlad- 
airean,  agus  a'  mheud  *s  a  ni 
gnothuichean  air  fairge,  am 
fad, 

18  Agus  ghlaodh  iad,  an 
uair  a  chunnaic  iad  deatach 
alosgaidh,  ag  ràdh,  Cò  e  am 
baile  a's  cosmhuil  ris  a'  bhaile 
mhòr  so  l 

19  Agus  thilg  iad  duslach 

^plùr  min.       5  aìì'  òraà^. 
^fhear'Siiwaidh. 
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alr  an  cinn/agus  ghlaodh  iad, 
a'  gul  agus  a'  caoidh,  ag 
ràdh,  Is  truagh,  is  truagh, 
am  baile  mòr  sin,  anns  an 
d'rinneadh  saoibhir  iadsan 
uile  aig  an  robh  longa  air 
an  fhairge,  tre  a  ghreadh- 
nachas-san  !  oir  ann  an  aon 
uaìr  dh'f  hàsaicheadh  e. 

20  Dean  gàirdeachas  os  a 
cheann,  o  a  nèamh,  agus 
sibhse  abstola  naomha  agus 
f  hàidhean :  oir  dhìol  Dia 
sibhse  air. 

21  Agus  thog  aingeal  treun 
clach  mar  chloich-mhuilinn 
mhòir,  agus  thilg  e  san 
fhairge  i,  ag  ràdh,  Is  ann 
raar  so  le  neart  a  thilgear  sìos 
am  baile  mòr  sin  Babilon, 
agus  cha'n  fhaighear  e  ni's 
mò. 

22  Agus  cha  chluinnear 
annad  ni's  mò  fuaim  chlàrs- 
airean,  agus  luchd-ciùil,  agus 
phìobairean,  agus  thrompad- 
airean  ;  agus  cha'n  fhaigh- 
ear  annad  ni's  mò  fear-ceird, 
do  ghnè  ceirde  sam  bith ; 
agus  cha  chluinnear  fuaim 
cloiche-muilinn  annad  ni's 
mò  ; 

23  Agus  cha  soiUsich  solus 
coinnle '  annad  ni's  mò  ;  agus 
cha  chluinnear  annad  ni's 
mòguth  fear-bainnse  nobean- 
bainnse^:  oii  b'iaddo  cheann- 
aichean  daoine  mòra  na  tal- 
mhainn  ;  agus  le  d'dhruidh- 
eachd  bha  na  h-uile  chinnich 
air  am  mealladh  : 

24  Agus  f  huaradh  ann  fuil 
f  hàidhean,  agus  naomh,  agus 
nan  uile  dhaoine  a  mharbhadh 
air  an  talamh. 

CAIB.  XIX. 

1  Tha  Dia  air  a  chliìithachaàh,  air 
son  gu'n    dUhug  e  hreth  air  an 

'  lòchrain. 
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strìojpaich    mhòir,  agus  gxCn  do 
7  Banais 


ìol  e  fnil  a  naomh. 
an  Uain,  8^0. 

\  GUS  an  dèigh  nan  nithe 
^  so,  chuala  mi  guth  àrd 
mhòr  -  shluaigh  air  nèamh, 
ag  ràdh,  Aleluia ;  Slàinte, 
agus  glòir,  agus  urram,  agus 
cumhachd  do'n  Tighearn  ar 
Dia-ne  : 

2  Oir  is  f  ìor  agus  is  coth- 
romach  a  bhreitheanais ;  oir 
thug  e  breth  air  an  strìopaich 
mhòir,  a  thruaill  an  talamh 
le  a  strìopachas,  agus  dhiol  e 
fuil  a  sheirbhiseach  fèin  air 
a  làimh. 

3  Agus  a  rìs  thubhairt  iad, 
Aleluia.  Agus  chaidh  a 
deatach  suas  gu  saoghal  naa 
saoghal. 

4  Agus  thuit  na  ceithir 
seanaire  fichead,  agus  na 
ceithir  bheathaiche  sìos,  agus 
rinn  iad  aoradh  do  Dhia,  a 
bha  'na  shuidhe  air  an  righ- 
chaithir,  ag  ràdh,  Amen ; 
Aleluia. 

5  Agus  thàinig  guth  a 
mach  o'n  righ-chaithir,  ag 
ràdh,  Molaibh  ar  Dia-ne, 
sibhse  uile  a's  seirbhisich 
dha,  agus  air  am  bheil  'eagal- 
san,  eadar  bheag  agus  mhòr. 

6  Agus  chuala  mi  mar 
ghuth  mòr-shluaigh,  agus  mar 
fhuaim  mhòran  uisgeacha, 
agus  mar  thoirm  tairneanaich 
chumhachdaich,  ag  ràdh, 
Aleluia :  oir  a  ta  an  Tigh- 
earna  Dia  uile-chumhach- 
dach  a'  rìoghachadh. 

7  Bitheamaid  aoibhinn  a- 
gus  deanamaid  gàirdeachas, 
agus  thugamaid  glòir  dhasan  : 
oir  thàinig  pòsadh  an  Uain,  a- 
gus  dh'ulluich  a  bhean  i  fèin. 

8  Agus  thugadh  dhi  gu'm 
biodh  i  air  a  sgeadachadh  le 

"^  fir-baiìinse  7io  mna-baÌ7inse, 
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lìon-eudach  grinn,  glau  agus 
dealrach  :  oir  is  e  an  lìon- 
eudach  grinn  fìreantachd 
nan  naomh. 

9  Agus  thubhaìrt  e  rium, 
Sgrìobh,  Is  beannaichte  iad- 
san  a  tha  air  an  cuireadh 
gu  suipeir-bhainnse  an  Uain. 
Agus  thubhairt  e  rium,  Is 
iad  so  briathra  fìrinneach 
Dhè. 

10  Agus  thuit  mi  sìos  aig 
a  chosaibh  chum  aoradh 
dheanamh  dha  :  agus  thubh- 
airt  e  rium,  Feuch  nach  dean 
thu  e  :  is  comh-sheirbhiseach 
dhuit  fèin  mise,  agus  do  d' 
bhràithribh  aig  am  bheil 
fìanuis  losa ;  dean  aoradh  do 
Dhia :  oir  is  i  fianuis  losa 
spiorad  na  fàidheadaireachd. 

11  Agus  chunnaic  mi 
nèamh  air  fhosgladh,  agus, 
feuch,  each  geal ;  agus  ghoir- 
eadh  do'n  ti  a  shuidh  air 
DUeas,  agus  Fìor  ;  agus  ann 
am  f  ìreantachd  tha  e  dean- 
amh  breitheanais  agus  cog- 
aidh. 

12  Agus  bha  a  shùilean 
mar  lasair  theine,  agus  air  a 
cheann  bha  mòran  chrùn  ;  a- 
gus  bha  ainm  aige  sgrìobhta, 
nach  b'aithne  do  neach  sam 
bith  ach  e  fèin  ; 

13  Agus  bha  e  air  a  sgead- 
achadh  le  trusgan  ^  tumta 
am  fuil :  agus  is  e'n  t'ainm 
a  ghoirear  dheth,  FOCAL 
DE. 

14  Agus  lean  na  h-arm- 
ailtean  a  bha  air  nèamh  e 
air  eachaibh  geala,  air  an 
sgeadachadh  le  lìon-eudach 
grinn,  geal  agus  glan. 

15  Agus  as  a  bheul  tha 
claidheamh  geur  a'  dol  a 
mach,  chum  gu'm  buaileadh 


l  falhdng,  eudach'Uachdair, 
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e  na  cinnich  leis ;  agus 
riaghlaidh  e  iad  le  slait  iar- 
uinn  :  agus  tha  e  a'  saltradh 
f  ìon-amair  fraoich  feirge  ^  an 
Dè  uile-chumhachdaich. 

16  Agus  tha  aige  air  a 
thrusgan  agus  air  a  lèis  ainm 
sgrìobhta,  RIGH  NAN 
RIGH,  AGUS  TIGH- 
EARNA  NAN  TIGH- 
EARNA. 

17  Agus  chunnaic  mi 
aingeal  àraidh  'na  sheasamh 
sa'  ghrèin  ;  agus  ghlaodh  e 
le  guth  àrd,  ag  ràdh  ris  an 
èunlaith  uile,  a  bha  'g  iteal- 
aich  ann  am  meadhon  nèimh, 
Thigibh,  agus  cruinnichibh 
sibh  fèin  chum  suipeir  an  Dè 
mhòir ; 

18  Chum  gu'n  ith  sibh 
feòil  rìghrean,  agus  feòil  àrd- 
cheannard,  agus  feòil  dhaoine 
cumhachdach,  agus  feòil 
each  agus  na  muinntir  a 
shuidheas  orra,  agus  feòil  nan 
uile  dhaoine,  araon  shaor  a- 
gus  dhaor,  araon  bheag  agus 
mhòr. 

19  Agus  chunnaic  mi  am 
fiadh-bheathach,  agus  rìgh- 
rean  na  talmhainn,  agus  an 
armailtean  air  an  cruinneach- 
adh,  a  dheanainh  cogaidh  an 
aghaidh  an  ti  a  bha  'na 
shuidhe  air  an  each,  agus  an 
aghaidh  'armailt-san. 

20  Agus  ghlacadh  am 
fiadh-bheathach,  agus  maille 
ris-san  am  fàidh-brèige  a 
rinn  mìorbhuilean  'na  làthair, 
leis  an  do  mheall  e  an  dream 
a  ghabh  orra  comhara  an 
fhiadh-bheathaich,  agus  iad- 
san  a  rinn  aoradh  d'a  ìomh- 
aigh.  Thilgeadh  iad  sin  'nan 
dithis  beò  ann  an  loch  teine 
a'  dearg-lasadh  le  pronnusc. 

^feirge  ro  gharg. 
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21  Agus  mìiarbhadh  a' 
chuid  eile  le  claidheamh  an 
tì  a  bha  'na  shuidhe  air  an 
each,  a  thàinig  a  m.ach  as  a 
bheul :  agus  bha  an  eunlaith 
uile  air  an  lìonadh  le'm  feòil. 

CAIB.  XX. 

1  Satan  ceangaiUe  rt  mhìle  bliadh- 
na.  5  A^  cheud  aiseirigh  :  6  tha 
iad  beannaichte  aig  ayn  hheil  cuid 
dhith.  7  Satan  a  rìs  air  fhuasgl- 
adh.  9  Gog  agus  Magog.  10 
Thilgeadh  an  Diabhul  do^n  loch 
theine  agus  phronnuisc. 

A  GUS  chunnaic  mi  aing- 
^  eal,  a'  teachd  a  nuas  o 
nèamh,  agus  iuchair  sluichd 
an  dubh-aigein^  aige,  agus 
slabhraidh  mhòr  'na  làimh. 

2  Agus  rug  e  air  an  dragon, 
an  t-seann  nathair  nimhe  sin, 
a's  e  an  diabhul  agus  Sàtan, 
agus  cheangail  se  e  rè  mhìle 
bliadhna  j 

3  Agus  thilg  se'  e  do 
shlochd  an  dubh-aigein,  agus 
dhùin  e  stigh  e,  agus  chuir  e 
seula  air,  chum  nach  meall- 
adh  e  na  cinnich  tuilleadh, 
gus  an  crìochnaicheadh  ^  am 
mìle  bliadhna  :  agus  an  dèigh 
sin,  is  èigin  gu  fuasgailear  e 
rè  ùine  bhig. 

4  Agus  chunnaic  mi  righ- 
chaithrichean,  agus  shuidh 
iad  orra,  agus  thugadh  breith- 
eanas  doibh  :  agus  chunnaic 
mi  anaman  na  muinntir  d'an 
do  chuireadh  an  cinn  air  son 
fianuis  losa,  agus  focail  Dè, 
agus  nach  d'rinn  aoradh  do'n 
f  hiadh  -  bheathach,  no  d'a 
ìomhaigh,  agus  nach  do 
ghabh  a  chomhara  air  clàr 
an  eudain,  no  air  an  làmh- 
aibh  ;  agus  bha  iad  beò,  agus 
rìghich  iad  maiUe  ri  Criosdrè 
mhìle  bliadhna. 

5  Ach    cha   d'ath-bheoth- 


1  an  i-sluichd  gun  aigeal. 
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aicheadh  a*  chuid  eile  do  na 
mairbh  gus  an  robh  am  mìle 
bliadhna  air  an  crìochnach- 
adh.  h  i  so  a'  cheud  ais- 
eirigh. 

6  h  beannaichte  agus  is 
naomha  an  ti  aig  am  bheil 
cuid  anns  a'  cheud  aiseirigh : 
orra  so  cha'n  'eil  cumhachd 
aig  an  dara  bàs  ;  ach  bithidh 
iad  'nan  sagartaibh  do  Dhia, 
agus  do  Chriosd,  agus  rìgh- 
ichidh  iad  maille  ris  mìle  ■'t. 
bliadhna.                                           ''t 

7  Agus  an  uair  a  chrìoch- 
naichear  am  mìle  bliadhna, 
fuasgailear  Sàtan  as  a  phrìos- 
an, 

8  Agus  thèid  e  mach  a 
mhealladh  nan  cinneach,  a 
tha  ann  an  ceithir  chearnaibh 
na  talmhainn,  Gog  agus 
Magog,  chum  an  cruinn- 
eachadh  gu  cath  ;  muinntir  a 
tha  ann  an  àireamh  mar 
ghaineimh  na  fairge. 

9  Agus  chaidh  iad  suas  air 
leud  na  tahiihainn,  agus 
chuairtich  iad  camp  nan 
naomh,  agus  am  baile  ^  ion- 
mhuinn  :  agus  thàinig  teine 
nuas  0  Dhia  à  nèamh,  agus 
chuir  e  as  doibh. 

10  Agus  thilgeadh  an 
diabhul  a  mheall  iad,  san 
loch  theine  agus  phronnuisc, 
far  am  hheil  am  fiadh-bheath- 
ach,  agus  am  fàidh  brèige, 
agus  bithidh  iad  air  am 
pianadh  a  là  agus  a  dh'- 
oidhche,  gu  saoghal  nan 
saoghal. 

11  Agus  chunnaicmi  righ- 
chaithir  mhòr  gheal,  agus  an 
ti  a  shuidh  oirre,  neach  d'an 
do  theich  nèamh  agus  talamh 
0  a  ghnùis  ;  agus  cha  d'- 
f  huaradh  àite  dhoibh. 


2  a7i  coimhliontadh. 


'  chaithk-. 
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12  Agus  chunnaic  mi  na 
mairbh,  beag  agus  mòr,  'nan 
seasamh  amfianuis  Dè;  agus 
dh'f  hosgladh  na  leabhruich- 
ean  :  agus  dl^'f  hosgladh 
leabhar  eile,  eadkon  leabhar 
na  beatha :  agus  thugadh 
breth  air  na  maiilh  as  na 
nithibh  sin  a  bha  sgrìobhta 
sna  leabhraichibh,  a  reiran 
gnìomhara. 

13  Agus  thug  an  fhairge 
uaipe^  na  mairbh  a  bha 
innte  ;  agus  thug  am  bàs  a- 
gus  an  uaigh  ^  uatha  na 
niabbh  a  bha  annta:  agus 
thugadh  breth  orra  gach  aon 
a  rèir  an  gnìomhara. 

14  Agus  thilgeadh  am  bàs 
agus  ifrinn  do'n  loch  theine  : 
Is  e  so  an  dara  bàs» 

15  Agus  ge  b'e  air  bith 
nach  d'fhuaradh  sgrìobhta, 
ann  an  leabhar  na  beatha, 
thilgeadh  e  san  loch  theine. 

CAIB.  XXL 

1  Nè(i7nh  yiuadh  agus  tuìamh  unadh. 
10  An ]•  rusa lern  nCamka idh , m a  iUe 
TÌ  làn-mhìneachadh  oirre  :  23  cha 
'n  'eil  feum  aice  air  grcin  ;  oir  is 
i  glòÌT  Dhè  a  solus.  24  Vha 
TÌghrean  7ia  ialmhaiìin  a'  toirt  an 
saoibhreas  d'a  h-iennsi'idh, 

\  GUS  chunnaic  mi  nèamh 
^  nuadh,  agus  talamh 
nuadh :  oir  chaidh  an  ceud 
nèamh  agus  an  ceui  talam.h 
thairis  ;  agus  cha  robh  fairge 
ann  ni's  mò. 

2  Agus  chunnaic  mise 
Eoin  am  baile  naomh,  leru- 
salem  nuadh,  a'  teachd  a 
nuas  0  Dhia  a  nèamh,  air 
uUachadh  mar  bhean-bainnse 
air  a  sgeadachadh  fa  chomh- 
air  a  fìr. 

3  Agus  chuala  mi  guth 
mòr  à  nèamh  ag  ràdh,  Feuch, 
tha   pàilliun   Dhè    maille    ri 


^  uaìthe. 
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daoinibh,  agus  nì  esan 
còmhnuidh  maille  riu,  agus 
bithidh  iadsan  'nan  sluagh 
dha,  agus  bithiah  Dia  fèin 
maille  riu,  agus  'na  Dhia 
dhoibh. 

4  Agus  tiormaichidh  Dia 
gach  deur  o'n  sùilibh  ;  agus 
cha  bhi  bàs  ann  ni's  mò,  no 
bròn,  no  èighich^,  agus  cha 
bhi  pian  ann  ni's  mò ;  oir 
chaidh  na  ceud  nithe  thairis* 

5  Agus  thubhairt  an  ti  a 
bha  "na  shuidhe  air  an  righ- 
chaithir,  Feuch,  tha  mi  a' 
deanamh  nau  uile  nithe 
nuadh.  Agns  thubhairt  e 
rium,  Sgrìobh,  oir  tha  na 
briathra  so  fìrinneach  agas 
dìleas. 

6  Agus  thubhairt  e  rium, 
Tha  e  deanta.  Is  mise  Alpha 
agus  Omega,  antoiseach  agus 
an  deireadh  :  bheir  mi  dha- 
san  air  am  bheil  tart,  do 
thobar  uisge  na  beatha  gu 
saor. 

7  Sealbhaichidh  an  ti  a 
bheir  buaidh  na  h-uile  nithe  ; 
agus  bithidh  mise  a'm'  Dhia 
dha-san,  agus  bithidh  esan 
'na  mhac  uhomh-sa. 

8  Ach  aig  an  dream  sin  a 
I  ta  gealtach,  agus  mi-chreid- 

'  each,  agus  graineil,  agus  aig 
luchd  mortaidh,  agus  strìop- 
achais,  agus  druidheachd, 
agus  ìodhol-aoraidh,  agusaig 
na  h-uile  bhreugairibh,  bith- 
idh  an  cuibhrionn  auns  an 
loch  a  ta  dearglasadh  le  'teine 
agus  pronnusc  ;  ni  a's  e  an 
dara  bàs. 

9  Agus  thàinig  a  m'  ionn- 
suidh  aon  do  na  seachd  aingil, 
aig  an  robh  na  seachd  soith- 
ichean  kìn  do  na  seachd 
plàighibh  deireannach,  agus 

3  glaodhaich. 
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Ìabhair  e  rium,  ag  ràdh,  Thig 
an  so,  nochdaidh  mise  dhuit 
a'  bhean  nuadh-phòsda,  bean 
an  Uain. 

10  Agus  thug  e  leis  mì 
anns  an  spiorad  gu  beinn 
mhòir  agus  àird,  agus  dh'- 
fheuch  e  dhomh  am  baile 
mòr  ^  sin,  lerusalem  naomh, 
a'  teachd  a  nuas  {i  nèamh  o 
Dhia, 

11  Aig  an  robh  glòir  Dhè  : 
agus  bha  a  shoiUse^  cosmhuil 
ri  cloich  ro  luachmhoir,  mar 
chloich  laspis,  soilleir  mar 
chriostal ; 

12  Agus  bha  balla  mòr  a- 
gus  àrd  aig,  air  an  robh  dà 
gheata  dheug,  agus  aig  na 
geataibh  dà  aingeal  dheug, 
agus  ainmean  sgrìobhta  orra, 
eadhon  ainmean  dà  thrèibh 
dheug  chloinn  Israeil. 

13  Air  an  taobh  an  ear,  tri 
gheatacha;  air  an  taobh 
thuath,  tri  gheatacha  ;  air  an 
taobh  deas,  tri  gheatacha ; 
agus  air  an  taobh  an  iar,  tri 
gheatacha. 

14  Agus  bha  aig  balla  na 
caithreach  dà  bhunait  dheug, 
agus  annta-san  ainmean  dà 
abstol  deug  an  Uain. 

15  Agus  bha  aig  an  ti  a 
labhair  rium,  cuilc-shlat  òir, 
chum  gu'n  tomhaiseadh  e 
am  baile,  agus  a  gheatacha, 
agus  a  bhalla. 

16  Agus  tha  am  baile  *na 
luidhe  ceithir-chearnach,agus 
tha  'f  had  co  mòr  r'a  leud : 
agus  thomhais  e  am  baile  leis 
a'  chuilc-shlait,  dà  mhìle 
dheug  stàide  :  is  ionnan  fad, 
agus  leud,  agus  àirde  dha. 

17  Agus    thomhais    e    a 


J  «'  chaithir  mhòr, 

2  sholiis,  dealradh, 

3  bann-làmha, 
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bhalla,  ceud  agus  dà  fhich- 
ead  agus  ceithir  làmha-coille^, 
a  rèir  tomhais  duine,  eadhon 
an  aingil. 

18  Agus  bha  a  bhalla  air 
a  thogail  do  chloich  laspis  ; 
agus  ò'òr  fìor-ghlan  am 
bàile'^,  cosmhuil  ri  gloin 
shoiUeir  -^. 

19  Agus  hìm  bunaitean^ 
balla  a'  bhaile  air  an  dean- 
amh  sgiamhach  leis  gach  uile 
ghnè  chlocha  luachmhor.  Eii 
iaspis  an  ceud  buuait ;  hu 
shaphir,  an  dara ;  hii  chal- 
cedon,  an  treas ;  ò'emerald, 
an  ceathramh  hunait ; 

20  Bu  shardonics,  an  cuig- 
eadii ;  hu  shardius,  an  seath- 
adh  ;  hu  chrisolit,  an  seachd- 
amh ;  bn  bheril,  an  t-ochd- 
amh  ;  bn  topas,  an  naothadh, 
hu  chrisoprasus,  an  deich- 
eamh ;  hn  hiacint,  an  t-aon 
deug  ;  ò'ametist,  an  dara 
hnnait  deug. 

21  Agus  an  dà  gheata  dheug 
hu  dà  neamhnuid  dheug  iad  ; 
bha  gach  aon  fa  leth  do  na 
geataibh  air  a  dheanamh  do 
aon  neamhnuid :  agus  b'òr 
f  ìorghlan  sràid  a'  bhaile,  mar 
ghloin  shoiUeir. 

22  Agus  cha'n  fhaca  mi 
teampuU  ann :  oir  is  e'n 
Tighearna  Dia  uile-chumh- 
achdach,  agus  an  t-Uan  a's 
teampull  da. 

23  Agus  cha'n  'eil  feum 
aig  a'  bhaile  air  a'  ghrèin  no 
air  a'  ghealaich  a  dhealrach- 
adh  ann  :  oir  shoiUsich  glòir 
Dhè  e,  agus  is  e  an  t'Uan  a's 
solus  da. 

24  Agus  gluaisidh  cinnich 
na  muinntir  sin  a  shaorar  'na 


4  «'  chaithir. 
5  trìd-shoiUseavhy  tre^n  dealraich 
an  :Glm^  ^  hi'inn,  bu  la-Jtair. 


TAISBEAN  XXII. 


sholus  :  agus  bheir  rìghre  na 
talmhainn  an  glòir  agus  an 
urram  d'a  ionnsuidh. 

25  Agus  cha  dùinear  a 
gheatacha  san  là :  oir  cha 
bhi  oidhche  an  sin. 

26  Agus  bheirear  glòir 
agus  urram  nan  cinneach  d'a 
ionnsuidh. 

27  Agus  cha  tèid  air  chor 
sam  bith  a  steach  ann  ni  air 
bith  a  shalaicheas,  no  a 
dh'oibricheas  gràineileachd, 
no  a  ni  breug :  ach  iadsan  a 
mhàin  a  tha  sgrìobhta  ann  an 
leabhar  beatha  an  Uain. 

CAIB,  XXII. 

1  Amhainn  uisge  na  beatha,  2 
'  craobh  na  heatha.  5'' Se  Uiajèiìi 
solus  na  caithreach.  0  C.ha'n 
fhulaing  an  t-aingeal  aoradh  a 
dheanamh  dha.  18  Cha'nfheudar 
ni  sa7n  bith  chur  ri  focal  Dè,  no 
thoirt  uaith. 

A  GUS  dh'f heuch  e  dhomh 
-^  amhainn  fhìor-ghlan  do 
uisge  na  beatha,  soilleir  mar 
chriostal,  a'  teachd  a  mach  à 
righ-chaithir  Dhè,  agus  an 
Uain. 

2  Ann  am  meadhon  sràide 
na  caithreach,  agus  air  gach 
taobh  do'n  amhainn,  bha 
craobh  na  beatha,  a'  giùlan 
dà  ghìiè  dheug  thoraidh,  agus 
a'  toirt  a  toraidh  uaipe  gach 
uile  mhìos  ;  agus  hha  duill- 
eadh  na  craoibhe  chum  leighis 
nan  cinneach. 

3  Agus  cha  bhi  mallachd 
air  bith  ann  ni's  mò  :  ach 
bithidh  righ  -  chaithir  Dhè 
agus  an  Uain  innte ;  agus 
ni  a  sheirbhisich  seirbhis  da. 

4  Agus  chi  iad  'aghaidh  ; 
agus  bithidh  'ainm-san  air 
clàr  an  eudain. 

5  Agus  cha  bhi  oidhche  an 
sin,  agus  cha'n  'eil  feum  aca 
air  coinnil,  no  air  solus  na 
grèine :    oir  bheir  an  Tigh- 
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earna  Dia  solus  doibh  :  agus 
rìghichidh  iad  gu  saoghal 
nan  saoghal. 

6  Agus  thubhairt  e  rium, 
Tha  na  briathra  so  dìleas 
agus  fìrinneach.  Agus  chuir 
an  Tighearna,  Dia  nam 
fàidhean  naomha,  'aingeal 
fèin  a  nochdadh  d'a  sheirbh- 
isich  na  nithe  sin  a's  èigin 
tachairt  gu  h-aithghearr. 

7  Feuch,  tha  mi  a'  teachd 
gu  luath  :  is  beannaichte  an 
ti  a  choimhideas  briathra 
fàidheadaireachd  an  leabhair 
so. 

8  Agus  chunnaic  mise 
Eoin  na  nithe  so,  agiis  chuala 
mi  iad :  agus  an  uair  a 
chuala  agus  a  chunnaic  mi 
iad,  thuit  mi  sios  a  deanamh 
aoraidh  roimh  chosaibh  an 
aingil,  a  nochd  na  nithe  so 
dhomh. 

9  An  sin  thubhairt  e  rium, 
Feuch  nach  dean  thu  e:  oir 
is  comh-sheirbhiseach  dhuit 
mise,  agus  do  d'  bhràithribh 
na  fàidhean,  agus  dhoibh-san 
a  choimhideas  briathran  an 
leabhair  so  :  dean  aoradh  do 
Dhia. 

10  Agus  thubhairt  e  rium, 
Na  seulaich  focail  fàidhead- 
aireachd  an  leabhair  so  :  oir 
tha  an  t'àm  am  fagus. 

11  An  ti  a  ni  eucoir,  dean- 
adh  e  eucoir  a  ghnàth  :  agus 
an  ti  a  tha  salach,  biodh  e 
salach  a  ghnàth  :  agus  an  ti 
a  tha  'na  f  hìrean,  biodh  e  'na 
f  hìrean  a  ghnàth  :  agus  an  ti 
a  tha  naomh,  biodh  e  naomh 
a  ghnàth. 

12  Agus,  feuch,  tha  mi  a' 
tea.chd  gu  h-aithghearr  ;  agus 
a  ta  mo  luach -saoithreach 
maiUe  rium,  a  thoirt  do  gach 
aon  fa  leth,  a  rèir  mar  a 
bhitheas  a  ghnìomhara. 
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13  Is  mise  Alpha  agus 
Omega,  an  toiseach  agus  a' 
chrloch,  an  ceud  iieach  agus 
an  neach  deireannach. 

14  Is  beannaichte  iadsan 
a  ni  'àitheanta  -  san,  chum 
gu'm  bi  còir  aca  air  craoibh 
na  beatha,  agus  gu'n  teid  iad 
a  stigh  tre  na  geataibh  do'n 
bhaile. 

15  Oir  an  taobh  a  muigh 
tha  madraidh,  agus  luchd- 
druidheachd,  agus  luchd- 
strìopachais.agus  luchd-mort- 
aidh,  agus  luchd  ìodhol-aor- 
aidh,  agus  gach  neach  a 
ghràdhaicheas,  agus  a  ni 
breug. 

16  Chuir  mise  losam'aing- 
eal  a  dheanamh  fianuis 
duibhse  air  na  nithibh  so 
anns  na  h .  eaglaisibh.  Is 
mise  freumh  agus  gineal 
Dhaibhidh,  an  reult  dheal- 
rach  agus  mhaidne. 

17  Agus  a  ta  an  Spiorad 
agus  a'  bhean  nuadh-phòsda 
ag  ràdh,  Thig.  Agus  abradh 
an  ti  a  chluinneas,  Thig. 
Agus  an  neach  air  am  bheil 
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tart,  thigeadh  e.  Agus  ge 
b'e  neach  leis  an  àill,  gabh- 
adh  e  uisge  na  beatha  gu 
saor. 

18  Or  tha  mi  deanamh 
fianuis  do  gach  uile  neach  a 
chluinneas  briathra  fàidh- 
eadaireachd  an  leabhair  so, 
Ma  chuireas  neach  air  bith 
ris  na  nithibh  so,  cuiridh  Dia 
airsan  na  plàighean  a  tha 
sgrìobhta  anns  an  leabhar 
so. 

19  Agus  ma  bheìr  neach 
air  bith  o  bhriathraibh  leabh- 
air  na  fàidheadaireachd  so, 
bheir  Dia  a  chuibhrionn-san 
à  leabhar  na  beatha,  agus  as 
a'  bhaile  naomh,  agus  as  na 
nithibh  a  tha  sgrlobhta  anns 
an  leabhar  so. 

20  A  ta  an  ti  a  tha.toirt 
fianuis  air  na  nithibh  so  ag 
ràdh,  Gu  deimhin  a  ta  mi  a' 
teachd  an  aithghearr.  Amen-. 
Seadh,  thig,  a  Thighearna 
losa. 

21  G  ràs  ar  Tighearna  losa 
Criosd  gu  robh  maiUe  ribh 
uile.    Amen. 


A    CIIRIOCH. 


ABBREVIATIONS  AND   MARKS. 


A'  for  ''an/'the  article;  as, 
''  a'  bhean''  the  woman,  for 

*'  an  bhean." 
A'  for  "  ag,"  sign  of  the  pres. 

part.    of   verbs   beginning 

with  a  consonant ;  as,  "  a' 

bualadh  "  striking,  but  **ag 

òl"  drinking. 
A'  for  ''ann"  m;  as,  '*  a'd' 

cheann "    in  thy  head,  for 

"  ann  do  cheann." 
A  for   *'as"out  of,  marked 

with  an  acute  accent ;  as, 

*'  à  teine  "  out  of  fire. 
'Ar  for  "  thar,"  over,  abave; 

as,   ''deich  'ar  fhichead" 

thirty. 
B'  for  **bu"  ims;  as,  ''b'e" 

he  was. 
C'  for  * '  cia  "  u'/jo,  u7ìaf;  as, 

^^c'-dìt,'^  where  7  or  in  what 

place?    "c'uin"  whtn?    or 

at  what  time  7 
D'  for  ''do,"  thy,  thine ;  as, 

"  d'athair  "  thy  fatheì\ 
D',  dh'  for  ''  do,"  sign  of  the 

preterite    tense    of  verbs ; 

as,  "an  d'aidich  e"  hashe 

confessed ;  ^'dh'aidich  mi  " 

I  have  confessed. 
Eabh.  for  **  Eabhra  "  Hebrew. 
Eir.  for  *'  Eirionnach  "  Irisìu 
'G    for    '*  ag,"    sign   of   the 

près.   part.   of  verbs ;    as, 

"  'ga  dheanamh  "  dovig  it. 
G'  for   *'gu"  io ;   as,    *'g'a 

cheann  "  to  the  end  thereof. 
M'  for  *'  mò  "  my ;  as,  '^  m'an- 

am"  my  soul. 
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M'    for    '^  mu"    ahout ;     as, 

*'  ma    cheann "    about   his 

head. 
'Na  for  ^'  ann  a"  in  his;  as, 

*'  'nachridhe  "  in  his  heart. 
'Nan  for  *'  ann  an  "  in  their ; 

as,  "  'nan  tighibh"tri  tkeir 

houses. 
'Nar  for  **  ann  ar"   in  our ; 

as,  "  'nar  dùthaich"  in  our 

country. 
'Nur    for   '' ann    bhur"    in 

your ;  as,  "  'nur  fearann  " 

in  your  land. 
'Nuair  for  "anuair"  in  the 

time,  when. 
'R  for  **ar"  our ;    as,   '^o'r 

sinnsiiibh "  from  our  an- 

cestors. 
'R   for    *'bhur"    your ;    as, 

"  le'r    cead"     loith    your 

leave. 
R'  for   *'ri"  to ;    as,  '' r'ar 

guth  "  to  our  voice. 
San,  sa',  for  *'  anns  an,"  in 

the;  as,  "  san  àm  "  in  the 

time ;    *'  sa'  bhaile  "  in  Ihe 

city. 
Sasg,   for   "  Sasgonach,"   or 

"  Sasonach,"  English. 
Sna,  for  *' anns  na"  inthe; 

as,  *'  sna  coilltibh  "  in  the 

woods. 
T'  for  ''do"  thy  ;  as,  "  t'an- 

ail  "  thy  breath.     Before  a 

vowel,  d,  the  initial   con- 

sonant  of  this  pronoun,  is 

changed  into  t ;  but  t,  the 

initial    consonant    of    thc 


xlBBREVIATIONS  AND  MARKS. 


verbs  *'  tèid,  tig,  toìr,"  is 
retained  in  writing,  though 
pronounced  as  d, 

(^)  Grave  accent.  Vov^^els 
marked  with  this  accent 
are  always  sounded  long  ; 
and  such  as  are  not,  are 
generally  sounded  short, 

(')  Acute  accent.  When 
the  vowel  e  is  sounded  like 
e  ìn  scene,  or  the  Latin  «  in 
Phxbus,  as  the  Scotch  pro- 
nounce  it,  it  is  commonly 
marked  with  this  accent. 

(')  Apostrophe.  When  there 
is  an  elision  of  one  or  'more 
letters,  it  is  usually  marked 
with  an  apostrophe  :  thus, 
when  the  preceding  word 
ends,  or  the  foUowing  word 


begins,  with  a  vowel,  there 
is  an  elision  of  the  posses- 
sive  pronoun  "  a  ;  "  as, 
'*  le  'shùil"  with  his  eye,  for 
'*le  a  shùil;"  **call'an- 
ama"  the  bss  of  his  soul, 
for  ^'call  a  anama."  A 
few  Gaelic  words  admit  of 
a  final  vowel,  or  not,  as  the 
euphony  requires  it ;  as, 
*'  àit"  or  "  àite,"  a  place ;  " 
"  Tighearn,"  or  *'  Tigh- 
earna,"  LoìyI  ;  "  naomh," 
or  " naomha," holy'j  **  fad," 
or  "  fada,"  long ;  "  camp," 
or  ^'  campa,"  a  camp ;  but 
as  these  final  vowels  are 
not  essential  to  the  words, 
their  absence  is  not  marked 
with  an  apostrophe. 
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^  >r/ 


Y 


//in^TPf) 


V 


uW^ 


/r'^- 


